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VOCABOLARIO, 
I"TALIANO,E SPAGNOLO: 


Novamente dato in Luce : 
NEL QUALE CON LA FACILITA E COPIA; 


che in altri manca, fi dichiarano, e con proprietá cana 
verrono turte le voci Tolcane in Caftigliano, e le Caftis 
glianein Tofcano: . 


CON LE FRASI,ED ALCUNI] PROVERBÍ 
che in ambe le lingue giornalmente occorreno ; com una 
chiara e breve regola per leggere e fcrivere, una Juccinsa 
Introduxione , ES Auvertimenti dí molre cof motabils. 


OPERA UTILISSIMA,E NECESSARIA A' 


Predicatori, Segrerari , e Tradurtori, che con legitrimo fenío , 
€ vero fondamento le vogliono tradurre, o imparare : 


Compofto da 
LORENZO FRANCIOSINI 
FIORENTINO; 

E da molti errori, in quefP ultima EDITIONE » Púrgatos 
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ALL ILLVSTRISS. E REVE RE N D, 
SIGNOR Es 
IL SIGNOR 


CARDIN.BORGHESE 


sI6. MIO COLENDISS, 


3 ON santo auvezZi gl 
Gee orecchi dPognHuno a fiar 
Sian aperti alla novita delle cofe, 
(249) che folamente colwi par lode 
wole, che trova nell opere 
E ' > . NX 

altrus amblcbi cofa daggingnere, o da len 
VALE. Eluvendo to adunque per inganno 
Ta del 





Dt ME E) 


dell oZ io, compofto, e dato in luce il pre- 
y  fente Vocabolario , ho woluto porlo forto 
Combradi US. Ilmftri/]. perche ei riceva 
dalla DedicaZtone quella bonta, ch e” nom 
ha potuto haver dalla compofiZione. Sup- 
plico V.S. Ilnftrif. lo riceva im fegno del 
poco clio poffo , e col fuo generofifimo 
animo laggrads/ca in teftimonjo del molto 
cheworréi. E. N.S.guardi la perfóna di 
V.S. Ilufirifo. Di Roma. 


Lorenzo Eranciofini, 


( 4 SI6. 
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LETTORLI 


ÁNAMENTE (Íara Íftata im- 













($ IL piegata (Sign. Lettori) quelta 
EN ce mia fatíca , fe riuícira vera 
NT Y A 5 2 . e 

WE E Popinione d'alcuni,che m'han- 
RÉS DIVA e l 

LANZ no piu volte detto, che pe£ 


non efferio Spagnolo , non faréi cofa buona 
in fimil Compofizione. A Í1 curiolo parere 
do r'fpofta con quefto mal formato argumen- 
to, dicendo : che chiunque hi da comporre 
un Vocabolario di quefte due lingue e impof- 
(ibile, ch' in un'iftello tempo fia di due Na- 
- zioni. Maia chi li voglia , eflendo il fin dell” 
Autore,. che P'Italiano intenda lo Spagnolo, e 
uefti Plraliano,e neceffario che vada contrap- 
pelato il yalor d'ambe le lingue; cioé chel 
1:gnificato dell” una l1a conforme al fenfo dell: 
3 A e altra 


ENS. 


altra. E fel'ltaliano, per non ellere Spagno» 
lo (ará fuggerto ad inciampar nella proprie- 
td di qualche vocabol Caltigiiano , pare a 
me, che ne anche lo Spagnolo , per non 
eller Italiano , potra liberaríi dal pericolo, 
(non diró dicadere ) ma di. [drucciolar nella 


-proprietá del Tofcano. E, fuppofto mi fia con- 


cella quelta conclufione, finiró P Argumento, 
e il dire, con pregarvi, Signori,che ftando 
difoccupati, mi vogliate alle volte legger, 
non ch'altro , per emendarmi: e Dio vi 


guardi. 


Lorenzo Franciofini, - 
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REGOLA PER LEGGER, 


E SCRIVERE 


Rimierarsente fi [up- 

ponga che le medefi- 

que leitere dell” Al- 
fabeto, che ufan gl 
ltaliani nella lingua 

; Toftana , fervon anche 

il a gli Spaguoli nellaCa- 

Piobiana , a con diferente pronunzi4, 
enjo d'alcune , com' appreff> diro- 
Hrero. 

- La lettera C. de' Caftiglian; fí proenun 
zia le, Ur oqui volta che f trova com 
alcuna di quefle due vocals , €,1, cos 
ce, ci, fempre fi leggera com' 1n Tofca- 
mo Te Y, ma fi pronunxierd nel modo 
che la promwnzierebb' un Lombardo, cie 
con sn certo fuen dolce. 

Liuando la lettera C, fara con alcuna di 
queefte tre vocals, 2, 0, u, £os ca, CO, 
cu: all hora fi liggera e pronenxiera 
formalmente com' sn Italiana , Cot CA, 
co, CU, 

SDisando la lettera C havera fotto una vir- 
golerta in quefta farma a all hora efce 
di natura di C,edentra im natura diz, 
che eE Spagnoli ji chiama zedilla, 
a in buon ortografia nov [3 pone fe non 
con alcuna di quette tre vecali, cofi 
5% 50, qu, e fona com' in Tofcanse 
As ds Zi, mat [a prenencia con un 

poc di pis dolcezza » che fo fufe 

una X> 

wello che alcuni dicono che tale xe- 

diqlia lí ufa ne wocaboli y chedi na- 

gira fua hanno ad effere feritsi con 
due xq crdinarie y e cheuna zediglia 
pupplifee per quelte y de pare che cio 
dicano gratis, e fenza fondimen- 
so , poiche fi 1rovan molte parole, 
che mativamerte ¿(3 pYenunxziano con 
una Z, e fi ferivon con xediglia , ca- 


ame Jeno Julguta , danga » fucrga, 





ús 


CASTIGEÍLA Ni. 


IN LINGUA. 


e] 
gamora , gamudio : di manieza eho 
eonchiudo che la e la 7edigla non 
Piglian diflinzion sra loro dal feroio 
la xediglia in luego di dee 32. me 
folo del orale con fuen pix 
$ 


dolce che ordinavia. pra 
E fío nots , che niffun yocabolo giamas 


finsfce in Uediglia ma in xo 
Ea lettera (, trovandola con alcuna di 
quefte tre yocali a, o, U» cofí za, z0, 
zu far P'ifeffo che qa, go, $u, ma f 
pYonunxiera con fono piú afpro. 
Quando la z, fará con alcuna di quefe 
duevocali, cofi ze, zi, fara in lestur 
e pS come ce, Et. a 
La bettera y di fua natura fi pronunzig 
ES > estrovandola con alcuna di quefte 


due vocals e,i, cofi ge- gis fileggerd : 


formalmente com' 1n Tofcano , má 
pronin lerá con gergia com' im Fie- 
rentino , ciob fre, fc. ; 

Se lalettera y fard con alumna di quefie 
trevocals a,0,Uu, cofí ga go, gus fi 
leggerá o pronunziera formalmente 
com' in To/cano, : 

Acgiungon gls Spagnols all” Alfabeto 
ei motato » le feguenti lesteres 
»), y. H 

La prima e la feconda chiamano fciota, 
e la prommnrian con gorgia , 0 in 
buona ortografía mon fi devon nfare 


” 


li, cofí ja,jo, ju, che confunnerd cons 


in Tofcano feia, fcio, fcim, prommnzia= >. Y 


$0 con gorra 
¡ Si trova tal volta laj feiota con la leña 
tera y €, má tal ufo non e de imé 
sarfí poi che la lettera 8, (rpplife nan 
turalmente con la €, Lo con lai, in 
cambio dell 5, fesora, . 
Mas la j, ¡ciota ft pone a! fin del veces 
helo » 7 dovendo fnire con Gozio, 
Tasa fup- 


7 


fe nom con alcuna di quuejlo tre vocas 020 


iS 


PIVLILDILLAD 
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ifee in fu [mago lar , come fi ven 

Jun qu. fi vecabols, Relox. box,¿7re. 
Ma lettera y s trovandola [oía o accom- 
pagrara siempre fi ha de legger e pro- 
hunxiar comuna Y ordinaria ; ma 
guando nello ftriver Ñ deve mfar psó 
Hofio quefla , che la i ordinaria bifon 
gra de rlo all offervanza dell” 
elo. 

Ba xX, trovandola con alcuna delle voca- 
di» cofí, xa. xe, xi, zo. xu, leggeráe 
prormnrierd come fé fufe una | a f0i0- 
da, cioe con porgia, coli fcra, foie, frios 
fesu,e Ñ pun" ujaro nel principio, mex 
q + fine delle parola. 

Puendo La 8 _faráa inanzid quelebe cono 
fónante cofí experiencia, Sexto , al!” 
hora fi lezgera , € pronmnxiera formal» 
mente coms' in latino, 

¡Alle volse la Dd, e lay, fi convertono , cio? 
tanto fuona » (7 fignifica Puna come 
Calera, main quefo bifogna feguitar 
de pedaso dell” fo, 

Ea jillaba que fi lezge, e pronanxia che. 

La fillaba qui, Po 

de fillaba gui br, 

Be fi aba gue , ordinariamente $ pro» 
bingia ghe, Gin alcmni vecaboli, co- 


Regola per le>cere in linom Cofioliana. 


me verguenca, guevo , exe. e Pito 
che in Lialiano. 

La fillaba ni , il pin delle volt» fl pros 
munzia ti ; e quarlo he devanti la 
lettera €, cof inftruétion, fi legge com? 
in Iratiamo y cub per zi, e fi dice, > 
Hrexzztones 

Le due 1, con le vocali coji Ma , Me, li, 
llo , llu, fenspre fi prenuntiano , 4 
leggono com'in Teftano, glia, glres gli 
Ett, glin. ; 

ll ch, con le vocali, cof, cha , che, chi, 
cho chu jompre come in Toftano, 614, 
Ce,€8, 018 cid. 

Lan,» in quefta forma E, com le vocals » 
cosi, ña.ñe, hi, ño. ño Sempre come 
in lialianoo Ay QUE, GMI, 9HO, PAM. 

Sedopposl 8, fegu tera immediai:meno 
te lan, cos; magnifico, infigne» 
dignidad , fempre fi leggerá, e pro= 
munxjera [iparatamente , il g dalla 
n, cofí magnifico , infigne, dignis 
dad, 

In ligne Spagnola poche volce f£ mol= 
tiplican le com/enanti, e ja qualcuna 

Frcdlepis selabrelar, quando bi 
Jogni. 


INTRO: 


, 
IN SS 


ASA 2d 


Na 
INTRO.D 
ALLA L 


AO 


UZIONE 
INGVA 


Spagnola, 


UTYTO quello che in! 
lingua Spagmola f8; 
pro dire fi viduce a 
otto cofi, che gram. | 

maticalmente da; 
tutts fi chiaman 

Lotto perti dell')- 
vatione : cioé, No. 
me » Verbo». Participio » Proneme, 
Pripofizione , Avverbio , Intergezio- 
ne, Congrunqione. / 

Di cialibeduna di quefte nom fard di- 
fiorfo particolare , per non ef]. r te- 
diojo a chi sá Grammatica, e ofcuvo d 
chi nun Cintende : oltre che folo al ver- 
bo tra que P. fi declina, 

1 nome ha jolamente un cafo » 5l quale 
fignifica una, 0 piñ cofe, mediante il 
numero che lo differenzia. 

L'articolo che a efo nome s'aggiugne, 
varia, e termina il cafo, in quanto di 
matura fua e indiferente a effer mo- 
MINALIYO » genitevo , dativo, arcufati- 
yo, dablairvo; di manierache [apen- 
dofí larticolo,e conoftendo s'il numero» 
fi verrá facilmente in coguszione della 
watura del nome. 

Futte le cafe che fono 10 /ón una.d pin 3) 
fé mna e compreja dal numero del me-! 
m0, e lingular 5 fe piñ, dal numero del 
pia, onlurale, 

Lo particelle, o articoli, che diffingunon 
il genere, ciod il malchio dalla fomi 
9,27 il neutro dal” uno , e dall' al-; 
Ero, fon tiz lingua Caflsgliana tl 
Ja.lo, » nelía nofira due,slo lo, la. 

Varscolo Cl, ¿ Lo, e comune al moftro ¡la 





L'articolo la , ¿comune ad ambe lo Liws 
gue , come fi vedrá nella declinar iom 
del nome. 

E'arsicolo el , fe bene e fempre mafca- 
lino 3 con tutto cid fe mfa sal volta 10 
I/pagno!o co” nemi feminim:, quando 
cominciomo per A, e folo gli diferen 

- xia efleriormente in quanto alla de. 
momin«Ziene ; poiche- non perdon maé 
la fua natura, come fi vede accompan 

nandoli con il nome addieitivo , co- 


E: 

El agua es huena , L'acqua é buona. | 
El anima eseterna, L'anima e esevnt, 
El aparencia es engañola,'apparenza 

e ingannofa. 

queflo Ñifá per evitar Uinciampo che 

troverebbe la lingua » con dire la a. 

gua, la anima, la aparencia. E an- 

-ehe mo: nmfiamo que flo modo, per non 
fuggettar la pronunxia d tanta af- 
fettazsone » come quando diciamo Pa 
more » Veternisá-» Usnvidia , Podio » 

Puccello:in cambio di dire, lo amore a 

la eternitd , la invidia» lo odio , lo t= 

cello , che in Caftigliano fi direbbe el 
amor, la eternidad, la embidia, cl 
odio el paxaro. 

L'articolo el sn Cefligliano, come ¿n Tof= 
cano il, fin/a tal vella in mezzo E 
due noms , cos): Virgillo el Poeta, A- 
lexandre el Magno, Ciceron el O- 
rador , che moi wfando formalmente 
Uiflef]a frafé diciamo, Vergalio ¡l Por- 
ta, Alefandro il Magno y Cicerone PO - 
Fatore, 

d'srsicolo el y nel parlare aa 2 ufo 
la '» 


haya 


E 


: Y 


tal'hora per una certa mexzana corte. 
Jia tia vos , e vueftra merced , nel 
sfBefío modo cheá nos la particula les, 
per non dir vos, ¿U.S,cofr, 

Que te le da a cl ? Che ¿limperta a 
des? Siel lo quiere hazer. Se lei le 
vuol fare. ] 

El, Si pone anche ¡y queita o nella osflra 
lingua y davants al nome adjessivo , 
non perche A quefto veramente fi ye- 
ferilca, ra per una certa galanteria, 
€ elezanza, coji, 

El cruel Tirano , El fabio Fitofofo , El | 
fiel Valallo. 1 crudel Tiranno 0 
favio Esiefsfo ,U fedel Vafalla. 1) 

El , val volía in l/pagnolo e Promo 
me di genere majcolina , e fuona quel. 
ra che diciargo in Tofczno , egls y o) 
Mi. 

Darsicólo el , mfato a rovefio , cioé le,!' 
fina porre doppo al verbo, ly ha! 
forza Ae relativo, (7 a mai Jona gli o 
do, coje. 

Hablcie, Digale, Parligli, Dicagía, 

Quiero yr a verle, Venga a vifitarlo, 
Poziro andar a vederlo, Veuzo a vifi- 
tardo. a 

E'arstsolo la, in Upagnolo , come anche 

, > Tojcano ferve a nomse di genere fe- 
Minipo, e quando e doy o al verbo, 
ha forza di relativo, coji, Vamos a 
oyrla, Vamos a verla, Oyremofla, ; 
Vetemosla , Andiamo a [entirla. An- ; 


10 Introduzione alla lingua Spagnola. 


ioner e affirmarion della cola ¿cof 

endo verdad , coma lo es. E 
vale, efendo vero come realmente E 
vero, 

Muchos eftan aficionados a los Efpa» 
ñoles , yo tambien lo toy , Molti 
fono affzsonati a gls Spagnols, (7 an 
cb'sn fono loro «frzienato. 

Lo V'accompagna tal volta de noi» com 
alcuninoms , che cominciano pr, 
rofí. Lo ftudio , Lo Ícudo, Lo fpi- 
XÍtO, ma non per quefto fono nentri» 
eció fi fa y perche uon “ula dire, 1£ 
fudio, feudos al (pirtto , Es en 1/pan 
¿ralo fí direbbe. El eltudio , El elcu- 
do, El efpiritu, 

La particola des , in Cafligliano fi rifeo 
rifce al dativo nel numero del pidyr 
al genere majculino , e fersirazo; e a 
moi fue. a loros cofí. Vi a vueltros her 
manos , y les dixe. Piddi i v./lri 
fratells, e difi loro. Topta vueltran 
hermanas . y les hable, Scontras le 
voftve forelle , e parias lero. Se bene men 
glo firebbe dire ¿las hable, ma - 
no re Pultyo gin ufo, 

La particula os, fignifica formalmente 
quelío »Cheanoi . v1,e ferve in luego 
di dativo, oaccujaltvo nel numero del 

ió» e fi pone imanz! y edoppo al ver- 
$ ds of ass de ay pinte di 
li, Os ruego por amor de pios. pá 
prego per Pamor d'Iddi». 


dixn avederla. La [entiremo. La ve- No os elcrivi, por que no pude, Moa 


dreu:o, ¡ 

Psrsicolo lo, quando in T/pagiolo e di 
Senere neutro je pone conoms adset:jn | 
Y, pra quefi fuflantivati , cofí Lo! 
dulce, Lo bueno, Lo necellario , E 
fnfica úl dolce, creó tusto quello che * 
edolce. 1 bmono , tutto quello che e: 
Euono. Ji neceffario y tutto quello chee, 
di; ne fra. 


vs feraf8s pi rche non potes, 

La partscola, nos ,egns velta che 1 Cas 
ftigliano non s'accorda col verbo» 
fempre fiqnifica cs, € [erve 13 Íroga 
de dativo y 0 Paccujativo nel numero 
del pun , cofí; Nos dizo > que fuelfe- 
des all. No nos a viftlo nádic. 
Cs dife che andajfie lá. Non cs ha vijio 


nifJuno. 


Lo , tal volta in Cafligliano ha la me-' Quando la pasticila nos fi trova ac- 


defima fign:ficaztone , che in Tojcano» * 
ma e pu. tofto relacio , che articolos | 
cofi. Quante dixeres todo lo aprue- | 
O. Quanio bu diras, £utso Papprovo. | 
Lo haié, lodiré, Lo faro. Lo digo. | 
Lo > Si trova talbiya 10 Cafltgliamos + 
emgianto comla parsicola ¿om:0,e non 

€ mijjo ne Come ayticó/o y nm Cide Ve 
lativo » ma piñ sofín por ejaggera- 


cordatx col verbo, ma riferita a per= 
fona fola y faxá cop Pijlefo ufo , (s 
per dir meglio ) abufo, che in lim= 
qua mofira » mes, ma tal privilegio 
Pha folimente 3l Principe > $ alta 
che habba fuprema podefla 1e com 
mandare , cofí, Nos Don Coíme 
Medices, Granduque de Tofcana, 


nitandamos , y Ordomamos Syd 
Ca 


— nn - o 


Introduzione alla lingua 


Bic. Noi Don Cofmo Medici , Gran= 
duca di To/tana comandiamo, (7 ordi- 
niamo, che, Lc. 
la parricola VOS, f 
de in Cafhgliano » come 55 Toftano 
vois referendofi ¡a perfona fola , ma noi 
lo facciamo per wn certo termine di 
cortefía , per non abbalter sroppo col 
ta, e mnalxar con v.s.[ bene e cor- 
fu tanto avanti nsofira paefic lo sfre- 
nato cavallo del 'ambixione, che e pu 
compatibsl» na caja [ena finefires 
che ogni fgraziato fenza V.S. , 
Gli Spaznols ufan der il vos a [ervitori» 
edá gente di ps% » 0 manco vifpetto» 0 
0 per 


mel parlar familiare tra loro » 

—maggior difprezxo » quando s'adira- 
20. . 

La particola mi , quando in Italiano 
vorvenaq- parlar con proprierd , ciod 
accordarla col verbo 3m quanto e per- 
fona prima, e di ummero del piú, fi 
dira, Nofotros , e je fon donne Nof- 
otras. 4 

La parsicola voi » quando fignificherá 
qm perfone S f dira , VOÍOILOS , e fe 
faranno done , VOÍOUAS, 

da particala glelo» desta afoluta- 
mente fi “rifevifte «a  cofa neutra , e 
fi dirá, fe lo. cofí glielo veglio dire. 
Se lo quiero dezir.  ' | 

Ma fo glielo fi niferivd a genero majew- 
dino, fidiafe le. 

Gliela Jr fi dirá tela: * 

Glieli so glicle, fi dirá Le los, Le las, | 

Se in lmpua nojhra ¿ Pronoms , miosk40 y 
fuo, fasanno davant alla cofa pro-! 
pria, alla qual necefJuriamente Era. 

mi, tu, (y. 


ferijcono, fempre fi dira 

in genere mafeulino , e femininoy coje” 
mis Padre, tuo Padre, /u0 Padre » 
mia Madre, tua Madre , fua Madre, 
Mi Padre, tu Padre, fu Padre, mi! 
Madre , tu Madre , lu Madre, nel | 
swaero del pu gli correfponde ael me- 
defímo mods , € co'medejimi avsicoli, 
mis, tus, (us. 

gee al nomer «ll hora fi accorderanno 

some puramente adicstivs ; coft sil Pa 

dre 710, tua fo y efi dira » el Pa- 

dire mio, tuyo” luyo : la Madre Mia, 





mfa impropriamen=_ 
, La particala , 


Spagnola. ”L 
tuya, fuya ; E nel mumero del piñ gli 
corve[pondera in proporcione del gene- 
y-, mios ,tuyos, fuyos, Mias, tuyas, 
fuyas > a jimsl mado e poco in fo. 
che tal volra in Isaliano 
figlramo dare al nome altro. coji: 48 
altro giorno , un altra volta. 1» Ifpa- 
gralo non sufa. e Ñi dice afolmtamen= 
te, otro día, otra vez. 


Tal hora njiamo anche dive in genere 


che a 
ñ dira, 


dice, 


neutro. lo non veglio. altro >» 
arlar in bueno ile Spagnolo 3 
Non quiera otra coía » eo» f 
coras alcuni pa Otto y ma 
deve fpecificare otra cola y perche ore 
af lutamente fi viferifce a cola di ge- 
nere mafenlino, y 4 perfona y O. 

Particolo , che alle volse diamo a quefil 
Pronomi il mofiro il vo fáro - la nofira, 
la vaitra, in Ipagnolo f tace> cofz, el 
moftro amico, 0 amira [om tornati (Co 
Nueítro amigo , O nueítra amiga 
han buelto.:/vo/2ro cane, la vofbra ca» 
gra, vueltro perro, O vueítra por- 
ra, enel numero del pió mando dire- 
mo imoSiri » le mofdve ¿1 nte y le e so 
gl corrifponde , nueítros , O nucltras; 
vueltros , o vueftras. 

Ogni nome che in lingua Spagnola fi via 
trova , fia addiestivo » 0 jubfantivo y 9 
finirá invocale, Y in alcuna dele fe” 
guents «confonanti y dali rf, xo 


1% 

Efempi d'alcuni nomi che fivifcana in va- 
cale. 

La caía, La cafa. 

La rodilla , 11 gimocchio. 

La vida» La vita. 

El azeyte > 2'olio. 

El hombre , L' homo. 

El padre . 1! Padre. 

E nomi che finiftono ini fon pochi; comes 
maravedi, swna forte di moneta che 
nos diremrao 4» quatirino 4 

gaquigami , che fiznifica la foffirsa che 
fi fa ne? patehs. 

El guíano + 1 verme yd hacó» 


quando quefti Pronomi faranno dop-| El teforo , Il teforo- 


El hijo , H figliolo. 
Poch; anche fono i nomi che finifcano in 
u; cofí: El efpiritu, Lo [pirsso. 
El alaju, La copata ¿forto di paga con 
meebe » 


É . 

12 Inttoduzione alla 
mele y pinocchi , + mandorle. 

Titsz li meo addiettivs che fniranno in 
alcuna delle vocali , finivanno ine, o 
mo, . 

Ogni nome addiettivo che finird in €» 
come grande, alegre, triíte, fará do. 
g” genere y ciod f referirá d mafchio, 
A femina , ed A neutro, cofí : hom. 
bre e. , muger grande » lo 
grande , Phuomo, la denna grande, 
da cofa grande y esod tuito quelo she? 

ande. 

Se Paddiettivo finirá ino, fi veferira al 

enere majénlino > «7 al nemtro; má 
y Ha ma particella che finirá in 
a, per attribuirla al genere feminino, 
rofí : hombre bueno , lo bueno, 
husomo bueno, +l buwmo , esod tutro quel»! 
lo ch'e buono. 

La Muget buena, la donna buena, . 

'Tutts li nomi fuftantivi y $ addiettivi y: 
che nel numero del meno finiranmo in 
alcuna delle vecali > entreranno ¿ 
quillo del piú » ciod diventeranxo di 
mumero plurale , folo per Pagciunta 
d'una s, cosi; La vida , las vidas; La 
Vila, le vito. 

La yegua, las yeguas. La cavalla, le 
Cuvaile, 

E Padres. lPadre,i Pá- 

3. 

La Madre, las Madres, La Madre, le 

Madri. 


El maravedi, los marayedis. 11 quat- | 


trino y 4 quattrini, 

El guíano , los guíanes. Jl verme, i 
VEIM). , 

El hijo, los hijos, 7/ figliolo si figlioli. 

El efpiritu, los efpiritus , Lo (pirito, 
gl jpirisi, 

El hombre bueno, les hombres bue- 
nos. L'husmo buono y gli huomins 
buen. 

La mugel buena, las mugeres buenas, 
Lx donva buena , le donne buont. 

Ggas mume addiettio, o fuffantivo, che 
nel numero del mino fimvd im alcm- 
na dell Afignare confonanti y jard 
fatto partecspe d-l numero del pa, 
dal! agyiunta della particula €s > co- 


b: 
El Abad, los Abades, L”Abate,gú Ab- 
hast. , 


lingua Spagnola. 

La pared, las paredes. 11 muro, muni, 

El animal, los animales , L'animale, gl” 
animal;, 

El hombre cruel, los hombres crue= 

, les. L'huomo erudele , gli buowsims cru= 
dels, i 

La muger cruel, las mngeres erue- 
les, La denna crudele , le donne crió 
dels. 

El fayían » los faylanes. 11 fagiáno, lá 
fa¡rani, 

La ocañion , las ocafiones, 
fione y Userafieni. ] . 

El peíar, los pefares. 11 difpiacero,i dia 

JACCYS, A 

La muges , las mugeres, La donna le 
donne. ; 

Dios, in plurale» efecondos Gentili» 
los diofes, Iddio li Der, 

El relox, los reloxes. Z'horimolo » gl 
horsuals. : 


El Rey, los Reyes, IIRe, ¡Regi,o5 


L'octan 


e. 

Der ta bueyes. 1H ówe, i bai. 

La perdiz, las perdizes, La Harna , le 

arnet, 

La boz',las bozes. La voce, le voci. 

El tormento atroz, los rormentos 
atrozes. Htormento atrace, e atroci, 
La pena'atroz, las penas atrozes. Za 

pera atroce > le pene atrocí. 

All: velte diciamo 50. Italsano > Tutti a 
due rtutio adur > e perche ¿ facile ca- 
dev in ervore, ho voluto avvertirlo,pos= 
che non fi dicerodos, O todas ados, 
che farebbe modo barbaro, ma am- 
bos, o entrambos a dos ambas, e 
entrambas a dos, 


Ar:icols del. genere mafenli- 
ño , convemienti acají mel 

- numero del pin ES incorpo- 
ratinell'sfef]a declinazsone 
del nome. 


Nom. el Pocta.  3l Poeta, 

Gen. del Poeta, del Poeta. za 
Dat. al Poeta. 4! Poeta, 

Ace. €l Poeta, si Poeta, 

Per. .oJPecia,  ePorta. 


“ah 


y 


Introduzione alla 
Abl. del Poeta. dal Porta. 
—Nominativo dul numero del 
pió ,¿ del genere mafculino. 


s Poeti, 
de'Doeti, 
a'Poeti. 


los Poetas. 
de los Poetas, 
alos Poetas. 
. los Poetas. 5 Poets. 
Pc. OPoetas. -= a Potts. 
Abl. “de los Poctas. dells PoÑi. 


Declinazson del nome d'arts- 
colo mafinlino conzisnto , e 


accordato com il nome ad- | .Acenf.las mugeres. 


jebtivo. 


| 
Nom. el hombre bueno. huemo buno. 
Gin. del hombre bueno. dell'huomo 


bueno. 


Dat. al hombre bueno. al buno buomo. ) 


Acc. el hombre bueno. 'huemo bueno. 
Proc. o hombre bueno, e huemo biseno. 
aAb!. del hombre bueno, dal huomo 


buono. . 


Declinazion dell ifieffo nome 
del numero del pis, 


Nom. los hombres buenos. gl'buemini 
bssns. ¿ 

Gen. de los hombres buenos. degli hue" 
mins buoni 


Dat. 2 los hombres buenos. « gPhi- 


mini buon. 

Ace. los hombres buenos, g/*huemini 
buon, s 

Foc. o hombres buenos. e huomini 


bsseñs, 
»A6b!. de los hombres buenos. degli 
buwensin; bueni, 


Declinazzong del nom di ze- 
were feminino con gl'arr:- 
e appartenensi a cinfche- 


lingua Spagnola: 


5 
dun cajo def]. 
e 
Nor, la mager. la donna. 
Gen. dela muger. della donna. 
Dat. alamuger. alle donna, 
Accuf. la muger. la dinna, 
Vat. O muger. e donna, 
Abl, dela muger. dalla donne, 


Nominativo del numero 


del pi. 


Nom. las mugeres, de dont» 


Gen, de las mugeres. dele donne, 
Dat. alas mugeres, alle donne, 
le denuc. 
¡ Voc. e mugeres. 0 donne. 


| 461. de las mugeres. delle deune. 


Declinazson del nome feminin 
no congiunto all adien 


¿hive. 


pa muger ctuel, le donna crus 

ete. 

Gen, de la muger cruel. dela donna. 
cradele, 

Dat. a la muger cruel. «Ue donna s1ma 
dele, 

Ace, la muger cruel. le donna 5rma 
dele, 

de o muger cruel. $ donna cruden 
e 


A6!. de la muger cruel, dalla donna 
ernde, 


+ 


5 . : ' 
Nomirativo del numero piz. 


Nous. las mugeres crueles le donxe 
crudos. 

Gen. de las mugeres crueles, delle don. 
ne crudeli:.. 

Dat. a las mugeres crueles. «le donne 
eridih, "> 

Acc. las mugeres crueles, le donne crus- 


Yo. 


1 

$4 o mugeres crueles. ¿ domme Cru- 
deli, . 

Abl. de las tmugeres crueles. d'a lle 
donne crudels. 

1! Participio in lingóa Spagnola, e cofi 

ocó in m/b come 10 lalsano, ma/Jeme 
quello del preen:. ] 

E fe bene fe ne trovano alcuni con tut- 
fo cio e da fare póco capitale, core 
fen quefii > amante » leyente , oy- 
ente , Amante , leggerte > ajcol- 
tante. bs » 

Pin fono in ufo á participi palfivi come, 
amado. leydo, oydo, «mato, /8to, 
udito li queli per efer nomi adietti- 
vi inderarno Fog accordats nella 
debita convenietza di genere y 0 di na- 
máéro » ton il fuftantivo , che fara loro 
conginnto » cofí : La muger amada de 
fu marido hon le ha de poner les 
cuernos, ¿a moglie amata dal fuo ma- 
ito, non gli ba da far le corna, Las 
inugeres amadas fon fas mas peli. 
grofás, Le donne amate fón le pis peri- 


tofe. 
z a di gia fi sá che fervein lun. 


Introduzionealla linpija Spagnola. 


da mi altri, dea moi albrós 
Acc, nOÍOtros, y MOÍOtTAS , mot, o mul 
Mtyi, eno altre. 
Ábl. de noforros, y de noíotras, dá 
mo altra >, eda no altre, 


Detlinazion del Pronome 
Primitivo, tu. 
tu, 


Nom. tu. 


Gen. de ci. di te; 
Dat, a ti, ate. 
Act; te, ti. 
Abl, de ri. de ses 


Noóminat. di t4 nel numero 
del pia. 


Nom. vOÍotrós , y vOfOtráS. voi, 3 pal 
altvi, e voi alive 


Ge». de volotros, y de vofotras. di voz” 


0diviialtri, edi vos altre, 


l nome praprio , al quale tacita, ; Dat. a vOfottos, y a vofotras.« viso 


amente s'ha da riferire , cofi: | 
dopo in luogo di Lorenzo, tu dh | Acc. VOÍOtIOS , y 


cambio di tw Francefío , aquel y im ve- 
ce ds quel foldatos 


Declinazioh del proñome pri 
misuo lo. 


Nord, yo, Ñ 10. 
Gen. demi. di me, 
Das. ami. «mt 
ACC. me. Mito 
Abl, de mi. dave, 


Nominativo del pronome lo, 
nel nuniero del piws 


Nom. nofotros, y moÍetras , mi, 0 
moi altri, e noi altres 
Ges. 


de nofotros , y noÍotras » di mol, 
ó di ne: altri,e di vo: attre. ! 
Dat. a NOÍOLIOS, y A DQÍOTIAS » a moi, 


voralers, (7 a voi altre, 

voÍotta$, voi, $ vor 
altri, evoi altre. K 

Abl. de volotros , y de volotras. de 
vob» 0 da vor alsís, ¿de voi altre, 


Declinazion del Pronome 
di fos 
Gen. de íi, di fe. 
Dat. aí afe, 


Ac. 1,0 ata fi, 2,0 per fé. 
Al. dea. e fi 


J 
A quefto pronome gli s'azgiusne tal poléd 
quejes pr Z£ he eS 


3d nome miímo , ro 
mo, € milína » di fo medefiro ,» 
mode finmaa, , 


: de £ miía 


Afimilino; y dk mima, A fe men 


delimo; e afje midéfima., 


Ai mifmo, o para fi mifino, $e medefón 


mo , per /: medefimo. 
De fi mifmo, y de le miíma, 
medefimo y edafe efima., 


Da fe 


S$inots, che alle volse ín Cafligliano , Ey” 


in Tofcóno fi 


mfano alcuná di quejtá 
? Próm 


SJ o 


Introduzione alla lirigua Spagnóla. 15 

Proñomi, come fe fabes PEO 

mi, , De mi, de ti, de 11, de ; , 

ro , de voÍotros , de aquellos, Declinazion del Pronome, 

denofotras, de a , ps anal: quello , nel numero 

las, Piftefio , che a nos farebberos ía 

D: Ay de di fer di noi , divos di del pu. 

quelli , di noi alíre, di voi altre » di 

welle. Nom. aquell x A 

Que fe dizedemi, deti, de aquellos? | AR aquellas, quelli , e 
Be. Che fi dice di me, dite, dí: Ger, de aquellos, y de aquellas. di * 


- quelli? quelli >» edi quelle, 
Dat a aquellos, ya aquellas. a quel, 
Maniera di declinarei Prono-| ¿¿* quelle, 


á , e Ace. aquellos, y aquellas , quelli, e 
mi derivativi. gr 

l. rr aquellos , y de aquellas, de 
Mio, tuyo, fuyo, nueftso. yuefito. quals, eda quel... - 
Mia, tuya, fuya> nueftra, vueítra. 


e a mi fuona, V Declinazion del promo- 
Mio, tuo , fuo , moftro, vofiro. ná : 
Mia > tua, fua nostra y voftras me relativos 
7 Sears , « 4, ' Noim. Quien, ebi, 
Declinazion de' Pronomi de- GC. UE Si 
rivativi nel numero | Dat. aquien. achi, 
del piz. Acc. quien, ths 





Abl. dequier, — dathi. 

| Si mot: che 14l pronome il pi delle volte f 
fa in maniera di demanda , e fi fuol 

anche comporre con le particolá 

quiera , cosi: 


Mios , tuyos » fuyos, nueítros, vue- 
ftros. 





Mias, tuyas, fuyas , fiucftras , fue- 


ftras. [Quien quiera, Chi fi voglia , chi fi pan 
e vagliono. re, qual fi vogha. 
Misi, toi funi y moftri , veShri, De quien quieta. Di e 13 voglia. 
Mie, tue Jue, mofire, vofires Aquien quiera, Achi fi pare, e e chi fi 
voglia. 
. h pe quien quieta. Da anal fi voglía. 
Declinazion del Pronome, Quien quiere que faere) E Ss; fi pa- 
quello ,e guella. 7e> p chi ¿Jer fveglit modo di dia 
ve elegante. . 
Nan, aquel , y' aquella. quello , e é , 
quilla. Declinazson del Pronome, 
Wen. de aquel, y de aquella, di quello, lmi, e lei 
ed: quella, 3 z 
Dat. a aquel, y a aquella, a quelo, e 
aquella. Nom, el, yella. egli,lmi, ele, , 
: Acc, aquel, y aquella. qwelle , e|Gen del ydella. d: lmi; edi lei, > 
Pag: Dat. aelyy acila. a lui ye diles. 
»Abl. de aquel =ay de aquella. da|.4cc, el. yeila. lmi, e dei, 
quello, e de quella, AbI. del,y della, de lnize de lei, 


Decls- 


16 


Introduzione alla lingua Spagnota. 


chi e quefia cavalía $ Cuya es eñá 
gua? 


dial ye 
Declinazion del Pronome lus | 4cuyo mel numero del pin gli mfpende 


e lei, nel numero 


del pr. 


No.w.ellos, y ellas.loro. Si noti,che que fa 

particola in lingua mofira comprende si 
enere mafiulino» (sul femimioo. 

Gen. dellos, y dellas. di loro, 

Dar. aclios yaellas. diera» 

Aci. ellos, y ellas Lora» 

Abl, dellos, y dellas.  daloro. 

Tutti i nemi diminutivi che in lingua Ca- 
Pigliana fi trovano > hanno quattro de- 
finenxe s ciod finifeono im quatero modi 


mel medefimo orticulo, cuyos , cofz 
Ds chi fan quefli cavalls $ Cuyos fon 
eitos cavallos ? 


A cuya nel numero del piñ , e nel gene 


ve feminismo gli rsfponde cuyas > copz 
Ds chos fon quefla cavaller Cuyas 10m 
eftas yeguas? 


Dell avy bso non diró niente ; perche 


ogn'swn sá , che e [ervisor del verbo: 
la prepofiz:one , ferva del mome, cie 
d'aicuni de' Juos cafi; la congimnfimne 
ferve di legamo, (come dicono ) afjirs 
mativo » Onegativo , (9 Pintorgezion 
finalmente e Come (pia , e trumba de- 
gl affers: dell” animo. 


cofi »oniglio, in ico, dn slo, sn elos e Il verbo e capace de mumeri , perfonta 


mel genere feminino en a. 


Zi nome diminutivo Jempre fuppone sl fue 


pojitivo, cofs» 
Hombre. Humo. 
Muger. Donna donde poi fi dice, 
Hoinbrezillo. Homicciwolo, 
Hombtbrezico. Homiccetto. 
Hombrezito. Homertro. 
Hombrecuelo, Homiccim0. 
Mugerzilla, Donniccsuole» 
Mugerzica. —Doneita, 
Mu gerzitas Donnina . 


Mugerguela. Donnuccia. 

Si now che fé bene quefts momi fi eutr; 
dimainutivi , esoé levano » e rappicols- 
fono la queistá e quantisa della cofa, 
con imito ció in I/pagnolo nel commu» 
perlares il preono, ( Cte quello che 
finijcesmiglo, emiglia, ) Ss mMfa pro- 
priamente per avvilire» (7 abbafar la 
cof25 ma tuti gl altri hann' origine 
da uncerto modo di dire amorafo , Ú” 
dr accarezzacivo » enel dsrlo parquafi 
Jempre meceffario accennar col duo, 0 
con la mano la picciolexza della cofa che 
dimins: amo 

Alle volte in Italiano com fin » (intento 
di fapor il padron d'wna cof4 a Jogliamo 
dire, di chi e quefto? 


Hb Sinoii adunque che quando la parsicola 


chi, fara relazione a cofa di genero 


tempi , emodi, 


1 mumers gra fi fon detii mel difeorfo del 


DOME, 


I temps » (7 5 modi gh pafero con filena 


xi0 > perche a Grammatici farebbe 
impertinenzia il ricordargli » 
a gl'idion confufion addur,ls lero. sa 
che paf]ero alle perjone. 


Le perfone fon sre, fuggeste a due n= 


meri. 


Perfone del numero del 


MERO. 
10. YO, 
Tue. Tu, 
Lyellos Aquel. 


Perfone del numero 
del pix. 
Noi.  Nofotzros. y nolotras.. 


Vo.  Voflotros. y volotras, 
Quebli,quelle. Aquellos; aquellas, 


Lo cognimgazions de* verbi fon src im 


1pagnolo » come 5 Ialsano 5 el'una [E 
diffirenzia , e diflingue dall alero 


ma:culino , enel numero del meno > fil dalla definenze » ¿ft che gli de 


dirá cuyo, cos: Di chi e queflo ca- 
valiv: Cuyo es efte cavallo? 


'Ifimtivo, 


: | La prima adynque fnifie in dl. Za fía 
Se fi riferira añeme fezenavos a efi Di *  conda in CL. “a serza ib yl de 





Introduzione alla lingua Spaonola. 


La commun divifion de verbi e im At- 
tivo, e Pafivo. 

Verbo Attivo e quello, che non per ag- 
grenta d'una Y. ( come diconi Gram- 
matici,) fi fa Pafivo , ma per la 
compagnia di Sum, es, efh, d del vera 
bo effere, coji : lo funamato, 0. amaia, 
Yo foy amado, O amada. 
amato , 0 amáta. Tu eres amado, 
o amada. 


17 
Jato. aquel ha fido. 


Noi fummo , nofotros fuymos, noi fama 


ftats , noforros hemos, o havemogs 
fido , poi fufte , vofotros fuiftes, vos 
Jete ftars, voforros aveis fido, quellá 
furono , aquellos fueron, quel: fono 
Jas, aquellos han fido, 


Tu fei [loera ffaro, yo avia fido , tu eri faton 


tu aviasfido, quello era fato, aqu 
avia fido. dd did Pq 


Si fin anche in lingua Spagnola ¡ Perbi | Nos eramo flati, nofotros aviamos 113 


Nentrs » i quals fi cognofceranno ef? 
fer sali dall” impotenta, ch' hanno 
all” efóer Pafitvs. 


do,vos erate flats, volotros aviades fia 
do , quells” erano Jato, aquellon 
avian lido, 


Sl trovan anche di due forte Imperfo- | lo faro, yo fere , tu farai, tu ferás, quella. 


mali, cio verbi , che non hanno fe 
mon la terza perfona , 0 nel numero 
del meno, odel pis: 
formati dalla Particula le, in quefta 


Jara, aquel fer. 


ile áreas , hofotros Íerémos , voi fas 
alcuni defi fon | 


rete, volouros fereís, quelli farannos 
aquellos feran 


forma, Selec, Se ama, Seoye» e [Siitm, le tu, fia quello, lea aquel , Sia 


vale. Si legge » Siama, Siode. Al. 
cun” alsri aaa la figmificazione, dy 
Pufo Imperlonale dalla fua natura , co 


mo noi , feámos nolotros » figte veig' 
fed vofotros , fíano quals y Tara 
aquellos. 


me, Acaecer, Acontecer, Amane- ' Si noti, che non folo in quefto verbo, nds 


cer , chevales Accadere, Uccorrert, | 
Earfí giorno, 


Declinazion del Verbo Suftan- 


tivo effere. 


Per efer piñ degl'altrá mella bocca 
dell ufo il verbo Effere , ho voluto 
porlo nel primo logo, Si declina 
adunque Cofi. 


Perfone dell” Indicativo. 


lo fono, yo Íoy, tmfei, tu exes, quello 
e, aquel es, 
Noi fiamso, nolotros fomos. Por fete, 


1 tuttz yil modo Ottazivo % defideram 
tivo hai med.[imis temps del Subimna 
tivo, etilo ¡: differenzia UV uno dal” 
altra dla particol.s: Conciofta-cofa che y 
9Dio voglia che , o praccia a Die, 
che, ferve allPOprarivo , e fofen 
mente nel tempo pre Pelo > cofiz 
Dio vo, lra chi so fía, Plegue a Dios que 
yo lea. Dio volefe che, 5 piaccefse E 
Dioche. Si disanno, Pluguiera, o plu- 
guiefleá Dios que , ¿verc. Oxala. E 
ral volia stuia lo particola o fi, cof: O fá 
so fuff:. O fi yofuelíe. E fiufano com 
tits gl alers tempi del? Optatsoo fuoya 
che con 1l prefente.Di mantera che quen 
Jho [erve per la declinazione dell” Op tan 
trvo im oguiverbos 


Conciofia cof ch'io fía, como yo leas sm 


fía, tu feas. quello fia , aquel tea, 


voflotros loys » quelli fono , aquellos Nos amo, mofotros feámos . ve le tés 


on. 

Zo ero, yO €ra, tu er; , tu eras» quello 
era, aquel era. 

Noi eramo , NOÍOLIOS ENAMOS, Voi erale, 
vofotios erades, quelli erano , aquel- 
los cian. 

Fo fui » yo fuy , id ¡Sn Pato , yo he fido, 


Voforros leáis - que/s (09,48. €'98, 
fean. Ñ 


Conciofia cofa ch'1o fufií, como yo tuefié, 


¡o fares, yo fuera, o feria, tu fu/fi, ts 
fueíles , + farefti tufueras, o lerias, 
ello Fufie, aquel fuefle , quello farebo 

*, aquel fuera. o feria, 


tu fusti , tu fuylie; tu fer flato, 1uas Nos fufrmo, nofotros fueflemos , mes 
fido, quello f4, aquel Sue , quello é  faremmo » mofotios fueramos, O 


Sería 
41 asia 
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feriamos,, vos fufte, voforros fueífe- 
des, voi fareh » vofotros fuerades, 
o feriades , quelli fuero y aquellos 
fuetíen, quelís farebbero, aquellos 
fueran , o ferian, 

Conciofiacofa ch'9 fa fato.. Como yo 
aya fido, tu fía ffato, tu ayas Lido > 
quello fia fato, aque! aya tido, 

Nos fiamo fiar, noforros ayímos li- 
do. voi fíate Pati, volorros ayais 
íido, quel fiano Pat, aquellos ayan 


ido. 

Cenciofiacofa ch'io fuBi Jato. Como 
yo huviefíe fido , 30 favei flato » yO 
huvicra fido: tu fufós fato, tu hu- 
vic Tes fido , tu fareflí Stato, tu hu- 
vieras fido, quello fulfJe Rato , aquel 
huviefle fido , quello farebbe fiaio, 
aquel huviera fido. k 

Nor fuffimo ftati , nofotros huviefTe- 
mos fido , no: faren:ono flats, noÍo- 
tros huvieramos fido ', vai fufte 

ss . vofowmos huviefledes fido, 
poi farefte fiati, voforros huviera- 
des fido, quells fujfiero ?ti, aquel- 
los huvieffen fido , que is farebbero 
frati, aquellos huviecran fido, 
ando io faro > í ] 
faro ftato » yO bhuvic:e,0 avré fido , 
tí lavas , tu fuertes pta farai flato, tu 
huvieres , o avras fido, quello fara» 
aquel fuere » quello [ara Jato, aquel 
huviere, o avra fido. : 

Moi faremo , nofotros fueremos » nos 
Jaremo Bar nofotros huvieremos, 
o avremos fido, voi farete, vofotros 
fueredes , voi farete ftati, volotros 
huvieredes , O avrels fido , qu 
Saranno, aquellos fueren, quelli fa- 
zanno [tati , aquellos huvieren, o 
avran fido. 

Efere , ler ; effere Pato , Aver fido, 
haver aefere, aver de fer, Efendo, 
fiendo. e h j 

Si noti, che in tuttii Derbi che in Vpa- 

mo! fi trovano f ula un modo di 
in de Plealiani in ogni tempo Im» 
erfetro del Subjuntivo co[i, lo fusft, 
o farei, A quefli due ¿modi gl cor- 
vifherde, Yo fuefíe, o feria. 1 mo- 
do che hanno di pió é fuera» al 
qual? finonimo di, Ícxia; efi uja y 


ells | 
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Puno, e Paltro fecondo il piacez dell" 
ovecchio. 

Ss ufan tal volta in Ifpaguolo alcun: mo- 
di di dire 1m alcum temos fuera del 
commun u/0 ye flgnificato » cofí. 

¡Efcrivi , que no eleriviera, Ley, 

que ho leyera. E vale : Scrifín,e 

pracifóe a Dio ch'io non haveffi feris- 

10, Lefire Dio volefSe, ch'¡o non haveft 

fetto. 

¡Seria cola de las doze, quando lle- 

| gue a Roma Lovevan'e/ffer intor- 
no a dodics hore, quend'arvivai a Ko- 
ma, 

Tal volta, quando fi trova la particula 
li, con LImperfetto del Subjuntivo, 
al quale feguits smmediatamente dop- 
po un alir Imperfesto dell :feffo mos 
do, per dichiararfí bene im lingua 
uoftra e necefíario , che gl diamo il 
Jenfo de Plu'quam perfesto del Sub 
juntivo ,coft, 

| Si fuerades alla, no aconteciera efto. 

Si no lloviera > no hiziera lodo;e 
vaglson. Se voi fufPandato l4> quefto 
non farebb*intervenuto. Se nin fufie 
provuto > non farebbe flaco fango. 





como yo fuere. , o! la particola ha, dy he , con gl Infiniti 


y ogni verbo hanno quelo fignificato, 
cofí ; darle ha muchos ducados, El- 
crivirle he, € vale ga dara di mol. 
85 fendi. Gls vo ferivere y 5 gUho da 
fersvere. 

Siufa anche con g(Tnfiniti quefo mode 
di dire. 

A no eftar yo alli le mararan, £ pele, 

| Sio non ms fusfi ritrovato quivi U'ba- 

verebbero armmazzato. 

¡Si noti, che nella feconda perfona dell! 
Imperativo nel numero del pi% 1n ogni 
congiugazione, tal volta gli fi leva 31 d, 
efi pronunzia lmngo, coli: acaba, ef- 
coge, desi, in fuogo di dire, acabad, 
elcoged, dezid. 

Se alla ficonda perfona dell' Imperativo 
nel numero del piñ gli s*aggiugnera 
(parlando de'verós delle congingazio» 
m >) il Pronome le, la, gli, le,3n tal 
cafó il d. fi pone doppo al Pronome » 
cofi : dezilde, amalda, regalaldes, 
acaricialdas , ó<c, 

e” Prima 


LA ri 
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Prima congingazione dell” 
verbo Amare. 


1 


lo amo, yO AMO > tu ami , tu amas, 
quello ama, aquel ama, 

No: amiamo , DOÍOTTOS amamos , voi 
amate , vOÍotros amais, quelli ama- 
xo, aquellos aman. 

lo amavo, yO AMAVA, $ amavi, tU AMA 
vas, qu llo amava aquel amayva. 


Noi amavamo , noforros amávamos, | 
voi amayatesvolotros amávades,quelli ; 


amavano » aquellos amávan, 

lo amas, yo ame, lo ho amato, yo he 
amado , fu amajti, tu amalte, e 
bas amato y tu has amado , quello 
amo, aquel amó, quello bá amato, 
aquel ha amado. 

Noi aman:mo, nofotros amamos, noi 
babliamo amato , nofotros hemos 
amado , voi amajte , volotros ama 
ftes , vor havete «mato, volotros ayels 
amado , quell: amarono , aquellos 
amaron, quells hanno amato , aquel- 
los han amado. 

de havevo «mato, yo avia amato » ts 
bavevs amato , tu avias amado, 
quello haveva amato , aquel avia 
amado, 

Noi avevamo amato , mofotros avia- 
mos amado, voi harevate amato, 
volotios aviades amado , quelli ha- 
vevano amato , aquellos avian ama- 
do. 

do amev?, yO AMALÉS) tu amerai, tu 
amarás , > quello améra y aquel ama- 
ra, 

Noi ameremo , nofotros amaremos, 
voi amarete, volotros amareis > quelli 
amiranno , aquellos amaran. 

Ama 314, 21A 10, 4 quello, amea 
quel. A 

.Lmtamo 201 , AMEMOS NOÍOLTOS, 2mA- 
te vos, amad vOÍOtrosS , amino quells, 
amen aquellos 

Concis acoja che 30 ami, COMO yO a. 
3NC, fu ami y tU 2mMES, quelío ari > 
aquel ame. 


Nui amiamo > noMtros AMEMOS > Vos 


T 
amiate » VOÍotros ameis , sold 
no , aquellos amen 

lo pd YO amaíle , lo amerei, yo 
amasa, 0 amarla, /m amaf$i,tu 2. 
malles , tu amerc/h , tu amáras , O 
amarias , quello amafe y ¿quel amal- 
fe, quello amarebbe *aquel amara, o 
amarla. 

¡Nos amasfimo » nofotros amaffemos, 

noi ameremo , NOÍOTTOS aMAramos » 

o amariamos , voi amafte , vofon 

tros amaíledes , vos amerefde , volo. 

tros amarades , O amariades , quellz 
amasfero , aquellos amafíen, quells 

amarebbero , aquellos amáran , o 

| amarian. 

lo habúia amato » yo aya amado , tu 
habbia amato, tu ayas amado, quel- 
lo habbia amato, aquel aya amado. 

Nos habbiamo amato y nNOÍOtIOS AyÁ= 
mos amado , vo habbiate amato» 
volotros ay2is amado,quelli habbian. 
no amato, aquellos ayan amado. 

lo have [fi amato, yo huviefle ama 
do, 0 haverei amato > yO huviera 
amado , te bavesfí amato , tu hu. 
vielles amado, su havereft: amaso, 
tu huvieras amado , quelio havesfe, 
amato ,aquel huyiefle “amado, quello 
haverebbs amato,aquel huyiera ama. 
do. 

Noi havesfimo amato , nOÍOtros huyie(.. 
lemos amado, not haveremmo aman 
to, nolotros huvieramos amado, 
vol havs fte 4ma.0, VvOÍOtrOs huvief. 
fedes amado , voi haverefle amaro, 
vofotros huvierades amado , quelo 
li havesfero amato , aquellos hu. 
vieflen amado , quells haverelbero 
amato , aquellos huvieran ama. 
do, 

Quando io amero, como yo amáre, 
10 havero amato , yO huviere, o 
avI€ amado , £m ameydi, TU ¿ma 
XeS , tu haverai amato y tu huvie. 
res, 0 eg amado, quello ame. 
ra y aquel amáre , quello haveraz 
amato > ayas huviere 23 ayra e 
do : 

Quando noi ameremo » como nofo. 
HILOS AMÁTEMOS > HO haveremo anta 
to, nolotros huyitremos, e avré- 


tra mes 
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mos amado , ves amarete , voÍotros 


amaredes , voi khaverete amato , VOÍO- ¡ 


tros huvieredes , O avreis amado, 
quell: ameranno » 3QucCllos amaren, 
quell: haveranno amato , aquellos hu- 
* VICIEn , O AVIÁN amado. 
¿Amare , amar , haver amato , haver 
amado , bavere ad amare, aver de 
amar , amando , amando. 


- Secunda congiugazione dell 
verbo leggeres 


Toleggs, yo lco, tu leggi, tu Ices, 
quiello leg ge» aquel lee, 

Nos leggiamo , molotros leémos, ves 
leggese. volotros leeis, quells leggo- 
ne» aquellos leen. 

lo leggevo , yO leya ) tw leggeví, tu 
leyas » quelío legeva , aquel 
leya, 

Nor leggevamo » nofotros leyamos, vo: 
leggerate,volotros leyades, quells deg- 
gevano, aquellos leyan. 

Jo lesfi, yo ley, io ho letto, yo he 
Jeydo ,tu leggeftí, tú leyite, 50 has 
desto , tu has leydo , quello dejo, 
aquel leyo , quelío há letso , aquel- 
ha leydo. 

Noi leggemmo y noíotros leymos, moi 
babbsamo letto, nolotros hemos 
Jeydo, voi leggeftes » volorros ley» 
ftes , voi! hapete leito y velotros 
aveis leydo, quelli leffero, aquel!os 

leyeron, mella hanno letto , aquel. 
las an rá . 

lo havevo lerto » yo avia leydo, ts 

avias leydo , 


bavevi letto y tu 
quello haveva letto » aquel avia 
leydo. 


Noi bavevamo letto , mofotros aviamos 
leydo , voi havevare-lerso , volotros 
aviades Jeydo, quel; havevano lesto, 
aquellos avian leydo. : 

lo leggero, io, keerc, tu leggerai > tu 
leeras , quello leggerá —, aquel 
leerá. É 

Nos leggeremo , nOfOtros leéremos, voi 
liggerere, volotros leergis , quel 
leggeranno , aquellosleción. 
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Legoi tm) lee 

| id] tU , degaa quello , les 

Legg:amo moi , leamos nofotros , legge- 

[| teyos, leed voforros, leggano quelo, 
lean aquellos. , 

Conciofía coja che o le ga, Come ye 
Ica, tm de 25 tu eas , quello leg- 
_£%» 2quel Jea, 

Nos leggsamo , nofotros leámos , voi 
legzrates vofotros leáis » quelli deg- 
geno. aquellos lean, 

do leggefi yo leyelTe, io leggerri > yO 
leyera, o leéria , £u lezg: , tU 
leyeles, tm leggerefli,” tuleyéras, 
O leerias , MS legarfíe , aquel 
leyeíTe, quello leggerebde , aquel ey- 
cla, o lecria, 

Nos deggefímo, nofotros leyefíemos, 
mo legoeremmo , moflotros leyera= 
mos, Oleeriamos , voi leggefle, vo- 
lotros leyeífedes, voi leggerefte , VO= 
lotros leyerades, o leériades , quelli 
leggefero, aquellos leyefíen , quelli 
lez verebbero ¿> aquellos leyeran , e 
leerian, 

lo habbía lesto, yo aya leydo , tu hab- 
bs4 lerto stuayas leydo”, quello hab- 
bsa letto , aquel aya leydo. 7 

Noi habbiamo letto » nolotros ayámos 
leydo”, vor habbsage letto , volotros 
ayais leydo , quelli habliano letto, 
aquellos ayan leydo. 

lo havefós lesto, yo huviefíe leydo, ¡e 
baveres letto , io huviera leydo, 2: 
havefís lerto, tu huvieffes Icydo , t1e 
haveresti letto , tu huvieras leydo, 
quello barefe letto , aquel huviefte 
leydo , quello haverebbe letío » aquel 
huviera leydo. y 

Noi bavefíimo Jetto, noforros huviefe- 
1:05 leydo , moi haveremmo letto, NO 
íotros huvieramos leydo , voi havete 
letto , volotros huvicffedes l-yuo, 
va: haverejte Leseo, volorros huviera 
des leydo , quelli havefiero lerto aquet- 
los huuieflen leydo , quel: have 
rebbrss letro aquellos huvieraza 
Jeydo. 

Quando ¿o leggeró y como yo leyere, 
so havero lesto, yo huviere, o avrt* 
leydo, su legoerai gta Joyeros, trá 
haveras: lesto > tu uló 65, O avrás 

leydo, 


a e e 
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leydo, quello lergerá , aquel leyere, Odi tu» oye tu , oda quello, oyga 
quello havera lesto, aquel huviere, o | aquel, ) 
avrá leydo, Udiamo noi , oygámos nofotros , mdite 

Quando moi leggerenso , eomo nolo-; Po» oyd vOlOtros» odano quelli, oy- 
tros leyerémos:,, noi haveremo (esto | 8An aquellos. 
nofotros huvietemos ; o avremos | Cenciojía coje ebin oda , como yo Oy- 
leydo, voi leggerete, volorrosleye- | 8%. tuoda , tu oyzas, quello odas 
redes, voi baverete terto , voforros | quel oyga. / ] 
huvieredes , o avreis leydo , quello ; No; sdiamo » noÍotros oygámos , ve 
leggeranno , aquellos leyeren, queli | "diate, vofotros oygais , quelli odanoa 
baveranno letto , aquellos huvieren, aquellos oyzan. 


oavran leydo. ¡do nmd:fó:, yo oyelle , do mdirei» ye 

oyéra, 0.0yria, tu udiffi, tu oyel- 
les, tu ndivefhi, tu oyeras , O Oy- 
ras, quello udiffe ,. aquel oyelíe, 
quello udirebbe > aquel Oyera, e 
oyria. 


Leggere, leer , haver letto , haver ley- 
do , harera leggere , haver de leer, 
leggendo, leyendo. 


Laterza congingazion del | Noi udifima » nofotros oyeflemos, 


verbo Udire. 


lo edo, yO OYgO > ta odi, tu Oyes, 


quello ode, aquello oye. 


No: ndiamo, ROÍOtros oymos. voi udi. ' 


wo nmdiyemmo,NOÍOtrOSs OYÉramos , O 
oyriamos, voi ud:fle y voferwos Oyel2 
ledes , vei mdireffe , volotros Oyera- 
des, e oyriades , quelli udiferos 
aquellos oyeílen , quelli ndirebbr- 
ro, aquellos oyeran,'o oyrían. 


te , vofotros Oys. Quelli odono, ¡To habbsa udito , yo aya oydo, tu habbia 


Aquellos oyen. 
lo wdivo, YO Oya. Tu-udsvi. Tu oyas. 
Quelle udiva. Aquel oya. 


Noi udiyamo, Nolotros Oyamos, poi | 
udivate. Volorros oyades, Quelli udi- | 


vano. Aquellos oyan. 
lo wdii, Yo Oy. hohoudite. Yo he oy- 


Tuasoydo. Quello' ud; , aquel oyo, 
quello ha udito , aquel ha oydo. 

Noi udimmo,nolotros oymos, m0 kb. 
biamo wdito , nolotros hemos oydos 
voi udifte, voforros oyítes, vei have- 
te udito, volotros aveis oydo, quelli 
sedirono, aquellos oyeron, quel/: hanno 
udito y aqueilos han oydo. 


1 
lo havevoudito, ya havia oydo, tubha- 


vevi udito , tu avias oydo, quello have= 


udito, tuayas oydo , quello habbia 
mdito. aquel aya oydo. 


| Noi babbiamo muito , nOSOtros ayamos 


oydo, voi habbiate udito» volotros 
ayais oydo, quelli habbiano udito» 
aquellos ayan oydo, 


Uh havefii udsto,, yo huviefle oydo, sp 
do. Teudi/¿1, Tu oylte Te baiuditos | 


haverei mdito , ¡o huviera Oydo , ti 
havefis selito , tu huvielles oydo , tr 
haverefli ndito , tu huvieras oydo, 
quello havef]e mdito » aquel huviefle 
oydo, quello haverebbe ndito » aquel 
huviera oydo. 


“Nos har fimo udito > nofotros huviefTe- 


mos oydo,no: hareremmo udite , nola- 
tos huvieramos eydo , voi havefe 
mdsto , volotros huvieiedes oydo, 
vos haverefte udito, vofetrcs huviera- 


va sedito , aeuel avia oydo. | 
Noi bavevamo mdsto) noforros aviamos |  loshuvisflen oydo, quelli baverebbero 
oydo , voi havevate udito , VOÍ9 t10S xwdiso y aquellos huyieran oydo. 
“aviades oydo, quell» havevano udito» Quando 19 ndiró, como yo oyere, ie 
aquellos avian eydo. | havera wdite , yo huviere , o avré 
mMárrd y) YOOy1E, tu ndirai tUOyras, | oydo, te wdiras , tU OYCies, 156 ha- 
quello udirá, aquel oyra. veras udsto, tu huyicies , O ayras 
Nos udíremo , mnolotros oyrémos, poz |  oydo , quello udira , aquel oyere, 
sadirete , VOÍOtIOR oyreis,, quebli udi= . quello havera weito y aquel huvieze» 
, ranno , aquellos oyrán, o ayiáoydo. 
Quando 


des oydo , qurll: harefero udito,aquel- 


+i 3 
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Quando noi udirema, como nofotros 
oyéremos, nui haveremo udsto. not 
otros huvieremos, o avremos oydo, 
voi udirete, volotros oyeredes , poi 
haveretz udito y volotros huvieredes, 
o avreis oydo' » quells udivanno, 
aquellos huvieren , O avran au- 
dito, 

Udire, Oyt, haver udito, aver oydo, 
haver a udire, ayer de Oy! , mden- 
do, oyendo. Í 


Declinaz:ne del verbo 
Volere. 


lo voglio, yo quiero, tí vuoi, tu quie- 
10s , quello vuole , aquel quiere. 

Noi rogliamo , noÍlotros querémos > vot 
volete , volorros quereis , quelli yo. 

' gliono y aquellos quieren, 

Jo volevo, yo queria, tr volevi, tu 

querías , quello veleva, aquel que- 
- Yia. 

Noi volevamo , nolotros queriamos, 
vos volepate,voforros queriades ,quel- 
li volevamo , aquellos querian. 

Jo volli, yo quile ,to ho volito, yo he 
. querido , tw volefhi, tn quiúifte, tu 
haz voluto , tu as querido , quello 
vólle , aquel quilo, quello bá voluto, 
aquel ha querido 

Nui volermo , nofotros quifimos, noi 
habbiamo voluto, nolotros hemos 

uerido ,voi voleste, vofotros quifi- 

es, voi havete voluto , vofotros ha- 
veis querido , quel!s volfero, aquel. 
los quifieron , quelh hanno volmso , 
aquellos han querido. 

lo havevo voluzo y” yo avia querido , tu 
bavivs voluto , tu avias querido, 
quello haveva voluto , aquel avia que 
rido. 

Nos bavevamo voluto , nofótros avia- 
mos quejido vos havevate vofmto, VO- 
lowros avisdes querido , qu/li bas 
verano Vello, aquellos avian que- 
rido. 

lo Vorvó , yO QUEHÉ , tw vorras , Un 
Quexras » quello vorra, Aquel quer- 
la. 


id 
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Noi vorrems , Nofotros querremos, 
vai vorrete, voÍotros quesreís , quelli 
vorranno , aquellos querran. 

Conciofía cofa che io voglia , Como yo 
quiera , tu voglía, tu quieras > quello 
voglia , Aquel quiera. 

Nos vogltamo , nolotros queramos , vob 
vogliate, vofotros querais , quelli yo. 
gitano, aquellos quieran. 

lo volefJz, yo quifieile , to vorrei » yo 

: quifiera , o querria, tu vof»sfí, tu 
quifieíles , 8s vorreñti, tu quifieras, 
o querrias »quello vol ffe , aquel qui- 
fiefTe , quello vorrebbe, aquel quifiera 

o querría, 


Nos volesfíimo, nofotros quilicflemos, 


moi voremmo » noÍotros quilieramos, 
o querriamos , vos voteffe, vofo- 
tos quilieffedes , voi vorrefle » vO- 
fotros quifierades , o querriades, 
queells volesfera y aquellos quiticen, 
quelli vorrebbero , aquellos quitieran, 
o querrian. 

lo babbia voluto, yo aya querido, tu 
habbia voluto,tu ayas querido, quel- 
lo habbia voluto, aquel aya queri- 
do. , 

No: habbhiamo voluto , nolotros aya- 
mos querido , vor habbrate voluto, 
volotros ayais querido , quelli hab- 
biano volmto , aquellos ayan queni- 
do. ; 

lo haresfí voluto, yo huviclle queri- 
do, 10 haveres vsluto , yo huviera 
querido , tu bavesfi reluto, tu hu- 
viefles querido , tu haveresh voluto, 
tu huvieras querido , quello havesfe 
volíto, aquel huvielte querido, quello 
haverebbe voluso, aquel huviera que- 
rido, 

Noi havesfimo voluto, notowros huvief» 
femos querido , moivarrrermmno rolun 
to. nolotros huvieramos querido, 
val havcfte vofuta » vofuros huviel- 
fedes querido, voi havercfte voluto, 
vofutros huvierades querido , quel- 
di havesfero  Volmto , aquello, hu- 
vicilen querido , quel have bbe- 
ro volmto , aquellos huvieran que- 
rido. 

Quando io voryo , ¿gome yo quificre. 
lo havezo volutos yo huyiere, O 2vrá 

que- 
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querido. Tu vorrai , tu quifie- 
res. Tu haverai voluto , tu huvieres, 
o avrás querido. Quello vorra > aquel 
quifiere. Quello haverá voluto, aquel 
huviere , o avra querido. 
nando not vorremo , como nofotros 
quilieremos. Noi baveremo voluto, 
nofotros huvieremos , O avremos ' 
uerido. Vos verrete , volotros qui- |. 
fieredes. Vas haverete volwto , vOlo.! 





i 
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havevano potnto» aquellos avian pe- 
dido. 


ho potro , yo podre, Tu pofrai , tu po= 


drás. Quello porra , aquél podra, 


| Mus potremo , NOÍOLIOS podremos. Vis 


potrete, volowos podreis, Quells pos 
tranns aquellos potrán. 


Conciofía cofa che io pafía, Como yo . 


pueda, Tu poffa . tu puedas. Quello 
pifóa . aquel pueda. 


tros huvieredes, O avreis querido. ; No, polftamo » nolotros podámos. Pai 


Quelli varranno , aquellos quifie- 
ren. Quelli haveranzo vofuto y aquel- 
los huvieren, o avran querido, 
Polere y querer. Haver voluto, aver que»| 

rido, Haver a volere. Aver de querer. 
Volendo, queriendo. 


Declinazione del verbo Po- 


pefrase , voforros podais. Quelli pof= 
fano, aquellos puedan. 


lo potsfii , yO pudielle. lo potrei , ye 


pudiera. o podria. Tn pote(Jí » tu pu- 
dices. Tu potrefli , tu pudieras, o 
podrias. Qu llo potefíe y aquel pudiel= 
le. Quello potreboe > aquel pudieras 
o podria. 





Nos potefsimo » nofotros pudieffemos. 
Noi potremmn , nolotros pudiera» 
mos, O podriamos. Vos porefte, YO= 
fotos pudicífedes. Pai potrefte y vo- 

lo pofís, Yo puedo. Tu puoi, tupue-|  fotros pudierades , O podriades, 
des, Quello puole, aquel puede. | Quelh potefero , aquellos pudieílen. 

Noi polfiamo, noforros podémos. Poi,  Quilli potrebbero, aquellos pudieran, 
potese , volotros podeis, Quelli pefo-| 7o podrian. 
no , aquellos pueden. ¡ lo babbia potuto , yo aya podido. Tw 

lo potevo, Yo podia, Tw porevi, tu po-, — babbia potuto , tu ayas podido. Quel- 
dias. Quello potera , aquel podia, do hablia potuso , aquel aya podi- 

Nos potevamo , nolotros podiamos, P5- do. 
patevate,voforros podiades Quelli po- Noi habbiamo poluto » nofotros aya- 
tevano, aquellos podian. | mos podido. oi babósaie potato, 

Ja potei. Yo pude. lo hi potuto » yo he vwofotros ayais podido. Quel; hab- 
podido. Trw potc/h, tu pudifle. Tm: > biano poturo , aquellos ayan podi- 
has potuto , tu as podido. Quello po-. do. : 
sé, aquel pudo. Quello ha potuto, To havefii potuto, yo huviefls podido, 
aquel ha podido. lo haveres potuto y yo huyiera po- 

Noi potemmo, nolotros pudimos. Noi — dido. Th bavefs potuto , tu hovich 
habbiamo potisto , molotros hemos fes podido Tu havereffi pormto , ta 
podido. Pai poteite, voforros pudi-  huvieras podido Quelle hayefe po- 
ftes. Poi bavete pormto , vofotros tutto » aquel huviefíe podido, Quel 
aveis podido. Quell; poterone ,aquel- — le haverebbe potuto , aquel huviera 
los pudieron. O hanmo petutoz podido. 
aquellos an podido. Noi havesfimo potuto » nofotros hu- 

lo havevo potmto , yo avia podido. Tw viellemos podido. nes haveremnso 
havevi' patuto , vu avias podido.  potute , nolúwos huvicramos po- 
Quella haveva potuto , aquel avia dido. vos havejde potuto » wolotrog 
podido. ¡ — huvicffedes podido. vei hayereilo 

Nor havevamo potuto , nolotros avia-; potuto , voftros huvicrades po. 
mos podido y Vai havevate potutos dido. ques haves ero potuto, aquel. 
vofowos aviades podido , .Quelli los huvieílep podido, queils ha. 
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verebbero petuto, aquellos huvieran 
podido. : 
"Quando ño potro , como yo pudiere, io 
Sra , yo huvicre podido , tu 


potrasta pudieres tu haverai potuto, ' 


tu huvieres podido, quello potrá, 
aquel pudiere, quello haverá potutoy 
aquel huviere podido, 

[Quando noi potrermo , como nofotros 
pudieremos, no: haveremo potuto,no- 
otros huvieremos, o avremos po» 


dido. voi pa , volotros pudiere- | 


des. voi haverere potuso , VOlotros 
veis podido. qwellt potranno, aquel- 
k: pudieren, quelli baveranno potuto, 
aquellos huvieren ,o ayran podido, 
Porere, Poder, haver potuto , haves podi. 
do, haver a potere, haver de poder, 
potendo, pudiendo. 


Declinatione del verbo 
Andare. 


Zo vo » yo voy, tuvai, tu vas, quello ya, 
aquel yá. 

No andiamo. nOÍotros vámos. voi an- 
date, voÍotros vais. guelli vanno, 
aquellos van. Ñ 

Vo andavo yO yVA, tu andavi, tu yvas, 
quello andava, aquel yva 


¿Nos andavamo» noÍotros yvamos,. poi 


andavate, volotros yvades , quelli an. 
davano, aquellos yvan, 

Yo andri, yo fuy ,Ot1, to fono andato, yo 
he ydo, tu andafti, tu fuifte, tu es 
andato, tu asydo , quello az do, aquel 

fue, quello e andar», aquel ha ydo. 

Nos pd pia nolotros fuymos, o fi- 
mos. 


| 

¡ 

: 
¡ qua quello farebbe andato. aquel 
i 


Introduzione alla lingua Spagno!a. 


quello anderá , aquel yr, 

No; anderemo, nolotros yrémos, voj 
anderete , volotros yrcis, quelli an- 
deranno, aquellos yran. 

Vatu, va tu, vada quello y 

| aquel. : 

| JAndiamo noi, Vamos nelotros. anda» 
| tevos, andad volotros vadano quelli, 
vayan aquellos, 

| Conciofía coja che io vada, como yo 

J 

U 

| 

' 


vaya 


vaya, tuvada, tu yayas, quello vada, 
aquel vaya. 

Noi andiamo. NOÍOtIOS VAMOS. Poj 4M+ 
diate. volotros vays. quells vadano. 
aquellos vayan , 

Lo andafis, yo tueíle, ¡sanderci. yo fuez 
12,0 y!lla,tm andafíi. tu fuelles. 1 
anderefte. tu fueras, o yrias. quello 
andaf'. aquel fuelle, quello anderebbe. 
aquel fuera, o yria. 

Noanda/Simo, nolotros fueflemos. no? 
andcremo. nofotros fueramos , e 
yriamos, vos andafte. yuíorros fuel- 
iedes, o yriades. quidl: andajicro. 
aquellos fuc Ten. quelr anderebbero, 
aquellos fueran, o yrian. 

lo fix andato yo aya ydo.tu fía anda- 
to, tu ayas ydo. quello fía andato, 
aquel aya ydo. 

No jlamo andati. nolotros ayámos 
ydo vor fiare andar volortos aya's 
ydo. quells fiano andati. aquellos 
ayan ydo. 

¡Lo fuf$s andato. Yo huvielTe ydo. Te 
fares andato. Yo huvicra ydo. tu 
fuft andato. tu huvielfes ydo. tw 
farefts endato. tu huvieras ydo. 
quello fufie andato.aquel huvicile 


uviera ydo, 


m0 flamo andasi ,no/otros hemos ydo. , No fufíimo andati. nolorros hnvieTe. 


voi andafde volorros fuiltes , vor fate 


andati, vofotros avcis ydo quelli an- ¡ 


darono,aquellos fueron, quells /ono an» 
dati. aquellos an ydo, 

Zero andato , yo avia ydo, ta eri anda» 
to. aquel avia ydo. 


Noi eramo andasi. nofotros aviamos ¡ 


| farette andar. votorros huvierades 
! 
' 


e dl not [aremaao. andasi nolo. 
tros huvieramos ydo. vor fufte anda 
1. voíotros huviciledes ydo. voi 


ydo. quells fufíero andats aquellas 
huyicífen ydo. queelli jarebócro ano 
dati. aquellos hu vieran ydo. 


ydo. val ercte añdati, volotros ayia- Quando 10 anderó. come yo fitete. ie 


des ylo. quels eyano andar, aquel- 
los avian ydo. 
Do enderó, yO.y1€, tm endera , tU Tas, 


Jara andato. yo huviere , o avré 
ydo. tu anderar. tu fueros. tu faras 
andato. 1y huvicrés, o ávráas ydo, 

quello 





o a 
qe 


ará andato. aquel AS 


o. N 

Po noi anderemo, como nofotros 
fueremos. »0s faremo anda. nofo- 

- tros hayieremos, "o avremos ydo. 
vor anderete. Y 
farereaodati, volotros es y 0 
avreis ydo. quelli anderanno. aquellos 
fueren. quelli faranno andatts aquel- 
los huvicren, o.avran ydo. 

Andare. YI. ¿Je *endato. ayerydo. a- 
ver d andare. haver de yr. andando, 
yendo. 


Declinazione del verbo 
Dare. ? 


To do. yo doy tm dai. tu das. quello da. 
aquel da, A 

No: diamo. NO 
vofotros dais. 
los dan. 

lodavv. Yo dava; tu daví. tu davas, 
quello dava. aquel dava. 

Nos davamo. nolotros dávamos. voi da. 
vate, volortos davades, quelli daya- 
no, aquellos davan, 

Lo deter, Y di, sohódato, Yo he da. 
do. im d:fhi. tu diíte. tu har Hato. 
tu asdado. quelío deste. aquel dio. 
quello ha dato. aquel ha dado. 


fotros damos, poi dare. 
queells danno. aquel. 


Nos demimo molotros dimos, 20m habóra-: 


mo dato, nolotros hemos dado, vés 
defli. voforros diltes. voi hevete da- 
£o. volbtros aveisidado, quelli destero. 
aquellos dieron. quelli hanno dato; 
aquellos han “dado. AVE 

lo havevo dato. Yo haviadado. tu have. 
ví dato. tu avias dado. quello baveva 
dato. aquel havia dado. 

No havevamo dato, nolotros haviamos 
dado, voi havevate dato: vofottos 
ayiades Bado,  quelli havevano daso. 
aquellos hayian dado. 

Jo daró, Yo date. ta darai. tu daras, 
quello dará, 2quel dara, 

No: dareimo. molotros datemos. vii de- 
rete. vOÍOtros dargis. quelli daranno, 
aquellos daran. Ñ 

Da 1. da tu. dia quello. de aquel, 





'ofotros fueredes,, voi | 
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demos nofotros. date vo;. 
aquellos, “WE 
| Concrafía cof, lia. come o de, 
tu dia. va de ja. aquel de. 
Noi digo vos diate, 
vo'otros deis. » aquel- 
los de, E 
lode/s; Yo dioffe. io darci. Yo j 


Noi defíimo. nofotros d 
daremmo. nolorros dieramos 
 Hiamos. voi. de/le. yofotros. die 
des. voi dare/te, volorros «dierades, 
o dariades. quelli deficro. aquellos 
-diefíen, al darebbero. aquellos: 


* dieran, od; 
lo . Yo aya dadodw habia 






habbia dato 

dato. tu ayas dado. quello habbia da- 

to. aquelaya dado. 

Noi habbiamo dato. nofottos , ayámos 
dado. voi habbiate dato. voÍotros 
ayais dado.. quelli babbiano dato, d+ 
ia ayan Sp se 

To havefi dato. Yo huviefle dado. e 

pp 





baveres dato. Yo huviera. 
have dato. vu huviéffes dado. 1 
se d.to. tu hnvieras dado. 
quello havefe dato. aquel huviefte 
dado. . 
Nas bave(Jimo dato, nofotras huvieile= 
mos dado. moi haveremb dato, NOÍO» 
tros huvieramos dado. yo Eto 
dato, «yoforros huyieffedes dado. 
vor haverofie dato, yolotros huviera> 
rades dado. quelli * havefero data. 
aquellos huvieffen dado, quellt ha=. 
vercbberá dato. aquellos huvieran.., 

dado. y 

¡Quando jo” dar como yo diére, ie 
havero dato. yo: huvicre. O ayré> 
dado, tu dara. tu dieres. em ho; 
rai dato. tu huvieres O ayris da- 
do. quello dará, aquel diexe. quello 
haverá dato. aquel huyicre o avid 
dado. ' 

Quando noi. deremo. como nofotros 
dieremos. noi haveren:o dato. nofos 
tros huvieremos o “ayremos dado. 
vos darete, velorros dicredes. vos 

' hare- 


€ 


26 Introduzione alla 
bavevete dato, vofotros huvicredes o 
ayreis dado, quells daramno , aquel. 
los diesen. guelli haveranno dato, 
eos huvieren , 6 avian da. 

o. 
Dare, dar. haver dato , haver dado 


haver á dare, ayer de dar. dando, 
dando, 


Ditisaión del verbo tene- 
ve, e havere. 


lo ho, yo temgo. tw hai, tu tienes, 

welío ha, aquel tiene. 

Nos habbiamo,noÍotros tenemos, yoi ha. 
pete, volotros teneis, quelli hanno , 
aquellos tienen. 

lo bavevo, yo tenia tu havevi,tu te- 
mias. quello haveva , aquel renia, 

Noi havevamo , NOÍOtros teniamos. voi 
haveváte , voÍotros teniades. quélli 
bavevano , aquellos tenian. 

lo besó , yo tuve. iohó bayuto, yo he 
tenido 1ubavefti, tu tuviíte. ta hai" 
bavuto , tu as tenido. quello hebbe, 
aquel tUYO. quello há havuto, aquel 
ha tenido, 

Noi bavemmo, nolotros tuvimos , »oi 
habbismo havuwto,nolorros hemos te. 
nido. voi haveste, yolotros tuviltes, 
vos havete bavuto , vOfOtros aveis 
tenido. quell; hebbero , aquellos tu. 
vieron. quel hanno havmto, aquellos 
han tenido. ¡ 

lo bavevo bavuta > yO avia tenido, tw 
havevi bavuto tu avias tenido.quel- 
do baveva havuto » aquello avia teni. 
do, 

Noi bavevramo havuto , nofotros avia. 
mos tenido. vos havevate bayto, VO- 
fotres aviades tenido questls haveva- 
ne Haruto y aquellos havian tenido. 

Jo baveró, yo tendré , 0 terme, su ha- 
vesar » tU tendras , o ternás, qpeello 
Bavera, aquel tendrá o temná, 

Now» fraveremo , nofotros tendremos. o 
TCímnCInos. pos haYerete, VOÑOTIOS tene 
éreis,' O terneis. quelle boveranno, 
aquellos vendran, o rernan. eN 

Comsofta ceja che 30 bhabóra , como yo : 
enga. te hañór, uu tengas. quelío | 

2614, aquel tenga. 


lingua Spagnola. | 


Noi habbiamo , nolotros tengamos: vas, 
habbsate, voloiros tengais, quelló 
babbians,aquellos tengan. 

lo bavef]t, yo tuviefle. 1 haverei, yo 
tuviera, tendria, o ternia. tu haves- 
f , tu tuvicíles. tu haverefhi , tU tu- 
vieras , tendrias y o ternias, quello 
havesfe.aquel tuvietle. quello barereb- 
be, aquel tuviera, tendria , O tek- 
nia. 

Nos havesfíimo , nofotros tuvieflemos , 
mol haverermmo » NOÍOLLOS LUYICIAMOS) 
tendriamos, o terniamos. vos have- 
fe, vofotros tuviefledes. vo havere= 
file, vototros tuvierades , tendriades, 
o termiades. quelti hareffero, aquellos 
tnyiellen. quell: haverebbero, aquel. 
los tuvieran , tendrian , o ternian. 

lo babóia havutos yo aya tenido. tu hab- 
bia barato tu ayas tenido .quello hab - 
bia havuto y aquel aya tenido. 

Nos habbiamo havutomolotros ayámos 
tenido. voi babbiate havuto , VOÍOLLOS 
ayais tenido.quell; babbiano havnto, 
aquellos ayan tenido, 

lo havefói bavumto, yo huvicfle' tenido ,, 
10 haveres bavuto , yo huviera temi- 
do. tu havefsi havuto » tu huviciles 
tenido. tu havere/h havuto , tu hu- 
vieras tenido. quello havrfóe bavero » 
aquel huviefíe tenido. quello. have= 
rebbe barmto , aquel huviera teni- 
do, : 

Noi havefíimo bavute, nolotros huvieí= 
femos teiido. noi haveremmo havia 
to , nolorros huvieramos tenido. voi 
bavefte havuto y yolowos huvieffedes 
tenido. yos haverefie havuty, VOÍOtros 
huvierades tenido. quell: haveftero 
barto , aquellos huvieflen tenido. 

wells haverebbero bavuto > aquellos 
nvieran tenide. 

Quando io have,é , Como yo tuviere, 
ww haver havuto , yo huviere e 
avre tenido. tu haverai, tu tuvie. 

Yes. tu haverai laovnto > 14 huvie- 
res O avrás tenido. quello baverá , 
aquel tuviere quello haverá barra 
to , aquel huyiere O avrá teni. 
do. 

Quando noi harergo , como nofo- 
tros tuvieremos. »or havéremo ha- 
vuto y nolotros huyicremos o avre. 

m0Oos 


v 


“UFO 


Introduzione alla lingua Spagnola. 27 
mos tenido, voi h.:verete, vOÍotros ) 
tuvieredes, voi haverete havuto , VOR : A ] 
otros huvieredos o avreis tenido. [El modo del Imperativo non lo 

> quelli haveranno, aquellos tuvicren. | pongo. perchee pie elegante 
quelli haveranno havuto , aquellos O b S 
huvieren o avrán tenido ia quello verbo fervsrfs del 

Harere , tener yhaver havito, haver te- fubjuntivo, 
nido havrre d havere, havex de tener. ] 
havendo, teniendo. 

> | Conciofiacofa che io fappia, Como yO 

fepa. tu fappra » tu fepas. quello fap= 


Declinaziowe del Verbo pia, aquel fepa. 
Sapere. Nos jappiamo > nofotros fepamos, voi 
| faporase , volorros fepais, quelli [xp- 


| pranoaquelios fepan. 
Lo fo, yo le ,1u fai, vu Laves. quello fx, | Lo fapefi, yo fupiciTe, io faperes , yO 
aquel faye. | finpiera > O lavila, fu fapefs » vu fu- 
Noi fappsamo , nofotros favemos vo | pielles, tu ¡aperefdi , tu fupicras, O 
fapete, voforros fayeis, quells fanmo, | fayrias, quello fap:fée > aquel (npiek 
aquellos faven ] ] fe, quello [aperebbe, aquel fupiera e 
lo fapevo yo (avia. ta fapevi, tu Lavias. | fayria 
quello fapeva > aquel [avia. nor fepe- | Nos («pefsimo » nofotros fupieffemos 
| 





vamo , nolowos faviamos pu Japeyas mos Faprem»ao » nofotros fuperiamos 
te woforros faviades. quelli fapeva= io favrizmos. vos fapefte, vofotros fa- 


mo, aquellos lavian. | piefledes , vos faperelle , vofotros 
lo leppr, yo lupe, 19 ho faputo, YO he | fuperiades , O favriades», quelli fa- 
favido tu fapefti, tu fupiite. 4 hai: «fiero » aquellos fupieflen , quells 


fuputo, tu as favido. quello feppes*  faprebbero , aquellos fupieran , O 
aquel fupo. quello ha fapato > aquel favrign. 


ha favido. : la habóia fapnto, yo aya favido. £u 
No: fapenamo , noÍotros fupimos. mo — pabbia faputo. tu ayas favido > quello 
habluamo [aputo molotros hemos f- babbia faputo aquel aya lavido.- 
vido. voi fapefte » volotros fupiites. Nos h:bbiamo faputo nolotros ayamos 
por havete faputo, voÍotros AVES fa- — favido, vor habbrate laputo , wolo- 


vido. quell fippero > aquellos fupic | tros ayais favido, quel babbiano fa- 
ron: quelli hanno Japuo. aquellos Í puro , aquellos ayan favido. 


han favido. tai le have fs japo, yo huvielle favido, to 
le haver fapass »yo avia £iido. 11 ba, haverei lapato ¿yo huviera f:vido, tí 
veri faputo , tU avia favido, auello | pavefi fejato y en huviefles favido, 
baveva faputo . aquel avia faivido er bavere[h fapato y Yu yviecas (ivi 
No haveramo faputo > nofortos havia- do”, quel baves/e faputo, aquel hu- 
mos favido. vol havevas? fuputo wo Bo | yiee favido , queli havevebóe fapió. 
otros-aviades favido. quel: haveyano ds aquel huviera favido. 
faputo aquellos aran favido. Mai hovesfimo Fanuto , noÍotros ha- 
Jo fapro, yo fast tu fapra! > EN lavras. |. yieflemos favido , mor haveremmo 
quello fappá , aquel laura. 1 fapuso, noforas huvieramos Íavi- 
Nos fapremo | NOÍOLIoS faviemos, vos do, vi harefte faputh » volotros 
aprete, voforíos favicis queils Jape- huvieffedes favido > vo havevefte 
anno, aquellos Evian. funuto » vofotros  huvierades la- 


vido , quel/Phavesfero fapuso, aquel. 
= los huvieflen lavido , quelíz hare- 
rebbero' faputo > aquellos hivitrian 


favido, Quindo 
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Quando"io fapro-,como yo fupiere, 10 ] o apriva, yo abrir?, tu aprirai, tu ab 


beyeró faputo, yo huyicre, O avit 
Íavido , tw fapra: , tu fupicres, tu ha- 
veras faputo, tu huvieres » O avras 
lavido > quello [apra , aquel fupiere, 
quello bavera faputo , aquel huviere, 
oaví favido. j 

Quando noi fapremo y como nofotros 
fupieremos mol haveremo faputomno 
forros huvieremos o avremos favi- 
do, vo; [«prete, volorros fupieredes, 
voi haverete faputo, volorros huvie. 
redes o avrcis fayido , quelli fapran- 
no , aquellos fupieren » quells have- 
ranno faputo , aquellos huvieren o 
avían favido. 

Sapere, lover, haver faputo, aver favi- 
do, haver a fapere y aver de faver, fa- 
pendo, fiviendo. 


Declinazione del verbo Á- 
prire. 


| 


lo e yo abro, tu apri, tu abres, quel. | 


(7 apre, aquel abre. 

Noi apriamo , nofotros abrimos » voi 
aprite .vofotros abris, ques aprono, 
aquellos abren, 

lo aperfi yo abri,1to ho aperto, yo he 
abierto, tu apr: hh, tu abrifte , 1u has 
aperto, tu as abierto , quello apri, 


aquel abrio, quello ha aperto, aquel | to. 
| Quando io apriro, Como yo Abriere.zo 


ha abierto. 


Nos aprimmo, nofotros abrimos > »o1 


habiamo aperto , nofotros hemos 
abierto, voi aprifhe , vofotros gabri- 


ras » quello apriva , aquel abrirá. 


Noi apriremo , nofotros abriremos , vos 


aprirete , vofotros abrireis, guellz 
apriranno , aquellos abriran. 


Apri tu", abre tu > apra quello y abra 


aquel, 


Apriamo moi, abramos moÍotros , apri- 


te voi, abrid vofotros, aprano quellia 
abran aquellos. . 


Cinciofiacofa che io apra, como yo 


abra. tu apra, tu abras, quello apras 
aquel abra, 


Noi apriamo » nolorros abramos > vos 


apriate , volorros abrais, quel; apra- 
no, aquellos abran. 


lo aprifss, yo abrielle ,- io aprirer, yO 


abriera o abriría, tw apriffi, tu abri 
efes , tw aprirefto , tu abrieras O 
abririas, quello “aprifíe , aquel abri- 
elle ,quello aprirebbe, aquel abriera, 
O abriria. 


Noj aprifítmo » nofotros abrieflemos » 


noi apriremmo , nofotros abriera 
mos , o abririamos , vos apriffe vol 
otros abrieíledes, voi apriveste , VO= 
fotros abrierades, o abririades , 
quelli apriféero, aquellos abrieflen, 


- quel; ap rirebbero » aquellos abrie- 


ran, o abririan. 


"lo babbia aperto yO aya abierto. 
lo bavefi aperto, yo huviefte abierto, 


| 
1] 


ftes, vos havesé aperto, VOÍOtros aveis | 
abierto, quel aprirons »-aquellos | 


abrieron, quel: hanno aperto,aquel- 
los han abierto. 
lo havevo «perio, yo avia abierto. * 


Quefto tempo va feguitamente 
come tutti gía alerí Pluf- 
guar perfetts dectnmando 
le fue perfone, e aggun- 
gerdov: fempre al prererito 


del verbo. 


¡a baveres aperto , yO huviera abier- 


havero aperto , yo huvicre , O av re 
abierto, tu aprirai, tU abricres, 11 
haveras aperto, tu huvieres O AYIás 
abierto, quello aprivá, aquel abrie- 
xC , quello havera aporto, aquel hu- 
vyiere o avra abierto. 


Quando not aprirumo , COMO nofotros 


abrieremos , noi haveremo aperto a 
nofotros huvicremos O avremos 
abierto , voi aprivete , voÍhtros.a- 
brieredes, voi haverele aporto, VOÉ= 
otros huvieredes o avreis abierto, 
nell; apriranns , aquellos abricren , 
quelli hareranno  aperto > aquellos 
huvieren o avran abierto, 


Aire, abrir, havererperto, Vez abier- 


10 , haver d aprire , avel de abrir > 
aprendo, abriendo, Declia 


sr” E 


is 


Introduzione alla lingua Spagnola. 


Declinazsone del verbo Ca- 
pere, quando fiemifica 
_effer contenuto. 


To capifto , yO QUEpo, tu capifci , tu Ca- 
ves, quello capijce, aquel cave. ] 

Nor capramo , nOÍOtrOS CaVEmOS , voi! 
capite , voflotros caveis , quelli capo- 
no ,aqueilos caven, 

lo capsyo , yo cavia , tu capivi, tu Ca- 
vias » quello capsva , aquel cavia. , 

Nos capivamo , NOÍOLIOS CAViaInos, vos 
capsvate, volotrros caviades , quells 
capsvano , aquellos cavian. 

lo capi, yo CUpe, s0 fono capito, yo he 
cavido, tu capifhk > tu capifte, tu 
fei capito, vu as cavido ¿quello capi, 
aquel cupo, quelíó é capis, aquel ha 
cavido. , 

Nos capummo » nolotros capimos > soi 
famo capits , nofotros hemos cavi. 
do, voi capifte , voforros Cupiftes, vos 
Siete capits > volotros aveis cavido, 
quelli capirono, aquellos Cupieron, 
quelli fon capiti y aquellos han ca- 
vidy., 

Jo ero capito, yo avia cavido, dec. 

do capivo . yO Care, ts capsrai , tu ca- 
VIAS, quello capirá , aquel cayrá. 

Noi capi-emo, noÍotros CavIcimos, vos 
capsrete , voÍotros cayreis »quelli can 
Piranno , aquellos Sávián, 


[ 


L" Imperativo non pare che 
ci babbia lnogo. 


Conciofía cofa che io capifía , como yo 
quepa, tucapifca, tu quepas , quel- 
lo capifca , aquel quepa, 

Noi capiamo, nolotros quepamos, vo; 
capiate, volotros quepais, guellica- 
pifcano , aquellos quepan. 

Jo capiffi , io cupielle”, s0 capires, yo 
cuplera, o cavria , tu capibi, fu cu- 
pieles, ta capsreftio, tu cupieras y 
O Cavilas >quello capifle, aquel cu- 
piefle , quello sapirebbe, aquel cu- ' 
piera, o cayria. 


Biei oxpifiima y noloítos eupisílemos , 


j Quando ¡ 


29 
moi capiremmo » nofotros cupiera. 
MOS, O cavriamos, po; capióte vO= 
lotros cupiesíedes , po; capirefte , VO= 
lotros cupierades;:o cauriados, quelli 
capifiero, aque'los cupiellen , quelle 
capirebbero , aquellos cupician, O 
cavrian. 


lo fía capito , yo aya cavido, $. 


lio Sup: capito , yo huvicfle cavido, ¡e 


Jares capito, yó huviera cavido 8£c, 

o captró,Como yo cupiere, ¡o 
Jaro capito , yo huviere, o ayre cavi. 
do, tu capirai, tu cupieres tu fan 
rai cayito, ta huyieres o, avras ca- 
vido , quello capirá, aquel enpiere, 
quello fará capito y aquel huviéte, o 
avra cayido. 

Quando noi capiremo , como nofotros 
CUpicremos, not fayero capits, nof. 
otros huyieremos, o ayremos cavi. 
do, vos capirete y voforros cupiere= 
des, voi farete capiti , volorros hu- 
vicredes , o ayreis cavido, quelli can 
piranno , aquellos cupieren, quelli 
farawno capin , Aquellos huvieren 0 
avran cavido. 

Capire ,cayer » efJer capito, aver cavido, 
haver. a capire y ayer de cayer, cApen= 
do, caviendo.: 


Declimazione del verbo Ima 
perfonale , Provere , ES Ac- 
cadere. 


Piove , llueve, 

Pioveya , Movias 

Piovve , llovido, 

E psovuto, ha llovido, 
¡ Era pisento, avia llovido, 
| Piovera y loverá, 

Conciofmco/a che piova , como llueva, 
i PsovefJe » loviefie, 
: Pioverebbe,lloviera, o loveria. 
Sia piovuto , aya llovido. 
| Emffe piovuto ,huvicíle ¡lovido, 

Sarebbe piovuto » huviera ¡loyido. 
Quando pioverá, como lloviero. 

Quando [ara plavisto ¿comu huvicre, e-, 

avyra Hovido, 
Piovere, Mover, 
Efer pisvaso, aver llovido, 
Raver 


o 
eN 4 pisvere ayer de llover, 
Piovendo , lloviendo. A ; 
Accade, Aconteze, 0 2caéce. 
Accadeva, Acontezia. 
vAccadde, Acontezio. h 
E accadwto , Ha acontezido. 


Era accaduto, Avia acontezido. ; 


Accaderá y AContezerá, 


In:roduz'one alla lingua Spagnola. 


MN 

Si faceva notte, Anochezia, 

Si fece notte, Anochezio. 

Ss e fatto notte, Ha anochezido; 

Si era fatto notte , avia anochezido, 

Si fara notte , anochezera. 

Concinfia cofa che Ji frccia noe, como 
anochezga. 

Si facesfe nuste, Anochecielle, 





[onciofía che accada , como accontez- | Si farebbe notte , Anochezeria. 


ea. ( 
Accadefe, Aconteziefíe. 
Actraderebbe, Aconteziera, o aconte- 
zeria, ! 
Sia accaduto , Aya acontecido. | 
Fusfé accaduto , Huviefle acontezido, 
Sarebbe actaduso, huviera acontezido. 
Quando accaderá , Como aconteziere. | 
Quando fará accaduto, Como huvicre, 
o avra acontezido. 
Accadere , ACONtCzer. ' 
Efjer accaduto,aver ásontezido. 
Havere a accadere, Aves de acontezer. | 
Accadendo , Aconteziendo. 


» 


Declinazione de verbi Im- 
perjonals fifa grorno,e fi fa! 
notte. 


Si fa giorno, Amaneze... 

Si faceva giorno , Amanezla. 

Si fece giorno, Amanezio. 

Sie fatro giorno, Ha amanccido. | 

Si era fabto giorno > Avia amanecido. 

Si fara giorno, Amanecerá. el 

Conciofía cofa che fi faccia giorno Como | 
amanezca. j 

Si facesje giorno , 2 maneciefle, 

Si farebbe giorno , Amaneceila, | 

Si fia fasto grorno, Aya amanecido, q 

Sifusje fasto giorno, Huvicíle amaneci. 
do. | 

Ss jarebbe fatto giorno, Huviera ama. | 
necido. Pee, 

Luando fi fara giorno, Como amane- 
ciere. ! 

Quando fi fara fatto £sorno, Como hu- 
viere, oavra amantcido, 

Far|s giorno , AMAnecer. ; 

Efferj? fatto giorno , Aver amanecido. 

Fucenduji grorno, Amaneciendo, 

Ss fa notre, Anochors. 


Si fia fatto notte, Aya anochezido, 

Si fusfe fatto notte , huvielie anoche. 
cido, 

Si fareóbe fatto notre, huviera anoche- 
zido, 

Quando f fard notte, Como anoche. 
ciere. 

Quando fé fara fatto noste, Como hg- 
viere anochezido 

Farfi uote, Anochezer. 


| Efferfi farto notre, Aver anochezido. 


Facendofi notte, Ayocheziendo, 


Declinazione del verbo Por- 
are. 0 YOCaure, 


Lo pan > JO tIAYZO, fu porfi, tu tras 

€S , quello porta aquel trahe. 

Nos portiamo ; nofotros trahemos , vos 
Portate, volotros traheis, quelli por- 
sano , aquellos trahen 

lo portavo , jotrahia, 14 portavi, tu 
trabias , quello portara , aquel tra- 
hia 

Noé porsapamo » nOÍGtrOS trabyamos, 
vor porsavate ,Volorros rraliyades, 
quell portavano > aquellos irahian, 

Lo portas, yO truxe, so ln portato yo 
he trahido , tu portafhi, tu uuxilte, 
1 hai portato , tu has trahido , quel - 
lo porto, aquel UUXO » quelto ha por- 
taso ¿aquel ha trahido, 

Noi porta:mo , MOÍOtros truximos, noá 

" babbiamo portato ,nofotros hemos 
trahido , vor pertafle , volotros true 
xiítes , voi havete portato , vOlu1ros 
haveis trahido, quell: pertarono , a- 
queilos truxeron, quelís hanno por- 
sato yaquellos an trahido. 

Si dice ancora , t1AXC, CLUAXO , mA non 
mi Contenia, 

La 


E APA 








Sa 





a 


To bayevo portato, yO havia trahido. 

lo portero y yo trahcre ,to porterai, tu 
traheras, quello portera, aquel tra- 
hera. 

Noi porteremo , nolotros traherémos. 
poz portereta, volotros trahereis, 
quell: porteranmo , aquellos trahe- 
ran. 

Porta tu ,trahe tu» porti quello, tray- 
ga aquel, 

Portiamo no , traygamos nofotros, par- 
tate voi, trahed voíotros , portino 
quelli, traygan aquellos. 

Conciofía coja che io porti , como yo 
trayga > tu porti, tu traygas » gjeello 
ports, aquel trayga. A 

Noi portiams , nOÍOtros tr2ygamos, vas 


ortiate , voflotros traygais» quells 
p yg 


" poytine , aquellos traygan. 
lo portasfi, yo truxesíe ,1o porterez, yO 


truxera,0 traheria , tu portaffi, tu | 


rruxestles , tu porterefhs , tu truxe- 
ras , O traberias, quello portafíe, a- 
quel cruxesíe , quello porterebbe , a- 

' quel truxera, o traheria. 

No: portaffimo, nofotros truxesíemos » 
moi porteremmo , MOÍOtros truxera- 
mos o traheriamos , voi portafie, 
volotros truxesíedes , voi porterefle, 


volotros truxerades, o traheriades, | 


quells portafero , aquellos tenxesíen, 
quelli porterebbero , aquellos tryxe- 
Tan, o trahierian. 

lo habbia portato , yo aya trahido. 

Lo havefi portato y yo huviesíe trahi- 
do, io haverei portato » yo huviera 
trakido. 

Quando ¡o porterá , com>'lo truxere, 
30 havero portato, yo huviere, O 2- 
vré trahido, tw porterar, tu truxe- 
Os, tu haverai portate , tu huvie- 
105, O avrás trahido , quello porte- 
za, aquel truxcre., quello havera 
portate, aquel huviére, o avrá tra- 
hido. 

Quando moi porteremo , como nolotros 
Eruxeremos , mm haveremo portato, 
nolorros huyieremos > O ayremos 
trahido, vo; porserete, VOÍOtIOS t1U- 
xcredes. mi haverete portmto . voÍo- 
tros huyieredes, o avreis trahido. 
quelli porteranno, aquellos truxe- 
Zen, quelli haVerapno portate) aquel 






Introduzione alla lineua Spagnola. 
e de 


a ii 


los huvieren , o ayran trahido, 

Portare> taher, Haver portato, aver 
trahido. Havere a portar , ayer de 
traher, portandosirrahiendo. 

Si nori che quando digemo , portare di 
qui alivove > [dirá Meyat da llevo, 
llevas. ; 

K fe figuifichera. Portare, > Recare d'al. 
Brove qua, fi dira ,traher, mel modo 
che qui fla declinato. 


Declinazione del vsrbe 
Rallegrarft, 


: lo mi rallegro , yo me huelgó. Tuti 
vallegri, tu te huelgas. quello fi ral 
legra, aquel fe huelga. 

Noi cs rallegriamso, nos holgamos. voó 
vi rallegrate ,0s holgais.quelli fr rada 

¡y Jegrano, aquellos fe huelgan. 

lo mi rallegravo, yo me holgava. tu té 

| vallegravs , tute holgavas. quello fe 

| rallegravayaquel le holgaya. 

Nos ci valldgravaro , NOS holgavámos, 
Vos vi rallegravate, os holgavades* 
quell: fi rallegravano , aquellos (e 
holgavan. € 

lo mi yallegrai. yo me holgut. ¿o mi 
fin rallegvato , yo me he holgado, 
tu t5 rallegrafti , tu te holgafte, 2 
85 fe rallegrato y tu te as holga. 
do. quello $ rallegró, aquel fe hol. 
go. quello fi é rallegrato , aquel fe ha 
holgado. ] 

Nos cs rallegrammo ,nos holgamos. mes 
ci fiamo rullegrati, nos hemos hol- 
gado. voi vi rallegrafte » os holga- 
ltes, voi vi fíate rallegrate, OS aveis 
holgado. quelli [3 rall graronoaquel 
los te holgarón. auells fi fono rallen 
grat5 , aquellos le han holgado, 

lo mi .ero rallegrato y yo me avia hol. 
gado. : 

lo ms rallegrero, yo me holgare. tro 83 
vallegrerai, tu te holgarás, quello fi 
vallegrera , aquel fe holgara. 

Noi ci rallegrerémo , nos holgarémos, 
voi vi rallegrarete, os holgarcis. quelli 
fe rallegreranno,aquettos fe holgarán- 

Rallegraís du, huelgate tus rallegrfi 
quelío, huelgueíe aquel. 

Ralle 
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Rallegriamoci moi , holguemonos nof- 


ettos. Rallegratevi vos, holgaos voÍ- 
otros. Rallegrinjs quelli , huelguente | 


aquellos. 


Eonciofiacelx che io mi rallegyi » Como 


E me huelgue, tu si rallegri, tu te 
3] 


uelgues. quello fi rallegri , aquel fe 


huelgue. 
Moi ci rallegriamo » nofotros nos hol 


guemos, Poj vi rallegrsate , VOÍOtLOS 


os holgucis,quells fi rallegrinoaquel- 
los fe huelguen. 


lo mi rallegr.:J8% yo me holgafle. o 
mi vallegrerei » yo me holgara , O 


helgaria, tu ti rallegrafii tute hol- 
galles. te ti vallegrerefts, vu te hol- 


giras , O holgarias. “quells fi ralle- 
graf$e , aquel fe ya , quello fi 


vallsgrerebbe , aquel le holgara , o 
hoJgaria. 

Na ci rallegra(Jimo , nolotros nos hol 
gallemos. noi ci rallegreremmo, nof- 
otros nos holgaramos , o holgaria- 
MOS, vos vi raliegrafte , volotros OS 
holgafledes. voi vi rallegvere le , vOL- 
otros os holgaredes, o holgariades, 








Rallegrarfí, holgaríe , Efferfi rallegrato 


avere holgado 


Haver a rallegrarfí, haver de holgarfe, 


Rallegrandofi , holgandole, 


Declimazione del Perbo im- 


perfonale difpiacergli , 0 fa- 
pergle male. 


Mi dispiace, o mi fa male , A mi me pe. 


La..A te ti difpiace, a ti te pela,a aquel» 
lo gh difpiace a aquel le pela, 


Anos ci difpiace, a nolotros nos pei. 


Á voi vs difpiace, avolotrros os pela. 
A quelli difpiace loro, a aquellos les 
pefa. 


A me mi difpiaceva , ami me pefaya,” 


Ti difpiaceva, a ti te pelava. Gli di- 
Ípiaceva, le palava. 


Ci difpiaceva , hos pefaya. 4 difpia- 


ceva, os pelaya. difpiaceva loró y les 
pelava. 


Mi difhiacque, me peso, Mié difhia- 


cito, me ha pelado. Te difpiacque» 
te pesó. Ti e dispiacinto, te ha pe. 


OO É rallegra[Jero > aquellos fe 

olgafíen , quelli ji rallegrerebbero, 
aquellos fe holgaran , O holga- 
rian. 

lo mi fia rallegrato, yo me aya hol. 


lado. 
La difhiacque, nos peso. Ci e di Riació- 
to, nos ha pelado. "i drífracquae, Os 
ción peso.Pr e Sa , os ha pelado. 
. 15b5 e e ¿Paro de - 
Jo mi fufTirallggrero , yo me buviee | cmbrleo ha pera. 
holgado. io mi farri rallegrato , YO | M4; eya difpiacióto , me avia pelado. 
me huviera holgado áxc, | Mi dispiacerd , me pefara. Ti difprace— 
Quardo 10 mi rallegyero, COMO YO ME] y¿ “re pefarj. Gli diípiacera, le pe- 
holgáre. 10 wifaro rallegrato, yo ae] lara. 
huyiere O avré holgado. tu 1 ralle- Ci dispiacerá, nos pefara.pi difpiacera, 
grerar , tu te holgares. tu 13 faras os pélará. Difpiacerá loro, les pelara. 
vallegrato,tu te huvieres o avrás hol- Concsofiacoja che mi dispinecia, como 
gado. quello fi rallegrera, aquel le me pefe,T; diSpraccia, te pefe,Gli di-= 
holgare. Quella fi fara vallegrátos fpraccia, le pete: 
aquel fe huviere o aviá holgado. | cz difpiaccia , NOS pele, Pi difpiaccia y 
Quando noi ci rebegreremo , COMO NOF | os pefe. Difpiaccia (ora, les pele, 
Otros nos holgaremos. Nos ci fare- | Mi difpiacefJe, me pelafle. Mi difpiacen 





mo rallegrati , nofotros nos huyie- 
remos O ayremos holgado, Zoj vs 
rallegrevete , volotros os holgare- 
des, Lor vi favete rallegrati > volo- 
rros os huvieredes o avreis holga 

do. Quell: fi rallegreranno , aquellos 
le holgaren, Quelli fí furanno valle 
gar aquellos le huyieren o ayran 

Igado, 


rebbe, me peíara, o pefaria. Y: cifpia- 
seffo, ve pelafíe. Ti dif¡sacerebbe, te 
pelira, o pelaria. : 


Ci difpiaceffe , nos pelafle. Ci difpiace= ] 


rebóe, nos pelara o pefaria. 


Pi dsfpiaceffe , os pel:lfe. Vi difpracen 


rebbe, os peíari o peíaria. Di/pia- 


ecfie loro a les pelalle. Dijpacerebós 
dora 


PERS 
A 0) Intiodi 
bes les pefara , o pelaría. 
Mi fia dispiacinto , me aya pelado. 
Mi fusfe difpiaciuto ; me huvielle pe. 
lado. + farebbe. diffpiacimto , me 
huviera pelado. : 
Quiendo mi di/piacerd y Come 4 mi me 
» Mi fárá difpracinto, me hu- 
viere o ayrá pelado, Ti difpiacera > 
re peláre: Ti Jara difpiacimtos te hu- 
viere o ayra pelado. GÍi difpiacere, 
le pelará, Gd jara di ¡piacimto, le hu- 
viere o ayíá pelado. Ae 
Ci difpiacera ¿mos plata. Ci, fara dif" 
piaciutoy nos huyiere o avia pela- 
do, Yi difpiacera , os pelar. 7 fa 
ra difpiacimto, os huviere o-avra pe 
fado. dijpiacera loro » les pelara. fara 
loro difpiaciuto, les huyiere O ayrá 
pelado, : $ 
Dijpiacergli. , pefarle.Efergli difpiacin- 


so, averle pelado. Havergls a difpsa- |: 


cerey averle de pelar. 
Non bo continuato dá je diffantamen- 
te in quefto Verbo le perfone, come ho 


fatio ml principio di ¿faz rátral fi y 
che ne 


notare che tutti Ver 


les. 


Declinazione del verbo Ha- 
vere,the va con i preterst 
di tutti s Verbs. 5 


aquellos 


To ho , come io ho letto, tu hai letto, quello ¡ 
há lero ,amato , udito, yo he,tuas, 
aquel a, cosi; yo he leydo, tu as 


leyde, aquel ha amado,o oydo. 
Noi habian, nolotros hemos, o ha- 
vemos, Vái havere , volorros hayeis, 
Quells hanho, aquellos an, 
lo huvevo ; yo avia, Tu havevi, tú avias 
ue llo haveva , aquel avia, 


Nos havevamo , nOÍotrIos.aviamos. Pol lo 
bavivate , vofotzos arjades.. Quélli 


¡one alla lingua Spagnola. 
haveva y 2qu6 lo 



















ANOETA ¡PTE 

lo hebb (aer a 
e 1, yO huye. Tu bah, tu hu; 
vifte, Be bebe. aquel ¡rá 
Nui haverswo , vo huvimos. Pob 


havefle y vofotros h 


1% 
AAA 


Lo haveró. > YO ave. Hayerai di 
Haverá y ayía, Haveremo > ayrenos; > 








.habbiate, volotros ayais. 
biano,aquellos ayan. 50 
lo bavefis , yo huvielte. lo ha erá Ye 
hoviera; Tw har: /[J3 , tu huvielTes Te. 
rs tu Peal. Quella have fe; 

uviesío, Quello ; haver, : 
qu Eras Quelbo ebbe y 


me , nOÍOttos huviesfemos; 
verémmo » nofutros huvieras 
mos, Vos havefle , volotros huyiesfes 
des. Vai haverofle » volorros huyie: 
tados, Quel; haveferos aquellos hus 





No 
Noi 


ren. 

Sl Ayer. 

Si offervi che queflo verbo vi incorpodáz 
to in ogni E o Perfonale , e ar 
male ,e fi ofiervi quando [5 comincia d- 
entrarene” preleriti, > 


Declinazione del verbo 
Pare: 


lo fo » yo hago. Tn fas, tu hazes. Que: 
lo fa, aquel haze. : e ' 

Noi facciamo » NOÍOtros E y 
fete, volorros hazcis. Quelli fanno 


aquellos hazen, a 

faceño, amd Fácevi sta: has 

2143, Qué acera , aquel hazja. se 
ttt Na 
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Noi fecevamo. mofotros haziamos, Poi , haverai fatto , tu huvieres o ayrié 
facevate, volorros hazíades. Quelli ¡ echo. Quillo fará, aquel hiziere. 
facevano. aquellos hazian. ' Quello harera farto aquel huviere o 
Zofeci. yo hize. lo ho fatro. yo ho, avia echo, 
echo. Tu fecefhi. tu hizilte. Tu has Quando no faremo, como noforros hi- 
farto, tu as echo. Quel fece,;  zieremos. Nor haveremo fatso, NO 
“aquel hizo. Quello ha farso. aquel Otros huvieremos O avremos echo. 
ha echo. Vos furete , voforros hizieredes Fei 
No; facemmo, mofotros hizimos, Noi | haveree fatto volutros huvieredes 
habbiamo fatto. Nofotros havemos | o avreis echo, Quells faranno, aquel- 
o hemos echo. Vos facefte, vofo=! los hizieren, Quilli haveranno fatto, 
tros hiziftes. Voi havete fatto. Volo- | aquellos huvicren oavran echo. 
tos aveisecho. Quelli fecera, aquel- Fare, hazer. Haven fasso , aver echos 
los hizieron. Quelli hanno futto.aquel- |  Havera fare, aver de hazer, Facen= 
los an echo. do, haziendo, 
lo havevo fatto, yO di echo. Tu have- 
vi farto. Tuaviasecho. Quello have- ; 
e aquel avia ct Declinazione del verbo As 
hfaro, yo hare. Tu farai. Tu haras. dare. 
Quello fara» aquel hará. 
Nor faremo,molotros haremos, Pot fa- 
rete, Votorros harció, Quells farannos | 19 vo > Yo ando, Tu vas , tu andas, 
aquellos haran, Luello yá, aquel anda. 
FA tw, hae tm. Faccia quello , aga! Noi añdiamo, nolotros andamos. Vos 
aquel. andate ,volorwros andais. Quells van - 
Facciamo noi, ágamos nofotsos. Fate no , aquellos andan, 
poi, hazed Volotros. Facciano quelli, Lo andaro , yo andava. Tu andayi, tm. 
agan aquellos. amdavas. Quello andava , aquel an- 


Goncsofía cofa cheio faccia. Como yo ha- daya. 
ga. Tu faccia, tu agas. .Quello fuccia, Noi andiyarts , nofotros andavamos. 
Por andavate , volotros endavades. 


aquel haga. 


Noi facciamo, nolotros hagamos. Vos Queibs andavano y aquellos anda- 
facciate, Vofotros hagais, Quel | vam. ; 
faccianoaquellos agan. lo andes , yo anduve. Je foro andato 

Ho facefii, 10 hizielTe, io fare, yo hizie- | - yo he andado. Fw andaíti , tu andu- 
xa, o haria. Tu ficefsi, tu hiziclles. ville, Tm fei andato , tu as andado. 
Tu farefti, tu hyzieras, o harias, Quel- |  Quello ando, aquel anduvo, Quelle 
do facef?e, aquel hizieffe. Quello fareb- € undato , aquel "há andado. 
6e, aquel hiziera 0 haria. | Noi andammo , nolotros anduyimos., 

Noi face[fimo, nofotros hiziefTemos, Nos framo andxti , nofotros hemos 
No: furermamo , NOÍOtrOS oa! andado. o anduffe, voforros an- 
o hariamos. ii facefto , Volorros!  duviltes. Vos fete ardats > volvtros 
hizielfedes. oi farefte, Volotros aveis andado.Quelli andarono,aquel. 
hizierades., O hariades. Quel fa-| los anduvicron. Quills fono andast » 
cefiero, aquellos hizieffen. Queli| aquellos an andado. 
farebbero, aquellos hizieran, O ha- ¡Jo :ro andatu, yO avia ydo. 
rian. lo andero, yo andare Tu amderai. tu 

o habbia fatto, yo aya echo. anderás, Quello andera > aquel an- 


Zo havefii fato, yo huviefle echo. lo ha- dará, 
verei fatto, yo huviera echo Noi anderemo , nolotros andarcmos., 


Ln io fi$o , como yo hiziere, /o Voi anderete , volotrus andarcis, 
aver fatto , yo huviere O avie  Quelli anderanmo » aqueilos anda. 
esho. Tu farai , tu hizicres, Tu Tan, 
: Ya 





Mo o RA A 
Po JN TA eS "pee UY 


Ya ta esa tu. Vada quello, ande 
uel. o 
Andiamo noi audemos NOÍOrrOS. . 4 
date voi, andad volotros Vadano quel- 
li anden aquellos. ' 
Concrofi acof« che 10 veda como yo an- 
de. Ti vada ,tu andes. Quiello vada , 
¿quel ande. 5 
Noi andiamo , nofotros andémos. Pi 
andiate, volotros andeis, Quelli va- 
dano , aquellos anden. 
lo andáfi:, yo anduvielle. lo andereis 
yo anduviera . o andaría. Ta an- 
dafs , tu anduyieffes , Tu endeve- 


a o 
¡, tu anduvicras , O andarias. : ; 
dust andafe , aquel Gndacs: o o 30 «boy za a 


Quells andérchhe, aquel anduvicia >| 273 Jfhamo, nofotros 


o andaría, E 

Noi andafíimo , noforros anduvieffe- | 
mos. Noi andivenmo » DOÍOtros | 
anduvyieramos , o andariamos. Pos! 
andajte , yolorros anduyiefledes. 
Vai anderete , yolorros anduyie 
redes, o andariades, Quelli andaf | 
fero , aquellos anduvielíen. ¿Quel 
anderebbero , aquellos anduvieran o ' 
andarian- ' 

lo fía andato, yo aya andado. 

lo fusfí andato,, yo huvielle andado. 
Lo [arei andato » yO huviera andado. 

Quando io andero , como yo andu- 
viese, lo faro andato , yO huviere, 
o avre andado. Tw añderai, tu an- 
duvieres. Tu [arai andato y tu hu- 
vieres , O avras A Quello an- 
dera > aquel anduvicte. Quello [azá 
andato, aquel huviere , O aviá an- 
dado, ; : 

Quando noi andererso, Como nolorros 
anduvieremos. Noi faremb andati , 
pofowros huvieremos » 0 avfemos 
andado. Vii anderéte y VOÍOtrOS 
anduvieredes. Vii farete apdasi, 
yolotrgs huvieredas, o ayrels an- 
dado, Quelli anderanmo , aquellos 
anduvieren. Quelli faranno andat:, 
aquellos huyicren , o ayrán anda- 
do. 

Andere, andar. Effer andato , averan- 
dado. Havere ad andare, 3ycr de an- 
dar. Andandoyendo. 
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bavendo relas:one Zu lio- 


Bo 


E 


lo fono in Fsorenza y 6d ¡copo nl Papa E 


e 1m Roma, Dovendofi. nte 
dire. Yo eltoy in Fl : 
,e'l Papa eta en Ro: 







His aquel efta. Po 
- oforis etámos ya fl. 
te. volo eftals Us fanmos 
e A 
Lo flavo, y, eltaya, Tu favi, tu eltayos. 
E well fra, EN 
los: SFavarp0 y tros eftavamos, Vas 
Qañite ROLES Elgiadis. ¿Qardi 
¿ O a 5 Ea 
o Aetri yo ¿ltuve. lo fono yoh 
eftado. Tu Refhi, tu ode a ps 
Pato, tu as eltado. Qui ettej Qe 
quel eftuyo. Quello: ¿ Hato y aqu: 
eftado: : O - 
Nui ffemmo » nofotros eftuvimos. Nos 
fiamó fati , nofotros hemos el E 
Voi ftefle, vofotros cltuviltes. 204 
fete fas 5 vofotros aveis cftado. 
Quells Fettero , aquellos  elluvie- 


AA 


ron. Quelis fono ati, aquellos an , 


eftado. 

Lo ero flaro, yo avia.eltádo. 

lo fbaro » yo eltare, Tu Sarai y tu eltarás. 
Quello ffara y aquel eltará. 

No» fPuremo » noforíos eftaremos. Vaj 
SHarete y voforros eltareis, Quelli fa» 
ramno , aquellos eflarán. 

Sá tó, tu. Stia quello, che aquel. 

Sriamo nai , eltémos DOÍOLLOS, Sigte Voia 
eltad vofotros, Stiano quelli , eten 
aquellos. 

Conciofiacola che io fia.» como yo €= . 
fte. Ta 15 » tu Eltes. Quella fia 2» 

uel efie. ” 

nor Famo, ROÍOtIOS eñemol. Pai fia» 

* ge , volotros elteiz Quelli fHano sd. 


quellos clton. 
. ttf a la 


ps” 


16 
do Pesfé , yo eftuvieíe. lo 
eftuviera, o eftaria, Tu 
eltuyiefes. Tu farc, tu eltuvie- 
ras. o eftarías. Quello fdesfe , aquel 
eftuviefTe, aa ehtu- 
viera. o eflaria, 
Nor 4 xo . nofotros eftuviellemos. 
Noi faremmo, nofotros eltuviera- 
sos ,0 eltariamos. Vo, [felt , vo- 
futros eftuvieTedes, Pis ha: efe, vo- 
forros eftuvierados , o eftatiades. 
melli fles!;+0 , aquellos eftuvieffen. 
Quells larróbero, aquellos eftuvie- 
ran, o eltarian. 
Yo fia Puro, yo aya eftado. 
¡Lo fusfí Mato ,yo huvicfle eftado./o fa- 
yei flato, yo huviera eltado, , 
Quando io flaro , como yo cltuviere. 
lo faró lato, yo huviere, o avre 
_eltado. Tu Jara, uu cltuvieres, Tu 
'faras flato,tu huvieres, o avras efta- 
do, Quello ffará , aquel eltuyicre. 
Quella fará fato, aquel huviere , o 
avra eftado. 
Quando nor ffaremo y como nolotros 
z eltuvieremos , mui furemo far nof- 
otros huvieremos, o avremos elta. 
do, Poi flarese, volotros eftuviere- 
des, Por farete flari . volotros huvig- 
redes o avreis eftado. Quell: fjaran- 
no» aquellos eftuvieren, Quelli fa» 
ranno ófats , aquellos huyieten , o 
avrán eftado. 
Starr, eltar. Effere fjato. aver eftado. 
Haveve d fire, ayer de eftar, Stan. 
do, eftando. : 


Pares, yo 
Mesfi » tu 


De: Lina ione del verbo 
 VFentre. 


lo > YO Vengo. ts viení , tu vienes» 
quello vs ome, aquel viene. * 

Nos veniamo . nolorros venimos. roi 
venite ,Volotros venis. quelli PC7 20110) 

- aquellps vienen. ; . 

lo vinwvo , yo venia. ru venivi, tu vez 
nías. quelía yenia , aquel venia. 

No: ven:vamo , DOÍOLIOS Veniamos voi 
venivate, vofe/tos veniades, quells 
yeniv.no yaquellus yenion. s 


JA vermi) yO Vine. lo fon venmto , yo he 


4 


' 


Í 


1 
| 
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venido. ts venishi , tu venifte, tu fed. 
venuto, tu as venido. quello venpe y 
aquel vino. quello e venúto , aquel h3 
venido. 

Nor venimmo , nofotros venimos. noi 
fíamo renuts, nofotros hemos veni- 
do. voi renif?e, vofotros venitdes , pod 
fetr venuti  volotros aveis venido. 
quella vrmnero y aquellos vinieron. 
quel/s loa venuti,aquellos an venido. 

lo ern renuto, yo avia venido. 

lo verro , yO yendié , O vern?, tu verrais 
tu verdras, o vernas.quello verrd » 
aquel vendrá, o verná. 

Nos verremmo y noÍotros vendremos,o 
VEIMÉMOS. Yo" verrese ¿YOÍOtios ven- 
dreis , o verneis, quielli verranno y Am 
quellos vendrán . o vernán. 

Pieni tu, veni tu. Venga quello, venga 
aquel. Venste voi , venid wofOtros. 
Vengano quelli , vengan aquellos. 

és che io venga, Como que io 
venga, tu venga, tu yengas quello 
venga » aquel venga, 

Nój veniamo y nofotros vengamos. 
vos veniate, volotros vengas. quel 
di” vengano , aquellos vengan. 

lo vensf8s , yo vintelle, lo ver», yo vi- 
niera , O vendria, tu yesisi, tu vi 
nielíes tu verreffi, uu vinieras , O 
vendrias, quello venisf?, aque! vinief 
fe, quello verrebbe , aquel vinicra , o 
vendria, 

Nos venisfimo » mol tros vinicfemos. 
mol perreramo , nOÍOtros vinicramos » 
O vendriamos. vor romfé , voforros 
vinielledes, 10 ve... Le, volbtros 
vinicrades, o yendrades. quells ve- 
msj, aquellos viniefíen, que lla 
roer ebhero, aquellos vinieran, o ven- 
drían. 

lo fía venuto . yo aya venido. 

lo fusi venuto, yo huvieile venido. ie 
Jares vento, yo huviera venido. 

Lando 19 verra , como yo vinicte, ¡a 

 farú venuto , lo huvicre,o avre ye 
nido. tu Trrve;, tu vinieres, in /arar 
venuto , tu huvieres o avras venido . 
quello verra , aquel viniere. quello Ja 
rd venuto, aquel huviere > o avra 
venido. 


Quando noi verremo » COMO noÍotros 


vinieremos, nos faremo vemmti , nof” 
: otios 


1 
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otros huviéremos , o ayremos veni- | Efes 1, fal ta. ef a: quello » falga aquel. 

do. vo: verrere ,wolotros vinieredes. | U/tiamo nor , fálgamos nofotros. m/csre 


yor [arete venuti , VOÍOHROS huyiere- |. 


des o avreis ve: 

aquellos vinieren. qu-/t faranno vo. 

mts , aquellos: huvieren, o ayran 

venido» ba 

Venire , venit. effer venuto, ayer veni- 
do. haver a veniwe, ayet de venit. 
crm rl Ol 

Si mots che molte valte (a improprsa- 
mente quejo verbo vemre. , € cosi bifo- 
gra mosar sl feguente y cost: 


Lo erro: d definar com vor , ya yreA co: 


mer con vos. Porche, vensre, fi dice: 
di colis che [i parte d'altvove , e vien | 


más ma chi e di qui per anda- 
se py lar dire 


che vá, enon che viene. 


Declinazione del verbo 
-Ufcire. 


Lo efío, yo lalgo. tu efci , tu fales.- quello 
ejre, aquel jale, 

Noi nm/cramo , noforros falimos, voi uf> 

cite, voforros- falis. quells efcono,, 
aquellos falen. 

lo ujcivo, yo falia tu nftivi, tu falias. 
quello ufeiva, aquel falía. 

Noi úfcivamo , nolottos faliamos. Vot 
u[erpate, vofotros faliades, quelli mf" 
civano, aquellos lalian. 

lo e » yo lali, ¿o /ono ufcito » yo he 

alido. t4 u/cifhis vu falilte. tm. foi 
mjcito , su as falido, quello for, 
aquel falio. quello e ufcsto, aquel ha 
falido. AE 

Noi ufcimmo » nofotros falimos, noi 
fiamo ufeies , nolotros hemos (ali- 
do. vi .u/ftrfte , volotros faliftes. 
voi fore mfeuo , «volotros aveis fa- 
lido,. quelli wfcitono , aqueilos fa- 
Jiexon. quelli fono ufciti, aquellos han 
falido 


lo evo ufeito, yo avia falido, 

lo 1/civos yo laldre. tu uferai, tu fal- 
drás. quello mfcss«, aquel faldra. 

No: nfísremo, nolorros faldrémos. voi 
s/cirete, vol tros Saldreis. quelli mf» 
erranno , aquellos faldrán. 





lo mfcte» yo faliele, a 








vas falid vo (o 





liera , o , 1 te ppp 
liefles. sy ufcirefda , tu La 
faldrias. quelo u/ci/Jes aquel. 

sello ujcirebbe » aquel da 


Pr slides: quel ME, 





lex Si id 
siii Aucas “faliccia, e 
1 ¡toy yo ayadalido. E 
» e da , yo huviefle falido, ie 
farei m/cito, yo huviere falido.. 
mando io u[civo, como yo faligre, io 


(aro wfcito , yo huviere o ayre fali- 
e pap a cu pp N 
ufrito , tu e o a 4100. 

mello ujerra » uel faliere. quello 

Tará nfcito , aquel huviere o avrá fA- 
lido. : 

Quando nos uftiremo » Como nofotros 
falieremos. moi faremo efeisi , nol- 
otros huvieremos 0 avremos fali- 
do. Por ufeirete , vofotros faliere- 
des. voi farete sfciti , volorros hn- 
yieredes o avreis falido. quelli fc 
ranmo, aquellos falieren. quel; fa 
yanno ujcivi, aquellos huvieren O 
cd ufcito » aver falido 

Ulcire, Salix. efer ufcito » ave . 
sti a mfcire, aver de falir. nftem 
do , fifiendo. 


Declinazione del verbo de- 
fertivo, Effercí. 


Ci ¿socifónor Ay, / 
A tttos €: 


f 
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Ciera,0 ci evano, Avia. 

Csfñ,0c5 furono, huvo , o hoyo, 

G faráso ci [aranno , Avrá. 

Ci fía, 0 cs fíano. Aya. 

Ci fuffo oc: fufiero , huviefTe. 

Ci farebbe , aci farebbero , huvicra, 

Ci fía ffato, o cs fíano Patizo fate, aya 
ayido, 

Es fuffo, o cifuffero fas, o pate »hnvie- 
xa havido. 

Se cijará, o fe ci faranno, li huviere, 

Eferos , ACT. 

Efercs faro, aver ayido. 

Pfendoc: ,aviendo, 


Si noti he un modo di dire di quefo | 


Ferbo e fignificativo di due numeri, 
fecondo +l modo di dire 5n Italiano, cof, 


Non cs e miente di puovo. nO ay nada ¿ 


de nuevo. 

Non cs fono buone mwve, no ay bue. 
mas nuevas, e cosd pa fegustando me. 
2h altrs. tem pi, 


Declinazione de verbo 
K:jpondere. 


lo rifpondo , yo sefpondo. tu rifpondi, 
tu rolpondes, quello rifponde » aquel 
refponde, 

Nos »»)pondiamo , noforros relponde- 
mos. ros rifpondese, vofotros refpon- 
.. qpeelli y1/pondowo » aquellos tef- 

en. 


Le sifpondeno , yo relpondia. tu rifpom- 
Se” tu osa: quello pe 
ve, 1quel reípondia, 

Nas rifpundevamo , nofotros refpon- 
diamos. Mii rifpondevate , vOÑOtEOS 
sefpondiades. "quelli rijpondevana, 
aquellos refpondian, 

le x/pofi, yo refpondi, 10 ho vi/poño, 

he refponcido, tu rifpondefli , 
tu relpondilte, 2 har rifpofto , ta 
23 relpondido. quelo »ujpafe , aquel 
refpondio quello há rifpofto , aquel 
ha relpondido, 

Nor rijpondemmo , nolotos tefpondi- 
mos moi habiamo, *1fp (ho y NOJOLLOS 
hemos refpondido voi »0ipund: 5.0, 

+, volotrcs refpondiltes "vos havrie 
sujpojto , volerwos ayeis relpundido, 





| No: r:fpon 
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quells rifpofero, aquellos relpondis» 
ron. quelli hanno ri/pofto , aquellos 
han refpondido, 


¡do havevo ri(pofto , yo avia refpondido . 


lo refpandero yo 1elpondere. ¿wri/pon— 
derai, tu refponderas. quello rijpon- 
derá, aquel refponderá 

Noi vi/pondersmo , nolotros reípon- 
deremos , ves rHponderete , VOÍOTIOS 
relpondereis  quells »fpenderan»o y 
aquellos refponderan. 

Rifponds 1, relponde tu. ri/ponde 
quello , refponda aquel. 


Ru/pondiámo nos , relpondamos noo 


tros. rifpondete vos, rel pondeis yolo- 
tros rifpondano quells , xcípondam 
aquellos, 

Conciofía coja che io rifponda,como yo 
reíponda. tu rifponda, tu relpondas» 
quello dae , aquel refponda. 

mo , noforsos relponda- 
mos. voi rifpendiate » volorros rel 
pondais quelli rfpendano , aquellos. 
re(pondan. 


Do vijpondefJi , yo refpondielTe. ¿e ria 


(ponderes , yo refpondicra , O Ie- 
Sponderia. su ri/pondefi , tU IC 
fóndiefes. tx relpondere/h, tu 1e- 
fpondieras. o refponderias. quello y1= 
fpondefie aquel rilpondiefíe, quello 
rifponderebbe , Aquel refpondiera , a 
reíponderia. E 
Noi vilpondefl3mo » nofetros seípondie (> 
femos, »0i r:fponderemmo , nOlOLTOS 
refpondieramos , 0 reíponderia- 
mos. pri vifpondefde » vOlotLOs rele 
pondicífedes. voi rifionderefle , “OL 
otros refpondicrades o -refponde= 
riades. quelli »1¡pondejsero » aquellos, 
refpondieflen. «poa ll rilponderebben 
ro . aquellos sefpondieran,o reípon-, 


derian. 


lo habbia rifpoflo, yO aya relpondido, 


1 habbia rilpofto- 
ho haves[i vi a yo huvieffe reífpon- 
dido. la haverii rifpojto, yo huvicra - 
relpondido. 
nando ¡o vijpondeys, COIE yO reípon-— 
diere. lo havero rs/pojte » yo huvie. 
re o avia relpondido. tu riponde- 
vai, tu refpondieres, tm haveras rán 
feofho , vu huvieres a avrás reípon. 
dido , quello rijpondera » aquel 16m. 
ÍpoR= 


» 
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bondiete , quello haverá vilpofto, 
aquel huviere o ayrá refpondido. 

Quando noé rs ipondererso 5 COMO nO 
otros refpondieremos , mos havere- 
mo rifpoíto , nolotros huyieremos O 
avrémos refpondido. »oé  ri/ponds- 
rete , yolotros refpondieredes , vo 
haverere rsfpofto. Volorros huviere- 
des, o avreis relpondido. Quel: 
relponderanno , aquellos refpondie- 
ren. Quelli haveranno r:/pofto , aquel- 
los huvieren, o avrán refpondi- 
do. 

Rifpondere, Relpender, Haver rifpo/4o> 
Ayer relpondido. Haver a rifpon- 
dere, Aver de relponder. Re/pon- 
dendo, Refpondiendo, 


Nomi de'giorni della Sett:- 
mana in lraliano , e 


Spagnolo. 


Domenica. Tunod). Vartedi. Mercord). 
Domingo, Lunes, Martes, Miercoles. 
Giwvedi, Uernerdi. Se bbato. 
Jueves. Viernes. Sabbato. 


Nomi delle Stagioni del? 


anno. 


Inverno. Primavera. Eflz,o State. Autunno. 
Ínvierno, Primavera. Verano , o Eltio. 
Otoño. 


Nom: de” Mefi in Iraliano ,c 


Spagrolo. 
Gennaio. Felihraio. Maris. 
Hénero. Febrero. Marfo. 
Aprile. Maggie. Grssqne. 
Abril. Mayo. Iunio. 
Lustio. Arofto, Srttembrt . 
Tulio. Agoftó. Setiembre: 
Ottabre. Novembre, Decembre. 


Grtubre Noviembre.Diziembre, o De- 
aiembre, 


:9 


. Ls . . 
Munera de contar in Tralian 


20 y ES dm Spagnolo. 


Uno ,énna. Dut. Tri. Quaftro, 
Vno,y una. Dos. Tres. Quarro, 
Cinque, Ses. Serté. Otto. Nove. ” 
Cinco. Seis. Sierre,Ocho.Nueve, 
Dieci. Undics. Dodeci. Tredeci. 
Diez, Onze, Doze.  Treze, 
Quattordici. Lumndic, Sedics, 


Catorze.  Quinze. Diezyfeis, 
Diciaffette.  Diciotto. Dicianive.; 
Diezyfiete. Diezyocho. Die e, 
Vents, Vent uno > eventand > 


Veynte. Veynie y uno, y veynie y 
una. 

Venti due. Trenta. Quaranta, 

Veynte y dos. + Treynta, Quatenta, 


Cinguanta, Sefanta.  Settanta. 
Cincuenta. —Seffanta. Setenta. 
Gitanta. Nonanta. Cento, 


Ochenta. Noyenta. Cien, o cient». 

Si dice cien, og»s vola ch: ne foguite 
doppo sl nome [uñantrva , cofi:Ciem 
hombres, Cien mugeres. Cien du- 
cados. 

Ciento fi ufa porticamente , e quando” 
Ji mettr nel ultimo, vd. 1 cop 
ne cofe. , 

Cent uno. Cento due, 

Ciento y uno. Ciento y dos. 

Si nots , che sn L'pagrola ontrando mel 
numero dugento, fi guarda , e offerra 
la regola de Latin, cioo fiaddi vas 
(7 accorda con dl puflantivo , che lá 
Sarguegoe , (7 in Italiano e ind: 
rente al majehra , 7 alla femii:z, Cofó. 

Dozientos hombres. Ducent'hu0w1in:, 

Dozientas mugeres. Dugento done. 

E ji offerva quejía regola infino a! mnstw 
ro mile. 

Trecento., Quattrocento. Cinquecento? 

Trecientos. Quat:ocientos. Quinien- 
tos. 

Sercento. Sette, enso. Ottorento.. 

Seifcientos. Sietecie:tos Ochocientus. 

Navecento. Mille. ide»: Ya, 

Nuevecientos. Mil Dos mul. 

Tremila waltvommila , Tr 

Trelmil, Quaturomil , Xc, 

Nor 


a 


e 


40 Intrcduzione alla lingua Spagnola. 


Aca, vedi Azá. 
L ] > sl Aci vedi Azi. 
Nomi numerali ordinativt. pa vedi Ad 
A laba >» vedi Alava. 
Ci. Zi. 


Primo , e Primd.  Secondo. Terzo. 
Primero , y Primera, Segundo. Ter- 


ZC10O + 

warto. Quinto. Sefto. Settimo, 

uarto, Quinto. Sexto. Septimo. 
Otravo. Nono. Decimo. Vadecimo. 


t . 
A . Dezimo o dezeno 
Oktavo. Noveno o > | efore 


OQOnzecno. 
Duodecimo. Decimoterxo. sucia 
Duodezimo. Dezimoterzio. > Etre. 
Decsmoquavrto » Decimoquinto , ($. | yz ps 
Dezimoquarto, Dezimoquinto 0 loteo, 
Vigefimo > Trentefimo, Quarantelimo. e pa 
Vigefimo, Treynteno, Quaranteno. [py s 


Ginguantefimo , (e. Cincuenteno Sc. 
Sapere. 
Avvertimento. Aprir 
Capire. 
Porche in lingua Cafigliana Pufantal-| Piovero. 
eune lestere che tal volta Uuna forve! Accadere. 
in cambio dell'altra, a questa fi ma, Farfi giorno. 
8, che non trovando le feguenti filla" Farfi_ notte, 
be alla lestera, con la qual fono feris-; Portare, Recare, 
te, fi guardino a ge 'alsra, con la; Rallegrarf. 


Nota de Verbi , che nella Iñ- 
iroduzione [5 fon declinatss 


Havere , in quanto figuifica pofedere: 


quale posrebbero are. ¡ Difpsacergl, ofapergls males 
Ce, cis ze,zi. Haver con i preseriti. 
$2,60,$U. za,20,20. Fare. 
Ba. va. lre,0 Andare. 
Ge. je. Siare. 
Xe. es oje. Venive, 
Xa,xo,Xu. ja, jo, ju, Ulcire. 
Abi, vedi Avi. Efrrei. 
Abe, vedó Are. Ru/ponderts 

e 


A, PRI 


NN 


A, PRIMA LETTERA NELL' 


Alfabeto Italiano , e Spagnuolo, 


A 
> Serve talvolta per fegno del 
serzo cafo , cioé del Dativa, 
cosi dá me, de, á quelli, 
: mi, A ti, a aquellos. 

A menon mifon mai piactute le cerimo- ) 
nie, majtime tra gli amici. Ami nunca | 
me han perecido bien los cumpli- | 
mientos , y mas entre amigos, | 

A) invece di a fuo. Quelle donne lo diffén 
yo a marti, Aquellas mugeres la di.- 
xeron á fus maridos. 

A, in vece di prepofizione del cafo accufaz 
tivo. lo ho gran voglia d'andáre á Bel- 
monte. Tengo grande gana de yr 
Belmonte. 

A invecedi fopra. Menta d cayallo, 
Subi A cavallo. 

Ain lmogo di per. Quefio cappone fi puo 
arroflira cena. Elte capon. fe puéde 
afíar para la cena, 

lo voglro far quefto a veder fe. Quiero ha- 

_zereftodverveamos fi, 

A, invece di, Chivmol habitar in Roma 
bifogna che flia ben fornito' a danari. 
Quien quifiere bivir en Roma es me- 
neiter efte bió apercebido de dineros. 

A, in vece di pero tra. lo ho molte cofe a 
mano. Tengo muchas cofás entre ma- 
nos, 

A, in vece di doppo.Ivi a poch; ciorni, odi 
li a pochi giorni. Dende a pocos dias, 
odeaya pocosdias. 

Hoqyi a ottoydomani a otto.de oy en ocho 
dias, os mañana , en ocho dias, 

Ain veced; verfo. 11 Palazzo del Signo 
Ale Jandro del Nero in Fioyenxa z, y 
mex;o giorno. El Palazio del Señor 
Alexandro del Nero en Florencia 
cae á medio dia, o hazia medio dia. 

A, in vese di jecondo. 1 sale non Jia fen- 





no,o a modo di niffuno.Fulano no quie 
re obedecer a nadic; no quiere leguie 
el parecer de nadie. Quejto vefhito ¿a 
mio do(Jó , ciod fevondo la mia mifisran 
_Efte veftido eflá a mi medida, 


A | A, invece diinfraso in capo. 1 sale pena 


per moglie una fancinlla , che a fette 
mefi fece una bambina. Fulano fe casó 
con una donzella , que dentro de fién 
te mefes, pario una niña. 

ay invece di con. .Apriamo volentieri dá chE 
vien” a man piene. Abiimos de buena 

ana 4 los que vienen con las manos 
lenas, 0 a manos llenas. 

Diciamo anche far un horto,o campo «fue 
mano, ciod pagar girmnalneñsa l'overe 
che vi lauorano , e riferbarfi úl frnsto per 
fo. Hazera lu cofta, 

A, in rece dr convo sm. - Andava dá frettas 
Yva de prifla, 

A, invece di, por, Lo fece a forza, Lo hiv 
zo por fuerga, 

Ain vece di con, fi <llevato E larte di cas 
re.Le criaton con leche de cabras. 
Ain vece di con.o contra, Non 11 0ccnvre, e 
combatter d fi poca gente. NO Íerá mex 
nefter pelear contra tan poca gente. 

Aunveceds o. Aita a otta direra De 
quando en quando dezia. Cada mo- 
mento dezia. 

A im vece di in, E /lornelli volano a grande 
[chiere. Lostordos buelan en gran 
des manadas. 

A», invece di contra. Fece quello a [aa 
rá forza.hizo elto a pefar de lu grado. 
Contra fu voluntad: A mas ho poder, 

Ano a uno, Uno auno. 

A talrolta ferve di parsicola riempitivas 
Dolerte, + povero a me, Pobre , negro, 

* e deldichado de mi. 

A, ogni volta ché econ + Verbidi lmogo, a 
Prato, fir fica im, Quando quefto actáda 
deio rod Sivigla, Quando ello acon= 
tecio yo eltava en Sevilla, > 


4 A, cin 





2 

A, conginia con glinfiniti , gli dá forza 
di nomi Suftantivi. Comincid á vender, 
dor ¿A impegnare quanto egli_ baveva. 
Empego a vender y a empeñar todo 

nanto tenia. y 

a yfervesal hora e dicolsojcon. Á 
arargli fangue potre be guarire. Si le 
fangraran pudiera fanar. 

Ti tale fi feuso e quelle Signore. Fulano fe 
diículpo con aquellas Señoras, 

ajn vece d'in guilaso come. Ha identi fatti 

¿ bifcheri. Tiene los dientes como 

clavijas, o 4 manera, 0 2 femejanga 

de clavijas, 

a, tal volta Hene per corri [pondente de, 
senza far di hinztope dalle cofe honefhe 
a quelle che hone[te no fono. Sin hazer 
Gillintion de las cofas honeítasa las 

queno lo fon. 


a inpece di con, Serrato a chiavesCerrado 


con llaye. z 

e, invecedi appreJo >, 0 yicino, Lo ho vicino 
d Belmonte a fé5 leghe. Eitoy feis le- 
guas de Belmonte. 

e, sm vece di accanto, a lato, appref. 


. Quando $ freddo fi fa al fuoco. e quan, 


do écaldo y all ombra. Quando haze 
frio eltamos á la lumbre> y. quan: 
calor a la fombra, y 
e) mangiar a crepa pelle. Comet hafta 
> Pang . o hafta tente ÓN 
esinluogo di per. yeffito non e 
ono AS lte veltido no 
es para cada día, 
a» buen osta, o. d buon hora. Temprano. 
4 d mexao il tal Mefés Demediado el 
tal Mes. ; 
2,4 mie, d tuo a fue Spefe. A mi, atu a 
u cofta, 
2,4 fpejed'altri.. A cofta agena, 
Arivederci. A mas ver. 
Arivederci domane. A vernos mañana. 
a avois maniera d'avvifar nel tirar una 
sofa. AlÁ va. 
Avd farloa poflaymaniera dimaravigliar- 
fi del fucce/Jo inopnato d'una cofa,AUn- 
-guefe hiziera adrede, O lo hizietd- 
mos adrede. 
a, d che hora fi ritirail tales A las quan- 
tas, 0.2 que hora fe recoge fulano? 


de, es bel! aggio. Quando quifiere- 


4 dun paris dd cerda, AQvsd 


AFI 


A á Velpro; 0 á Comspteta; A hora de 
Vilperas , 0 de Completas. 
2, uk osta che volese. Quando quifieré- : 

es. No 3 
4 vojtra poa. Quando quifieredes: 
Quando fueredes pe E 


a mia riquifitione. Para quando yo qui 

fiere, e 

4 pofla fu. Quando el quificre, o 
fervido. AER 

a poflaoa bello findio. A drede 3 ada: 
biendo > rene: el 3% 

a polla, cofa fatra á pofta, Co chi 
reads pola. de +3 

Mandar sino a pojta con lettere, HS 
proprio, Embiat a uno A pofta. 

a canto, o allaso.tunto auno,o cabe uno: 

a canto, d caja mía, Pared eninedio di 
mi caía: . 

al capo di tant' anni. Al cago de tantos 
años, AL 

ame é andata peggio; che a P altri. Ye 
he fido de los peor librados. Yo Hx 
librado peor que todos (mas. 

al piñ. Quando mucho, o al mas). 

a ogni-poeo. Cada momento 

a direí Es poflible? > 

a branchi, Arvanadas. 

a corpo d corpo. Cara a cara. 

a pojta di due, btre quattrim pik, d manti 
Atmequededos , O t1es marayedi 
mas, 0 menos, > d 

a quefto modo, De fta manera. : 

aquefto fine. Con elte fin. Con efte in 
tento. a: 

a tradimento. A traycion,alevofaméte 

a vicenda, fcambievolmente, AVEZES, 

a piacerrofiro, ¿dvoftra pofta. Quan: 
quifieredes. , _ 

a bajlanza. Demañado, Baltantemente 

a bello fimdioy adrede, adredemente, 

acafoy A caí > 

A che propofiso? Pataque ? : 

Afasto, 0 del tutto, Detodo punto. 

A guija, ó come, Come na coja, A [eme 
janga de una cofa. E 

Afoggia, vedi a guifa: 3 

A falyare, sormine del gimoco di carte. Vi 
mos horros. - os 

Aman grunte.Con las manos pueftas.. 






| Ache termine ¿álvofiro negozios Que ta 


adelante efta vueftro negocio? 
Achiveggents, A ojos Vias. 
sá viga 


Mr 


sd 


e 





13% ¿palo A ca ato. Tias cada 
A arl ht maghera y” maniera di divo 


perrida aun aa .picciol.al pori- 7 
bile ón bs 210 menotere. 


A peto ames a. tesbia din mia,in tua com- 
paratione,Para con migo,con tigo, 3c. 

A penas nen che. A Penas, qhanto ya- 
mas, que. 





eprsteóeda de era 











“de comer, quí ado 








«e rai darchibufi BA sito de Lua Adracere. 
Abra mnalesmado dí dire. A mal Suez | a 


a pes 12 cofcoxita, 

a bocra., € palabra. 

a cattrvo! ah wellato! 000, 

adritlo, e a royefcio. De-haz y 7 enyez, 

a torto, ó adritto. a tuertás, o aderechás, 

4 sbiecio. al felgo. al [oflayo- 

a un diprefJo: Poco mas, O Menos» 

a E pa pego due já 

a che email tale 22 

ydo 2 Ebo fulano? 

« k: fiasos e femza ripofarfi, cofís Ha bene 
to un fiajto di vino a un fíato. Ha be. 
vido iin agumbre de vino, de un ti- 

ton» y fin tomaraliento. 

4 ón piano, aun' andar. La mia cafa há 
otto camere a un piano. Mi 1 
ocho apoflentos 2aunandat, 

a qt ve de il fíalco del pino? a como 

fe vende el afumbre del .vino?. 

a buon mercgto. Barato, € batata: Secondo 


Br A | En ¿que fe 


me parece 





a darmi pocosmi derdn cinquanta fudi. a 
za nada, dárme han cincuenta efcu- 

OS» 
anon gli far niente y lo atarderanno, in 
galeaia no nada echarle han Agáleras: 
. a quanti flamo del Mefe? Quantos,0 que 


tant s del Mes? 
a mío pala apcías de mi grado, 
a malo [tento, ap, - A Penas. 
a capo half. 


de mon pe sn Quien de fio 





Fuorch'alla morte, 
pH es paña Ló 
a hadas comiencen ada, cio trata 






a 
lafciatemi moriv a mio ea 
enfermo,a confejavante lus cad 
que fe curafíe , y llamafíend un buer 
medico. Relpondio ; ,Yo me fucla, 
hallar bien pS un buén acu o 
«lieta. Tornandole a po 
todas maneras le llamalíen - de dixo, 
-dexadme morir de mi efpacio, Ñ 
4 ragione, Con tafon» : 
4 boccone coma bere a boccone. Bever dá 
Bruzés. 





tenerlo. Pes A.4N0, 
Stare a bada, oa Peranza. Eftar con el 
ora: : 
la mo rue sos pueleLo mas 


que uno », 0 lo mas que uno 


pudiere. d ch An, 
dá E mer: Jl Hao». gba 
Abate,gioe il zaga, e fuperiore Lun" aban 
cias Abad; 
e do ge Abaxo, 
a br 0.ctee altraverfato, come « 
coma cp po 


« 


oh AB 
algo atravefíado, wa 

Aobacaresciod armegyiare, Deyanear. 

bbacchiare, 6 [cuotere con. pertica , o ba- 
tacchio, Vareat. : 

abbacchixto. Varcado. 

abbachifta, colui che fa, o efercita Parteri 
abbaco o Far dí conto. Contador, O 
maeítro de contar. 

Abbacinare, o atciecare. Cegar, encan- 
dial... ue (lado. 

Abvacinato cegado, o ciego. Encandi- 

Specchis abbacinato » o appanmato, Efpe- 
xo apañado, rd AS 

Abbacirator jollevato,come talvolta [3 diz 
ce d'un popolo. Alborrotado , ámoti- 
nado. ME IA 

Abbacoycios Parte di fur conto. Guarifmo, 
o fcientia de contar. 

Saper d' Abt «co, Saver de cuentas, o fa- 
yer contar. 

Abbagisare, Peffetto che fa il Sole o 1l lu- 
ame quando fers(co ne gls occhí. Encan- 
dilar , odeflumbrar. 

Abbaglato. Encandilado, o deflum- 
brado. 3 

Abbagliamento,ciod Pabbagliare, Encan- 
dilamiento.o deflumbramiento. 

Abbagliar la vifta nel leggero. Deflum- 
braríc,o caníaríe la vifta en leer. 

Abhazliare, o eyrare. Errar. z ¿ 

Abbagliare yo abhagliamento. Encandi- 
lamiento, o.defiumbramiento.. 

Abbaiameatocioe Pabbaiare. Ladrido. 

aiare, il mandar fuori la voce il canes 
Ladrar. 

Abbaiatore, Ladrador. . 

Abbaiatore, maldicente. Maldiziente. 

Abbandonamento. Defamparo, 

Avbandinare, o laffare. Defamparar. 

Que do uno non ha danar:, ancorche 

p E) ise nobile del mondo,2g»* uno l'ab- 

Gb Deque algun no tiene di- 
> pod más principal que fea, to- 
dosle defamparan 

Abbandonato. Delamparado. 

abbandómarf, o shrg080,/1,0 perder Pani- 
mo, Defmayar,acovardar, amilanarfe. 

»Abbandonato cos). Delimayado, acovar- 
dado, amilanado. . 

Abbarbagliar[i l'intelletto. Delvanecer- 
fe el entendimiento. E 

Abbarbaoliato cost. Delvanecido. 


pAbbarbicares o nppicsorfi le piense, Prano 


e 


“e 


' 
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,, 


AB 

der, o atraygar. 1 
Abbarbicaro, Arraygado. Prendido.. 
Albarrare, cioé mettere sharre ó legni, pro 

impedsre il paffo. Barrear. 
Abbarrato, Batreado. (XA 
Abbaffar, o mandar giñ. Baxar, 0 aba- 
Abhajfato. Baxado yo abaxado. 
Abbaffare, o depiimere un fuperbo. Ab2- 
xar lo fobervió. - ! y 
Abbafiato cost. Abaxado, oprimido., 
Abba Jamento. Abaxamiento. 


| Abbijjar Porgozlio a uno. Baxar los 


| 


bala 2uno. ; 

Abbhajjare o chinareil tapo, per non efer 
vilo, Agacharfe. di al 
Abbhalfato cosi. Agachádo. 

abhaffare, e fremare. Delmenguar. 
abba/jatocosi. Defménguado, 

Al atacchiare, vedi abbacchiare. 

Aoh :tacchiato, vedi abbacchiato. 
Abbatiere y o mandar d terra, derribar, 
derrocar, echar por el fuelo ; abatir. 
Abbatruto Derribado, derrocado, echa- 

do por el fuelo, abatido. 
Abbatrerfi in uno; cio incontrarlo per 
E a Topar, o encontrar a uno, 
bbatterfi, o arripared cafos Llegar a 
calo. ia SES 
Abbatere, o far cadere. Echar abaxo, 
Abbatimento. Abatimiento. 
Abbhatterfí 50 avvilir[i. Abatirfe. + 
Abbellize o far bello. Hermofear » ata- 
«viat , componer 
Abb:ílito ,  Hermofeado , ataviado, 
compuelto . 
Abbendare,cioo fafciare con benda, Ven- 
dar o faxar. 


¡Fica allop, ¡Art> 


CVIb Oo 





Abbeverato, 0 imbriacato. Emborta= 


chado, 

Abbeveraticcio » il vimanente del liguove 
cherimane a chi ha bevuto. Elcorria 
duras.- A 

Abbeveratoio » ciocil valo dove bevono: le 

¿ befhie, abrevadero, pilon. * 

vAbbeverasaio [3 dise ancora quel ra 


dore 


AB. 
dove Gerona 30 uccelliná melle gabo. Be- 
yedéro. ART 
bbicareo, rAZUNAYE, Amontonar. 
bicato. amontonado. 
bbtetro, o yele, ic humilde, 


Gbigliamento, o ciñe ct0e adorno, 


aderego, ornato. > 
pe nio > 0 acconciare > “aderezar, 
OTNAL, COMPONEL, ataviar. 


bigliato; adere 
puelto, ataviado. 
bbaccaminta, »Labbocarf. Encuentro, 
junta. , Vilita, 

bocarfi, %, o xa comtrarf?. Verfe con uno, 
o juntaríe; a viítas con uno. 

beccato , * fidico di chi mangia affai , 0 
d'ogni cof. Comedor, 

haccato, Ji Po ancora del vino,quando e 
Inave 30 amabile. Vino lave o que 
tiene algo de dulce. 

»boceonare,cioé partsre comein bocconi, 
Partir en bocados, 

bocconato. Partido en bocados, 
¡bominabile , abominable, aborreci- 
ale.- 

'ominamento, oabbomináxitpe. bi. 
ninacion, odio. 3 

ominanza, vedi abominazione, 
'bominare, o odiare, abortecer. 
'ominato, aborrecido, a 
'Ominare, o tacciare, 0 Negutepe , Ta- 
:har, achacar. — - 

ominato. Tachado, achacado. 
ominazione, ¿Nomindeigk odio. 
bominevolescióc degno d «bbominatio- 





€> vedi abbo 7 leo 
aminevolm Toxpe, o o feamente. 
bominefo, ANTRO 






bonacciarfi il tempo, 
paneui llo. song e 
onacciato eos), abonado ; 
bonangado, 


hpnare cio far ficuro e Dndma e faño 
bonar, fanear. 

hato » chee ficuro. abonado, fa. 
cado, 


bondante, abundante, abuadolo, co. 





mente... o: 
bondantif]i 
hente, o en gra 
¡ondantifsmo, 

goleo. abundan 






) adornado, com- | 


“abbrancál 






, AB 5 

abbondenza di fangue, Pujamiento de 
langre. 

abbendare. abun tener abundan- 


cia de algo, E 

abbondare , co conortni yande aba 
bondanza, % dir, A 

Abbo a, 

Abborractiare ina enfe cioe farla ' 
ca diligenza. Wazer mal alguna cola, 
O ppner poca Occ O,poco cuya. 
dado en algo. 

Abborracitaro , mal 

Abbardare ilya ea «eo 
abordar. Y 3 ps e 

abberdato, abordado, 

Abhoriye, o ce: ae 


4 abborrito, ¿borre 
* aborrimento. 


aborrecimiento odio; 

Abécttinare, 3 o far preda. Saqueardefpo. 
jar, 9 poner aíaco, 

abbotrinato,  Saqueado , defpojado, o 
uelto a fáco. 

Abbottomáre, cioé 
abotonar, abroc ar: 

Abbotonito, abotonado y' abrochado, 

abbotonatura, Sotgmadaga, 

Abboxxare Boí Boljuezndo nidad di 


abbozzato > quexado »forxado 
buxado: 
Boxxa di difegna, Bolquexo. 


abboxzzanento: Dibuxo, 
Abbracciare. abrazar, abarcar. 
abbracciato, abragado , abaicado, 
abbracciamento, abrago. 
Abbracciaye, circonda »e, Rodear. 
pa cos, Rodeado,  * 
cia, Enbracos. .Abbracciare, q 
pers abraíar, encender. - 


crec ,0 imfocato ” abrafado > en 


Alice cio? Prtndere e con violenxa, 


“agarrar. 

aXrado, 

ee OS o abbreviatura, abre. 
ylatura, 


abbreyiare, ¿ddr unaparte della quan * 


tita contínua; abreviar. 


abbyeviato, abreviado. (mino, 
abbreviare il camino, atajar el cas 
abbreviato cor); atajado, 


abbreviatura dicamino atajo. 

«e re0OsS mel dire, abreviar en dezit, 2 

ab brevsare mó ya ginamento. abrexiara, 
A 3 ES 


bbiar con bottonia os 


Rs 


dl IAS 


Pis 
1 


“a 


“| 
+ - . , Y ME | 
: e á | 


E da BE ASE 
acoflarel razonamiento , o razones. | .Abilitd, o atiitudine, abilidad. 

Abbreviatore Apostolico , Ses. 1 Far abilitao privilegio » Privilegio , metced, + . 
o carico ella Curia Romana. abrevia. | Abilitare, ción dar abilita.o privilegio. 


tor apoftolico. Privilegiar, habilitar, > » 
plbbrivdarescioo diventar afpro » erwvido y abilirado. Privilegiado, habilitado. y 
per amor del freddo. Curtirle, opo- | .Abinteitato,cióó [enza far testamento. al v 
nerfe aíperos : inteítato , 'o finhazer teftamento, * | 
Abrividato y o divenáto afpro, Curtido, | .46b5/Jare o profondare, Hundir, - 
o que feh2 puelto afpero. abiffato. Hundido, (mo. | 
»Abbronzare, cio? leggiermente avvampa- | Abifo, cioé profondwa d'acquas  abiíz | 
ve. Chamufcar. Abtto, o veflimento y ciod foggía di vefiire. | 
wbbronzato, Chamuítado. abito, trage, Ea NS | 
Abbronzares o inewocere come fa le cara | L*abito non fal Menard». El habito no | 
miil fole. Toftar. haze al Monge, ENE LA ad | 
rbbronzito cosi.. Toftado, abito, cio? quealita acquistata per frequen» | 
«Abbrjliare: fi dice:il metteve alquanto | — teufo Coperationi. abito. | 
* alla fiamma ql ucelli pelati per torvia | Abituale che procede da habito, Habitual, | 
quella pelaria che viman loro levate le | abituato , Habituado , enfeñado , ACO» 
penne.. Chamufcat, focarrar. "ftumbrado. — A 
aborustiato cos, Chamuítado, focar- | abitudine, cio? diJpofitione dell'efferr. Dif. 
rado, * : e Ae policion, 0 2 a) 
tabbrofire vedi abbrufhare. ma Alatuware,o rendere abituato, Habituar. 
mbbrnmciante, cho abbrucia, Quequema. | Abortivo,ctoé la creatura che nafie imnazs 
»Abbrucrars: Quemar, y a a il dovuto tempo, Creatura mal parida, * 


exbbriiciatoy Quemado. z “4  Oaborton.. 00 
mbbruciay di caldo , direfi per efargeva- | a braccia ¿Core portar. uma u braccia, 
tione. abrafaríe o ahogaríe de calor. E AN] A A co E 
Abbrinare o faruna coja 6rnna, esieras 
E: PL. 7 
inbbrunato; Enegreci ee 
esbórmnires vedi pr e 
mbbrunito, vedi abbrunatos 
ebbrunive, 0-diventar brunos come quan. 


do fi camina per 51 fole, Pararíe mo- 


« 
A 

STA 

ye 
















ICHO. LI 3 | abuonhora. “Temprano. *L. | 
Abbuiare, o farfibwio. Hazeríe eli ¿ | e buon' otra, o per tempo. "Temprano. y | 

eefcurezeríe, , 4 Abmfare,civo fervir[¡ male d'una cola | 
Abbuiatoy Efcurecido 3 o que fe hi mal dealguna cola, go , 

.puefto elcuro, | abulo.abulion, ola obra den A 
Abby o.cerneyo la ferina. Cerner. abulo. => pei EA SA 
abbur > Cernido. abufivamente. ab te. 
mabburattar uno , cs0d Hrapazzarlo, Mal- abufione, abufo. tabufion. : 

tratará uno, o hazer poco cafo,o po- o A 

ca cuenta de uno, A campo, come porfi , o metterfí ¿campo 
A bell? agio, cioé a poco a poro, Poco 4 o accamparfi. affentar el Keal. , ; 

poco , ode efpacio. 5 e calca, o agara, a porfa, 
A bello Hudio , vin prova, adrede, es acafo. a calo. y 

demente, a faviendas. FA acajo, come huomo > cofa fatta a cafo cta? 
"Abeto, oabrte albero, avero; O Pin eto. fenza confideratione, Coía cafual 0, 
Asbi,cicioó P Alfabeto, abecedario. > incoufiderada. A 
Non faper P'asbi,cz cial non Japereá prin= | a cayalcioni, esté á cavallo con una gamba 
. ¿“ipi.No faver, oinorat los principios, |. davma banda, e Calira dillalira. a 
A bile,o astozabil, a PLOPOLItO PUA RIZO, —  QLSAGAdAS, ARO 

A At 
MES 
E. + e 
y ” p > 


A 0, : 

cavallovcome huomo a e cited , ciod po 

a a cavallo, o andara cavallo. YtCa- 
llero 

Dicefí ancora a cavallo di tutti glalri 
na a cavallo. in: fovr' un afino, 
mul». Cavaliczo en un botrigg, 0 
macho. : 

ecaxia, pianta. Epia egypcia. 

a canto, oa lato, [unto á uno, o cerca 
de uno. Star dicafa d canto ». 0. lato 4 
sno. Bivir, pated en medio de uno, 

a capo baf]o, o chino. Cabizbaxo. 

Accademia,cioe adunanza d'huomini $- 
“dioft.: academia, 4 

accademico. academico. 


Attadere» o ayventre acaccer,acontecén, 


accadtiimn punto,quello, chenon accade 

dm un' anno. acaece en un punto la, 
queno aconteze enun año. 

Atcagionare , cio? imputare, o incolpare. 
achacar,echar la culpa a uno de algu- 
na cofao culpar a uno de algo.. 

eccagionato» 0 incolpato. achacado, o . 
culpado. 

accalappiare,cioo rinchiundere nel calappias 


- Frappolao ee A > 
«calera 
Pe ne calappios a an Caer ene) ' 
Aia cio? fermar/i. con Peociaia ia 
qualche parte dellz. Campagna, afíen- 
tar cl Real, 


Accanare, ciod lafciare il a ala 
> fiera, Solíaral peñas 

accanar, o Em Le, - 
ee de: deuda perxaríe, en- 

Accanato, co rin Empedo, 

vcd IÓN 

aecanito, vedi ace 

Accannellare', E e afiome 


cansas o canella, acanalar. 
accannellato cosi. acanalado, 


es. ciodtirarfi l'un Paliro 5 ca- 


come foglion fare alcune donne | 


quando $ bramt, Mea 
caríe los cavellos, 
SA ole: a atar, enlagar. 
sado. a enlagado. 
iare alpine , Ci00 ha- 
Efpeluzaríe, 


ríe, o arran- 
















y id 
arcafeiato. Que fe ha ecl 
accalciared render uno face 
faquecer , Moler, ER 
accafeiato cost. Enfiaquecido,Ma 
accataffareso ammontinare AMONTO 
accataffato. amontonado. 3 
acasarrato.acatarrado.aromatizado. a 
accaitare,d Prgdere + = preflanza. Pedix 
alguna cola prefta da. 
accatíatos Pedido preftado. 
accalíares, Eedicas: Mendigas, Pedir 





-accattato,d 0 pigliato sn prefias E ado. 


Erre de 
-alle volte 


nano. 17 


patera! PR ; Come interviene 


Eco diga. 


saccavallcto córi. acavalados bs si 
ASAS y ciod arvolgere feta , 9 > fimile 


fopra la caviglia. 'Torcet. 
accavigliato, Torcido. 


accecamento. Ceguera. Ceguedad. 


i de anlidas Gogol a na 


ed affrestare. apreflurarke, 
ciendo Encender, Pegar fuego. 
0. Encendido. 
accender il lmeso 5 ¿fuegos Encender la 
luz, o la lumbre. 


accendimento. Entendimiento. 
poi El que pone fuego. abra» 


 ACCEBNATE. Cer cemmo di velero dara nO» 
> fía, 


e pos nom. 


dare. Amagat.Hazer 
me nel dire una coja,tioé dir ad 


ds ii fe 
A 


ns, * 


ecchesato. So 5? 
5, dsd 


AC 
Pal dino, Apuntar, o feñalar. 
Accennato c05). Apuntado, feñalado., 
Accennare con le mani, 0 ditai Se 
acid rad 0 pd; 
oabifo de algo. - 
accennamento , era che F fá, come di 
cavar li il capello, e por mon fe lo cavayea 
ademan. 
accennar con glocchi, Guiñar> o hazer 
delojo.-+ 
Accento, cio quella cola che fi fa nel pro- 
nunziar la parola prin 4 una fillaba, 
che injúlPalira. acento, 
aetcento, o voce, BOz, acento, 






Acrentuaresciod pronunzsar le parole con ¡ 


fos acrents, acentuar. 

Accerchiaye. 0 circondare. Esmas yO10- 
dear, 

accerchiato, Cercado, Neo 


acc rebiellato, ciod intornzato di cerchielli. | 


Redondeado. 

Accertare, 0 certificare Certificar, afle- 

Ar. 

saccertato. Certificado, affegurado. dn 

accefamense. Encendid , enfla- 
madamente 20 

Acc fJaréo relhare. amanífar, q quietar. 

acce/faro, amaníado, quieto. 

acceffione, 0 accolamo: AREA 
oaerecentamiento. 

accefósone di pebbres cio il vimett 


febre.acefñion, O calco de € ca- 


lentura, hr Ez 
accefiione , talyolta fi piglia perla) pate 
fte JJa. Calentura.. E 





acceita,o fcure.deltral.o. habñes de evicm, 


accettabile,graso, X Bien mr le 

Atrettare,ció? acconfe lp prferiaso 0 
demanda, E recebir 

acceltato, o accesto, graso, Bien quifto ,0 
recebido.: 

Accettares d ammettere. «dir, agrade- 
cer. j 

acceltare qn admittir efcuíla. 

saeccettatos di perfone,ciot partiale, Parcial, 
o que acepta perlonas. 

accetsazione, Recibimiento > agradeci» 
miento, 

accestevole, grato, agradable. 

accelto, 9 grato, Grato , bien quito , o 
amado de todos. 

Acchetareó a mos Soflegar, 

egado, Fa 





Aa 


BA, 
Aechettar chi ¡piagne, Acallar., 


VW acchertato cos). acallado. Y 


Accnappare , 0 pigliare com violenza. 
agarrar, coger, apañar. 5 

acchappato cosi. agarrado , apañado, 

al ppare , o prendere cofa che fuese 

"render , coger... 

acchiappar "uno in fragranti cio nel 

2 ifianteche fail malo. Cogera uno en 
tragram 


acchiappar all' improvifo. Cogera 
tt deb perbcbido. 3 

AiO): Poppascapecchio, canapa fin 
lata. Hilado. 

Mataf]a d'accia. Madexa de hilo , ode 
hilado. 

Acciabbatrare una cola » cinc farla fenza 
diligenza. Hazer algo con poco ouy - 
dado, o tenerpoco cuydado » O po- 
ca diligentia en hazer algo. 

acciabbattato. Hecho con poco cuy- 
dado, dé 

Acciaccares) infragnare. Machacar. 

Accrarcato, Machacado, 

Actiaio ciol ferroraffmato. azéto. 

' E ein eL fifa a gl 

lata, 


ar otomare FAZÉTO. 


+ a: 0 fucile per battere, e far fusco. 


Era on... 
iavparc, vedi acciabbastare. 
battato. 
e che viene per accidente, 
ac . 
cidentalmente, acidentalmente. 
e > quello che hor fi trova, hornon (2 
trova nel fubbierto , fenza corrmtion di 
- effo. acidente. 
accidente, 0 avrentmento. 
to, calo. 
accidente, o cafo repentino dimaluitia, 
acidente, dE: 2 
Accidia,mno de peccati mortal: acidia. 
Accidiofo. acidiolo» 
Acueggia» o beccaccia, uccello paluftres 
Gauga, 
accinliato, cine con de ciglia halle che fisol? 
ejlór fegno di fdegno Ceñudo. 
Accigliaro, ciod tener le ciglia Laffe per 
ifdegao, Ponerfe Ceñudo. 
Acerner[i, 0'sirdrfi Já panas , 0 legayh a á 
tintola. arigmangaríe, 
Accinto cosi. arremangado.. 
Accinto, cchehacintamnacofa intorna 
Ceñido, Acciña 


acontecimien- 


o Aa, AAA e 


CR ta o at till 


> A DA PS OS 


E A 
! TA 

Accinto yo 4pparecchiatos Apunto, 2per- 

cebido ,apatejado. . 
Acciquerfi á un imprefa: Emprender al- 
* guna empreía, 0.0 
Acció, oaccioche, Paraque. dto 
Accistadinar/|i vn un luego. Avezindarze 

en un lugar. 
arcittadinato. Ayezindado. 
Acciuffure vedi acceffare. 3 
Actinga.fardina falata. Anchóa. S 
Acowire,o provvedere.Proveer,apercebir. 
Accivito. Proveydo,apercebido. 


Acclinoscioe deditoso inclinato.Inclinado, | accomoda»/i in Lnogo , 


Actoccare, oarcoccarlaa uno , cioc fargls 
walche tiro,0 burla. Pegarla a uno, O 
pco un tiro a uno, 


actoccolar[i, > cioó federefopra le polpe del- 


le gambe. Acorrucar(t. 
accotenllato, Acorrucado. 
arcoglrenze, cioéimna certa dimoflrazione 


' 










SANO 
Accomar atado, o liado. 
accomanditay. andas - 
accomandigia.. ON, AMPALO, 
Accomiatare , cine jare, Defpedir 


a2uno. ds 
accomiatato 0 licenziato. 
accomiatarfi d ; 
RR “ 

o adereco, 
Accomodar/i com: 
* con uno. 


ditá, acomodarle en un] 
accomodar mna coja d mo, ci 

la, Empreltar, o dar prefta 50 
accommodare, $ acconciare coja rosta. ade. 
regar, oadobar. 


to 


accommodato ,9 acconcio cos). aderegado, S 


.adobado, 


d'affeito, che ft fa melricever perfone | accomodare le fue cofós o 5 farti fuoi. afíen- 


grate: Agazajos. : 

Far accogienze a mo. Hazer agazajos 
auno, : 

Acenglicie,d ragunare,o congregare, Jun- 
tar, AMOntonar, coger. — 

Accor her fi a un luogo,crocandarvi.. Ele. 
garfe,o acercaríe a un lugar. 

accogliere, d riceves lino con accoglienza: 
«Hazer buena acogida a uno,recebir a 
uno con mucho guíto , 0 con alegre 
femblante. 

accoglimento,o snione, Ayuntamiento. 

accoglimenta, o accoglienxe. Agazajos, 







accogliticcio, .cioc rasnaro tn fresta, e fen- 
34 dif Allcgadico. .' 
aecoglitore. Cogedor,. 00 1 
Accoiare » cioe diventre zotico. Endute- 
ete PA 


ceríe, PS 
Acrcotato. Endurecido. S 


Me 


Ps A 
Actolito, uno de” quativo Ordini Minori: 
ie 


“Acolita. 


ccoltaso yaunata.Iunta, ayuntamiento. 


Accoltellare,o feriv di coltello. acuchillar. 
vaccolrellato. Acuchillado. 
Accomanda, o depofíto. Depolito. 


accomandagiane >-0 tutela. ProteGion, 


— Accomindare nno, cio? tafotanto in protet 


E. + 


Lone, 


¡fiodia d'uno. Encomendaz 
á uno. Po) 


re 
aecommandato cosh Engor 


gusumandare 6 lega 





taríus cofás, X 
accomodarft al tempo. acofnodaríe al. 
ace rjt, o accordarf: due, o pin ci 

litighino + 0 Sadirimo. AM 

Ml tale fe accomodato comi fuos credito= 

ri. Fulano le ha compueíto con fus 

acreedores. AE e. 


accomodar/fí il tempo, ciód farfifereno. aña 


fentarle el tiempo. Pare che il tempo 
Ji e accomodato. Pareze que el tiem- 
po fehá afíentado. 


Accompagnare, accompañara uno. 





nar. 


* pañar,o a 
Eccon arfi con seno. 
O econ uno- 

ratura, 2CcomMpañamiénto. 

. Atcomunare,cio? metter oe 4 C0MU- 

»e, Poner, o facar una coía en poder 
detodos: 00 

Acconcezza; 0 ornamento. Compoftura, 

aderego, atavio, ormamento. 








acconciamente, civé molto bene. Lindas 0. 


mente, galanámente, ricamente. 
acconciamento , 0 Pacconciare. aderego, 
adobo, + A 
acconciamento di capo di donna, ciod in 
quanto all' areomodar/i ¡cappell;. To- 
cado, arcon- 





| A€ PS 
dad uno doxnail capo. Tocar. iflamino, pa con enfi nanza di ; Arumenti, 
acronciato co. Tocado. Concierto. Con Onancia. . 
acconciares d accomodare. estas. ado. | accordamento di opinioni, Confotntidad 
bar. de pareceres, o opiniones. 
lacconcio, 3 acconcialo, aderecado, adoba- | accordante,o corrifpondente. Contonante, 
E accordanza y vedi accordamento. 
ACcÓncio, 2 appavecchiaso. apercebida, Accordare inflrumenti per fonare. *éplar, 
aparejado. accordato cosi. Templado. y 
Acconciare, Y maritare, Calar, accordare le voci per cantare. acordar: las 
acconciare, o porve in ordine. apercebit. | yozes. 
accomciar[i com remo , cio) porfi al fuo fervi. Fattordare, o por pace, >: 33 metero 
-, sio. alíentar con uno, a poncHe con |. poner paz entre a 
Ñ amo, E accordato cor. a P sado. 
acconciarfi dell' anima ciob pparecchiar fi ñ accordar/í, dmir fas taríe, 
a ben morire, Ordonar el alma. | accordarfi,o rimaner, e Cócertar, 
Acconciaturay 0 accomodátirra, adeségo, accordato costs oa 
adobo, compoftura. accordarfí con tmo , e10% A úlla 
acconciatuya di capo. Tocado- ,  fua conditióne. avenirle conuno. Rade 
Arcoñciriesciod accomodaméso come dica- volte Suorera, e Nueva s'accordano Po- 
E JSesecampi. Reparos, Cas vezes sua , y Nuera fe avienen, 
E wcconfentimento. Confentimiento. 4. o eftan avenidas. 
 Accomfentive. Confentiz.Chi tace accom= | arcordar/s, o ejer d'un medefimo parere. 
$ 25 fénte, Quien calla otorga. Concotrdar, Concertar, conformaríe. 
? Accmtares o abboecarfí con uno. veríe coñ. con el parecer deuno, 
¿4NO> tOPar, encontrar 4uno. accordatamente, o d'accordo. De confor- 
Aide Dtrovare, 6 conofteres Hallar, midad, eoncordem sn 53 
conolcer. 73 | atcordatores o jano, Slaato; ¡APa- 
«Ccontareso annoyeraye. Contar. +; 
Acconto, 0 intrinfeco y 0 pci gran : 


































familiar, rdo, e de cócierto, 
Accopparescio? cue ete Puna cofa:cchar de 
paso cobostola, a , caer, en lá cuenta, 
arcoppata. .acogotad tt 
Accopiare, 860%) z ma aidadjaftucia,cordura, 
Huntar, acomp; y | Actorrere,cioe correve co 5 preflezzasacudiz, 
accopíato; Í ista  COITCL, , 
Arcorar? Acc, mors0.cio? fortemente,e gridando,o. 


“dando veci,Dando VOZES) o gritos, 
accortamente. Cuerdaméute,, 
Accortare, 0 actorriare. acortal. 
accortato, acortado.. 4 
accortezza. ura, Iuycio. o 
accortinatociob tae es tieng. 

cortinas, te 
Áccorto, d prudente. Cuerdo » Piudente,,. 

avilado.. EA 


- Suítar. 


7 ¿aC E sn 





Ca animo, animar. 
Ne ¿DACcortare. acortar, 
fato. accorrado. 
de arciavezo abbyeviare ibcamino, actajar. 
"el camino, 
28 actorísato Cash. atájado. 
accoverato di cantino » cieo Aragelto, e 





cucli 
pes eat. Sentado dl 


clillas.- 
via piv breve. ¡atalo. efi. allegada, s!legamiento, 


¿4cem 170,0 Dbvebiare mirarcofe, abrevias, |: | avricinare, alle AL, 
acotrar, : e accof ato. allegado, Acerca 


pa as 
«0 


ciclos de 





+ 


+ 


Ad 
de 





- Accor amic l A Le 
Cae y 
«lRrR con ses ul oaflerci Aliar- 


Ed > jun marfe con ano» 
ome rey 0 AVVERRATO. « Acoltumbrar, 


enfeñar. Pe 
accoflumato. Acoftumbrac o, enfeñado. 
accofhumatamento, cio? fecando il coftu- 


me. Segun la coftumbre, oeluío. 
Accotonare il panno. Frilar, 
scobenatas Frifado. : 
accotonatura, Friladura. 
Accorzamento >, 0 adunanxza. Ayunta: 


miento , junta, i 
Accozzare,o adunare.Iuntat ,amontonar. 
accozzalo, Tuntado,amontonado. p 


Atcozzarft con mno,cive abboccarte con Ii, 
verfecon uno. 

Acrepa pelle,come mangiare ad trepa: pelle. 
“Comer haíta reventar, o haíta rente 
boncete, * 

Accreditar so, 010€ fare che gli fía havuto 
credito. Abonar a uno. 

accreditato. Abonado. 

accreditamento, Abono. 

accreftimento,  Acrecentamiento , qu- 
menta. 

Accreftere y o aumentare. ACICCentar) ai» 
mentar. 

accrefcimto: acrecentado , aumentado. 

“ Diceva mn vecchio,che tre coje gli fi era- 
mo accrefcinte con la vecchiaia: veder po 
lume,poter pide comandar pik. Diceva, 
veder pih lume > perche ogm cofa gli pa- 
rova che fufie da con la lea ella 
yi ase poter pin, 
ya dalla mula 

excomandar 10, porche: co 0, 
yolte la cofase non pps nl 
zja un viejo que tres cofas fe le 





LE 


uando fisenta- 


avian acrecétado có la vejez: ver mas» - s 
poder mas y mandar mas. Dezía, ver 


mas, porque cadz guía le parecia dos, 
conJafiaqueza de la yiíta, y poder 
'— ymas porque quando (e apeava de la 
mula, trahía la Gila tras £i, y mandar 
¡porque mandava dies vezes la 
ya hazian una. 
a di febbre, acel- 


atcrejpare, o incre e. Plegar. 
acerejpato. Plega 


eAecnanbareso con A 






" accumulato 


ura la folla, de 






q 







accumular de 
ahorrar, atefo 
acmudass cost.a 








trat colpe, 0 1 
querellar, aculab im 
accufato.cosi. Querellado,, 
acuíado, imputado. 
accufaye il punto mel gimen.De 
to, o defcubrir, 3 
Ani, cive al quale, alla quale , alli ? 
alle quali, aquien. 
accuftore. eanciadoacifadar 
accufatrice. acufadora ,denunciadora. 
accufzione, vedi arcufa. 
Acerbamenteso fuora di tempo > cios imyrto 
turamente Fuera de fazon, o de ticpo. 
eden meet ruelmente, 
alperamente, a 
acerbetto, Cioe alquanto a . Verdecil- 
lo,un poco verde, Se go verde. ¡ 
acerbelto, cioe un poco roxzo o afhro. Un 
poco groflero , afpero, en 
acerbezza. afperezza,amargura, a 
acerbifíimo. afperiffimo , O muy poco 
maduro, 
acesbitá, afpereza, agrura, 
acerbo,cioe non conditto á maturexzzxa Ci 
do, verde,afpero.no maduro. 






“aceybo,o enidele¿Crael, atróz. * 


A cerchió,ciod. in giroso alterno. al rededor, 
ero albero. arzZe. * 


: Acercello, uccel divapina, dido. 


] cios divenive aceto.1cedaríe,o avi= 


vito, acedado, avinagrado.. 

An ocios ¡Lvino inforxato. Vinagre. 

Acesofa berba. Romazza o aras 
yerva azedera, : 

acesofita. az€ y , Úe 

acetofo. aze: agrio. 

Acino, cioe il 'granell delb uva, Etanillo 
de uva. 

A contrario, come recarfi uno a FEAR 
ciod recarfelo a noia. "Tomar ojeriga 
con URo, o cobrar odio a uno. 

A tón- 






A A D ¿e 
rello,cioe il os ¿cava dalla vis 
naccia. aguapit o agua caícas. 
acquetta o acquarell, 03 pié, 
caleas. * lo E 





corri, pe, É >: acquetta,o pioggia piicla, ae 
aso di franco, lado. . | acquetare o quietaro, amanía ar, aplacaro 
Acofhato, cioe daba, o a canto. Innto a | acquetata. amaníado , aplacado. 
0,0 € le uno, o cabe uno. . acquicella, pal a, aguezilla, Eo 





Ac masuno, o.elementi. Agua, Acq iflamento, DAC qui jto. Cong 
aqued e rolas. += e v 4 o 
Anja: - Agua de azahar "2 |. cf Grangear, Cangas, conquilar, 
eli. Aguade angeles. : ganar. 8 
acqueviva. Agua viva ps : clan Cong uiítado, grángcado, 
atqua fredda, as o “alcangad ganado. Lo 
acgua calda. A ente. e equi be a ¿Cobrar buena 















aca edotto.. Fo 0 arcaduz. Cod, ar ae 
. A papi la 


A vece di pieggia. ad RA 
p ' obs. ¿a pieggia, Golpe de j E ql E te 
o 0/1 


acqua la made» ci0é entrar oi dent E fa 
Le Hazer agua el nayio, a des 
Far acqua, cioe provvedeye ecquey y 
maritimo. Hazer agua. 
Acquaio, fi dice una fro 


«Grangear li la 


/ 



























ave fi tengono vetri, Acutexza.. údeza. 
difufando. Valera. sesgo viales ñ violencia, 
acquaio o condotto , do do Acuto. Agud O, qe 
Alvañal. 


: > come Sebbra 
acquaio » come fol aali 


juella obra de re. 


ino, 0 di diamante. De día- 
s mante '¿adamantino».. 
Adartes artificio! amen .. aces eS 
demente, 3favi ' 

Adaltare,.o 4 









Ar O. bi ide queno, dd 
sao are fono frtre ca dere á 
de Ae as rl el fuelo. 
cos, Echado por el hielo: 
e gua ardiene. +. , ha danari. Dinecif 
Acqua pievana. Agua Uovediza. | E e kE mucho' dinero. 
fura Bop lias trola pel cons: cone 19 DEENjo ads cogerfi d' vna cof. bihaudo. 




















es dl querra -Hazer aguas. Veb una cofa, o caer en la cuenta o, 
Iequazzone:cioe gran piogguoe contimia- “en el chifte. 

ta. «Turbion, nubada, addasfi o pormano a vna co[4» eel 
acquézzojoso piovifo  Aguofo. en Una, cofa, 





acqueorcioo di qualitá Parque. Dg agua». o sapplicarf. A plicaríe a una, 
aquatil. 5 e pe só Addebez. 
y” 
AE. _n e E ES TA Sy a DIGA 











AD 
' 'e50 e, $ 
sane pi ; 


dll 


lo f e 30 ammonite. A 


Ablilnrta cob). “Amoncitado ; y emfen | 


ñado. 
 Addietro, o sti Atras. 

Addimanda o domanda per havere. De- 
manda , peticion. 

Aliianda; per fapere. Pregunta. 

Aldimandare, o demandar uno. Pre- 
cuntar por vno. 

Aa dimandare, o chiedere, Pedir. 

Addimandare > uchiamare. Llamar, 

Addimanda. Petición, demanda, 

Addimejticave. Amaníar. 

Adimejticato. Amanfado. 

Addive 3 modo dimaravigliz. Es polfi- 
ble? 

Addirizzamento, o. emenda, Endere- 
gamiento, emmienda. 

'¿Adlivizzar coja sorta. Endetegar. 

Adldivszzato cost. Endere ado. 

¡Addirizzare,o corres de Comesiá AmoO- 
neltar, enmendar. 

Addirizzase yo corretto. Corregido, Sino 
neítado. e 
Addirixzato. 0 incaminato ver un 

lmogo. Encaminado para o hazia un 
lugar. :* 
Additare o moftrar con il dito. Señalar 
con el dedo. ES 
Additato cost. ES setos. 
Additareso mo/trar a 
feñar  feñalar. 
Additione , 0 az Qienta, Anote 
centamiento, 
Addobbare, eornare. Aderecar. 
Addobhato. Aderecado. 
Addubbare una cafe o ffanza cow para- 
h. Colgar. 
¿hato cosi. E: 


7 







mr 


E] dee 
Addolcire,o misigare, Ablandar 4 CHICL- 
! ¿A a 


* 






Addopare » ciob crefeere mi 

tanto ch'ella non e. Doblar. 
Addopiato. Doblado, po 
Addormentarfi, Dormirfe , , 
¿_cerl..  * a 
Deamdiipormido, adormecióW 











Addormentar fi 0 ammighittir/i. Entorpe= 


Cer, emperesar, entomecorfe, > 
Addormentato cosi.. Entorpecido , em- 
peregado , entómecido. 
Aldermli come fannol- balie se ma- 
drii bambini. X, MEZEr. ¿ 
Ei a poda ado peral Esta 


algo 4 cueltas 


AddofJar ft, 0 pigliarfi ile o penfare 
d'una coja E 
mar por fu cuenta. > 

Addoffas0 cost. Encargado, > ER 
Addo tr un megorio q uno, ciod lafriara 
liene la cura. Encargar un negocio 
LA bo pila per 
Addo/]o, cio? (apra la perfona, A cueltas, 
Recarfi addo/Jo Ed 0 cra d'una coja, 
Encargarfe de algo. 
mebier cl f Hna cofa duno, Echar 
a cueítas gu “huo: AA, 
As ttorare in legge ina. Graduar 


Addittoramento. Doftoramiento. 
moltt $ addottorano iv medicina >.che 
- fanmo quanto la fua mula. Muchos 


fe graduan en: medicina, que layen 
come fu mala, > 


Addottrinalo. ad 
Addottrinevole, o docile. NOS di ii 

nabile, es 
Aaldrapgato, cisdtaynato bag bi 
ado, 


- Amnó en deyes: o chos. oenme-- 
> Bor ¡0% 
; ottoratos. ¡Giáduldo, 


Addottrinare 0 amas Prenr; Enfeñas 
amoneftar, o 


ai” 











Adelina, cioe in pronto ,0 in pun 


dese ¡EURO 
IA con trapos: % 


, ÁD 2% 
, tejado. 


At: o camfatore. Acauréador , yo Ss Delargo. 


ACarrea. 

are 0 indurare, Budlitco cer... 
pr rd o indurato.. Endurecido. 
Addurre  darretare. Acartear, 


| Adimare , 0 chinare, -Baxar, inmemiflas. 
adimo d fomma. Deíde arivaa baxo. , 

A Dio ,: modo di falutare licenziandof. 
A Dios, o quedefe ym. £on Dios, 


addurre, >. capillas , come addur mara- Adrarfi. Enojarfe , reñit, 


viglia, Caulár efparito, o maravilla, 
adduytes 0 llegare ragioni, Alegar, 0 


_ sraher tagones, 


sino per teflimonios Poner 3: 


-vno por teftigo. 


Adequare ,0 esgischade: Ygualár, 


adeguato. Ygualado,, 


adirato. Enojado, 

adirarfi con no , Reliccón uno. 

adirarfi de vero. Enojare. de veras, 0 
«Muy en forma, Ñ 

adiratamente, Ayrádámente. 

adirevale. Enojofo. 

Adiritto, Derecho. 


Adempire, o mettey adefetto, Porier pot Adirofo , cioe che fabilménte Ji adira. 


obra ¿exetutar, cumplir, poner en 
execucion, 


adempito. Puelto por obra, exécitadó, 


mplido. 
ment Cumplimiento; . q 
adempitore. Executor, o que cumple, 
- O €£xXecuta. f 
Adentro, cio? internamente: Adentro, 
entrañáblemente. 
adentro, dinnanzt. Adelante, 
Adequazione , 0 pareggiamento.. Ygual- 
, nivel, 
Aderente,che aderifcesó ofavorifie. Ádhes 
rente, favorecedor; 


Adergere » eat Levanta en- p 
. 7 FAdombrare faramibra. Hazet fombra, 


falgar. 
DlheE acco de y 

d'uno, e, di e 7 
Adefcare » cares cio? a tar e 

L q. E er, ce aL. A 
adefcato. ¡Incitado. atrahido ado,” 
Adela, 8 hora. Agora, 9 aora. 


adi “adefjo. ¿fon fonate le dod:ci. Aora en 


efte punto acaban de dar las doze. Si 
noti quefto modo peraltri propofiti. 


dejo adel]o fon arrivato. ho definato. | 


aora acabo de llegar, de comer. 

ade che P.S.ha a queja nuova ' 
diquitá non degna pi... Agora que 
vuelía merced. ha alcangado efta 
nueuá dignidad no Ay mAs yelle, no 










Enojadigo, colerico. 
A difperto. mio, cmo > [40. Ami,a tua fi 
pelar ,0 2 pefár de mi, de tu, de fu 
A , A delpecho. ,. 
efa,ciod fenza fermarf?. Sin parar, 
A dira , fas des se e rei 
Encerrádo, d a lolas, 
Adocchiare ,0 “aoechiare, ralgo. 
adocchiare, o camfar mal d'occhio. Aojar, 
adocchiato cosi. _Aojado. 
Adolefeentes d gióvane, ,Moco, máncebo, 
¿adolefcenza y 0 gio, Iuventud, mo- 
zedad. 
mbrániento. Esfeuibtimiento de lom- 
bra; 


e are, fi dice delle sn quando 

hanno paura nel palfey da un lnogos 

Efpantaríe » aMombrarfe. 

 adrombrato cos, Efpintado , affoma 
brado 


PATA 0 adoribramento, E- 


Ípanto. 
Adonare , ciodatlerrares cabbhaffare> da- 
mare,  AbaXat , doma, deptimit, 


derribar y derrocat.? 
A Abaxado +, dombdo > Opri- 
mido , derribado y derrocado, 
sente 0, pobla, $ rabbia. En- 


rapiado; 





AR Pe 









ay mas hablal ntarey Are» cio inginriare, Ino 
«dejo talvolla nifica dei qua a un poco) jutial y p far. 

cosi. Diteli y € el vertida Dezilde rra m2 Enojarle. nr 

que luego yré. Es ey: lors rfi d'una cofre ¿SER- 


adel]o vengo. ? Ya yoy. 





Ra ales. Dite al Sig 


to A Pal há adoperatoil mio libro» melo 
puaso, a osdel, apercobido, APa» -rimands.Dezi alScñoxfulano que fe 


HA 


A 





ta fetvido de milibro,me le buélra; 
¡Adsperato,o mfato, Viejo. ne 


81,0. mati. Ropa vieja. 


adoperar(i in mn negozóo y Cid 





A » cio dar Fo e 5 

Adorniecer. z Ad 

adoppiato; Adormecido.: K 
> Adora ad oras Cadahora ,0 cada mio- NS 






mento. “miento. E 
edoramento. AO s Adunar e > 0 accorzare, Ayu 
Adorare. Adorar,, labio recoger , llegar. E : 
adorato, Adorado.. OSO + +*| adunatz, vedi adunanza, " e 
adoratore > che adoya, Adorador: Vadunazione » Vedi adunamento E 
adorazione. Adoracion. e «Recogido , ayuntado ,- 


adorexzare, cio? arbriio un logo. | 
Hayerso hazer [ombra en vn lugar. OS Recogidor, allegador., AS 
Adomatamente, Araviadamente,. | AER in punto, COLYO, ENCOL- 


adurnmamento » 9  0ruamento, Atavios |. vado. 
adereco , ornamento, adofno, Adunque y particella congiuntiva ¿che * 

E Ataviar , aderegar , compo- ES rrifte a iane. Luego puede 
net, a erte 

adorada: Atayiado» aderegado, com. Auf dijese Secas, Migue 
puefto, afleado, adornado, do 

mdornatura , vedi Adirnamento. e o che Sy Do ques 

Adorno , wedi Adornato. * duftivo »difecativo. +: 


vAdattamento, dadottione. Adopcion. cil Adufto, toftado, quer A 
e eo: Acrevaria, Aye 3 
Adoptar, soya A aereo» od'aria, ACreo.. O o 
to. Adopt, Aaa o adefcare, Incitar » cevan 


aro nado, ceyado , artrabido. 


delle feutre,the Presto damtó- 
, e pra ea 












ne 
ulare. Adular , lifongear, 


dada Adulador, lifongero, 
lazione; Adulacion , lonja, 


jadulatrice, Lilongero, halagueño. 
APRO rficare. Falíear ,ocon- |. 
zer, idas, > lala 
dulseraso Faljeado , falíficado, con- agenda di molte futcendos 
10. negOxja pd de io 
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+ damente, defvergongadamente. 

Affacciarfi alla finejtra , 6 porta, Aílo. 
maríe ala ventana, o a la puerta, 

ajfacciato cosk. Aflomado..ffaccsarevi alla 
fineftva, che vs voglio dire quattro paro 
de. Aflomaos a la ventana, que os 
quiero dezir quatro palabras, 

Affimare » cioc indir fame ye far venir 
voglía di man? sare, Dargana de co- 
mer o abrir las ganas de comer, 

affamato,o che al Hambriento , o 
que tiene hambre, 

affamasiffimo. Muerto de hambre. 

Affannare o dar affinno, Dat congo- 
xa, pedafimbre; pena, 

affennato , o pieno d'affammi. Congoxa- 
do, fatigado , afligido, 

affanno yambaftia , ó pena. Congoxa, 
pena, afligimiento. 

afjanmofo. » vedi affannato. 

affannone > ¿che fi affanma. Que fe afli- 
gé , Ocongoxa, 

Affardellare , tic radunare la robba in 
sn fajcio , o fardello. Liar, o recoger 
elato. 

affardellato. Liato. 

Afarfi > > convenisfí una cofa ad un*al- 
tra. Convenir, cítarbicn una cola 
con Otra. j 

Affare y onegozio. Negocio. . 

affere, o condizione d'nno. Condición, 
eftado de uno. ; 

Affaftellare, far faftella. Allegat,o aiun- 
taren hazes, hazinar. 

affafiellaso cos, Allegado, o hecho,haz, 
hazinado. 

Afaricamento, Trabajo » canfancio», 
exercicio. 

affasicante y 0 difpofo a fatica. Tra- 
bajador. 

Affaticar unó in un negoxio.Meter,o po- 
nera uno en un negocio, o emplear. 

* leenel. 

affaticar uno, d dargli faftidio in qual- 
che cofa. Dar pefaduwbre a uno.en 
algo. 

afusicarfio durar fatica, Trabajar. 

ajfaticato, 0 che ba durato fatica > Que hi 
trabajado, 

affuticato, o firacco. Caníado. 

affasicarli in vano, Trabajar en vano o 
envalde. 


afuriofifimo. Trabajqhlimo, 


| 


A ana 


| 


Í 


A F 


Affatto, 0 del tutto, d interamente, Del 
todo. 

Affatsuramento , o malia. Echizo. 

affatturatore, o maliardo. Echizero. 

Afazzonamento, ciode[quifito ornamento 
della perfona. Atavio , compoítura, 
fruncimiento- 

Affermare, odir di si, Afirmar, 

affermato, Afirmado. 

affermativo, Afitmatino. - 

afferm atore. Afirmador. : 

affermatione, Confirmacion,afirmacion 

Aferrare, cis pigliarcon forza. Aferrat» 
agarrar. 

afferrato. Aferrado » agarrado. 

afervare dicefi de navili che piglian porto. 
Aporta£,o furgir en algun puerto. 

afersato,cheufa ne glat,e parole (o- 
verchio artificio. Afeftado. 

AffettazioneAfebracion. ' y, 

Affestare,o tagliarecome fi dice del pane, 
cioó tagliare in fette. Partir pan. 

affettare, cioe bramarecon anftesá. CO- 
diciar. 

affessatamente. Con demafliado cuy- 
dado, 0 diligencia, 

affestare ,o taglare, Cortar. Che bavese 
affestato con guefto coltelloQue haveis 
cortado con efte cuchillo? 

affeseo, cioe dispofto, eimprefionato, come 

Male, o bene ajfetto verfo no, Que tie» 
ne mucha, 0 poca voluntad a uno, 
o bien;omal inclinado. 

affetto y o pafsiond'animo , nata dal defía 
derio del bene,o del male. AfeGto. 

affesto, d defiderso. Codicia, defleo. 

ajferto, o affezione. Aficion. , 

affettuofamente. Con mucha aficion , a 
con grande afeéto , o encarecimien- 
to, 0 encarecidamente, 

Affetsonar fi. Aficionarle, 

affetionato, Aficionado. 

afferionatifimo. Aficionadiílimo, o muy 
aficionado. + y 

affettmof:ffimamente. Con grandifiimas 
veras, encatecidiffimamente. 

affestuojo. Afebtuolo.' 

affetionatamente. Aficionadamente, 

affetione, o benevolenza. Aficion. 

Pigliar affexione a no. Cobrar aficion 
a uno, 


Afiato, otributario. Pecheros tributa= 


_ tio ,feudatario, : 
«filón 


A F 
> Afibbiare. Aboronar, abrochar. 
afhibbiaro. abotonado, abrochado» 


alfibbiamento , o abbotonatura. AbO« ; 


tonadura. 
«fiebolsre , o indebolire. Enflaquecer, 
affiebolito. Enflaquecido. 
affigurare, 0 cono[Cere. CONOCEL. 


af lare, odarilfilo á fpado , 0 coltello, 


Afilar. 
afirlato cost. Afilado. 4 
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* ajflittivo. Añiftivo. 
afflitiione , dolure, Aflicion a Congo. 


xa , pena. 


affinenza , 0 foprabondanza. Abuns» 


dancia. 


Affocare, ó dar fuoco, Encender , pes 
ar fuego a al : 
«q 


O. 
cabo. Ra caniilo , abraíado , enflan 
mado. e 
Affogare. Ahogar. 


affslato come fi fuol dire del nafo. Nariz 'affegato, Ahogado. 


afilada. 


Affinamento, o perfettione, Perfecion, | 


refinamiento. 


affogamento. Sufocacion, 


are fi dice una donna quand ; 
e male. Mal cafara de nh 


Affinare, ocondurre á perfexione. Be- | affogato cord. Mal cafado. 


. finar. 
afFinaso, Refinado. 
AfFinare > o purgare come fi fa a* metalls, 
Afinar, O purgar, 
affinato » o purgaro casi. Afinado , O 
purgado. 
Afrnche » oaccioche, Paraque. 
affine , o parente. Deudo, pariente, 
afinita ,0 parentela. Afinidad, paren- 
. tefto. 


ollare,danja: e. Azezar, hijadear, 
Afoltare,o far furia. Hazer algo urrebas 
a al oatropelladamente, 
affolsarfi nel partare. Hablar atropele 
ladamente A rfillar. pele 
affondare , o mandará fondo, Echa al 
hondo , 0 hundir, 
affondato. Hundido » 9 echado aj 
hondo. | 


affondar fi» > fommergerfi. Arrgarde, 


affinisá, o convenienza di cofe. Confor- ' affondato cosi. Anegado 


midad, conveniencia, 


affondare , cise andar al fondo. Ahondat, 


Afrocare , o diwenir fioco, Entonquecer, | Affondarclifi mn cavallo palfando un fina 


o pararíe ronco. 

affiocato. Entonquecido , o que (€ hi 
parado , opuefto ronco, 

AffuJare gli occhi sn una cofa, Fixar los 
ojos enalgo, o mirar de hito en hito 
algo. 

aff fio. Fixo. 

Ajurare, o dare, o pigliar afFitto, wna 

caja, campo e fimili, Arrendar. 

dare affiato Arrendar. 


pighare affisto. Arrendar pl de uno. 


ajfuttaso.. o dato» 0 pigbaso afforso  GI- 
rendado. 


afisto, ol artione d'affittare. Arxrenda- 


miento. 
affostare talvolta fí fa per appigionare, 
Alquilar. 
affittato cos). Alquilado. 
affitto. cost , Alquiler, 
Ajlato y fhiramento. Soplo, 
affliggere AÑñigir, congoxár, dar pena 
O CO ngoxa. id 
au, Afligido , congoxado > fati» 
ado. 


ES 
Alozger[i- AUigide, congoxagí, 


me, Hundirle el cavallo. P: Sigmore 
andaya d caccia, « qmélla marina lo 
Scalco gli haveva fasto lacredenza d um 
popone, e pa[Jando il Signore ( che an= 
davainanzi ) un va“o gli fi afrondo il 
cavallo , infino fopra alla folla > yol= 
sádof al [io Scalco gís diffe qui era.bu0a, 
ma la credenza ,e nor nel popo +. Un 
Señor yva a caga » y aquella mañana 
aviale echo la falva ci Maeftrefala en 
un melon . y paTando el Señor [que 
yva delante ] un vado , hundio/ele el 
cavallo , haíta enzima dela í0la, y 
bolviendo a fu Macítrefala , le dixo» 
aquiera buena la [alya, que noen 
el melon. 
affondo, Alhondo. 
Afofare > > far foffe. Hazer ganjaso 
Affrancare, 0 far libere. Privilegiara 
afirancato. Eflento, privilegiado. 
Afiratellarfi . cio? procedere liberamente 
con tutt;. Tratar , O hablar libre= 
mente con todos. Hermonaríe. 
Affreddare, Resfriar, enfriar. 
affireddato, Restriado, enfado. 
B afina 
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Afirenamento, Eltoryo impedimento. 

Afirenare o raffrenare. Kefrenar, yr ala 
mano a uno. 

affrenato, Refrenado. 

Afrettamento. Prifía , o pricífa. 

Affrertarero far fretta.Daz prifla a uno. 

afirertarfí. Darle prifla. 

affrertarfi pim che uno puo 3) caminare 
cosi. Tomi affrettai im venire, 31 piñ 
cbe potei. A mas andar vine. 

affretiatamente Aprefluradamente, o de 


rifa, 

efrestof » opien di fretta, Apreflurado, 

affrico, nome di vento Regañon. 

Africa, Provincia. Africa, Berueria. 

Africano . Africano. 

Afirontare, o affaltare Pinimico. Aco:z 
meter al enemigo. 

affrontato Acometido. 

affronto. Acometimiento. 

afirontare,0 dishonorare. Afzentar, des- 
honrar, 

affrontato cosi. Afrentado ,' deshon- 
rado, 

affronto y 9 dishonore, Aftenta, des- 
honra. 

Affemato y 0 affumicato. Ahumado, 
denegrido. 

affumicare. Ahumar, hazer humo. 

affwmicata, 0 V'affumicare. Ahumada. 

affumicato. Ahumado. 

Al fraccacollo , ciod difperatamente. Per- 
dida, odefefperadamente. 

Afítto comedares o pigliare afítto. Ar 
rendar , otomar arrendado. 

Afoglio a fozlio. Oja a 0ja. 

Aforifmo » cio? dotirina breve, cbe di. 
chiara la proprietá d'una cofa.  Afo. 
siímo. 

A forza, Por fuerga. 

Afreno, come tener sno a freno. Tener 
uno a raya. 

Afro, o añpro. Afpero. 

afrezxa > 0.afprezza. Alperesa. 

A fronte, En frente. 

Afrufto á fruto , cio? A pexxo a 
A pedagos. 

a furia, Furiolamente > arrebatada- 
mente, e 

Afujóne > > abbondantemente. Abun- 
dantemente. 

A gabho, ciocin fcherzzo , e per bnyla. 
De burlas. 


pexxo. 


AG | 


y A gara, ciod con Zarregiamentó. A 

porfia. 

agarico (pexie di fungo medicinale. Ágas 
rico, 

Agata pietra preziofa. Agata. 

Agent: , 0 úperante, Agente, 

| agen, cise colmi che tratta megoxii d'ano; 

| Agente, 

' agevolamento , ¿ facilita, Facilidad, 

| Agevolares o facilitare. Facilitar , al- 

¿anar, 

agevolato, Facilitado , allanado, 
agevolare, cioe di fiero render srastabile, 

e piacevole come fi fol: dive d'alcune 

beftic. Amaníar. 

| agevolato cosi, Amaníado. 

agevole , o facile. Facil. : 

agevolezza, 0 facilitain una cofa. Faci. 

lidad. 

agevolmente. Facilmente. 

agevoliffimamente > 0 fenza niuna dif- 

ficolea, Facilifimamente, - 

, Aggavignare tivo pigltare una cofa im 
maniera ché la mano la pola firignere 
con balia. abarcar, 

AggaVignato. abarcado. 

Azgecchimento 1.0 abbaffamento, Hu 
¡ —miliacion , abaxamiento. . 
Aggecchive. cioe humiliarfi, dr abbafo 

jarfí. Humillarfe: , 
aggecchito, Humillado, 

Argelare, dbindur pelo; Helar. 

Agelaro; Helado, 

ay gheronato, fasto d gheront. agironado, 

Agsbiacciareso ghtacciare, Helar 

¡ Agghiascciato, Helado, ; 

agohiacciarfí, cofe liquide. Helarle, 

agghiacciarji de freado. Moritle de fiio. 

A ¿ghia rato, Muerto de frio. $ 

Aggiogare, ciob porte úl giogoa” buor. 

Unzir. A ES 





aggiogaso. Unzidow E ! » 
¡ Aggiornare > a, , dierminar 
| sl giorno > Ch) jad faremna cof 
aplazar el dia: 4 
aggiornato cos. Dia aplazado. 
aggiornarf3 ; ciod or giormo. amanecer. 
aggiornato. Que há.amanccido. “a 
aggiornato 0'che gl ¿e flarto affégnato s € 
terminato iltal giorno. aplazado. 
Aggiramento , 0. inganno, Engaño. 
" aggitamento y Paggirare. Rodeo. 
aggiraresciot andas in quae ld. Edel, 
ag£*" 


, 


_ Agginftare > cio 


h 


: AG 

axel ráto. Rodeado. 

aoyirar uno, cioe ingannayvlo con dargli 

paroleyds fare ,e dire, Yrahcr enga- 

ñado aalguuo. 

us rivare cioc muvere ins giro. andar al re- 
dedor, 

agyirarfo , ciod andare fmarrito , 0 erra- 
16. andar errado, 

aggirata »Vediaggiramento, Rodeo. 

Angio, cioo quelvamtaggioshe fi dá, o vi- 
ceue per agginflamento della valwta 
d'una moneta ad un altra. 'Trueco. 

ago tratore , 0 ingaynatore. Trampolo, 
embelegador , Cnredador, 

Aggindicare y ciob affegnare una cofa a 
eno per fentenza, adjudicar. 

aggrmdicato, “adjudicado, 

Aggiugneres oaccrejcere, añadir, acte- 
centar. . 

Agguntacósi. añadidura. 

Aegiunto cosi, “añadido, acrecentado, 

Aggiugnere ocongiungnere infieme. lan. 
tar, 

agginnto ,ocongíuntos Iuntado. j 

aggingnere o arrivare una coja altas o chi 
pa avaenti. alcancar, 

aggiunso cosi, alcangado. 

azguugnere y 0 armvare ad un lmogo. 
Llegar. 

aggimnto Cos, Llegado.. 


_Gggingnere, nel dire > qualche cofa di fuo 


capo. Poneralgo de fu caía, 
aggngimento, o apgimnta, añadidura, 
acrecentamiento. 
agyiunta che Llano qeflito com allargar. 


o. Enlán ] pa 

ire le cofe” al ginfio, 
Ajuítar, Ygualar: > e «gine 

agginjtato ajultados pguala 


y 


5 ai 


O o 
aggimfiarfi a uno , ciod aguaggliar[id lui,” 


ajuftaríe ,'0 ygualaríé con uno. 

aggiufare o ripalJaresrivedere 5 conti con 
no. Repafíar orematar, o averiguar 
cuentas, con uno. 

azgg inflar la balefira o archibúfo. aTeftar. 

aggimftato cosi. affeítado., 

«gginfere diconti. Veedor. 

ma -ggomitolare. Devanar, 

azgomitolato. Devanado. 


a á 


Aygomitilar li iramuccinarf, apretarfa, 


3untarfe , encogerfe; 
Aggomitolato cos, apretado, juntado, 
encogido, O 


O y A 


pr RRA TRI ETE 
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: J dable, 
agradar,contentar, 






era dice propriamente delle 


Ae 


agarrar, apañar, afir, E Y 


Ds A “YA 
Agyrancito_cosi, agarrado Qs 
Edo. A ei 

eggrandimento. Engrandecimiento. 
ggrandireo accre/cere.Engrandecer, * 

E E cosi. Engrandecido. 
[ggrandire un vefhito , cioé con É, ag- 
zones di piñs panns farlo maggiores Cho 
anchar, CA A 

«4ggrandito cos. Enfánchado. 

aggrandire uno Patos 0 Amogo. Enfan- 
char, dilatar,engrandecer; : 

aggrandito cosi,. Enfanchado, dilatado, 
engrandecido. 

Aggrappare , cid pigbare, e tener forte, 
con cola adunca» Agarrar, alfir. Po 

Aggrappatocosi. agarrado , affido. 

Ps pcia > Cioe astaccarfí a quella 
che fi srova come fanno le viti, e Phelo 
lera. afiufe, 

Aggratticciato cosi. affido, 

aggratigliare , cid incasenare. Encá. 


ano, .+4 
aggrasigliatocosi. Encadénado, 
aggravamento o pefo. Pelo, carga, oprel. 
nm.” ; 
uo s Ciol mardar in gih con pefa 
o riolenza. agravar apefe 
apretar. el ' A 


Aggravato cos). agrayádo, apeígado. 


aggravarlouno "siférmita. AQLAVAL, Cato 


gar uno la enfermedad, 
aggravare no Stato 0 Cita; ciodámat 0Y. 
Eo curichi, e tribu, Agravar, oprimir, 
fe gravato, agravado, oprimido, 
Ay gravarenell infeymit srioé peggiorare 
eorar, aumantaríe el mal, 
Aggravaso cosi,, Peorado. 


Ba ara : 


-m y. 
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«geravamentocosi. Peotia. 

agrravio, osorto. Agravio » injuria, fin 
Iazon. A 

raviayeo far torto a uno. Agraviar, 
azeragravio 4 uno. 

¡Aggregare o swnire, ayuntar, allegar, 
recoger. 

aggregato cos. ayuntado » allegado, re- 
cogido. * 

aggregatione, 'aggregare. Junta» ayun- 
tamiento. mE: ' 

a rimiato,o pieno di grinz.es arrugado. 
pgrinzare o far grinie- dije 

Aggrppare> cioe raccorfi infieme o far 
groppo. Enredar. 

ageroppaso. Entedado. ) : 

Tarda o radunare. allegar , jun- 
tal, recoger. Ñ 

aggroppaso cos), allegado, juntado , re- 
cogido. 4 Ñ 

agorottare. o appoggiarf, artimarle a 
una cola. 

agróttato, atrimado. ; 

Asgruppare , 0 far grmppo o ingombro, 
abultar. 

aggrmppato , o ingombrato. abultado. 
Far gruppo. Hazerbulto. - 

Agguagliament 9 comparatione, Come 
paracion. : 

Azquaglianía s o equalita, Ygualdad. 

Agguagliare, o comparare. Yguala, 
comparar. 

«gguaglato, Ygualado , comparado. 

acenagliarfi a uno. Ygualaríc a uno, 

agguagliatione oaggnagliamta. Compa- 
ración, 

azggnazliama. Comparacion, , 

acguaglio, o paragone. Comparacion, 

Acguardamento 0 fpeculatione.. Efpecu- 
lacion. 

mardare» (cid guardare diligente 

mente, e confiderare. Mirar o confi- 
derar con cuydado, efcudriñar, 

AQZUAtO > infidia , o inganno, aflechañ- 
ga, celada, 

Efjere in agguatto, Eftar ¡en aflechan- 


PUERRO o infidie d uno. Poner. 


affechangas á uno. 
mattarfi» o chinarf: pernon ejer vi- 
$ agacharíe. > 
agouaitato cosi. agachado, 


egguatrasers. afechador, 


AG 


Agguiffaros cioé congimngerfe, o appag- 
y giarft. arrimaría , apoyarfe, 


| agguefjato y 0 «ppopgrato. arrimado, ' 


apoyado. 
| Acgujtare o dar gufto , contento, o piace= 
re. Dar guíto , contento, o agradar 
a uno, 
Aghersino > nome di vento , chetira tra 
Ponentce mexzo giorno. Regañon. 
Agherta, opiomboarfó, almartaga. 
A.hetto, ciod quel najtro y o cordellina, 
nella fommita del quile e una punta 
dotlone a quija Pago, per ufo d'af- 
fibbiare. Cordon. 
Azhiado, come morto a ghiado, tagliato 
a ghiadó , cio coltello, A cuchillo. 
avhirone uccello noto. Garga. 
Agio» o commoditá, o tempo. Comodi- 
dad, Jugar. 
haversAcio di farodire y cioó temjo. 
Tencr lugar de hazer, o dezir. 
47 ic, 0 commodisa che vifistta del eJer 
vicco o bene flante. comodidad, regalo. 
Ariamentoo necefferio. dove fi va a far 
del corpo. Lesrina, privada, necellacias. 
ayialamente, o Con commodita, Con 
commodidad anchurofamente, bic:. 
AgiateZa > cinc aquella commoditai e re- 
galo canjato dalle vichizzc. Regalo. 
Agiato, o bene ffante. Que ricne con 
que biyir, o que riene hazienda, O 
que eíta bien puedo. 
agrato ,0 infingardo , 0 tardo. Peregolo, 
flematico: 
agiato, come luago agiato, cioe fpa of, 
anchurofo. ancho. 
agiateríao dargherta di lugo An- 
chura, E 
aziato diciamo ancora dun veflito 
queda non ci e fivetto y ma pin soft 
AYQO. Holgado. TN 
Agibile che co » aito. azible, fa. 
étible: ze pal 
agilisd 0 defiveria. Deltrega, agilidad, 


agina > o frettao prefe a . Preftega, 
priefía , o prifía. 

agio, come fare o dive una coja a bell" 
agio. Hazer o deziralgo de efpacio. 

A gsoynata, come layorare a gs0rnatey 
0.4 giornatas ciod ef]er pagato giorno peo 
giorno. Trabajar a jornal. 

4 giernasecome caminare 60m cavalli a 

EA 


* 


AG 


ginrnate, ciobmon corverda pafta > ma 


fermarfi all'hofterio  folite gtoroo per ' 


giorno. A jornadas. 


Agitare 0 > perturbare 
quietar, Je 
agitato, acoflados 


Agiworo y cio? apunto > in ordine. A 


punto , en orden. 
Azlio, agrumenoto. Ajo. 


Atl, articolo che fi da al dativo del 


numero plurale, A los. 
“rillo, 

«aznellino o. agnellerto. Corderillo, 
Agnello: Cordero. 

Azno o aquello. Cordero. 


agno fi dice anco un enfiato.che viene nel? 


anguinaia, Empeyne. 

Agnocafto e uno pa cioó piecalo ar» 
bufcello, che imogni tempo fla verde e 
fi trova ve tmogbi acquofí. Sauzgatillo. 

Agnslo » o angelo. angel. 

Agnus Des. Agnus Dei. 

y >» firmmento picciolo > e>fottile per 
cucive, aguja. 

ago infilato. aguja enhebrada, 

ago, quel ferrnizo » ful quale 3'accom- 
moda. la calumita della buffolae de el 
orinoli a fole. ¡aguja dela brugula, 


ago fi dice, quella picciolifima fpina yche | Agrande agio , cio? com molto aio di 
54 : pecchie, | sb. Muy dE tfpdado, L 


hanno nella coda le vespi 


«acoflar » in-  Agognante che ayog: 


Agnellerra,- ei? piccol'agnello. Corde- 








quedo , ci 
io L'afpert 
| Agoccia A goccia. k 


rama con avidita, 

| agocnare 9 bramare con . 
iciar. e 

agognatore , o ebe. 

a gola, cio? fino. 
ganta, 


2 Codiclblds 


- 





ja grande, 22 


IA, 
agone , ocampo , dove fi cómbaste. Eltas 
cada, NS 
agonia , oangoftia , anfierd , p che 


naíce da eccebivo more , amore, 
fidérios o fimili affotti , e pr] 


mente? quel dolore , che va innani?: 


morire. Agonia, congoxá, pena. — 
Agoniza.are cios efere in agoma di morte. 


agonizar. 


Agojto nome del terzo meje della fate, > 


agofto, 

Cofa nata d'Agofto, o in agofto.. Cola 
agoflica. . 

Agrado cisé d grifos € Contento Cunt. 
a guíto de uno. 

Agramente Dafpramente, afpera: 


NEC, 
cruelmente, . 


e calabronicol quale pungono. aguijon. | Agrefto, d rozzo. Rudo. 


ago > quel fervo agueto, che ea pesto p 
Ars 


alla” toppa , e entra nel buco de 
ave» € guidala a gliingegní della fer- 
ratura, Peltillo. 0 
ago quel ferzo della: p 
.g0 >9 de 
Son fegnate Poncie, e le 







ago, fichiama quel ferrizzo » che fisio. 
me appiccato al manico della lucerna | 
per ifimoccolarla , e fiMixicarla ; il] 
quale fi. potrebbe anco chiamaro fir 
eo or 

ago. que rfrúmen to di legno , ful guale 

alan ef 5 de Po la 
quale quantita di refe fi chiama agata, 
Molde pararedes, 

pDa ago > fi dice un detto poor biale. Co; 
vn cadde Pago ,che tra gUaliri fnfiha 








Aggrefierza , cio? fapore mordace de gli 
agrini. agrox, afpereca, de 
agrefio, ciod uva acerba. IPraz; 


Far Pagraflo ? Pavanzar o Pelis 
a rnfe 


j, per altimiz nop accufando 


infla y cioó non dicerdo pi, famente it 
e della cof. if ÁS 
Coli che fa l'agrefo cof Siffador. 


A Agretto, cine un poca agro. Un poco $: 


.2lgo agrio, agrezillo. 
AgrRa, agror, 

Egricola., voce Latina. Labrador, 
agricoltoye , ch' efercita l'agricoltara, Lar. 


radotr , ya a: del el , e 

agricoltura, Parte del colsivave. agricul- 
tura» pa A S 

a grido , ciob ridando, o dando voci. 
a gritos o a bozes , o dando gritos, 
o bozes, > dió 

Agrifimamente, Crueliflimaniente, 

agrifíimo. MN ¿grio. v 


B 3 Agro 


OZnAa. o . 
el golz. Haíta la garo. 
Agone cio? ago grande, agujaga , ABU É 
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12 A 6 ( 
Agro» uno de fapori contrario al dolce. | As ati 39 tramexzo , che fs ufa. 
¿qe pie vinagre e diverfi LES ah. 
oo fevero. Severo, E picante. egno defelamatione. ah. 


o ,  Fotico , Segatajea Deftortes, | .4b, in fegna di dolerfi. ah o ay. 





groflero. Ab, ir fegno difvillaneggrare : "abs mala 
Agrume nome co d'aleuni ortaggi fons: Ah mala mugek, o mala 
di q agro e > come di cspolle, embra. q 


egli, (e. agt ra. Ah, m fe no di re. Abs > 
AE cio? Var dade” con. diligenza, | Ab, in pl eo traditore, 















einvefligare. Mirar con cuydado,, o | Ah traydor. * 

efcudriñar. z ce in fegno di fo fpiraro +. 
aguardato cosi. Efcudriñ ñado. Ab, in fegno a? 
Aguattarfi » vedi a mb Ah sin fegno de liarjr. Valame 
aguattato, vedi do Y Dios “fuego” de Dios ; pele a tal - 
agualtatore ce AA con migo? 
renace echa E y Ab rin fegno  bintitave a fare. Ea, 

, 0 aquila. JE, Ab, in fegno difdeg o. Ah. 





ermidó ein 


e > 0,.4go. aguja. 
splino > cioe il picciol. Aigliuolo dell' a- 
da ce > Altrimenti aquilotto. Agui- 


Ah, in Jegno di defiderare. O. 
Yin fegno di rigrendeye, ah. 
"dh fegno de vendicar/i. ah. 

Ah, Tn fegmo di Yimproverare. ah. 


ucho. Ah, in fegno d'abborrire. ah. 
"Aguechras come calzerta a aqnechia, Me- Ab, 1n fegno de beftemmiare. ah. 

a de punto. Abr infegno di ricordar/i. ah. 
Le guifa » 0 come. A manera de, o .co- Abrinfegn di yaccomandar/i. ah. 

mo. Ab, pa SO [Cmmevisens per allen 





A guila. dun monte. A manera de tn rezza, ah. 








monte , o.como un monte. TA. , 
Agura y 0augúrio. aguero. - | Ab hare e: A! 
Agurio , cioé ogni fegno, einditio, o pres eye h, ah. 


io di cofa fatura > ebe, communemen= 
le prsicda a 
Pucelli. 


hazio di terra jpianaso 4 dá blipo 
ano. Hera. 









“Ayurojo ,0 ja EE z Himento di giardins y qt 
e 1CrO. ó ¿sako 
apical » cide picciol chiodo, uo 4 8 navilcan: ¿per Puia , cie mandar le 
clavillo. sd cofein hengo. Dar largas a ma cola, 
Agutetto o agutello. Clavillo y > 0 clavo “| meteo Joppia rm ara, csoe far coja che non 
pequeño. A Jervad niente. ¿ | vano a 
en valde, o en cetto. 


s 


Añata, c ta anti, as al 
di a aglia > ds bajla a 


empier lara: 
atato có andare 2. A > code aitorno 


perdendo £ > ál che anco [1 dice 

andare aiones 0 4 z00 andar ago- 

tando calles, 

Asetta ciot piecio P aia. Hera pequeña 
Herilla, 


ustos o chiodo. Clavo... 
min aguzamiento. 
[guxzare, 0 fur aguzzo. agucar. 
aguas. agucado.. 
aguzrars! il palo ful ginocchio > [ignifeca 
Sarcfacin. ¡dinterifehio di furfi ma- 
les Criar al -suervo que ¿le faque 
y ¿el ojo. LR qe 
agua» 0 Gu ato, a gugado.. 
aguxrerto » cue dd di perfona po- 
sente, cho forve per méxxo, 0 Brumento A Imganno y € ciod ingannofamente, Con 
dmetter i0 eJfetutiane amprefe. cattive. | engaño; enganolami oma- 
Malín , cfpiricu de contradicion, | ticiofamente. E 
%, , fas ed Atine 


te 


7 Pa deta sd ES l a Sr a E dect. 2 sido A. 0 - 





Baca 


AI 
Añone come andare añone , cioé vaga- 
bando per le firade. Andar. pro 
calles. 


alo , cio? af de cofruni .e anto o ; 


lettere. ayo. qe 
ala, una donna fimile. Aya» 40 


aiofayh fusone cioé in grande a abbondanza. 


En mucha abúndacia, o abundante- 
mente. 
aironi» penne di molta flima per porre al 
capéllo. Martinetes, O gargotas, 
aifJare , o ammettereñl cane accio morda o 
abbai. Atizar. Acocar al perro. 
aiffato. Atizado , Acogado: 
astayañáto. Ayuda. Socorro: Amparo» 


SEpate "o adáre. Ayudar. Socourer. 
ALar, 
Aja > 0 alubato. AA Sotorrido; * 
“amparado. 


Vila vedi aietta, 5 


atuolo, rete da picliar wecells, che Sa- 
dasta i in ful piano y 0 aia, dove vanno 
a mangiare. Red. 

Auro di offa, Ayuda de cofta. 

aintamento di cofta. ayuda, focorro. 


aiufante dí. Camera Ayuda de ca- | 


mara, 


aiulante, 0 Zag liaydo e che. da fefiguo a 


ajutare, Rezio, robufto. 


Alutare, porgere, o dare «suso. ayuda 


locorrer. 
giutato: ayudado, focorrido: 
=> ambar ft, ciod palerfi delle fue forze. e in- 
qe m0. ayudaríe remediarfe, buícar 
a 


a: E 
aiutativo y cod alto ad aiutare. ayuda- 
dot, o que pu ¿Ixprecho. 







Ío para una cola AA 
¿Eipáracors, ayudador, fayor 
ayuda o ampara. £ 

qiiitatrice, e ayuda o a 
aintevole , o Pit: ON 
añuto , omexzo. Medio , favor. 
aiutore Vedi aiutatore. 
lo * yace - quaji 


latina.  Vedi 


Arzxamento x l'aizzare. 
citar. 


; A , Agogado » inci- 


ral 





Atizamiento. | fondo, Yi 
Alzzare o “aire, árizar , agogar, in- [Alberto E 10 7 Heyreno che prom 
pe 






Molti di uo dipinto la fortu- 
na con non /2. flar ferma. 
| Muchos pi : 


*fortima con 2 









; — eflar queda. P 
ala Huccello: cid  mMANgia- 
re ¡coMEdla db. eppome » fa- 
giano. Alo. do 
ale, o Des er rcito, Lado , asco, 
Ae de, fe a e ñ o 
ala di cafe. Mí de calas. 
fúr ala y cio alerce y dando luego e 
chi palfr. Haze ala y Jugar. 
Alabarba y: forte d'ayme afata. Ala- 
varda;, A AA 


Alabayliere , colui che porta alabio 
o che le fa. alavardeto: 


¡ba ysfpezie d: marrgo fish Ro 


Albafrin alabaftro. 
rimo 3 cis d'alabafiro. De ala. 
oy alabaítrino. 


A ome d'uni [petse di cane grano 


difimo, ¡valorofo che pes: ¿n Inghil 
terra. alano, 
Alare > o focolare.». ciao. quello Arumento 
diferro fopra il ale [1 pone la legna 
Y tenerla fofpefa. sillo. 
>0.con ale. alado. > 


ora drá l matutina, el levar, 
del Sole. álba, o álya, aurora. 
 Albagía o borix. ad fanfarria, 


Albatro, frutto o albera. Madroño. 
Albe nte , ciod Bhe tende al bianco. 
y” ¿Cofa que blanquea , 0 alborea, 
Abi > cioe fpuntar Palba. Al 


Aerea] ó > fplenidor dell alba. -albor, 


alba gsófa.  Sobervio.. 


e bo yajo di terra o di vetro, 


Pe do» cive pigciolo alberello. 
Sd tezi 


Malb ere a, ne bevono. gPucellini nelle 
abbie, Bevedero, 
Al re tetra di colore , che tende al 
bianco » cs juale fe ne £f% le macini di, 
queña, 


Bos 


ducé id fertiles e bugno.Titre 

ra cafe. 
albeveto ps pieno 'Lalberi, alameda. ! 
Albergaziones, pe ciod caja o han 
Sl  ttationt 


(o 
JE 
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o 
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: MÍ, 
bitationeda albergaro. Melon, Cala 
de pofadas, ee 

Albergare o allopgiare. Polito. eftar 
“apoflentado en un lugar. 

dlbe:gare uno, cie riceverlo ip cafa ad 
albergo. Holpedar a uno, y 

albeYgaro cor, Hi Apedado 

albergar unos ciod far le dare, o affe- 
grave qualcho cala: dove deve habisare 
odormire, apolentar a uno. 

albergato cos) apoffentado, 

elbergare o far in ma cafe por fa 

Dabiterno , fino a tarso che Y huomo 

ene vada. PA o 
ergare o re mare, o ritrovarfi una cofa 
sn uno, Re o eltar, 


albergare o dormire in compagnia d'uno.* 


accoftaríe, o dormir con uno, 
albergo cost, fare o refare a albergo, 
¿Quedaríc a dermir en alguna paste, 


albergo o caja pública dove fi alberga, e | 
algo, Calado pofadas o mefon, 


albergatore 
fonero 
alberzatora, Mefonera, 


colusche frene sal caja. Me- 


ta 2 








welbergatoreo hafise, cioé colui cho albo za. 
in fua caja un'altro, Hue Ly 0 
gucíped. a a iZ 

alvergatora cosi. Huelpeda, o gue. 
ípeda. : ? y 


alberarrice. vedi alergatova. Melones 
ra, o que tiene cala de pofadas, 
ph ica vedi albergo 


albero 


' 


e 


Albiecio y ciod meo bianco yo chetira 
al bianco. Blanquezino, 

Aibicocca frutta nota. albarcoque. 

Allicocco l'albero. albarcoque. 

Albitrareo arbit ra/c. Contiderar, juz- 

ar, EI 

arbrirario giudice.Xuez arbitrario, 

A bitrato, o albitrio  alvedrio. 

albitsio , o arbitrio. alvediio. 

albigro o arbitro, Juez arbitrario. 

«Alómme eioe il bianco delibuovo, che 


So, 
$ 


eltrimenti fi dice chiare. Clara de 
y Yueyo. , ES Peal 
anna , una [arte di radice per ti- 
ner ra/J,, Cochinilla. e , 
Alchenna , vedi alcanna. 
Alchimia > Ci00 l'arte di vaffimaro, alo 
terare, e me/colar + metalli. alquimia. 
atiribs past al- 
CR Tn A 
Ale umilzare , 0 eféxcitare Lal himia. 
Entender en el alquimia, LS 
Al che, come al PA rifpondo , ci0é alla 
qual cofz. a lo qual refpondo. 
continuo , 0 de continuo, de contino, 
Al contrario y 94 rovefcio. al reyes, > 
Alcuna volta. alguna vez. 
alcuno , nome Partitimo di quantitá ina 
determinata , e vale 
o alguien. € 
| alcuno quando? accompagnato de part 
cella, che neghi > vale mino, 0 niJu- 
J mo, Ninguno. Cosi fenz' efferd'alcuna 
j coja provvrduro, Sin fer proveydo, 
| oapercevido de cofa ninguna, 
| Ma que fla regola alcuna volsa mon ¿ vera, 





e mente y ¿ando viene accom= 
pegretá de qualehe soverbi, 0 pa 
Sicellacome , fe , 


; Ja.ch'almen non gungaal mio dolore» 
y mlcin foccorjo disa 

j «a. Podrá fer 
dolor - forcorzo , “alguna 
E Bao 






ps vall ultima, 
Ddllchias ciod 





ala puitre, 
Aldichino, come 


sob 





— andeclinatione ( yda. 
Aldidietro » vale, dietro. ALAS. 
" Aldifuori y waled: fuoras Por de fuera, ; 


; Aldilungi, vale lontano, Lexos de al- 
una cofa. : 


Aldilumigo y e102 fin-4 fermasi. De lato 
je lin pararfe, 


aldimane , vale domane , 0 il di VEL» 


| 

y de. e dd 

ñ aldiri do y cial dirittamente , 4 fma 
Lo orcere iL camino. Dercala 


aldifopra y cioe fopra » o mélla parte fu» 


Periore, 


qualerno, algunos. 


== 


o  l 


e : per e. o, 


E E Otra, 
alhio + ciod al fi 


AL 
periove, arriva . o en la parte masalta. 
Al diforto- appofto. al: di Jópra, abáxo. 

Eire ald:/óíto 0 aldufopra, cie eftere 
d vantag gio y 0 en ¿ Eftar 
en lugar mas , o menos alto , 
pco; o mejor puelto. 


Aldiftefo cive proffamente >, e finzatar- e o. porger alimen ? De Vs 


dare. De prifla, o fin tardar.. 
Aldifufo.o aldijopra > tloe fupersor. Su- 
perior, . 
Al doppio. aldoble, 
Alfa primo elemento dell” alfabeto greco. 
alía, ES 
Alfananome di cavalla framiera. Yegua 
eltrangera. 
Alfabeto , cio? nome del raccolto de gl 
elementi de limguaggi. abecedario, 
alfiere 0 quello che porsa la bandiera. Al- 
«—ferez. 


Alfine» Imente. Finalmente > O | Quei che ffanno nafcofti non hanno man- pá 
A 4 coad ea e e eftan efcon= 


enfin. 

Al fin delle fini, modo ds dire. al cabo 
y ala poftre, o'enfin. 

Al fine » come al fin del definare o della 
cena , A la pollre. 

Alga, oaliga, herba “che nafíe interno 

al mare. Ova: sE 

Algieri Citráin Africa. argel. 

Algente. Frio, de Min 

Algere o avghiacciare, Hclat, 

ita o: tefJo che arismetico , d:ab- 
baco. Guarilimo, 3 

al groffo, e alla groffolana. Grolíera - 
mente O toftamente. 

Atdire, odificcape, Secar, 






alidito , 0% - Secado, 
alidlo , o difecdo, reis 


Alisggiare ci aggivarf pin 
fuole intorno ad alcuna co <« Rodeat, 
paílear, bolyer. E 
Alarz, vedi«lienpiare, Y 
Alenare  cioctransforirin altri domi 
nio,e dice fi de beni Pabili. Enagenar. 
alienato. Enagenado. 


4 





pl 
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alienatione, 0 fepayatione. apartamien- 
to, alexamiér ) - 


alienatione di ben 
alieno 0: firaniero. 
alteno o remoto. apartado di 
Aligaherba aquatica. Ov 


ner, 










alimentato, do, lo; 
eríado; : E 

alimento , Ciod ogni cib, che Chuomo ñ 3 
nutrica, Man r í tos. 
nutrimiento, alimen; : 


Alrare, ciod mandar fa 
ca aperta, abahar. ER 

alito o o. aliento ; huelgó , rel 
reípitizion. N 


Alutare > cioé voley cominciay a parlarty 
O 


Chiftar. 5 


didos , no an aun de chiflar. 


alito, fi piglia per un lieve fora r de ven= 


si. aytecillo. 


| alito ovapore fumaf>. Baho 


1 


Alienar fi, ciot allontanar fi , e fepararli ' 


da uma cofu o lwogo. apartaríe, del- 
viarle , alexarfe ca E 





pliemato arrado, delviado , ale- 
xado.- - 

alienatament E con alienatione di | 
mente. Loca: : 





alieno o alñenato, ciod diyertito, e che 
E he mente altrove. Divettitos diítra- 
o, EA o 


a e, 
alitofo , cioé che ha aliso dí buono odoye. 
Que huele bien. "20 2 
Alla , nome di mifura d'Inghilterra.. 
Vara. E IA 
alla y: articolo che fi de al dativo, 0.ac- 
cufativo fimpulare, ala. 55 
Allaciare , ctoe legare, Enlazar, atar, 
alciato, Enlazado , atado. 


dizione, wei fuoj meriti, Preífumir 
de algo. ¿o 





mente, 


alla divorta y ciod con Guanta forte e. 


mole. Eftribando con todas fuergas 

alla disperata: Delatinada O arrébata- 
damente; ” o 

alla difiefx > ciobdifleja y e diflintamen. 
se. Diflinta de 

alla diflofa > 0 adilngo. Delargo. 


alla nl ay cioo libera, eftorperma- > 5 


mente. Libre, o clarámente. 


alla fine o finalmente ¡alfin o finalmente: 
. alla 





¡ alla fallaces cióó fallacemente se rom % 
affulia Engañola, o afturamente. 


A 
28, AL me 
Allevaré, o mutrive. Criar. 00 
allerato. Criado. AA 
Allevare , o avvezzare, Enfeñar, criar. 
Di quí allievo che pales quello che Sal 
leva e v'ammar Pira, Echura de al- 
guno. 7 
Allevatrice y la donna che ajusta alle 
donne nel parto. Comadre , partera, 
Alleriamento , o alleggerimento. alivio, 
confuelo , decanto. 
Alleviare, o alleggeriye, aliviar. 
alleviato, alleggerito. aliviado. 
Alleviaziones alleggerimento. alivio, 
Allo volte. VUnas vezes » o algunas 
vezes, eS Je? , 
Allibirey o ammutolire. Enmudecer. 
allibitoo ammnutolito. Enmudecido. 
Allibbrares ciod mettere, porre , o ferive» 
real libro ,deferivere , 0 vegsfirares 
Empadronar. 
allibzato cosi. Empadronado. 
Allievo o fattura d'uno, cioe coli che 
0 ftato alleyato o ammariirato de vino, 
Echura. 


Alliznare proprio delle piante, che vale. : 


a iglarf. Prender. ; 
: Alb e oall' otta, Entonzes; 


allicnato cosi, Prendido.. ; 

Alinguato 50 linguato 3 cine che parla 
Quls evolentiers, Delpepitado. : 

AL impropvifó.. De improvilo , fin 


prnl oca o 72 
Alliquidive , far liquido. Dertetir, def. d 


leyr, E P 
«llonitido DEAR ,desleydo. 
Allividire , o divenir livido. Hazere 

o ponerfecardeno, acardenalaríe. 
aliridito. acardenalado, * , 
Allodola, succel noto. Cogujada. 
Allngaciones Pallogare , Cs? appigionare 

e) <a alquilar, 

Allhzare, cioe darésl luorod ma, € ac- 
consmodarlo. Hazer lugar 4:uno, 
Alozagione affitso, arrendamiento, > 


salazar uno con un alero, ciob porlo al | AÑ 
fico fervizio, Poner a uno conamo, - ; .4lñ 


«llogato cose, Puelto Con :amo, 

AD0gareo app :2ionare. alquilar, y 

ui 0to ces). alquilado == A: an 

Allegurer aflistare arrendar, 

¿Allegar cavalli, Caro Ze 070, alquilar. 
cayailos , Carrozas , Éxc. de 

A invateres colas hc app: rona+ alquila- 


int 


A 


ÉS 






-Alloyo arboye noto. Laurel, 






A Alluminare 5 paros innanqi fi do cm z 


accio che yicevamo il colore. 


| «-bramiento. 


PITT 





70d a 


y" Allogatoyeo affitiatore. arrendador. 


allorgtamento. alojamiento. 

Alh ggtareo albergare. alojar, -pofar. / 

alloggrato. alojado. > Ne A 

Alloggio o lnogo dove 'allugia ed alber=>> 
ge Melon, cafa de pe A E 

Albgriare o fiar dicaja un foreffiero vé= 
muto di fiejco. Polar. Dove alloggix 14 
fignor tale $. adonde poa el 1eñor 
fulano? 

Allorgiamento dell'cfforcita, Beal. 

PS ¡RAN Pd si , cio de 
frente. En - frente, o  frontero de 
una cof. ; 

Allo ncontro oincontracambio. Por 10.0 
compenía , o galardon, rCmUNe» 
racion. * 


Allontanares difco lave, dilungare, alos 


xar-, apartar, delyiar, 
allonzanato. alexado , apartado, de- 
fviado: 2 


Allontanarf. alexaríe, MS. ma» Sal» 
lontani troppo +. che vogliamo definare. 
Vuefía merced no fe alexe mucho, 

jue queremos comer, 

Allontanar fi della fhrada, o camino. Del 

A= viarle del camino. . 

allontanato cos), Delviado. 

Allopiare, o adoppiare cioc far dormire. 
adormecer ,dormirfe.- 

allop¿:ato, adormecido, dormido. 

Alloraá y 0 all'hora. Entonzes: 

Allora allora, Luegoal punto, o luega 
al momento... 

Allórino , coja fatra Palloro, Cofa de 

— laurel. 











1aL, 
rofurar. AA 
Alluminazione , 0 alluminanseato. ¿lun 


Allumia 


ds 
E e AL 
Alluminofo , 3 huminofo, ayroío > de- 
fenfadados: => 15 CADA 
Allungamento di camino y 0 flrada. 
Allunzamento d' una.cofa; alargamiento. 
allimgar il camino. Rodear. 
allungamento , o lontananza, Diltancia. 
y ES » 0 far pis lunga ma coja alar- 
gar algo. 8 
allungato cos), alargado. 
Allungari, a allontanar fi, alexaríe, 
allunzaro cosi. alexado. . 
allungarjt nel ragionamento, Alargaríe 
en el razonamiento, o en la pla- 
tica. 
alma, 0añima. alma, anima. 
almanacco, o Timario. almanac » lu- 
nario. 
almanto, d.almeno, AÍOMEnos. 
almanto , in quejfto fenja. Lo andaj 4 ve- 
dere il Signur tale, € ulmanco mi bha- 
vefée dato un bicchier Lacqua, Fi a 
yer, o abefar las manos al Señor 
fulano, fiquieta me huviera dado, 
o me diera una vez de agua. 
almanco manco. alomenos menos. 
Almeno , 0. almanto. ALO0MENOS. 
almeno, 0 almanca nel fenfa dell'eferspso 
dato. Si quiera. : 
Almo , che da anima , e visa. Cola que 
nosalimenta , cria, y mantiene. 
Almo, talvolsa ji pigla per eccellente y 0 


fingolare. Excelente, fingular; ex 


tremado , primo. : 
Alue herba amacifrma. azíbar. 


aAlopecias 9 pelatina, infermisa che fa 
cadere 1 peli. 1elona. > 
alpari. a la peo 
Alpe, mentagne altifiimp. je 
Alpefire y roxzo > falvatico, ajpro, afpe- 
ro ,fragolo, entifcado. A. 






algo y alquanto castivo, alquan- 
so640n0. 2180 malo, algo bueno. 

al fichro» 0 ficuramense. Seguramente, 
ofiporcierto, 


“sAltalena y un gimoco che fanno 5 fan- 
sinl; 4 fansiulla, 3 quad fadando fo 


AO A PE > “IRAN DE A 
: 4 ; 
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Far ondeggiar 
pur. y 
Altamente. altamente >h 
altamente + 0 nobilmen 


So ora sarda. aboca de 

ITA E AS zer, . 
tave » o menfa y Jopra la quale s'ofe 
rifeead ido. JO. E 

alsar grande, ciod dove fla 4 
Sagramento. altar maior. 

Alvarino » 9 Oratorio che male doi 
fancinlli hanno nelle lor ca le. OXALO 

Algazzafo, e altezzofo , csoe al 
fuperbo, altivo > fobervio. > 

alterabile, atto ad alterarjí, alierabli 
mudable, 










. 


Alterave, ciod muover una coja Ball ef 


fer fiua. alterar, mudar, perturbar, 
alborrotar. 
alterato. alterado, mudado , perturba- 
do, alborrorado. 
alteratione. alreracion, mudanga , peta 
surbacion , aborroto. 
Alrerarfi » 0 [degnarjí. Enojaríe, 
Alseratocosi, Enojado. + 
Alrerarfi , > turbarji per qualche-cofa 
improvvifa. Turbarle . cortarle, 
alterato casi. Turbado, cortado. 
alteratione cosi. Tuxbacion. 
Alrerello > cive alquanto alto. altezillo, e 
- grandezillo, ; 
"Alterezz a d fuperbia, altivez , fober- 
ce , hinchazon. ñ 
Alterinia, o altezia + 0: imperso sd. 
ae bora, Ticos. e 
" Alternáre, operare ¡caimbicvolmente, Y 
Y: TAS e a 1 vezes 
/ o uno defpues, O 1145 OLLO, | 
O Alierofa, o pien d'aleerizgio, altivo, fo. 
—bervio, s y » 
Altezza, cioo Pr ffer alto. Alteza, altura. 
Altezza , titolo di Duchi, edi crincpi. 
Alteza.. Ox Y 
Alresso, > altarello. alsezillo, gran- 
derillo.. S 
Alte(: a Papimo. Grandega, 0 gene: 
rofidad de anjno. de 
aliciza di collar alla Spagawola. ancha» 
alte Zofe 3 di alra<Zojos Altivo > Lobers 


vio, 
AlSite 


pr = pu ñ », 1 
- » 


O AL 
Aleramente y con altexía. Altiva , O 
foberviamente. 
Alriero, che ba altezia. altivo. 
Altiero, cive jóntnofo 50 pumpojo. Sun- 
tuolo , pompolo. 
Alufíimo. altutimo. 
Altitudine y altera. AJteza, 
Alto alto, leyantado. 
alto, comexlia hora, cive tarda, Hora 
tar da. 
alto, come dio giorno alto , cioé dappo 
Palba, ula levata del Sole. Dia que 
efta ya muy adelante, 
alio, come cadere d'alto > cive dal lwogo,e 
part fuperiare, o alta, Deldelo alto. 
alío  [nblme, egregio. Excelente, leña- 
lado, fingular, extremado, eminente, 
egregio. ; 
altu, ogrande,come alta rifpofla. Grandio- 
fo, refpuefta grandiola. 
Alto, o profondo. Hondo, profundo. 
Alto , parola che fiufa per animare , 0 
dar cuore d far mnacofa. Ea, O €a 
pues. alto, 
alto, o contralto nella Mufica. Con- 
tralro» 
alto, pollo avverbialmente fignifica alla 
parte > o luago [mpertore» comeé andato 
ad algo, cioc di fopra. Ha ydo arriva. 
alto, oaliamente cosi. U Predicatore vá 
alto, cio sratta di cofe alte e piñ che or- 
dinarse. Alto va el Predicador. 
alto comeil Sole va ancor' alto. alto yá 
toda via el Sol, : 
alto come andar alto con la voce. andar 
alto. 
Alto » come, faralto, ¿baffo , cioé far d 
fu femmo, Cr arbitrio, Mandallo todo, 
hazer,y deshazez, rebolvello todo. 
Alo,come far alto, ciod fermarjis ed e pro- 
prio de gl eferciós. Pararfe, hazer alto 
en algun lugar, 
Alto , Cufiamo ancora in figmficato di 
toftos oprefto acofí, alto va via. E2 
ues vete, O €a YCre, 
alto , cofí al piñ also , ciot al piñ pino 
uando mucho, 
AlroriareyJublimare »innallare, Levan- 
tar, enfalgar , engrandecer , fu- 
blimar. : 
Altoriato, innalíato, aggrandito. Le- 
vantado , enfalgado , engrandeci- 
do, fublimado, 


ta 


AL 
Attorno, 0 intorno. Alrededor > o ál 
derredor. , 

Aliment , 4 
manera. 

altrimente nel modo, che fi ufaio ceyti co 
mandaments, o probibsssomt,co ft.coman- 
dosche tusti venghino al sal lusgo, altri 
pe? gl pebicor 0p0es no. 

Alrra volta «ci0c 55 altro tempo .OMAVEZ, 

Altresi, d fimilmente,aimifmo .otroli. 

Altreitale cofí , mi diffe ta sal cofre lul 
trettale Me dixo elfo, y esiotro. 

Aliretrale, % [imugliante d imedefioro. 
Semejante. d 

Altrettanto. Otto tanto. 

Altroycioo dsverfo dll" altre cofr. Otro. 

Alero, cofi , volete voi alero S Quereis, O 

_mandais otra cola? 

Si mots, che con quejto nome [i fuol meta 
sere 19 lsaliano la parole mn" altro 
giorno, 0 un altra notte ¿Chein Spa- 
guolo fi tace , cofi : venite mn altre 

lorno , a un altra notse, Venid, O 
olved. otro dia, o otra noche 

Aliro,cofisnon per alíro.no por otra cofa. 

altiro fi piglia tabvolta per il roftante> de 
color raslle ¿e tutso l alero ignudo, To- 
do le demas. 

alezo, cofí, e aliro? cio? altra cofa di piña 
Y que mas? 

alsroche, (altri che, cio? fe non, fuwr- 
«be. Sino, fuera de. 

Alironde , cioc d'ulero lmogo. De otra 
parte. 

Altrove » avverbio che fignifica muto á 


altramente. De otra d 


luogo. a otra parte, “ 


Altrus ¿il medejimo che altro, ma non 
bá relatione fe non all'buowo , come 
cofa altrui, De otro , o cola age- 
na, : 

Altura» dalteria di luogo. Altura, 
cumbre. 

Al suttos ciot in tmtto e per tutto. En ta. 
do, y portado. 

Alycario > Ji chiama la caffetta dove le 

ecchie,o aps fanno ¡l mele. Colmena. 

Alveo , 0 alyeario. Colmena. 

alveolo , cio? picciole alveo, Colmena 


1 e 
Al mngascios dijctofto,e lontano. Lexos. 
alungs 04 lmza, Lexos. 
A lúngo andare , ciuecon lungherza di 
tempo. Algun dia,o en progreio de 
UCD. 


er” 





- “AL 
hempo d que tarde d temprano, 

'Álvo , 0 Ventre. Vientre. : En 

A luego, ed tempo, ci0é con opportinsta, 
 econgiuntura. A fu tiempo, oten bue- 
na coybn tra 

Alusa, pelle morbida:> e di poca dura > con 
che fi foderano l'aleve pelliBadana. 

Al verde, o fine. al cavo, al fin, 

aliamento, P'alare. Engtandecimiento, 
enfalgamiento. j 

Alzare , leyare > follevare, Leyantar. 

Alzato, Leyantado. 

Alxar uno di cavallo,come fi fa melle fono. 
led ragazii quando gli fi vuo! dare 
qualchecaffigo.Tomar a cueftas a uno. 

Alzare, edificio, o fabrica, alcar. 

alzato com. algado, SS 

lar 'Ofhia mella Mef]a alzar. 

alzar imantici de gl organi. Leyantar 
los fuelles. 

«alzar ur pefo. Levantar un pelo. 

alzaars'i pan. arremangaríe , o al- 

“"zarfe las faldas , enfaldaríe, arte- 
gacaríe, 

altato cofí. arremangado, 

alzar la voce, ogridare. Dat yoze5, O 
gritos. z E 

alzar le mani al Cielo ,atto divingraziare. 

armuchas graciasá Dios. k 

A des Pelos amato, Coía di- 
gna de fer amada , amable, 

amabile, ¿ fosve, Suave agradable. 

amabilmente > o tortefemente. * Costel- 
mente. ' 

Amalide Dil ama” amador, > 

A mal in corpo > com mangiare d mal | 
im corpo» 0 de ala lia, Co- 
mera regañad pco mala ga 

na, 02 rempujones.. 

A man deftra 3 a diritta, 2 mí mo de 
recha. " os iS 

Aman giunte, Con las manos pueltas.. 

Amano d mano. Poco a poco. 

Aman falva , cio? ficuramente > € fenza 

ericulo. aman tiniente. ; 

An finifira , db manta. 4 mano 1z- 
quierda. ; 

Amante y cheuma, —Queama, galan, 
amante. 
















PEA 
* 


.AmantifSimamente.. amoroliffima- | 
mente, E 
amantifsimo, 


o y 8 o E 7 
A 





amaramente. Y amente. . ” 
Amaraviglsa. M 
Amare; ovoler be 












car, Pad e y 

Amareggiayezo vender amaro, AMASgar 

amarezgiato, amargado. 

AMAYE A. amarguta, Fo 

amaricato;o fatto amayo, Y 

Amarre, 0 AMAre o rare. 

amarito, amargado. 

amariffimamen:e. Muy amargaménte, 

amariffimo. Muy amargo, Mess 

amaritadine,d amarelza. amargura. 

amaritudine" , d. congoftia. aficion,» 
congoxa, 

Amaro, fapore contrario al dolce, A= 
margo. 

amaro come amaro me Negto , O 
trifte de mi, ca 

amado yd amareza, amargura , amar. 
gor. AA 

amaxore , 0 amarelza. amargor; 

Amartello , onde reggere, e, are d mara 
tello. Refiftir al naci . Sonare q: 
martello. Tañerarebato. 

Amatiffimo. Muy querido, 

Amasijla, givia del color del fior, del pef 
co. amatiíta, 

Amatita.ó malita, pietra tenera come ge - 
fo ye me della negra,e della rofJz, Lapis, 

Amato, che fama. Querido, 

Amastare . amador. 

Amatora. Amadora. 

Ama?zone, donne bellicofe, Amagonas., 

Ambajteria,il cavrico Loficio del Am- 
bafciadore. Embaxada, 

Ambajtia y dufficotra di respirare, che 
najte da foverchia fatica, azezo. 

Ambaftia , travaglio , noia, Congoxa, 
pena,trabajo,aflicion. 

Ambafiiadore,quel che porta 'ambafciata 
de Srgnori, 0 Republiche. Embaxador, 

Ambajciatrice, la moghe dell! Ambajcia- 
dore. Embaxatriz, - 

ambafciarazo Imbajciata vedi ambafcaria. 






| ambajiratoruzzo > diminutivo d'xmbaf> 


amotofáimo » > que 


ciatore. Embaxadorzillo. 
an. 


. 
id 


2 


ar 


3 EM 
Ambafil per d'ambafcia. Congo- 
, fatigado. el 

¿ambe, Uuno el qliro di due, 


Ambos , ambas , entrámbos , en- 


trambas, 

ambodue , e ambedue. Entrambos, y 
entrambas a dos. 

Ambrantey che vá di portante. Que va 
de portante. Cavallo ambiante, 0 chi. 
nea. Haca. 

Ambiare, o andar di portante, Yr de 
portante. 

Ambiguita , odubbio. Duda. 

Ambigno. Dudolo , ambiguo. 

Ambio, cioéandatura di canallo , o altro 
animale che fi muove , o vada contra 
tempo » che diciamo di portantes 
Porrante. : 

Ambiisone > empidizia. di honore » e di 

maggioranía. Awmbicion, 

Ambitiofo» che bi ambizione. Ambi- 
ciofo. 

Ambra,bitume di pretio[o odore. ambar. 

Ambrefía ,pianta fimile allarata, Una 
planta que tiene virtud de prolon» 
gar la vida, que fe halla en las cam- 
pañas de Roma, Ñ 

Ambrofía, i Gentili favolezgidvano ef; 
fére il cibo de loro Dei. ambrofia> o 
comida de Diofes. 

Amendue, vedi ambidue. 0% 

Amenitá bellerza y e: piscevolea di 
pacje. amenidad.* 

A mente» come faper mua coft a men- 
ce, cod per fria, eajuto di- memo 
ria, Sayer algo de coto. 

Amicabile, o amichevole. amigable. 

A miccino cioó a foco d poc. 10CO alpo- 

“co, efcatimadamente. 
michevale , Convensente ad amico > AiMi 


| 

| 

«gable. PS 

ente, ciod converfitivo > piacevoles 
dedito alPamicitia, Yrarable, con- 
yeríable, apacible. 

gprichevolmente » da ansico. amigable- 
mente, 

Amicifimo. amicifimo o muy amigo. 

Amiciiajcambievol amore, nato da com. 
formita di voleri,e da lunga converja- 
Jione. amiltad, familiaridad. 

Amici, vifpofia á cho domanda chi buffa. 
Gente de paz. 


AM. 


amico prendefi ancora in dis haneflo figni- 
ficatoraltriments Dersune amigo. * 

amiCa f prende ancora nel medifimo 
fignificato. amiga. 

amsco » 0 favorevole. Fayorable. 

Amido y materia [premura de Erano, al. 
midon. AAA 

Far lamido, Hazer el amidon. 

Dar l'amido 4 collari , 04d alero.almido- 
nar alguna cola, 

Ansidaro , o inabidato, almidonado. 

A migliara. amillares. 

A mille á mille, a millares. 

Aminuto , come comprare e vendere d 
minuto, cioé mon inmdigro/fo. Com= 
prar, o vender por menudo, 

Amiflá o amicizia. amiítad. 

Amijura , crocfecondo la msfura , 6 con 
mifuras, a medida. 

Ammaccare fignifica alquanto manco che 
infragnere. Machacar. 

ammarato. Machacado. 

Ammaccare un vafo come di rame, oro, 
argento , Cioé lafesarvi dentro il fegno 
della percof]a. abollar, 

ammaccato cssi. abollado. 

ammactatura 0il sal colpo, e percoffá» 
abolladura, - 

Vafo ammaccato, Valo abollado. 

Ammacchiarft, cid nafconder fi come die- 
tro d macchia, Elconderle. 

ammacchiato ,0nafcofto. Efcondido. 

Ammaifiramenco y Cammar/fbrare, Enfen 
ñanga. ; 

Ammarfiranza", edi ansmarflramento 
Ammagiirare > addottrinare. Enleñar 
inítrayr, o exercitar a yno en algo, * 

ammac/trato, Enfeñado, Y, 

Ammaefirarifimo, o dossi o. Dogtif- 
fimo, muy leydo'». imado . 

Ammaclratrice, 0 maejt acítra, 

Ammae/ftrevole , o docile. Dozil. 

Ammágliare, cioé legar una coja allina 
forno. AMAIIar. 

ammaglato cos), amarrado. 

Ammagrire devenir magre. Enflaque- 
cer , ponerfe flaco. 

ammazrito. Enflaquecido, o que fe ha 
pucíto flaco. 

Ammaiatocioe coperto con rami. Éntar- 
mado. Ss +0 

Ammañare, coprire, dadornar cop ramás 
Entamar, 


«mico. amigo, conozido. 
y Amma fa, 
3 
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O e O A 
'Ammainare, cio? abba Jar la vela. Amay- 
mar. 
dmmainato. amaynado. 
Ammalare. Caer malo 
enfermar. ' : » ; 
Aminalkrji. Caer enfermo, enfermar, 

adolecer. 

' ammalato. Enfermo , a. que há caydo 
¿malo , O enfermo, . 
Ammalar(i. per sn dolore, o di dolore. 

2 adolecer .: ; 
¡Ammaliameéntos? ammaliare. Echizo. 

¡Ammaliare y 2 dar malie. Ecbigar, 
ammalato. Echigado, 

* ammaliatore» 0 fcegone, Echiz eto. 
mmalatricó. Echizéra , brúxa. 
Ammannare y ammanmire , cio? metter 

“in ordise » 0 apparecchiare. aperce- | 
bir, apparejar, apreftar, aliñar, po- | 
“nerá punto. 0 
ammanpato , o ammansito cósl. aper- [ 
ccbido , aparejado ,aliñado, J 

Amminnive Nedi Ammansart. 
ammannito» Vedi ammannato, 
Ammanfare > far manfiseto, amanlat. 
aminanfato, amáníado. 


, 0 enfermo, 


plicemense coprire. Cubúir, 
ammnantato , o coperto Cubietto, 


Ammartellato > 0 appafionato. ámar- | Ammen , voce Hebrea , com lxquale 


telado. ! 
Anmajjare y 0 meter infieme. allegar, 4" 
juntar. j 





Amallar]t 3:01 e. Juntarie. 
ammajjato o,juúntado. 
Ammajare 0 fay' Ipane, amafíar, 
ammajfato co 3 ds 


Ammattive,far diventr nata u 
Yer, o torñarloco a uno. 

ammattito cosi. Que 
o enloquecido. 


Ammazxzar 110 pef 
- da eñal pajas. 
Un Gentilibuimo teneva in | 

pazio» Y un. Camariere p 


. ahorqies un día antes queme mates 
Ammantare » o copriz con manto, e fer | Ammarzarf la gente in un luogo f dica 










caufa . Matar a 


pajo con [mi glo diceva : lo ve 
ammaizare , guardatevi , che io" 
glo ammazzayyi, paizo er: Po el 
alla volta del Padrone, e gh dife: MU 






voftro : ameriere mi vi AMMALLA Gi 
ye: 3l Padrone gli ys Pán= A 
maiza , io Pimpiccherds Replico á : 

pazzo; món voglio che su Pm E 


chi fenon wn giorno innanzi, cha 
fgizi me. Un Cayallera tenia 
in Ín cafaá un loco, y un Camarera. 
paílando tiempo con el, le deziap - 
Yo ostengo de matar , guardapópa 
que os quiero matar. El loca fueaW 
amo, yledixo; Vucítro Camareros 

me quiere matar: refpondio el amo 

fi te matare yo le ahorcate, Replicas 

el loco; no quiero fino que la 


er ejaggeratione della guántita che 
d ahoga las pentás: SE va 





conferma il gid delio, e vale » cofñ ha 
Amén, A : ¿e 


¡ Ammenda, o corretióne. Enmuienda, 
Ammendare » oemendare, o correzgereR 


Enmendar, coxe 


E 
] ammendato , a emendato. Entucadadoy 


corregido 


poi) corregido, pa 

loo GOO 
AS € AA ce 

te ha buelto loco, ) Ammettere, o ¿ntrodirre. Introduzit, 


Ammattsrfi , o imparzóre. Ebiloquectr, ' Ammeltevo , oribeVer so in cáfa. ade 


balyérle lóco. ; | 
am'nattito. Enloquecido , que e hi 
biiélto. laco. 
Ammátiohare > far pavimento di mato. 
ni. Enladrillar, - sele 
ammattónar. Enladrillado, 
ara, 









mittir.o hofpedat á uno en lu cafa. 


amme(Jo. admirido,introduzido. 
Ammettere, inflinare incitar. Incitar, 
amme/Jo cos), Iricitádo. : 
vitimmettere , fi dice anco delcavallo , af 


no» toro > e fimili animals, quando fi 


AMMARCANES á mandano alle cavalle pey generareo 

Ammaziato, Marado, inúérto. Echar , o cubrir, , ptr ge , 

menta 0 cda o Ammez2AMEÑIO, Mitad. 

con fus manos. Ma dal d , 
voló samaritano » Mac $ eo El pt 





% 


me Jo. Pártiz pos la mirad. 
G ADA Za ba 


«Y 


de AM ] AM 


pi A 
ammeixato cosi. Partido por mitad. Ammorbidire, ammorbidare. ablandal; 
Ammexi are, cioe feemare y e calare per mullir, did 

la mesa. Demediar, amsnorbidito. ablandado, mullido, 


ammezxato cosi. Demediado. Ammorjellaso, carne batrus a « lr acon- 
Ammexxare» com le 22. afpre, divenir cia con huova, Salpicon, laynete. 
mexzo, 0 cominciare a maturare. Ma- | ammorcare, appugrerr. Matar, apagar. 


durar, O yrle madurando. ammorzato, Matado, apagado. 
arsmexzito ; 0 ammex_ ato. Maduro, ammunitione, ve di ammoniZione. 
Ammiccare y accennare con gls occhi. | Ammutolire , perder la favela. Enmu- 
decer, e 


Guiñar, o hazer del ojo. 
¿Ammiccare» e far cenmi, o fmte con la | armmutolito. Enmidecido. 


mano. Amagar. amo, picciol” inflrumento da pisto pe 
Amminifiratione » 0 governos Admini. fes. anguelo, 

ftracion , govierno. A modó, come far a modo d'sno, ciód 
Amminifirare , veggere > 0 governare, obbedirlo, e far fecondo la fua Yo- 4 

adminiftrar , governar. lumta, Obedecer a uno > hazer lo 
anminifirato, adminiftrado » gover- que uno quiere, 


nado. oe A monte, come melteye a monte, terminé 
amminiflratove, adminiltrador. delle carte da ginocare » cáoé non voley le. 
Ammivabile , e mirabile. admirable, carte che ft tengono,ma le nel mazzo. 

Echar en la baraja , o hazer paífo. 


maravilloío. 
¿Ammiraglio titolo de' Capitani d'armate. | Amore, una certa forza appetitiva delle 

almirante. cofe clette per defiderio » e hramare per 
ammnirare, o mirar con maraviolia, ad- godere. amor. 

mirar. «Amor Divino. Amor Divino. 
Ammivarfí. admiraríe , maravillaríe, | amor humano. armor. humano. 


elpantarfe, 4morefo.amorolo. — 
aminirato. admirado , maravillado, ef- | Portar amore a mny. Tener mucha vo- 
pantado. Juntad a uno; 0 tentr amor, o afi- 
ammiratione. admiracion, maravilla, + 
elpanto , aflombro. 
Ammitto » quel panno lino , con due na- 
frida legare ely el Sacerdote ft pone im 5 
capo, pa fi para amiéto. ] 
Ammog hare, dar moglie, Cafara uno. 


AM mO; gliato. Cc afado, 
Ammsllrre, omiticare, ablandar, amorevolezxza, o liberalitá» Liberalidad 


ammolsto cosi. ablandado, franqueza. 
Amminimento y 0 «rmomitiane. 2MONE- e | amorevolment y ecorufomentes Cortef- 
ftacion» advertencia. mente, a AN , 


cioná una 
Pigliare amore. Cobrar aficion,o ca- 
riñoa uno. 
Ansorevole » o cortefe: Cortes. 
amorevolezza.. Correfa. 
podios úliberale. Liberal , dadiyo- 
fo, france. 








Ammoónire, asversire y avvilare. amo- | «4morofamente. con a, 
ncítar, adyertir, avilar. rofamente. 
ammoniso.  amoneltado » advertido, | 4moro/:tto,o grasiofa. dadas, y bonito. 
avilado. amorofiffimo, amorofiffimo. 
Ammonitore, amoneltador. amorojo alle volte fe pigla per l'amante. 
Ammonitione , yedi ammoninsento.. Galan. ¿vto 
Ammontar» fur monte, amontonar, | _4m:ttod imattoscio?. a parola a parola. 
juntar, allegar. . diftinGtamente,o palabra por palabra,. 
amino! 'onato.amontonado ,junto » al- | Ampirmente, largamente, copiofamentea 
legado. Abundantemente largamente, 
Ammorbare, cial indurve pefimi edoin | ee largo. Ancho, Emsa qt 


Hedir, inficionar. DA Es 
ammoráaly, QUS hisde,9 inrlongas ampio » grande, Grande, 
e Amp 


t 


¿ 
a] 


1.4 





Ap rimamiente. - Anchurofiffimamen- 


amplato, Actecentado , aumentado, 
” A, 


te, larguiflimamenre, 
Ampliare. accrrjcere, dilalaye. Acrecen- 
tar aumentar,eftender,enfanchar. 


t ido , enfanchado e 
Amplificaresagurandive, emagrificar con 
parole, Ent ecer, 15 S ag E. 
amplificato. Encárecido, exagerado. 
amplificarone. Encarecimiento , exage- 
ración. US 
amplificatore. Entarecedor, 
Amplifimo, :Anchiimo y anchurolil- 
fimo, grandiíffimo. 
Ampolla, vafo di vetro di parie fogyie: 
Redoma, - » 
ampolla che ferve per tener pinb, 0 acqua 
_all'alitare, Vinagera. ) 
spollerta, edomilla. cdo 
ampolluzza, o ampolleta: Redomilla. 
Anca Uoffo che e tral fianco e la cintard. 
Cadera. 5 y 
Anche o anco , eilmedefimo che ancora. 
Tambien, aun. 
Ancilla , 0 ancella, 
Criada, moza. ; 
Ancidere, lo feffo che uccidive, ma e 
poetico. Matar, > 
Anto , vedi anche, 3 
ancora » firumento di ferro , tol gnale 
Zitrato ne fondi dell! acque, fi fermarño 
¿ Navili, Ancora, 
ancora, particella coprlativa. Tambien, 
aun. : 





funte , o fervente. 






ancora q gmfichera 4 tempo.Si di- 
rá aun; AA 

ancora. fork ef 
via eltais aquí 


Si noti ancora ¿ando (ig: oleo 
ente. 


pre, parlando propriar da 


dire aun. Se óene alle volte figrifica lo 


¿Me manco y cost. poi 
mcefe némanco do , o 
> quercis ler fran. 
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la aora. 


casi, ancorche mi pregh 

far. Por mas que me Meg: 

_Quiero hazer, 
Ancudine frumento de 


andare muoverfiscamminare. Xx, andar. 
andar d lettom a 
o acoflabíe, 4 
Y, 5. Alas quantas, 0 
- acuélta Y. M. 59 
andar con pre/uppofto » ciot 
_ Yrcon letura. 
andar d letto al buio, 
O: 
andar vefhito alla Spagnola y Franc 











que hoza (6 


. ces 6 Italiano. ; 
andare axorizo o dañone» cio? pagcabonda 
in qua e la fonza [aper quello che fi fa) 
es YN csuádo e po O 


andar pers fatti foi, Ye fi camino. go 
2 , bo $ y 





andar in oficio y cioe do qu carica 
publico. Yr en comiion. 
andare a-cavallo, Y cayallero. 


andar ben veftiso. Andar bien puefto; 
anar tal Lea fguifica affalsare come 
dice 'alconi cani, che va 4 por 
ciguial:, Acometerá año, : 
andar in eflasi. Atrobaríe , o artes 
batarfe. 
andar adagio. 
 efpacio, 
andar zoppicone, cioe Zoppicando: CO» 
q o Aia q HA 
anda; a bagnarfi al fiume. Xx 31 1io4 
DoS AS: Pos 
andaré a npojarfío YE a repolar o a des 


andar jm Pafino, eioe offer Fruflato. Ser 
acotado. ; AER 
andar leflorn far wa cofa > cioo con Vila 
gro» e limite a la maño, 
andar a vitento a farendireina cofá. Ye 
con tiento 4 hazer, o dezir algo. >> 
Andar fjenescoji andiampocene, Vamonos. 
andar in ne egrimaggro, Yt en Romeria, 
andar dietro d uno. Yr trás alguno, 
andar del corpo. Hazcx capíara 2 pro» 


vecile, 
Cc 3 andy 


Yr poco 4 poco, o de 


le ¡ fabbri bartono t a 


e. Yrdacoltariés > 
bora ya aleta > 


Jtaltana, Yr en trage Español, Ejana 


e 


a 


picó 
Agro» uno de 


sw. A G £ 


EN . 
apori contrario al dolce. 


ps y 
va fevero. Severo, cul picante. 





loro , xotico , frortefe,  Deftortes, 
grofíero. Ñ 

Agrume nome co d'alcuni ortaggi 
di fapor agro uto , come di cspolle, 


«gl: » e. ld. 
Aguardare cioé uardare con diligenza, 

einvefligare. Mirar con cuydado,, o 
- efcudiiñar. bil pe 
aguardatocosi. Efcudriñado. 
aquettarf , vedi agguastarfin y 
aguattato, vedi agpuatrato.. 
agualtatore, a echador:- Mo 


a ¡guattatrice, acechadora. Y 


acugli aquila. aguila, 
pe A rmid aguja. 
lía > 0.4go. aguja. 
eglino » cioe il picciol Figliuolo dell” a- 





E quila >. altrimenti aquslotto. Agui» 


ucho. 


"Aguechra, come calzetta d aqnechia.Me- 


dia de punto. . 
A guifa » 0 come. A manera de, o co- 

mo. o 
A gafe nto e 

monte , o. como 11 monte. 
¡Aura y 0 augurio. AQuCro. 


L> 
'. 


Aqurio » cioé ogni ¡fegno » einditio yo pre - 
Fagio di cofa fatr e> ebecommunemen= 
anodal cantar de 


se gPantichil y 
¿ gl ncells. aguero.. . 
Ayurojo , 0 jmperftiziofo. Superfticiolo, 


/ O ABOICIO, Nr 
Agusello , eioé picciol chiado. Clavo 5-0 


clavillo. 5 


> £ 
.. AS E 
Aquterto o agutello. Clavillo , o clavo” 


pequeño. 
A0to> o chido. Clavo. 
E iremento. aguzamiento. 
Aguxzare, 0 fc aguxzo. agucar. 
aggrzxato. agucado. 
aguzrars* il palo jul, ginocchio [ignifica 
far cofacon< idonterifebio di furfi ma- 
“le. Criaz al cuervo que le faque 
el ojo. CUA de 
aguzzn » 04 IRRiato. agucado.. 
aguxxerto y cue imtrimjeco di perfona po- 
sente, cho forve per méxzo, o Prumento 
dmetter 0 eJJeeutimne amprele cattive. 
Malíin , cípiritu de contradicion, 
* 














. ON | Abs im 
. A manera de un. 


AG 

Ah sinterieLione 10 trarmexzo, che Enfa 
¿lamer dino fol ah, b 4 

» in fegno d'efelamatione. ah. li 
Ab, in fegna di dolerfi. ah o ay. 
Ah, in fegno di fvillaneggrare : “abs mala 

fesins. Ah mala muger, o mala 
embra. de o 


Ah, in fegno di prepáre. Ab; 

Ab, in Jegno deminac area ali traditore 
Ah traydor. bn SN 

Ab, in fegno di fofpirare. HE y. 

Abr in fegno di [garare,' Ah. 

Ah in fegno de marayig liarjí. Valame 
Dios » fuego de Dios : pefe a tal 
con migo? 

Ab in fegno dincitave a fare. Ea, 

Ab, in fegno difde mo. Ah. 

Ab, in Jegno di defidérare. O. 

Abre Jugno di riprendere, ah. 

rin fegno di vendicarfi. ah. 

Ah, in fegno di vimproverare. ah, 

Ah,in fegno d'abborrire. ah. 

Ab, in fegno de beflemmiare. ah. 

Abr in fegno di ricordar/i. ah. 

Ab, in fegne diraccomandar/i. ah. 

NN oiduciminvicaraso per allen 

Srera. UNA ¿a 

Ah, im fegno di lamentar fr. ab. 


Y Abs in fegnodi. bejfare pronunxiato 
com preflezza. ah, ah, ah. 


Abime y. yoce dí dilore, Hay hayme. 
viña, lo [pazio diterra jpianato , perbat= 
cc teril grano. Hera. 

Alas o [partimento di piardino y que. 

dyo. Hera. 

menarilcan per Psia , cioé mandar le 

-cofein lungo- Darlargas a una cola, 

mettero floppia rm ara, cre far coja che non 
Jfervad niente... Trabajar. en vano a 
en valde , o cogeragua en cetto. 

Asata, ci0d tant pecan di grano, o 
di biada in paz ha y quanta bajla a 
empier Lata: PAra. 

añato come andare atafo , ciot  altorno 
perdido tempo » il che anco | dice 
andare alone, o 4zonxo. andar ago- 
tando calles, > 

Atetta cioe piccio Paia. Hera pequeña 
Herilla, 

A imganno y ciod ingannofamente, Con 
engaño , o-engañofamente, 0 ma- 
liciolamente, E . 

E Arona 


eo 5 Bl 


A1 


vAione come andare aione y Cid vaga- 


bando per le flrade. andar agotando 


calles. 
aio , cioó maeltro de coflumi , e anco di 
 debtere. ayo. 
ala, una danna finsile. Aya, 
ai9/2, 4 fusone cio0 in grande abbondanza. 
En mucha abundacia , o abundante- 
mente. 
ajroni,penne di molta flima per porre al 
capello. Martinetes, o gargotas, 
aifJare , o ammettere il cane accio morda 0 
abbai, Atizar. Acocar al perro. 
aiffato. Atizado , Acocado, 
asta,atato. Ayuda. Socorro. Amparo» 

' aitate, o asutare. Ayudar. Socotrer. 
amparar. . 
Aitato, o aintato. ayudado. Socorrido. 

- + amparado. 
añuola yedi aietta, 
arolo, rete da pigliar uecelli y che Pa- 
datta in ful piano y o aja, dove vanne 
a mangiare. Red. 
Atuso di rofta. Ayuda de cofta. 
' aiutamento di cofts. ayuda, Íocorro. 


aiutante di camera Ayuda de ca. ; 


mara. 
aiutante, o gacliardo e che da fe fi puo 
aiutare, Rezio, robuíto. 
Alutare, porgere, o dare asuto. ayudar, 
focorrer. : 
“qiurato. ayudado focorrido. ] 
aimtarft, cio valerfi delle fue forze e in- 
gegno. ayudaríe, remediarfe, buícar 
la vida. 
aiutativo , ciod atto ad aiutare. ayuda- 


dot, o que puede ayudar. Proyecho- | 


lo para una cofa. 
aiutatore.ayudador , fayoregedor , 
ayuda o ampara. 
qiutatrice, Que ayuda o ampara; 
, aiuterole, o favorevole. Favorable 
añuto, omexzo. Medio , favor. 
atutore Vedi aiutatore, 
aiutorio voce quajfi latina. 
auto. 
Atzzamento , l'aizzare.  Atizamiento. 
Aizzare o aiffáre, 'arizar , aogar, in- 
citar. y 
añ zato. 
tado. 
Ala o alla membro y col 
swccells, Ala. 


Vedi 


Atizado , acosado » inci- 


quale volano gl 


. 


AL 23 
Molti dipimtori hanno dipinto la fortu= 
na con ale? perche non fí par ferma. 


Muchos pintores an pintado >? 
Ne 


fortuna con alas; porque no 
eftar queda 
ala dVuccello gia cotto per mangia- 
¡ve ,come ala di gallina, cappome , fa- 
grano. Alon. 
ala, o corno d'effercito, Lado , ayerno, 
o vanda del exercito 
ala di cafe. Hazera de calas, 
farala , cie allzrgarfó , dando luogo « 
¡ chi paje. Hazer ala , o lugar. 
| tlabarba, forte d'arme aftata. Ala- 
| varda. 
Alabardiere , colui che poyta alabarda; 
o che le fa, alavardero. 
Alabafivo , Spezie d: marngo finifimo , € 
| trafharcyte. alabaftro. 
Alabaftrino , cive d'alabafiro. De ala. 
baítro, alabaítrino. 
Alano, ome d'un? [pehie di cane gran» 


terra. alano. 
| Alare > o focolare » cioo quello Armento 
diferro fopra il quale fí pone la legna 
per tenerla fofpe[a. Morillo. 

alato , o con ale. alado. 

, Alba, Ubhora bral matutina , e*l levar, 
del Sole. alba, o alva, aurora. 

Albagía o haria. Sobervia, fanfarria, 

| albagiofa. Sobervio. : 

Albasro, fruttoo albero. Madroño, 
vAlbezgiante , cioó fhe tende al bianco. 

y  Cofa que blanquea, o alborea, 

¡Albeggiare , cioé fpuntar Ualóa. Al 
borear. 

Albore o fplendor dell alóa. albor. 

¡Alberello yajo di terra o di vero, 

Bore, 

| alberelleito > civó picciolo alberello. Bo= 

| tezillo. 3% 

| aloercllo , dove bevono gUucellini nelle 

| gabbie, Bevedero, 
Alberefe, pretra di colore, che tende al 
bianco » della quale fe ne fa lemacini de 
| fondo. Piedra berroqueña, 

¡| Alberefe fi dice il terreno che pro 
ducé fafgi, dor e fertile, ebuono.Ticro 
ra caícaxal: 

albereto lmogo pieno 'alberi, alameda, ! 
Albeygagione, albergo ciod caja o han 
CBA tati 


| diffimo , e valorofs , che nafcein Inghile 


k 
' 


AT 


e RA albergar. Melon, cala 
de pofadas. 


erpare 0 alloggiare,. R to eftar 
A llentado en un Ped 


is no, cioé. riceverlo in cafa ad 


albergo. Hofped 4 UNO. 
albe/garo cosi. Holpedado 
albergar unos ciod far le dare, o affe- 
nave qualcho caja dove deve habisare 
- odormiire, apolentar a uno. 
albergato cos; apoffentado, 
ego pare o far inma cafe; per fue 


y 
abitatione, fino a tarito che l'lhuomo 


red. Polar... 

ergare o regnare o ritrovarfs una cofa 
in sno, Reyhar o eltar. 

albergare o dormire in compagnia d'uno. 
accoftaríe, o dormir conuno, 

albergo cost > fare o veffare a albergo. 

uedaríe a dormir en alguna parte. 

alberga o caja pública dove f; alberga, a 
alloggia, Cala de pofadas o mefon. 

albergatore Colusche tiene tal cafa. Me- 
fonero 

albergatora, Melfonera, 

welbergatoreo hofpise, cioó colui cho alberga 
in fua caja un'altro. Huelped ya 
gucíped. A 

eloercatora cosi. Huelpeda, O gue- 
fpeda. 7 1d 

albergatrice. vedi albergatoya Mefone- 
ra, o que tiene cala de pofadas,.. 

Alber, heria, vedi albergo. ys ¿ 

alberohetto diminutivo d'albergo. Mez 
fonzillo. + ip , 


albero , nome generico d'ogmi pianta y che 


ha legno, o fpandes vrami ad alto, arbol... 


albero che fafruito un anno fi, e Caltro 
no. arbol yezero, 

alhevo (pese parsicolar d'albero, alamo, 

mlbero, o ftile che regge le vele de navili, 
arbol. : 

Albiecio y ciod meo bianco, o chetira 
el bianco. Blanquezino. 

Albicocca frutta nota. albarcoque. 

Albicocco l'alhero. albarcoque. 

Albiirarer arbitrario. Contiderar, juz- 

ar. ds : 
cba gindice.Iuez arbitrario. 


eelbisso , 10 arbitrio. alvediio: 
albisro o arbitro. Juez arbitrario. 


| “¿Entender en el alquimia, 
) 
| 
| 
! 


A A cn y 


1 
el 

A bitrato, o alvitrio  alvedrio. , 
p 

? 

i 


AL P 


alerimenti fi dice chiare. Clara de 
"guevo. ce 
canna , una forte di radice per ti- 
ner ra(Ju. Cochinilla. 
Alchenna , vedi alcanna. 

Alchimia » cio U'arte di vaffinare, al» 
terare, e mefcolar 1 metalls. alquimia. 
alchimifia , che efercita Ualeluma.. al- 

¿quimilla, 
chemilzare , 0 efexcitare Palchimia. 
Al che , come al cbf vifpondo , ciod alla 
SE cofa. a lo qual relpondo. 
continuo y 0 de contimuo, de contino, 
Alcontrario y da rovefcio. al reves. 
Alcuna volta. alguna vez. 
alcrno, nome partitrno di quantitd ina 
determinata y e vale qualeuno. alguno, 
o alguien, : 
alcuno quando? accompagnato de parti 
cella , che meghi > vale muno, 0 mi/Ju- 
vo, Ninguno. Casi fenz” ejjerd'alomna 
cofa provveduto, Sin fer proveydo, 
oapercevido de cola ninguna, 


| Ma quefaregolaaleuna volsa mon e vera, 


emafimamente , put viene accom- 
pagrata dae qualche avverbio , o par- 
ticellacome ,fenonsalmeno y e, Non 
Bach almen non guengaal mio dolore» 
alcun foccorfo di sardr fofpivi. Petraro 
ca. Podrá fer, que llegue a mi 


uda de , Xc. 


algun otra, cl 
Aldal: Ria + cio. al finos o alultima, 
ala put. 
Aldichimo , comesandare al dichiao ciod 
in declinatione. XP de capa Cayda. 
Aldidietro » valesdierro. arras. 
Aldifuori y vale ds fuoras Por de fuera. 


' Aldilengi vale lontano, Lexos de al. 


12% a cola; 3: 
Aldilinigo y csoc fina fermasfí. De lat» 


o, lin parare. 
Mis y vale domane , 0 il di vegnena 
te. Mañana. 
aldiritto , cid dirittamente , e [ma 
torcere iltamino. Derecho; 


«Albume cioc il bianco delibuovo, che. aldifopra s cioe fopra » O mella parte fu- 


periore, 


dolor algun forcorzo' y “alguna- 


. o Salvolta fi prglia per alquenti. > 
7 algunos, unos-O no fe que tantos, . 
“oxrantas fecondo il genere della cola. 
alcun' altro, e aícun' atra. ALGUN otro» 








y Er. A a AA RR AE 


AA A 
. y o 


Nba, 

eriove, ELA o a: parte 

Al diforto- opp al di fopra. 
Efere IR Be ra 74, 







os al 
59 Asa y > 


re. De adn a 
Aldijufo o va dijopra. > Tioe pom Su- 
perior, y 
Al doppio. al doble. 


alfabeto grecó. 


Alfa. primo elemento 
alía. 
Alfananome di cavalla Premier. Yegua 
eltrangera. | Za 


Alfabeto, cio? nome. del ve de gli 
elementi de line ago dario. 
Ec e paña ¿la bandiera. Al- 


Al fine, 0 A 
enfin. 

Al fin delle fini, modo di dire. al cabo | 
y 21la poftre, o'enfin. 

Al fine» come al fin del definare o della 
cena , A la pottre. 

Alga, ouliga, herba che xs A interno 
al mare. Ova: 

Algieri Cittd sn cas argel. 

he. gente. Frio Ei O 

ere o arobiacciare, Helat, 

: Damos Pelo che arismetico , d:ab- 
y Guariímo, 

el gro, e alla groffolana. Guoffera - 
mente '9sofamente, 





najidcite yo! 








Y alienátione di ben E 
A s 


alteno o remoto a 





alimento y as 

nNulrica, » 

nutrimiento, alim nto. 

Aliare, ciod mandar fuor 
erta. abahar. 

pit 0 Malo. aliento, huelgó , Y 







reípirazion. de 
Alitare> cos voley cominciay a par res 
Chiftar. ” : , 
Quer che fPanno nafco; ¡om bánso man- 
coad fs Los que eltan elcon- 
didos , no anaun de chiflar. > 
alito , [5 piglca per ate: al de ven= 
si. ayrecillo. 
[ alito o vapore fuma Babe. 
alstofo , cine che ha alin d 
uc huele bien. 0 
Alla , nome di. mifura dl 
Vara. : Sy 
alla > articolo che fí de PA ¿o 
cufativo fingulare, ala. 
Allaciare y ctoc legare, Enlazar, atar, 
aluciato, Enlazado , atado. 
Aliacciarjela > cio prefumere di fe affas 
pir che non comporta > ne la fu com 
dizione, me a Jos ero: ir 
de a Igo. 7 JE 















. AN 3 PA 
ein cp de rf pi ; sal coperta » cifran hal a 
fuole intorno ad. alcumo cofas Ri ccu o el 
paílear, bolyer. A Y Cotiek 


Alaro, vedicliengiare, 
Alenare > ci00 transfórir in lr de 
nio,e dicefi de ben: Plabili. Enagenar. 
alienaro. Enagenado. | 
Alienar fi, cioe allontanarfi , e fepararli : 
da una cofa o pe 20: del- 
Me as 










3 afí con tin, di | 
mente. Locamente 
alieno 3 «ed ciod. divertito, e che 
ha e mente alsrove. Divettito, diftra- 
o. 





a la disotta y ciadcon quante fre año 





ce .Eftribando. todas fuercas 
al, S alcala Dela da o ar ata 
ara 


alla dsfbe Mo > 0 efa , e difiintamen. 
se, Diflinta fe, 2 

alla difteja y o adilungo. Delargo. 

alla divol y ci0é libera, Eee 
mente. Libre, o claramente. . 


alla fallaces cióe fallacemente se ton 


affuzia Engañofa, o aftutamente. 
alla fine o finalmente al fin o finalmente. 
alla 








AE 
fla, 0 in fila, arreo, cos. 1o ho. bevit- 


vido quatro vezes a 
Allagamento , V'allagare. Ayenida de 
Rio. ¡ED ) 
Allazare, imndare, 0 coprir d'acqua. 

anegar. 

allazato. anegado. 

Alla mano 0) di contanti, come pagare 
.  fantidenars alla mano, Vagar de con- 

tado. , 
5 ci Hazia abaxo. .. 

Alla mano o liberale, trattabile. Tra- 
table, liberal. 
Alla fiata,cioó alcuna volta. alguna vez. 
All andar Jotto il fole, a puelta de fol. 
Allantita , cio? all'ufanza antica. Se= 

gun ulavan los antiguos» o confer- 

me al ufo o coftumbre antiguo. 
Allapidare o lapidare. apedtcar. 


allapidato , ao. apedreado. 
aludir o lapidatore. apedreador. 





pe 


Alla prima , cioe fubito. Luego. 

¿ Allabella prima, há alquanto piñ for- 

qe che alla prima. Luego al mo- 
mento. 

Alla pin lunga, 0 

tardar. ó 

Alla prima > cioé ip una fola volta. De 
una vez, 

Allaygamento, Pallargare Eltendimien- 
to.enfanchamiento . pragon. 
Lo des eE tere pes la sar hexz- 

zed dilatare,G amplave Enfanchar. 

allargato cosi, Enfanchado, 


al pia tengo. A mas 





Alargar il tempo ¿Civ J arive inuvoli, |. 
- Abriríe el tiempo , aclarar el Cielo. | 
allargayfí, ciococeupare > e pigltare mol- 


to campo, efpazio, Enfancharfe. 
allarzarjí , e difionderfi , e allungarf. 
- Delparramarfe. 


allargase cosi. Defparramado, 
allargarfi nello formere , 6 nel dire. alar 


garfe en efcriyin,o dezit,o lerlargo, .. 


allarqarfi a uno > cio€ fcopricgli il fuo fe- 

gretose penfiere. Delcubriríc a uno 
«allargato cosi. Defcubierto. Es 
Alar gare,0 allentare, Afloxar,alargar, 
alarcatocosi, afloxado,alargado.. > 
Marzar la manoycioe ejjer lsberale. Ser 


¿Jiberal , ufar de liberalidad. 


PB 
es 


Pe, 
EPI 
, 


danza. Daltecer. 





tvovolte alla fila,-o sia E 
E, 


| Alla rincontra , 0 a rintontro. En fren- 


Alla feconda, cos 
ce Andie me gsare > fecunda- 


ay » 
> Medici alcune volte ci ammalzano alla 
/ 


¿urgarda praia , cioé cogionar abbon- | 


AL 
allaygato, abbondunte, 0copiofo. Balto» 


_cido, abundante, 


te, ofrontero de algo. 


| Alla sfilata , cive fenz ordine, a la def- 
hilada, AN 
Alla sfuggita. arrebatadamente, o a 


eícon adas. 
Alla fcapeftrata, ciob efrenatamente,Li- 
pres o defenfrenadamente, h 
Alla fcoperta:, 9 palejemente. Publica- 
mente). o a: y de tí dos. mo ; 


7 y . 


eguire alla feconda, 


ve Palsrus voglie. Contemporigar con 
TA TIAS 
Alla forda , ciod fecretamente , e fenza 


rfene » a pie quedo. 


forda y e fenzasfoderare altra fpada > 
es dd un e, Los Medicos 
algunas vezes nos matan a pie que- 
do, yfin defembaynar otra efpada, 
quela de un recipe. 

Alla fprovifia. Sin peníar » de impro= 


vifo. ANA 
 Allalfare, 5 Jiraccare, flancare. Can- 


far , acoflar. EN 

alaba Canfado, acofíado. 

Alla «Jar fi > 0 flraccarf. Canfarle. 

Allato 0.4 canto. Junto 2 uno. 

Star allato a uno dicafa. 'Bivir pared en 

edio de cafade uno. 

Allato , 0 apprefjo. Cerca de uno. 
haver danare allato. Traher dineros 

con figor a 

callato, allato, gli da fora di fuperlativo, 
Juntico. 

Alla traverfa y come guardar uno alla 
traverfa , ciod altraverjo> e in cagnen 
/co. Mirar al defgayre , al foílayo, 

| mirar con capotillo. -- 

| Allattar > nutrir con | 

(ed a TI 
allartal o. ammamantado, criado. 

Allarrare o prender iblatte, Mamar, 

Allá yolta d'nno, -cioe verfo. Hazia, o 

| e uno. 

| avvenante , cioéa proportione. apto- 

|. porcion 0 proporcionadamente, o, 

en comparacion de una coopera 
- con una cofa. E ea 

AP .oovillnppata y cio? ftempiglitamen» 

y , EA $esa 


fte. armamantar, 
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to, e fenza ordine.. Y fordenada- Allezram te, 
mente , o fin orden, desbaratada- | Allegranzao a 
' mente, atropelladamente. ' ZiJO; q 
— ¡Aleficareyallignareé proprio delle piante, Y Allezrare. o rallezh 
s E qe the vale applicarfí. Prender , array- zijar,darcontento 
sap ;U gar > y . ye 


ij Aleficata y dattaccato. “Que A prendido, 
o O que efi araygado, 
Allegacione, “allegare. allegamiento 
de ragones. , 
allegamento, vedi aldo ¡gione. 
Alíezare Fu! a Pie bn Paltrmi au- | 
1 







torsta d coyroporación delle fue opimio= Alleliia vove hebrea y 
mi, alegar o traher ragones o au- 1 ¿¿Sigmore: Aleluya. > 
toridades. 3 Allenare ; cioó perder le forze 
Allegar ; denti,come intervienea chiman- co. Defimayar, afloxar. a 
¿Sia cofe agre. Dato hazer dentera. allenato, Defmayado, afloxado. AO, 
:allegamento didenti. Denteta- ¡ Allenive » 0 rammorbidare, raddoleiren. 
Huver allegatoidenti. Tener dentera. | j ablandar, : , A. 
Allegarer frori gli alberi. Quaxat.. allensto. ablandado. > 
allegato cos). Quaxado. : iAllentamento. añoxamiento» 
Allegar/t, ofar fec2comuno. Hazer liga | Allentare , 0 vender lento, AÑOXAL, 


con uno, alisríe con nno. alargar. 
allegatocosi. allado , confederado, l allentaro. añoxado alargado. S 
allegamento cosi. alianga , liga ,confede- | “atar: vefts0.Defeeñiri? el veftido. 
racióB) allentato cosi. Delcenido. 
Allrazerire. aliviar, ? Allentare, o vitardare. Detener. 
All:querito. aliviado. Su | «llentato. Detenido. y, 0 


allez cerimento. alivio. do E Allentare, o [cemare. Definenguar. 

Alle gerive > mitigare, o confolaro, Con- aliensato. -Delmenguado.: le 
folar, mitigar , ablandar. | Alleftiveo appareccinaro, esporre imordi- 

allezgeritn cosi, Confolado , mitigado, | »e. apercebit, aparejar,ponerá pun- 
ablandado. to., apreftar. 


alleggerseft di panni. Defabrigaríe, de. +alleftzto ¿> apparecchiato. apercebido, 


fatraparí?, o alligeraríe de topa. | aparejado » apreltado. 
allezgerito cds dorado » defarro=-+ Allentare, lemzare,o fafiiare. Faxat. 

pado , aligerado de topa. +, allerzato ,o fajciato, Faxadó. 
Allesgrrire o mia moto o corfo | Alleramare, letamare > altrimenti ferco- 
Aligcrar. Lo /[frm,:0 fo bene ha Pale |  laresEltercolár. ek 

an vola conefie + falo gli fervono per] allezanento. Eltercolado. 

allegerire il Juocorlo. El aveltruz aun- | Allettare; inciraves provocave s attizza7e. 

a y AAA pa . . 
tie tiene alas, no buela con ellas, | > satraber, incitar, atizar. 
tán folo le firven de aligerar fu cor= alletraro. arrahido yincitado, cevado, 











¿Xida, Sec. atizado. 

allesgeritocos;. aligerado, V Allettare il cane accio abbai , o mordaz, 
alle giamento , vedi a lez gerimento. agocar,o atizar el perro. 

Alleggiare , vedi allócgeriro. allettaso cosi. aricado, agogado. 


'toncesto nafcojo foto velame di | Allettareo abbalJare come fa sl vento le 
alegoria “hiade avant fi foghino. Derribar, echar 
'oriramente, alegoricamente. porel fueleo. > 
all:gorico, alegórico, alleliaso cost, Derribado', echado por 
alle zori.zare, h ma va: Alegoría, ; el fuclo; m0 ; 
Declararcon alegoría, "0% | Allevamento, Pallevare, Criansa. 
E q - Alleyaye, 











e as E 


an 


e A A a a "ye 
ed : rap A 
Me iracA Ls ES 
Allevaré, e nutrive. Criar», de *. Allogatoreo affitratosr. arrendador. 


erato. Criado. a allozgsamento. alojamiento. 
Allevare , o avvezzare, Enfeñar, criar. | Allggiareo albergare. alojar, polar. 
Di qui allievo che palo, quello che Sal | alloggrato. alojado. 
leva e Yammarfiya,  Echura de al- | .4lloggio o Luogo dove sallucgia ed alber=> > 
guno. E 4. Melon caía de pofadas. Ey 
Allevatrice y la donna che ajuta alle Abgliari o fiar dicaja un forefbiero ve=, 
donne nel parto. Comadre , partera, muto di ta Polar. Dove alloggicil , 
A 59 e MR alivio, fignor tale ?. adonde pofa el feñor 
o. 


confuelo , deftan fulano? 
Alleriare, o allezgeriye, aliviar. Allo; giamento dell'eforcita. Real. 
alleviato , alleggerito. aliviado. Alloóncontro , 0 all incentro, cio de .. 
Alleviazione» allez geri mento alivio, frente. En frente, o  frontero de 


Allo volte. Unas vezes » o algunas | unacofá. 


vEzes, > : Allo ncontro oimcontracambio. Por re.» 
«Allib17e » o ammutolive.. Enmudecer. compenía , o galardon, remune-" 
allicitoo ammutolito. Enmudecido. racion, 


Allibbrares ciod mettere, porre , o ferives ¡ Allontanare» difco flare > dilungare, ales 
real libro ,deferivere y 0 regifirare, xar-, apartar, delviar, 
Empadronar, allonzanato ulexado , apartado, de- 

alhiózato cosi. Empadtonado. Sviado. 

Allievo o fattura d'uno, cie coli che i Allontanarfi. alexaríe, PS. mon sal: 
e ftato alleyato o ammae/jirato de vino, !  lontani *roppo , che vogliamo definare. 


Echura, Vuefía, merced no fe alexe miucho, 
Allignare proprio delle piante, che vale dee queremos comer, 

appiztarf . Prender, : Allonsanar fi della firada , o camino. Def 
All'borao all” otra, Entonzes: A viaríe del canino. 
allicnato coi, Prendido. allontanatocosi, Defyviado. 
Aliinguaro + o limguato , cine che parla | Al > Cad oadoppiare cive fár dormire. 

Jpiyjo e volentier. Defpepitado. 1. adormecer, dormirfe. 


Al impropvijó.. De. improvilo , fin | «llopp:ato, adormecido, dormido. 
1 Pd Allorá, o all'hora. Entonzes: 


enfar. q E e 

Alp , far liquido. Derretir, del- | Alora allora. Luegoal punto, o luega 

leyr. RÍA Y al momento.. ; 
alliqustido, Derretido d+ A Allorino , coja fatra d'alloro, Cofa de 
Allividire , o divenir livido. Hazerfe | ” laurel. 

o ponerfecardeno, acardenalaríe.. |: Alloro arboxe moto. Laurel. 
alírvidito. acardenalado. ¿ 4Allotía o allora, Entonzes: 
Allvdola, uccel moto. Cogujada. Alludere a wnacofa aludir a al O, 
Allozazione y l'allogare, cr? appigionare | Alluminaro 5 0 far dume. alumbrar a á 

o ajfuttare. alquilar, uno... A : 
Allozare, cioe darósl luogoa mo, e. ac- | alluminato. alumbrado, 

commodarlo. Hazer lugar 4 uno, Allara iedi mimiera di color fimile. 
Alrpagione afficro, arrendamiento, |. ale ) alumbre, pe 






z EA . 
Alszar uno con mn alero, cioé porlo al | Alluminamento. alumbramiento. 
. > Ss; p - Es > tw tuce. al b 
fico fervizio, Poner a uno con¿mo, - luminas ', day ce. alumbrar, 
«llozara cosi. Puefto con amo, Egel E dlusminaso, alumbrado, y 


¿Popareo app:pionare. alquilar, - Allaminatore, alumbrador. SY 


“to ces. alquilado, 0 . | Alluminare 5 panm imnanzi [í timganos - 
Allegarer ajfistareartendat, Eo | accio che yicevamo il colore. alumbrar, 
Aicuar caralls, caro. ZE (PC, alquilar rafurar. + . 
cavailos , carrozas , 8Lc. Alluminazione, ¿ alluminamento. ¿ln 
CC ivatores colas che appigronas alquila. ¡ . bramiento. y 
ds | Alumia 


r 


. 


AL 

Alluminofo , > luminofo, ayroío » de- 
fenfadado. 0.7 

Allungamento di camino y: 0 firada. 

Rodeo, 

¿Allunzamento d'una cofa; alargamiento. 

dllungar il camino. Rodear. 


Gallungamento , 6 lontananza, Diltancia. 
Allungar » o far piñ lmnga mna coja, alat- 


has 
AS 


gar algo. 
allungato cos), alargado, 
Allungar]i, e allontanarfs. alexarle, 
allunzaro cos). alexado. 
allungarfí nel razionamento, Alargaríe 
en el razonamiento , o €n la pla- 
tica. 
alma , Cañinja, alma, anima, 
almanacco, o limarso. almanac > 
nario. 
almanto, dalmeno, alomenos. 
almanco, inquefto fenjo. Lo andas ¿ ve- 
dere il Siunur tale, e almanco met ha- 
vefíe duo un bicchier Lacque. Fiá 
yer, o abelar las manos al Señor 
fulano, fiquieta me huviera dado, 
o me diera una vez de agua. 
almanco manco. alomenes menos, 
Almeno , dalmanto. AlO0MENOS. 
almeno, o almanco nel fenja dell'efemspio 
7 dato. Si quiera. 
Almo , che da anima , e vila. Coía que 
nos alimenta , cria, y mantiene. 
Almo, talvolta |i pigha per eccellense y 0 
fingolare. Excelente, fingular; ex» 
tremado , primo. 
Alo? herba amariffima, azibar. 
alopecia > 9 pelatina, infermita che fa 


lu- 


AS 


cadere i peli, >velona, 
al pari. 2 la par.” : A 
Alpe y mentagne alt:ffime, Alpes. 
Alpeftre y 10305 falvatico, ajpro. afpe- 
to ,fragolo, entifcado. 
Al pi4, alo mas mas. 
Al prefense» De prelente. 
Alquanto vale mn poco. algo, un poco. 
Alquianti , oalcuns, algunos, 0.no Íe 
que rantos, 9 tantas. 
alquanto 3 (09 3 nomi adjestivi fi dice 
algo, cogi alquanto catíivo, alquan- 
sobu0no. algo malo, algo bueno. | 
al ficuro» ú ficuramente, Seguramente, | 
o Ki por cierto, 
"Altalena y un gimoco che fanno3 fan» 


sind, + fansinll y $ qual fodando fa 





de 
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ra una tavola Jofpefa tra due funi» 

la fanno 07 Pe pio. 
Far ondeggiar la ma. Colum- 


piar. 7 
Altamente. altamente ,hondamente. 
altamente » 0 nobilmente. Principal- 

mente, y 
Al tardi, inf Thora sarda. aboca ,de 

noche, oalanochezer, j 
Altare » o menfa » fapra la quale s'ofe- 

rifce a Dio il facrifrzio. alrar. 
altar grande , cioé dove Pal Santif:me 

Sagramento. altar maior. 

Altarino, ¿ Oratorio che malte donne , 0 
fanciulls hanno nelle lor cafe. Ofatotio .” 

AA, e altezzofo , Tioé altiero > e 
fugerbo, altivo » fobervio. 

alterabile, atto ad. alterarfi. alterable, 
mudable, 

Alterave, ciod muover una cofa Pall* efe 
fer fsa. alterar, mudar, perturbar, 
alborrotar. 

alterato. alterado, mudado , perturba- 
do, alborrotado. 

alteratione. alreracion, mudanga , peta 
turbacion, aborroto. ¡ 

Alterarfi » o [degnarfí. Enojaríe, 

Alteratocosi, Enojado. +=. 

Altraifi , o turbarfií per quialche-cofa 

¿mprovvifa, Turbaríe , cortarle, 
alterato cas. Turbado, cortado. 
alterationecosi. Turbacion. 

Alserello , cive alquanso alto, altezillo, o 
grandezillo, ] 

Alterezza» o fuperbia, altivez, fober- 
via , hinchazon. 

Alserigia, o altezia » O imperiofiia. 
altivez, fobervia, hinchazon. 

MAre y operare jcaimbicvolmente, Y 
dvicenda, Dezir , O hazer 1 vezes 


¿uno defpues, 0 11as OtLO. 
Abij , 0 pien dalieriggio: alvivo, fo4 


Ivio, o EN > 
Altezxa, ciod Pe fer altos ¡AÑeza, altura. 
Altezza , eolo di Duchi, edi erincipi. 

Alteza. “Yi 27 
Alrerso, > alsarello. alsezillo, , gran» 
deziilo, ... 

Alte¡:.= animo. Grandega,-O genes 
rofidad de anjno. E 
alrerza di collar alla Spagmwola. ancha» 
alteZofo, daltaziofo Alivo, (oben: 


vio, 
Altite 


4 







Alisffimo. alcisi 
Altisudine ; al 










dio giorno alto , ciol dappo 
és ola levata del Sole. Dia que 
ya muy adelante, 
come cadere d'alto, cive dal lmago, e 
parte fuperiore, o alta, Deldelo alto. 
alto ,[ublime, egregio. Excelente, feña- 
lado, fingular, extremado,eminente, 


egregio. p 

¡rinde cont alta rifpofia. Grandio- 
Ao, refpuefta grandioía. 

Alto, o profondo. Hondo , profundo. 

Alto , parola che fufa per animare , 0 
dar cuore d far wnacofa. Ea, O €a 
pues. alto, Í 

alto, 0 contralto nella Mufica. Con- 
tralro. 

alto, pollo avverbialmente fignifica alla 
parte > o luego [mperiore » comeé andato 
ad alto, cioc d: fopra. Ha ydo arriva. , 

alto, altamente cosi. U Predicatore va 
alto, cioe tratta di cofe alte e piñ che ur- 
dinarie.Alto vá el Predicador. 

alto ,comeil Sole 
toda via el Sol, 

alto , come andar alto con 
alto. 

Alto » come, faralto , ¿bajo , cioé far a 
fio fenno, Cr arbitrio, Mandallo todo, 
“hazer, y deshazer, rebolvello todo. 

Alro,come far alto, ciod fermar/fis ed e pro- 
prio de gl eferciti Pararfe, hazer alto 

en algun lugar. 

Alto, Cufiamo ancora in fignificato di 
toflo , óprefto acofí, also va vin. Ea 
pues vete, o ea vete, no 

alto y cofé al piñ also , cioe al piñ piño 

uando mucho, : 


la voct. andar 


TERR 
; o" 
A 


40 Altormo, 0 intornós 


le vá ancor' altos alto ya 


Aliorrarefublimare , innaliare, Levan-. 


tar, enfalgar , engrandecer,  fu- 
blimar, a 

Altoriato , innalíalo, aggrandito. Le- 
vantado. , enfalgado , engrandeci- 
do, fublimado, 


ei 


y 


derredor. Al A al 
Altrimentt , y altramente. De oa 

manera. A ARS Po 
altrimentinel modo. che fufcin certi co- 

mandamente, o prohibrssoni,co|t.comán- 

dosche tutti venghino al tal luogo, altri 

menti si faro gafligare Donde no. 
Alrra volta «cigo 15 altro tem, 0.Otravez, 
Altresi, Y fimilmente,aimifmo .otroñi. 
Altressala cofi y ami dife la sal cafes e Cul 
- trestale Me dixo eflo, y egotro. 


L 
Aliededor , o al 


e 


7 


Alirettales 0 (imigliante e medefiaro. 


Semejante. 

Altrettanto. Otro tanto. [rm 

Altro,cioo dsverfo dall' altre cof. Otro. 

Altro, cofi , volese vos alsro £ Quercis, O 
mandais otra cola? 

Si mots, che con quefto nome fi fuol met». 
Sere im lraliano la parola ¡n' altro 
giorno» 0 un altra notte ¿chein Spa- 
guolo fi tace , cofi : venite mn altro 

l0rño , 0 um altra nose, Venid, o 
olved. otro dia, o otra noche 

Altro,cofisnon per altro.no por otra cofa. 

altio fi piglsa salvolta per il rofiante> de 
color mile ¿e tuto l'alero ignudo. To=" 
do le demas. ' 

alízo, cofí, e altiro? ciu? altra cofa di piña 
Y que mas? 

altroche, (altri che, ciod fé non, fuor- 
che. Simo, fuera de. 

Alironde y coc d'alivo luogo. De otra 
parte. 

Alirove » avverbio che fignifica moto d 
luogo. a otra parte, h 

Altrus e il medefimo che altro, ma non 
bá relaiione fe non all buowmo , come 
cofa altrui, De otro , o. cola age- 
na, A 

Altura» 0 altería di luogo. Altura, 
cumbre. 

A ciocintutto y e per tutto, En to- 

O» 4 O: > e 

A la caffesta dave le 
pecchie,o aps funao ¡l mele. Colmena. 
0 , 0 alyeario. Colmena. 






valyeolo , cid picciole alveo, Colmena 


ueña, 4 
Alungascio? difcofto,e lontano. Lexos. 
alungs 04 lnza, Lexos. Le 
A lungo andare , cioecon lungherta di 


tempo. Algun dia,o en progredo de 
UcID. 


A L 


hiempo d que tarde temprano, 

'Alro , o Ventre. Vientre. 

A logo» ed sempo,. cioe con opportunita, 
e conginntura. A lu tiempo, o en bue- 
na coyuntura 

Aluta, pelle morbida > e di poca dura » con 
che fi fuderamo l'altre pelli.Badana. 

Al verde, o fine, al cavo, al tin, 

aliamento, l'alzare. Engrandecimiento, 
enfalgamiento. 

Alzare  levare y follevare, Levantar. 

Alzato, Levantado. 

Alxar uno ¿ cavallo,come fi fi melle femo. 
le d ragazíi quando gli fi vuol dare 
qualche cuftigo. Tomar a cueltas a uno. 

Alzare, edificio, o fabrica, alcar. 

alzatocosi. algado, 

alzar P'Ofhia mella Mef]a alzar. 

alzar imantici de gl organi. Leyantar 
los fuelles. 

«alzar mn pefo. Levantarun pelo. 

alzars'i panni. arremangaríe , o al- 

> zarfe las faldas, enfaldaríe, arte- 
gagaríe. 

altato cofí. arremangado. 

alzar la voce, ogridare. Dar vozt5, O 
gritos. a 

alzar le man al Cielo ,atto di ringraztare. 

armuchas gracias á Dios. 1 
JH cepa della amato, Cola di- 
na de feramada , amable. 
amabile, 0 foave. Suave,agracable. 
demabilmente » 0 cortefemente. Cortef- 
mente. 

Amadore, ocheama. amador, , 

“A mal incorpo, come mangiare a mal; 
in Corpo» cioo di mala vaglia, Co- 
mera regañadientes , o _de mala ga- | 

na, 02 rempujones. 

A man defira > 0 dirista. a mano de- 
recha. 

A man giunte. Con las manos pueltas. 

LAmano ¿ mano. Poco a poco. 

A man falva , cio? ficuramente > € fenza 
periculo. aman tiniente. ! 

Aman Jiniflra , 9 manca. 4 MAno 1Z- 





quierda. 
Amante, cheama, —Queama, galan, 
amante. | 
Amantifsimamente. amorofiffima- 
mente, 


amantiffimo, amorolílimo » -D que 
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quiere muúchiffimo á uno.” 
amaramente. IMALgamente. 
Amaraviglia. Marayillo(a mente. 
Amare , o voler benes AMAL, QUETEL) O 
querer bien, 
amare , 0.effer innamorato. andar, o fer 
enamorado de alguna. 
amare, 0 defiderare. Deflcar y Codi. 
ciar, z 
Amareggrareso render amaro, AMArgar. 
amarezgsato, amargado. 
amare. 4. AMATgura. 
amaricato,o fatto amar», amargado. 
Amarire, 0 amareogiare. amargar. 
amarito. amargado. 
amarif8imamente. Muy amargamente, 
amarifíimo. Muy amargo, 
amaritudime,o amareiza. amargura. 
amaritmdine", d congofcia. aflicion, 
COnzoxa, 
Amaro, fapore contrario al dolce, A- 
margo. 
amaro , come amaro me. Negto , O 
trifte de mi, 
amaroy 0 amarez(a, amargura, amar. 
gor. 
amarore , 0 amarelza. amargor, 
Amartello , onde reggere, e ftare d mar- 
sello. Refiftir al martillo. Sonare 4 
martello. Tañerirebato. 
Amatiffimo. Muy querido, 
Amassjla » givia del color del fior del pef- 
co. amatifta, 
Amatita.o matita, pietra tenera come gef- 
fo »e me della neraye della roffx. Lapis, 
Amato, Che ff ama. Querido. 
Amatere amador. 
Amatora. Amadora. 
Ama?zone, donne bellicof?. Amagonas. 
Ambajceria,il carico Loficio de Y Am 
bafriadore. Embaxada, 
Ambaftia , disficolta di respirare, che 
najte da foverchia fatica, azezo. 
Ambafíia , travaglio , noia, Congoxa, 
pena, trabajo,aflicion. 
Ambaftiadore,quel che porta l'ambafciata 
de Srgnori, 0 Republiche.. Embaxador, 
Ambajciatrice, la mole dell* Ambajcia- 
dore. Embaxatriz. 
ambafciara,o Imbajciata,vedi amba/ceria. 
ambajisatoruzzo , diminutivo d'ambsf> 
ciatore. EmbaxadorzUlo. 
a. 


a. 


. 


A 40 AM 
A iofo , pieno d'ambafcia. Congo- 
pro. de kasicado. da 

ambe, Cuno ePyltro di due, 


“ambos, ambas , entrámbos , €n- 


trambas, 

ambodue , e ambedue. Entrambos, y 
entrambas a dos. 

Ambrante y, che va di portante. Que vi 
de portante. Cavallo ambiante, 0 chi. 
nea. Haca. 

Ambiave, » andar di portante» YI de 
portante. 

Ambiguita , ¿dubbio. Duda. 

Ambigno. Dudofo , ambiguo. 

Ambos, cioéandatura dicanallo , 0 altro 
animale che fi muove , o vada contra 
sempo » che diciamo di portantes 
Porrante. 

Ambiisone y empidizia. di honore > e di 

 maggioranía. Ambicion. 

Ambitiofo» che há ambizone. Ambi- 
ciofo. 

Ambra,bitume di pretio/a odore. ambar. 

Ambrefía , pianta fimile allaruta, Una 
planta que tiene virtud de prolon» 
gar la vida , que fe halla en las cam- 

añas de Roma, 


Ambrofía, i Gentili favolezgidvano ef | 


fere ilcibo de loro Dei. ambroíia, o 
comida de Diofes- 

Amendae, vedi ambidue. 

Amenita. bellekza, e piacevoleía di 
parje. amenidad, * 

A mente» come faper mna cof a men- 
ce, csod per fria, eajuto di- memo- 
ria, Saver algo de coto. 

Amicabile, o amubhevole. amigable. 

Amiccino cioc “pe á poc. 10c0 alpo- 
co, efcatimadamente. 

Amichevale , Couvensente ad amico > aii. 
gable. 7 

Amichevole, ciod converfitiva , piucevoles 
dedito all'amicitia, Yrarable, con- 
yeríable, apacible. 
ichevolmente » da amico. amigable- 
mente, 

Amicifimo. amiciffimo o muy amigo. 

Amiciia)/cambievol amore, nato da como 
formirá di voleriye da lunga conver/a- 
Jione, amiftad, familiaridad. 

Asmici, »ifpofta dá chos domandi chi bxffa, 
Gente de paz. 

Amics amigo, conozido. 


. d n A M 

amico prendefz sncora in díshane i- 
ficatoyaltriments Lersune A heni 

amica » fi prende ancora nel medifimo 
Jignifícato. amiga. 

amico » 0 favorevole. Fayorable. 

Amido y materia fpremusa da grano. al 
midon. y 

Far Pamido. Hazer el amidon. 

Dar l'amido á collari , (id alsro.almido- 


nar alguna cola, 

Aridaro , osnañaidato; almidonado. 

A migliaia, amillares. 

A nille a mille, a millares. 

A minuto , Come comprare e vendere d 
minmto» cioé mon imdizro/Jo. COmM- 
prar, o yender por menudo, 

Amiflá o amicizia. amiitad. 

Amijura , ciogfecondo la mifuya , 6 com 
mifuras, 2 medida. 

Ammaccare fignifica alquanto manco che 
infragnere. Machacar. 

ammacato. Machacado 

Ammaccare un vafo come di rame, oro, 
argento, cine lafirarvi dentro il fegno 
della percofJa. abollar, 

ammaccato css. abollado. 

ammacrtatura » 0il sal colpo» e percoff4. 
abolladura, pe» + gecal 

FPafo ammaccato, Valo abollado. 

Ammacchiarfi, cioé nafconder fi come die- 
tro d maccha, Elconderle. 

ammacchiato 0 nafcofto. Efcondido. 

Ammasifiramenco y Lammaejirare, Enfe. 
ñanga, 

Ammarfiranza", edi anmarflramento 
Ammagjlrare + addottrinare. " Enfeñar 
inítruyr, o exercirar a yno en algo. 
ammacflrato, Enfeñado. 
Ammaejiratifimo, o dossiffimo. Doétil> 

fimo, muy leydo”,, mado . 

Ammaclratrice, o maejtri acílra, 

Ammaefbrevole y 0 docile. Dozil. 

Ammágltare, Cioé legar una coja alPina 
sorno. QIASrar. 

ammagliato cos), amarrado. 

Ammagrires devenir magre. Enflaque- 
cér , ponerfe flaco. 

ammazro. Enflaquecido, o que fe hA 
pucíto fiaco, 

Ammaiatocioc coperto con yamiz Éntar> 
mado. “ - 

As mañaze > coprire , Ladarnar C00 74755, 
EnNIamat, 

Ammá la 
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Ammasnare, cio? abóa/Jar la vela. Amay- 

- MAY. 

ammainato. amaynado. 

Ammalare. Caer malo , o enfermo, 
enfermar. ; 

Amimalarjí. Caer enfermo, enfermar, 
adolecer. 


" ammalato. Enfermo, a que há caydo 


¿malo , O enfermo. 

Ammalarfi per un dolore, o dí 
adolecer. , 

¡Ammaliamentos” aimmaliare. Echizo. 


dolore. 


Ammaliare 0 dar malie. Eshigar, 


ammaliato, Echigado, , 


“ammaliatore y d fbregone. Echizero 


¿A mmaziarh da fo. 


lammaliatrice. Echizera , bruxa. 

Ammannare , y ammannire , cio? mettey 
inordine » 9 apparecchiare.  APerce- 
bir, apparejar, apreftar, aliñar, po- 


-* nerá punto. : 


ammannato , o ammanzito cosl. aper- 
cebido ,aparejado ,áliñado. 
Ammannive Nedi Ammannart. 
ammannito » Vedi ammannato, 
Amman/járe , far manfiseto, amanlat 
aminanfaso, amáníado, j 
Ammantare » ocopriy con manto, e fer. 
plicemente coprire. Cubúr. 
ámmantato ,ocoperto Cubittto, 
Ammartellato > o appafionato. ámar- 
telado. 
Anmal]are, o metser infieme. allegar, 
juntar. 
Amallar]i y ondunare. Juntar(e. 
ammajJato- ¿llegado, juntado, 
Ammajare 0 far” iipane. amafíar, 


p. 
e 


AM : 
vencidos del diablo, toman la must. 
te con lus manos. 


Amimaz.zar 10 per nientescioó per leg gies 


erufa. Matar a uno por quirame al. 
. la ellas pajas. 5 ' 


Un Gentilbuomo teneva in fua Esfá. un 


palo» € un Camariere pigliand of 
Ipajo con [mi gli diceva : Az vog! 
ammalzare, guardatevi , che io vo 
glo ammazrzarvi, U pazo fen ando 
alla volta del Padrone , e gb dife : 18 
Voftro :ameriere msi vuole AMMAJLA= 
re: úl Padrone gli rifpofe, fe tama 
malza > io Cimpiccheró. Replicó id 
pazzo; món voglio che su Pimpici 
Chi [enon sn giorno innanzi, che ama 
figízi me. Un Cayallera tenia 
in fu cafaá un loco, y un Camarera 
paílando tiempo con cl, le dezizp 
Yo os tengo de matar, guardaQó 
que os quiero matar. El loca fueal 
amo, yledixo; Vueftro Camarero 
me quiere matar: refpondio el amo 
fi te matare yo le ahorcate, . Replica 
el loco; no quiero fi no que la 
. AhorqUes un día antes que me matés 
Ammaizarfi la gentein un luogo fi dica 
per ejaggeratione della quantia che va 
e. ahogarfe las gentes. 
Ammen » voce Hebrea , con laquale 
conferma il gia detio, e vale y cof 
Amén, 
Ammenda, o corresióne. Enmienda, 
Ammendare » oemendare, o correggereR 
Enmendar; corregir, 


] ammendato , a emendato, Enmeadado; 


ammajfato cos. aímaflado. corregido, 
Ammattire,far divenirmatto uno, Bol= | Ammestere » 0 ricever femfa. admirig 
ver, o tormarloco á uno. | efcufa. 


ammattito cosi. Que fe há buelto loco, ; Ammestere, o introdurre. 
o enloquecido. admitir. 

Ammattsr fi, o smparísre. Enloquecér, ' Ammettere , o ricevero uno in cifa. ade 
balverle lóco. | mittizjo hofpedará uno en fu cala. 


Introduzir, 


amenstiito. Enloquecido , que le hi 
buélto. loco. 

Ammátitnare >) far pavimento di maito. 
ni. Enladrillar. , 

ammattónas. Enladrillado. 

Ammaxtáre,: Marat. : 

Ammazíato, Mátado, muerto. 


con lus manos. Multi vinsi dal dias 
Palo s'aminarzano da fe. Muchos 


¡ amme/Jo, admitido, introduzido. 
, Ammetteres inflscare incitare. Incitar, 
¡ ammelJocos), Iricitádo. 


vibiisettere , fi dice anco del cavallo , aff= 
mo, toro se fimili animali, quando 1 
mandano alle caválle PY ZENErAr to 
Echar , o cubrir, E : 


Tomar la muerte | Ammezzamento, Mitad. 


Ammerzare y dividere» e partir pe 
me Zo. Partit por la mitad, 
s : 6 AMAR, lo 


AM 


ammejxato cos. Partido por mitad. 
Ammeriare, cio feemare , e calare per 
¿damesa. Demnediar. 
ammezxato cost. Demediado. 
Ammexxare > com le zz. afpre, divenir 
mexzo  ocominciare a maturare. Ma- 
durar, O yrle madurando. 
ammelgito; o ammexigto, Maduro. — 
Ammiccare y, accennare con gli occhi. 
Guiñar, O hazer del ojo. 
¿Ammiccares e far cenni, o fnte con la 
mano. Amagar. 
Amminifiratione » o governo» Admini. 
ftracion , govicrno: 
Amminifirare > Yeggere , 0 gOVernare, 
adminiftrar , governar. 
amminifirato, adminiftrado >” gover- 
nado. 


amminifiratoye. adminiítrador. 
Ammirabile , e mirabile. admirable, 
maravilloío. 


Ammiraglio, titolo de' Capitani d'armate. 
almirante. 
áammirare, o mirar con maraviglia. ad- 
mirar... 
Ammivarf. admiraríe , maravillaríe, 
efpantarle. 
aminiráto. admirado , maravillado, ef- 
pantado. 
ammiratione. admiracion, 
efpanto , affombro. 
JHAmmitto y.quel panno lino , con due ma- 
 firidalegarerh' el. Sacerdote ft pone in 
¿capo', quando fi para amiéto. 
Ammog lsare, dar moghe, Calara uno. 
ammogliato. Cafado. 
Ammsllire, o mitizare, ablandar, 
ammolsto cosi. ablandado, 
Amminimento , o ammonttiane. amone- 
ftacion » advertencia. 
Amimónre, asversire y avvilare. amo- 
_neftar, advertir, avifar. 
ammoniste. amoneítado » advertido, 
avilado. 
Ammonitore, amoneltador. 
Ammonisione , yedi ammoninsento . 
Ammontar » far monte, Aamontonar, 
juntar, allegar. 
ammontonato.amontonade ,junto , al- 
legado. 
Ammorbare, cive indurve peffimi odori. 
Hedir, inficionar 


ammoráaig, Qys hicde,q infisionado. 


maravilla, 


A 
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Ammorbidive, ammorbidare. ablandal; 
mullir, : 

arsraorbidito, ablandado, mullido, 

Ammorfellato, cárne batuta » Lo acen» 
cia con buova. Salpicon , faynete. 

AMMOYLAYO y en: Matar, apagar. 

ammorzato, Matado, apagado. 

ammunitione, vedi ammoni Zone, 

Ammutolire, perder la favella. Enmu- 
decer, 

ammutolito; Enmudecido. 

amo, picciol” inflrumento da pigliar pe= 
fei. anguelos 

A modo, come far a modo d'uno, ciod,: 
obbedirlo , e far fecondo la fua vo= 
lumta, Obedecer a uno.» hazer lo 
que uno quiere, 

Almonte , come melteve a monte, terminé 
delle carte de ginocare > Cio0 non voler le: 
carte che ft tengono,ma porte nel mazo. 
Echar en la baraja , o hazer pafío. 

Amore, una certa forxa appetitiva delle 
rofe clette per defiderió » e hramase per 
godere. amor. 4 

Amor Divino. Amor Divino. 

amor bumano. armor humano, 

.Amorefó. amoroÍa. 

Portar amore a uno. Tener mucha vo- 
untada uno,oO tenétr amor, o afi- 
cioná una 

Pigliare amore. Cobrar aficion,o ca- 
riñoa uno. 

Amorevole » o cortefe. Cortés. 

amorevolezza.. CoreÑa. 

amorevole , y liberale. Liberal , dadiyo- 
lo, france. R 

amorevolezza, o liberalitá. Liberalidad 


franqueza. 


> 
! 
amorevolment , o cortefemente. Cortef- 
mente, 
Amorofamente, con affestoy amorofo:amo- 
rofamente, , 
amorof:tto,o grasiofr.graciolo, bonito. 
amorofiffimo, amoroliflimo. 
amorojo alle volte fe piglia per l'amante. 
Galan. 0, 
A mitto d mottosciod. a parola a parola 
. diftinftamente.o palabra por palabra, 
| Ampismente, largamente, copiofamemtea 
* Abundantemente . largamente, 
io» largo, Ancho, efpaciolo;' am 
churoío, Pe 
amplio », grande, Grande, , LA. 
Ampifiña 


1 
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-Ampifiimamente.  Anchurofiffimamen- 
te, larguiflimamenre, 
Ampliare. accrr/cere, dilatare. Acrecen- 
tar,aumentar,efténder,enfanchar. 
ampliato. Actecentado , aumentado, 
eftendido, enfanchado. 
Amplificareragorandire, emagrificar con 
. parole. Encarecer, exagerar 
amplificaso. Encarecido, exagerado. 
amplificatione. Encarecimicnto , exage- 
1acion. 
aemplificatore: Enctarecedor, 
Amplifsimo. Anchiiimo > anchuroíil- 
fimo , grandiífimo. : 
Ampolla, vafo di vetro di varie foggie. 
Redoma, 
ampolla che ferve per tener vinb , 0 Acqua 
all altare. Vinagera. 
sempollrtta. Redowmilla. : 
ampollxxza, o ampolletta. Redomilla 
Anca Cof]o, che e tral! franco e la cintura. 
Cadera. ' 
Anche o anco , eilmedefimo che ancorá. 
Tambien, aun. 
Ancilla, o ancella, fante, o fervente. 
Criada, moza. 
Ancidere, lo flefo che uccidire, ma e 
poetico. Matar, 
Anco , vedi anche, 
ancora » firumento di ferro , eol gnale 
gittaro ne fonds dell' acque, fi fermano 
1 Navili, Ancora, 
ancora ,particella coprlativa. Tambien, 
aun. 
ancora ¿quando fignifichera d tempo.Si di- 
rá aun) Cosi. 
ancora fet: qui? aun eftais aqui? o toda 
via eltaisaqui? | 
| 
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Si noti ancora ¡wando fignifica tempo fem- 
pre, parlanás propriamente. Si ha da 
dire aun. Se ¿ene alle volte fignifica lo 
fte». Che tambien. | 
Ma quando figmfichera tempo , ff conof- 
cera dal luogo o dal verbo con il quale | 
fara pofta la tal particala , e lo fieffo | 
fara dire ancora, come fino d quejto 
tempo come » 1/4 ejfo mpio dato, 

¿Alla particola tambien g( corrifponde 
in contrario la particola , L3MPOCO, che 
Jigrificane anco, ne manco  cosi. voi | 
non volete e [Jer francefe ,NÉMANCO 10 ,0 
ne anche io. Vosno quercis (ex fran. 
6697 yo tampoco, 
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ancoya antova, replicato ha forza di pa 
lassvo. Aun o halla aora. 

Ancosche » o ancora che. AUnque, 

ancorche talvolta fignifica per molto ché; 
cost, aycorche mi pregh , non lo voglía 
fas. Por mas que mc ruegue , no lA 
quiero hazer, eS 2 

Anciudine fuumentods fervofopra 1 qut= 
le ¡ fabbri bastono il ferso. Ayunque. 

andare muoverfi,camminare Y x, andar. 

andar d lettoso a dormire, Yrá acoftarle, 
o acoftatíe, 4 che bora ra 4 lesta 
7. 5. Alas quantas , O aque hora [8 
acuéíta V. M. 

andar con pre/uppofto » cio p: rre 
Yrcon pd dico A 

andar a letro al buio. Acoftaríe Te 
curas, 

andar veflito alla Spagnola y Francefe a 
Ttalana. Yr en trage Español , Ejana 
ces 6 Iraliano, : 

andare azonzo o dañone y cioo vegabonda 
19 que e la fonza (aper quello che fi fárea 

. Yragotando calles, —.. 

andar pers fatti fos. Yr fucamino. 

andar in oficio, cioé 39 qualche carica 
publico, Yren comifion. 

andare a cavallo. Yr cavalleto. 

andar ben veftiso. Andar bien puefto,. + - 

andar tal volta fignifica affaltare come fñ 
dice d'alcuni cami , che vanno 4 poreh 
eiguials, Acometerá uno. é 

andar in efbasi. Atrobaríe , o arte. 
bararfe. se 

andar «dagio. Yt poco 3poco, o de 
efpacio, 

andar xoppicone cioe Zoppicando. COw 
xCAr, 

anda; á bagnarfi al fiume. Yr al tio 4 
bañarfe.' AS 

andast a nmpojarfí. Yr a repolaro a des 
fcanfar ' 

andar jm Cafino, ciod effer Frufiato. Ser 
acotado, p ae 

andar lefiorn far una coja > cioo con vitee 
eno» y limite Yríé a la mano. 

andara vitentos fareo diremña cofa. YE 
con tiento 4 hazer, o dezx algo. 

Andorjeneqoj andiampocene, Vamonos. 

andar in nllegrinaggro. Yr en Romeria, 

andar dietro d uno. Yt trás alguno, 

andar del corpo, Hazer camata » pro» 


vecilo, + 
IN 
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Andar ogni coja forto fopra. andar todo 
de rebuelta. ; 

Andar con rifparmio. ahorrar gaftos. 

anda; in fresa. Yi de priffa, o pricila, 

vAndar alla brava, Yrarrafaldado , 02 
la valentona. 

Andar morto per una donna , ciod non 
potervivere per il gran bene che le fi 
vuole. Andar pérdido por alguna 
múger. Chinon vuoland<r morto per 
ledonne, non tratti non parli con loro. 
Quien no quifiere andar perdido -pot 

las mugeres no trate, o no hable 
con ellas. 

Andar perviaggio. Yrcamino. Un gen- 
tilbmamoa fos piccolo andando per viag- 
gio sario innanZi a foi fervitori , do- 
mandarono quefh adun pajfJaggiero, fe 
era molto imnanlz un gentilluomo. 

"Ri/pofe poco in lá ho incontrato un ca- 
yallo > che portava un cappello fopra 
Parcione, e un paio di fivali ciondo- 
dando dalla fella. Un cavallero mu 
chiquito yendo camino , adelantof- 
fe de fus criados, preguntaron eftos 
aun caminante , fi yva lexos un ca- 
vallero. Refpondio , ay adelante 
topé un cavallo , que llebava un 
fombréro fobre elargon , y unas bo- 
ras colgando de fa fila. 

Vndare a rilente y cie confiderato, 0 
panrofoin fare e in dire. Recatarle, 
yr conrecato. . 

Andaroli bene o male a uno. Yrle bien 
Omalá uno. Come le vas US. in 
quefti paefi ? Como le ya a vueítra 
merced por acá. 

andare fparlando di fatti d'umo. Poner 
lengua en la vida de uno. 

andare ¿verfid'vno , piaggrare, ciod fe- ' 
condare il fuo hwimore. Contempori- 
gar conuno. -. 

andar fotro il fole. Ponerfe el fol 11/ole | 
e andato foto, El lol fe ha puefto. 

andare a tavola apparecchiata. andar o 
fentaríe 4 mefla puefta. | 

andate in pace, maniera di licentiaro 5 
poveri. andá con Dios, » 

andar da quella d'uno > ciod dalla [ma 
paste, Darfe 4 uno, o allegaríe al | 
vando de bs pol 

andar dietroa ate d'qt0r Seguis 
laspifadas de uno, 
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And ar a trovar vo, civé andar a pablada * 
gli. Yra hablará tino. 
andar di portante, Yi, oandar de por 
tante, 
andar annanzi,e in dietro, Yr, y venir; 
Per al camino dí Kóma » fempre fi tro. 
vano corriers, che vanno innanls, ein 
distro. Camino de Roma fieimpre fe 
hallan correos que van, y vienen. 
andar il befliame in maremma. Palíar el 
ganado á extremo, 
andar di srorto. andar de trbte. 
andar fuor di cafa fonza ferraiolo y ofi 
marra, Saliren cuerpo. 
andar in conferva y come fi dice de mavilis 
Yren conferya. 
andar in corfo. Salir en corfo. 
andar alla volta d'uno con impeto o furia; 
arremetera uno, 
andar per le fratte ,cioé andar male inca 
Soz1 d'wno. Yrde capa cayda, 
andar dal pero al fico, csoe hor qué, hor 
lá. andar de ceca en meca. 
andare [ciancato, Renquear. 
andar l'horinolo innan?s > cio? fonar ima 
hanzi. Andar el relox delantero, O 
defconcertado. 
anda; «lla volta d'uno , ciod verfo uno. Yi 
para uno , o hazia uno. 
andar [conofermto csoé in habito differente 
da quello che fuole altvóve y dove? co- 
nofcimto. Yrdisfraado. 
andar intero » Cioe mojirando grande alo 
dagia, e non degnare a tutti. andar 
entonado , grave, cuellierguido, O 
tieffierguido. 
andare a fimifo o primiera. Yr 3 fux o 
primera. a 
andar d imparay e cucireo far lavori , co- 
me fanno le ragazze. Y1 ala labor. 
andar torto, cioe pender il corpo da un 
lato. Yrdelado, “> 
andar in punta de piedi. Yxde puntillas, 


andar alla Jeftanza del megorío, Yx al 


únto delnegocio. 


andar confideraso. in dire, > fare una 


cofa, andar con tiento en hazer, O 
dezir algo. 


Anar terra tvratermino mavinarefto. YX 


tierra 4 tierra o cófteando. 

Ar opera fi dice di colus, che vende la 
fua pa giorno per giorno. andar O 
y ' 


r ajoxmal, 
Andap 
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nday altoil Predicatore y ciod trattay 

di cofe pis che ordinaric, YI alto cl 

predicador. E 
andar fi asutando il meglis che uno puole, 

andar arañando quanto una puede. 
andare, talvolta , fignifica arrivare, come, 

Amtti i vini non vanno alla fate. Todos 

los vinos no llegan al verano. 

andar co calqari del piombo , ciod far de 

" cofe fautamente. andar con recato, Q 
contiento. ' 

andargli una cofa, cio? quadrargli piacer= 

' gr Quadrarle,ú agradarle una cola 

uno. 

andar di male gambe a far una cofaz 
ciod farla per forza, e di mala voghia, 
Hazer algo de mala gana, O 4 mas 
no poder. , 

andarjene cio? partir. Yile , partirle. 

andare, o paffare » cosi effendo gia andata 

* lametá della notte. aviendo ya paíía- 
do media noche. 

Nel modo comandativo » ci fono alcune 
maniere di dire commsuni co” latimi.co- 
si, va, efi la tal coja. Vaanda 

4, via. anda yete. . 
andar a pié , oa pude. Yra pit, 
andarinnanzi, o avanti. “Yr adelante. 
andare á vela. Yi o nevegar á vela. 
andar di mal im peggio. Yt de mal en 
* peor, peorar cada dia mas. 
andarne la vita » effer propofia pena lavi- 
ta, Yu la yida. 
andar ¿donne cio? trattar feo con le 
* donne ma sintende in modo disho:xe- 
o. Putear. 
dar á marito. Defpofarle- 

endar arubba, 0 effér faccheggiato. Ser 
faqueada , o puefto á faco. 
darfone la macchia, cioé levarfi lamac- 
chia. Quitarle la mancha. . 

andar di mano in mano » ciot fuccefiva- 

" mente. Yxmano en mano. 

andar inmano d'uno , ciod arrivare in 

“ poter dí lmi. Llegar a manos de uno. 

andar in perdizione. Rexderfe, o andar 
de cayda. 

andar astorno. Andar pofay» o andar 

“ pox el mundo, , 

andar fopra di fe y yedi andar intero. 
andar, o yr entonido, 

andar per mna cofa ,ci00 andare d piglias 

“ la. Yr por alguna cofa, 
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Andar perno , ció andar a chiemarlo, 
Yr 1 llamar á uno, 
andare fi dice dell" ordito , fesa, lino, (ca 
nevatanto alla libra. Yt tanta A la 
libra. . 
| andarnecol peggio, cio? andargli pegzio 
¿4 lu, chedun altro, Yr peot medra- 
do que losotros, a librar peor que 
los otros. 
andar d cambelevate, cio? precipitar ne 
fuoi affari. Echarfe Aperder , o andar 
de cayda. ES 
andar xoppo .andar coxo, O coxear. 
andare, cioe V' andare, Palo , o manera 
de andar. Diquell andare > come cofa 
di quell andar e, cio? , di quella forma o 
traccia. De aquella forma, traga , O 
mancra. 
andaxcarpone. Yr ó andar A gatas. 
andari, cert1 viottols ne” giardini, o in fi 
fatti luozbi. Senda fgndero, callejon. 
Andare alle Staxziom. Tener , O traher 
novenás. e 
andata , o la partita, Yda, partida. 


andato , come coja gia andata, Ydo , CO. 





ía yda, 
andatore, o caminatore. andador, Ca. 
minador. 
Andatura ,maniera d'andare, Manera 
de andar , andadura. 
andito della caja, Zaguan , 0 agaguan. 
Androne, andito lungo d terreno > per la 
uale dill' nfcio da via s'arriva al cor. 
tile delle cafe, Patio. 
Anelito y anfamento. aceco» aliento. 
Anellcrso y 
fortigilla, 


iminuiroo d'anello, anillo, 


Anello, cerchietto d'0vo, d'arzento, o d'al= 

tro metallo > che fi porta 1x diso peror= 
-námento. Sortija, anillo. 

ane!/n, dove entra il chiavifiella. almella, 
alhelga. 

Aneto » herba. Encldo. 

Anfanare'y cid agrirarfi cof in fatti, c0- 
me in parole , enonvenive alla conclís- 
fone. Devanear. 

Anfaneg giare, vedi anfanar?. 

Anfania , U'anfanare. Devanco. 

Angariare, cid cavar de uno una cofa 
per forza,come fanno alcun; Principi y 4 
tribmss de lor vajfalli. Imponet pe- 
chos, oprimir, agravar, tiranigar, 

Angariayo anghersa, cio? pelo di sribitor 
os 3 C. 3 >» che 


cctlcn. 










q peda 
elo, Creatuara 


E E 
; Ta dis. 
j nacos, agravio, 
Fabela $e paga sn vaffa llo 
or di ragioneedapere. Sacaliñas. 


olare, figui ha angols. angular. 
7 es be deriva de d, dise lineecon- 





rap agonia. 


y eglio , affanmorafflizzione. 
: da trabajo»pena, aficion. 
a) «dar engoftta. Congoxar, afi- 
dar pena, peladumbre. 
« afligido, congoxado. 
pien d'angofciz. Congoxa- 
o, trifte, 
La, pefco fenza fcaqlia di forma f- 
_ mile alla ferpe. anguila, 
angie. dicono 2 contadini, un di- 
tto, e lungo filar di mui, quando 
"e foto, Liño. 
Anzuinaia : quel: 2 parte del corpo huma- 
merche ? tra la cojcra, el ventre, allaro 
Y "alle parti rergognofe. Ingle. 
A Anguftia moleria »affanno. Pena, tra. 
PON bajo, congoxa. 
má MAnice, piante che fa il frutso come ¡l 
finacchio. anis. 
Anima, forma intrinfeca de gh unimals, 
visa de gli aos, Anima. | 
Huomo Lanima ,cioc di buena comfeionz a! 
: Hombre o muger de buena concien- ¡ 
zia , devoto , o devora. : | 
>. enima ,tabvolta fi pigíra in vece di perfo- 1] 
a 141 cosi nom. ce era anna , Ctod mun Ch 
Baer era Pcoals cae No avia nadie. 
Lo bostone,cioc quella formetta at. 
| E ral alla quale Re avvolto. Hormilla 
A 
h 
' 


anima , il fome de funtti elo rinchimfo 

“ deptro al nocciolo , dal muele maja le 
piante. Chocho. * | 

animare , o dar anim) y ciod ¿fortare.. cani- 4 


| Ñ mar, dar o 


deboton. 


enimato , cheha Pa 
que ciene aia 


















ima. Animado 10, > d'anni da fueceffes ES 


anima vegetativa, anima vegetativa.” 
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"| anima fenftiva. anima feníitiva. 
¿animale, cs00 che ha anima, animal. 


animale , pu propriamente diciazmo 
aquello, chemanca della parte razio. 
»ale. animal. : 
aninale , fi dice alllbuomo per ifíberno, > 
quando molbra poca ragione, (7 ha poco 
imtrllerto. animal, beltia, bruto. a 
| animeletto, di urmutivo Pia: anima. 
lexo ,animalico, animalillo. 
amimaluaz0 y vedi animaletto. 
antmel ragionevole. animal ragonable. 
animal bruto o privo de ragione, animal 
bruto. 
Animantesche da anima. animante. 
Animo propriamente la parte imtellertiva 
dell? anima regionevole, Animo. Dir 
Lanimo fuo amo .Ciod 1l fuo penftere. 
Defcubrir a uno fu pecho, o dezir lu 
parecer, o lo que uno fiente. 
Dar anno a nv > Ci0e «ggrmnge gi 
Pardire» el cuore. Dar animo , O €S- 
fuerco 1 uno. 
animo rsfoluto: animo deliberado , de-. 
terminado. 
Animojo , che hi animo. animofo » ALC 
vido , esforgdo. ; 
Animella del''anmale , boccone affui co- 
mofciato e Áimato da ghwrt:, mollexa. 
animo» 0 valore, animo, valor , eL 
fuergo. pS 
¿mimo , penfiero oistento, Intento, fin, 
* intencion. ; 
animofimonte, arditamente. Iinimola, O 
esforcadamente. 
anio lijsamamo % . Esforcadiflimamen- 
te, a noGólamente . 
animofiffimo > esforga. 


4 


anno fifuma. 
diílimo. - 

animofitá, axdir es bravura. animofidad, , 
esfuerco, denuedo. 

Anitra, uccel d'acque. Anade.- 
Anitracció » anibra: une Anadino, 
o anadina. e 
Anitrino pulcino delí' anitra. Pollo dek 

“anade. 
Anitrire, il mandar fuor la voce» che fa 
ilcavallo. Relinchar 
anitrito, la tal voce. Relinchos- 
_anitrociolo > vedi anitraccio. 


Annali, bifloria cho diftsngue perordine, 
q " Aonaz 


y 
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Annafare , o fiutare. Holet. 
AnnaSpare y voltar (ul afpo. Halpat. 
Annebbiaresoffufcar connebbia. anublar, 


| gnebbiato cosi, añublado. 


Annegaresciod morir fott*acqna. anegar. 

Annegbittive , divenir pigro , lento smegli- 
gente, Emperegar. 

«Anneghitrito. Emperegado. 

Annerare, o annerires far nero Ene- 
grecer, 

dnnerato y o anneyito. Enegrecido. 

anneyarli, come failfole a chi camina, 
Toftar. > 

annerato dal fole. 'Toftado del fol. 

annerire, vedi annerare. 

anneristo » vedi annerato. 

Annichilarcs o vidurred niente una cofz. 
aniquilar. 

annichilato. aniquilado. 

amnichilarfi_, o perderfi d'anizo, abbat= 
ter(í. Delinayar , amilanaríe , per- 
der el animo. 

Annidare, o far nido. Hazer nido. 

Annighittire , vedi annegbittire, 

annighittito , vedi anneghtstito. 

Annverfavio, giorno determinato , nel 
guale fí rinuova ogni anno la memoria 
d'uno. aniveríario. 

Anno » quel tempo , che confwma il Sole 
mel girareil Zodiaco. añ0. 

Ueuanno, cioo que? anno. Ogaño. 

Anzodare y 0 far il nodo. añudar o 
hazer el ñude. 

ennodato, añudado. 

Annolamento, Enfado, canlancio, 


“añnojares apportar noia, Enfadar, dar 


enfada , ler canfado , o enfadofo» 
. pefado. 
snmoiato. Canfádo. 
Annottare » far(i notte. anochecer, 
Annotirfi dfarfí notte. anochecer, 
Annoverare , contare. Contar, 


* annoverato. Contado. 
Annuale che fi rinova ogr'ammo. anual, o 


cofa de cada año. 
annualmente y Y chafcheduno 
Cada año. $ 
aunullare » viduvred nulla, anular. 
anuullare le leggi, vi fates Paltri. anu- 
lar las leyes, o echos de. otros. 
an»n!lato cosi. “anulado. 
Annunziamento, d añmmpxiazione, anun- 
* giacion, 


anno. 


, 


sail N 3) 
A Madonna. AÁnun- 
ciacion de nuefita Señora. 


Anntiziare y bre, Anunciar , pro. 
y ] 
+ 


noflicar. Ex: 

anmunzi ; - 
nztatore » che anmunzia, anun 
ciador... e 


annunziatrice. aíngnciadora. 

Annufare > o fiutare, Holer. "75 

A mnuvolare, o annuvolire. añublarie, 

A mia pofto avverbialmente,come venirgB 
a nova una cofa. canfarle a uno una co 
fa,o tenera uno enfadado. 

Anotomia,quel minuto tagliamento, che [% 
fadelle membra de corpi humani da' 
Medici per vedere la compofitura inter= 
na di efi corpi. anotomia. : 

Quegls che effercita cotale arte y ¿detto 
motomiffa. Anotomifta. 

Aufamento ,U'anfare. AZezO, _ 

Anfare » respirar con affzmno ; ripiglian- 
do il fhato frequentemente. AZCZAL. 

sa. a Cp A E 

anftare, vedi anfare, 

Anfieta, travaglio d'animo. aníía, con- 
goxa , pena. 

Antecedente, cheyd avánti > precedente. 
antecedente. 

Anteceffore y colui che e flato immedia. 
tamente avanti altrmi, anteceflor, pre- 
deceffor, ' 

A 3 antenati, antecellores, 
predecefores. 

Antenato, o predeceffore. anteceflor. 

Antenna, quello fhile alquanto curvo y che . 
Satiraveifa all albero del navilio, al 
guale fi lega lavela. Entena. 

Anmseporse, porre avanti y 0 dar d uno sl 
pritao grado, antepóner. 

»Antepofto. Antepuelto, — 

ds ¿Che e nella parte dinanzi. Dto 

ero. 

Anticazglia edificio Antico, rimafiáglio , 5 
fragmento d'edifitio, o di flatue anti- 
che. Antigualla. y 

Anticamtra, antecamara, 

AÁnticamente. antiguamente, 

Anmtichifimo. Muy antiguo. 

Antichrifio, buamo diabolico , che permet» 
stendolo. lddio bd da pefeguitare la. 
Chiefá. Antechrifto, * 

Antiquario , amico , e curiofo dellanti. 

¡. caglo. antiquario. Ñ 

Antichita, Antiguedad. 


Ca Anti: 
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9 Anticipare. Anticipar , adelantar. Pagab 
anticipato. Pagar adelantado, 

Antico » che? fiato affas tempo avanti. 
antiguo. ; 

AÁntico, ovecchio. Viéjo, 

antico , cioo de ebi fi trabe ? origine. 

“ antecellor. 

Anticuore y infermita nimica al cuore. 
Mal de cotagon. 

Antidette s detto avanti. Sufodicho. 

Antidire. Dezir antes. : 

antidoto, antidoto. 

antignardia. avanguardia, 

Antimeltere y Q antiporre.anteponez. 

MAntimonio minerale, col quale fi purga 
Loro etal'bora prepavato ferve per medi- 
cina evacuativa, alcohol. 

Antimuro', muro avanti all' altro. Bar- 
xera ,'o barbacana del muro, 

Antipajto , cio? sl prima cibo che fi mangia 
2 tavola per cominciareil definare » e la 
cena. Principio. 

eAepatido termine fifico » ciod nimicizias 
edifferenía. antipatia. 

Antiporta yandrone,0 andito. Patio. 

Antivedere, vedere avanti, Ver antes, 
adevinar , echar de ver,preveer, 

antiveduto, Que fe há vifto antes, pre 
yilto. 

Antivenire , prevenire. Preyenir. 

Antro , o fhelonca, Cueva. y 

Anxi, o psótoflo. antes. 

Anvianitad, quel! ejfer pik vecchio, € 

* piñ antico. ancianidad, 

Antiano il piñ vecchio , e pik antico de 
¿Paltyi. anciano. 

Anziche y bavarts che. antes que. 

Aucchiare y 0 mirare. Mirar y dar de ojo 
a una cofa. 

Acttad otta y ciod di quando in quando, 
De quando en quando, o de tarde 

en tarde. : 

Aparo á paro cio al peri. a la par, 

A parte A parte , cioeminutamente. Me- 
nudamente. 

A paffo a pajJo,cio? adagio adagro, Poco 
apoco» 

Apeo pecchia. aveja, 

Apertamente. d chiaramente. Claramen- 
te» abierramente. 

Apertifiimamente. Clariffiimamente, 

Apertifimo. Clarifimo. 

Apertivo, dapritivo. abritivo, 


AP 
* Aperio , Cofa aperta, abierto. 
, aperto, cioe fpariofo , ampio, anchurofos 
¡  efpaciofo,ancho, ¿ 
aptrto, chiaro, manifefto, Claro » mani. 
fiefto, 
Apertára, o foffa, > rompitura, apertura, 
refquebraxadura, s , 
Apefo » come comprare > 0 vendere a Pefoy 
e non a occhio, apelo. 
A petto y cio? all inruntro , 0 dirempetto, 
En frente, o frontero de una coía. 
A peto incomparazione d'un alivó. Para 
con uno,o en comparacion de uno. * 
Stared pctto d uno, contradirgls prefen= 
xialmente, Eftartu pot tu. 
Combattere á pesto apetto, Pelear caraa 
cara. : S 
A pie 0d piede, ciod non a cavallo, ne 
effendo poríato. a pié, Yr a pic. 
a pié, come d pit d'un albero, a pit de un 
. arbol.” o 
a pié, come a pié del letto. alos pies de la 
cama. 
Apiombo , ciod d dirittuya perpendica- 
larmente. aplomo. > 
A piúnon pofjo. 
uno alcangan. 
Apin potere, vedi e pid non pofJo, 
Á poco ápoco. Pocoapoco. 
Apoplefita, ampedimento ne nevvi di tutto 


Quanto las fuergas de 


2 corpo. apoplexia. 


Apopletico sl tal'safermo. Terlatico. 

A pofta, a bello fludio , in prova. adrede, 
adredemente + a faviendas. 

a poftacomecola fatrad polla da un' arten 

fice.Cofa echa a poíta. o cola echiza.: 

a pofta di due,o tre quattrini , pida mano 
co, atrueque de dos, O tres Mara» 
vedis, nas, o renos, 

a poftx, come a pofta voffraciod sem volta 
chevoz volete ; e quando a vi piaces 
Cada”, y quando quiliesedes , Q 
quando quificredes. É 

Amia pofta ,a tua pola. Paraquando 
yo quifiere, o tu quilieres. 2 

a pofla come mandar mno con leitere a po» 
fta. Hazer un proprio, 

a pofta fatta > cioé a cajo penfato. a la- 
viendas. 

Apoftafía, cio wn temerario Jpartimena 
to dello ffato della fede, dell obbedien- 
za e relizione. Apoltafia. 


Apoftata , cioe coli che 02 allontane- 
$0 


AP 


to dalla fede. Apoltata. 
Apojfatico,ciod che Fribella apoltatico. 
Apoftema, o poftema. apoltema, 
apoftemato infetto di pofteme. apolte. 
- mado. 
Apoftumo , che nafee doppo la morte del 
padre. apoltumo. 
Appadrinar y cioé protegert come padrino. 
Apadrinar. 
appadrinato cost. apadrinado. 
Apagar , ciod jodisfere all'altrui vo. 
onta. Contentar, agradar, 
a. o contento. Contento. 
¿Appaiare y accopiare » accompagnare. 
Iunhtar. 
apparato. Tuntado. 
Appaltare, cioe comprar una mercantia 
' per venderla lui folo e non altri. Ha- 
zet eftanco en algo , eftancar. 
na Eftancado, 
¡Appalsatore. Obligado de una coía, 
«Appalrosla tal vendita ocompra.Eltanco. 
¡Appannare for fe dal pa , Che fi genera 
* mella fuperficie del liguore, 0 ie luce 
dell'occhio,che vale ofuftare, o coprire, 
«Tapar, cubrir. 
appannato. Cubierto, tapado. - 
¡Appannare,diciamo ancoya di tutte lg cof 
+ ducide chesofeurano » o per Palizarvi 
dentro,o pér [ucidume, apañar. 
Appannato cos, apañado. 
apparato. aparado, 
Apparecchiamento , 0 provvedimento, 
aparejo , apercebimiento. 
Apparecchiare ¿metter in ordine,in puntos 
- preparare » appreflare. apercebir, po- 
nerá punto, aparejar, apreltar. 
varerchiato cosz. apercebido ) apar 
ús ado s pere O 
Apparecchiar la tavola per mangiare. 
* Poner la mefía, Dite che appavecchi- 
mo , che vozlío definare. Dezid que 
ongán la meffa,que quiero comer, 
Apparecchio , Vedi apparecchiamento, 
Apparecchiarfí. apercebirfe. 
apparecchiatore, apercebidor. 
Apparentes cqne ragion apparente. Ragon 
aparente, 
apparentemente o verifizailmente. 
rentemente. * . 
Apparenza, Papparive. "Aparencia, 
apparenza d'buomo 0 donna. Talle o 
parecer de hombre, o muger, 


apa- 
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apparenza o probhetsiva di cafá, cost. 11 
palazzo del 18 Alejandro del Nero 
ba bell? apparenta. El palacio del 
Señor Alexandro del Nero tiene lin- 
da aparencia 
Appar:re , 0 parere. Parecer, 
Appariftente, grande di bella prefenía. 
Lindo + galano, de lindo talle de 
buen parecer, s 
Apparita, o viflad'qna cofa. Vita» 
apparita, o naltimento come apparita del 
fole. Nacimiento, falida del fol. 
Appariziine, Aparecimiento. 
Apparirgl , o farfeli avantt gualche fi- 


£ua, o fantafma, aparecerle, 

appartarfí, o ritirarfí. apartarle. 2 

appartato. appartado, 

Appartenene , che appartiene. Pertes 
neciente, tocante. 

Appartenenza , quello che conviene á£ 
cialcheduno. Pertinencia. 

Appartenere ,convenire » vichiederfí. Pet- 
tenecer, convenir, eftar bien. 

Appartenereo efJer parente. Pertenecer, 

Appaffare, o appafirre, cio? divenir paffo 
eva" efi ce quanda Pherbe e fiori 
vanño perdendo del loro bumore , e quafi 
langrifíona, Maxchitarfe. 

Appaffaio , o appafsito cos?. Marchito. 

Appafionarfí. Apaionarle por algo. 

appafionato. apalionado. 

Appajtare, o appiaflricciarfi a guifa cho 
fala pata. Pegar. , 

appaffato cosi. Pegado. E 

Appellazione » o appello, Apelacion. 

Appellarfi > cio? domandare e chiedeve 
nusvo yiudicio d indice Jupersove. Ap- 
pelar paraotro Iuez, 

Appellare o chiamare. Apellidar. 

Appello , yedi appellaxziane. 

Appna,d fatica, Apenas. 

Appena evo arrivato che, No avia echo 
mas de llegar que, fi noti peraltro 
uío. 

Appejo. Colgado. . nn 

ibid le efjer appetito, Codicio. 
fo, que fe puede apetecer, 

Appotive >. afuttiojarmente defiderare, 
Ápetecer» codiciar. 

appetisivo > che appetijie. 
deleofo. y 

apperivo pighamo anche in Fonificario- 

ai di Ely che defia e ES il 

sita. 


Codiciolv 
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"tito. Cofa que abre o defpierta las 
ganas. : : 
Appetito y parte [enfitiva y e concupifci- 
Ele dell anima , la quale > dejídera 
oggetto, che le iaccia, echiamafi con 
enpifcibile , 0, f1 muove contra Poggetto 
che le difpiace , e chiamafi irajcibile. 
apetito, defleo. . 
appetíto,o vogt1a di mangiare. Gana. 
Haver appesito, Tener gana de comer, 
appetito fi piglia ancora per qualfiveglha 
ardente defiderio, Codicia. 
MAppianare o fpianare. Allanaf. 
appianato d fpranaño allanado. 
Apiafirare 6 appstcar» tr (8 dice dicofa 
morbida, evi/cofa. Pegar. 
appiaftrato cos. Pegado. 
Apprafirarfí. Degaríe. * 
Appiafiricciare> vedi appiafivare. 
appiajiriciióto , vedi appiafirato. 


Torongil. 
Appiatarji » naftonderf:. Efconderfe, 
appisttato cosi. Elcondido 
Appiattarfi, o chinarjl per non effey Vin 
he . ale , hralllaríe, al 
appiastaso cosi. agachao, humillado. 
Appiccagnolo di vite e quel filo che efée ' 
dal pampiro » e che fi appirca alle cofe ¡ 
che trova. Tigereta de vid. 


appiafivo herba » cedronella , o meliffa. | 


Appiccagnolo y quialcunque cofa che f | 


appicca. alíidero, 
Appiccare y 0 conginmgeye, Pegar. 
appiccato cos. Pegado, 
appiccareo impiccaro. Ahorcar. 


AP 

Appiccicante,che fi appiccica. regacoló 

appicciart , Pappiccarfi , che fanno l2 
cofevifcofe. Yegar, 

appiccicato, Pegado. 

Appiccolamento , diminmimento. Men- 
gua » diminucion, Ñ 

Appiccolare > far piccolo, diminuire. 
Achicar, 

appiccoliso. achicado. 

gico, abundante,o baltantemente . 

appiero y come dire appieno » cioe largas 
mente. Dezirquanto es, olo quees 
mencíter, Ñ 

Appizionarts a dar a pigiene. alquilar. 

appigtonato, alquilado, 

Appigliare oappigtrarfí.Prender, afirle. 

appigliato. Preudido,aflido. 

appuzliarfi delle piante » ciod barbicare. 
Prendet, arraygar, 

Appio berba di pruú maniere, Apio. 

Applaudere, far fegno di fefla, e d'al- 
tegrezía, cul picchiar le mani, e con- 
font atts. Hazer aplaujo. o dar 
fayor 10tr0. 

Appicarji á una cofa, aplicarle , daríc, 
ocuparfe en algo. 


| applicato.aplicado, ocupado, metido. 


applicare,a/Jegnare, appropriare. aplicar. 
applecato cofí. aplicado. 
applicar un rimedio. aplicar un reme. 
dio, 
| applicatione. aplicacion. 
Appa o apprejfo. Cerca de, cabe uno, 
ojunto a uno. 
Apporgiare , o accoffare. arrimar. 


appiccarfi larobba alle mani d uno, cio | APpoggtaso: arrimado, 


effer ladro. lugarde manos. 
appiccato o impiccato. Ahorcado. 
Appiccarfi, o astaccarfi. Pegarle. 
appiccato cos). Regado. : 
appicatfi , o aggrapparf. afirfe de una 
cola o agartar. 
appicato cosi. aftido, Lo 
appiccarfi delle piante , o femi,ciod ap- | 
prenderfí alla terra. Prendet. 
appiccato cosi. Prendido 
Appiccaticcio , che agevolmente f ap- 
icca » vijcofo, tenace: Cola tetene- 
dora » tenaz, pegajofo. 
appiccaticcio anche Je dice d'huomo fre 
quétatore dell' altrwi menfe.gorronaso. 
appiccaseño o appiccacnolo y dove fiappicea 
una, cofa. Garayato. 





| Appoliaiar fiin mo loo. 


Appoggio. arrimo. 

appoggiarf. arrimarle, A 

appoggiatozo > coja alla quale Pbuome 
s*'appoggia. arrimo. 20 

appocuto, o favore. ApoyO» . 

o oa A cioé fermarifi, 
Pararíe, o aflentaríe en un lugar. 

apporreso incolpare. achacar. 

pa o indovinare. adevinar. 

Apporre un falfo a uno. Levantar un 
falío teftimonio 4nno. 


apporreso tacciare , cioé dir di comoftere.. 


qualché difesto nella cofa. Tachar . 
Apporcare, termine rufi:co cioé cuprir com. 
terra Dortaggio. Aporcar. 
Apuortare o arrecare. ACAXICat: 
ap, 07tato ,0. ArveCao. acarreado» 
Apportas 
HAY 
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gpporiatore come di lettere y .cioó coli che 
le porta. Portador. 

Apportareo riferire l no quello che ha 

"" femito da altri, Dezir, 

apportarfi , 0 dar credito a no. Dar 


AP 


cabida eon el feñor, 8; 
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apprelfo, quando fi pojpone á parvola che 
fenfchi temp Ala sepan o 


Jeguente, coli , La mattina apprelo. 
Lg inañana fizuiente, 


“ crecneia , credito A uno o referirle | appreflamento, Pappreflare. apercebi- 


alo que uno dize.  ' | 
' Apportare o prglsar porto. aportar , furgie, | 
eapportatrice, che apporta, Portadora | 


miento , aparejo. 


ap; reftare ,apparecchiare. apercebir po- 


ner a punto, apretar, apparejar 


apportatrice, che dice wna cofa , anuncia- appreftalo. apercebido _aparejado, pue - 


dora. 


fto 2 punto. 


Appoffamento, Fappoftare, o faragua- | apprelzare , o fare flima. Eltimar, ha- 


tato. afíechar. 
appofare, oJfervar cautamente. afíechar, | 
appojtaco. afígchado. | 
appo/tatore,che appofia. affechador. ! 
ppofliccios cume ponte «apofticcio, Puente ! 
“ levadizo. | 
»Appoftolato » grado e digmuta de Apofto- | 
lo. Apoftolado. 
Apoftolato o papato. Pontificado. 
Appofiolicaleso pontificale Pontifical. 
DY eri »pertinente ad apoftolo, Apo- | 
Se 4 


olico. 
Appoftelico, o pontificale. Yontifical. 
Appoftolo, epiteto principalmente de dodi. 
7" es mmnzi di Gréso Chrifto. Apoftol. 
Apprendere» o attaccarfí, 1 egarfe. 
Apprejo o attaccato. Pegado. 
apprenlibile, atso ad apprenderfí. apre. 
“ henfible. 
apprenfione y o 
 heníiva, * 
apprenfiva , potenza d'apprendere, apre- 
henfiva, "> ; 
Apprefentare, recare alla prefenza » Po- 
* "ner delante 
apprejentato. Pueíto delante. 
ApprejJamento > avvicinamento. allega. 
"miento, acercamiento. 
Appreffarfí y accofarfi y vvicinarfi. Al- 
“legarfe, acercarfe, 
epprejfato. allegado , acercado. 
Apprej]o , cioé mon lontano. Cerca. 
appreffo a uno. Cerca de uno , O cd- 
be uno, 
¡epprelD> > nella numeratione delle cofe, 
"> Jeqrifica doppo cofí.. Sta mattina veane 
intavola un cappone, due ffarne, ap- 
preffo> sna torta. Luego. 
apprello, talrolia fignifica y con cof, il 
tale e im grande flima appref]o. il fi- 
gar. Ge. Fulano tiene mucha. 


apprendimento. Apte- 


zer cuenta, cafo, eltima de uno. 

apprezzato. Eltimado. 

apprezzare, o pindicare il pregio ¿una 
cofa. apreciar. 

apprezzato cofr. apreciado. 

Approdaro y venive alla proda, e 7 pigha 
per accoftar[i. allegaríe, acercaríe, 

appródato. allegado, acercado. 

Appropriare . far proprio. aptopriar , ha. 
zer proprio. — - 

appropriato, apropriado. 

Appropriare , o ajfomigliare, 0compara- 
re. Comparar. bh 

appropriato cofí Comparado. 

approp rsato d:chiamo quel rimedio > o mt» 
dicina che 0 buona per un mal. 2o ha 
forza, evirtá di fanarlo. apropsiado. 

appropriarfí, o attribuirfi mna cofa apro» 
priaríc algo. 

approbare, a approvare. abprovar , pafíar. 


, approbatione, aprobacion. 


Approfimarfi ,:appreflarfi , avvicinarfi. 
allegaríe , acercarfe. 

approffimato. allegado acercado. 

approffimamento. allegamiento. | 

Approvare, gindicar per buono , viceves 
perbuono , o accettare. APprovar. 

approvato. aprovado. 

Approvare ».o confermare. Confirmar. 


¡ approvato. Confirmado. 


approvato 0 efperimentato. Proyadosex- 
perimentado. E 
Appuntare, atlaccar con punii » o com 
illetto, Rrender con alfileres. 
appúntate cofí. Prendido, 
<ppuntare »0 biafimare. Tachar. 
appuntatocofí. Tachado, ! 
appuntare , 0 far la punta » ciod aguxta- 
re. aguzar. apuntar. 
appuntaso cofí. aguzado, apuntado. 
«ppuntar na cofá > cioc feriverla y e no- 
tarla 
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_ Sarla 3 porla al libro per ricordanza, Aquario una de Jegni del Zodiaco. aquin 
Apuntar, alentar en el libro. rio. rea 
APpunsamento, hore , osempa di far una | Aquatico , fi dice de gli animali e delle 
cofa. Tiempo, hora de hazer algo, |  prante che nafiono > e vivono nell' ac." 


apuntamiento. que. Aquaril, : 
Appuntar mno fignifica far nota di chi non | Aguidoccio , canal murato peril quale < E 
¿sto di far Poffocio fuo. apuntar. conduce Pacqua. aguaduchosarcad z. 
appuntare , 0 eucsre come le cofe cho fidan- | Lquidotto, vedi aquidoccio . E 


mo in bucazo , acció mom fi perdano. | «Aqwilsno, aquila piccola. aguilucho. 

Gofer, apuntar, aquilina , come nafo aquilimo. Nariz 
Appuntellare, o metter un puntell, acon- aguileña. 

tar, o poner un puntal o cuento 4 | .4gusla :ccello di rapina» noto. Aguila, 


una coía, R LRe Don Eslippo Primo , fece tagliar 
appuntatore , o biafimatore. Tachador,| il capo A un falcone, che ando dsetro ad 
ceprchenfor. ; un aquiladammazxó, dicendo , mas 
Appunto, cios me pis ne manco > cofiera mino contra'l fuo Sig. El Rey 


mo dieci feuds appurto. Eran diez ef. | Don Felipe primero, a un halcon.. 
cudos cavales, cavalmente, O nimas, que fue tias un aguila y la mato, le 


nimenos. mando cortar la cabega diziendo,- 
Apprnto , promentiato con certo tuong fi. Nunca,nadie contra fu Señor, ' 
gmifica non. No por cierto. Aquilone, nome del vento detto Tramon- 
appunts cofí, quants vos arrivafle ap. ana, preja la fimilitudine per il fuo rm- 
Puntorl tale era aulcito. Quando lle- Peto dal vebemente volar dell" aquila. 
galtes en aquel punto acabaya de fa. Begañon , viento entre norte y 
liz fulano. ; folano. * 


Aprica, luogo aperto » efpoflo al fale, oa | —Iquojó, oacquofo. agualo, 
falarío, Lugar abrigado, defeubicrro, | Ar«belto all'araba , e al modo arabo, 


Aprile, mefo. Abril. Arabigo. 
aprire y dispiungere > allaro aye. abrir, | Arabo, come lingua avaba, o arabica. 
aporto, abierto. Lengua araba » varabiga. 
Aprir caja a uro, Poner caña a Uno» Arabsco ,0 arabejco, Arabigo. 
aprsr botteza. abrir tienda. Arabia , vegione 314 Giudea ed Egitto, 
aprir Pocchin » cive fare avvertito, abrir | Arabia. * ; 
el ojo, etaralerta. ¡ Arabile, ciod commodo,e acconcio per effes. 
aprir la rada duna cofa. abrir el cami. | «raro, arabil,o que fe puede arar. 
no á una cofa. p A raccolta ná  raccolta , ciod 
aprir la hocca. aprirla boca. farf egno che le gensi o ¡ foldats fi vitiri 
Aprirfi, Spaccarfis o fendorft, abrirfe. mo, arecogerfe, 
aprirft la terra , fpaccar, facenda roragi- | Sonar a racolta, Tañer 2recogerfe. 
ac, abriríe la tierra, | 4Aragione , 0 con ragtoné, Con rason. 
Aprir le braccia. abrirlos bracos. | vÍ ragione, come pagar una coja a ra. 
aprirfi che fanno i fiori quando vieneil  gionditantoo giiento. aragon de tan=, 
fole. abriríe las Rores. | 10, OQquanto. 
aprize gliocchi 4 no farlo avveduto, dr Ne dtortos ged vagione. Ni 2 tuertas, 
acrorto. abrir los ojosa uno. ni aderechas. ¿ 
Apritivo y che ha verta de aprire,abritivo, Araldo, coli che porta le disfide delle 
Apritore che apre, abridor, bartaghese le conclufioni delle paciz € 


Apeotura abertura, E fefia a popols ¿ comandaments. 
A prapofito » come parlare d propofitn ciod de Principis e di magifirati, Juez de 
lecando la materia propofta. Reclpon- la guerra, menfagero , emplagador, 


der , o hablará propotito, embaxador, do ; 
Apreva. 2 Prueya. Aranco o melarancio , albero. Naranjo, 
Aprava, o a gara, apotfa. erancio o arancia,sl frmtto. Naranjo. 
aran 
qe * 
Ñ 
> x : 











terancio A Naranja dulce, 
arancio forte. Naranja agria. 
tarancia di mezzo fapove. Naranja agrl- 


Demandado á un medico mna vecchia in- 
fermas ella farebbe quarita d'una gra- 
ye Malattía » le vifpofe d non vi dar 
bugie, madré, ve n'andrete al cader 
delle foglie. Rispofe la vecchia a quelle 
del mio arantio mi attengo, Pregunta. 
do una yieja enferma 4 un medico, fi 
fanaria de Una graye enfermedad , le 
refpondio, Verdaderamente madre 
yreis al caerde la oja. Refpondio la 
.vieja,a las de minaranjo me atengo. 
Arare, cub vompere, e lavorar la terra 
col vomere. arar, 
“aráto. arado. 
Aratore. arador, gañan, ; 
Aratolo , flzumento, col quale tirato da 
ómoi, o altri animals, filevora, e fen- 
de la terra. Arado. 
Aratro » vedí aratolo. . 
Aratura, o aramento, aramiento , la 
obra de arar: 





Ara:xo, panno teffuto a figure y detto | 


cos; dal farfí nella Cista d'Araxio. 
Tapiz. pa 

Ara Xiere,chefá tali panni. tapizero, 

Aralzeria , cioe molsi panni d'araizo 

infieme. Tapizeria. 

Arbitrario y cheerimejjo nell' altvwi ar- 
bitrio. arbitrario , o fugeto a fenten- 
cia de Juez arbitrario, 

bitrio , d albisrio, come libero arb;- 
trio: 6 volunta dé ciafcheduno, Libre 
alvedrio, E ol 

Arbitrio e autovitd y come faye una cofa 

di fivo arbitrio.De lu podre: Ae 
Effere na cofa in arbitrio d'eno ciod in 

Juo potere , cofi quefto non e in mio aa 

bstrio. Elto no efta in mi mano, 

Arbitro, propriamente sl gindice «eletto 
dalle parti, 1uez abitrario. 

Arbore o albero y nome generico. arbol. 

arbore, oalbero, nome fpecifico 0 parti 
culare, alamo, * 

Avbuftello, il diminutivo d'arbore. ar- 
bol , arbolillo, 


Arcal e : : 
BE e eS ' es 

arsale , 0 forcella dello Boráatw. 
quilla del ra id 







ascata cioB' 4! colpo chefa E 

: Pie arco. NS 

Archegrrarestorcere o piepare, 

Grahecerisn cof, Dobitgado: ds 

archesto diminutivo d'arco, arquilló, 

Archetto, quello frmmento y col quale f , 
Juona la viola. “arco. f 

Archesto ; firumento col quale fi piglian 
gPuccelli. Balieftilla. A nd 

Archapenicio , e quello Prumento > col 
quale 3 murators , o altri artefici ag- 
ganmftano il piano oil piombo de* lor E . 
vor:. Plomada, 

Archibujo , ché fi dá fuoco con corda, 
arcabuz, cl 

archibmj0 » da pietra. Elcopéta. 

Archibufiero, che fdo porsa glñarchibm- 
$1, arcabuzero, 

Archinia, yedi alchimia. 

archimiato, alquimiado, 

arcorájla. > alquimitia. 


, Archimandrita , voce greca » e vale guar- 


j 
4 


Arbijhimo,0 vite falvatica, Vid, ilveltre. * 


Arca, o caffa. arca. 


sort. ataud, 


| 
YAsca o fipolero dove Fdepofiranoi corpi | 


he: nt 


diano, e capo di mandra, Mayoral 

E del ganado, E 

Anchimandrita, ciod Vefcovoy Arcivefco- 
vo, o alero capo di fitra so de religione, 


> Archimandrita, A - 
Archurave y quel membro Larchitettura 


Che pofa mmediasamente fopra colonna 
o yA Axchitrave eS 
Archisetto , che ejercita l'arciitessióras 
Architeto, ; 
Architeitore, o architetto, Architeéto. 
architetsura. architeótura. 
Archivo , luogo dore fianmo le ferittmre 
ubliche. cido: F fe 
diacono , quegli che há la dignita 
dell' arcidraconato » che e uno grado 
ecclefíaftico. Atcediañio.- => 
Arcidiaconato , la tal dignita, AÁrco- 
dianazgo. a 
Er, 
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a AM 

Abajo» pieno d'ambafcia. Congo- 

ado , fatigado. A 

vambe, Cuno ePqltro di due, 

Ambos, ambas , entrámbos , Cn- 
trambas, 

ambodue , e ambedue. Entrambos, y 
entrambas a dos. 

Ambrante y che va di portante. Que vi 
de portante. Cavallo ambiante, 0 chi. 
nea. Haca, 

Ambiare, » andar di portante» YI de 
portante, 

Ambiguita , oduhbi0. Duda. 

Ambiguo, Dudofo , ambiguo. 

Ambio, ciodantaturads camallo , 0 altro 
animale che fi musve , o vada contra 
tempo » che diciamo di portantes 
Portante. 

Ambiisone » empidigia. di honore » e di 

—maggioranía, Ambicion, 

Ambitiofo» che bi ambizione. Ambi- 
ciofo. 

Ambra,bitume di pretiofa odore. ambar. 

Ambrefía ,pianta fimile allurata, Una 
planta que tiene virtud de prolon» 
gar la vida , que fe halla en las cam- 
pañas de Roma, 

Ambrofia, i Gentili 
[ere ilcibo de loro Dei. 
comida de Diofes. 

Amendae, vedi ambidue. 

Amenitá. belleza, e piacevolería di 
pacje. amenidad, * 

A mente» come faper mna cof a men- 
ce, cuod per fria, eajuto di- mimo 
ria, Saver algo de coto. 

Amicabile, o emichevole. amigable. 

JAmiccino cioc d poco d poc. 10CO ajpo- 

“co, efcatimadamente. 

»Amichevale , Couvensente al amico > Ai 

able. mn. € 

Amichevole, ciod converfitivo » piacevoles 
dedito allamicitia, Yrarable, con- 
yerfable, apacible. 
ichevolmente » da amico, 
mente, 

Amiciffimo. amiciffimo o may amigo. 

Amicitiay/cambievol amore, nato da con- 
formisá di voleriye da lunga converfa- 
sione. amiltad, familiaridad. 

Amici, rifpofta a chi domandi chi buff. 
Gente de paz. 

Amics. amigo, conozido. 


ambrolia, o 


amigable- 


Fuvolergidvano ef- | 


AM 

amico prendefí ancora in dishoneflo figni- 
ficatoraliriments bersune AMIZO. : 

amica » p f prende ancora nel medefimo 
Jignificato. amiga. 

amico » 0 fuvorevole. Favorable. 

Amido » Materia fpremmta da grano. al. 
midon. : 

Far Pamido, Hazer el amidon. 

Dar Pamido d collari , d dd alsro.almido- 
nar alguna cola, 

Ansidato, omanidato. almidonado. 

A migliasa. amillares. 

A mille a mille, a millares. 

Aminuto , come comprare e vendere d 
minuto» cioé mon indizro/Jo. COM= 
prar, o vender por menudo, 

Amiflá o amicizia. amiítad. 

Amijura  croéfecondo la mifura , 6 com 
mifuras, a medida. 

Ammaccare fignifica alquanto manco che 
infragnere. Machacar. 

ammacato. Machacado 

Ammaccare un vafo come di rame, 010, 
argento, Ci0€ lafisarvi dentro il fegno 
della percofJa. abollar, 

ammaccato css. abollado. 

ammaccatura » 0il sal culpo, e percoffá. 
abolladura, 

FPafe ammaccato, Valo abollado. 

Ammacchiarfi, cioé najconder fi come die- 
tro d macchia, Elconderle. 

ammacchiato ,o nafcofto. Efcondido. 

Ammaifiramenco y Cammaejftrares Enfe. 
ñanga, 

Ammarfiranza!, vedi ansmarflramento 
Ammarjirare > addottrinare. Enfeñar* 
inftruyr, o exercitar a yno en algo. ; 

ammaciirato. Enfeñado. 

Ammaefirarifimo , o dorsiffimo. Dottih- 
fimo; muy leydo , confumado. 

Ammarflratrice, 0 macjtra. Macitta, 

Ammae/fhrevole y o docile. Dozil. 

Ammaglare, cioe legar mba coja alPina 
torno, AMAaJlrar. 

ammagliato cosj. amarrado. 

Ammagrire devenir magres, Enflaque- 
cer , ponerfe flaco- 

ammaz/1t0. Enfiaquecido, o que le ha 
pucíto flaco, 

Ammasato cioc coperto cin yami. Éntae- 
mado. > * 

Ar matare > coprire , vadarnar cop 74%, 
ENIaImaz, 


Amma ta 
Se e 
¿? 4 r e .” A 
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AM. 
Vimmajnare, cio? abba far la vela. Amay- 
DAL, 
ammainato. amaynádo.. 

Ammalare. Caer malo , o enfermo, 
enfermar. : 
_Aminalarfí. Caer enfermo , enfermar, 
adolecer. ; 

" ammalato. Enfermo, a que há caydo 

«malo , O enfermo. , 

Ammalar/í per ún dolore, o dí dolore. 
adolecer. é 
¡Ammaliamentos,” aimmaliare. Echizo. 
¿Ammaliare ,údar malie. Eshigar, 
ammaliato. Echigado, Ñ 
" ammaliatore , dftregone. Echiz ero. 
ammalatrice. Echizera , bruxa. 
Ammannare , vammannire , cio meltey 
ánordine » 9 apparecchiare. - aperce- 
bir, apparejar, apreftar, aliñar, po- 
¿+ nErÁ punto. sy 
ammannato , o ammanzito cosi. aper- 
cebido , aparejado ,aliñado, 
Ammannire vedi Ammannare. 
ammannito >» Vedi ammannato, 
Ammanfare , far manfiseto. amanlat. 
aminanfato, amaníado. 


el 


AM 3 
vencidosdel diablo, toman la mute. 
te con (us manos. 


Ammazzar 10 per Mentecivd per leg gies 


cauja. Matar a uno por quirame al. 
. la elas pajas. Ñ 


On ventilbuwmo teneva in fua Esfá. un 


pazi0> € un Camariere pigliandofz 
paje con lui gl diceva : lo vi vogli 

ammalzare, guardatevi , che io Vo 
glo ammárzarvi, Upazo fon ando 
alla volta del Padrone, e gli diffe : UM 
voftro : ameriere mi vudle ammarza= 
re: il Padrone gli vifpofes fe tam= 
maiza > ¡o Uimpiccheró, Replicó id 
pazzo;5 tin voglio che $ Pimpicos 
chi fenon wn giorno innanzi, che ama 
iz: me. Un Cayallera tenia 
in u caía a unloco, y un Camareros, 
paíílando tiempo con el, le dezizp 
Yo os tengo de matar , guarda9so 
que os quiero matar. El loca fueal 
amo, e dixo; Vueítro Camareros 
me quiere matar : refpondio el amo. 

fi te matare yo le ahorcate, - Replicar 
el loco; no quiero fi no que la 
ahorques un día antes que me matéw 


Ammantare » 0coprir con manto, e fer Ammarzar fi la gentein un luogo fi dica 


plicemente coprive. Cubir., 
ámmantato , ocoperto Cubictto, 


per ejaggeratione della quanista che vk 
e. ahogaríe las gentes. ' 


Ammartellato y o appafionato. ámar- | 4mmen , voce Hebrea , con laquale A 






telado.. , 
Anumaf]are, o metser infíeme. allegar, 7* 
juntar. ¡ 

Amal]arf yn: Lunare. Juntaríe. 
ammajJato-¿legado, juntado, | 
Ammajare 0 far" ilpane. amaÑar, 
ammajfato Cost. Qu. » 


Ammattire, far divenir mata mo, Bol. | 


+er, o tormárloco a uno. 
ammattito cosi. Que fe há buelto loco, 
o enloquecido. 


Ammatsirfi , o smpaízáre. Enloquectr, 


balverle loco. . 


am nattito. Enloquecido , Que (e hi | 


” buélto loco. : 
Ammationare » far pavimento di maito. 
mi. Enladrillar, > 
ammmatiónaso. Enladrillado, 
Ammaxtare, Marat. ¿ 
JAmmazíato, Matado, fuerto. 
vimmaziarÍ da (6. “Tomar la muerte 
cOn lus manos. Molri vinsi dal dias 
velo s'amimarzáno da fe, Muchos 


e 


peca il gia detio, e vale y cof fu 


Ammenda, o corresióne. Enmienda, 
Ammendare » oemendare, o correggereR 


Enmendar, corregir, 


] ammendato, a po Enmendado; 


corregido. 


Ammettere » 0 vicever fenfa. admirig 


efcuía. 


Ammettere, o introderre. Introduzirs 


admitir, 


, Ammettero , o ricevera umo im ctfa. ade 


-mittir»o hofpedar á uno en fu cafa, 


amme(Jo. admirido,introduzido. 
Ammettere, inflsgare incitare. Incitaro 
ammejjocos), Inicitádo. 

vitimettere , fi dice anco del cavallo , afí- 


mo, toro, e fimili anisali, quando fi 
mandano alle caválle pey generar 
Echar , o cubrir, : 


Ammezramento, Mitad, 
Ammezare y divideres e partir pa 


me Zo. Páxtit pos pa mitad, 


” 


AMAR he 


ES AM 

AÑ cos?. Partido por mitad. 

Ammeiare y cio0 feemare y e calare per 
la mesa. Demediar. 

ammezzato cosi. Demediado. 

Ammexzare > Com le ZE. afpre, 
mexzo > o cominciare a MALur are. 
durar, o yrle madurando. 

ammetaito; 0 ammex ato. Maduro, 

Ammiccare y accennare con gli occhi. 
Guiñar, o hazer del ojo. 

¿Ammiccare» e far cenni,  finte con la 
mano. Amagar. 

Amminifiralione » 0 GOVerno» Admini- 
ftracion , govicrno. 

Amminiftrare y Yeggere > 0 gOVernare, 
adminiftrar , governar. 

arminifirato, adminiftrado »' gover- 


nado. 


divenir 


Ma- 


amminifiratore. adminiítrador. 
Ammirabile, e mirabile. admirable, 
maravillofo. 


Ammiraglio, titolo de Capitani d'armate. 
almirante. 

ammirares o mirar con maraviolia. ad- 
mirar... 

Ammirarfi. admirarle , maravillaríe, 
efpanrarfe. 

aminirato. admirado , maravillado, ef- 
pantado. 

ammiratione. admiracion, maravilla, 
elpanto , affombro. 

Arñmitto » quel panno lino , con due na- 
ftri da legare sh el Sacerdote ft pone in 
capo, quando fi para amiéto. 

Ammog lsare, dar moghe, Cafara uno. 

armmogliato. Cafado, 

Ammsllire, o mitizare, ablandar, 

ammolsto cosi. ablandado. 

Amminimento , 0 arimonttiqne. aMONe- 
ftacion» advertencia. 

Ammónre. arvertire y avvilare. AMO- 

 neftar, adyertir, avilar. 
ammoniso. amoneltado » 
avilado. 

¿Ammonitore, amoneftador. 

Ammonitione , Ye di ammonimento. 

Ammontar, far monte, 
juntar, allegar. 

ammontonato.amontonado ,junto > al- 
legado. 

Ammorbaye, cioo induyre pefimi odori. 
Hedir, inficionat ÓN 

ammoráatos Qus hisde,q inficionado. 

a ) 


y 


advertido, 


t 


cal a * 


amontonar, 


AM 
Ammorbidire, armorbidare. ablandal; 
mullir, : 
arsinorbidito, ablandado, mullido, 
Ammorfellaso, carne batemt a + Lo aceñ- 
cia con huova. Salpicon, laynete. 
AMMIXLATE , a egrere. Matar, apagar. 
ammorzato, Matado, apagado. 
ammunitione, vedi ammontiione» 
Ammutolire , perder la favella.. Enmu- 
decer, , 
ammutolito. Enmúdecido. 


amo, picciol” inffrumento da pigliar pe- 


fei. anguelo, 


A modó, come fay a modo d'wno , cid 7 
obbedirla:, e far fecondo la fua v0=< 


lumiá. Obedecer a uno. > hazer lo 
que uno quiere, 
A monte, come melteye amonte, terminé 


delle carte da ginocaye » cioé non voley le: 


carte che fi tengono,ma porle mel mazz0e 3 


Echar en la baraja , o hazer paífo. 

Amore, una certa forza appetitiva delle 
cofe clette per defiderio > e bramase per 
godeve. amor. á 

Amor Divino. Amor Divino. 

amor humano. armor humano. 

Amorefo. amoroÍo. 

Portar amore á uno. Tener mucha vo- 
Juntada uno; 0 tentr amor, o afi- 
cion á unas 

Piglare amore. Cobrar aficion,o ca- 
riñoa uno. 

Ansorevole » o cortefe: Cortés. 

amorevolexza.. Corefia. 

amorevoles o tiberale. Liberal , dadiyo- 
fo, frante: 

amorevolezz, o liberalisa» Liberalidad 
franqueza. yes 

amorevolment , o cortefemente.. Cortef- 
mente, a as, 

Amorofamente. con affestos amoro/o-amo- 
rofamente. ae 

amoro/itto,o gratiol f.graciofo, bonito. 
pesao 4 e orobfimo. 


amorojo alle volse fe piglia per ' amantes 


! 
alan. 

¿A motto a mottoscio. a parola a parolas 

diftinftamente.o palabra por palabra. 

| Ameismente , largamente, coptojamentes 
Abundantemente largamente, 

| Ampio, largo. ANCHO, efpaciolo, am 
churolo, LI AAA 


ampio , grande, Grandes 


y 


Ampifin 


pregav 


: A-Mo 


AmpiBimamente. Anchurofifimamen- ¡ anceya amb 


te, larguiflimamenre, 

Ampliare. accrrjcere, dilataye. Acrecen- 
tar, aumentar, eftender,enfanchar. 

ampliato. Actecentado , aumentádo, 
eltendido, enfanchado. 

Amplificaresaggrandire, e magrificar con 

. parole, Encarecer, exagerar. 

amplificato. Encarecido, exagerado. 

amplificationo. Encarecimiento , exape- 
ración. 

emplificatore: Entarecedor, p 

Amplifimo. «Anchiiimo y anchuroíil- 
fimo , grandiffimo. 

Ampolla, vafo di vetro di varie fogyie. 
Redoma, 

ampolla che ferve per tener vino , 0 acqua 
alll altare, Vinagera. 

sempolerta, Medomilla. 7 

. ampolluzxa, o ampolleta. Redomilla 

Anca Lof]o che e tral fíanco e la cintaré. 
Cadera. 

Anche o anco , eilmedefimo che ancoró. 
Tambien, aun. 

Ancilla, o ancella, fante, o fervente. 
Criada, moza. 

Ancidere, lo Jefa che uccidire, ma e 
poetico. Matar, 

Anco , vedi anche, 

ancora » firumento di ferro , col gnale 
gitrato ne finds dell? acque, fi fermano 
1 Navili, Ancora, 

ancora, particella coprlativa. Tambien, 
aun. 

ancora , quando fionifichera a tempo.Si di- 
rá aun; Cosi. 

ancora fet: quit aun eftais aqui? o toda 
via eltaisaqui? 0. 

Si noti ancora ¡nando [iqnifica tempo fem- 
pre, parlanás propriamente. Si ha da 
dire aun. Se ¿ene alle volto. fignifica lo 
fie fjo. Che tambien. 

Ma quando fiemfichera tempo , ff comof 
cera pol oo dal verbo con il quale 

Sara poffa la tal particala , e lo felfo 
dd E po come fino d Pa 
tempo come nell” eJJempio dato, 

Alla. parricola tambien gli corrifhonde 
in contrario la particola , tampoco, che 
fignificane:anco, ne manto > cosi. voi 
non volesee[Jéx francefé y, nemanco io , o 
ma anche io. Vgsno quercis fer fiano 

665; yo Ap, E 

va d » . 


ha 









E 


II 


A 


ato ha ed pera, 
latrvo. Au hi 0 b 
Ancowche ,0 “Aunque, 


ancorche talvolta Ji 
cosi, aycorche mi prepby, 
fa. Por mas que mc Megúue 
_quiero hazer, - 


Ancudine frumento de ferro,fo > 






andar con re/uppofto » civé ' 

. Yrcon letura. ls 

andar a letso al buio, Acoftaríe 

pl p , 

andar veftito alla Spagnola y Francefe a 
Halcana, Yr en E Efpañol, eds ' 

, Ses G Iraliano. 3 

andare axzonzo o daione » cio?. vagabonda 
in quá e lá fonza (aper quello che fi fazea 

, Yragotando calles, ;; 

andar pers fatti fos, Yi fucamino. ; 

andar in oficio , ciod in qualche carica 
publico. Yrencomiión, +. . 

andare a cavallo. Yx caya a 

andar ben vejtito. Andar bien puefto;, . - 

anilar tal volta fignifica affultare come fa 

dice d'alcani cani , che vanno 2 porch 

ciguial;, Acometerá uno. ' 

andar in offasi. Atrobaríe , o artes 

batarfe. , 

andar adagio. Yt poco Apoco, o de 

 efpacio. 

andar zoppicone, cioé oppicando. CO» 

xa. Y 

anda; 4d bagnarf al fiume. Yx al rio4 

bañarfeo lA 

andañé a mpojarfí. Yt arepolar o a den 





andar fx Cafino, ciod effer Fruflato. «Ser 
agotado, 4 A 
andar leflorn fas uta cofa > cioe con viles 
gro» u limite YxÍé a la mano. 
andara vitentoá fare adireuña cof. YE 
con tiento a hazer, o dezi algo. 
Andarjenexcoj: andiampocene, Vamonos. 
andar sn ¡n legrinag gto; Yr en Romeria, 
andar dietro dá uno. Yt trás alguno. 
andar del corpo. Hazck capñata » pto» 
jet 7 á ! 
63 andar 
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¿Andar ogni cofa fosto fopra. andar todo 
de rebuelta. O 

Andar con rifparmio ahorrar gaftos. 

anda: in frersa. Y1 de prifla, o priclla, 

Andar all brava. Yrarrufaldado , 02 
la valentona. 

Andar morso per una donna , cioé mon 
potervivere per il gran bene cho le fi 
puole. Andar perdido por alguna 
múger. Chinox vuolandar morto per 
ledonne, non trattinon parli con lovo. 
Quien no quifiere andar perdido por 
las mugeres no trate, o no hable 
con ellas. 

Andar perviaggio: YI camino. Un gen- 
silhuomo,a Jas piccolo andando per viag- 
gio sario innanli a foi fervstori , do- 
mandarono quefti ad un pajJaggiero [e 
era molto imnanli un gentilluomo. 

Ru fpofe poco in la ho incontrato un ca- 
vallo» che portava un cappello fopra 
Parcione, e un paio di flivali ciondo- 
dando dalla fella. Un cavallero muy 
chiquito yendo camino , adelantof- 
fe de fus criados, preguntaron eftos 
3 un caminante , fi yva lexos un ca- 
vallero. Refpondio , ay adelamte 
tope un cavallo » que llebava un 
fombréro fobre elargon , y unas bo- 
ras colgando de la filia. 

Andare á rilente y ciod confiderato, 0 
paurofoin fare o ín dire. Recatarle, 
yI con recato. 

¿Andaroli bene o male d uno. Yrle bien 
9malá uno. Come le vas U.S. in 
quefhi paefi? Como le yá a vueítra 
merced por aca. 

andare fparlando di fatti d'uno. Poner 
lengua en la vida de uno. 

andare áverfi d'vno , piaggiare, ciod fe- ! 
condare il fuo hmimore. Contempori- | 
gar con uno. 

andar fotro il fole. Ponerfe el lol 21/ole 
e andato fosso, El lol fe ha pueíto. 

andare a tavola apparecchiara. andar o 
fentaríe 4 mefla puefta. | 

andate in pace, maniera di licentiare 5 
poveri. anda con Dios, 

andar da quella ino > ciod dalla [ua | 
paste. Daríe A uno , o allegaríe al | 
vando de E pal d 

andar dietro alle pedate d'4n0 $Seguis 
laspifadas de Yao, | 
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Andar a trovaruuo, cive andar a pablab * 
gli. Ytá hablará uno. 
andar di portante, Xx, oandar de por 
tante, : 
andar annanzi,e in dietro, Yt, y venir 
Per il camino di Rúma > femprefi tro 
vano corrieri y che vanno innanZt, e im 
distro. Camino de Roma fiempre (e 
hallan correos que van, y vienen. 
andar 31 befhiame in marermma. Lallar el 
ganado a extremo. 
andar di srotto. andar de trote. 
andar fuor di cafu fenza ferraiolo y ofi= 
marra, Saliren Cuerpo. 
andar in conjerva » come fi dice de navilis 
Yren conferya. 
andar sn corJo. Salir en corfo. 
andar alla volta d'uno con impeto o furia, 
arremeter a uno. 
andar per le fratse »cioé andar male ine- 
goz1 d'umo. Yrde capa cayda. 
andar dal pero al fico, cre hor qua, hor 
lá. andar de ceca en meca. 
andare [ciancato. Renquear. 
andar U'horimolo inpar?s > cioé fonar ¿+ 
hanzi. Andar el relox delantero , O 
defconcertado. 
anda, «lla volta d'uno , ciod verfo uno. Yi 
para uno , O hazia uno. 
andar fconojcruto csoé im habito diferente 
da quello che fuole altroves dove e co- 
nofcimto. Y disfragado. 
andar intero » cive mojtrando grande al- 
bagia, e non degnare a 64845. andar 
entonado , grave, cuellierguido, O 
tiefiierguido. 
andare a fij]o o primiera. YI 3 flux o 
primera. Ss 
andar d imparay A cucire d far lavor , co- 
me fanno le vag . Yala labor. 
andar torta, A perder il corpo da un 
lato. Yrdelado, 
andar in punta di piedi. Yx de puntillas, 
andar all Juftanza del negozso, YI al 
pal del'negocio. 
andar confideraro in dire» o fare una 


> 


cofa. andar con tiento en hazer, O 
dezir algo. 

andar terra tovratermino marinarefto. YX 
tierra á tierra d cofteando. 


' andar aopera fi dice di colws, che vende la 


Jfua fasica Ziorno per giorno. o 
y: ajomal, 
Andap 
di a co del 
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ndar alto il Predicatoye.y ci6d trattay 
di cofe piñ che ordinarie, Yr alto cl 
predicador. ! 

andarfi asutando il meglis che uno puole, 
andar arañando quanto una puede. 

andare, talvolta , fighifica arrivare, come, 
tutti ¿ pdri nomvanno alla fate, Todos 
los vinas no llegan al verano, 

andar co calfari del piombo , ciod far le 
cofe fautamente. andarcon recato, Q 
contiento. 

andargli na cofa, ciod quadrargli piacer- 

* gli. Quadrarle,0 agradarle una cofa 
3 uno. - 

andar di male gambe d far una colar 
cio? farla per forza , e di mala voglia, 
Hazer algo de mala gana, 0 2 mas 
no poder. , 

andarfene cio? partirfi. Ye , partirle. 

andare, o pajfare » cost effendo gia andata 

“lametá della notte. avigndo ya pafla- 
do media noche. 

Nel modo comandativo » ci fono alcune 

" manieredi dire commsuni co' latims.co- 
si, va, efá la tal cofa. Ya anda» 
Va, via. anda yeté. ' 

andar a pié , 0 a pude. Yra pi?, 

andarinnanzi,o avamti. Yr adelante. 

andare á vela, Yr o nevegar á vela. 

andar di mal im, peggio. Yt de mal en 
peor, peorar cada dia mas. : 

andarne la visa » effer propofta pena la vio 
ta. Yr la yida. 

andar ¿donne cio? trattar fpeffo con le 

" donne, ma sintende in modo dishoye- 


fo. Putear. 
andar d marito. Defpolarle 
andar arubba , o ejer facchergiato. Ser 
- faqueado , o puefto a faco. 
gndarfene la marchias cioé levarfi la mac- 
" chía. Quirarle la mancha. : 
andar di mano in mano » cioé fuccefiva- 
mente. Yrmano en mano. 
andarinmano d'uno , ciod arrivare 5 
poter di li. Llegar a manos de uno. 
andar in perdizione. Pexderíe, O andar 
de cayda, 
andar attorno, Andar por ay. o andar 
" por el mundo, ; 
andar fopra di fe, vedi andar intero. 
andar, o yr entonado, 
andar per una cofa ¿cio? andare d piglia» 
* la. Yr por alguna cofa, : 


han. 7 


As AS 
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Andar per ng ciod andar e chiamarlo. 
Yr a llamar A uno, 

andare fi dice dell ordita ; feta, lino, (rc. 
nevatanto alla libra. Yi tanto 2 la 
libra. AS 

andarnecol peggio, cio? andargli poz zio 
a la1, che dun altro. Yr peor mecdra- 
do que losotros, a librar peor que 
los otros. 

andar q cio? precipitar ne 

moi affari. Echarfe A perder , P andar 
Lee ds j = 

andar x»ppo . andar coxo, O toxear. 

andare, ciod l'andare, Pallo » 6, manera 
de andar. Diquell andare ,"comecoja 
di quell? andar e, cio? , di quella fon 
traccia. De aquella forma , traga y , 
mancra. e Y 

andar carpone. Yr O andar 2 gatas. 
andari, cert: viottols ne' giardimi, o in fi 
fatts luoghs. Senda, fendero, callejon. 

Andare alle Stazioni. Tener , O traher 
o RE 

andata,o vita, a, . 

pe, , po gia andáta, Ydo ,co. 

a yda. Ñ 

andatore, o caminatort. * qadad dador, ca. 
minador. e 

Andatura ,maniera d'andare,: Manera 
de andar » andadura. A 

andito della caja, Zaguan , o agaguan. 

Androne, andito lungo a terreno > per la 
quale dall? ufcso da via sSarriva al coy- 
tile delle cafe, Patio. 4 Py 

Anelito, anfamento. acego'» aliento. 

Anellcrso , diminutivo d'asello, anillo, 
fortigilla. 2 a 

Anello, cerchietto d'ov0, d'argento, o d'ale 
trómetallo, che f5 porta ia diso peror= 

-námento. Sorrija, anillo. : 
anellos deve entra il ehsavifiella. almella, 
“alhelga. 

Aneto » herba. Encldo. 

Anfenare”, ciod aggirarfi cof in fatti, co. 
me in parole , ¿non venirte alla conclis- 
fone. Devarngar. 

Anfaneg giare y yedi anfanare. e 

Anfana , Panfanare. Devanco. 

Angariare; cmd cavar de uno una cofa 
soft fanno alcuns Principt >2 
tribmss dador vaffulli. Imponet pe- 
chos, oprimir, agravar, tiranigar, 

Angariayo angheria, ciod pelo di sribitos 
E 35m: 


4 


gg AN 
ebeilyaffallo non puo pagare. Impo- 
fition , facaliñas, : 
“Angelico , d fimilitudine o foggse d'an- | 
gela: Angelical. ] 
Angelo, creatura intellettuale , e nuncio 
Iddio. Angel. 
Angol cuflode. Angel de guarda. 
Angheria” » sforzamento fatto daltrmi, 
contr' a ragione. Sinrazon, agravio, 
delafuero. 
angheria o gabella che paga sn yaf]a llo 
fuor di ragione e dopere. Sacaliñas. 
ri sp che ha angoli. angular. 
«Angolosque che dersva de due lineecon- 
correnti fuor di divittura inun medefi- 
amo punto. angulo, 
MAngonia 0 agonia. agonia. A 
Angofíra, travaglo , affanno afflizzione. 
“Congoxa trabajo»pena, aficion. 
angofésaré dar angofcra. Congoxar, afli- 
“gir, dar pena, brea 
angofciato. afigido, congoxado. 
angofciofo , pien d'angofcia. Congoxa» 
do, afligido, trifte. 
¡Angiilla, pefce fenza feaglia di forma f- 
mile alla ferpe. anguila, 
anguillare, dicono + contadini » un di- 
rato, € lungo filer di viti, quando 
egli'e folo, Liño. : 
Anguinaia » quella parte del corpo huma- 
moiche o Ira la eofosa, el ventre, allaro 
alle parti vergognofe, Ingle. 
uftia. pe A ,affanno. Pena, tra- 
bajo, congoxa. ES 
Anice, pianta che fa il frutto come úl 
finocchio. anis. ON 
Anima, forma intrinfeca de gli enimals, 
vita de gli anmanti, Anima. : 
Juomó L'anima ,ciob di buena confcienza. 
Hombre o muger de buena concien- 
zia , devoto , o devota. 
anima , tabvolta fi pigúa in vece di perfo- 
amar cosinos ci era anma , cioc nun Có 
era nino. No avia nadie, 
enima di bostone, cios quolla formetta at- 
torno alla quale 2 avvolso. Hormilla * 
deboton. | 
anima , il fome de fyutti clro vinchimfo | 
“dentro al nocciolo , dal quale nafíon le" | 
iante. Chocho. * ; j 
animare 0 Lar animo yciod efortare. Ani- : 
mar, dar anímo. : 
animato , chehz Panima, 


h 4 Animado »0 ¡ 
que tiene artima, 


AN 


anima vegetativa, anima vegetativa. 
anima fenfitiva. anima fenfitiva. —* 
animale, csoé che ha anima, animal. 
antmale ,  pi% propriamente diciamo 
a quello > Chemanca della parte razios 
sale. animal. 
animale , fi dice all'huomo per ifcberno, 
quando mofbra poca ragione, (7 ha poco 
antelletto. “animal, beltia, bruto. 
animaletto, diminutivo d'animale. anima- 
lexo »animalico, animalillo. 
animaluzzo » vedi animalerto. 

animal ragionevole. animal ragonable. 
animal brugo q privo de ragione, animal 
rato. y ] 
Animantesche da anima. animante. 
Animo propriamense la parte imsellertiva 
dell* anima ragionevole, Animo. Dir 
Panimo fuo a uno ,ciod il fuo penfiere. 
Defcubrirá uno fu pecho, o dezix fu" 
parecer, olo'que uno fiente. "  * 
Dar animo d uno >'cioé aggimnge gli 
Pardire » el cuore, Dar animo , O €S- 
fuétcoa uno. 

animo rsfoluso: animo deliberado , de- 
terminado. 
Animofo y che há animo. 
vido , esforgdo. 
Animella del animale » boccone affai co- 
í "iofciuto eflimato da ghwtte, mollexa. 
animo» 6 valore. animo» valor , ef 


animolo, atre- 


fuergo. *” . 
animo , penfiero o istento, Intento, fin, 
“intencion: * : 
animofimente , arditamentes animofa, o 
esforgadamente. IN 
animo fijsimamense. Esforgcadiffimamen- 
te, animofiffimamente.  * . 
animofifumo: animofiílimo , esforga. 
difimo. _ ] Pa 
animofiti, axdives bravura. animofidad, 
esfuerco, denuedo. 
Anútrayuccold'acqui. Anade. 
Anitracció » anitra yiovane» Anadino, 
o anadina. y 
Amntrino pilcino doll* anitra. Pollo del 
anadc. : 
Anitrire, il mandar fuor la voces che fe; 
ilcavallo. Relinchar 8 
anitvsto, la tal voce. Relinchos 
anilbociolo , vedi anitraccio. - 
Annali, hiflora che difiengue per ordine 
d'anni le cofé ficceffe. Anales. ; 
Anna. 





AN 
¡Annafare y o fintare. Holet. 
', Annalpare y volrar [ul afpo: Halpar. 
Annebbiaresoffufcar con nebbia, anublar. 
- auebbiato cos), añublado. : 
Annegaresciod morir [ott"acqna. anegar. 
¿Anneghittive y divenir pigro , lento smegli- 
gente Emperegar. 30 
«Anneghistito, Emperegado. 











Md es be , 39 
Ap :Madonga. Anun- 
ciacion de Señora. 





Annunziare y 


noflicar. b 


Anunciar, pro- 
O > P 


| anmunziatore > che <rmunzia. anun- 


ciador. rd AAN 
annunziatrice. armunciadora, 
Annufare > o fiutare. Holer. ed 


: o 5 
Annerare, o anmerires far meyo Ene- | 4 anwvolare, o anmuvolire. añublarfe, 


grecer, 
Annevato y o anneyito. Enegrecido. 
=anneraríi, come failfole a chi canina, 
Toftar. - 
annerato dal fole. Toltado del fol. 
annerire, vedi annerare. 
annerito.» vedi annerato.' 
 Annichilarcy o vidurred niente una cofz. 
aniquilar. 
annichilato. aniquilado. 
annichilarfi_, o perderfí d'animo, abbat- 
terfí. Delinayar , amilanaríe , per- 
der el animo. . 
Annidare, o far nido. Hazer nido. 
«Annighittire, vedi anneghitlire. 
pa » vedi anneghrstito» 


Annwverfario, giorno determinato , nel 


guale fí rinuova ogni anno la memori2 
d'uno. aniverfario, 
y. Anno > quel tempo , che confima il Sole 
nel girareil Zodiaco. año. 
¿Uguanno, ciod quejP anno. Ogaño. 
: Radar, c far il nodo. añudar » o 
hazerel ñudo. 
aennodato, añudado. 
Annoiamento. Enfado, canfancio, 
- ARnmOjare, apportar noia. Enfadar, dai 
"enfado, fer caníado , o enfadolo, 
a. peíado. , 
— senmoiato. Canfado. 
Annottare y far!i notte. anochecer, 
ena Annotir/i »0farfí notte. anochecer, 
Annoverare, contare. Contar. 
¡ anmoverato. Contado. 
> ¿Anmuale che fi rinova ogn' anno. anual, O 
2 cofa de cada año. 
annualmente y Y chafcheduno 
Cada año. 
> aunullares vidurre a nulla, anular. 


anno, 


anuullare le leggi, oi fates d'altri. anu- 


lar las leyes, o. echos de otros. 
annm!lato cosi. anulado. 


Anmiurziamento, d anminziazione, anun- : 


' lación, 





A noia pofio avverbialmente,come venirgÚi 
a nia una cofa. caníar le a uno una co» 
lá, o tenera uno enfadado. 

Anotomia,quel minuto tagliamento, che [£ 
fádelle membra de corpi Jiumani da 
Medici per vedere la compofttuya inter= 
na di efíl corp. anotomia. 

Quegli che effercita cotale arte y € detto 
motomiffa. Anotomifta. 

Aufamento, l'anfare. AZezo, 

Anfare » respirar con affenno ; ripiglian- 
do il faro frequentemente, AZCZAL. 

y poa 

anfiare, vedi anfare, 

Anjieta, travaglio d'animo. anfia, con- 
goxa , pena. La 

Antecedente, che yá avanti > precedente. 
antecedente. 4 

Anteceflore y colwi che e Jato immedia-. 
tamente aventi altrni, antecelíor, pre- 
deceflor, ' * 

Anteceffori, $ antenati, antecellores, , 
predeceores. 

Antenato, o predeceffare. anteceflor. 

Antenna, quello ftile alquanto curvo ché. > 
Sattraves[a all albero del navilio, al 
guale fi lega lavela. Entena. 


| Anteporre, porre avanti y 5 dar d uno sl 


primo grado. anteponer, 

Antepofto. Antepuelto, 

Anteriore, chee nella parte dinanzs. De- 
lantero. 

Anticazlia edificio antico, rimafiiglio, 6 
fragmento d'edifitio, o di flatue anti- 
che, Antigualla. 

Anticamtra, antecamara, 

Anticamente. antiguamente, 

Antichiffimo. Muy antiguo. 

Antichrifio, buomo diabolico , che permet» 
tendolo lddio bi dae poféguitare le 
Chiefá. Antechrifto, 

Antiquario , amico , e curiofo dell'anti- 

caglio, antiquario. 

Antschita. Antiguedad. 


Ca Anty; 


40 AN AO. 
9 Anticipave. Anticipar , adelantat. Pag44 

anticipato. Pagar adelantado. 

Antico » che? ffato affas tempo avanti. 
antiguo. ; 

Antico, ovecchio. VI$jO. 

entíco , ciod de chi fi trabe Porigine. 

“ antecefíor, 

Anticuore , infermitá nimica al cuore, 
Mal de cotagon. 

Antidette s detto avanti. Sufodicho. 

Antidire. Dezir antes. 

antídoto, antidoto. 

antignardia, ayanguardia, 

Antimeltere y 0 antsporre. anteponez. 

Antimonio minerale > col quale fi purga 
Loro etal bora preparato ferve per medi. 
cina evacuativa, alcohol. 

Antimuro', muro avanti all altyo. Rar- 
xera y o barbacana del muro, 

Antipajto , cio? sl prima cibo che fimangia 


aravola pes cominciareil definare sala: 


cena. Principio. y 

“Aoipetido termine fifico > cio? nimicizigo 
edifferenía. antipatia. 

Antiporta yandrone,0 andito. Patio. 

Antivedere, vedere avanti. Ver antes, 
adevinar , echar de ver,preveer, 

antiveduto. Que fe ha vifto antes , pre 
yilto. 

Antivenire, prevenire, Preyenir, 

Antro, o fhelonca, Cueva. 

Anxi, opietofdo.. antes... 

Anzianidy quel” effer 'pid vecchio y € 
piñ antico. ancianidad, 

Anziano il pik vecchio , e pié antico de 
gPaltvi. anciano. 

Anziche, davarts che. antes que, 

Ascchiare yd mirare. Mirar , dar de ojo 
a una cofa, 

Acttad otta, cioé di quando in quando. 
De quando en quando”, o de tarde 

en tarde. j 

Aparo a paro ciod al pari. a la par, 

A parte dparte y cioeminutamente. Me- 
nudamente. 

A paff: a paffosciod adagio adagio, Poco 
apoco. 

Apo pecehia. aveja. 

Apertamente, d chriaramente. Claramen- 
1e > abiertamente. 

Apertiflimamente. Clariffimamente, 

Apertifiimo. Clarifimo. 

Apertiyo, dapritsvo. abritivo, 


a 


AP 
' Aperto y tofa aperta, abierto. 
y aperto, cio fpadiofo , ampio, anchurofo, 
¡ - efpaciofo,ancho, n 
aptrto, chiaro, manifefto, Claro » mani- 
fieíto 


, 
Apersára, o foja, > rompitura, apertura, 
refquebraxadura, ¿ ] 
Apejfo > come comprare > o vendere a Pefp 

enon a occhio. apelo., 
A pesto y cio? all imrontro , o divempetto, 
En frente, o frontero de una cofa. 
A peto incomparazione d'n alivo. Para 
con uno,o en comparacion de uno. * 
Stared pctto a uno, contradirgls prefen= 
xtalmente, Eftar tu, por tu. 
Combattere d petto apetío. Pelear caraa 
cara. " . 
Api? ,04 piede , ciod non d cavallo, me 
effendo poríato. a pie, Yr a pic. 
a pié, come d pié d'an albero, a pic de un 
arbol. * : 
a pit, come a pié del lesto. alos pies de la 
cama. : 
Apiombo , ciod d dirittuya perpendici- 
larmente. aplomo. > 
A piúmon poffo. Quanto las fuergas de 
uno alcangan. ' 
A pik potere , vedi a pi non pofJo, 
AÁ poco apoco. Poco apoco. 
AppleBia, impedimento ne nevvi di tutta 
al corpo. apoplexia, q 
Apopleiico il tal'infermo. Perlatico. 
A pofta, d bello fludio yin prova. adrede, 
adredemente , a faviendas. 
a poflascomecola fatraá pojla de un artes 
fice.Cofa echa 2po!ta. o cofa echiza. 


a palta di due,o tve quattrimi , piñón man»: 
co, atrueque de dos), Q tes Mara» 


vedis, nas, o Ienos, ES 

a pofta come a pojta voffra cio? sgni volta 
che vo; volete y :e quando a vi piaces 
Cada”, y quando quifiescdes, o 
quando quifieredes. 


Amia pofta, dtua pola. Para quando ' 


yo quifiere, o tu quilieres. 4 
a pofta come mandar uno con lettere a pos 
fta. Haxer un proprio, 
a pofta fatta > csoé d cajo penfato. a la- 
viendas. 


Apojfta fía, cio un temerario [partimen= * 


to dello fhato della fede, dell" obbedien- 


z4 erelizione. Apoltalia. 


Apoftata , cioe coli che 4? aliontana- 
so 


ica 


A 
SES 


> Apoffatico,ciod che f? 
apojkemato snfetto di pofteme. apolte. Señor 4lexandro 


TA A a e 
o ETA EAS > dE 
so dalla fede. Apoltata. apparenza o pró 
y el calatico. AS del Sig 
Apoftema, o poftema. apoftema. ; ir 







mado, da aparencia. 
Apoftumo , chenafeedoppo la morte del | Appar:re , o parere. Parecer. 
padre. apoltumo. Appariftente, grande di bella prefenía. 
Appadrinar , cio? protegert come padrino. Lindo . galano, de lindo talle ,.de 
Apadrinar. buen parecer, AE 
appadrinato cosi. apadrinado. Apparita, o vifla d'una cofa. Vila. 
po , Ciob jodisfere all altrmi vo- apparita, o naftimento come apparita del 
ont. Contentar, agradar, fole, Nacimiento, falida del fol. 
appagato, o contento. Contento. Apparizicne, Aparecimie 1 CA 
Appaiare » accopiare y accompagnare. y Apparirgli, o farfeli avan E Á- 
luntar. ¿ura , o fantafma, aparecerle,. 4 
apparato. Iuntado. | appartar fi, ” ritivarfi. apartaríe, PA. 
¿Appaltare , cio comprar una mercantia | appartato, appartado, Moo 
per venderla lui folo e non altri. Ha- | Apparteneme , che appartiene. Pertes. 
zet eftanco en algo , eltancar. neciente, tocante. * 
appaltato. Eltancado, Appartenenza , quello che comviene £ 
Appalsatore, do de una cola, ciafcheduno. Pertinencia. 
Appalsoa tal vendita ocompra.Eltanco. | Appartenere ,convenire » richiedevfí. Per- 
Appannare for fe dal panno, che fi genera |  tenecer, convenir, eftar bien, 
nella Spntci del liquore, 0 nella luce | Appartenereo effer parente. Pertenecer, 
dell'acchtosche vale ofuftare, o coprire, | Appaffare, o appabires cio? divenir palio 
Tapar, cubrir. eviixr, e fidice quando Pherbe e fiors 
appannato. Cubierto, tapado. vanno perdendo del lora bumore , e quaft 
Apparnarediciamo ancora di tutto le cofe languifiono. Marchitarfe. : 
lucide che s'ofcuranos 0 per Palitarvi Appaffiio , o appafírto cosd, Marchito. 


dentro,o per [ucidume, Apañar. Appafivrarfí. Apañionarfe por algo. 
Appannato cos), apoñado. appafitonato. apaílionado. 
apparaso. aparado, Appajftare, o appiaflricciarfí a guifa cho 
Apparecchiamento , 0 provvedimento, fala pafta. Pegar. 

aparejo , apercebimiento. appal)ato cosi. Pegado. 


Apparecchiare ¿metter in ordine,in puntos Appellazione >» 04D ello, Apelacion. 
preparare , appreflare. apercebir,po- | «4ppellarfi > cioc domandare e cbiedero 
ner á punto,aparejar, apreltar. muovo yiudicio e cindice Jiperiore. Ap- 

apparerchraso coss. apercebido , apa- pelar paraotro luez, : 

« tejado , apreftado. 4 Appellare o chiamare. Apellidar. 

Apparecchiar la tavola per mangiare. | Appello, yedi appellaziane. 

* Poner lamella, Dite che appavecchi- | Apprña, dfatica. Apenas. 
no , che vozlio clefinare. Dezid que Appena ero arrivato che. No avia echo 


“pongan la mefla,que quiero comer, mas de llegar que, fi noti peraltro 
Apparecchio, yedi apparicchiamento, nío. 

Apparecchiarfí. apercebirfe. | Appejo. Colgado. Ñ ez 
apparecchiatore, apercebidor, Appetibile, da effer appetito. Codicio- 
Apparentis cane ragion apparente. Ragon (o, que le puede apetecer. 

- aparente, US Appetire » apertuolariente defiderare, 
apparentemente o veri[imilmente. apa perecer, codiciar. Es 

rentemente, appetitino > che appetijee. Codiciolo 

Apparenza 5 eps. Apircngia. defcofo. 

—pparenza dbnomo 0 donna, Talle 0 l apperstivo pigliamo anche in Fonsficario=" 
¿EUNCOS de hombre, o Muges, + .z pa pe che defia e a pd 

Ss Ca a ' tito. 
. : H. 
4 
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" tito. Cofa que abre o defpierta las 
ganas. 

Appetito» parte fenfitiva , e concupifti- 
te dell anima , la quale o dejidera 
oggetto, che le piaccia, echiamafi con- 
enpifcibile , 6 fi muove contra Poggetto 
che le difpiace , e chiamafi irafcibile. 
apetito,defTeo, s 

appetito,o vogt1a di mangiare. Gana. 

Haver appesito, Tener gana de comer. 

appetito fi piglia ancora per qualjiveglia 
ardente defiderio, Codicia. 

Appianare o fpianare. Allanaf. 

appianato 0 fpianaso. allanado. 

Apiafirare 6 appstcar» dr (8 dice dicofa 
morbida, evi/cofa. Pegar, 

appiafiratocosi. Pegado. 

Appsafirarfí. Pegarfe. 

Appiafiricciare, vedi appiafirare. 

appiajiricciato y vedi appiafirato. 

appiafiio herba y cedronella”, o melifJa. 
Torongil. : 

Appiatarji » nafconderf?. Efconderfe. 

apprsttato cosi. Elcondido. 

Appiattarfi y o chinarjl per non efes vin 
Do. cha , horllbríe. y 

appiattaro cosi. agachado, humillado, 

Appiccagnolo di viseo quel filo che efíe ' 
dal pampino » e che ft appirca alle cof 
che trova. Tigexeta de vid. 

Appiccagnolo , qualcunque cofa che fi 
appicca. allidero, 

Appsccare yd conginmtere, Pegar. 

appiccato cos), Pegado. 

appiccareo impiccaro. Ahorcar. 

appiccarfi lavobba alle mani « uno, cio? 
effér ladro, lugar de manos 

Appiccato o impiccato. Ahorcado. 

appiccarft, o astaccarfi. Pegarle. 

appiecato cosi. Regado. j 

appicarfi , o aggrapparf. afíirfe de una ' 
cofao agarrar. 

appicatocosi. afiido, o 

appiccarfi delle piante , o femi,ciod ap- ' 
prender] alla terra, Prender. 


appicoato cosi. Prendido.* 
dora , tenaz , pegajofo. 





Appiccaticcio , che azevolmente f ap- 
icca » vijcofo, tenace. Cola terene- 
appiocaticcio anche [3 dice d'buomo fre 
quétatore dell'altriri menfe.gorronaso. 


appiccateño o appiccagnolo y dove fiappicra 
ena coja. Garayato. 


AP 

Appiccicante,che Ji appiccica. pegicolo. 

appicciare , Pappiccarfi , che fanno l2 
cofeviftofe. Yegar, y 

appiccicato, Pegado. 

Appiccolamento , diminqimento, Men> 
gua » diminucion. : 

Appiccolare , far piccolo, diminnire. 
Achicar, 

appiccoliso. achicado. 

«Appieno. abundante,o baftantemente . 

appiero y come dire appieno a cioé largas 
mente. Dezirquanto es, o lo que es 
mencíler, : ' 

Appiziorartsa dar a pigione. alquilar, 

appigsonato, alquilado, 

Appiglare 0. appiglharfí.Prender, alfiríe, 

appigliato. Prendido,aflido. 

appszliarfí delle pianse» ciod barbicare. 
Prendet, arraygar, 

.Appto berba di prú maniere, Apio. 


| Applandere, far fegno di fefla, e d'al- 


legrezía, col picchiar le mani, e con» 
fimils asis, Fazer aplaufo, o dar 
favor 10tro. : ¿ 
Appicarji d una cofa, aplicarle , darle, 


4 


ocuparíe en algo. 


: applicaso.aplicado, ocupado, metido. 


applicare,afj gnare, appropriare. aplicar, 
applicato cofí. aplicado. : 
applicar wn vimedio. aplicar. un reme. 
dio, : 
applicatione. aplicacion. 
Appa o apprejfo. Cerca de, cabe uno, 
ojunto 2 uno. 
Appozgrare yo accoffare. arrimar. 
appoggtato. arsimado. 
Appoggio. arrimo. 
«ppoggrarfi. arrimarle, Ñ 
appoggiatoio > cola alla quale Ubuome 
s'apporgia. arrimo. 
Peli soi apoyo» favor. 
Appollaiar fiin mv a cioe fermarvifz, 
Pararfe, o afíentaríe en un lugar. 
apporse» o incolpare. achacar. — * 
y o indovinare. adevinar. 
Apporre un faljo a uno. Levantar um 
falío teftimonio 4 uno. 
apporreso tacciare , cioé dir di conofcere, 
qualehe da ferto nella cofa. Tachar. 
Apporcare, termine rufi:co cioé coprir com. 
serra Portaggio. Áporcar, 
Apuortaye o arrecare. ACALECAL, 


ap, otíalo , 0: AYFECAGO» agarreado. 
] aporta 


AP 


poriatoye come di letteve y cioo colui che 
le porta. Portador. 

Apportareo nfersre £ no quello che he 
" femito da alsrs, Dezir, 

apportarfí , o dar credito a mo. Dar 


Y 


AP 


cabida eon el feñor , 8c; 
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apprefo . quando fi pofpone á parole , che 


fignifichi temps fognifica vegnente o 
feguente, coli > La mattina apprelfo. 
La inañana fizuiente, 


“ creencia , Credito á uno o referile | appre/lumento, Pappreflare. apercebi- 


alo que uno dize. 

' ,Apportare o piglsar porto. aportar , furgit. | 
epportasrice, che apporta, Portadota | 
2pportatrice, che dice mna cofa , anuncia- 

dora. 


Appoftamento, Pappoftare , o fiar a gua- 
tato. afíechar. 


appoftare, oJfervar cautamente. alíechar, | 


appojftaio. afígchado. | 
appoflatore,che appofia. aflechador. | 
Appofticcio, cume ponte apofliceio. Puente | 
* levadizo. 
»Appofbolato, grado e digna d'Apofto- | 
do. Apoftolado. 
Apoftolaso o papato. Pontificado. 
Appoftolicaleso pontificale Pontifical. | 
eto »pertinente ad apoftolo, Apo- | 
* ítolico. : 
Appoftelico, o pontificale. Pontifical. 
Appujtolos epiteto principalmente de dodi- 
+" ci munzi di Grésa Chys/ffo. apoltol. 
Apprendere» a attaccarfí, 1 egarfe. 
ipprejo o attaccato. Pegado, 
apprenfibile, atto ad apprenderfí. aptes 
benfible, 
apprenfióne 
- henífiva. 
apprenfiva , potenza d'apprendere, apre- 
henfiva, ; * 
Apprefentare, recare alla prefenZa » Po- 
* "ner delante 
apprejentato. Pueíto delante. 
«ApprefJamento > * avvicinamento. allega. 
miento, acercamiento, 
Appreflarfi y accofarfí y uvvicinarfí. Al- 
“"legarle, acercaríe, 
apprejfato. allegado , acercado. 
ApprelJo , cioé mon lontano. Cerca. 
apprelJo a uno. Cerca de uno , O Ca- 
be uno, : 

L8pprel> > nella numeratione delle cof, 
 fiquifica doppo cofí. Sta mattina venne 
in tavola sn cappone, due farne, ap- 
preffo sena torta. Luego. 

epprelfo, talvolta fignifica , com cof il 

“tale e in grande fhima appref]a, il fi- 

- grer, (e. Fulano tiene mucha. 


1 


y o apprendimento. Ápre- 


miento , aparejo 


appreftare, apparecchiare. apercebir.po- 


ner á punto, apreítar, apparejar 


apprejtato. apercebido aparejado, pue - 


fto a punto. 

appreizare , o fare fima. Eftimar, ha- 
zer cuenta, cafo , eltima de uno. 

apprezzato. Eftimado. 

AppreZzare , 0 piudicare il pregio duna 
cofa. apreciar. 

apprezzato cofí. apreciado. y 

Approdaro , venire alla proda, e fi pigha 
per accoftar[i. allegarle, acercarfe, 

approdato. allegado, acercado 

Appropriare . far proprio. aptopriar , ha- 
zgr proprio. 

appropriato, apropiado. 

Appropriare, o ajfomizliare, 0 compara= 
re. Comparar, ' 

appropriato rofí Comparado. 

approp riato d:chiamo quel rimedio » o mt- 
dicina che o buona per un mal-¿o ha 
forza, evirtú di fanarlo. apropriado. 

appropriarfí , o attribuirfi sna cofa .apto= 
priaríe algo. ; 

approbare, a approvare. abproyar » pafíar. 


, Approbatione. aprobacion. 


Approffimarfi ,:apprefJarfi, ayvicinarfí. 
allegaríe , acercaríe. 

approffsmato, allegado acercado. 

apprefimamento. allegamiento. 

Approvare, gindicar per buono , viceyes 
per buono , o accettare. aprovat. 

approvato. aprovado. 

Approvare » o confermare. Confirmar. 


¡ approvato. Confirmado. 


approvato »0 efperimentato. Proyadosex- 
perimentado. y 

Appuwntare, attactar con punti » o com 
fpillerto, Rrender con alfileres. 

appuntato cofí. Prendido. 

«ppuntare »0 biafimare. Tachar. 

appuntato cof. Taclrdo, 

appuntare , 0 far la punta > cio? aguzia- 
re. aguzar. apuntar. 

appuntato cofí. aguzado, apuntado. 

appuntar una coja y cio? fexvverla , e no- 


tarla 
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tarla 3 porle al libro per ricórdanza, 
apuntar, aílentar en el libro. 
appunsamento , hores , o tempo di far una 
cofa. Tiempo» hora de hazer algo, 
apuntamiento. 
appurtar ino fignifica far nota dí chi non 
¿sto a far Pofficio fuo. apunrar. 
appuntare , 0 pucire come le coje che fi dan. 
no in buca:o , acció mon fi perdano. 
Gofer, apuntar. 
appuntellare, o metter un puntell», acon- 
tar, O poner un puntal o cuento a 
una coía. * , 
appuntatore, o biafimatore. Tachador, 
geprehenfor.  ' 
appunto, cios mé pir ne manco » cofi era 
mo dieci [cudi appunto. Exan diez ef- 
cudos cavales, cavalmente, o ni mas, 
ni menos. 
appunto , promentiato con certo tuona fe- 
guifica nom. No por cierto. 
appunta cofi, quanto vo: arrivafte ap- 
pantoil tale era «feito. Quando lle- 
galtes en aquel punto acubaya de (2- 
liz fulano. ' 
aprica , luogo aperto » (pollo al-fole, 012 
falasío, Lugar abrigado» defeubiecrto, 
Aprile, mefe. Abril. 
aprire s difpiungere » allaroare. abrir. 
aperto, abierto. 
Aprir caja á una. Poner cala auno. 
aprir aos abrir tienda, 
apris Pocchin > ciwe fare avvertito, abrir 
el ojo, etaralerta. Í 
aprir la firada d una cofa. abrir el cami. 
no á una cof. 
apriv la boca. aprirla boca, 
Aprirfi, Spaccarji » o fendorft, abrirle. | 
aprir la terra, fpaccar, facendo roragi- 
se, abriríe Ja tierra. 
Aprir le braccia. abrir lgs bracos. 
aprirfi che fanno i frori quando viene il 
fole. abriríe las Ñores. ; 
aprize gli occhi 4 mno farlo avveduto, 
acrorto. abrir los ojosá uno. 
Apritivo y che ha virta d aprire abritivos 
Apritore y che apre. abridor. 
Apertura abertura. , 
A pro pufies , come parlaye d propo/fítm ciod 
fecando la materia propofta. Refpon- 
der , o hablará propoíito, 
Apreva, 2 prueva. ' 
Aprava, e agara, 4 porfa. 


AQ_AR 
Aquario una de fegni del Zodiaco. ¿quan 
rio. : E 
Aquatico , fi dice de gli animali e delle, 
prante che nafcano > e vivono nell' aca 
que. Aquatil, 
midoccio , canal murato peril quale «<fz 
conduce ¡'acque. aguaducho,arcad Z. 
Aquidutto, vedi aquidoccio. 
Aquileno, aquila piccola. aguilucho. 
aquilima , fome nafo aquilino. Nariz 
aguileña. 
Aquila uccello di vagina, noto. Aguila. 
URe Don Fslippo Primo » fece tagliar 
il capo a mn falcone, che ando dietro ad. 
un aquiladl ammazzó, dicendo , mas 
miffuno  contrall fuo Sig. El Rey 
Don Felipe primero ,.2 un halcon 
que fue tras un aguila y la mato, le 
mando cortar la cabega diziendo, 
nunca , nadie contra fu Señor, 
Aguilone, momo del vento detto Tramon- 
sana, preja la fimilitudine per il fue em- 
peto dal vebemente volar dell aquila. 
Regañon, viento entre norte y 
folano. * ] E 
Aquofo , 0 acquofo. agualo, 

Atabeftó all" araba, e al modo arabo, 
Arabigo. j . 
Arabo, come lingua avaba, o arabica. 

" Lengua araba, varabiga. 

Arabica y o arabejcs, Arabigo. 

Arabia , vegione irá Gindea 'ed Egitto, 
“Arabia. 


¡ Arabile, ciod commsodo,e acconcio per een 


araso, arabil,o que fe puede arar. 

A raccolta coral Joao á raccolta, ciod 
far fegno che le gensioi foldats firitiris 
no, atecogerfe, 

Sonar d vacolta, Tañer árecogeríe. 

A ragione, a con ragiont, Con ragon» 

AÁ ragione, come pagar una coja aras 
gion dí tanto:o quanto. atagon de tan, 
t0, O QuAanto. 


do Ne ateos ged vagione. Ni 3 tuertas, 


ni ¿detrechas. 

Araldo , colús che porta le disfide delle 
battazlie, e le conclufioni delle paci; € 
che manifefia d popols 3 comandaiments: 
de Princips, e di magifirati. Juez de, 
la guerra, menlageto , emplagador, 
embaxador, DE re 

Arancio omelarancio , albero. Naranjo, 


erancio o aranciajil frmsso. Naranjo: 
arano 


¿  Siligctnel 
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terancio dolce, Naranja dulce, 
árancio forte. Naranja agria. 
tirancia di mezzo fapore. Natanja agr- 





dulce, A+ Y d 
ys Demandado dun medico una vecchia in- 
Jermas dla farcbbe guarita d'una gra- 


ye Malatiía y le vijpofe d non vi dar 
bugie, omadré, ve n'andrete al cadir 
delle fogt le. Rispofe la vecchia,a quelle 
del mio arantio mi attengo, Pregunta- 
do una vieja enferma 4 un medico, fi 
fanaria de una graye enfermedad , le 
refpondio, Verdaderamente madre 
yreis al caerde la oja. Refpondio la 
.vieja,a las de minaranjo me atengo. 
Arare , cub vompere, e lavorar la terra 
col vomere. Atar, 
“aráto. arado. 
Aratore. arador, gañan, D 
Aratolo , firunsento, col male tirato dae 
buoi, o altri animal, Jilavora, e fen- 
de la terra. Arado. 
Aratro , vedí aratolo. . 
Aratura, o aramento. aramiento , 0 la 
obra de arar. 


Ara:xo, panno teffuto a figure , detto | 
cosi dal farfí nella Cista d'Araxio.: 


Tapiz. sa 

Ara Gere chefa tal oe tapizeto, 

Aralzeria , cio molsi panni d'araízo 
infteme. Tapizeria. 

Arbitrario y cheerime/Jo nell' altri ar- 
bitrio. arbitrario , o fugero a fenten- 
cia de Juez arbitrario, 

bitrio , d albisrio, come libero arbi- 
trio o volunta dé ciafcheduno, Libre 
alvedrio, qa 

Arbitrio e autoritd y come faye una cofa 
di fo arbitrio.De fu autoridad. 

Effere wna coja in arbitrio d'mno ciod im 
To potere » cofi quello mon e in mio ar- 
bstrio. Elto no eftá in mi mano, 

LArbitro , propramente il gindice seletio 
dalle parti, 1uez abitrario. 

Arboreo albero y nome generico. arbol, 

arbaye, oalbero, nome fpecifico d parti. 
culare, alamo, - 


Aia il diminutivo d'arbore. ar- | 


bol pe , arbolillo. 


Arbrftino,o vite falvarica, Vid, filveftre. * 


Arca, o caff4. arca. 


Arca o fepolero dove Adepofitano i corpi 


sort. ataud, 





AAN A 
Flechero , o balleltero, 
aMeltero, 
arcasore , o inganndl eE 
Abope,* 
trampolo , enrédador.. 
Arcale y propriamentel y Ob 
arco, > 


arcale , 0 forcella dello Bo 
quilla del Dei 4 
pisa > Ípirilo dell” ordine pr 
¡angel Arcangel. 
Arcare, o tender ajeno, 
Arcare,o inganmareyo tr 
ascata cioB' 1! colpo chefa' 
. Otiro de arco. , 
Archeggsarestorcere o piepare, DI 
archeggiatocofí, Doblegado. "E 
archesto diminitivo d'arco, arquilló, 















Juona la viola. "arco. 


| Archesto , firmmento col quale fi piglian 


2'uccelli. Balieftilla. 

Archspenigio , e quello Prumento > cof 
quale ¿ murators » 0 altri artefici ag- 
guftano il piano vil piembo de* loy A - 
vors. Plomada, 

Archiwbujo , ché fi dá fuoco con corda, 
arcabuz, Y 

archibmjo » da pierra. Efcopéta. 

Archisufiero , che fá 0 porta gli archibma 
$1, arcabuzero, pa : 

Archimia, yedi alchimia, 

archimiato, alquimiado, 

archimtjta.  alquimitla. 

, Archimandrita y voce greca » e vale guar- 
diano, e capo di mandra, Mayoral 

E del ganado. E 


vo, 0 alero capo difitra odrreligione, 
Archimandrita. 0... > 
Archnpave y quel membro LParchitettura 
che pofasmmediasamente fopra colonna 
o Jlapiri. Architrave 
Archrietto , che ejercita larchitessora» 
;  Architeto, Ñ 
| Archiseisore, e archisetto, Architetto. 
¡ architeituva. architeóturá. 
¡ Archivo , luogo dove ftanmno le forittmre 
| ubliche. pe ¿ f 
¡ idracono, quegli che há la dignita 
dell” avcidiaconato » che 4 uno grado 
ecclefíaflico. Arcediaño- > 
Arcidiaconato , la tal dignita, AÁrce- 
| dianazgo. Ao 
Arsie- 


arel arco.” 


Archetto , quello firumento y col quale f , 






Lira 


isis 
a 










ae: 


de. atco celefte, 
Ojo de la puente. 


ardiente» fervorofo, 
¡Bimamente. ardemiffimámente, 
ofifimaménte. 


S os. ardentiífimo. 


Ardere o abbinciare. arder. 

abdegeó effes mfocato. abralar. 
Ardiy lsone Ha che e nélla fibbia, 
- Lengnecilia, , 








> Ardimento o ardire. Atrevimiento, 
Pedo y , 


ofadia. 
ardirfi > o arrifchiár[í. atreverfe, ofar. 
ardito, arrifebiato. atrevido. - 
Ardire nome y prontezza d'anmo, atte» 
vimiento , ofadia. A 
ardive fi prglia sabvoltaimmala parte, per 
vefuntione » e temerita. Temecridad, 
refincion. AS 2 
Hecadiito. atrevida , o animoía, o 
*denodadamente, 


arditerñaa, o ardimento. Oladia. 


Jal V990 dove l'Ar- 
Ju E ginri/distione. Ar- 


espe quel fegno arcato di 
che in sempo di pioggia 
enell' aria rincontro al fole, ax- 







f mento votado , fatto di 
rie > ful qual f mette la 


marla, o incannarla. 


ejitivo d'arco, Arquillo, 


"e. ardientemente , feryoro- 








0 temerario, o sfacciato, 


- Ardoye > arfisra, Arfion ,ardor. 


ardores ? intento di defiderio, 
Arduo, rd 


dificil. 
Arenofo, arenifco. 
arena y 0 yena. arend, > 
arenofita, axenofidad. + 
Ns > frumento da tiyar fa pef. Ca» 
orilla. y ; 



















Argentaio, che laroya > el Platero... 


argentato, che ba la Juperficie d'arcento. 
Plateado. A 
argentatore, cheinnargenta. Plateador, 
argentiera smintera, 0Caya d'argento. Mis 
na de plata. 
argentino, di color d'argento. Plateado. 
argentina herba thefa ne luoghs huemidi 
ene mari in particolare, Doradilla. 
argento » metallo.moto , e deppo Poro, al pis 
preziofo. Plata. É 
argento vivo, 0 Mercurio. acogue. 

Agile, o argiglia , mome di serra te- 
gnente, e denfa della quale fi fauno le 
Jhovighe. axrzilla. : > 

Argillofo , di Spezie dVargilla, Cofa 

barrigal, 

Anrgine  rialto di terra pofticcia fatto fo- 
pra lerive de fiumi, per tener l'acqua a 
fegnó. Valladar,balvarte , reparo. 

Argomentare, ciod addurre argument y, 0 
ragions. argumental, arguyr. 

argomentar in forma,a maniera di logico 
argumentar en forma, 

argomentare, 0 congietturare, Colegir, 
conjeturar. A 

argomento, fllogifmo, a ragíóne. argu- 
mento. ¿A 

Argo» noche fingono havefe cent” occhí. 

Tgos. A R z r 

argomento sindixio, ferno. Señal , in- 


dicio” raftro, conjetura 


qn > l ? 
argomento tutto" [concetso di qualfivoglia 


opera di frittura y el compendio , e fom- 
mad; effa. argumento , thema , mas 
teria, concepto. 


argumentojo » cheha foría di convincere,. 


effecace, Racon baítante o eficaz. 
vArguire, VOdi argomentañe 2, 
, e Ar ¡ZAiZe y 


bit Teme: 
ratio, defnergongado , libre, - 


el 





mí Leyao Codicia, MS 
o difficile. arduo , dificultolo; 


» 


AR 
Virguire , 0 riprendere, Reprehender, 
tachar. 
. iirgutamente , con argutia, agudamen- 
te, fubtilmente. 
argutiflimo. agudiílimo, fubtilifimo. 
lerguto, pronto, vivace. agudo, fubtil, 
wrguriao acutelza. agudeza. 
aria , uno de quattro elements, caldo, e 
himido. AytE. 
Pigliar aria, come andar e pigliar un 
¿daria, cioé a ricrearft. Yra holgar- 
fe, a defenfadaríe, a recrearfe, 


ariz o aípesto ,come la tal donna 5 il tal 


bhuoms ha bell'aria. ayre, parecer, pre- 
(encia, gracia, delpexo. 
In arsa, cio? fenta fondamento, En el ay- 
te, fin fundamento. 
Aribocco » cio ajbondantemente. En 
_muncha abundancia. 
A ricifo yo ricijamente, cio? con brevita, 
Breyemente, fucintamente. 
Diciamo anche andare d ricifa» cit e 


andar por atajos. 


| defenfadado. 


AR 


publico-Oracion, razonamiento. 
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y arringbieva , 0 vimpbiera, luogo alto de 


far orations,o dicerió. Pulpico, balcon. 
arimgo ,0 gio/?a Peledy, juíta. 
ariofo. che ha aria oluminófo, ayrolo, 
ariofo y o che hd bell aria > 0 graxia. 
ayrofo, que tiene; donayre » gra- 
cia, buen parecer, ; 
- Arifmesica y o abbaco. aritmetica, 
arifmetico, aritmerico. 
arifia, febiena del porco. Solomo. 
arifiologia , fpecie d'herba. ariftologia, 
ariflocratia al gorerno de? nobils nella 
Republica. ariítociazia. 
aritaglio, ciocarifchio, e a pericólo, y 
peligro, a riezgo. 
aritrojo,cioc al contrario, al reyes. 
ariveftio, o aritrofo. al revés. 
armadura, quernmento d'arme, che fi por- 
ta per difela della perfona. ármadura. 


. ¡ armadisra chiamano alcuni artefics tuba 
traverfo ye per il cammino (3h breve, | 


se quelle cofe che pongono per fofte= 
pe >» fortezra, edifeja dle lo opte 


A ricifa, ciod quanto pid no puale. | 5 re. Fortalega, 


Quanto mas uno puede, o lo mas 
que uno puede, 

« ricifa,come tagliay d ricija.a cercen; 

Asridita, o aridexfa. Sequedad. 

Arido, che ha mantanza d'humore. Seco, 
adufto. 

Arientato, vedi argentalo. 

ariento, vedi argento. 

ariento vivo detro coji» perche effendo li- 
quido e corre» e fpargefi come l'acquá. 
acogue. 

arsete, il primo de dodici fegni del Zo- 
disco. ariete, 

Ariguardo, come fare a riguardo > cio? 
cambamente y e con 
( come fi fisol dire ) Eltar alerta. 

A rincontro, o diremperto, En frente, d 
frontero de una cofa. 

Aringa , da aringare , cio? diceria, e ra- 
ge9namento publico. arenga , O 1azo- 
hamicnto. 

aringay mna fpezio di. pefee non molto 
grande, che viene infalato d'Inghil- 
terra. ALENCA, 

paringare , far publica diceria in ringhie- 
ya, Orar ,o hazer un razonamiento 
en publico. 

Brirgheria > ciod diceriga a o parlamento 


gú occhi aperti, | 


armairiolo , che fa arme. armero, 
armamento, ogni forte d'arme , e di mu= 
nitisne per ujo di guerras Municiones 
o pertrechos de guerra, 
armare » propriamenie veflire armainra, 
armar. 
armarf*. armaríe. 
armalo, armado. 
armaso di punta in bianco, armado de 
| punta en blanco, 
armare y fornice, prowvedere, e manire, 
Guarnecer , fortificar . 
armato cosi. Guarnecido , fortificado. 
armario, arnefe di lerno falto per ri- 
jo porvi che fi fía. almario. 
| armario fatto nel muro. alhazena. 
armata » moltirudine di naviti armati, 
e Congregati infieme, armada, flora, 
armatamente , con armata mano. Con 
armas » O con mano armada, 
armatiffimo. Muy armado. 
arme ogni arnefe, e firumento di ferro 
od'acciaio , per mío 43 difenderfe , a 
offender alirui. 21MAS. 
Huomo darme. Hombre de armas, 
Far ilvifo del'armo, cios mollrars'a- 
dirato, Eltax ceñudo O con ceño, 
hazcre enciado , moltrar o en- 
feñar 
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feñar mala cára , mirar Cor Cde 
potillo. : 

Eljer in arme , effer per guerregciare. 
Eftar armado. 

Gridare all'arme , encitare id popolo a 
pigliar Parme. Tañer arebato., 

Arme e imprefa di famiclia, e di popo- 
lo, armas ,elcudo. 

arme offenfive dy defenfive. atinas ofeñ- 
fivas y defenlivas. , 

Armeggiamento , o fcaramaccia. Elca. 
Verpgiare» faro Seibo dama p 

Armecgiare, faro Spectacols d'arme per 
pr Hazer fieítas, O juegos, 
feltejat, 

armeggiare, o vaneggiare, cio? mella 
xione, o nel parlare avvilmpparfi, e con- 
fonderfí. Devantar. 

Armellino , o ermellino y animale biano 
chiffimo , e pulitifSimo > della cui pelle 
fs funno pellicce. armiño. 

Armesto » branco d'animal 
mejhichi , come buos, CAVA. 
Ganado mayor. 

Armeria; dove ftanno P'arme. armeria, 

Armicella, arme di poco pregso. armas, 
de pocó eftima , confidetacion , o 
precio. . 

Armigero y bravo > coraggiofo » inclina- 
to , e pronto all'arme. Guerreto, 
belicoÍo. 

Armonia, confonanza, ecomcentó, si di 
voci, 5) de firusmenti > santo di corde, 

manto di frato. Harmonia. 

Armoniofo, cherende armonia; Quelha. 
ze harmonia. 

Aymeniaco, forte di vagia, armoniaco. 

armoniaco , wna [pexie di fale che fi cava 
fartolárena. Sal armoniaca. 

armefi,nome generico di tuste le ma/Jerizie 
habits, fornimenti guernsments > e per 
do piñ fi piglia per gl addobbaments di 
caja. alhajas, o aderegos de cafa, 

Arnefi dae guervayciod ogni cafa , che puol 
fervire per viparo,e difefa, Pertrechos. 

Efe» bene, o male in arntfe , Cto appa- 
recchiato 
cebido , o defapercebido. 

Arnia, caffersa da pecchie. Colmena. 

Arnione > parte carno/a» dura emafíiccia, 
farra per ejpurgar le vene della fiert fisa, 
> ha il fuo feg gio nelle vene.Riñon, 

Arematico , che ba fapore» e odore d'aro- 


ge ,e do. 


1 


5, e fímili, 


, e mal in ordine. Eltar apero | 


0 00 
tnato. atomatico, y 
aromatsco, o difficile , come cofa > o mes 
e aromatico, Cola, o negocio 
ifficultofo, 
aromato » ¡ome generico d'ogni fpezierias 
e profunso. Efpecias , o cofás, de 
buen olor. 
romore, cume mettey d vosmore albo» 
rotar, 
Arovejtio pofto avvcrbialmente. al reves, 
Arpa Jrumento di molte córde di miz 
mugia y di figurá triaggolare jenza fon 
do. Harpa. . 
árpia , mofiro favolofo alatos Harpia; 
o aye de rapiña. 
Arpione , quel JerroingefJato , o impiom- 
bato nel muro » fopra il quale fi gira 
| mo deómspofle dell: porte.perno,o perio; 
Arra , propriamente parte di pagamento 
| sella mercanzia pasiuita , che fidial 


y 


“4 


creditore per ficurta, la quale in cafó 
la mercanxia non fi voleffe , f perdes 
Señal. Ñ 
Dare» o pigliar Parráo la caparra. Dar; 
o tomar la feñal, 
Arabbastarfí, o ajfatticarfí. Trabajar, 
Arrabbiaresdivensr rabbrofo. Rabiar. 
arrabbiato. Rabiado,o que fe ha buelto 
rabioío, 
ora Rabiolamente, - ] 
arrabbiato, metaforicamente fí piglia pi? 
infuriato,o pont OÍ is ? 
arrabiare, fi dicedi chi há collera ) enon 
la dimoftra , ma dentro di [e brontola. 
Regañar. 
Arrajffare, o frappar di mano, tór con 
violenza, Arráncar, agarrar, 
arraffato. arrangado, agartado . 
Arrantare, ilcaminare, che fanno con 
frettai xoppi » o fciancari. Renquear, 
arrancare mesaforicamente per 10r via com 
forza, arrancar. 
arrancare , fi dice anche dalle galee, o 
galere , quando fvoga congran forza « 
Arrancar. 
: Arrandellare , cioé femotere con un ba- 
fione y orandello y come fi fa alle nocig 
mlive, Exc. Varcat. 
l arrandellato cosi. Vareado. 
Arrappare, vedi arvajffare. 
arrappata y vedi arraffato. 
L Arrecare, o recare, o portare, Tiahct, 
arrecato cos), Tiabidd, 
erre 


| 





| 


| 
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Arrecare, o appoviare. ACArteaz, 

Arrecato cosi. Acarreado. 

arreccatore, che. arreca. Acarreador. 

Arredare, o porre in ordine. adobar, 
aderegar, apercebir. 

arredo , 0 arneje alhajas , ajuar. 

Arrenare proprio de* navili, che danno in 
Jfecco. Encallar. 

arrenato, Encallado, 

Arrenderjí , darfí in mano al mímico, 
confeflindoli , vinto , tendirfe , 
darfe por vencido, por rendido, hu- 
millarfe. 

mos , 0 piegarfí mn legno, Doble- 
garle, 

arrendere, 0 Jggettare. Sugetar > fojuz.- 


, gar. : 
arrendevole per metafora , fi dice di chi 5 
pieza all' altrmi volta «blando, * 
arrendevole , che fi piega ,e:volge agevol- 
ménte per ogni verfo. Que le doblega» 

o tuerce facilmente. 


to, o humillacion del vencido. 


“ayreflare la lancia, mettor la lancia ¡io fí 

la refi. Enviítrar la langa. 

arreflaso cosi. Entiftrado. 

arri modo d'incitare , e follecitar le be- 
Jhie da foma, perche camminimo,Haxte. 

Arricchire, far vrieco, Entiquecer ,0 ha. 
zerle rico. 

srricciare , il folleyar de peli, per [mbita- 
no [pavento ,o per Sfizza, Defpeluzar- 
fe los cavellos , o erizaríe de temor. 

ae cosi, Defpelugado , O eriga- 

O. 


arricciarfí per metafora [iquifica fde- 
grarfí, Enojaríe , amohinarfe, 

arricciato cosi. Enojado , mohino. 

arricciareil muro, ciod dergli la prima 
erofta roxza della calcina. Xahasrar la 
pared. 

arricciato cos), Xaharrado. 

arriccrato s come Vellute riccio , € arric- 
ciaso. Terciopelo rizo. 

Arriciare, o inarcare de ciglía, Arquiar 
las cejas, 

Arrijchrmntesehe Siarvifcbiz, Arrevido. 

arrijobiarfi, porfi A asfebio > o pericolo. 
Ponetíe a iefgo, 

arafchiarfiy o ardirft. Arreveríe, 

arrifchiaso , > aro Amarido. 


e. | arroganza, 
arrendimiento , 'arrenderf. Rendimien- | 
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Arrificato , e arrifcbiato. atrevido. 

arrivare , 0. aggimgnere a sn lugo Llegar, 

arrivared cofe alse, y bafíe.Alcangar. 

arrivo. Llegada. 

arriyar uno , csod camminando dz riman 
lo. alcangara uno. en Pe 

arrivare flracco. Llegar canfado. 

arrivare 4 falvamento, Llegax a fályg» 
miento, o COn falud. 

arrivare a buon tempo » ciod in Emoná 
congimmtura. Llegar A buena coyun- 
tura, 

arvivar una cofa a colma. Llegar una cga 
fa a colmo, 

arrivareá tempo. Llegar a tiempo. 

arrocare, affrocare. CnIONQUECEL, 

arrocato , o affiocato. enronquccida, 
ronco, 

arrogante , fuperbo, arrogante, fobervio, 

arrogantemente. arrogantemente , 10. 
berviamente. 

oganza, arrogancia » fobervia, até= 

vimiento. 


| arrolzre, cio? par a rualo, o lifia, aííen- 
arrefiare, fermare. Detener , parar. | ifta. 


car en la ] 

arrolato: afíentado ¡en la lifta. 

arroncare , nettar » le biade dall' berbr. 
Rozar. 

arroncato cosi,Rozado, 

arroncigliare. entofcar. 

arroncigliato. entofeado. 

arrovare , ciod inrugiadare y o Shrmxzar 

" leggiermente a guija de rugiada, Ro= 

ziar. 

arrorato, Roziado. 

arrofire , 0 farfi rofJo. Pararíe o ponerfe 
colorado , o falirlelacolor a la cara. 


arrofiarfi ,cio far forxa per difender fo 


o feappare Fo1zejar. : 

arrofhicciana > fetta di carne ayroflita 
grofBelanamente. Chulla. 

arrofisre , cioé cuocere fenx'aimbd d'acquis 
come in ifchidione, tegame , 0in fw le 
brace, afíar. 

asroftito, o fatto arrofio, afíado. 

arroflive, o inaridire, e foccare , come fan» 
no ¿venta el freddo. Chorruícar. 

arrofio » vivanda arroflica. Carne aflada, 
o allado. 

arrotaie, afotrigliar il saglia de ferri alo 
la ricota, amolar, 

arrotato amolado. 

arvotatore, salwi.shearruota. amolador. 

D arrota 


$o AR 

Arrola ,agriunta chefí de allá cofa, dl- 
Sre ¿Leido prezzo» e pagamento.Aña- 
didura. ee 

arroto, azgiunto. Añadido. 

ii o panno » come E fi Lords. 
pariod panni lini  Artolar. 

arrotoláto cos), Arrolado. 

Arróventare , o roventare. Caldear, 

arroventato, o yovente. Caldeado. 

Arrovellarfi , 0 haver gran rabbia con fe 
medefimo. Regañar. 

Arrovellato di condition terribile o che 

* dá voce. Vozinglero , terrible , mal 
cordicionado. 

Arroventive, divenir vovente. 
caldeado. 

Arroveftiare, “volger la cofa al contra- 
vio del Juo dristéi, Rodear , bolver 
del reves, 

arrovefciato cosi. Rodeado: 

Arrozz ire , farfí rezo. Hazerle toco, 
grofíero , áípero. UN 

Arruffare » josnciare, e difordinare ¡ peli 
delcapo. Rebolver, enhetrar: 

arruffato y come eapello arruffaró. Ca- 
vello enhetradó , rebuelro. 

Armuzginir[i, proprio del ferro, divenir 
rugginofo. Tomaríe de orin, 'o de 
herrumbre, Ñ 

errugginito. Tomado de orin , o de 
herrumbre: : 

Arruvidito , o divenuto ruvido. Que fe 
há buelto afpero. 

Arfenico , veleno corrofiva y compoftos 
Oropimente, aríenico. 

Arfanalr, o arfenale. Atarafana. 

Aficio, al quanto arfo, o abbrucidtos 
Chamuíctado. 

Arfione > 0 ardove. Ardor. 

Arfó , Abraíado. 

Arfura 0 arfione. Ardor. : 

Ante, vice Phabito cavato dalla efpez 

" yienza di poter opevar con ragione intor. 
mo 4 qualfivoglia materia. arte, oficio, 

Un giovanelto ando a vedere la cafa 
de” pazía, uno di loyo lo cbiamo, e 

ls dad > di dove egli era » gl 
Sn che era di N. gli domando 
fe glhaveva la de' parenti ? rifpofe 
che il Padre» e la Madre ; volfe 
anche faper da lui » che arte face- 
ya; [uputo che lmi era Orefice y e che 


jo N. baveva fempre de fare, e che ie 


Poneríe 
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N. són. trovava da lavorare , dife 
all'bora il pazzo folpirando, certo fra- 
tello y che io non fon qui per altretanto, 
Un mancevo fué a ver la cala de los 
locos , llamole uno dellos , y pre: 
guntole de adonde era . dixole, que 
de N, Preguntole fi tenia alla parien- 
tes; relpondio , que tenia Padre, y 
Madre; quiío tambien faver del que 
oficio tenia; Savido que era plate- 
ro > y que en “N, tenia fiempre 
que hazer , y en N no hallava 
en que trabajar » dixo entonces 
el loco fufpirando ; en verdad 
hermano , que no eltoy aqui pol 
Dtro tanto, 

Arte, maeftria, oartificio, fi piglia in 
biaoma > (Fin mala parte. Arte, in. 
duítria, engaño , aftucia. 

Artefice , Che efercita arte mecanica 
Artifice, oficial. ¿ 

Far un' arte. Tener oficio, 

Artifice y o autore. Autor, macítro, 

Artsere yo artígiano. Oficial, 

Arteria, Vena vitale. Arreria. 

Artemifia herba. Artemifia. 

AÁrtetica , infermitá con doloye nella 

as Gota. 
rtetico , infermo d'artetica. Ásttetico, 
gotoío. 

Avrticella ,arte di poco gwadagno; Oficio 
de poca ganancia. 

Anrticolare, erganizzare, e formar gli arti- 
to!s delle mem¿óra.Organizar, forjar, 

Arsicolato cofi. Organicado ,forjado. 

Ariscolo y e mna parola che non apunta 
ad altra cola non fignifica niente , co- 
meil,lo, li,la, le. Articulo. 

articolo, Sintende ancora per uno de' don 
dici capi del Simbolo de gli Apuftos 
li. Articulo, ' 

articolo , o capo di ferittura femplice, 
Articulo. 

árticolo, o punto , come fare in articolo 
di morte. Punto. 

Articre, vedi artefice. 

Artificialo. Artificial. 

artificialmente. Artificiofamente. 

Antificiatosfasto con artificio, Artificiolo., 

Arsificio, ii fave y e Poperare con arte e la 
cofa fatta con arte. Artificio. 

Arsificio, ordigne, e ingegr.o. Ingenio 

arsificiofamente, Astificiofamente. 

Arsifie 
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Artificiozo , fatto ad arte. Artificiolo. 

Anifiziófamente, Artificiofamente, fal- 
famente, 

Artigiano , vedi arsefíce. Oficial. 

Artigliare, prenderes e ferir con U'artiglio, 
Agarrar. 

artigliaro. Agarrado. 

Amiglio, mnghia adunca > e pugnente 
V'anmal: rapaci , coji volatils, come 
terreftri, Garra. 

Artiguera, Axtilleria, , 

Artimone, la mazgror delle tve vele della 
nave. Vela mayor del navid. 

Anifta , vedi arsefice, Oticial, 

Arturo, una delle Sselle , fegno celefte. 
Arturo, 


A vufja raffa : con foria, con violente 


prijiezza. A la rebatiña, arrebatada- ' 


mente, 

Arzuna» o Arfenale, luozo dove fi fab- 
bricano Navils , Lo" ogni flrómento da 
guerra Navale. Atar.zana, 
rhente, come acqua arxente , 0 acque 

Avite. Aguardiente. 


Arfizogolare fantaflicare,andar vagando | 


con la imaginatione per ritrovare , o in- 


ventare. Imaginar, tragar , hazer ca- | 


ítillos de ayre, inventar algo. 


Arzigogolo, inventione acuta » o fostigliez- | 


xa. Invencion, furileza, traga. 

A Jalvamento pojto avverbialmente come 

. arrivared falvamento. Llegar a falva- 
mento o con falud. 

Ayceyvajcia, flrumento di ferro de taglia- 
re in forma di sep. , Ma piñ largos 
é pin cortosproprio de" legnaiuols aquela. 

Ajiella, il concayo dell'a prcatura del 
braccio con la fpalla ¿Sobaco, 

Afrendenee ,che fszlie, Que fube; : 

Afeendente, fi dice quel jegno del Zodia» 
co, che punta dall' Orizzonte nel punto 
della nafcita > pins parte del Cie- 
lo, que en cada hora fe levanta de la 
parte inferior del Hemifpherio en la 
parte del Oriente, y tambien esa 
quel punto , y momento , en que 
eada uno nace. 

¿Ajceñdere , fallire. Subir. 

A/cendsmento , l'afrendere. Subida, 


¿Afrenfione della Madonna. Afcenfion 


“de nueítra 'Señora. . 
Ajcrare , di vo Remal til legno con Pafíia, 
Dolar, acohie > ys 
Afci aso, Dolado, agolado.. * 


AS SI 
A febifo pofto arverbialminte,come havere 
a febifo mna cofascioó havere d fomaco» 
e nom la mangiar velentieri, Tener 
aíco de una cofa. 
Afchiancio, d e fcbifa;-cioe non per il 
fuo dritto della cofa. al fefgo. 
| Afciolvere, o [ciolvere , fer colazione la 
¡| matina. Almorgar, 
Ajuugare » levare ('humidita alle cofa 
molli. Enjugar. 
| ajfcingato. Enjudó , o enxuto. 
altingarft le mans, Enjugaríe las manos. 
afciugatoso, ó Ícigoatoro y parno dove 
ajcinga. Paño de manos,o toalla, 
Afciutto,o fecco. Enxuto, o feco. 
| afciutro, come huomo «/ciutto, cio man 
| gro, fienmato. Enxuto,flaco 
aícolta , 0 fentinella, Centinela, efcucha; 
Afiolra , feconda perfona del fingulare nel 
modo Imperativo. Efcucha. 
| Aftoltatore, che afcoltas o auditore , Que" 
| “efcucha, oyente. 
y Aftoltare, fare adaudire con attenzione. 
| Efcuchar, , 
¡ Afíoliar iSculari » fi dice quandoil Mae = 
fro afiolta quello che fanno della fua 
i  lestione per licenziareli , do afolmta= 
j mente fi fuol pigliare per licenziare "Ad 
finiril loro fludio, Solrar, 
¡ Afeolto , 6 afcoltato cof. Soltado. 
Aftondere , ¿naftondere. Elconder, 
, Ajcofto o nafcofto. Efcondido. 
Afiondimento, cio? sl luogo dore f puá 
nafcondere. Elcondrijo. 
Afcifo ,0afrofto. Efcondido. 
Afirivere, attribuire, imputare, attibuyr. 
A feconda,pofto avverbialménte andare d 
ficonda, cio2 fecondare ¡lcorfo dell? acu 
| qna. Yrtras la corriente, 
; Asfodillo, fpecied'herba. Gamonito., 
A fgorgo ,cloé con grande (gorgamento , $ 
abbondanza. En grande, o en mucha 
abundancia , copioía, y abundante- 
mente. 
¡ Aflo.refugio ficuro del delinquente. Gua- 
rída , acogida. 
| Afírsa coftrignimento di petto , che impe- 


dijce la refpiratione. Aíma, 
| Afinaio, quidator d'afíns, AÍnero. 
y afenello di mediocre grádexzase di poco pre- 
| gro. Borriquillo , borriquito ,afnillo. 
| Afinile, d'afíno. anal , o de aíno, 
Y gfimino,cioé dirazia d'afino. alnal , o de 
cafta de afno, 


ps 
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50» aniísal moto, alno » bórrico. 


Stando la Corte in N. pafo un conta- | 


- dino , di dove erano due gentilbuomini, 
dando molse fode baflonate al fis0 afino: 
gli differos gentillumomini y mon concia- 
se 2d male cotefio ips ¿mo , 11 con- 
tadino cavandos ¡ cappello , dsffe, fem- 
fatemi fignor afino , che non credevo 
havefs de parenti in Corte. Eltando 
la Corte.en N, paísó un labrador por 
donde eltavan dos Cavalleros, dan. 
do muy recios palos a fu aíno : di- 
xeronle los Cavalleros, no le mal- 
trateis tanto a elle pobre ano, El 


Labtador quitando fe el fombrero, ! 


dixo , perdonad feñoralho, queno 
ense teniades parientes en la corte, 

Aiiericamiiss per rezo, xoflco, 
edi grofis coftumi. afno, groflero, ru- 

¿do , villano, animal, baftage, 

afima, vedi afima. 

Ajma. Aia, 

Afimaticosche patifce d'a[ma.almatico. 

Asfilo, 2 folo fi pone avverbialmente » e 
vale folo con foto. aYolas. 

A fpada tratta, avvérbialmente , valein 
3utto , e per tátto, ajfatto. En todo, 
y portodo. 

aipe, oafpido, afpid. 

afperare > inaSprire, irritare. Enfañar, 
exafperar, empedernir, 

alperato , inafprito. Enfañado, exa- 
íperado , empedernido. 

afpergere > baqnare, e Druzzar leggier- 
mente. Mojat,roziar. 


afperfo, o bagnaso coft. Mojadosroziado. | 


ajperitá, oafprezza, afpereca. 

ajpettamento Pafpestare, Expeltacion, 
efpera. 

Alpestanse, circunflante,fpersatore. Que 
mita »€lpeftador, 

afpetrante > o appartenente. Pertene» 
ciente , bj A - 

Alpestare, Aguardar, elperar. afpetta- 
semi , che def vengo. Aguada: 

- Que ya voy. 

ajpestare > o fperare; haver. Jperanza. 
Efperar, 

zo o Jperanza. Expeltacion. 


ajpertativa Expeltacion, tiva. 
ebutiato» e deliderto. Dolleado. 


— jpertatore chenjperta. Qus aguarda 
elpera. 





AS 

afpetto » propriam ete quel fogno, o 
paren a mella Fa ¡Pe 4 a/a 
3 argomenta in parte gli afotts dell” 
animo, volto , e fembiante. afpetto, 
talle, prefencia, femblante , vilta, 

afpetto ,0 vifla, Vilta , prefencia. 

Ando, fpecie di ferpe. Afpid. 

|yA JpsluRarce, o a flentoscioó con miferia, 

| Efcaflamente, efcatimadamente, 

A pipa pejce avverbialmente , andare 
4 fpina pefce , Cioé andar ferpergian- 
d:, A gatas,o yr gareando por elfuelo. 

A/pir ares haver animo di confegusre una 
coja ,0 per merito, o per favore, o per 
ventura ( che megíso farebbe di fofpira- 
re..) Pretender, afpirar. 

afpiratiane nella Mujica » ciod wn fo/pi- 
ros che fi forma come una mexta f 
¿ Afpiracion. 

'AfpiRzico » vale d Bento. Eltaflamen- 

te, elcatimadamente. 

AJpo, flrumento fatto d'un bafoncello con 
due traver/e in eroce contrappofte, gy 
alquanto difianti era loro , fopra de” 

po. fi forma la mataj]a, e 

ramente , com + Aipera 
ap pario ad q. ra 

*lprezgiare proceder con afprezza. Mal 
tratar d uno, enfañar, exafperar, 

afperato. Maltratado, enlañado , xa. 
fperado. 

Ajprexza , alpererá. 

afprelza , o falvatichezza, Rudezas 
grofleria. 

alprezia , o rigove. Rigor. : 

Alpro o imbabisabile fi dice d'un luogo che 
mon vi fi punt andare fe non congrande 
dificulra. alpero,fragofo, enrifcado. 

alprersa cos). Maleca ,afperidad. 

A /pron battuti avverbralmenie, cre il pi 
prefto che unpuo. Amas andar, o lo 
más prefto que uno puede. 

a Jpropojiso, fenza propojito. Sin propofi- 
to ¿0 fin que, 


A fauarcia facco » 0 fraccia facco, guar. 
dar uno d Squarcsa facco, cioé con vila 
burbera ,e quafi [degnata, Mirar e 
ceño» con ojeriga, con capotillo, 

Alfjaetrare , tarar á uno delle faeste» e 
reccie. alíactear. 

affaettaso. afíaereado. 

A]azgiar una cofayo provarefe? buonas e 
cattiyas Exovas, guias, catar. ? 

afjago 


i 





AS 
affaggiato cost. Provado , guílado ,ca- 
tado...“ EA 
affazgio, o prova. Mucítra, 
Dare una cofa á affazgio. Dar una Co- 
faa cala, O cara. : 
Alai 6 lo flaffo che molto » di mamsera che 
riferendofi á genere, dy ad articolo fi va 
¡ferenzñando con loro, cofí có erano 
alas donne, ¿7 affai huemini. avia mu- 
chas múgeres, muchos hombres. 
«lfaifimo. Muchilimo. A 
ejjai,quando fará pofto congli avverbs » 0 
pd nom; Li, f des muy), cofís 
affaibene , affui ricco. muy bien, muy 
rico, : plat: 
a/fái,come donma,o huomo d'afJai , cio? che 
fi fempre qualche cof«. Hazendolo. 
affei, talvolta fignifica e baftanza, De- 
: a: 1 fuabdine gl 
affai bene d'una cofa » come fí fuol dire gli 
A dato del ac +0 ¿o daltro affai be. 
Le he dado buen rato deagua.  * 
a/ffalimento,o afJalto.acometimiento. 
affalive propriamente , andare alla volta 
d'uno con animo rifoluto d'offendere. 
acometer, / 
afjalto cosi. acometido. 
ejfalitore, che afJalifce. acomegidor. 
Ajaltare, vedi affalire.  * 
'alto,lo Pe [Ja che afJaltamento , ma? pin 
frequente nelP ufo. acometimiento. 
afJapere, lo RefJo che [apere, ne mai ft truo- 
va fe mon doppo'l verbo fare , cofi 3 10 ve 
lo faro afJúpere, Hazer faver una Ca- 
ía ¿,uno,.o abifar una coía a uno. 
afjaporare lo elfo che affaggiare. Pro. 
var, Catar, * Ñ 
elfaporato , vedi affaggiato.. Provado, 
catado. 
Aljaffinara » afJaltare alla Prada 3 viano 
danti per uccidergli, e tor lor la robbas 
e per fimilitudine d'ogni atroce danno. 
Saltear, robar, 
afJaffinamento. Robo, ladrocinio . 
afjaffinato o rubbato. Robado. 
afafiinare tabvolta fi piglia per fare ol 
Braggio » 0 aggravio a uno. Hazer 
agravio A uno. , 
affafinamento , o torto. agravio. 
ASE > otavola. Tabla. 
ajje » termine aflrologáto. Exe. 
affidiare > porve affedio Cercar, fitiar, 
— ponercerco , o fitio, 





afediato. O 
affignamento y y 
cede abrut , acen fe ne vaglia a fuo 
tenapo. Credito, 
affegnare,fermareyonftituire. Señalar, 
affegnaso cosi. Señalado. 

affegnato, come homo affegnato , ciod lía 

> misato, o che vive con regola, e mifura, 
Hombre reglado, templado , y medi. 
do , en fus cofas. 

affegnamento, o difegno, cio? quel credere 
sde uno fá , che la coja gthabbia 4 
rimfcire. Defignio, traga. 

Affignare , oaddur ragioni. alegar, tra- 
1er TAGOnES. AN 
affegnare, 0 confegnare mna cofa A uno 

Entregar algoá uno. e 
a/fE gratamente, con majJeriz.iaye vifpiaya 
mo .Elcafíamente, con medida. 
a[leznalione, o confegnazione. Entrega. 
dle, po di gente per fan 
rlamento. Semblea. 

alfemblarfi; oraffembrarfi, o afJomiglhar> 
fi a una cofe Pareceríó a una cola. 

Affenjo, conjenfo, Confentijmiento. 

affentamento . 0 affenzia ,U'allontanarfio 

> aufencia. 

affentarfi , 0allontanarfí. antentarle, 

affente y o lontano, aulente. y 

affentimento , o confenfo. Confenti. 

“miento. s 

affenzia, lontananza. aufencia. 

alfenz.io herba nota E la jua amarezia. 
Enxenxo , aflentio. / 

Afuforer il gindice dato a Magiftrass. per 
rifolvere injure. afíeíor. 

Afeftare, agciuflare. ajuñtar. 

afetato , che ha fete. Sediento. 

Afepare, acconciare, accomodare. 

xegar,aliñar, acomodar, 

afefiáto. aderegado , aliñado » aCOmo= 

afestatamente 0 acconciatamente Linda» 
mente , Con lindo orden. 

Afetratuzzo, pulito , atsillato. Aliñado, 
áfleado,compuelto, frunzido. 

Afessarfi, oacconciarfi il cepo , come 
fanno le donne. Tocaríe , aderegaríe 
la caveza, : . 

Afertarfi , o ripuliv [5 il veftito per parer 
piñ attillato. Afícaríe, componerÍe 
Sila picciola fe. “Tablila 

icellarpicciola afse. Tabl 

¿Aficsllaspicciola afie Y oa 
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+9 Anticipave. Anticipar , adelantar. Pagap 

anticipato. Pagar adelantado, 

Antico > che 0 fato afJas tempo avant. 
antiguo. . 

Antico, ovecchio. Viójo. 

antico y cioo de chi fi trabe P origine. 

“ antecellor, 

Ansicuore y infermitá nimica al cuore. 
Mal de cotagon. 

Antidette  detto avanti. Sufodicho. 

Antidive. Dezir antes. No 

antídoto, antidoto. 

antiguardia, avanguardia, 

Antimettere y antiporre. anteponez. 

Antimonio minerale > col quale fi purga 
Loro etal'bora preparato ferve per medi 
cina evacuativa, alcohol. 

Antimuro, muro avanti all' altyo. Bar- 
rera y o barbacana del muro. É 

Antipafto, cio?s/ prima cibo che fimangia 
asavola pes cominciareil definare » e la 
céna. Principio. ) 

epepais? termine fifico » ciod nimicizias 
edifferenía. antipatia. 

Antiporta yandrone, 0 andito, Patio. 

AÁntivedere, vedere avanti. Ver antes, 
adevinar , echar de ver,preveer, 

antiveduto, Que fe ha vifto antes , pre 
yiíto. 

Antivenire, prevenive. Preyenir. 

AÁAnixo , o fhelonca, Cueva. 

Anzi, 0 pubtofto.. antes. 

Anvianitd y quel! eifer pió vecebio y e 

"> pits. antico. ancianidad, 

Antiano il piñ, vecchio y e pik antico de 
£Paltvi. anciano. 

Anzi che, davarts che. antes que. 

Ascchiare y o mirare. Mirar, dar de ojo 
a una coía, 

Ata d otla y cioé di quando in quando. 
De quando en quando, o de tarde 

en tarde. . 

Aparo a payo cio? al pari. a la par, 

A parte d parte , cioóeminutamente. Me- 
nudamente. 

A paf]o a pajfo, cio? adagio adagio, Poco 
apoco. 

Apco pecchia. aveja, 

Apertamente. d chiaramente. Claramen- 
te, «bierramente, 

ApertiBimamente. Clariffimamente, 

Apertipimo. Clarifimo. 

Apertiyo, dapritrvo. abritivo, 


AP 

Aperlo , Cofa aperta, abierto. 

aperto, cioé fpadiofo , ampio, anchurofo» 

- efpaciofo, ancho, e 

aperto, chiaro, manifeflo, Claro » mani. 
fiefto, 

Apertára, o fofJo, o rompitura, apertura, 

refquebraxadura, 5 

Apejo , come comprare > o vendere a Ptfos 
enon a occhio. apelo. 

A petto y cio? all inrontro , 0 divempetto, 
En frente, o frontero de una cofa. 

A peto in comparazione d'mn altvo. Para 
con uno,o en comparacion de uno. * 

Stare a petto d uno, contradirgls prejen= 
xialmente, Eftartu por tu. j 

Combattere d petto apetio, Pelear cara a 
cara. t 

Apid 0d piede, ciod non d cavallo) ne 
effendo portato. a pie, Yr a pic. 

a pié, come a pié d'us albero, a pié de un 
arbol. : 

a pit, come a pié del letto, alos pies de la 
cama. 

Apiombo , ciodd d ivittuya perpendica= 
laymente. aplomo. > 

A psúnon pofJo. Quanto las fuergas de 
uno alcangan. ¿ 

Apih potere, vedi a piñ non pofJa, 

AÁ poco apoco. Poco apoco. - 

Apoplefira, impedimento ne nevvi di tutto 
al corpo. apoplexia, 

Apoplerico 11 tal'infermo. Derlatico. 

A pofta, a bello fhudio yin prova. adrede, 
adredemente + a faviendas. 

a pifascomecola fatra a polla de un ayito 

fice.Cofa echa a pola. o cofa echiza. 

a pofte didne,o ty: guattrini , piba man» 
co, atrueque de dos, O t1es Mara» 
vedis, más, o renos, : 

a pofia, come a pojta vofira cio? eqm volta 
che voz volete e quando.4 va piace. - 
Cada", y quando quifiescdes , 
quando quiticredes. 

Amia pofta, d tua pofla. Para 
yo quifiere, o tu quilieres. : 

a pofta come mandar mno con lellere á po- 
fix. Hazer un proprio, 

a pofta fatta > cio a cajo penfato. a la- 
viendas. 

Apoftafía, ciod un temerario [partimena 
tod: llo ftato della fede, dell obbedien- 
24 e relizione. Apoltafia. 

Apojtuta » cie colui che fre os 

0 


quando 


p 
' 


ma e 
do della fede. Apoltara, 
Apoftatico,ciod che edad apoltaico. 
Apofiema o poftema, apoltema, . 
apo ir snfetto di pofteme. apolte. 
-* lo; 


Apoftumo ; che nafredoppo la: morte del 
e apoftumo. we 

Appadrinar , cio protegert come padrino. 
Apadrinar, 

appadrinato cosi. apadrinado. 

Appagare y ciod fodisfaro all'altrmi vo- 

. Jonta. Contentar, agradar, 

appagato » o contento. Contento. 

¿Appaiare > ACcopiare » accompagnare. 
Iuhtar, 

appato. Iuntado. 

Appaltare y ció? comprar ena MEercantia 
per venderla lui folo e non altri. Ha- 
zet eftanco en algo , eftaricar. 

appeltato. Eftancado, 

Appalsatore. cdo +00 deuna cofa, 

Appalsoda tal vendrta ocompra.Eltanco. 

¡Appannare for fe dal panno , che fi genera 

nella fipericia del liquore , o nella luce 
dell'ocehto,che vale ofuftare, o Caprire. 
Tapar, cubrir. E 

“appannato. Cubierto, tapado. - 

¡Appannare diciamo añcoya di tutte le cofe 

- ducide che sSofcurano » o per Palizaros 
dentroyo per fucidume, apañar. 

Appanmato cosh, apañado. 

apparato. aparado, 

¿Apparecchiamento , o proyvedimento, 

- aparejos apercebimiento. 

Apparecchian $mettez in ordine,in punto, 
preparares appreflave, apercebir, po- 
nerá punto, aparejar, a: 

arerchriato corí. apercebido: y pa 
bi edo , aprcdado? - a 5 pe 

Apparecchias la tavola pe mangiare: 


* Poner la mefía, Dite che apparecchi2 
no y che vozlío definare. Dezid que ¡ 


pongán la mefla,que quiero comer, 
Apparecthio, yedi apparecchiamento, 
Apparecchiar/í. apercebirfe. 
apparecchiatove, apercebidor, 
Apparentia cque ragion apparente. Racon 
Ñ ente, 


aparente, 

aparentemente o verifimasimente. apa 
rentemente, * . 

Apparenza ; U'apparive, Y Aparencia, 

apparenza d'lmonmo 0 donna. Talle o 
parecer de hombre, a muger, 
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«pperenza e pillleiva di café cid, U 
y A DAleffan 4 dal Nero 
« bell apparenkg» El palacio de 
Señor Presa del 2 pue ln 





da aparencia. 3 
Apparire, a parere. Parecer, 
Appariftente, grande di bell ña. 
Lindo +-galano , -de lindo Er: de 


buen parecer, 
Apparita, “6 o viñas" : 
apparita, o nafísmenta Come apparita del 
e, Nacimiento, fali e fol. 
Apparizitne, Aparecimiento.. 
Apparirgli , o farfels a 

gura, o fantafma, apar ca, 
appartarfí , o ritirarft. apartarie, 5. 
Pereda appartado, ba, 

pparteneme , che appartiene. Pertes: 









neciente , tocante. o 
Appartenenza , quella che conviene E 
cialcheduna. Pertinencia. 
Appartenere ,convenire > vichiederfí. Pez- 
tenecer convenir  eftar bien. 
Appartenereo eljerparente. Pertenecer, 
Appaffare, o «ppufiaeia divenir pafjo 
eviíx” e fi dice quando Pherbé e fiors 
vanno perdendo del lora bumore., equafi 
langrif?ona. Marchitarle,: 
Appaffzio , o appafírto cos?, Marchito. 
Appafsionarfí. Apafñionarfe por algo. 
appafitonato, apaflionado. , 
Appajtare, o appiafiricciarfi a guifa cho 
fala pata. Pegar. , 
appafjato cosi. Pegado. B 
Appellazione » o appello, Apelacion. 
Appellaríi + cio? demandare e. ebiedere 
am6vo giudicio e cimdice Jmpersore. Ap- 
pelar paraotro Iuez, - ”” , 
Appellare o chiamare. Apellidar. - 


“Appello ; yedi appellaziané.*" 


Appiña, fatigas, Apenas. 
LaS Pata elle No avia echo 
mas de llegar que, fi noti peraltro 
ulo. p 
Appejo. Colgado. La 
Aeoctibile pe effer apetito. Codicio. 
(o, que fe puede apetecer, 
Appetire > afettuofarmente defiderare, 
Ápetecer, codicia! 
aperitivo 5 che appetijce. 
defeofo. z Ñ 
apperitivo piglramo anibe 11m immfe Je- 
gy di cas che define pe e 
10. 


Codiciolu 


q 


ganas. ' 


A » parte fenfitiva y e concupifei. ' 
4 


le dell anima , la quale > dejidera 
oggetto, che le piaccia, echiamafi con- 
enpifcibile ,0 vi muove contra Poggetto 
che le difpiace , e chiamafi irafcibile. 
apctito,delTeo. , : 
appetito,o vogúa di mangiare. Gana. 
Haver appesito.Tener gana de comer, 
appetito fi piglia ancora per qualjiveglia 
ardente defidorio, Codicia, 
Appianare o fpianare. Allanat. 
appianato 0 fpranaso. 2llanado. 
Aprajirare y appstcar» Ur (8 dice di coja 
morbida , evi/cofa. Pegar. 
appiaftrato cos). Pegado. 
Apprafirarfí. Pegarfe. * 
Appiafiricciare, vedi appiafirare. 
appiafiriciiato , vedi <ppiafirato. 
apprafico herba » cedronella”, o mseliffa. 
Torongil. 
Appiasarjl , nafconderf. Elconderfe, 
app: attaso cosi. Elcondido 
Appoabtarfí, o chinarj per non effey vin 
/ . Agacharle , hurollarÍo. al 
appiatíaro cosi. agachaio, humillado. 
Appiccagnolo di viteo quel Hilo che efce 
dal pam ino » e che fi appirca alle cofe 
che trova. Tigereta de vid. 
Appiccagnolo , qualcunque cofa che fi 
appicca. alíidero, 
Appiccare y 0 congimmteye. Pegar. 
appiccato cosi. Pegado. 
appiccare o impiccaro. Ahorcar. 
appiccarfilarobha alle mani uno, cio? 
efJer ladro. Yugar de manos. 
APpiccato o hmpiecato. Ahorcado. 
Appiccarfi, o astaccarfí. Pegarle. 
appiccato cos). Regado. ] 
appicarft , 0a4ggrapparfs. 
cofa o agarrar. 
appicato cost. afido, 





appiccarfi delle piante , o femi,ciod ap- | 


prender/í alla terra. Prender. 
appiccato cost. Prendido 
Appiccaticcio » che azevolmente [ ap- 
picca > vijcofo , tenacr. Cola terene- 
dora , tenaz, pegajoío. 
appiccaticcio anche ft dice d'buomo fre- 
quétatore dell" altrsi menfe gorronago. 
eppiccateño o appiccazmobo y dove ftappicea 
ena cofe. Garayato. 


* tito. Gola que abre o defpierta las 





affiríe de una | 





Appiccicantesche ft appiccica. Pegacoló, 

appicciare , Papprecarfi , che Lars 1 
cofevifcofe. Yegar, 

appiccicato, Pegado. , ¿ 

Appiccolamento , dimintimento. Men 
gua > diminucion, e 

Appiccolare , far piccolo , diminuire. 
Achicar, 

Appiccolito. achicado, 

«Appieno. abundante,o baltantemente . 

appieno y come dire appieno , cioe largas 
mente. Dezirquanto es, Olo quees 
mencíter, : E 

Appizionaré,a dar a pigione. alquilar. 

appigionato, alquilado, , 

Appigliare 0 app: 2lrar fi, Prender, aMirfe. 

appigltato. Prendido,aflido. 

appszliarfí delle piante s ciod barbicare. 
Prender, arrayyar, 

Appio berba di pru maniere, Apio. 

Applaudere, far fegno di fefla, e d'al- 
legrezza, col picchiar le mani, e con- 
fimils arts. Hazer aplaufo,o dar 
fayor 1 0tr0. ñ 

Appacarji « una cofa, aplicaríe , darfe, > 
ocuparíe en algo. 


FAN 


. applicaro. aplicado, ocupado, metido. 
' applicare,ajJegnare, appropriare. aplicar, 


applicato cofí. aplicado. | 

applicar sn rimedio. aplicar un reme- 
dio, 

applicatione. aplicacion. 

App» o apprejfo. Cerca de, cabe uno, 
ojunto a uno. , 

Appozguare o accoffare. arrimar. 

appoggiato. arzimado. 

Appoggto. arrimo. 

appozgiarf. arrimaríe, 

appoggiatoio » cola alla quale L'huome 
Sappozgia. arrimo. y 

appeggno, e favare, apoyo, favor. 

App llaiarft in mw luugos Cioe fermarnf, 
Pararfe, o allende en un lugar. 

apporre, o imcolpare. achacar. 

Apporfi y o indovinare. adevinar. 

Apporre un falfo a uno. Levantar un 
falío teftimonio á uno. usa 

apporreso tacciare, cioc dir di conofcerer.. 
qualché difesto nella cofz. Ex acha£. 

Ayporcare, termine rufi:co cioe coprir com 
serra Vortaggio. Aporcar, + 

Apuortaye o arrecave. ACarrcal, 


aj, oríato ,0 arrecago. acarreados 
APporta. 





oytaré 0 pr pe orto. y: TAN a! 
PESAR , a Ad: 
“nt rtatrice, che 

dora. 


punto. 
Aereas Él a 0 Med appriizare; 0 Po 


appoftare, ¿Nerva cautamente, aííechar, 
appoftao. hado.. + 
appollatore,che appofia. a 


ITechador. 
eE cume pers Apoltices: dl 


a 


ado e de d' las o 
rea tant dal: | recnt 


las 0. Pontificado. 
ro , deal Pontifical. 


dre pertinente ad apoftolo,. Apo- | 


Appopulicos o pontificale. Pontifical. 


AY poftalos epíteto principalmente de dodi. 


/"cimunzi di Grésa Chajho. apoltol. 
rendere» o attaccarfí, A egade. 
apprefo o attaccato. Pegado. 


EL pido re atto ad apprenderfí, apre. 


enfi 


ap] anne ». apprendimento. Ápre- 


mem ad apre- | 


App rfeotaro, Y 


* ner delante Ey 7 eE 


ap, refentato. Puelto pe Val 


pprelJamento > > avvics 





“miento, acercamiento. 


2 prelfarfi , accoftarfi AS Ao 


3 acercarío, 
dd E + allegado , acercado. 
ApprelJo , cie non lontáno. Cerca. 
eptrelo 4 uno. cae de uno, O ca- 





apprezzato Eftimado.- 
Apprezzare, o gudicare il y 


epa 


y Appropsato dichiamo quel rima 





1 ¿| appuntato cof. apado t 
Sine Hna Co) mado, apando 









zet cuenta, calo , eftim 


cofa. apteciar. 
rez zato cofí. apreciado. 
prodare , venivealla proda, € hr 
Ñ. MENA a e, 
legadocacceción 
pri sj PER apropriar , ha- 





e, 9 


1 coa 







dicina che 0 buena > 7 
e y di RpION ¡ 
' 3.0 AAA coja. - : 
¡E algo. ? 
pero en EE paña 
one, aprobación. 


Ario a a > Ll 


>: , 









approvato 30 ce erimentao. SSA 
Ao 20 

A 

4 sy eco odio. 

ap DE pun Tachar. 

appuntato cofí. achado, » 

apprntare , 0 at Pavte 5 cid o 
ve, aguzar. 


tayle 


AP 


tarla > porle al libro per ricórdanza, 
apuntar, alentar en el libro. 
appuasamento , hora , o tempo di far una 
ecsfa. Tiempo > hora de hazer algo, 
apuntamiento. 
appuónsar ióno fignifica far nota dí chi mon 
¿sto a farPofficio fuo. apunrar. 
appuntare , 0 eucire come le cofe che fi dan- 
no in bucazo , acció mon fi perdano, 
Cofer, apuntar. 
eppuntellgre, o metter un puntells, acon- 
tar, o poner un puntal o cuento 4 
una coía. : 
appuntatore, o biafimatore. Tachador, 
feprehenfor. : 
appunto, cio? mé pide nd manco » cofiera 
mo dieci [cudi appurto. Eran diez ef- 
cudos cavales, cavalmente, 0 nimas, 
ni menos. 
4ppnto , pronuntiatocon certo tuona f- 
grifica nom, No por cierta. 
appunta cofi , quan lo vos arriva le ap- 
pantosl tale era ujcito. Quando lle- 
galtes en aquel punto acabaya de fa- 
liz fulano. : 
aprica, logo aperto » efpofto al: fale, 01. 
falatío, Lugar abrigado defenbicrto. 
Aprile y mefo. Abril. 
aprire y difpiungere » allarcare. abrir. 
aporto, abierto. E 
Aprir caja á uno. Poner caía a uno. 
aprir botteza. abrir tienda. 
aprir Pocchin > cie: flare avvertito, abrir 
el ojo, etaralerta. ; 
aprir la firada duna cofa. abrir el cami- 
nod una cofa. 
aprir la hocca. aprirla boca. 
Aprirfi, Epaccarji » o fendorfí, abrirle. 
aprivhi la terra, fpaccar, facendo voragi- 
ae, abriríe la tierra. ñ 
Aprir le braccia. abrir lgs bragos. 
aprivfí che fanno i fiori quando viene il 
fole. abriríe las Áores. Ñ 
aprsre gl occhi: 4 mno farlo ayveduto, 6 
acrorto. abrir los ojosá uno. 
Apritivo , cbe ha verta d aprire.abritivos 
Apritore che apre, abridor. 
Aperturas abertura, me 
A prepofíto » come parlare a propo/7tm ciod 
lecando la materia propofta. Relpon- 
der , o hablará propofito, 


Apreva. a prueva. : 
Ajprava, ea gara, 4 porfa. 


AQAR 
reads na de fegni del (odiace. aquae 


Aquatico , fidice de gli animals e delle 


prante che nafiqno » e vivono mell” aca 


que. Aquatil, 
Aguuidoccso canal murato per il quale « K 
conduce 'acqua. aguaducho,arcad Z. 
Aquidutto, vedi aquidoccio . 
Aquilino, aquila piccola, aguilucho. 
aquilina , come nafo aquilino. Nariz 
aguileña. E 
Aquila uccello di rapiña, noto. Aguila. 
LRe Don Fslippo Primo » fece' tagliar 
él capo 4 mn falcone, che ando dietro ad 
ón” aquilael'ammazzós dicendo , mas 
mifJuno  contrall fuo Sig. El Rey 
Don Felipe primero ,.2 un halcon 
que fue tias un aguila y la mato, le 
mañdo cortar la cabega diziendo, 
nunca »nadie contra fu Señor, 
Aquilone, nome del vento detto Tramon- 
tana, preja la fieqilituadine per il fuo em- 
to dal vebemente volar dell' aquila. 
egañon , viento entre norte y, 
folano. * - : 
Aquojó , 0 acquofo, agualo. 
Atabelto all" arabas e al muda arabo, 
Arabigo. * 
Arabo, come lingua araba, o arabica» 
Lengua araba > oarabiga. 
Arabico y o arabejco, Arabigo. 
Arabia”, regione 14 Giudea “ed Egitto, 
Arabia. 
Avabile, ciod commsodo,se acconcio per efJer 
arato, arabiljo que fe puede arar. 
Araccolta ,come funare £ raccolta, ciod 
far fegno che le zenti oi foldats firisiri- 
no, atecogerle, 
Sonar a racolta, Tañer irecogerle. 
A ragione', o con ragroné, Con tacon» 
VÁ ragione, come pagar una coja a ran 


gion di tanto-o quanto. aragon de tana, 
e 


t0, O quanto. 

Ne d tortos ged ragione. Ni 2 tuertas, 
ni a derechas. 

Araldo , colus che porta le disfide delle 
battaglse, e le conclufioni delle paci; € 
che manifefla a popols i comandaments. 
de Principi y e di magiftrati. Juez de, 
la guerra, menlageto , emplagador, 
embaxador, o 

Arancio a melarancio y albero. Naranjo, 

grancio o aránciajil frmsso. Naranjo. 

araj= 


| 
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lerancio dolce, Naranja dulce, 

arancio forte. Naranja agria. 

derancio di mezzo fapore. Naranja agrl. 

. dulce, 

Domandado dá un medico una vecchia in- 
ferma y ella farebbe guarita d'una gra- 
ve malattia , le rifofe a non vi dar 
bugie, madre, ve n'andrete al cader 
delle foglie, Rispofe la vecchia , a quelle 
del mio arantio mi attengo. Pregunta- 
do una vieja enferma á un medico, fi 
fanaria de uña grave enfermedad » le 
refpondio, Verdaderamente madre 
yreis al caerde la oja. Refpondio la 
vieja,a las de minaranjo me atengo. 

Arare , cod vrompere, e lavorar la terra 
col vomere. arar, 

«eráto. arado. 

Aratore. arador, gañan, : 

Aratolo , flrumento , col quale tirato da | 
bstoi , o altrianimali, fi lavora, e fen- 
de la terra. Arado. 

Aratro , vedí aratolo. 

Aratura, o aramento, aramiento » dla 

"+ obra dearar. 

Arazxo, panno teffuto a figure y detto | 
cosi dal farfí nella Cista d'Arezíg. : 
Tapiz, . Be 

Ara seve ,chefá po tapizeto, 

Aralzeria , cioé molsi panni d'araízo 
infeme. Tapizeria. 

Arbitrario y cheerimejo nell altri ar- 
bitrio. arbitrario , o fugero a fenten- 
cia de Juez arbitrario, 
bitrio , d albitrio, come libero arbi- 
trio o volunta dí ciafcheduno, Libre 
alvedrio, 

Arbitrio e autovitd y come fare una cofa 
di fivo arbitrio.De fu autoridad 

Effere una cofa in arbitrio d'wno ciod in 

"fue potere, cofi quefto mon ? in mio ar- 
bstrio. Elto no efta in mi mano, 

Arbitro, propriamente sl gindice «eletto 
dalle parti, Inez abitrario. | 

Arboreó albero y nome generico, arbol, | 

arbore, oalbero, nome fpecifico d parsi= ' 
culare, alamo, | 

Arbuftello, il diminutivo d'arbore. ar- | 
bol pequeño, arbolillo. ¡ 

Arbuftino,o vite Jalvarica, Vid. filveítre. * 

Arca, 0 capas a | 

Arca o fepolcro dove fi depofitanoi corpi 
pe de e 


AR y 

Arcadore, o arcatore > tivator Úarco, 
Flechero , o balleftero, 

arcasore , o ingannatoyo.' Embaucadot, 
turampolo , enrédador.. . 

Arcale, Propriamentel'arco della porta. 
arco, 

arsale, 5 forcella dello fowáco. Hor. 
quilla del pecho, 

Arcangelo , Spivito dell” ordine prinsiero 
de gh angel. Arcangel. 

Arcare,o tender l*arco, armárel arco, 

AÁrcare,o ingannare,o truffare. Eltafar, 

arcatacioB sí colpo chefa Parco, Atcagos 

. Otiro de arco. 

Archeg gsaretorcere 0 piegare, Doblegar, 

archeggratocofí, Doblegado. a 

archerso diminjtivo d'arco, arquillo, 

Archetto, quello frumento y col quale f , 
Jfuwona la viola. “arco. 

Archesto, firumento col quale fi piglian 
gluccelli. Balleftilla. . Fr 

Archipenivio , e quello firumento > col 
guale i murators, o altri artefici ag- 
gunftano il piano 0 il psombo de* lor p3 
vor:. Plomada. 

Archibujo , che fi dá fuoco con corda, 
arcabuz, , 

archibwj0 » da pietva. Elcopeta. 

Archióufiero , che fá o porsa gli archibmo 
$1. arcabuzero, 

Archimia, yedi alchimia, 

archimiato, alquimiado, 

archmtfta. alquimitta. 


, Arcinmandrita , voce greca , evale guar - 


diano, e capo di mandra, Mayoral 

E del ganado. 

Anchimandrita, cio? Vefcovo, Arcivefco- 
vo, 0 aliro capo di fetra 0 de religione, 
Archimandrita. 

Archirave , quel membro Larchitettura 
Che pofa mmediaramente fopra colonna 
o ftipii, Architrave 

Architetto , che ejercita larchitessórdo 
AÁrchiteto, 

Architeisore, e architetto, ArchiteGto. 

architettura. architeóturá. 

Archivo , luogo dove ftanmo le ferittmre 

Dres archiyo. 

idiacono, quegl che há la dignita 
dell? avcidiaconato y che e uno grado 
ecclefiaflico. Atcediano. 

Arcidiaionato y la tal Gignita, AÁrco= 
dianazgo. 

Arsie- 
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Arciore y tirator d'arco, Flechero, balle- 
ftero, ; 

ASCigno, o acerbo di vifo. Fiero, 

Arcione, quella parte della fella, e de 
bafi, fatta 4 guila d'arco. Aron 
de la filla. 

Arnipreo yo cipreffo. Cipres. 

Arcipelago > una parte del már mecde- 
serraneo. Archipelago. 

Arcipreste, quegls «be ha la dignita dell 

arcipresbiterato , chee un grado ec- 

pr ico. Arciprelte. 

Arcivejcorado , dignita [mprema di Chie- 
fa Metropolitana » luogo dove LUAr- 
civefiovo ba la fue giurifdittione. Al- 
gobifpado. 

Arcivejeyvo.  Argobifpo. 

Arco y firumento piegato aguifa di mez- 
Zo cerchio. AXCO, ALO. 

arto Celefte o iride. atco celefte, 

arco del ponte. Ojo de la puente. 

arco baleno » civé quel fegno arcato di 

iñ colori y che in sempo di pioggia 
apparifte nell' aria rincontro al fole, Ax- 
co celeíte. 
arcolato > 
canpucce rifeffe s 
mata/]a , per dipanarla > 
Devanadera. 

Arconcello , diminutivo d'arco, Arquillo, 
arillo. . 

Ardente. ardiente» fervoroÍo, 

ardentemente, ardientemente , fervoro- 


rumento rotondo , fatto di 
ful qual fi mette la 


o intannarla. 


qm. 
ardentifimamente. arderttiffimámente, 
feryotofiffimaménte. 
ardentiffimo, ardentiílimo. 
Anrdere oabbiuciare. arder. 
ardere ó ejfer mfocato. abraíar. 
Ardiglione > punta che e nella 
Lenguecilla, 
Ardimento » o ardire. Atrevimiento, 
ofadia. 
ardirfi » o arrifchiarfi. atreverfe, ofar. 
ardiro, arrifébiaro. atrevido. 

Asrdire nome, prontezza d'ammo. atte 
vimiento , ofadia. 
ardire fi prglia salvoltas 

refuntione y e temeri 

reluncion. 

izamente. atrevida , o animoÍa , O 
denodadamente, 4 
ardiserza , 0 ardimento. Ofadia. 


fibbia. 


mmala parte, per 
ta. Temeridad, 


ay 
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Arditiffimo. Muy atrevido, . 

ardito y animofo » corvaggiof. animof8; 
valerofo »esforcado 

ardito o temerario y o sfacciato. Teme- 
rario , defnergoncado , libre, 

Ardore > arfisra. Arfion ardor. 

ardoye > ?1ntento di defiderio. Codicias 

Arduo, odifficile, arduo, dificultolo; 
dificil. 

Arenofo, arenifco. 

arena, oyena. Arend. 

arenofitá, arenofidad.. 

Argano » firumento da tivar fh pefi. Ca- 

rilla. 

Argentajo, che larora d'argento. Platero. 

argentato, che ba la fuperficie d'argento. 
Plateado. A 

argentatore, che innargenta. Plateador, 
argentiera»mintera, 0 Cava d'argento. Mi+ 
na de plata. 

argentino, di color d'argento. Plateado. 

argentina hevha ibefa ne luoghs humida 
e ñemari in parsicolare, Doradilla. 

argento » metallo.moto , « doppo Poro, 3l pin 
prexiofo. Plata. 

yr vivo , o mercurio. AGogue. 
gra, o argiglia » nome di terra te- 
grente,' e denfa della quale fi fauno le 
Jtovighe. arzilla. 

Argillofo » di Spezie d'argilla, Cofa 
barrigal, 

Argine » rialto di terra pofticcia fatto fo- 
pra levive de fiumi, per tener Pacqua a 
fegnó. Valladar,balvarte , Teparo. 

Argomentare, civé adduire argumenti >, 0 
yagi0m. argumentar, arguyt. 

argomentar in forma,a maniera di logico 
argumentar en forma, 

argomentare, 0 comgietturare, Colegir, 
conjeturar. 

argomento, fillogifmo , 0 ragione. AXgU- 
mento. 

Argo > renoche fingono havefe cens* occhi. 
AYgos.' 5 

argomento zindixio , feono. Señal , in- 
dicio” raftro, conjetura 

argomento tutto” [concetto di qualfivoglia 
opera di Rrittura , el compendio , e jom- 
ma di effa. argumento , thema , ma= 
teria, Concepto. 

argumentojo y cheha foría de CONVINCEFe y. 
efiicace, Racon baítante o eficaz. 

vArguire, VOAL argomentare. . 

Arguivep 


y 


AR 
VWirquire , o riprendere, Reprehender, 
wachar. 
hygutamente , con argutia, agudamen- 
te, fubrilmente. 
yrgutiffimo, agudiflimo, fubtilifimo. 
lerguto, pronto, vivace. agudo, fubtil, 
wrguriao acutelza. agudeza. 
aria , uno de quatro element, caldo, e 
humido. ayre. 


defenfadado. 


AR 47 


publico-Oracion , razonamiento. 


| arringbiera, 0 vinghreya, fuozo alto de 


far orations,o diceris. Pulpico, balcon. 


y Aringo »0 gu0/h a Pelea, juíta. 


ariojo. che há aria olminifo, ayroío, 
ariofo , o che ha bell aria > 0 graxia. 
ayrofo, que tiene; donayre”, gra» 
cia, buen parecer, í 


ego S 2. f - . < 
Pigliar aria, come andar e pigliar un - Arifmerica, o abbaco, aritmetica, 
¿d'aria, ciod « ricrearfí. Yra holgat- ; arifmetico, axitmetico. 


fc, a defenfadaríe, a recrearfe, 


aria o ashesto come la tal donna ó il tal 


arifta, febiena ed sl Solomo. 
ariftologia , fpecie d'herba. ariftología, 


huoms hd bell'aria. ayte, parecer, pre-  ayiflocratia , 1l gorerno de” mobils nella 


fencia, gracia, defpexo. 


ln ara, cio) fenta fondamento, En el ay- 


re, lin fundamento. 

A ribocco » cioé asbondantemente. En 
_muncha abundancia. 

A ricifo yo ricufamente, cioc con brevita, 
Breyemente fucintamente. 

Diciamo anche andare a ricifa, cis 4 
traverfo ye per il cammino pió breve, 
andar por atajos. 

A ricifa, cioé quanto pid uno puole. 
Quanto mas uno puede, o lo mas 
que uno puede, 

« ricifa,come tagliar d ricija.a cetcen; 

Aridita, o aridezza. Sequedad. 

Arido; che ha mantanza d'humore. $eco, 
aduíto. 

Arientato, vedi argentalo. 

ariento, vedi argento. 

ariento vivo -detto cofi , perche effendo li. 


quido e corre, e fpargefi come Pacquá, ¡ 


acogue. 
persete, il primo de dodici fegni del Zo- 
diaco. ariete, 


A riguardo , come fhared riguardo > cio? ' 


camtamente y e con gls occhi aperti, 
( come 3 fisel dire ) Eftar alerta. 

A rincontro, o dirempetto, Enfrente, $ 
frontero de una cofa. 

Atinga , da aringare, ciod diceria, e ra- 
g'mnamento publico. arenga , O 1azo- 
namicnto. 

Aringay una fhezie di pefte rom molto 
grande, che viene infalato d'Inghil- 
terra. AYENCA, 

Aringare , far publica diceria in ringhie- 
ya, Orar, o hazer un razonamiento 
en publico. 


fringheria cioó Miseria a o parlamento 


Republica. ariftocrazía. 
aritaglio, cioéd rifchio, e a pericólo. y 
peligro , á tiezgo. E 
aritrofo cio al contrario, al reyes, 
a rivejtio, 0 A ritrofo. al revés. 
armadura, cuernimento d'arme, che fi par- 
tá per difelx della perfina. ármadura. 
armadisya chiamano alcuni artefics tb= 
te quelle cofe che pongono per fofte- 
gro» fortezza , edifefa delle lor ope 
$ re. Forralega, 
armairiolo , che fa arme. armero, 
armamento, ogni arte d'arme, e di mu= 
nitisne per ujo di guerra, Municiones 
o pertrechos de guerra. 
armare y propriamenie veftire armalura, 
armar. 
armarfz, armaríe. 
armato, armado, 
Vasmasodi punta in bianco, armado de 
punta en blanco, 
| armares fornice, provvedere, e munire. 
| Guarnecer , fortificar 
¡ armato cosi. Guarnecido, fortificado. 
armario, arnefe di lenno fatto per ri- 
jo porvi che fi fía. almario. 
armario fatto nel nuero. alhazena. 
armata » moltiudine di naviti armati, 
e Congregati infieme, armada, flora, 
armatamente , con armala manto. Con 
| armas > 0 con mano armada, 
armatiffimo. Muy armado. 
arme, ogni arnefes e flrumento di ferro 
od'acciaio » per mío di difenderfe , a 
ofender altri. armas. 
Humo LParme. Hombre de armas, 
Lar il vifo delParme , cio molrars'a- 
dirato, Eftar ceñudo 9 con ceño, 
hazeríe enoiado , moltrar o en- 
feñar 
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porillo. 


Eller in arme , effer per guerreggiare., 


Eftar armado. 


feñar mala cára , mirat Cor cds 


AR 
trato. atomatito. y 
aromatico, o difficile, come cofa , o ne. 
gozio aromatico, cola, o negocio 
dificultolo, 


y 


Gridare all'arme , sncitáre 3d popolo a aromato» nome generico d'ogni fpezieria, 


pigliar 'arme. Tañer a rebaro., 
Ame ,eimprefa di famiglia , e di popo- 
do, armas ,eftudo. 
arme offenfive lo defenfive. atimas oferí- 
fivas y defenlivas. . 
Armeggiamento , o fearamuccia. Elta» 
ramuza. 


y eprofumo. Elpecias , O cofas, de 


buen olor. 
remove, come mettey a vosiore. albo. 
rotar, 
Arovejtio pofdo avverbialmente. al reves, 
Arpa Prsimento di molte corde di miz 
mugia y di figurá triaggolare jenza fon- 


Armeggiare> faro Spebtacoli d'arme per * do. Harpa. ] 
allegrezza, Hazer ficftas, O juegos, arpia , moftro favolofo alate. Harpia; 


feltejat, 

armeggiares 0 vaneggiare , cio? mel 
xione, o nel parlare avvilmpparfi, e com- 
fonderfi. Devanear. 

Armellino » 0 ermellino y animale biano 
chiffimo , e pulitifsimo > della cui pelle 
fi funmo pellicce. armiño. 

Armento » branco d'animals 
meltichi, come buos, cavá 
Ganado mayor. 

Armeria; dove flanno l'arme. armerla, 

vArmicella , arme di poco pregso, armas, 
de pocó eítima , confideracion , o 
precio. , a 

Armigero , bruvo > coraggiofo» inclina- 
to , e pronto all'arme. Guerrero, 
belicofo. 

Armonia, confonamza, ecomcento, di 
woci, si de firumenti , santo di corde, 
quanto di pst Harmonia. 

Armoniofo, cherende armonia: Queha- 
ze harmonia. 

Aymeniaco, forte di vagia, armoniaco. 
armoniaco , wna jpexie di fale che fi cava 
fastolárena. Sal arsmoniaca. 
arntfe,monse generico de tuste le ma/Jerizie 
habisi fornimenti ,guerasmenti > e per 
do pió fi piglia per gl addobbaments di 

cafa. alhajas, O aderegos de caía, 

Arnefi da guerra cio? ogni coja , che ol 
fervire per vipavose dsfefa, Pertrechos. 

Effer bene, o male in arntfe , Ciol appa- 
vecchiato , e mal in ordsne. Eftar aper- 
cebido , o defapercebido. 

Aria, caffesta de pecchie. Colmena. 

Arnione > parte carno/a, dura emafgiccia, 
farra per efpurgar le vene della fiercfita, 
«r ha il fuo feggio melle vene. Riñon. 

Arematico , che ba fapores e odore d'aro- 


gr ,e do. 


> e fimils, 


oatve de rapiña. 
Arpione , quel Jerroinge/fJato , o impions= 
bato nel muro» fopra il quale fi gira. 
¡mo de impofle delle porte.petno,o perio, 
Arra , propriamente parte di pagamento 
sella mercanzia pattuita , che fi dial 
| egeditore per ficurta, la qhale in cafó 
" lamercanzia non fi voleffe , fi perdes 
Señal. . 
Dare » o pigliar Parrá o la caparra. Dat; 
| — 6 tomar la feñal, 
Arrabbattarfí, o ajfatricarfí. Trabajar. 
Arrabbiaverdivenir rabbiofo. Rabiar. 
arrabbiato. Rabiado,o que fehá buelto 
rabioío, 
arrabbiatáminte. Rabiolamente, +. 
| arrabbiato, metaforicamente fi piglia pep 
'— infuriato,o furiafos Delatiniado. 
arrabiare, fi dicedi chibá collera , enoñ 
la dimoftra , ma dentro di [e bromtola. 
Regañar. 
l Arrajfare, o frappar di mano, tór con 
| violenza. arráncar, agarrar, 
arraffato, arrantado, agártado. 
Arrantare, ilcaminare, che fanno con 
freszai xoppi» o (riancari. Renquear, 
arrancare mesaforicamente per Y0r vsa coo 
forza, arrancar. 
arrancare , fi dice anche dalle galee, o 
galere , quando fivoga congran forza. 
ALTANCAr. 
: Arrandellare y ciod femotere con un ba- 
[  fonéy o randello y coma fí fá alle nocig 
mlive, fc. Várcat. 
arrandellato cosi. Vareado. 
Arrappare, vedi arvajfare. 
arrappato y vedi arraffuto. 
LArrecare, o vecare, o portare, Trahct, 
arrecató cos), Tiabida, 
Are. 








AR 

AÁrrecare, o apporiare. ACarteat, 

Arrecato cosi. Acarreado. 

arreccatore, che arreca. Acarreador. 

Arredare, o porre in ordine. adobar, 
aderegar, apercebir. 

avredo > 0 arneje alhajas, ajuar. 

Arrenare proprio de* navils, che danno in 
fecco. Encallar. 

ayrenato, Encallado, 

Arrenderii , darfí im mang al mimico, 
confelindoli > vinto , tendirfe , 
darfe por vencido, por rendido, hu- 
millarfe. 

“arrenderfi , o piegarft mn lezno, Doble- 
garíe, 

arrendere , o fuggettare, Sugetar > fojuz- 

, gar. 

arrendevole per metafora , fi dice di chi 5 
piega all altrai volitá blando, * 

arrendevole » che fi piega, e'volge agevol- 


mente per ogni verja. Que fe doblega, ' 


o tuerce facilmente. 


to, O humillacion del vencido. 
arreflare, fermare. Detener , parar. 
“arrefiare la lancia, metter la lancia io fá 
la refia. Entiítrar la langa, 

arriflato cos. Entiftrado. 

erri modo d'incitare , e follecitar le be- 
Jhie de foma, perche camminimo,Haxre, 

Arricchire, far vieco. Entiquecer ,0 ha. 
zeríe rico. 

«rrscciaye, il follevar de peli, per fubita- 
no [pavento o per fizza, Defpeluzar- 
fe los cavellos , o erizarfe de temor. 

o. cosi, Defpelugado » O €riga- 

O. 

árricciarfi per metafora [ignifica 
grerfi, Ehojarte , Amohinatfe, Pe 

ervicciato cosi. Enojado , mohino, 

arricciare il muro, esoo dargli la prima 
erofta roxza della calcina. Xaharrar la 
pared. 

arvicciato cos), Xaharrade. 

arvicciatos come Velluie riccio , € arric- 
ciato. Terciopelo rizo. 

Arriciare, o inarcare de ciglía. Arquear 
las cejas, 

Arrijchiantesebe farrifobiz, Arrevido. 

arrijchiarfi y porfi A asfebio , o pericolo. 
Ponerfíe a telgo. 

ánifchia rfi, o ardirff. Atreverfe, 

4rrijchiaso , > ardigocatrerido. 


AR 

Arrificato » a arrifcbiato. atrevido. 
arrivare » 0 4ggimgnere a sen lungo Llegar. 
arrivare d cofe alse, y baffe.Alcangar. 
arrivo. Llegada. 
ayrivar uno , ciod camminañido ay oi 

do. alcangar a uno. ll 
arrivare firacco. Llegar caníado. 
arrivare 4 falvamento, Llegar a falygn 

miento, o cOn falud. 
arvivare d buon tempo » ciod in buoná 


congimntura. Lle; a buena - 
tura, 17 AR 


arrivar una cofa a colma. Llegar una cga 
fa a colmo, 

arvivared tempo. Llegar a tiempa. 

AYrocare, io. enronquecer, 

arrocato , o afficcato. entonquecido, 
rORCO, 

arrogante > fmperbo, arrogante, fobervio, 


arrogantemente. arrogantemente , lo. 
berviamente. 


. | erroganza. arrogancia » fobervia, atgt= 
arrendimienta, 'arrenderfs. Rendimiens |  yi 4 ; 


vimiento. 
| arrolare, cio? porre e rualo, o lLifa, aíeno 
car en la haa. al E 


? 


arrolato: aflentado ¡en la lifa. 
arroncare , nettar » le biade dali herbt. 
Rozar. 
arroncato coyi,Rozado, 
arroncigliare. entoftar. 
arronciglato, entoítado. 
arrovare, ciod inrugiadare , n Shrixzas 
leggiermente a guija de rugiada. Ro. 
ziar, 
arrorato, Roziado. 
arrofire , o farfi roffo. Pararíe o ponerfe 
colorado , O falirlelacolor a la cata. 
arrofiarfi ,cud far forza per difeuderft a 
o feappare Fo1zejar. 
arrofhicciana , fetta di carne ayroflita 
grofslanamente. Chulla. 
arrofítre , cioé cuoceve fonz aimto d'acquas 
come in ifchidione , segame , 0 in fu le 
brace, afíar. 
asroflito, o farto arrofto, afíado. 
arroflive, o inaridire, e foccare , come fan 
no ¿venta ell freddo. Chorruícar. 
arroflo » vivanda arroflica. Carne afíada, 
o allado. 
arretare, affottigliar 58 taglia deferri alo 
la rueta. amolar, 
arrotato amolado. 
arrotatore, coli she arruota. amolador. 
D arreia 


fo AR 
Arrota E, a che fi de alla cofa, dl- 


tre il zimfto prezzo» e pagamento. Aña- 
didura. ida 

ayroto, aggimnto. Añadido. . 

alert panno » come [i fa dordi- 
pariod panas, lini Artolar. 

arrotoláto cos), Artolado. 

Anbventare , o roventare. Caldear. 

arroventato; 0 yovente. Caldeado. 

Arrovellarfi » o haver gran rabbia con fe 
medefimo. Regañar. 

Arrovellato di condition terribile o che 

“ dá voce. Vozinglero , terrible , mal 
condicionado. 

Arroventive, divensr rovente. Poneríe 
caldeado. 

Arrovejtiare» 'volger la cofa al contra- 
vio del fuo dristi. Rodear > bolver 
del reves, 

arrorefciato cosi. 

Arrozz.ire » farfi rerig. 
grofíero , alero. AS 

Arruffare > jesnciare, e difordinare + pels 
delcapo. Rebolver , enbetrar; 

“arruffato » come cxpello arruffato. Ca- 
yello enhetrado , rebuelto: 

Arrugginirfi, proprio del ferro, divenir 
yu gimofo. Tomaríe de orin, o de 
herrumbre, 

errugginito. Tomado 
herrumbre. ] 

Arruvidito , o divemuto ruvids. Que fe 
há buelto afpero. 

Arfenico , veleno corrofivo » compoftos 
Oropimente , arfenico. 

Asfanalr , o arfinale. Ataragana. 

Arficcio, al quanto ar[o» 0 abbrucidto. 
Chamiltado. 

Arfione > 0 ardoye. Ardor. 

Arfo , Abralado. 

Arfura o arfione. A rdor. 

Arte, cie Ubabito cavato dalla efpe- 

" yienza di poter operar con ragione 3ntor= 
mo a qualfivoglia materia. Aste, oficio, 

Un giovanelto ando 4 Vvedire la cafa 

de parís, uno di loro lo chiamo, € 
l E pa , di dove egli era » gl 

; Sn che era di N. gli domands 

fe gPhaveva la de' parenti ? vs(pofe 

che il Padre» e la Madre ; volfe 
anche faper da lmi » che arte face- 
ya; [aputo che lmi era Orefice , e che 


jo N. baveya Jempre da faro, e che de 


Rodeado. 
Hazerfe toÍco, 


de orin , o de 


AR 

N. an trovava da lavovare , dife 
all*hora il paxzo folpirando, certo fra» 
tello , che io non fon qui per altretanto, 
Un mancevo fué a ver la cala de los 
locos, llamole uno dellos » y pte- 
guntole de adonde era . dixole, que 
de N, Preguntole fi tenia allá parien- 
tes; refpondio , que tenia Padre, y 
Madre; quiío tambien faver del que 
oficio tenia; Savido que era plate- 
ro » y que en 'N. tenia fiempre 
que hazer , y en N. no hallava 
en que trabajar » dixo entonces 
el loco fuípirando ; en verdad' 
hermano , que no eltoy aqui pol 
otro tanto, 

Arte, maeftria, oartificios fi piglia in - 
bama > (in mala partt. AMC, in- 
dultria, engaño , aftucia. 

Arteficr , Che efercita arte mecanica 
Artifice, oficial. É 

Far un' arte. Tener oficio, 

Avtifice , o antore. Autor, macítro, 

Arisere > 0 artígiano. Oficial, 

Artevia. Vena vitale. Arreria. 

Artemifia herba. Artemifia. 

Artetica , infermitá con doloye nella 

les Gota. 
ptetico, infermo d'artetica, Áttetico, 

* gotofo. 

Articella y arte di poco giadagno; Oficio 
de poca ganancia. 

Antitolare, erganizzare, e formar gli arti- 
¿oli delle membva. Organizar, forjar. 

Arsicolato cofí. Organicado , forjado. 

Ariscolo , emma parola che non agyinnta 
ad altra cofa non fignifica niente , Co- 
meil,lo, li,la, le. Articulo. 

articolo, s'intende ancora per uno de' do= 
dici capi del Simbole de gli Apuftos 
li. Artículo, ' 

articolo , o capo di ferittura femplice. 
Articulo. 

árticolo, o pinto , come Jiare in articolo 
di morte. Punto. 

Anrticre, vedi artefice. 


Ds. REA 


AR 
Artificiozo , fatto ad arte. Artificiolo. 


Anufizió[amente, Artificiofamente, fal- 
lamente, 


Artigiano , vedi arsefice. Oficial. 

Artigliare, prendere, e feriy con Partiglio. 
Agarrar. 

artigliato. Agarrado. 


Aniglio, mnghia adunca> e pugnente 


Cammal: rapaci , coji volatils, come 
, terrefbri, Garra. 
Artigtrersa. Artilleria. ; 
Artimone, la mazgror delle tre vele della 
nave. Vela mayor del navid. 
Anrsifla , vedi arsefice, Oticial. 
Arturo, mna delle Sselle , fegno celefie. 
Arturo, 


A vufja raffa : con foria, con violente 


prujtezza. Alo rebatiña, arrebatada- * 


mente, 

Arzana» o Arfenale, luozo dove fi fab- 
bricamo Navils , lo ogns ffrómento da 
guerra Navale. Atar.zana, 
rhente, come acque ayrxense, 0 acqui 

Avite. Aguardiente. 

Arrigogolare fantafticare andar vagando 


con la imaginatione per ritrovare » vu im- > 


ventare. Imaginar, tragar , hazer ca- 
ftillos de ayre, inventar algo. 

Arxig ogolo ; inventione acuta o fostigliez- 
xa. Invencion, futileza, traga. 

A falvamento pofto avverbialmente come 
arrivared falvamento. Llegar a falva- 
mento o con falud. 


Ayceyvajcia, firumento di ferro da taglia.. 


re in forma di op. , Ma piñ largos 
é pin cortosproprio de legnaiuols agucla. 

Ajéella, il concavo dell 'appiccatura del 
braccio con la [pallaSobaco, 

Afrendenee , che fa alie, Que fube, 

Afecndente , fi dice quel jegno del Zodia> 
co, Che fpunta dall' Orizxonte nel punto 
della nafeita Aquella parte del Cie- 
lo, que en cada hora fe levanta de la 
parte inferior del Hemifpherio en la 
parte del Oriente, y tambien esa 
quel punto , y momento , en que 
eada uno nace. 

¿Ajcendere , fallire. Subir. 

Ajcendimento , l'afcendere. Subida, 

Aftenfione della: Madonna, Afcenfion 
de nueítra 'Señora. 

vVAjciare , digroflare il legno con Pafria, 
Dolar ,agolar. 

Afcat0, Dolado, agolado. 


ajcinga. Paño de manos, o toalla, 
| Afcintto o fecco. Enxuto , o Íeco. 


AS SI 

| A febifo pofto arverbialmtnte,come havere 

a febifo mña Cofasciod bavere d ffomaco» 

e non la mangiar pelentieri. Tener 
aíco de una cofa. * 


| Afchiancio, 9 a [Chiles icios non per il 





(ro dristo della cofa. al fefgo. 
Aftiolvere, 0 [Ciolpere , far colazione la 
matina. Almorgar, 
Ajivmgare > levare U'humidita alle cofá 
moll;. Enjugar. 


| ajcimgato. Enjudó , o eñxuto. 


alcingarfi le mans, Enjugarfe las manos. 
afciugatoio, d [cigoatoro , panno dove fi 


ajciniso, come huomo «/ciutto , coman 
Yo , Jfiennato, Enxuto,flaco 
aícolta y 9 fentinella. Centinela, efcucha; 
| Afiolsa , feconda perfóna del Jingulare nel 
! modo Imperativo. Elcucha. 
| Afrolsatore, che afcoltas o auditore , Que' 
] “efcucha, oyente. 
: Afcoltare, fare adaudire con attenzionen 
Efcuchar. ' 
¡ Afíoltar Scolari » fe dice quando il Mae= 
faro afcolta quello che Janno della fa 
i Clestione per licenziargli , do afolmta- 
j mente fi fuol pizliare per licenzxiare» 4 
| finiril loro Predio, Soltar, 
; Afrolto, del rad Soltado. 
Aftondere ,0naftondere. Elconder, 
. Ajcofio,onafcofto. Elcondido. 
! Afiondimento, ciod sl luogo dove f pro 
naftondere. Elcondrijo. 
Afcifo ,0afcofto. Efcondido. 
Afirivere, attribuire, imputare, attibuyr. 
A lfeconda pofto avverbialménte andare £ 
j  feconda, cioe ficondare ¡lcorfo dell? ac= 
] qua. Yrtras la corriente, 
: Asfodillo, fpecie d'herba. Gamonito., 
A fgorgo ,cloé con grande (Zorgamento 5 
abbondanza. En grande, o en mucha 
abundancia , copioía, y abundante- 
mente. 
| Afilo refugio fcuro del delinquente. Gua- 
rída , acogida. 
Afinsa coftrignimento di pesto , che impe- 
- defce larefpirarione. Aíma, 
! Afinaio, quidator d'afíni, Aínero. 
¡ afinello di mediocre gradexxzare di poco pre- 
| quo. Borriquillo , borriquito , afnillo, 
| Afinile, d'afíno. afnal o de afno, 
ajinmo,cio? diras a d'afino. alnal , o de 
calía de afno, 





¡2 AS 

an» animal noto, aíno » bórrico. 
Stando la Corte in N. pafío wn conta- 
dino , di dove erano due gentilbuomini, 

" dando molse fode bafonate al fiso afeno: 

gli differos gentilbmomini y non concia- 
$e cofi male coteflo povero afino » 3l com- 
gadino cavandos il cappello » dyf]e, fem- 
fastemi fignor afino , che non credevo 
havefii de' parenti in Co 
la Corte en N, paíso un 
donde eftavan dos Cavalleros, dan- 
do muy recios palos a fu ano : di- 
yeronle los Cavalleros, no le mal- 
tratcis tanto a efíe pobre año. El 
Labrador quitando fe el fombrero, 
dixo , perdonad feñor afho, queno 
eteniades parientes en la corte, 
afino metaforicamente per roxio, xotico, 
edi groficoftumi. afno, groflero, ru- 

«do, villano, animal, baftage, 

afima, vedi afina. 

JAjma. Alma. 

Afimaticosche patifce d' afma.afmatico. 

Afilo, á folo fi pone avverbialmente , € 
vale folo con foto. aTolas. : 

A lada tratta, avvérbialmente , valein 
Jutto, e per tutto, ajfatto. En todo, 
y portodo. 7 

aipe, oafpido, afpid. 

ajperare > inaSprire , irmitare. 

exafperar, empedernic, 
rato, inafprito. En 

fperado , empedernido. a 

afpergere > bagnare, e Ipruzzar leggier- 
mente. Mojat, roziar. 

alherfo, d bagnato cofí-Mojado,roziado. 

ajperitá, oafprezza, alperega. 

afpettamento > ? afpettare, Expeltacion, 
efpera. 

Alpestante, circunflante,fpettatore. Que 
mita ,¿[peétador. 

ajpetrante , o appartenente. Pertene- 
cienté , tocante. 

Afpestare, Aguardar, efperar. afperta- 
semi ,che ade/fJo vengo. Aguardadme, 
que ya voy. 

afpestare >» o fperare, 
Efperar. p Expeñáli 

alpestatione, o fperanza. acion. 
reina hanciadión, ez ftativa. 
ajpertato, o defiderato. Delleado. 


afpetrasore ,chenfpetta. Qus aguarda o 
elpera. 


haver . fperanza» 


se 


rte. Eltando | 
labrador por 4 /pina pejce » avverbialmente , andare 
i 


! 


| 





| 


Enfañar , “le 


fañado, exa- | Y/prezza, a 


AS> 

afpetto » propriam ente quel fegno, o ap- 
paren a me faccia humana , onde 
Sargomenta in parte gl afetts dell”. 
animo, volto , e fembrante. afpeéto, 
talle, prefencia, femblante , villa. 

afpetto so vila, Viíta, prefencia. 

Afiido , fpecie di ferpe. Atpid. 

Alfpilurzico, o a Jiento,ciod con múferia, 
Efcaflamente, efcatimadamente.. 


a fpina pefce , Ciod andar [erpezgian- 
d, A gatas,o yr gateando por el fuelo. 

Alp: are, haver animo de confeguire ná 
coja ,0 per merito, 0 pe favore, o per 
ventura (che meglso farebbe di fofpira- 
re. ) Pretender, afpirar. 

afpirassone nella Mufica > ciod wn fo/pi-* 
ro, che fi forma come mna mexta f. 

. Afpiracion. 

Alfpifaico, vale d Bento. Elcaflamen- * 
te, elcarimadamente. 

Apo, firumento fasto d'un bafloncello com 
due traver/e im croce contrappofte, 
alquanto diffanti tra loro , fopra de” 

, quals fi forma la matafJa, Helpa. 

Ajpramente ,con afprezza. Alpera, o 
rigurofamente, ' 

*fpreggiare ,proceder con afprezza. Mal 
tratar d uno, enfañar, exafperar. 

rato. Maltratado, enlgñado » CXA. 

perado. 


afpreñaa » 0 orina Rudezás 
grofleria. 

alprezza , o rigore. Rigor. : 

Alpro,o imbabisabile fi dice d'n luogo che 
mon vi fi puors andare fe non con grande 
difficulsa. alpero,fragofo, enriícado. 

afprezza cost. Malega ,afperidad, 

A fpron battmti avverbialmenie, ci0é il pih 
prejto che un puo. A mas andar» o lo 
mas prefto que uno puede. 

a Jivopofito fenza propojic. Sin propofi- 
10,0 fin ne, 


, dy 

A fauarcia facco > o firaccia farco, guar. 
dar mno d fquarcia facco, cioé con vpo 
burbera ,e quafi degnata, Mirarcon 
ceño, con ojeriga, con capotillo. 

Allaetsare , tirar d uno delle faeste» e 
reccie. afíaetear. 

afjaessaso. afíacieado. 


Ajjaggrar una coja, provase fe? buoña, e 
sattiyar PLovasy gullas, catar. 
afago 
A 


aliagiat cosh Provado , guílado ,ca- 
Lo E E 


affazgio, o prova. Mucítea, 
Dare una coja a affaggio, Dar una co- 
faa cala, O cara. : 
AfJai e lo Pelo che molto » di mansera che 
riferendofi á genere, (e ad articolo fi va 
¡ferenasando com loro, Coft có erano 
al]as donne, ¿> affai huemini. avia mu- 
chas múgeres. muchos hombres. 
«/fJxifineo. Muchiílimo. E 
ejjai,quando fará pofto congli avverbs » 0 
pos nomi LA, fi dea muy» cofta 
af]ai,bene » affai ricco. muy bien, muy 
rico, Ñ 
a/f45,come donna,o huomo d'af]ai , cio? che 
fi fempre qualche coja. Hazendolo. * 
alfa, talvolia fignifica a baftanta, De- 
e fi fol dire gl 
afJai bene d'una coja, come fí fuol dire gls 
A dato re ,0d'altro affai de, 
Le he dado buen rato deagua.  * 
afJalimento,o a[Jalto.acometimiento. 
affalire propriamente , andare alla volta 
d'uno con anio rifolmto d'offendere. 
acomectter, 
affalto cosi. acometido. 
effalitore, che pas acometidor. -. 
Afaltare, vedi affalive. 
lalto,lo PlelJo choe affaltamento , ma? piñ 
frequente nell'yfo. acometimiento. 
afJapere, lo flelJo che [apere, ne mai ft trmo- 
va fe mon doppo"! verbo fare , cofi 3 0 ve 
lo faro afJupere. Hazer faver una Co- 
ía a uno, o abifar una coía a uno. 
afJaporare lo fleffo che «ljaggtare. Pro. 
var, Catar, b 
effaporato , vedi afaggiato.  Provado, 
" catado. : 
Ajafinare » afJaltare alla Prada 3 viano 
danti per ucesdergli, e sor lor la robbas 
e per fimilitudined'ogm; atroce danno. 
Saltear, robar. 
afJaffinamento. Robo, ladrocinio . 
afJafiinato , o rubbato. Robado, 
affufinare tabvolta fi piglia per fare ol- 
braggio » 0 aggravio d uno. Hazer 
agravio 4 uno. 


affafinamento , o torto. agravio. 
AJe > otavola, Tabla. 
ajje » termine aftrologtco. Exe. 


alfediare > porve a eres Cercar , fitiar, 
poner cerco , o fitio. 


ds 38 S dd 5 
afediato. do, fti 
ruca ds od di credito, che fi 


cede abras , accód fe me vaglia a fu0 
terspo. Credito. 
affegnare,fermaresconftitmive. Señalar, 
affegmaso cosi. Señalado. 
ajfegnato, come homo affegnato , ciod lin 
misato, o che vive con regola, e mifwra, 
Hombre reglado, templado , y medi. 
do , en [us coías. . : 
affegnamento, o difegno, cio? quel credere 
de uno fá , ' che la coja gl'habbia a 
rimfcire. Defignio, traga... 
Afegnare, o addur ragioni. alegar, tra- 
1€1 FAGones. NA 
affegnare, 0 confegnare mna cofa Ant. 
Entregar algo S uno. o 
a/ffgnatamente, con ma/Jeriizia,e ri/piaya 
mo .Efcafíamente, con medida. 
afleznalione, o confepnazitone. Entrega. 
pa lez, pl a di gente pa far 
rlamento. Semblea. 
«Jomblarf, oraffembrarfi, o enfe eo 
fi a una cofa,Pateceríó a una cola 
Affenjo, conjenfo. Confentimiento. 
affentamento . 0 affenzia »Callontanarfto 
- aufencia. 
affentarfi , o allontanarfr. aufentarle, 
affente , o lontano, aufente, A 
affentimento , o confenfo. Confentio 
“miento. . 
affenzia, lontananza. aufencia. 
ajfenzio herba nota E la jua amarezía. 
Enxenxo , afTenfio. -N 
ABefore il gindice dato a Magiflrati per 
rifobvere injure. afíellor. 
Afeftare, agciuflare. ajuítar. 
afetato , che ha Jete. Sediento. 
Abefare acconciare, accomodare. ade. 
gegar  aliñar, acomodar, 
afeffato. aderegado , aliñado » apomo- 
O. 
afeltatamente 0 acconciatamente Linda» 
mente , con lindo orden. 
Afersatuzzór pulito , atrillato. Aliñado, 
áfTeado,compueíto, frunzido. 
Afestarfi» o acconciavft il capo , Come 
fanno le donne. Tocaríe , aderegaríe 
la caveza, cli 7 " 7 
Afertar/s , oripulsrjt sl veftito per parer 
p pS Adícarle, componeríks 
aliñaríe. * y 
Aficellapicciola e 
3 


ABictt 


ea 
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Aficurave, render ficura. AlVegurar. 

Aficurar uno, cioc farlo buono , o pro- 
metier per lui dandoli credito. Abonar 
auna, o falir fiador 4 uno. 

afíicurato, Abonado. 

Aficuro Y. S. che un altra volta non 
sardird a far fimil cofa. Prometo a 
V.M. que otra vez no fe atreva hazer 
tal. Si »oti quéfla modo di dire. 

Aficurar fi, o arrificarfi, Atreverle. 

aficur are wnacofa per certa. Aflegurar 
una coía por cierta. 

Afiderare, o agebiacciare. Elar. 

afiiderato. Elado. 

Afidere, o porfi a federe, ma e poetico, 
Sentarfe , o afíentaríe. 

afsifaso pofto a jedere. Sétado,o affentado. 

ranas, continuamente. Conti- 
—huamente. 


affidustd y continuarione. Aliítencia, 


continuacion. 

Affiepare > chiuder di fiepi wn orto , cam- 
poro altro. Vardar, tapiar. 

afiepato cosi. Vardado, tapiado. 

Afillo, animalerto alato, poco maggior 
ch'una mofca, e pugne afpriffimamente. 
Mofcarda o távano. 

Afimigliantes 0 Jimigliante, fimile. Se- 
mejante. 

Afindicare accufire. Acuíar , querel- 

_Jar, quexaríc de uno. 

Ala yo divifa. Divila, 

afifa impofiticne » o balzello. Impofi- 
sion, pecho, (fifa. 

Afifiere flaro, o ritrovarf prefente, AÑ 
ftir , acudir, 

Afiltente. Afftente, que acude. 

Ajsiftenza, Alíítencia, 

Afisoma trame xo DPafie commele imfie- 


me,farto alte fhente in cambio de muro, * 


Tabique de tablas, atajo de tablas. 


Afsivolo, mccel notturno, fimile alla ci- | 


vetta, Muchuelo, cuclillo, 
Año ne' dadi,e nelle carteyvale uno. AS. 
Afidare y far fodo, duro." Fortalecer, 

»onet duro, ticffo, endurecer. 
Aboldare > far gente da guerra , 0 dar 
danari per ció. Levantar gente, o ha- 
zer levas de genre. 

afolvere, propriamente liberar daBP'accufe . 
per [entenzia gindiciale. Dar por librea 
uno . | 
Afolrere cio? dar Uaffolmtione facramen- | 


AS 
tale, che e rimettere al penitente la colo 
pa de fuoi peccati. Ablolver. 

Afolvere > talvolta vale per fimplicemente 
[ciorre. Soltar. 

affoluto nel primo modo. Quele han da- 
do porlibre. 

affoluto facramentalmente. abluelro. 

afiolisto ,oliberato, Soltado. 

afolutamente, fenza particolarita niuna, 
ma generalmente. abfolutamente. 

affoluto, libero > non forzasto. afíoluto, 
libre, 

affolistione, Paffolvere. abíolucion - 

Afpmigtiare , azguazliare, comparare. 
Comparar una coía con otra, 

affomizliato cos, Comparado. 

A/emigliar uno y cie dirgli che ba for- 
ma, e figura del tale, o della quale, e 
queefto fi piglia inmala parte > cioe a 
intentione di dir male, Apodar, 

affomiglianta cosl. Apodo. 

afomizliar(íduno, cie parer quafí lmi. 

. Parecerfe a uno. 

affomizliante coss. Parecido a uno. 

Ajpráare, oindur forditá. Enlordecer, 
o bolveríe fordo. 

Afardatu. Enfordecido , o que fe ha 

uelto fordo. 

Afortire, o'cerre, diflinguere. Elcoget, 

Affortito, o fcelto. Efcogido. . 

affortito, ventirrofo, Ven tutofo, dicholo, 
afortunado. 

AJfottigliamento , Cafottizliare. Adel. 
gagamiento. 

affottigarare, far Íottite. adelgagar. 

Alruglao. adelgacado. 

Ajomipliarfi e indujtriar fi, arrabattan- 
fí. Induftriarle, 

AÑñzzeradivenir folzo, e bratto.. ARCZ1. 

Afozzato. Afeado. 

Afiuefare y avvexxaito 
AVezár, 

aftuefitto. Acoftunbrado » enfeñado, 
avezado. 

Afucfarfi Acoftumbraríe , 
ñarle. 

ABumere uno d una dignitá ,0 grado ciod 
inmalzaris, Honxara uno con, algu- 
nadígnidad, o enfalgar a uno. 

Añunisone della Madonna, AlÑumpcion 
de nueítra Señora, 

afunto, ocarico» come pipliarfiPafun- 
so d'una coja, Encargaríe de algo. 

Afia 


Acoflum>brar, 


eñie- 


£ 
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Afa » legmo fottile , lungo, e polito, per de. 
verfi fi. Alta. 

Afenerfx , temperarfí, cantener/í, Abíte- 
neríe , yríe ala mano enalgo. 

Aflenerfí , ocontenerfs nella colera. Re- 
portarfe. 

a flento , avverbialmento y ciod «a pena. 
A penas. 

Alftento, o ad.sgio. De efpacio, 

Afíicciola, diminstivo d'ajia. Aftilego. 

Aftinente y che Safficne. Abítinente, | 
templado. | 

Afina, temperamento ¡uterno a cibi. ' 
Abfítinencia. 

Afiio, suvidia, Embidia. 

Afliofo, ormvdiafo. Embidiolo. ron 

Afhreuccella della natura de gls fparvsen, 
Acor. ] 

Ahafi, o ritisarfi. Recogerle » apar- ; 
rarfe. 

aftratto, o ririrato. Recogido , apar- 
tado. 

a/lrazione. Recogimiento. 

Afbretto, o coférinto. Conftreñido. 

Alt:o, o Siclla. Eftiella. 

Airolzíb10 > firumento cul quale ofrrra- 


mo» e comoftona 5 moi delle felle, y 


Aftrolabio, 

«Afrolago , prof:fior de Aftrolozia. Aítro- 
0g0. 

af, Esla, Jeienza che tratia della natura 
de Cieli,e de -e Stelle, Altrologia. 

Afrolorico > Ptrsinente ad ajirologia, 
Aítrologico. 

afironono ,  profefior d'Afironomia. 
Aftronomo. 

Apuccio, Eítuche. 

Ajftudio, o «a o Adrede , adrede- 
mente, afabiendas. 

Aflutamente. Aftutamente, con altucia, 

Affuto. Aftuto, taymado, fagaz. 

Afutsfimo. Altutiíiimo, 

Ajimzia, arte (7 attitudine ad ingan- 

mare y (5 al preveder gl inganni. 
Aftucia » fagacidad. 

A fufficienza 'avverbialmente » ciod e 

" baftanza. Baltantemente. 

Ajfuolo á fuolo , avverbialmente > ciod 
" difiefamente perordine Pino fopra Pala 
tro. A fuelos. ; 
A [uo dijperro. A fu deípecho, aunque 
" le pele. yoo” 
xAJu0 mal grado, A peíar de fu grado, 


% 
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A tale avverbialmente , ciodin tale, 04 
tal termine. De tal manera , o de 
tal fuerte, j j 

Atanafía [pezie dherba » altrimenti t4e 
naceto. Yerva paricraria, 

A tanto, avverbialmente, ciodatale, e 
Ji iman .i. Tanadelante, 

Ataftone y come andare a taffone, o ab 
tafto y chee proprio de'ciechi, od chi 
vá al buis » che fi fa la firada col tata 
te. Andar, O yra tiento. 

tempo , come arrivare a tempo, Llegar 

atiempo. 

A tempo atempo, di quando in quando. 
De quando en quando , o de tarde 
en tarde. 

Atentone, vedi a taflone. Andar, e 
yr con tiento. . 

Aromo, corpo indivifibile. Atomo, 

A tondo avverbialmente , circular mente, 
in guo , in circunferenza. Alaredon- 
da, al rededor. 

A torto ,avvertsalmente, Sia ragon, o a 
tuertas. y 

A trabocco » avvrrbialmente y cioé pazo 
Jamonte, d rovina manifeffa, Atro= 
jada , y deíarin.damente. 

A traverjo. al traves. 

vAtrejuce berba,che costa e bumna d mana 
giare, fi com: lo Jpinace . armue!les, 

Átro, APTO» ofcxro. Negro, €lcuro, 

Atroce, terribilr. atroz, terrible, 

atrocemente, atroz. mente, cruelmente, . 

atrocisa,crudetiaya11ocidad, crueld:d, 

Attacare, 9 apyiccare,non con Colay oaltra 
coja tenace , má con qualfivoglia altra 
Jfrumento. Colgar. 

attaccato coss. Colgado. 

Attaccaro» o appicare, come con colla, 
pajta, e fimits. Pegar. 

etraccato cosi. Pegado. 

Attaccamento cosi. Pegadura, 

Attaccarfi a una cofa per non cadere, > pen 
altro, aire. BA ES y 

attarcato cosi. afido. 

Attaccare, o appiccare amicizia con uno, 
Travar amiítad con uno. 

Attaccar ragionaraento, Trayar platica, 
o razonamiento. 

Arraccar dell" uva al tempo della venden 
mia. Colgaruyas. 

Asaccar sl mal franzefe, Pegar las hue 
basa uno, 

; ( YA, 
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Astaccaro » o porre ¡ cavalli al cocchiv. 
Poner los cavallos al coche, 
Má meglio fi direbbe , Unzir, 


attaccar la bocca al boccale, cio? bere. 


Tomar o echaríe el xarro a pechos. 
ettaccarf una piavta, Prender. 
Atraccato cos?, Prendido. 
Artagliargli una coja , cioe fodisfargli» 

e piacerg!i. Contentarle , agradarle 

algo ,o parecerle pien 
Attamente. acomodadamente. 
Attanagliare y tormentar con tanaglíe. 

atenagar. 
attanas hato. atenagado. 
Attecchire > cio? venir innanzi facendo 
profitto, entil, Medrar, 
Attediare ,tediare , o notare. Enfadar, 
dgpenado , o peladumbre a uno. 
ettempato , come huomo aitempato, ciód 
veccheo, Hombre de dias, hombre y a 
mayor, o vicjo, 
atiempaterto. Viejonillo, 
atiendere , 0 dar opera y impiegarfi, a- 
tender, 

atiendere,o pe mente a quello che reno 
fá» o dice, Reparar. 

attenderess occuparfi mana cofa per paffa- 
tempo » Y per guéda, entender en algo. 

un er la promesa. Cumplir la pala- 

12. 

attendere, o badare a fatri fos. entender 
en fus negocios, hazer fu hecho. 

eltendire,o Have arténto, por mente , ba- 
dave,eltar attento. 

atimdere, o afpeftare. Aguardar , efpe- 
tar, 

attender á fare, cisd continuare, e tirar 
innanzi. Yr adelante , profeguirade- 
lante. 

atísnere, o ofjervar la promeffa. Cumplir 
la palabra. 

attenerfi alla prome[ja d'uno, cio? cren 
dere alle fue parole. Dar credito a lo 
que uno dize, oa fus palabras. 

atienerfia una coja, cico tenerla per bos 
na. ateneríe a una cola. 

attenerfi , oattaicarf. afiríe de una 
coía. 

atreneygól uno, ciod ejfergli parente, per- 
renccer a uno. Ji tale ven mi attien 
nulía. Fulano no me pertenece nada, 

atientaminte , con allenzione, ATENta- 

mente, CON atremcio 1. 


AT 


atientare , arrifebiarfi. Intentar , or 


hazer algo. hs 

attenti/Jimamente. Con grandiífima 9- 
tencion, 

attentisfimo, Muy attento, artentiffimo. 

attento , che wfa astenzione, Attento , 0 
que elta con atencion. 

attenuato , o maghero Flaco. 

attergare, volgere il tergo, ole fpalleo 
Bolver las efpaldas. 

attervamento. Derribamiento. 

alterrare, abbattere, zittar a terra, dex- 
ribar echar por el fuelo, derrocar, 
abatir. 

attervato. Detribado , echado por el 
fuclo, derrocado, abatido. 

atterrare , fpaventare. aílombrar , ele 
pantar , adarvar, amedrentar. 

aAtterrato cosi, affombrado , efpantado, 
adarvado , amedrentado. 

alterramento , o panra. aÑombro » eí» 
panto. 

atierrito, + che ha haviúto paura, ame- 
drentado. . 

alsefoche ,avverbio. es, affi que, 

atíejo una cofa, cioé fecondo > e conforme 
a effa, cosi, attejo i guai. Segun los 
cuydados,o las cuytas, 


Aticforare y acomular tejort y e ricthexto 


atelorar. 

atieforats, atelorado, 

altezza» o altitudine. aptitud , capaci- 
dad, habilitad. j » 

atti nel numero del piu, la raceolta 5 
firittura Latiom de'inizants y 0 dia. 
Efirato, fatta da perfona publica, auto, 

attiy gefís, o mobine come fanno alcune 
donne fi dxxiguofe Melindres »geftos. 

astignere, o Cavare come acquaty Vino, ÍrC, 
Sacar agua, vino, Sec. 

astigncre metafóricamente fi intende per 
penetrare i concetta altera in fot, 2 
in parole. Sacar , colegir, entender, 
alcangar. 


attillato, o hen aconcio nel vestito, do lao * 


b:10, afíeado , lindo. 

attillatezza. afíeo , compoftura. 

abtillaríí > o acconciar fi per purer bello. 
afcaríe, componeríe , ponerle ga» 
ano. 

átiimo > momento di tempo. Momentos 
inftante, punto. al 


| alttudine dhifpojion di natura, che rende 


atio 
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etto alPoperatione, aptitud, habilidad. | «tto/fficato. Aroffigado. 


attivitd y termino filofofico. actividad. 
attivo, termino filofofico, cio? che ha vir- 
tme prinespio d'operare , o che opera 
alcuna cofa. aítivo. ! 
attipo, ciod pronto » e yifoluta nelPatizoni. 
Hazendofo, aétivo. 
attizzamento , Pattixzare. atigamiento. 
attizZare. atizar, 
aitizzaye y0incitare, atizar, incitar, 
attizzato, atizado. 
atto , o attiene. acion, 
astro» gesto, o coflume. Gefto, coftumbre. 
Far atti ,o gefli, Hazer geftos, 
atto ,garbo ,0 forma d'una cofa , Garbo, 
forma, ayte. , 
asto > fi chiamano le parte principals, in 
che [ón divife le Comedie. lornada. 
alto, 0 finta come far atto.» o fintadica- 
var s'il cappello, e poi non fe lo cavare. 
ademan, 
atto, che há attitudine, o difpofitione, 
apto, abil, a propofito. 
atte, acconcio, o approportienafo ACOMO-= 
dado. 
astoniso, fPupido , e sub infenfato. ato» 
nito, pafmado ,affombrado, 
astorcigliarfi, ciod avvolger na cofa in fe 
Rafa , 1 altrimenti avviticchiarft, co- | 
me fanno le ferpi. entofcarfe. | 
attorcigliato cos. enroícado. 
attore , o facitore, -Hazedor, 
astore, anche Sintend: per queg!s, che nel 
litigare domvanda. altor. 1 
attorniave , circondare , girare. andar al | 
rededor, rodeat, 
altorno » in giro yo cerchio, o circunffp- 
renzia, al rededor, , 
attorno , in quejo fenfo , un libyo che va 
aitorno. un libra , que anda por ay. | 
atzorno , cioé mm qui, eld,o hor qua, hon : 
lá de aca para acullá, o de aqui para 
alli. 
atiorna , attorno. de todas partes, o al 
rededor. 
attorcigliares o femplicemente ,avvolge- 
re. tOLCEL 
absoresgliato cosi. torcida, 
attofiare, dar 10,co , veleno , avvelenare, 
atoflicar. ; 
ettojcats , atolligado. 
atsofo ,chefá atis, e gefhi.Meliudrofo, 
attosficare y dar tosfíca, avofligar, 1 
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atiramento , Pattrarre. Atrahimientó , 
golofina, 
Asrapparli , ritiravfeli i nervi. Enva- 
rarfe , ponerle yerto. 
attrappato ,impedito de aervi. Emvarado, 
yerto, 
Altrarre, tirar d fe con allettamento,, 
Atraher. 
altrattivo, atto ad attrarre, Atraltivo. 
atiratio , o firoppiato, Tullido , eítros 
peado. 
eee id » porre a trauerfo. Atravel- 
Le 
attraverfato. Atravelíado. 
Astraverfare, y andare al traver/s y cio? 
non andar per il carmmino dirstto, (5 
ordinario. Atravefíar, 
attraver[arfí , o opporfi a eno. AtravelÍat- 
fe,o o ni 2un0. 
atiraver[alo , oimpedito, Atraveffádo, * 
Attratsane ,0 attrabimento. Atraftion. 
Artribuivre, o appropriare na cojas uno. 
Attribuyr. : 
attribuito. Atribuydo. 
Jet tr , l'attriflarfz, Malencolis. 
attriflarfí_,0 divenir malinconico, Entri- 
flecerfe. 
aítriflato Entriftecido. 
attrifhire, divenir triflo, e cattivo. Hazer- 
fe vellaco, 
attriffito , o incattivita, Que fe há echo 
vellaco , apicarado, 
Attrito , termine theologico , che hd 4t- 
trizione. Átrito. 
Attrizione termino theologico, Atricion. 
Attuale ciod in atto, Cr im effetto Altual. 


: attualmente in atto. Aftualmente. 


Altulare, o toffare s ciod metter dentro 
deN acqua con forza , gabullir. 

Astuffato, o immerfo. Metido ,en una 
caía, engolfado. ; 

Avanti,o innanxs ,cofí 5 andiano innan- 
31. Vamus adelante. 

-avanti yo innanzi, talvolta fignifica piñ 
prefio cosi: io fon tornato avanti ,0in. 
nanzi Yo he buelto antes 

Piú avantr. Mas adelante : cofí andiamo 
piñ arenti. Vamos mas adelante, 

Falere ayanti, o innanxi una coja che 
un'altza y cio? voley pis toflo quellarto 
amarla pi, Querer antes una coía 


que etra . 
.! Andere 
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Andare ayamti in quanto al favellare, PEE 


cipd andare avanti, o [equitare sl ya- 
Zionamento. Yr, o profeguir adelan- 
te la plarica. 
Avanti chesinnanzi che, Antes que. 
Avanti che 14 pueli moglie, guarda 
quello che fas, Antes que te cales , 
snira lo que hazes, 
avanti_che, 1 questo fenfo : Ayanti che 10 
fía Theologo', ci corseranno moles anni. 
De aqui a que yo fea Theologo paí- 
faran muchos años, 
aranguardia , quella parte ordinata 
dell efercsto sele VÁ innanzi a twtto'l 
corpo della battaglia. Ayan ardia. 
JA vanuera 304 cafo. A calo La peníar, 
al defcuydo, fin confideracion. 
avaszamento , quell effey fuperiore , oil 


sen rfi per de pi de gli altri. Sobre- 


pujanga, fuperioridad, 
Avanzante, che avanza fobrepujante. 
AYADC Aye y mester in avanzo > acquiflare, 
risparmsare. ahorrar, ganar, auchar. 


avanzare yo foprabbondare una coja. So- 
brar. 


avanzare, aggrandire, a accrefcere. Le- 


vantar > eníalcar, 


avanzare, trapafiare, o vinceye, Sobre- 
pujar. 


AVANIATE y Venire ogni giorno imnanxi | 


acquiftands, Medrar , adelantaríe. ca- 
da dia mas. EN 

avunzarfi, o haver ardire Ly animo 
Cobrar animo , brio. 

ayanzato ,ciod con proficso, dor util. Bien 
librado , o medrado. 

avanzo sl rimanente , 0 reflante. Lo que 
queda, 

avanzo » acquiflo, guadagno. Ganancia, 
ahorro , grangería, 

Avanzasicor , e quello che avanza alla 
ta vila, Velieves » efctamochos. 

Avaramente , con avaritra. Avaramen- 
te. efcafTimente. 

«Trero, Ayatiento , ayaro. 

avaro, o /ca1f0. Elcalo 

«var fimo. Avatiflimo, muy avariento. 

Wvarixzia. Avaricia, ] 

Andace, conirario « timido. Atrevido, 
olado. 

undacia y vitio contrario alla timidita. 

_Atrevimiento , ofadia, audacia. 


v 


«udacisfimamente. Muy. arrevidamen- | 


” 
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'e, Ocon grandiffimo atrevimien- 

to. . 

audacemente Con grande atrevimien- 
to,atrevidamente, 

Andiemza » che fi da, o pretende da uno 
Audiencia. Far haver audienza a uno 
da un' altro, Alcangar audiencia. 

audienza y o Tribunal di yimitizia , 2.u- 
diencia. 

y Audito yo udito, no de cinque fentimenti, * 

Oydo. 
auditorio, luogo dove fl dá audienza. 2u- 
diencia, Tribunal. 


4) 


Audienza di Predicatore, o firmile > cioé 


¿ moléi afcoltanti 2uditorio. 

Avello , luogo dove fi jeppellifcsnoz neor- 
ti, aluimenti fepoltmra. Sepultura, 

Ave Maria, falutazione cho fi fi alla 

Madonna. Ave Maria. 

l aye Maria, cioé una di quille pallesse » 
che fono imfiizcie mlis Corona » che 
feive pes contar ¿"Ave Marie, che dia 
ciamo, Cuenta 

Averbo a verbo ,civó parole per parola, 
Palabza por palabra, o al pig de la 
letra. 

Angello y mccello, Voce poetica. ANC) pa- 
Xaro. , Se 

Angellerto, diminutivo. Avezilla , pa- 
xatillo ,o paxarico. 


ombra. Abochornar. OS 

ee »impedizo da ombra. Abochot= 
nado. ; , 

Angurare , farfi, o pigliarf augurio, An 
devinar por agueros. E z 

Auguratore » che dichiara gli AUZIN EA 
Agorero. 

Augure , lo fleJo che auguratore. 

augurio ,0 aaa 2 03m fezno , ( 
oprefagio di coja futura , che comu. 


Auggrare,u adrs pare »e [fer impediro de 


¿a 


indizio, x 


nemente gís ansichi prendevano dal 5 


caniar de gli uccelli aguero. 


Anzujto, titolo de ¿4 Imjeratori. Au- 
il 


guíto. > q 
Avscenda avverbialmente. Avezes. 


Avido , cuyido , dejiderojo , bramo/o.Cox, 


- diciolo , deileofo. 


A vijo aperto » avverbialmente, cio cOn 
va2zglofamente » arditamente y e come 


“fiwomo. Varonilmente, e 
A vifta , avverbialmente gindicare a, 
vifta , ciod con la femplice vila, Jenza, 
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venire ad altro cimento , che diremmo | Aufpicio, Aguero y adeyinacion. 
ancho giudicare aocchio e crece. A | Asufcio a 4'cio, cre di porta in porta, 


ojo , a bulto 

A via di molti , ciod vedendolo molti, 
A viíta de muchos. 

Aumentare , accrejtere, aggrandire. An- 
mentar, acrecentar. 

Atmentato , accreftinto, Aumentado , 
acrecentado. 

Aumentatio, che fi forza d'aumentare. 
Que fe puede aumentar , aumen- 
tatiyo. 

Aumento, accre[cimento. Aumento, acre- 
centamiento. 





De puerta en puerta, 
Anftersta, a: Alperidad. 


¡ Anflerita , rigidira » Prem . Rigot* 


eftrañeza, feverida: 
Anflero. Afpero, rezio, rigurofo. 
Aufirale,d' Auftro, Auftral. 
Anfiro, nome di vento,che [offía de mezzo” 


| Ens Viento de medio dia, Auítro. 
ya 


tenticare , chiarir valido , amtorevolen” 
econ publica teflimonianaa , degno di 
fede , e per lo pin fi dice delle feristave. 
Autenticar. 


A uno , a sino avverbialmente, un per| amtenticato cosi. autenticado. 


volta, fuccefivamente mn doppo Calero, 
e tanto fidiceadue d due, d tro, 4 
tre, d7'c.Uno 1uno,dosá dos, Sc, 
a un tempo » ciod d'accordo. A una. 
4.un tempo» cioo nel medefimo tempo > 


En el mifino riempo. 


aun” otta,e lo fiefo chea mn medefimo 
tiempo. Aun tiempo. 

a mn tratto, pofto avverbialmente. a una, 
luego, al momento, + ¿ 

Avo , (7 Arolo, Padre del Padre , o della 
Madre. abuelo, X aguelo. 

“T valo, volando. a buelo , volando. 

Avaltoio , mecello molto grande » fimi- 
gliante alP Aquila , e fecondo che di- 
cono molti, fente oltre piñs che nimno 
altzo animale. Buytre. 

Avorio , dente di Lisfante. Marfil. 

Pettined'avorio, Peyne de Marfil. 


A voto*y avverbialmente come fonare a | 


voto, cio? fenza premiere niun 12h, e 
quafi alParia, a vazÍo. 

4 voto, come quando i mulatiéri » o vet- 
turini vrimenano le beftie fenza ritorno, 
e fuma. De vazio. 

avoto , o in vano, En vaño,en valde 

Anra, cioé leg grerifJimo venticello. Ay. 
rezillo fuave. 

aura ,0 Aria. Ayre. 

aurato y o dorato ,ma é portico, Dorado. 

anreo , d'oro , e fimile «loro. De oro, o 

" dorado. ? ] 

asuricome, con le chiome d'ore » cioe del 
color dell'or. Cávellos de oro. 

aurora, fpleidoze precurfor del Sole sil 
quale fi vede : 








amtentico , valido , e che ha autoritd. 2U- 
tentico. 

autore , mventore > e colui dal quale la 
coja trahe la fua prima origsne , e per 
do piñ fi dice degli ferittors. Autor, 

autorevole , d'antoritáa Que tiene auto» 
ridad, 

antorita , facoltá » e podefia data, o de 
213 huomini o dalle legos. Autoridad. 

autorita , o ffima. Autoridad, cítima, 

Huemo d'amborita, cio? grave, Hombre 
grave. 

antoritá , o ragione, che alleghiamo per 
fondamento di qualche prepofíto, Au- 
toridad, 

amtorita > fi puta talvolta per na certa 
maefta , degna di fede ,e di riverenza. 
Autoridad, mageftad, gravedad. 

autorita , o desto d'amore. Autoridad, 

AutorizZare , dare awtoritA. AUtOLIZAL 

| autorizzato. autoricado, 

autorizzare, far autentica » autemticares 
autenticar , auroricar. j 

pa cos. aurorigado , autentica: 

o. 

Autunzale dl Autmnno. Cofa de. Otoño, 
Autunal. 

Autunno , una delle quattro flegions del 
Anno y «be comincia , quando il Sole 
entra in Libra, Otoño. 

Avvallare, » andare á bafjo, Hunditíe, 

| abaxarfe, Ey 

Avvallaso. Hundido, abaxado, 

Avralorave , ffimare, o dar valore. Apte» 

ciar 








1 


anti che egli efea dall*| arvaloraso y o fimato. Apreciado. 


Orizonte , detto-cos2 per effer di colore | avvaloramento y 6 prezzo. Precio, 


fraile «ll'oro. Alva Autora. 


Arrampare » propriamente lo fef]o , che 
abbronZare, 
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abbrongare, Chamnfcar. 
avvampato cosi, Chamuícado. 
Avvampare, o abbrucciare, ADrafar. 
avvampato cosi. Abralado. 


AvVEntaggiar 5 piglar Vantagoro » 0 |: 
efer fupersore y e imnanti d uno.AvEn- | Aryentare , 


tajarle, feñarlarle. 

Avvantaggraso cos?. Ayentajado. 

arpavtagglato, fcelto', miglore. Aven- 
rajado > efcogido. 

Avventaggiaro, come foldato ayvantap- 
giato a «he ha py fondo ds lalo 
ri, Aventajado. 

A vantaggio,come Hare, o efere ¿vantazo 
Eto, cioe efer fupeyiare d uno. Ser fupe- 
rior á.uno, 9 en lugar mas alto. 

Avvederft , o accorgerfí. Echar de ver, 
Caer en la cuenta, 
ivvedutamente , cautamente. Cuerda- 
mente, recatadamente , prudente- 


nte. 
E imamente, Muy cuerdamen- 
te, 'prudentiflimamente. 
veduto, fagace »accorto» gitadiciofo, Sa- 
gaz »cuerdo , prudente > entendido, 
awvilado, leydo, 
Far avveduto uno y cio? avvifarlo. Abi- 

Sara uno, o adyittira uno , e hazer 

faver algoá uno, 

Avvenga che , avverbio di contrappofizio- 
me, Le lo flefjo , che quantimque » bep- 

¿2% Ge. y Ae a 
vwelenare , dar ve e. Emponcoñat. 

avvelenato. Empongoñado. 

Avvelenire » o avvelenare l'arme, accio le 
ferite fiano inremadiabili > e mortali, 
Enbhexyolar. 

arvelenito cos3. enhervolado. 

Avyenemte, gentile. Traétable , gracio- 
lo, gentil,donolo. 

Avyenevóle , graxzsofo Graciofo , lindo, 

Avvenevolezxza, o grasa. Gracia. 

Avvensriento, o fuccefJo. Acontecimien- 
to,acaecimiento, caío, fuccello. 

Avvenire , accadere ,venire e cafe. acon- 
tecer, acaccer. 

Avvenire y o abbatterfi , cosi, ayvenne, 
che quando quejto fuecelJo » 5l sale fia- 
ra quivs, Acontecio que éxc. 

Avvensralifí amno il fare, o dive una 
coa > cioe hayer una corta atsivudine, 

es habilita che paía natiale, Lo ac- 
commodata alla fua perfona. “Tener 
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maña en hazer» o deziralgo , o te- 
ner gracia en algo. 

Abventiccio» veniticcio y ciod che viene 
Caltra parte o foreftiero. adyenedico, 
eltrangero, ES 4 


ciare. arrojar, alancar. 

avventato. arrojado , alancado, 

avyentato, come huomo avventato > ciod 
inconfiderato , temerario. arsojadico , 
temerario, 

Avvensarfi, o gettarfí. Echarle , acrojar- 
fe, abalangaríe. 

Avvento , csoc il tempo , che e dedicato 
dalla Chiefa á celebrare, e venerare l'a- 
venimento di Chrs fio. adyiento. 

ventura > avyenimento evidente, AVEN= 
tura, 

Avventurare > meters in ventura, arri- 
ficarfi > o arrifchiarfí. aventurar. 

avventurato , favorito dalla ventura Nen= 
turolo , dichofo , afortunado. 

Avventurofa , o ayyenturato. Venturolo , 
dichofe. 4 

Avverare , Confermare » (7 affermar per 
vero. Certificar > Confirmar > ayeri- 
guar, 

avverato cosi, Certificado > Averiguado, 
confirmado. 

avverificare , verificave, vitrovare il vero. 
averiguar. 4 

Abvverificato. averiguado. 

Avvcrjario, contrarso » nimico. advería= 
rio, contrario , enemigo. 

Awerfisa, tutto cso che smontra di male, 
infortunso, calamita, adverfidad, cuy= 
ta, defgracía. 

Avverfo , contrario, nimico, Contrario, 
adverlo, enemigo. 


[tagliar con piolenza y lan= 


Avvertimento , L'avvertire. advertencia , 


avifo. 
Avvertive , ammonire. advertir avifar. 
Avvertito, armmonsto. advertido , abi. 
fado. 2 
¡ Avvezzamento » ufo. Coltumbre, ufo y 
habito. 
Avvexxare,introdur U habito , 0 afJuefare. 
Acoftumbrar, enfeñar. 
avvezza. Enfeñado, acoftumbrado, 
Avvexzarfí. acoftumbraríe , enfeñarle a 
una Cola. E/fer avrezzo a una cofán 
Eftar enfeñado , o acoftumbrado: 
hecho a una cola, 
AYVEZZO- 
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Avvezao male > o bene » ciod bene» omal; ohazer fivet algó a uno. 
ereato. Bien, o mal criádo. avvifo, avifo. 
Avviamento > cio? mode , o via per la | avvifare, o avvertire. advertir. 
quale ano cominci a ajuidrfi mel Juo | ávdifo , 0 Avversimseñto, advertencia, 
efercitio » onella fua profefiione, Lo ha- | avvifitamente , con pindicio y e pruidena 
bilitá. Sócorró , entretenimiento. zía. avifidamente , cucrdamente , O 
Avmarfi> cio metters'm via. Yrade.|  prudentemente. 
lante, oadelántarle. avvi/ato. avifado. 
Avviare» 0 cóminciare A far una cofa. | Avvifiato » di bell'apparenza. Viltoló, 
Empegar, de linda gracia .de lindo ayre ; gra- 
avviato cosi. Empegado, comengado. ciofo , donofo , de buen parecer. 
avriato béne , e mile in quanto « ún' | Ayviticchiarfí ,o avvolgerf;. enrolcaríe 
arte, oprofesfione. Bien O mal enta- | enlagaríe, 
blado. Avwviticchrato, emrofcado, entagado. 
Avvihcinive, apprefare y accoStare. acer- | Avvivare, far vivo. Abiyar. 
car, allegar, dvvivato. abivado. 
kvvicinato, Acercado, allegado. Avviz3iv , divenir vizxo , fi dice de fio» 
“vvicinar fi, appuelfa fs. Allegarfe, acer- 15, O herbe quando vañno perdendo 3L 
cárle.V. S. fi avoscims alfimoco. V¿M. | lor vigore. Ponerfe lazio,marchitarfe. 
fe Allegue la lumbre. avvilxHo cbr. Lazio. 
wvvicinatioñe, acercamiento, allegada, o | .Ayyocaso ; Dottbye in vagion civile che 


1llegamiento. difende , econfiglia nelle camjo alírui. 
Avilsierto, Cavvilirfi y o perder d'a- Hide En a 
nimo. Delinayo. avvócare 0 difender le canje abogar. 


avvilirfí, perderji d'animo, Defimayar, a: 
covardar ,caerle fas alas. * 

avvil:to. delinayado, ácovatdado. 

wvvilsre yo difpreziare o biafimare. Me- 
nofpreciár, vituperar, afear. 

«pvilito cosi. Menolpreciado, vitupe- 


avvocatione , la tixl piofofjiine dell” Av- 
vocato. ABógacia. 

Avvolgére » porra tna cofa Titorao de 
un'altra. Rebolver. 

avrolto cos. rebueltro. 

Avvolticchiare o torcere. tebólver, 


rádo ,afeado. avvolticchiato. rebuelto. 
avviluppamento > l'avvilmpparfi.Enveda- | .Auzzare , vedi aguxzare. Aguzar, 
miento. auzxo 0 aguzzato. agtigado, 


avviluppare ,intrigare. €ntedar. 

avviluppato Enredado. 

“avvilupparfi mel ferrarolo sl capo y cid 
coprirlo con efo. Rebogaríe , o arre. 


Azione, fatto ¿o 0pérazione. accioh. 

azZioneojús y, che ino tiene o presente 
bavere in una cofa. Derecho. 

Azzicar fi, mimover 4. Ménearfe, o bullir, 


bogaríe. AZZÍmo > finca ferménto » come paño ua 
pio” po , o. inmantellalo cosi,Rebo-|  zimo, Par cenzeño. 
gado , artebogado. zz ujfar fi adirdrfisvehir alle mani teñir, 


azZiorro colore. Azul. 


ayvildppatore » che avviluppa , imbro. 
azzurrino , di colore che tende all azzmpro. 


gl > intriga. enredador , embelega. 


or, embaydor, trampoto. De color que tifa a azul, 
repre , empievfi ds vino, imbria-| yy .Abbo, Padre, e ticefí folo de fan: 
carfí, emborracharfe. D ciúlli , ancora balbuzients. Tayta. 


— A o ei, E 


«avvinaxiato.cosi. emborrachado, 
Avvincereso legare intorno, amarrar;átar. 
Avvinto,o legato cos), Amarrado, atado. 


| Babbuafaggine Ciocehezxa, Jerpirezza, 
Tónteria , boberia, 
Babbuafgo, fciocco y (cepiso. BUbo,tonto, 





“ayvinchiare> “abbvacciare Jrettamente. | necio. 
abragar, abarcar, 'Babbiiño, jpetie di bértuccia ¿0 feimia. 
"avvinchiato. ABYALADO y AÑALCATO, | 'Gátópaus, 
YAvvifare, dare aviilo, 'oconto a mno | Baccellersa , grado darme , edi torero. 
Vhiha sofa, Avifas das avifo, cuenta, |  Bachilleria. 





Exccano, 
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Baccand, vumore »fracafo. Ruydo: 

Baccellieve > cio? graduato in arme , vin 
lettere. Bachiller. 

Daccello , quicio » nel quale nafcono, e cre- 

eno $ granells de' legumi , e detto af 
folutamense acid folo del gufcro 
pieno delle fave frejche, Cafcara, 

Baccello affolutamente. Hava. 

baccello o gufcio d'ogni legume, Vayna» 
caícara. * 

bacrellaso , campo y o horto con bascells, 

Havar. 

Baccello fi chiama ancora un huomo [cioc- 
co, e fcimunito. Bachiller, majadeto , 
necio. 

baccelleria, attione fétocca, e de [cima- 
nito, Bachilleria, necedad, boberia. 

Bacehetta , mazza fotsile, jcudijcio y ver- 

¡ga Vara. 

bacchetta da tamburo, cio? quella con la 
quale fi fuena, baqueras de atam- 
bor, O caxa. 

Governare , e comandare a bacchetta > 
vale far ogni cofa con fuprema aubovi- 
tá. Mandarlo todo, 

Bacchio o basacchio » un bafione. Palo. 

Bacherozolo y diminutivo di bace. Guía- 
nillo. 

Baciare, toccar con le labra chiufe una 
cofa in fegno d'amore , 0 di riverenza. 
beíar. 

baciato. belado: 

Baciucchiare > tomare fpeffo a baciare » 

¿bolver O tomara belar.. l 

Baciamano , forte de cortefía , e fegno di 

yiverenza che fi ufa da? cortigiant. BC- 
famianos, Fate i miei bacciaman: al Si= 

nor tale, Dad mis belimanos al Se- 
ñor fulano, 

Bacineto » celata, fegrera, forfe cofi detto 

her haver fimilismdine col bacins, Cale 
quete , celada, 

bacino » vajo di metallo di forma riton- 
da» ecupa, permjo di lavarfi le man: 
e”! yifo,o E portar altre cofe. Fuente. 

bacino da barbiere, cioó quel vafo , dove 

ongono il ranno per lavar il vifo. Ba- 
zía di barbero. 

Bacinella , e quel vafétto a guifa di cio- 
tola, o di fiodella, fenza piega nella 
quale ¡ banchieri tengona ¡denari, Ef 


BA 

Bacio » Patto del baciare. Belo; . , 

bacio nome del fito » o pisggia volta é 
tramontana. Repecho, ladera. 

Baco, voce mfata per [cherzo per far pas- 
ra a bambins coprendofi y Dictamo 
boggi pió comuxemente,Ban, el coco. 

Baco o verme. Gulano. 

baco da feta. Guíano de feda. 

baco o verme del corpo. Lombriz. 

Badalucco, o trattenimento, Entréteni- 
miento. 

Bada , vedid bada. Tardanca. 

badare, tardare. Tardar, derenerfe, 

Non badar troppo ch'ezli é sardi. NO 


tardes ó no te detengas mucho que. 


es tarde. 


Badare , o attentamente confiderare.Re- 


parar en alguna coía, 
badare, oaitendere a una cofa > cl'egló 
fi dica, Reparar en lo que uno dize" 


badare á fas d'aitri. Reparar en vi- * 


das agenas. Sempre ne lmoghi piccols 
badano á fatti d'aliri. Siempre en 
los lugares cortos reparan en vidas 
agenas. 

badase ú far quello che havese a fare. 
Hazed lo que aveis de hazer. 

badare ñ fe. Mirar porfi. 

Badel]a , grado [umperiore tra le monache. 
AbadelÍa. 

badia Panza, (> habitaztone di mona- 
ci. abadia. 

Badiale, eso? commodo , agiato. anchu- 
rol. 

Bagaglie 5 quelle ma/Jerizie che fi pur- 
tano dietro 1 foldats ne gli eferciór,. € 
bagaglione cols che le porsa.bagage. 
mochilla. 

bagaglione. Mochillero. 

bagaglie y'intende ancora communemen= 
te per rebbe dijferenss, (7 altrimens 5 
trefche. Traftos. 

Bagafcia » pustana abierta bagaja, puta 
proyada. 

atelle , ciod gimochi, e cofe di poca 
confideratione, Niñextas. 

bagatelli » cevte figursne che i giocolators 
di mano fanno parlare , ere fingono 
che parlino e faccino altrs giochi, 
Titixes, - 

bagarille , cive cofe di poro prezzo, ecbe 
yag'iom pechi danars, bugerias. 

bagetel. 
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bagatellirro, o giuocator di mano. juga- 

_ dor de manos. 

bagatino » moneta basfisfima.Cornado, 

. blanca, 

bagliore , 5 abbagliore , quell'abbaglia- 
mento, che impedifce di quando im 
quando il vedere. Vistumbre. 

bagnare , Shargere materia liquida fopra 
una cofa , (7 e piñche d'altro proprio 
¡dell'acqua. Mojat. 

bagnato. Mojado. 

bagnar fi come per la pinggia, Mojaríe. 

bagnarfi nel fiume per. vscreatione, ba. 
ñaríe en el rio, 

bagnar oimmollar uno, Mojar 1uno. 

bazno, logo dove wno fi bagna, baño. 

dagmo, il lmogo dove ffanna 3 fchiays e 
forzats l'inverno, ementre non navi- 

ano. baño, : 

bagnar il fiumeimuri dun luogo. ba. 
ñar los muros el rio. 

bagordare , feftergiare Holgar, feftejar. 

bacardo , o fefla. Holgura. 

Bas< o burla. baya, burla, matraca, 

Dar la baia , o burlar d'mno, Dar la 
baya, o burlaríc de uno, 

Baione o burlone. burlon. 

Bailo , grado priniipale nelle religioni 
militar bayo. 

Baio , color caJlagnino , € dicefi propria- 
mente del cavallo. Vayo. 

Balau(lra, 0 balauf]a , +! fiow di mela- 

rano. Flor de granado. 

balla cioe mna forte di colonnettas 
che regge l'architrave. berja. 

Balbettare,pronmpZiar male. e con dif 
ficultá le parole. Tarramudear, o ha- 
blar eltropajolamente » farfullar. 

Balho , che balbetsa. Tarramudo, far- 
fullador. 

balbutire, o balbettare. Tartamudear, 

- farfullar. 

Bulcone » finefira che Iporge in fuora del 
muro. balcon. 

Baldacchino, arnefe che fi porta yo fi tie- 
ne affil]o fopra le cofe facre per diffen- 
derle da immondixie. Palio. 

baldacchino, che fi tiene melle fanze de 
Principi , e gran perfonagoi in fegno 
Lore. Dosdl. prior fa 

Baldanza , un certo apparente ardire con 
lesitia » ficuria d'anima ye coraggio. 


“aalegria , logania. 
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baldenzofó cosi. Ufano, alegre > rego- 
zijado, 

baldanzojamente. Alegremente, ufana. 

mente, 

Baldoria , fiamma appre(a in wateria 
Jfecca, e che prefto pafJ<. Alegton, 

Balena , Spezie di pejce. Vallena, 

¡Balenare, venire, e apparie sl baleno, 
Relampaguear, 

baleno 0 lamp:. Kelamp<go. 

balenare , metaf.ricamente ji dice quel? 
ondeggiare, che fa uno che non js puele 
regger sn pieds. Tambalear, 

balefira , firsemento per tirard gli uce 
celli. Valleíta. 

Caricar ben lu balefira , fi dice di chs 
mania e beve difineflamente, Cargar 
bien la romana. 

balefirato, colbus che tira, o fi le balefiro. 

Vaileftero. 

balefirata » cioó il eolpo tirato com bale= 
+4. bodocrazo. 

balefiriere, rirasor di baleftra. Valleítero. 

baleftriera melle muraglie e mna buca, 

y perla quale fi balefira e tira al nimico. 
balleftera. 

balefivo 0 balefira. Vallefta. 

balefiro , o arco. Arco, 

Bália, che allata 1 figlinoli.ama que cria, 

balia.antoritápotefía. Poder, autoridad, 
Ejfere una cofa in fica balsa, cioó in ¡mo 

potere. Eftar una cofa en fu mano. 
balia o forza. Fuerga , robulteca, 
baliofo » forte » robujto. Kcecio, robufto, 
fuerte. 

Ball grado e dignita nelle religioni mili 

stars. baylio, 
Balio fi y3plia per sl marito della balia. 
Marido del ama, 

balsato, ufficio nel quale fi tiene la ba- 
lsa, o il tempo che fi efercita. Tiempo 
de la crianga. 

Ballare , come gagliarde ; L7> aleri balli 
gravi. Dangar. 

balla cosi, Danga. 

ballare come diaccone » follie » ecerti al. 

tri balls allegrs, baylar. 

ballo cofí. bayle. 

| ballatoio » o andare che ba dinanzi le 
Iponde. Paíladico, o corredor. 
ballatore, Dangador. 

bellasore come di follie, Zsravande y cs 


baylasin, 
ballasrice 
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Ballatrice di balli gravi. Dangadora. 


ballatrice di balli aBegri , come craccone. 
Baylarina, 

Ballerino, maefiro di ballare, Maeítro 
de dangas , 0 de dangat. 

Baloccare » 9 hrastenere, o tenere á hada. 
Detentt. 

baloccare , o tardare. Tardar , detcneríe. 
Perche hai tu baloccaso tanto ? Cumo 
te has detenido t+11to? 

Balordag gine. Toricna, boberiá. 

Balordo, Tonto, bobo, necio, 

Balfamo ; albero che fa sl balj¡amou. Bal- 
famo. 

Balvardo o baftia, fleccato, trincea y ri- 

paro fasto intorno alla citid , o efer- 

citi , compofto di lez name, fas, terra, 
o fimi! materia. Balvarte 

Balza, rmpe. Barranco , peña, peñalco. 

Balxare come fanno ls palle, pilote e fi- 
snils. BOtaks 

Balxo cofí. Bote. 


Balxáno, che ba un fegno> o macchia | 


bianca , e ft dice folo de cavalli. Qua- 
tralvo. : 
balxáno » come cervello balzáno , ciod flra- 


vagante y bofirale. Alocado, traviecfTo, | 


mal acondicionado, terrible, 
Balxare alle volte fignifica mjcir fuora, 
Salir. 
Balzargli a uno la palla in mano, cioé 
offering lifi 
ele buena coyuntura. 
Balxello , impojirsome > o gabella, Impo- 
ficion , facaliñas. 
Bambagia » yor far filo, cancora una la- 
mugsne del frutto d'una pianta > fimsle 
á lana bianchifima, Algodon. 
Bambagino, tela fasta di bambaysa, Te- 
la de algodon. 
— Bambineria y cofu fatta da bambino, cofa 
leggiera. Niñeria. 
Bambimo.Niño. 
bambina. Niña. 
Bambola , un fantoccino di «concio veflito 


d guifa di feramina , che fanno lo fam-. 


erullette per tempo, Muñeca. 
Bamboleggiare, far cofe da bambin.Ha- 
zer niñerias , o colas de niños. 
Bambolino > diminutivo di bambino, Ni- 
ñito, niñico. 
Bambmceria , cofa- da bambosci , obama 
beni. Niñcria, 


w 
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Bamboccio, fi dice ad Puomo femplice y € 


co. 

Banchettare , far banchelto 0 conviso, 
Banquetear. 

danchessato, banqueteado. 

Bantchetso. Banquete. Demando uno ad 
sn alero , che era Plato dun banthesto 
al giorno di $, Giovanni , come ghea 
flato. Rifpofe ci destero ogui cofa fred; 
da, eccesto al vino; che era caldo Pre- 
gunto uno á otro, que avia eftado 
en un banquete el dia de 5, luan,que 
tal avia fido? refpondio, Todo nos 
lo dieron frio , 
eftava caliente, 

Banchiere » che sien banco perpreflare » € 
contar denars ad alsrui. Cambiador). 
banquero. 

Banco, quella tavola appreffo alla quale 
refeggono 3 gindics a render yagione ,5 
mercatanti a contar danari » (7 : notas 
a ferivere 3 loro atti, Banco, 

banco da galeotti. banco. , 

Far banco, elircitare l'arte del hanchit- 
re. Hazer banco. $ 

Banca fi chiama quel Inmago > dove [3 dé 
la paga á foldar:. Mesía de paga. 


lvo el vino, que 


balordo. Niñon. h 
Bambolo , vedi Bambino. 
Banca, o banco per federe, Vanco,o ban- 


| Banchi , doye feggono 3 galeorós aremare,: 
buena occafione. Oírecer- | os Pes A ; 


Banda , cioe parte defira o finifira > di- 

manxi zo di oe sa e 

banda ? Hazia a que parte? 

banda ,0 firifcia di drappo. Vanda. 

banda > mn certo numero, e compagnia 
ds foldari. Tercio, vanda, 

Andare alla banda , fare male ¿ fatts 
fuvi , rorinare, tolta la mesafora da 
mavili, Yrde capa cayda. 

Andare alla banda un navilio, Yr á la 


yanda, 

Bandinella , e una fpetie di fciugatoso 
lung da rafciugar le mans, Toalla y 
paño de manos. í 

Bandella,Spranga di lama di ferro da com= 
¡ficcar nell'smpofte d'ufes » o fineftres 
cha há inmouna delle eStremita unas 
nallo, sl quale 7 mette nell'arprone, che 


reges la 2mpofia. Perno. 


Banderais , colus che porsa la bandiera » 
hoggs alfíere. Alíczcó. >. 
 bande- 
1 
a 2 


BA 


banderaio , colui che fa ornamenti de 
Chief, Y paraments da cafe. Coxdo - 
nero, 

Banderucla da cammini o torri. veleta. 

bandernola di lancia. Gallardete. 

Banditra > drappo legato ad hafia, di- 

powtovs entro Uimprefe de* Capitani, o 
Parme de Principi, e Ji porta in bat- 
6 is Vandera, 

Bandierola che fla im poppa della gale- 

ra, Vanderera./ 

bandierola , o pieciola bandiera. Flamu- 
la, gaillardere. 

Bandiecia fi dice ancora quells vitagls,che 
3fársi fanno avanzar a poftao acajfo 
nel tagliays vefhisi, Beral. 

Siure «bandiera , cioe a cafo fenz'or- 
dine. No eftax cola con cofa » eitar 
desbaratado y fin orden, E 

Bandire, publicar per bando, o notifica 
re. Pregonar. 

Bundito cofí. Pregonado. 

Banditore y culmi che bandifce. Prego- 
nero, 

Buudire uno , cioé allontanarlo daila fua 
patria, o dal luogo dove fuul rifedere, 
Defterrará uno, 

Band :1o cosi. Delterrado. 

bandito talvolta [5 piglha per afjasfno. 
bandolero, falteador, ladron. 

Tener corte bandita , e far fefle,e con- 
visi y ove pud andar ogni mno. Haz.<x 
mella franca. 

bancdita , cio luogo dove non K pu co- 
munemente cacciare. Vedado. 

Bando, decreto leggeo ordinazione no- 
sificata publicamente. Pregon » ley, 
decreto, notificación. 

bando o efilio, Deltieiro. 

Bandolo di masaj]a , cio? quel capo, o. filo 
<he la lega. Cuendas 

Bara» ¡Irumento di legname fatto a quin 
fa di quel del lesto, con vete di corda 
nel fondo , mestevift sl cadavero , per 
porsarlo alla fepolsmra , catalerto, A. 
taud, 

bara y barelle , dove [3 porsano U'imma- 

imi a procesfione. Andas, 

Deán ¿in fía la bara fi dice in pro- 
verbio , e Valeil fasso ¿chiaro , ema- 
mfefto. El negózio efta claro, 

Baraccane , forte di ciamóelloso, Albor- 
NOA» 
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Bavella , un ioflrumento di legne fatto 
a jomiglianza dí bara, che ft porta á 
braccia da due perf r ufo di tra» 
Iportar Jusfí , e immatini. Andas. 

Baratro logo ofcmro e rofondo Profun 
didad. e a d za : 

Baraitare , cambiare TIocar, Dok 

baratrtato. Trocado. 3 

barastto »il baratrare. Trueco. 5 

Barattersa » inganno, frode. Engañocm» 
beleco, enredo, trampa, 

barattiere, sruffatore. Embelegador, ema 
baydor, trampofo. N 

Barba yi peli che ha ['huomo nelle AAN, 
ce, e nel mento. barya. 

barba , la radice delle piqpte RayZ. 

Far la barba di floppa a sino » csod fara 
gis qualche male che non fe lo penfine 
non lo tema. Pegalla a uno, 

bárba, o principio. Principio. 

Alla barba mia, cioó á difpetto, «ont 
mia. A pefar de mi grado, 

Barboiza > e quella parte della briglhia 
del cavallo , dove fail barbarzale y 
casenella, che vá astaccata alPocchio 
dritta del morfo della braglia e fi como 

au e col tanspino. barbada. 
avellar feta barbaztale » cio? liberad 
mente. Hablar libre, o claramente. 

Barbacane, parte della muraglia de bafa 
fo fasta a frarpa per fiinrezza » efora 
texza.barbacana. 

Barbagiann; wccel nottwrno , desto cofil 
forje dalla barba ch'egli há fotto sk 
becco buho, 

barbare ,barbicare y produrre barbe, cha 
e foro delle piante. ArLaygar. 

barbato cosi. arraygado, 

Barbarefco , barbaro. bervetifco. ; 

Barbarifino , error di limenaggio mello 
Jferivere ,o mel parlare, barbatiímo. 

Barbaro , firaniero, che non ha polizxia 

-5n parlare, ne invivere barbaro. 

barbaro, che há barba, barvado , 0 que 
tiene barya. : 

barbaxzale della briglia , ciod quella 
catenesta,che la tsen forte. barbada, 

Barberia , provincia. berveria. 

Barbarefto di barberia bexv criíco. 

Barbicare ,ometter le barbe o radici nel= 
la terra, proprio delle piante artaygar. 

barbicato. arraygado, ES 

varbicella, o picsola radice. barbilla. 
pa barbirto 
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Barbiere , che taglia , e rade la barba ye 
soja 1 capelli baryero. 

barbsera, la moglie del barbiere » o che 

Ja fmil arte. barvera. 

barbsrrarir ci0e farfi la barba. 
fe, hazesfe la barua 

Star jotto'! barbiere , cio? Jfarf facendo 
da barba. Al Sig. tale non fe li puo 
parlar, che e fotto il barbrere AlSe- 
ñor fulano no fe le puede hablar, 
que fe eíta afeytando. 

Barbio  fpe ie di efées cof detsoda al- 
cune quefi dales , che hd imtorno al» 
la bocca, barbo. 

barbuccia, diminutivo di barba, radice. 
barbilla, 

Barbuto, che ba gran barba. barbudo. 

Barbuto,o barbicato delle psans e. ALray- 


Afeytar- 


gado. 
Barca  navilio di non molta grendezza. 
barca. . 


barca fi pirha stalvelta per quantita di 
materia amafjata y come per lo pia f 


dice di biade, grano, paglia. hazina. | 


Barcollaro , ciod non poter fiar fermo in 
puede. Bambalcar. 
Barcatmolo , colus che governa e guida la 
barca barquero. 
Earchetta,diminutivo di barca.barquilla, 
Barda, armadura di cmoio costo > 0 di. 
vero con sl qual sarmano le groppe, 
£ collo , al pen a cavalls Ne fi 
dicevan) bardati Caparagon : barda. 
bardato , armato di barda. Con capa- 
xscon, bardado. ' 
Bardella , Spexic di fella con picciolo ar- 
cione dinanxi. Albarda. 
Yn giovane che era un poco fciminito 
andava molto follecito in cercare wn 
veflito. de campugra 5 feppe che un 
amico fiso lo teneva, e doppo haverlo un 
exo amportunato che glielo prefiafse, 
glivifpo*, che pia prefto gls harerebbe 
veflaco ua bardellá con tuste le (me 
«ircunflance. A quefia rsfpafta diffe un 
altro chevi fi truvo prefente. 1 Sig. N- 
mon vuol per hora quiflo habito » per- 
che ha bifogno d'andar questa giornata 
[conojcinto. Un mpgo que era muy 
necio, andava muy folcito a bufcar 
an veltido de camino 5 lupo que un 
amigo fuyo Je tenia y deípues de 
arclle importunado mucho » que fe 
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le preltafle, lc refpondio, que antes 
le preítaria una albarda con todos 
fus aparejos. A efta refpuefta dixo 
otro , que fe hallo prefente, elle 
habito no Je quiere aora el Señor» 
porque le conviene yr muy diflimu- 
lado ella jornada 

Bardellera , diminutivo ds bardella. Al- 
vardilla. 

bardellone , bardella grande. Albardon. 

Bardotto, cavalcatura dove +! Vetturale 
porta sal volsa la biada ,0 va a cavallo 

Cevadero. 

Bardotto, come pafar per bardorto fi dice 
di chixon paga una cena, 6 un defina- 
resche anche divermmo mangiare d mac= 
ca. Comer de mogollon, 

Barella, vedi Bara. 

| Bargagnare, fhiracchiare , cioé cercar de 

ipender sl manco che fía posfibile , e 
meno che non vale quello che fi com- 
pra. Regatear. 

' Bargello , capitano di sbirri, Alguazil 
mayor. Alcalde. 

Se bene in Spagnolo Alcalde» e piñ che 
bargello in traliano ; perche fentenzta 
le caufe, (o libera ; prigiom » che il 

al non há sale antovitd. 

bargig 19 e bargig'ione e proprio quella CAY 

ne vof]a come la crefia che pende fotto il 
becco d galli. barbas de gallos, 

| Bargiglimio, Che há gran bargigli. bar- 

udo, 

Bariglione » vafo di legno «£ doghe cer- 
chato, di forma lunga e ritonda, per 
w/o di tener falmi, e mercanxic. To- 
neletc, barril, 

Barile, vafo di legno da cofe liquido, fat 
to A doghe , e cerchiato , di fras lun= 

ga» e ritonda ¿ne fondi piano , con bac- 
ca di fopra nel mexxo, yileyara. baril. 

Barlume , quafi vario lume, edicej: dela 
Phora tral finir del giorno el comin- 
ciar della notte. Vislambre, entre dos 
lazes. 

Baro tngannatore, truffatore. Embele- 
gador, trampofo, enredador, 

Baroccolo Shexie di mjura , o ds guada- 

mo illecsto. Mohatra. 

Baronaggio fpezse di giurifdizione dalla 
voce Barone. baronia, 

Baronare, andar baronando, e mendicaa- 


do per le firade, Ricardeas. 


baronaccio 


A” 


as 


, 
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Barpnaccio, Picaron, brivion,  (rillo, 
Baroncello , diminsrivo de barone. Rica- 
burone, ffgnor con ginrifdizione > € buo- 
mo di gran analita. baron. 
barone per iroma diciamo colms che va 
vagabondo , e mendicando. Picaron, 
brivion. y 
haronia , dominio, e giarifdizione di ba- 
yone, baronia. 
barra, o sharra. barra 
barrato , circondato » accerchiato. Bat» 
reado ,cercado , rodeado. 
baruffa, confujo azzuffamento d'huormsn1, 
o d'animali. bulla,barahunda. 
barullo, 0 rivenditore, Revendedor. 
baje , fofiegno e bafe nel numero del pi A, 
¿di quer nomi the non mutan termina- 
zione, come Spezio, e mili, e quafi 
piede, lul quale fi pofa la colonna , 0 
cola fi farta.bala, o pie de coluna 
baferte , quella parte della herba , che e 
Jopra le labbra. bigotes, moftachos. 
bafilifio » ferpente. bafilifeo. 
dafJimente > abiertamente, infimamen- 
1c. Baxamente , humildemente, 
bajítre » chinare. Abaxar. 
bafxxza » afirarso di bajjo , baxega 
bas|:lico , Sperie E'herba odorifera.Alya- 
Laca. 
bafifimo.Mu baxo. 
baferro. Algo baxo. ; 
= baño, o profonditá.Profundidad, hondo. 
bajo , profundo, baxo 
bajo, chino ,chinato baxo, agachado. 
halo, abietto , humile. baxo ) humilde, 
rarero, vil... 
Ñ Abal nella mmufica. baxon o baxete. 
afó0 0 baffamente. humildemente" 
baforti, pafta di farina di grano difiefa 
fortilifimamente [opra graticcr, e fec- 
ca > della quale fi fanno vario vivande, 
cisd fi cuoce in vari mods, Lafañas,ma- 
¿carrones. 
biñtanza, e [i fuol porve arverbialmente 
come a bafanza Demafiado,o loque 
cada uno,o cada cola ha menefter, 
¿nufierda!, nato d'illegitimo matrimonio, 
a conpimmgimento d'buomo e di donna, 
baltardo , borde, 
bal ardo ji dice di tutto crod che traligha. 
Cofa que degenera, 
£:/tuduneprogenie ba ffarda baxa ralea 
bajtare , 0er «jfui, a fufficienta , che ds- 


1 
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ciamo anche d bafianza , baftar. 
bafargli Panimo di fare » 0 dire una colfáy 
Atreveríe a hazer ,o dezir algo- 


bafurgli una coja a uno, cio? dupargli, 


Durar. 


bafta davanzo. bafta y fovra 


baflante per. baítante para, p, que 17 
parte para que; ye 
bafievole fufficienso, baltante, 
bajtia, fleccatos trincea , riparo fatto ins 
torno alla Citta o efesciós ,compofle d$ 
ligname , [afi , terra, o fimil majgo 
ria. Trinchea, vallado , b.:Jyarte, 
baftione , vedi bafhiz. 
bufhere »colut che Fa bafhx, e bardelle, cid 
al farto dello bi fis. Alyardero, ng do» 
mando dun bafhicre [+ quelPario pra, 
di gran guadagno. Rifpoje fe tutti iz 
afins portaffeso bardella , mi varrebbe. 
ogm anno piú di dugento ducati. Pre= 
gunto uno a un alyardero , fi crg 
aquel oficio de mucha ganancias 
Reípondio, íi todas los afos tru» 
xefíen alvarda yo ahorraria mas de 
dozientos ducados cada año, 
bajto A quello che in vece de fella poriano 
le bellie da fuma. Alyarda.. 
Non portar bafto non filafciar offendes 
re, ne ónrlare. No fufrir cofquillas. 
balmare, porcuotere con bafione. APA» 
lear o dar de palos a uno, 
baffonaro. Apaieado. Domando un geno 
sil buomo a uno che vensva dalla piag» 
xazquello che la fi dicera de lus, Rispofeo 
che non [3 diceva ,ne ben, ne male , lo 
fece baftonare > e pos gli deste cinguan e 
ta ducati y dicendo. Alef]o potrete dira 
male, e bene. Pregunto un Cay allero 4 
unoque venia de la plaga que le de» 
zia alla del? Réfpoadio , Que no (8 
dezia bien , ni mal. Mandole dar de 
palos, y defpues diole cincuenta du, 
tados Miniéndo, Aora podreis dezig 
mal, y bien, : 
baltonata,colpo del baftone Garrotazo. 
6: ffoncello, piccolo baflene. Garrorillo. 
bajione, Palo , garrote, 
b:JHone di [an Grufeppe , mn arbojsello, cost 
gesto, Adelfa. 
baftont nelle carte. baltos. 
baítene che portano 1 vecchi o infermi per 
appoggiarfi. baculo. 
bafiene per figno d'xutorita , chef dad 
E 2 Central; 
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Generali Feferciti. Governatori dí Cit- 
sa, e achiejerción magifirato Jupremo. 
bafton. Fa 

Baflone per mesafora fi piglia per ap- 
poggio ,foffegno. a11Imo , apoyo, 

bafuniere coluz che porta avante altrus 
il bafione che e fegno d'ausoritá. Page 
de langa. 

Butacchiare y o abbacchiare, Varcar. 

batacchiato. Vareado. 

batacchio della campana, badajo, 

batacchio yo baftone. Palo , garrote. 

batello, picciolo navilio che fta E al 


navilio grande per h bifogai, che pof>. 


fan nafcere. ESquife 


l gli animals. 
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Far la battuta cos), Llevar el compas: 
batimto , cioc huomo vefhito d'babito , € 
vefta di religiofa compagniz. Dicipli- 
nante, 
bastefimale, di battefímo, bauptifmal. 
batrezzare y dare il battefómo, bauptizar, 
chriftianar, 
bastezzato. bauptigado, chriftianado, 
batticuore , paura. Sobreízlto. 
battisura , percofJa. Roncha , golpe, 
bartuto che ha ricevuso bastisure, Ao: 
tado, 
- Bava , humor vifcofo che efce per fe me- 
defimo come es dall bocca de 
aya. 


Barifico , luego dove fi batrezza, Vila del, bava fi dice quella fota,, o nos ha- 


bauptifmo. E 
baitaglóa y fatto darme » combastimento, 
Pelea, tefriega, rihierta, baralla, 

batagliare, combatiere. Pelear. 
batagheta , pictola barsaglia, Efcata- 
muga. 
bataglio-di campaña. bada jo. : 
batagliata , colpo dato con il battaglio, 
badajada, ; 0 
battero >» dar percoffe, bufe > picchiate , 
Sacudir, agotar, apalear. 
baster la porta, cioé chiamare. Llamar d 
la puerta. E ¿ 
damerfela , cioé fuggir via fenza licen- 
ziarfi da vifJuno, Tomar las de villa» 
diegó; o poner pies en polvoroía. 
Eatser il grano [4 Paia. Trillat. . 
battere per un certo palpitare » che di- 
ciamo anche mariellares Dax bátidos. 
baiter gli occhi e quello fejo perciosere 
delle palpebre ,che [5 fa sn ferrargli,e 
aprirgli. barit los ojos... 
hatter maneta, cioc sesprontarla della 5m- 
nta di «hi la fi bartere. batir mo- 
neda, acuñar roneda. 
batter il capo nel muro, cre darfi' alla 
* disperazione. Dat de calabagadas en 
la pared, defefperaríe , tomar al cie- 
lo con las inanos. . : 
datíiloro » colui che -afforsiglia: Loro. per 
filare-bariloxo , batioja. A 
barsilano y colmi che lavora la las: Car- 
dador. ; E 5 
bateria , il percuoter com: tiridell'ar- 
tigliersa le rap bi barteña, 


ver nervos non puo filarfi» e pero fi 
Jfiraccia. Seda floxa. 
bavaglio, un pezzo di panno lino , che 
Padoperanoi bambini , e anco gli bue- 
rain ment e mangiano » per non simo 
brattire dinanzi. lrayador. 
Ban,bausparole che fi dicono per far paua 
rá a bambini, El coco,guarda el coso. 
bavero del ferraiolo. Cuello. 
baviera; vifiera, buffs. bavera. vifera... 
bavofo pieno di bava. bavofo. 
bazzarrare, cambiare, baratiare, TI0Cat. 
¡bazzarrato, Trocado. 
[6azzecole , cior ogni cofa di poco prezzo. 
Traftos, bararijas.:;.-, 
bazíicare, converfare , brattare cón n0. 
Tratar, converfar con uno. 
¡bazzicare sm un luogo , cioé andarvi [pef> 
¡A fo. Andar,o yren un lugar a menudo, 
Be? maraviglia fattacon mo poco di [de= 
gro. Ea pues? pues? . 
beatamente. Felizmente, 
¡ heatifícare » far beato, beatificar. 
| beatificato, beatificado. 
beatitudine, fiado perferto , (o ablonde= 
vole di tusti » veri bens. bienaventu- 
ranga, 
beatitudine , fitolo conveniente al fola 
x Pontefice. beatitud. 
beatifimo y fuperlativo di beato. Muy 
bienayenturado. 
beatisfimo , titulo che fí dá folamente al 
Papx. beatiffimo. 
beato , felice, contento , pieno ,che gode la 
beatitudine. bienayenturado feliz. 


batsuta nella mufica, ciod il moto che f3 | beato fi dicecolmi , che per Santstá di vin 


fa pe wifurare ¡btempo. Compas, 


143 6 tomo dalla Ghieja in logo di 
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falute, menon + ancora Canonizzato.: 


bienevanturado. 

beato á te, maniera di dire. bienaven= 

* turado tu. 

beccaio » colui che uccide gli animal; 
quadrupedi. Carnicero. 4 

becca , una banda, 0 Jtrifesa di drappo di 
qualche colore , col quale ne” imochs e 
differentiano le partssó le bande.Divila. 

beccaccia , e acceggia, Uccello palufire. 
Ganga. 

beccamorti » o becchino , colwi che met- 
tei morti nella fepolsura. Sepulturero. 

Beccare » pigliare Bi cibo col becco , pro- 
prio det uccelli, Comer. 

beccarfi sl cervello , ciod andar fempre 
tracciando ye facendo cafielli in arta. 
Andar defvanecido en algo. 

beccata fi dice propriamente il «olpo» che 
dae Puccello col becco, Picada. 

beccheria > (mozo dove s'uccidono le beflie, 
dr vendefí la lor carne per mangia- 
re. Carnizeria , raftro. / 

pacchino , fotterrator di mort. Sepultu. 

' -xero. 

becco la boeca de gli mecells. Pico. 

Dar di becco in ogni cofaofi dice di colwi 
che in ogni ragionamento vuol metter 

*. da lingua. Meter , o poner fu cucha. 
rada en todo. 

Mester il becco in molle fi dice de chs 
comincia d favellare fenza faper fins- 
re. Empecar a hablar. 

becco, la punta del navilio. Efpolon. 

eco nella campana de fillare, Pico» 

beccuccio di vafa, meizsna per dove efte 
Pacqua. Pico. 

becco sl mafchio della capra domeftica.ca 
bron, 

becco diciamo 4 chi laftia giacere altri 
con la' propria moglte » per che quefto 
animáale di cio non fe ne adira, come 
gli alers. Cabron', cornudo. 

beccone, becco grande. Cabronago. 

befana un fantaccio di cenci y che in gior- 
mo di Epifania pongono per ifeherzo i 
fancinlls, e le femmine alle fineftre, 
Moharracho o zahatron. 

befania , Epiphania , apparizione, Pa- 
fqua de los Reyes. 

beffa, oybeffe » burla, feberzo. Mofa , el- 
carnio. 

Farfi beffe d'nuo cio? non ftimarlo,No 
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hazer cafo, o cuenta de uno. mofar., 

beffardo che fi beffe. Mofador. 

beffares non far fumas non fi curare.Mo- 
fara uno, no hazer calo.o cuenta 
del, efcarnecer , burlaríe de uno. 

beffato Efearnecido , mofado , burlado. 

bejfatore , che ff beffe, Mofador , el- 
carnecedor. : 

beffeggiare» frequentativo di beffare. EL- 
carnecer, mofar, burlar, " 

beitore, o bevitare.bevedor, 

belamento > il belare. Balido. 

belare, fi dice della voce,che manda fuo- 
ri lacapra, ela pecora, balar, 

belare , o piangeve. Llorar, 

belone, fe dice a chi facslmente piaqne, 
Lloron. ] 

bellesta , pofatura che fa Pacqua torbida. 
Hezes, 

bellezza y conveniente proporxione delle 
parti, e de' colors. Hermofura. 

bellico quella pS del corpo donde pri- 
ma ¿ prefoilmofiro alimento Ombligo. 

bellico nelPanimale, cioé quella parte 
che e vicina alle cofiole y e dove mon d 
ofo. Agujas. . 

bellico da guerra. Guerrero ,belicofo. 

belliconchio, budello del bellico y che hana 
moi bambini quando waftono. Ombli, 
guera. 

bellicofo , da guerra. Guerrero belicolo. 

bellifimo. Hermofiffimo,lindifimo. 

bello, o commodo 'cosi , bella occafiongo 
Lindo , linda coyuntura, 

¡e , come fav bel tempo, Hazer lindo 

a. 

bello , ben proporzionato » che hd in oguó 
fua parte la debita corrifpondenza . 
Hermolo. 

belloscioo bene accomodato.Lindo,galano. 

bello, o grande, ma Ji dice per [cherzo 

“ cosh: mi fece una bella paura. Me pulo 
un grande miedo. 

bellino, Hermofito, bonito, 

dellezia. Hermofura. 

belo,il balare delle pecore, o caprebalido. 

beltás o belleza. Heunolura. i 

belsa ,0 beftia ,animal bruto. beftia. 

Ben ben, Muy bien. 

bénthe , ancorche. Aunque. 

benda» fufria» frifcia. Venda. 

bendare > coprire gli occhi con bendita 
Vendar, 

, E 3 ben 
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bendató. Véridado. 

bendone, benda, frifeia che pende da 
mitre > e cuffie. Chia. 

benduccio, firsfcsa di panno lino, che $ 
pone á* bambins altaccata alla fpal la 
per nelrar Ss nafo, Pañicuelo. 

Dene  univorf=laente e quecoche e da 
tutis le cole defiderato. bien, 
VPoler Ben: , portar affZioue. Querer 
bie o tener voluntad a ura cofa, 
bene ;0 apere bunne come F:r bene an 
eri. Hazer bien alos pobres. 

bene. tom: prlíar a bene, ciocin buoña 
parté. Tomar algo en buena parte. 

biene, come huomo da bene, Hombre de 
bien. hombre honrado, 

ben venga v. /. Sea v.:m. muy bien ve. 
nido, . 

ben ¿1 hz. Muy merecido lo tiene. 

bese, avverbio. bien, 

Dir Beme d'uno. Dezir bien de uho. 
ben: y come ben nato, cice di bumna gente, 
o di buon prentado, Bien nacido. 
ene tos; . venirgls ben fatto una coja, 

Salir tón ello. acertar, 
ene s come llar bene in quanto alla fá- 
má, Tener falud  eftar bueno 
A! Sign. tale Pu bene. El Señor fulano 
eltá bueno, o tiene falud. 
ene o male accondixjonato diciamo delle 
cofe the ci fono [Pate portate com dili- 
'genza , e riguard:. Bien o ma! trata- 
do, o bien, omal acondicionado. 
bene , o mal creato. bien, O mal cricdo, 
Ben[civ) nm liguore odorifero. Menxuy. 
bene Rante, ciod che hd da vivere bono. 
ratamente , 0 delle fue fatiche, d delle 
fue entrate Bien puefto, o que tiene 
con que bivir. 
bene alle volte e particola empitiva, 
cosi» li bene, cho pale di buena Voglia. 
de muy buena gana, de mil'amores, 
de muy entera voluntad. 
bene, alle volte fl metto al principio del 
periodo > € manda all'interragaz:one, 
cosi 1 bem che dirai? Pues que diras? 
bensdire, pregare ben da Dio alla cofu 


che fi henedice , il qual atto per lo prd | 


[E fialzands lamano, emovendola in 
ferro di croce. Bendezir. 
Benedetto, che ba hayuto benedizione, 


bendito, 
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Bien aya quien a los fuyos le parece. 
benedetto jía Dio. Sea Dios bendito. 
benedizsone , C'atto del benedire. bendis 
cion. 
Dar la benedizione a mno, Dar, o echat 
«la bendicion a uno. 
Benefattore che ft bene altrui, che bene- 
fica bienhechor. 
benevolenza, o am.r:, Amor, beneyo= 
lencia, 
beneficato , che há ricevuto benefrz10.QUE 
ha reccbido buenas obras, o benen- 
cios 
beneficiato y 0 migliorato come fi dice di 
caje, poderse fimilr, quando e fe fate 
to qualche miglioramento Reparado» 
acrecentado » mejorado. 
Beneficare , far beneficio, Hazer buena 
obra, o beneficio a uno. 
benefíciato , che há beneficio di Jiquificato 
di Chiefa. beneficiado, prebendado. 
benifisio , fervizio. beneficio , buena 
obra. 
benefizio di Chicfá > ciod Ecclefíajticos 
beneficio ecclefiaíftico, 
benefizio ji mplice., cioé che non ricerca 
afiftenza, benefici., ftmple. 
beneficio curato, beneficio curado, o con 
cargo de almas. 
¡ beneptacito ,0 conjenjo. bencplacito con- 
fentimiento. 
bengli há , voce eompofta da bene, e flan 
reye vale fecondo il merito. Muy mere- 
cido lo tiene, o bien empicado le 
eíta. 
Beneficenza , virtá che confifie in giovas” 
e far bene altrus. beneficencia. 
benignamente. benignamente, corteíe- 
mente, 
benignifiimamente. Con mucho amor , 
benignitimamente. - 
beniguisfino. Muy benigno , benignifli.. 
mo. 
benignita. benignidad bondad. 
benigno. benigno . Bueno. 
Benyvolenza , el voler bene. Amor, bene. 
volencia. 
óens Pabrls, bienes rayzes. 
beni mobit:. bienes suuebles, 
beni di forrenz bienes de fortuna. 
benifíimo. Muy bien, 
ben volere 


valer bene. Querer bien. 


Sia benedetto chi dá fuoi Safomiglia, bem valuto. bien quiñig. 


beonty 
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Brone, che heve volensieri. bevedor,chi- 
flador. 

bere, prender ptr bocca vino, 0 aque, ; 

o altro liquore. beyer beve v, f. con 
gbiaccio? beve y... con yelo? 

Dare a bere 14 cola a uno, daroliela ad ' 
miendere. Dara mamar algo auno. | 

berfela , csoé credere faciómente cso che | 
gl ¿e detto. Mamarlela , o tragaríela. 

sere usva,ó brod».Sorber guevos:e caldo. 

bere sl vino [chserro , csoz fenxzacqua. be. * 
ver el vino puro. 

Sere a un fíato, € fenza pofarfí. bever de 
un tiron . y fin tomar aliento, 

Va Gentilimomo era hidroyico,e non gli 
devano da bere: domando al Medico, 
quanto potro 10 vivere 3 dicendols che 
dne dore: r1ipoles horfis datemile d'ac- 
qua. Eltava un Señor hidropico y 
non le davan 3 bever; pregunto al 

* Medico que tanto podre bivir ? di- 
ziendole que dos horas; refpondio, 
pues dadmelas de agua. 

dere a diccia ,cr0é montre ch'efte del vafi, 
e quejz nell' ersa, bever al chorillo. 

per.cocolaio , colui che vende palle con pe- 
pe ezucchero, dore Suplicacionero. 

serseuocolo. Suplicacion 

¿erlmgaccio y cioé il Giovedi che vd in- 
manzs al giorno di Carneí: ialernel que- 
le fi manga aJa:.Ineves de comadres, 

derliagaccóno y 3l Grevedi imnanzs berlin” 
gauccio. lueves de compadres ,o lue- 
ves lardero, 

terlina» luogo publico , einfame.Rello. 

serlingozzo > ciambella ,o pajta fassa con 
move , e zucchero in forma tonda, 
Roz+a, bollo. 

brnoccolo , carne vilevata , e gonfia per 
qualche percofa. Tolondron. 

benoctcoluto , o rozzo. To'co, groffero. 

brreta , copertura de capo farsa ¿in varie 
ggie, Gorra, bonete. 

berestino, o montiera. bonete, mon- 
tera, 

bereitino di taffesta o di fimil altra ma- 

wia , che fi porta in tela. birrete. 
bevtia de Preti. bonete. 
berjglio, il fegno dove gli arcieri, o al- 
8 tiratort dirizzan h mira per ag- 
guftar il tiro. Blanco,Hito. 

berica » forte di riparo de guerra che fa" 
fulis le sorrirAntepecho, 
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Bertino colore, Leonado efcuro. 
bersoae, Damicr delía donna concubinas 
ta,Amigo, rufian. 
bersone » fprzie de nevslso. berton, 


" bertonello firumento de pelcare. Nalía. 


beriuccia, ojcimit. Mona, ximia, 
berza la parte della gamba dal ginocchio . 
al pie. Efp1 illa de la pierna. 
berzaylio , vedi beríagiso,blanco - hito 
b: fhemmsa, cioe quando a (410 ateribmifo 
ce quel che mon fi conviene, o vero quan- 
de da lms fi rsmuove quéllo che gli 
conviene. blasfemia. 
beflemmiare, altribusre á Dio oa Santé 
quel che non eghf conviene , o negarls 
wello che gli [3 comviene blasfemaz. 
fifemmistad. blasfemador, 
befira, nome generico di sutt; oli animals 
brti, fuor che gl'inferer. beftia 
beflia, meraforicamoate fi dice a chid 
finza difcor/o.beftia , baítage - bruto. 
Entrare , oandare 1 befhia , cinc in cola 
dera. Enojarfe , amohinarfe, 
beftia che vive wm acque > (7 imterra. bo. 
ftia anfibia. 
befrale, beltial. 
befhialmente. beftialmente. 
beftialita. beítialidad. 
beftia jalvatica. beltia filveltre, campe. 
lina, montefina. 
bejtra ,0 animal che muore di fuo male y 
Res morttefina. 
beftiame, moltutudine di beftie, Ganado. 
beftiene, brfhia dra edicefi per mesas 
fora d'huomo efrale. beítionago. 
beftinola , pieciola befha. beltieza!la, 
beffimoto. Animalico , animalito. 
bettonica herba di multe virta, beronica.. 
bevanda , materia da bere. bevida, 
beveragoio, o bevanda. bevida A brevage, 
bevevasg10 ,termine che fimja tra pelin 
yimt, « marinars, e vale macia, o denaró 
per comprar da bere. Dax para bever, 
beveratoro » oabbeveratoso, tuozo dove fe 
da« bere al bejtiame. Pilon, abreva» 
dero. j 
heverone y bevanda, chi fi fuo! dar per 
far movire, e far danno ano bevera- 
dicos. 
bevstore , che ha [verchio diletto nel bere 
beved: r, chiflador. 
bexzicare, percuosere, e ferir col becco 
che é proprio de gli uccelli. Picar, 
E % BZLICASA, 
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Bexxicato, Picado, 
Biacca , materia di color bianco. Alva. 
. yalde. a 408 
biada, nome generico al gano, 0rx0, ve- 
dase fimils, e communemnente fi fol dio 
le biade nel numero del pid.Los panes. 
biada, o orxo. Cevada. 
biada ,0 orzo im herón, Alcaztl. 
Lamentando fi uno con un' altro della ca- 
veftia della biada , dicendo che fe non 
proveva che credeva [arebbon morte 
Sutie le befise, rispofe: piaccia a Dio 
di guardar y. l. Querandole uno a 
otro de la cateftia de Ja cevada, di- 
ziendo , quefi no llovia, que creya, 
que avian de morit todas las beftias, 


xelpondio : plegue a Dios «de guar. 


dara yueftrá merced. 
biedetto , materia di color azzurro. agul 
-bltramarino,' 
bianchegiante. Que blanquea, 
biancheito > che tira al bianco. blan. 
quillo, que tita al blanco. 
bianchezza. blancura. 
bianchiccioun poco bianco,blanquezino, 
bianchifimo. blanquiífimo. 


Biancicare , biancheggiare, blanquear. 


Bianco. blanco. 
bianca mangiare, Mánjar blanco. 
biancoso chiara novo. Clirade guevo, 


bianco, attribuendol: a vecchio vale ca 


huto. Cano. Laftiar in bienco melle 
Jer síiwre.Dexar en blanco. 


bianco atiribuendofi /á panas limi, como. 


camicia bianca, Camila limpias 
Faxzoletto bianco, Pañiguelo limpio. 
Biancore y vedi bianchezza. blancura. 
biafitare, Maltar, 
bialimare, Vituperar , defalabar. 
biafimato. Vituperado , defalabado. 
biafimatore. Que delalaba ; tacha, o 
virupera, 
biafimevole. Reprehenfbie. 
biaflemmare, vedi bejlemmiare. 
biafleraóia , vedi drflemmia, 
biaflemmatore > vedi beflemmiatore, 
biA , voce con la quale fi tbiama tub: 
ta la fuera Scrittura. bibia, 
"dbbica,quella maffa di forma <rreolaro, non 
malto difSirasle dal pagliniosche [E fi de 
cavoni del ¿ramo quando e miento. Pax. 
va. 
Úiechieraio colui che fA 0 vende vetri, yi- 
diero, 
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bicchieve vafo per ufo di bere. Taca] 
bidello, quel miniftro ne gl pudo, publi 
ci, che affigna a ciafmno il fio luego 
mgli arts publici. bedel. 

bieco, Horto, firavalro Torcido, 

bietola , berba mota , buena a mangiar 
cotta, Azelga, y 

bietolone diciamo a un dappoco » frene 
vole , e feiorco.. Míaricon » apocado » 
majadero ,necio , bachiller. 

bietta, xetto di legno, o d'alira mateo 
ria foda a quifa Dic che sadope- 
ra tal hora per feryaye , o Hrigneve im- 
Jieme legno y oaliyo Cuña. 

Efier mala betta diciamo colui , ebe 
commette male fra gli amici. Ser má» 
la favandija. > . 

bifolca cols che ara, e lavorail terreno 
con boy;. Gañan. 

biforcata, divifo , pariito. Que tiene dos 
horcas, gajofo: 

biforme de due forme: De dos caras,bi- 

> forme, ; 

igamia e proprio do alcuno fuccef> 

a de diia há dae mo- 

glie»e Cuna, elaltza comfre in atto 

carnale: bigamia. e 

bigamo , che hd in diverf tempi dui m0 
- ghe. bigamo, ' 
bigatacto y animaluzzo. Animalejo', Í2- 
vandija. AA 
baccellone, feiscco y feempiato. Netio » 
mentecato , majadero. 


bigoncia, vajo di legno , fenza copercióios 





-bigso, colave fímile al cenerogasto. Pardo. 


compaño di doghe, s'ufa princivalmen= | 


te per la vendemmsa. Cuevano. 


bigoncimolo., piccola bigoncsa. Herrada. | 


bilencia Firumento da pefare. Dalanga. 

bilanciare ,0 aggimflare i conti. Tantear ») 
ajuftar las cuentas. 

bilanciaré y 0 pelare con bilancia. Pelar, 

bilanciato cosi, Peludo. 

bilancio di conti, Tantéo, ajulftamientd 
de cuentas. 

bilico, pofitura d['a corpo fopra un'altr 
che toccandolo quaji mun punto n 
pende de una parte , ne dell altra Fi 

EStare in bilico fi dice di quella cofa e 
é pericolofa de cadere, Eltar en p 

% gro, 0a pique. . 

bilicare, porre 1 bilico, AjuÑtar. 

billera , 0 giofira. Julia. 
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Binato y nato in compagnia Pun altro a 
1% Coypo 0 aun parto. Medio. 

Bioccolo dilanz. Vedixa de lana. 

Bionda, lavanda conla quale le donne 
fi lavano i capells pe farli biondi. Pa- 
ja de meca. 

Biondeggiare. Enrubiar. 

Biondo. Rubio. 

Birbone» obarome. Bribion , picaron. 

Birro, o winifiro di ginflizia. Alguazil. 

Domandi mn bsrro a ms pover huomo » di 
che vivete vos $ vifbofe : [e mi havefle 
domandato di che muvio?, vi haveyei 
rispollo » che » di fame. Pregunto un 
algiazil a un rad hombre, de que 
bivis? refpondio ? fi me pregunta- 
tades de que muero , dixeraos que, 
dehambre. + * 

Bifaccia, fono due tafche collegate infitn 
mecon due cigne, che fí mettono alar 
cion della felía per portar robbe in viag- 
gio, Alforja. +“ * 

Bijante > certe minutiflime y e fottilifime 
vottelline d'oro o d'orpello , che fi met- 
tono per ornamento fa le guarnizicni 
delle veft;. Tembladeras. 

Bifavo. Bifaguelo. 

Bsfavolo,padre dell'avo, Tartarabuelo. 
Bifbigliare y favellay pian piano. Mut- 
murar , hablar entre dientes, 
bisbiglio il fuono del parlar bisbigliando, 

Mormullo. 

Bifca' , lmogo dove fi gimoca. Tablage. 


« 
- 
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Bssl:ffato. Perdigado , fancochado. 

Bislingo »alquan digo. ¡Algo largos 
larguillo , larguecilla,,... 

Bifognare, eBer di mece meneíter. 

bifognerebbe che voi vedefte Ural coja Ache 
al'bora diref/e. Viera v. milatal cola 
que entonzes dixera. Si noti ¡E pedo 
di dire. PA ; 

Bijognevoleso bifognafó, Menelterofo. 

Big pia a quella coja, che 
in qualche tempo fi pub far fenzao 
Menelfter. 

E bifagno miente $ Es menefteralgo? 

Bifogno,o frarfita.Neceffidad, fuerga, 

Bifogno per la cofa che bifognacest. To hdú 
“mei bifogni, cioé non ho mancamento 
di cofa alcuna. Tengo lo que he 
mencíter, 

bifogmofo. Menelterolo. 

Elfo > panno lino finiffimo. Cambray. 

Biftonda quafí tondo. Medio redondo, 

Bsftorto, - Mny torcido. 

Bifirattar uno , trattarle male con parole. 
Maltratar a uno , hazer poco caío 
de uno. 

Bifiosto > molto nto. 
grafienjo. 

Bsiterxolo, eoloadisa: 

Bisume , minerale mntuofo y agevole ad 
abbruciare. Betun. 

Bitarro , oburro. Mantecade vacas.” 

Bizzanis ,iracondia , fAiizofa ferocita, 
Terribilidad. 


Muy pringado, - 


Bsfcazhare, ginocárfila robba, lugar fu ! Bizierro. Terrible, leyantado de caftos. 


hazienda. 
BifcalGzereyzimocator dibiftaTahur. 


Bocca,quella parte des corpo dell'animale, 


y, per la que efi prende it ciba. Boca. 


* Bifebenca » o burla. Burla , mofa, ¡ bocca nel mumero del piñ fignifica tal vel. 


eftarnio, 

Bifchero , legnetto congegnato nel mani. 
co del liuto, o chitarra per attaccarvi 
le corde. Clavija, 

Bifcis, ferpe. Culebra. 

Biftottare y cioé cuocer dee volse ¿l pane, 
Biícochar. 

bifrostato. Bilcochado. 

bs/cotto, pane due volte (otto. Biltocho. 

Bifeflilesche básl bifeflo. Bifextil. 


_bifefto, ? quel giorno , che ogni quattro 


Anni fi «gcimgne al Mefe di Febbraio, 
er arzinftar Panmo colcorfo del Sole, 
¡fiefo. 


Bistefares leflare alquentos ebe diciamo |. 


dar un bollore, Ferdigar, fancochas, 


talo fiefío che perjone, cofi, ffamo sn cr= 
fa piñ di quarenta hache, Boca. 
Dire na cofz a bacca cio? prefenzialmen- 

te. Dezjtalgo de palabra, 

horca di fiume» foce. Boca. 

borcadi valo. Boca. 

horca, 'eentrata d'no porto. Barra de al. 
gua puerto, 

Fayellar con la horca Piccina, ciod con ri. 
fpetso. Hablar con recato, 

Metter de baca, ciod dir piñ di quello che 
non +. Poner uuicho de fu caía. 

bocca come hmorzo de mala,o di buona boca 
ca, ciod di poco, o d'afíar pafto, Ma. 
lo, o buen comedor, o que come 


poca o mucho, 
barca. 
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Boccata, ciod tanta materia quanta 11 
pui tener m una volta im bocca, Bo- 
cado. 

Diciamo anca non ne (apeve una bocca- 
aso boccicata, quando d'aleuna coja non 
fe ne sá quaefi miente. No faver coía 
chica , mi grande . Se bene s'haverreb- 
bea dire al contrario , cosi. No layer 
cola grande, ni chica. má non bifogna 
tagliar le gambe all'ujo, 

Boccata > o colpo dato nella bucca con le 
mani. Moxicon , bofeton, 

«boca baciata , civé d'accordo y efenza 
difficulsa nif8una. De mil amores, 

bocca ds forno. Boca de horno. 

bocca dello flomaco, Boca del eftemago. 

buccale, vafo di terra corta per mjó di tener 
vino e cofe fimils. Xarro. 

Un birso incontró una feva uno chean- 
dara molto impacciato , e gls doman- 
do che arme havete? rifpojenn pugnal 
Ffignore, [toprendolo , trove che era un 
boccal di vino, gliele bevo tutto, e gl 
dette :l bocal veto y dicendo ,tenete qui, 
cheiso visó grazia del fodero. Topa 
tina noche un alguazil a uno ,que ve- 
nía muy embaragado, y pregu:1o- 
le, que armas lleyais ? refpo. dio, 
feñor un puñal , defcobijandole, 
hallo que era un xarro de vino , be- 
viofele todo, y diole el xarro vazio, 


diziendo toma que yo Os ago gracia ¡ 


de la vayna. 

Boccalaja, colpo dato com il boccale. 
Xarrazo, 

boccale, 1n quanto ferve folo per mifura. 
Agumbre. 

Beccheggiare , fare fpirando . o dando gli 
sltims tratti, Eftar agonicando , O 
boqueando > boquear. 

Boccia, come di rofe »o altro frorezcsad fio- 
Ye per ancor mon aperto. Capullo. 

Boccia dicsamo ancora a mn vajo di vesro 
da frillare. Alquitara. 


Bicircara y come nun japer boccicata d'una 


cofa,cioé non he Japer mente.V ¿hoccata, 


Bercino, name generico » che abbraccia ¡li 
vefliame grofío » comebmes vace.s, toro. 


Ganado vacuno, 
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Beceone per fimilitudine tal volta finifica 


pe xuolo, come tagliar una cofa a bu6= 
cont, A pedacos, o en pedacos. 
dav il boicome, coc corrompere come 
fa talvolsa a giudscs, mónijir , efe 
relari, altrsmente fobornare. Cohe- 
|. Char > fobomar. 
boccone > vale con la pancia verfo la terra» 
come dormire » o giacere a boccene, 
Dormir boca a baxo. 
boccone » come úere a boccone » cioc con la 
| pancia ye lvifoverjo laterra, 6.4 gia- 
cere. Beverdebruzes. 
Bucruccia , diminasiro di bocca. Boquil- 
la, o boquita, 
! Bore, o voce, csoe il fuono generato dal? 
| animale per lo [pirito rapercojso mil gor= * 
goxzmle, con intenzion di waanif: fare 
qualche affesto. BOZ, O VOZ. 
ad una boce, cioó unsiamense , e concorde= 


todetodos, a una. 


| volmente De comun confentimien- : 


Llamarauno dar ura boz auno. 
bove ,0 fama. Fama, nombre. 
Correre e fparger voce » ciocefBer fama, 
Ser fama. 
Haver buuna , omala voce, cioc "Bor im 
bmwuno, o catíivo concetto. Tener buena 
6 mala fama. 
¡ Boce o veso , col quale £ rendonoi partiti, 
boto. 
¡ Bociare > cioe pale[are 
ja fegrera, Echar 
| pregonar. : 
i Boz.1ente y che bolle. Hierviente, o que 
y hierve. 
+ dogliento yo caldo ,cocente. Que quema, 
| que abreía. 
| 
| 
| 
¡ 


| Daremna voce a uno» ciod chiamarlo. 


e 


leiacae COn 
ama, publicar, 


Losa ,carnefice. Verdugo. , 

Buío ayinenico , terra medicinale, di fan 
colsá difeccativa. Bolo armenico, 

Bolcionare » ferive, e percuotere con bola 
cione.. AÑAcCtear, 

bolcionaso. Affacreado. 

bsíciome» [Lumento antico militare de 
romper muragle, Axicte. 

Esldrowe coperta da lesso. Manta. 

| Bolgi», e vallizsa Maleta, manga. 


Bocconcello , precioso boccome. Bocadillo, | 8,2, rizonframento che fa Lacqua pion 


o bocadito, 


Berione tanta ouaniita di cibo quanta iz 


na volra fiambre im becca. Bocado.. 


vindo, 0 bollendo, o xorgogliando , e cosh 
gt altri liquors, Axopolla, o burbuja 


del agua, 
Ball, 
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Bolla, per [imilitudine quel rigonfíamen- 
toro veftrchesta,che fifa in fis la pelle de 
gl huomens per ribollimento di fangue, 
o foprabindanza d'humori , come olla 
di rogna. Benino, poftilla. 

Boilas di mal francefe. Vitola , poftilla, 

bollacire alle volte viene in jm le labhra. 
Boéra. 

bolla acquaiola, 0 pellicollo, Arador. 

bolla, impronta del fuggello, fura per con. 
1yafiegnare e autenticaye le ferittuare 
publiche, e anco le mercanzie che efcono 
di doyana, Sello. 

Bolla di Papa. Bula, 

Bollave, improntare, feznare ; contrafe- 
grar con fuggello. Sellar, 

Sollato cosi. Sellado, 

Bollente o che bolle. Heryiente o que 
hierve. 

Bolíscina, picciola balla come dirogna e fí- 
mili, Poítilla. 

bollive,[caldare taímente 3 liquori > che rin 
gonfrando lievino le bolle, e 3 fonagli. 
Hexvir. 

Bolliso. Hervido, o que ha hervido. 


—bollitura, o decozione, Decozion , her- 


vimiéento. 

Bollire dá ricorfóio y o crofciare. Hervir 
á borbollones. 

Bollore ,gonframento, e gorgoglio che fa 
la cofa che bolle. Hervor. 

Bolfo,ci0e infermo che respira con dificil 
tá per [oprabbondanza d'bumiditá y e 
gráde ventofita ne gl'interiorr.almatico, 

Bolzomejena forte di freccia con capoccia 
in cambio di punta, che fí tira con ba- 
defiza srofíe, chiamara balefira á bal. 
joms. Virote. 

Bomba Frumento per cavar acqna.bomba 4 

Bombarda , nome d'artigliersa, Búm- 
barda. 

Bombardiere colui che cavica, e fiarica 
Cartiglierio, Artillero. 
Bombera: 4,0 ovirhico goma » che fila 
da alberi, come de fufino 3 ciriegio 

mandos lo e [imili. Goma 

Bombero » o bumero irismento di ferro, 
enl sale arando [1 fende la terra. Re» 
xa de arar, 

Bombo , voce, con la quale ¡ bambinichia- 
man» la bevanda. Baba. 

Bomhetiare bere Spefo. Beborrear. 


homero , vedi bombero. 
Bmnactia propriamente lo flato del mar | 


. 


. 
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incalma » e in tranquillstá. Bonzm- 
$2, galma, 

Boncinello e quel ferro forato in puntas 
atto d ricever la fanghetta deb top= 
p«. Lenguecilla del cerroio. 

Bontá» il bueno, e la buona qualita che É 
ritrova im ciafcheduna coja, Bondad. 
Vo gentil huomo domando a 1no, che 
lodava molto la bonta del movo frefco, 
che virtí tiene, che tanto Peflagoerates 
Riópofe > quella che non hanno 3 Fignori, 
Or e, chedá afíai epreflo. A uno que 

alabava mucho la bondad del hue- 
vo freíco pregunto un Cavallero, 
que virtud tiene que tanto lé enca- 
receis? Reípondio, la que no tie- 
nenlos Señores, y es, que da mu. 
cho y prefto, 

Borbogls¿mento , il borbogliare, rumore. 
Ruido , zumbido. 

Borboglizre, quefi mormorare , o borbot- 
bare, commefanno le api , o pecehito 

- Zumbax, 

borbuglio o rsemore. Ruydo, zumbido, 

borboglio o Jufierro de api. Zumbido. 

Borbottaye e proprio , quando alcumo 
mon fi contentando d'alcuna cola » 0 
havendo rscevmto alcun danno o difpia= 
cero , fe ne duole fra fe con voce bafía ye 
conf/2, Gruñir. 

borbottatore. Gruñidor. 

Borchia ,é come mn capo di bullerta , ebe 
Jerve per ornamento , come in fedre «Co 
lomne di coccbio, e fimili. Tachon. 

borchiato, o inbwllettato coi. Tachonado. 

Bordellieye, frequentalor de bordelle, o put» 
tantere. Putañero, mugesiego. 

bordello , luogo publico » dove fPanno le 
putanne. Burdel , puteria , cala de 
Poco trigo. 

bordello, rumore, Ruydo, alborroto. 
Mandar uno in bordello , csoe hcem 
Ziarlo con poca fatisfastione. Echar 
1uno en ora mala. 

Bordone, baftone che ufuno 3 pellegrini is 

raviaggio per appeggiarfs, Bordon, 

bordene, la corda grofa negli flrumenti di 
mulica , che fi acorda fempre im atsaya 
bafío.  Bordon. 

Bordome ,anchre chiamamo le cinque flelle 
d'orione. Orion. 

Eordons, chismamo le penne de gli mccellis 
quando comssebano d Jpuntar fuori. Ca- 

ñon, Berea, 
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Borea, nome di vento di tramontana,  Ocofade bolque o montezina. 
Regañon. bofehetto, diminutivo di bajco. Sotillo, 
avale. Seprentrional, | Polquezito 
Borgefe , itator de borgo, Morador Bofto, luego pieno di piante ¡olvati 
tios, que bire cn los ar.|  Bofque o A 
rabales. diciamo efler da boféo e de viviera, cio 
Borgo » flrada y o vaccolto dipivcafe,fen- | attod qualunque cofasfealtrito , efperto, 
34 ricinto di mura particolare, e pro- da tutta botta. Ser para todo. 
priamente gli accre[cimenti di cafe fuer Bofo,piantaro arbufiello noto » di perperua 
delle myra delle terre muurate, Arrabal. |, Verdura. Box. 


Borghigiano , vedi borghefe. | bafiolo , a bofís. Box. 
Boria ,vanita, ambitione. Vana gloria, ' boffalerto > sn rafetto di leono o di metalla 
vanidad, ambicion, foberyia. ¡2 quifadi bicchiere. Cubilete. 
Bovinfo » che ha beria. Vanagloriolo, | bofolerto, vedi Lofioletro. 
vano , ambiciofo , fobervio. Botare , far boto, Hazer boto. 
Eprnio » lufto» o di corta vifta. Vizco,  Botarfí. Premeterfe, 
viajo. | botato. Prometido, 
Barra cimataraso tofatura dí pelodi pan. ; Bot. Promefía. 
_ milan. Borta, | Boto ,ciod teflificatione di propria promif. 
Borra, per metafora fi dice nello ferivere ¿l | fione la qual fi dice d'lddio »e PA quelle 
rinieno ,e fuperfluisa di parole che ff |  cofeched: Dio fono. Voto, 
rlano .Ripio, Metter di molta Gorra | boto, fi piglia per fienificazzon di volun= 
nel dsre, Echar mucho ripio, ta nel yendeye ¿partiti, Voto. ' 
Borrana berba mts, buena d mangiar | Boto oimmagine Le pone colwi che fi bota. 
cotta e cruda, Borrajas. Imagen. ; " 
Borraggine , vedi borrana. Botolo » Spetie dican piccolo. Guíque. 
Borraccia fignifica falta di cuoio per ú | Botro » cioc fofJa dove corre acqua. Aze- 
viandants. Bota, borracha. quia. 
Bor/a", fachecto di varse foglie , gran- | Botta, animal velenofi/Jimo di forma [i- 
deize, e materie per ufo di tener de- |  milealranocchio. capo, apo. 
mari, Bolía, | Botta percofíao colpo. Golpe. 


A uno che parlava molto» e dave poros Battaccio o fíaftod: vino che fogliov portar 
diffe' una gentil donna,il miglior haomo | fecoivettarals, ma/Jime quei chevanno 
del mondo (arefle, fe le ferrature che ha- con fome di vino. Bota. 
retenolla e Phavefle nella horca. A | Bottato , coli che fa le borsi. Cubero. 

uno, che hablaya mucho , y dava po- | Botte, vafo di legname , nel qual comi- 
€o, le dixo una Señora. El mejor 
hombre del mundo feriades, fi los 
ectraderos que teneis en la bolía, 
tuviefledes en la boca. 

borlellina , pscola berfa«. Borfillo, bo!- 
fico. 


nemente fi conferva sl vino, Cuba, pipa. 
la Botto de del vino cl''ella há.Cada uno 
procede como quien es. 
Burtera lanza, dove gli artefici lavoranos 
o vendono le merci loro. Tienda. 
3uttegaio colui che fla a bortega, Ten= 
horfe fi dice ancora la coglia , cio? ¡| dere. > 
ripoftiglio de testicoli. Bolía, | biegara. Tendera. Co 
Ar rfetto y borfa grande, Bolíaca, bolía A des che fa arte ,0 artifia, 
rande, la Oficial. 
, Edel chino, na forte di fivaletti gin. Barncella > diminutino di botte. Cubica, 
Pr. Torzeguys e : cubilla. 
lia go 4n bofer. —Bolcage,bof- | E rucelio, vedi botricella. z 
que, foto» > bitizzlieros che ¿ [opra tante al vino della 
Bojésstilo , laruardiade bofehi, Guarda! munfas Botri!ler. ARE y 
de bofques. | bociglierta il lungo dove E tiene il vino 
E Aberecciodi hofía y falvatico. Silvcfre. ando fi mangia, Botilleria. 


Bortimo, 
¡ d - o» 
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Bultino , pred: prepriamente de' foldati. 
Defpojos , faco. 

Bottino , cioe il ricetto d'acqua di pozxo 
murato , echimfo. Arca de agua. 

Bottematura , quantita e ordine di bottoni 
m«J3 in opera per abbortonar wn veftiso. 
Abotonadura. 


" Bobtone, piccola pallottolina, di diverfe 


fozge, e materie , che fi appicca d ve- 

Bisi, per afhibbiargli. Boton. 

bustone F dice quello y ¿as di ferro che 
ha in cima mna pallostola 4 guifa di 
bottone, col quale s'incende, Boton. 

Boitone, ls bocciad'alcuni fiori , che an- 
cornon fon aperti. Capullo. 

bestone, cioe parola coperta da pugner 
uno. Mote. 

gettar bottom. Dar motes. 

bovina, Jherco dibue. Boñiga. 

bovino di bue. Cofa de bucy o vacuna. 

Boizaenfiato, o enfiatura. Binchazo, 

bozía melle feritsure , cicé quella prinsa 
forma della fevitura » che poi fi ha de 
vidurre d miglior modo. Borrador, 

Boxzacchio, fufina che in fu lCallegare 
strifhfce, Redrofo. 

Bizzimao curache fi faa panilini, o 
tale percurarle, Cura, 

Boqx0 , il becco per amore » e che ha gufto 
che la moglie faccia caritá. Cormudo, 

Bozzo » mm perio di pietra lavorato 
grofolanamente. Piedra labrada tol- 

_ camente, 

bo alo quel gomitolo ovato, dove fi rin- 
chiudeil baco filugello, fuceado la feta, 
Capullo de feda. o 

boziolo, una mijura del mugniaio > con 
che pizhia partedella matersa macina- 
za. Maquila. ] 

boxiolofo' pieno di bozzoli o bitorzols, 
Lleno de tolondrones. 

boríoluto> vedi 60.2olojo. 

Bracchetto , bracco piccolo, Perrillo de 
mucítra- 


Bracciale , quella parte dell” armadura * 


che arma sl braccio, Brazalete. 

bracciale, diciamo ad uno flrumento di 
legno che tien il braccio per gimocare al 
pallone. Bragal. 


braccieta , Ci0é tanta materia, quanta 


in una volta puo Arignerfi com lebraccia 
[quilla. 


Bragada, 


Qrasciorello» Pezia di cambia, Boz 
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Braccio" , quel membro delPbuomo che 
deriva dalla Spalla , e sermina alla 
mano. BIaco. 

braccio dritto o deflro. Brazo derecho, 

Braccio finiflro 3 o manco , Brago if 
quierdo. 

braccio di mare » cio? uno [paxio lunoo, 
curvo e Sbretto. Brago de mar. 

braccio , mifsra di tre fpanne, Braga. 

braccio fi piglia per autoritá y potere, e 
favore. Poder ¿favor , poder mucho. 

ll tale ba gran braceio sn Corse. Fula- 
no puede mucho en la Corte, 

Favre alle braccia» lo flefío che fare alla 
lossa. Luchar, 

bracciolimo, diminswtivo di braccio. Bra- 
cillo, bracito , bracico. 

Braccimolo , appoggio , e foftegno delle 
braccia per es alcsne feale. Pafía- 
mano de elcalera. 

Bracchiere , colmi.che wena 5 bracchi. 
Aquel que tiene cuenta con los per. 

tos de muelftra. 

Bracco, cane che tracciando , e fistando 
troya le fiere. Perro de mueftra, 

brace, e bracia, fuoco fenza framma > che 
refia dell: legna abbruciate. Bralas, 

aícuas 

brace dcarbone Spento. Carbon. 

brache, quella parte di veflimento » che 
cuopre dalla cintura infino al ginechio, 
Bragas, calgones, valones, calgas. 

brache o mutande per coprir le vergogne 
come /410 ques che venno a bagnarji al 
femme. Pañeteso paños menores. 

brachesta,quella parte delle bracle > fat- 
ta amandorla, che fla nel fondo di 
efse, e cuopre lo fparato della parte 
dinanzi. Bragueta. 

brachiere, fajera di ferro y o dí cusio per 

¡o foftener gb anteffini, BIaguero. 

| braghiere, vedi brachiere. 

bragia , o brace, Bralas, 

| Brama > aviditd, ingordigia, Codicia, 
gana, dellco, 

Bramarz » grandensente defiderare e avis 
damente appetire. Codiciat , apelc- 
cer, deficar. ] 

bramato » defiderato. Delicado , codi. 
ciado. 

bo umofamente, Defeofamente. 

bramaji y pieno di brama. Codi. 
delcofo. 





Bra 





tá. Brevedad, 
Briachez-a Borrachez. 
Breviario. Breviario. . 
aco, Borracho; Uno configlraya un 
riaco , che haveva yran male ud mi 00 
chio, chenon pate Mee ¿ee lo per 
dercble. Rifpoje : FHoglio pi prejio 
Perder una fineflra, ehe tutta la cafe, 
Uno aconlejava á un o 
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tenia un ojo muy malo . que no be- 
viefle vino , que le perderia, Rel. 
d . pondio , Mas quiero perder un 
ento. |. ventana, que roda la caía. S 
e d'animali adunati | Briccone, furfante y Jiiagurato. Vela 
,majada, manada. con, picaron, iS 
al tafto. Andar al | Briccon:r14 > Pebacateo Vellaqueria 
efVerguenca. ed 





| picardia, 
». Al tiento. | Briciolo » minnzrzolo che cafeta dal pane 
vano ,cioc perio comedi- 1 guando fi tagia,o manga. Migaja. 
veftito, quando sranfeurata- | Briga ,moia, aftidio, Peladumbre , en- 
0 firaccia. Delgatron. y fado. P.S.7a1 fcufi della brigaN Ms 
3 brano > 0 pego di carne. '  perdoneel enfado, 
O. . | briga, consrovería y nimicizia. Riña, 


10 ffraccio di panno. Handrajo. — pendencia, contienda. 
yeioé minacciare conimperioed' al- . Briga , fucenda omegoz:o. Negocio. Dar 
igia Reñira uno o hazerfieros. ¡| brigaomoisa mn», Dar pefadumbre, 
+ Bravadas,amenagas, fieros. | o enfado a uno. 4 
erva una Gentildonna , bravando la Brigata, compagnia, 0 camerata. Com= 
ea forva, tu fer piñ fudicia che oli oc- pañia ¿ CAMA IA 
hi d'un medico. Dezia una Señora Brigata, omalticudine di gente. Caáterva, 
+, tinendo A fu criada , mas Íj1Zia eres, o tropel de gente. ; 
que ojosde medico. | Brigantino , forte de vafcellos Brigantin, 
ravura Valencia. ye EAS AI : 
av: corragiofs, animofo. valiente, | Brigata, numero di fielmoli e defcendenti, 
Mo yavo fi dice anche d'ogni uno che fappi Calla. — > 

Cs dar buenconto di fé mella fua profeffio-- Briglia, Pirumento col quale fi siene sn ob» 
=J me, Grande hombre en alguna eo-;  bedienza e fuogezsone il cavallo.Freno. 
A La. Cos. 4 “bripliaño, colm che fu le briglie.. Flenero. 
. e 11 Signor Muzio Effrem. e bravi(imo Brigojó » litigiofo , che fi dilerta di fas 
5 fasomo sm cof di mufica. El Señor Mu- | y A Renzillofo » travieflo > con. 

-saio Efrem es grandifimo hombre ¡  renciolo. 200 
en cófas de mufica. | Brillare > forlt da: berillo > tremolare_. 
a. 











breccia pietra di fiume. guixarro, guij frintillandos: Brincar. 
Breve, corto. Breve. 3 Brillo; pietra pretio!a. Beril. : 
breve firittura di grazia , 0 mandato Brió Vivacita». “Brio. a 

Papale. Breve. A eh mofra grande  vivacisd, 
Breve» cioe una borfitta con fevittare fa- 1. priofo, 


gres oreliquie, che fi e al Brina, ruriada congelara.Elcarcha. 





llo. Noxrnina». ( o es brinata; wedi brina. ; 
aries > ragionam ento breve, BagO=| Brinato , cioe pirno di macchie » o racche, 
¡28 namiento arica breve. > | ive didiverficolori, come fano atewnó 
eL bvevilfimo, Brevifimo. | animals, e frori y che anco fidiebrit> 
| bremffimamentes Brevilimamente, zolate. Pintado ,remendado. 
A ON de : Brino» 


BR 


Brimofo pieno di brins. Efcarchado , o 
cargado de efcarcha. 

Brionta »0 vitalba. Nuesa, 

BrizZolato , sha, zato > saccato, ciod che 
há dverfe macchic o colori , rome fono 
alcuns animadli , e frere. Pintado, 1e- 
mendado. 

Brabbiv, vergogna. Afrenta , verguen- 
ga, denucíto, infamia. 

Brocca , valo di terra cotta de portar ac- 
qu2. Cantaro, 

Broccata > o colgo , che fi da incontrando 
con l'arme, Encuentro. 

Broccato , pien di brecchi , che fono frlis 
che fanno anello , e rilievano , che nel 
drappo fi chiaman rici. Brocado» 

Broccatells, drappo fatto a mjo de brocca- 
to, Brocateles. 

Brocchiere, o yotella, Broquel, rodela, 

Brocciare, pugnere. Picar. 


Brocco , fércco, fujcello che pugne. Abro- | 


jo, palillo, 


Dar nel brocco » vale dar nel mexio del , 


berfaglio, ciodin quello Jecco col quale 
econftto il legno, Dar en el blanco, 
oen el hito. 

Broccoli y cioe ques rimetiiticci de* cavoli, 
Bretones. 

Broda , obrods cio? acqua ingrafatta di 
cofe cottevi dentro. Caldo 
Mifero a uno di molto brido nella feo- 
della, e folamente sn cecio. Sisbottonón 
eprego un fuo compagno che Paruta/]e 
a fpogliare y, domandardoli perche cas 
Saz rispofe y mi voglío getrare a muoto 
per cavar quel cecio, Echaron a uno 
en una efcudilla mucho caldo y folo 
un garvanco: delabrochofTe , y rogo 
aun compañero luyo que leayu- 
daíle a delinudar. Preguntando para - 
que ?refpondio , qiierome echar a 
nadar, para facar aquel garvango, 

Broda, alleyolte fango, 0 acque smbrat- 
tata. Cieno, fuciedad. 

Brodaimolo, vazo della brida, o del brodo. 
Caldero , amigo de caldo, 

bredo, o broda. Caldo. 

Brodetto minefira d'nova battute con 
broda yo acqua. Guevos batidos. 

Bronciomna Pri de gralis. Langofta, 

Broncoytronco, Herpo grofía. Cetfped. 

Broncone > un palo grofo per le viti, 
Rodrigon. 

Bronxp a [pexie di metallo. Bronze. 





BR 


7 
Brontolaye , borbistare , adirarfi fra” fe 


fiefio per qualche danno, o d.ihiacer 
ricevito. Gruñir, 

Brucare,levar le fionds de' ram. Delojar. 

Bruciata, cioé cafia 214 Cotta nella Pudellay 
che altriments fi chiuma cafiuzna arp 
rofto. Caftaña aflada. 

Bructols . ¡lrifce de legno che fi levano de 
legnasmols con la pralla. Haítillas, 

Bruciore, ardurapizzicore. Comezon, 

Brucowbaco, ver me,ibelie d'infettr, che rode 
principalmente la verdura. Oruga. 

brucosche rode le visi Jub:te che cominciano 
a mandar fuora ibottons. Cequillo. 

Brusre, il yumore,o úl vomereggsare delle 
budella per vento yo alsro, Zurriar lag 
tripas. 

Bruma , 1l cuor dell Inverno. Invierno, 
riñon dell'Invierno. 

Brumale da Inverno. 
vierno. 

'Brunaz<o, alquanto bruno. Algo mo= 

reno ,o morenico , morenito. 

' Brisnetto »cioc di color brsno. Moreno, 
morenico, 

Brunezza , il color bruno. 
morena, 

Brunire, dar il laflro a* metalli- Broñiz, 

brunito cosi, Bruñido, 

Brantwe Darme» come Shade, pugnales 
Úre. Acicalar. 

Bruno , habito lugubre, che fi porta par 

honorare imorti. Luto. 

| Far, o portar bruno d'sno. Trahet 

| 

| 


Coía de In. 


La color 








luro por alguno. 

Bruno, cue di color negreggiante. Elcu» 
rO , negro. 

Bro ,come huomo Óremo. Hombre mo- 

reno. 

brwnestino, Morenico. 

Brmotena y herba calda, dy humida in 
promo gradora Botti hativa, l apertiva 
molto, Yerva lombriguera. 

Bruftamente,con modo 6rufeo, rizidemen- 
se. Rigurolamente , enojadamente, 

Brufca , o puylimiza. Mota. 

brufchetto,c1ué mn poco brufis,o agro. Ala 

| goagrio, oafpero,agrecilio. 

Brujco di Jupore, che sira all afpro men 
dippiacevol al gufto. Agrio, afpero, 
Brajco, rigado »aujtero, Rigido, afpero, 

¡ cruel, 
brmjio , obrufcalo , csoé una paglimzra 

legnmizo> 


| 
| 
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leguuxxo » o fufcello, Mota. 

brsfcolo , minmwxzolo picco liffimo , e leg- 
gerefimo di legua , o paglia , o fimil 
maserie, Seroja. 

brutto animal fenza rag:one,beflia, bru- 
to » beltia. 

brutrezza , cioo non bellezza 5 o coja ché 
non ftá bene. Fealdad. 

britti fimo. Feiffimo. 

brusto,chemanca della proporzion convene- 
volezdefarmesiral fasto non bello. Feo. 

brutioslordo,imbrattato. Suzio. 

bruttura,frhifezra,fporchezza. Suziedad. 

Bruttezza y [teleratezza y dishonefia, 
Maldad. ent e 

Bruxzo o crepufculo. Crepuiculo. 

Brclepbes ua Necedad, bo: 
beria, tonteria. 

Bubbola » uccello noto. Abubilla, 

Buta luogo cavato, o apertura, Hoyo. 

buca che fi fá per dar lume á qualche lmo- 
o. Lumbrera , claraboya. 

buca da tenervi il grano. Troxe y fylo, 
granero. 

bucacchiare , e foracchiare, Agugerar, | 
horadar. 

bucacchiato. Agugerado; horadado. 

Bucare, o far', una buca.. Hazer un 
hoyo. 

Bucare o pugnere!, come finno le cofe 
acute. Picar. 

Bucare con fucchiello. Barrenar, 

bucato cof. Barrenado, 

bucato y ciod imbiancatura di paños linia 
fasta con ceneve ed aqua bollente, mtf- 
favi fopra. Colada. 

Fareil bucato. Hazer la colada, 


buccherattolo , ciod buco piccolo, Aguge- , 


rito, O agugerico, 

Buccia parte fuperficiale dello piante ,al- 
berse frutsi y che ferve loro queji per ve- 

eye frorza. Corteza, 

buccia » talvolta fignifica colore, oqualita, 

“— cofi,fono tutti d'nna buccia, Todos on 
tales,o todos fon una mifma cofa. 

Bucsinare, fonar la buccina, flrumento di 
fíato. Tañerla bozina. 

Buccio, vedi buccia. 

Bucciolina, diminusivo di bmecia, Cor- 
tezilla, cortezica. 

buccsojo , che ha molta buccia. Que tiene 
mucha corteza. 

Bnccimalo » quella parte dellacanna > che 


| 


BU 


etrá Dun nodo, e l'altro.Cañuto. 
A bucciolo,como imnejtare a Quccinolo, Eno 
gerir de coronilla. : 
bucherame, forte di tela. Tixitaña. 
bucherato , che há molti buchi, Agugeta- 
do, hotadado. 
bucicare azzscarfí , cid muorerfi d'un 
logo. Menearíe de un lugar. Nefun 
f bid , 0az(ichs di li. Nadie te 
mente de ay. 
cinamento , fufSurvo , romure: Zumbi- 
do , iuydo. 
bacináre ¿andarfi dicendo rifervatamente 
con riguardo » efféerne qualche voce , 0 
fentore d'una cofe. Sonar una coía, 
dezirfe una coía: 
Bsuco, pertugio, foro: per lo pin > tondos 
Agugero , hoyo. 
buco del nafo, Ventana de la nariz. 
bucó del culo. Ojo del culo. 
buco perdoye pajfano le ftringhe, Ojete. 
buco o corona dell” 4g0,Ojo del aguja, 
Budella nel numero del piñ, inteftini d'o 
mi animale. Tripas. 
budello inteftino reste. Tripa. 
Bue , toro cafirato » e domato , e da gio- 
go. Buey. 
Bufera , propriamente turbo con piog gía, 
o neve. Ventifquero» 


bufera , o aggiraménto di venti. Torvel. 


lino , remollino. 


| bugja o vifiera , cios quella parte dell* cla 


mo, che cuopre la faccia » e Salza e 
cala, Visera, bayera. 
tirar giñ la buffa » vale difpregiar la vera 
Eogna , e por da bánda il vifpesto, Pera 
dex el refpeto, defvergongaríe , ha- 
biar libremente. 
buffa o burla. Burla , chocarteria, 
buffare » ciod fare e dir burle, e fciocches 
rie, Chocarrear, picardear. 
buffetto, colpo d'an dito, che feocchidi fot 
to ww'altro dito. Papirote. 
buffone colmi che fa profefsion di far ridere, 
é tratiener le gents allegre. Truhan, 
chocarrero , cavallero de plazer. 
buffoneria, burla da videre, Chocarreriay 
truhaneria, 
buffoncello. Truhanillo, 
Bufano animal noto , e da giogo. Bufanos: 
bufalo. 
Bugia » mentogaa y falfitá di parole 
Mentira, 
bngiar= 


BV 


bugiardiffimo. Mentirofiflimo. . 

Lugrardo, MentiroÍo. bifiqua che ¡bu 
giardibabhian buona memoria, Es Me- 
'neíter que: los mentirofos tengan 
buena ¡memoria 

Buniardo o faljo. Falío. 

Buguo , o cafietta da pecchie fatta di fcor= 
ze di juvero. Colmena de corcho, 
Bugnola,sn certo genero d'arnefe da tener- 
vi dentro le Dado, Farina, e fímili, 
compofio di cordoni di paglsa. Nal- 

fa, elcriño. 

Buietto y sn poco buio. Algo » OUN po- 
co eíturo, 

Buino, di bue, Cofa de buey o de va- 
<a, vacuno, 

Buio, ofinrita y tenebre mawcamento de 
lame. Efcuridad, Efer ónio. Hazer 
e(curo, 
area! Buio, Eftar ad efcuras, 

Buio cofa buia, Cola efcura , lobrega. 

Biulicame ), Pacqua che forge bollendo. 
Hervor de agua, o bullimiento de 
agua manantial, 

-bullera y polizzeita per contrafegno di 
licenxia di pafiare 0 de portar mercs. 
Alvalá de guia. 

bultettina,o polizza, Cedula. 

bnlletia e anche mua forte di chiodi che 
hanno gran cappello. Tachuela. 

pullesta L calzolari , cio? quelle che con- 

,ficcano nelle forme acció cucino diritto 
de fcarpe. Broca. 

Bulletta , o polizzetta , nella quale f£ 


stc nomas > de efirar per forte. 


bullertino, Vedi bullesta. 
bullestino delle fanisá. Teltimonio de 
=——fanidad, 

Buonaccordo flrumento da fonare con 
tafti, e di corde di acciáto, o altiro 
metallo, Clayicordio, tecla. 

buondato, ciué molto , o affas. Mucho, e 
fi accerda conil genere della cofa. 

buno, epiteto di vars fignificari , che fem- 
pre denota eccellenza, e perfettione , con- 
trario dimalvagio edi veo: atiribuito 
ahbuomo y 0d dee che attenga ad efJo, 
vale da bene, de buona qualita, fobiesto, 
pio » lodevole, efemplare. Bueno, 

buono cosi, in materia ceriraonsoja mentre 
Ji manoia o beve, baron pro ficcia aPs. 


buen provecho agad V.M. 


” 


BY 8r 
buon giorno a P, 5, Byenos dias de 
Dios 1 V, M, 
buona ferao buona notte d Y.S, buena 
noches de Diosi y.M, 
f nori che quefla frafé , e cirimonia e 
PiflefJa formalmente che in Italiano, 
Jfolo e differentein quanto una dichiara 
alverbo, e Pagente con espreffione, e 
Palsra nó, 
ono > prozsmiiato com un certo tudio, 
denota una certa maravislia.buen por. 
CICIto. 
bmoniffimo, boniffimo, muy bueno. 
bueno vale tal hora perfesto in quello, A 
chi egli e ordinato , a imflrusto , cos, 
buon foldato > buon capstano. bue 
foldado , buen capitano, grande folg 
dado , o grande capitan. 
buono vale tal volta per wtile y giovevolen 
commodo , ficuro > cofi miffun rimedio e 
fi buono > come» esc, Ningun rergtn 
dio es tan provechofo, como, Bic, 
¿mono talvolta favarevole, cofí y buon veni 


so ;cioe fvorevole, e prosheyo, FayQe 
rable, viento poh ? i E 


bnono y talvolsa per honorevole, e ben vato, 
ll tale e huomo di buona famiglia, Fun 
lano es hombre honrado , O bien na. 
cido, de buena gente, 

buono talvolia ptr grande, cofi. Poytó 
buona quantita di denari. Truxe una 
grande cantidad de dineros, 

bueno per grande, cosi, Pafpertas un buon 
pezxo, Le aguarde un grande rato. 

Úwono d una cola, ciod aftas E idoneo. 
bueno paxa algo. 

buono cosi, con buona gratia di Y. S. cioa 
con buona fatisfazione e licendia, Con 
ticenciade V.M. fi parti con buona 
grazia da lui. Se delpedio del con 
mucho gulto, oamur. 

buon pro, come dar él buen pro. Coma 
gratularíi con wno, Dar el parabien 
a uno, 

bueno , cost, andatein buon hora , 154. 
niera dí licenziare 5 -poveri fenía 
far loro limofina, Anda con Dios >. 
en ora buena, 

buoro cos, di buona voglia, De bue- 
na gana, de mil amores, de muy 
entera voluntad. 

buwno» cos, fiar dí buona voglia, edi 
buon suore", cid peda sale. 


Es 
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gre no eftar malencolico. 
Bon di modo di falutare >g14 destto di 
fipra. A 
buono . cise il bene. bien. 
Dir buono 4 uno, ciar aver la fortuna 
apor vole , cosi Dice buono a lui. Di- 
choío del, o el tiene razon. 
ds veflimenti , cost, que flo velli- 


buono , . 
Efte veítido no 


so non mi e huono. 
me viene bien. 

burastello, o ffaccio, firumento da burat- 
tare o flacciare. Cedago. 

Buratiare o facciare la furina Cerner. 

BEnrattato o facciato, Cernido. 

burasto, forte di tela. Lanilla. 

burbevo, brmfco ciod a(pro rigido » efi fuol 
ver sl ió ateriónire ad huomo > e figni- 

* fica adirato 0 fdegnato , cioé che mo- 

"Bra il vilo che vinchiude fdegno. Ce- 

: ñudo, enojado, ayr:.de. 
burchiello forte di barchesta. barquilla, 
fragata. . 

burchios barca de remo, Saetla , 

Burla. burla: 

burlare y bejfare > febernire burlar. | 

búurlare o ruxzare come fanno 1 fancinlli, 
tra loro. Retozar, jugar. 

burlar d'mno, ciod farne poco 
larfe de uno. hazer mofa de uno, nO 
hazer cafo o cuenta o eilima de ui0. 

Da burla. De burlas. 

burlando, oda bnrla, 
lando. 

burla che difpiace. burla 

bsrlevole» o burlane che vo 
burlon, chocarrero. 

burleñe, o burlevole. burlon » chocat- 


rero. 
burrafra, la contraristá de venti nel mare. 


borraíca. 

Burro, la parte pi graffa del latte » fé- 
parata dal fiero. Manteca de vacas. 
Burrone, logo profondo, e dirmpato, bar- 

ran .0. 

- busbo,o ingannatove.Embelegador. em- 
baydor, trampofo. 

Bujcare o irovare. Hallar, 

bufcaro o trovato, Hallado. 

Bujialfana > befhia grande , e magra > che 
ánche diciamo alfana. Quartago , 1O- 
zin. * 

BufJave » battere > percuotore, picchiare, e 


dicefi proprio de gls mfsi. ElAmas, 


% 


fragata. 


conto.bur- 


De burlas , bur- 


pelada. 


lenticri burla. 


BU 

bufjar Pufcio y o la porta. Llamár a lá 
puerta. 

Buffave, o dar con baftone , ealtro. Agos 
tar. apalear. 

Bu/Jo , o colpo. Colpe. 

buffo » o colpo cho 0 da con la campanella 
della porta. Aldavada. 

Buf]e > battiture, pereoffe » picchiate, 
Acotes, palos, 

bufjo ,o bajo, arbuftello. box. 

bujfjola per navicare. bruxula , rumbo. 

buffelerso y vedi bo/Jolorto , vaja di legno, o 
di vamein forma di bicchiere.Cubilete. 

Bufo , corpo dell'animale (ma comune- 
mente dell'huemo ) non comprendendo- 
vi, ne tefia, ne braccia, ne gambes 
Tronco, 

bufto ¿una parte dinanzi come di giub- 
bone di donne che fi Shicca. Corpiño. 

Buttar , o gettar via, Echar , arrojar. 

Buttato. Arrojado. 

buttare o gestar fuora nma coja che fhia 
dentro del corpo. Alangar» 

buttato cosi. Alangado. 

busttare, o corrmmperfi nell'atto venereo, 
Defcargar. 

busteratto » o fegnato come di vaiolo. Ca. 
royolo, o virolento, 

buxZicare musverji pienamente.Menear- 
fe, bullir. 

buzzo , oventre. Vientre, barriga. 

buixone » fi dice per fcherno , o fcherzo 
a chiógran mangtatore. Gloton, tra- 
gador, tragon, 
S Acciano , fi dice all 'huomo timido , 

paurofo , e da miente. Gallina , co- 

varde. 

Caccainola, cioe flufía di ventre.Camaras , 
Haverla cacuimola. Tener camaras. 
Cacare » mandar fuora gli efcrement: del 

cibo per le parti di fotto. Cagat, pro» 
veerfe, hazer camara. 
cacare,pió honeflamente,f3 dice faro anday 
dei corpo. Haz.etr camara,proveeríe, 
Cacafangue 0 diffentersa , croé difioluziom 
di ventre con fangue.Camaras de fan- 


gre. 
Cacasamente y, fi dice del favellare, o fare 
walche alsra cofá , chee lo elfo» che 
farla male,e adagio .defgraciadamétc. 
Cacatoio, il lsogo dove fi caca, altrimentin 
e piñ honeflamente necefJario . camertia 

14, Privada, letcina, negeffarias. 
GAS AÍHTAS 
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> gaciia, 


CA : 
ye, ma folameme d'ordinario s'intende 
di quello , che cacao gli animals pic- 
coliffimi , e propriamente le mofche.Ca- 

. caduras de molcas. , 

cacca > foglion dere 1 bambini la merda, 
che cacano, Caca, A 

Caccabaldole , carezxze, 0 VeZzi >, come 
quelle che fi fanno á bambini Regalos, 
caricias, fernuras, 

cacehione y quel picciolo vermicello bran- 
co » che fi genera dalle mojche nella 
carme.Crefca, 

cacchionato, pseno di carchioni. Lleno de 
crefcas, o que riene crelcas. 

£accia:, perfeguitamento , e S'intende Co- 
munemente d'animals falvatici, Caza, 

gaccia yo fraccia ,cioé mn legno, o matto- 
ne»che froccando , o cadendo riman pre- 


fo Puccello. Caga de Joíilla. 


gaccia o frugnolo. Caga de calderilla, 


saccia, o fuga , come dar la caccia 4 qual- 
che vafcello, Dax la caga. 

nel fegno che ji mette dove fi 

ferma la palla, con la qual fi ginocas 

Chaga, Y. : 

Caccragrone , la preda che fi fa in caccian» 
do. Caga 

Cacciamento, il cacciar via, shándimen- 

. 50. Ahuyentamiento. 

£acciare, aJJolutamente detto S'intende del 
perfeguitar le fiere per pigliarle. cazar. 

sacciare y odar la caccia, ci0ó far fuzgto 
re. Echar en huyda, ahuyentar, 

cacciare, difcacciare, mandar via, Echar, 
defechar , arrojar, ahuyentar: 

Cacciarfi so metterfi y cofí, ficacció mna 
camicia bianca , che baveva. Se pulo 
un camila limpia, que tenia. 7 

Cacciar carote cto dare ad jnsender cofe 

, €be non fono. Dar a mamar, o tragat, 

Cacciar nel qiuoco delle carte ycroe fargls 
lafJare sl gimoco con qualche invito fal» 
(0 ,o vero. Amedrentar 

Cacciare , o mettey mano alla fpada, E» 
char, O meter mano a la efpada, 

Cacciata, o cacciamiento mel gumuco di 
carte.Embite, 


Lacciatore » £olyi che caccia fiere, Caqa- 
dor. 


pacciatiro, difeaccidtore » 9 perfecutorso 


Perleguidor 
Cacciatrice de ficre. Cagadora, 


Cacátara, propriamente Patto del caca- J 
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cacciatrice, difcacciatrice, Perfeguidora; 
Cacherello, de cacare , dicefi folarmento 

dello [terco de topi, lepri, comsgls y 
gregge e fímili. Cagada de raton. 
Casio, ¡atte de pecora , di Capra y di page - 
ca> od al > YAppiglsaso mmiicma) e 
premio. Quelo. Ta 
Confelfar il cacio fi dice proverbisimente 
ds colmi che dice la coja conse ella hdp 
Dezir claramente lo que ay en ello. 
cantar, pue Y 
Elfir pane e cacio com uno > fienihe 
dl benevolenza , %) Le es 
mepiichezza » e famliaritá, 
po y alma de 2!guno. 
Cácita , male che viene nelle póppe 
donne. Pele, PA 
Cacinola € un cacio jubicerato di forma 
| . tonda. Quelo, , le 
Portarono ad uno in 1 prasto una festa dí 
cacso [ottsl: firma ye quando la viddo fé 
tnro la bocca » gl dimandorno . pera 
che? rifpofe per non farla vo:r fua: del 
parto con sl Pato. Truxeron le a uno 
en un plato una taxada de quelo a 
que era muy delgada, y quapdo la 
vio ,tapofle ¡a boca , preguntaronle 
porque ? Kelpondio , por no echarla. 
del plato con el refuello, - Sa 
Cadavero, corpo morto, Cuerpo muerto, 
 Cadente, que cade. Cáyente ,o que c26, 
Caldere, cajtáre ,ovenire da alto a halló 
fenza ritegno. Caer. 
Cadergli d uno le braccia , mado 
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di diós 
per mojtrare l'avvilimento ».o il perde 

| Panimo in una coja, Casrle a uno: 

| 


alas, A A 
. gadereli di collo uno, fi dice quandi gló 
f : levato Famore + X fp» che pb 
gli portava, cofí. Ml tale mi e cadgto dí 
collo. Fulano ha cumplido con migo; 
má ff prongutia con 14000 iromco. 
Cader in difgrazia. Caer en degrafcia» 
Cadere d piombo, Caerá plomo. 
Cxder no dell'+ [Jer fun » c1c8 del fo hato 
o quelirá, Defcaecer de fu eltado, 
Caduto cos. Defcaecido. 
Cadenza nella mufica. Claníula, 
Cadere mells grappola , gu? nel lagcio , y 
nell'inganno. Cacren el lago, o cn ol 
gallito, 


Cadergli fors9 il sarallo, Castle el 6a> 
val Qe E 
Z 


« 
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Cadev tiña cofa di mano, Cacr algo de 
las manos. bl 

Cadere d'mno hato honorato,Cacrde hon- 
rofo eftado 

Cadere, o renwr la forte. Cacrla fuerte. 

Cador rell' animo nna cola , cio penfarla, 
erenirglivoelia di fa.e ,o dire, Pafíar 
algo porel penfamiento , darle gana 
dehazer , o deziralgo. 

Cader nell vere. Caer en la red. 

Cadere,talvolta per mancare, venir meno, 
e finive cosi : 0 caduso lo findio delle let. 
terein Italia. Há añoxado el ftudio 
de las letras en Italia, 

Caiere, oandar fosto 5l Sole. Poneríe 
el Sol 

Cadimento » o rovina, Derribamiento. 

Cadimento , ocaduta. Cayda. 

Cadere col vifo innanz:.Caer de bruzes, 

Caduco. Perecedero, vidriofo. 

Caduco , come vechio caduco, Que ca- 


duquea, viejo caduco Mal caduco. 
Mal 


decoragon. 

Caduta o cadiminto. Cayda, 

Caduto. Caydo. 

Cafh , numero che non fi pudo dividere in 
due parti eguali. Nones. 

Ginocare, 4 pariocaffo. lugara pares 
y noncs. 

Cagionare» effer cagione. Cauíár. 

tagionato. Caufado, 

Cagione, quello , donde 
vifpettosconto, ragione ,canfa. Racon. 

Brendere. o pizliar cagione, ciod femfa,TO- 
mar achaque. 

Cagsonevole 


semperato in fanita , e che ogni poco! 


d'incommodo » odifagso gl'e cagrone di | 
E | calarla a uno, accoccarglela , cio? farol 


male. Achacolo. 


Cagliargli a uno d'un altyo , cio? haverne | 
compaffisme. Compadeceríe de uno. ; Calca, 


o tener laftima, e compaflión de 
uno . apiadarfe del. 

Cagna la fommina trá cani, Verra. 

cagna d'aggiugnere,cioo de lepri.Galga..- 

Cagnotto ciod cane grande, Perrazo, 

Cagnuclo, can picciolo, Perrillopperrico, 
gufquillo. , 

eagruola. Perrilla: 

Calabrone , antmale , che vola > o vonza, 
ede fimile ala vefpa , ma alquanto 
maggiore . ( anche ve fon de vers. 
Moftardon» 


| calar la Euna. Men 


CA | 
Calamaudrina herba. Yerya bretortica, 
Cal:maro » quel vajesto dove fi tiene Pin= 
chioftro, € incigmamo la penna per 
iferivere, Tintero, 
calamato , ¿anche wn pefte detto cosi de 
un certo liquor fismile all'inchiofh o,ch'e 
| gl'hain je, col ¿gl per sfeappar dal 
pelcatore vomendolo intorbida l'acqua, 
Calamar, 
Caladi mare , ciot ún feno. Cala. 
Calamira , pietra nota, che ha proprietá di 
"tirar áfeil forro, ebilicata rifonarda 
Sempre la Tramontana. Piedra yman, 
calamita, imfelicita, miféria. Cuy ta, mi- 
feria, defaítre, 
calamitofo, pien di calamitá, Cuytados 
miferable, deídichad: ¿ defaftrádo. 
Calamo, ptanta » che ha fimilitudine con 
la canna, Caña. 
Calandra, wtcel noto Calandria. 
Calaresmandar gi4 da alto d bafío, Baxar, 
¡calato. Baxado, 
calare, ftemare, mancare, o venirin decli 
nazione. Defmenguar. A 
¡calaye le mercanzie , cioe diminusrfi dé 
prezzo. Abaratar, 
calato cosi,. Abaratado, 
war la Luna. 
Calarfi permnduogos cioc abbafJarfí com 
css cofa che lo faflenga. Defcolgar- 
e de un lugar. á 


deriva Pefforto, | calato cosi. Defcolgado. 
¡ 


» debol compleffione, e mal Calarfi auna cofa, cio? volgervi Panimo. 


Calarfi >0 abbafarfi", come fanno alle vol 
we inibbi, 0 altri mccells di rapina. 
Abatirfe al fuelo. 


Antojarfele auno algo , darle gana 
a uno de algo. 


qualche tiro, o inganno. Pegalla a uno. 
pe popola fivetto rnfie- 
me.Bulla;tropel de gente,apricto. 

Calcagno la parte diesro al pré. Carcañal, 
ar fal 

Afeendendo uno giñ per una fala perico= 
aja dife: pa £facno portar E CY 
vello nelle : calcagna. Baxando uno 
por una efcalera peligrofa , dixo: 
aqui es meneñter, leyar el feffo en 
el carcañal. 

Calcarmare , cioc fuggir via, Huy sto. 
marlas de Villadiego , poner pies en 
pwyozoÍa, 

ñ Calcare 
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Caleare,ag gravar co'piedi Pifar,hollar, 

ealcato. Pifado. hollado. 

calcaro, opprsmere, conculcare. Oprimir, 
abatir, fugetar. 

calcato cofí. Oprimido, abatido, 

Calcefe della galera. Gata. 

Calcetto y o [carpino da portar fotto alle 
calxette, Efcarpin. 

Calcina , quella materia di pietra cotta, 
la quale s'adopera a murare. Cal, 


calcina viva , ciod quella che non e fata : 


Spenta con acqua. Cal por regar, 
Calcina fpenta, quellacheha havutol'ac- 
qua. Cal muerta. 
Calcinaccio , elzo di calcina rafcintias 
e fecca $7, 
Caítote. 
Calcio, percof]a che fi da altrui col pie- 
de. Goz. 


A una Gentildonna, che parlava afJai , le 


cadevansidenti, domando a un Medi- 
coperche gli cadevano, rifpofe»per amor 


di tanti calci, che dá loro Y, S. conla * 


lingua, A una Señora que hablava 
mucho eayan'ele losdientes : pre- 
untando 4 un Medico , que de que 
ele cayan : refpondio , de las mu- 
chas cozes , que les dá yueítra mer- 
ced con la lengua. 
Calcitrare , day de calci. Dar cozes. 
Calcole, certi regoli appiccati con funicelles 


a licci del petrine , per il quale paf]a la , 


tela, in fu quals ilte[fitore tiene $ piedi, 
Lo hora alo : dr 

Palero apre,e ferra le fila della tela ,e 
formane il panso,' Premideras. 


Calcolo , crod un rifiresto > o raccolto di . 


conti, Cuenta, o fuma, remate de 
cuentas, ! : 
Calculare » 0 far á conti. Hazer las 
cuentas. ; 
calculatore , computifia , cols che fa 5 
conti. Contador. 
Caldea, vafo di rame, da ftaldarvi y e 
bollivvi qualfivoglia cofa. Pa 
Caldaina , vafo di rame» o altro metallo, 
dove fi porta Pacqua benedetta, quando 
fi benedice la Chiefa. Azetre, h 
caldaja da timtori , cioe dove tingono $ 
panmi, ele lane. Tina. 


»*; . . . 
¡damente , con caldezza eficacia yin= | 


> e ffuol ufar quejto avverbio 
' racommandiamo una perfina. 


vovine delle muraghe. ; 


affando Puno , € alxando ; 


€ A s$ 
Encarecidamente,eon muchas veras, 
con mucho, o grande encarecimien= 

to, con mucho.ahi 
Caldana , come pigliar na caldana, cio? 
efferfi affaricaso con troppo caldo , raf- 
freddarfí , e mersrfi , o gravemente 

|  ammalare. Dolor de coftado.., 

¡ Pigliar mna caldana, Darle a uno da. 

| lor de coítado, Hs 
Calderino , o caldermgio wccellotto. Xiko 

guerillo. 

| Calderello,o calderugio » vedí ca/derino. 

Calderonr , caldaia grande, Calderasa, 
| caldera grande, 

! Calderotto , dove 5 Speziali fanmo á coma 

festi, Perol. p 

¡ Caldermgio, mccellesto col forpo roles e 

giallo, Girguerillo, 
Caldezra, caldo Calor. 

Caldiffimo. Muy caliente, 

Cado ¡uflanssvo. Culor. 

| Caldo, come coja calda. Caliente, 

Caldo,cume buoma caldo per haver camnsin 
natos o fatto qualche e sit Calurofo, 

' Caldo , come caldi preghi. Afeftuolo, 
efficaz. 

Caldura , il caldo. Calor. 

Calendario > quella [crittura, nella quala 
fi diflimguono i di Feftivi da' Ferialio 
Calendario. 

Ca'eadario de' Santi. Calendario de log 
Sandtos. 

Calende, il primo giorno de" Mefi. Cas 
lendas. 

) Calie, quelle minuti[ime particelle dell 

oro , che fi Ípiccano da <fJo nel laverar- 

. lo. Menguadeloro. > 

| Calice > vajs facró a guifa di bicchiere il 

male 11 Sacerdote adopera nel facrificio 
della MefJa. Caliz. 

"¿Calidita y calderza. Calor» 

Caligine > nebbia folta. Calina,niebla, 

¡- Caligine caufuta de gran caldezza , come 

| 7 fi vedetal valta quando fono 3 Sollioni» 

| “Calina. 

| Caligimojo, pe di calígine. Elcuro. 

Callaia y valico, paño, ciod quell aporturas 

y che fi fá nelle fiepi per. poter entrar ne 
¿amps. Portillo faltadero, 

Calle, via firetra, equal quello che di- 
'ciamo Viottalo, Senda, lendero. 

Calla , carne indurita per contimwaxion di 
fatica, e altro accidente. Callo. 
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Bexzicato, Picado, 


Biacca , materia ds color bianco. Alva. 


- yalde. 


biada, nome generico al gyano, orxo, ve- 
may e fimili, e communernente (3 fsol dio 
le biade nel numero del piñ.Los panes. 


biada, o orzo, Cevada. 
biada ,0 orzo in herón, Alcazel. 
Lamentando fi 


dar a yueftra merced. 


biedetto, materia di coloy azzuvo. agul 


ultramarino, 
biancheggiante. Que blanquea, 


bianchetto , che tira al bianco, blan- 


¿Quillo, que tita al blanco. 
bianchezza. blancura. 
bianchiccioyun poco bsanco.blanquezino, 
dianchifiimo. blanquifimo. 
Biancicare , hiancheggiare, 
Branco. blanco.  “ 
bianco mangiare. Manjar blanco, 
biancon chizra d'uovo. Clara de guevo, 
bianco, attribuendol? a vecchio vale c4- 
núto. Cano. La[ciar in bienco nelle 
fer114re. Dexar en blanco, 
bianco attribuendofi a panni lini, como 
camicia bianca. Camila limpia. 
! Faxxzoletto bianco, Pañiguelo limpio. 
Biancore , vedi bienchezza. blancura. 
biaf1are. Maltar. 
bralimare, Vitupezar , delalabar. 
6iafimato. Vituperado , defalabado. 
biafimatore. Que defálaba , tacha, o 
vitupera. 
biafimevole, Reprchenfibie. 
b:4femmare, vedi bejlemmiare. 
biaflemóa , vedi drflemmia, 
eifrominafiro > vedi beflermiatore, 
bsbbia, voce con la quale fi chiama tut- 
ta la fucra Scrittera. bibia, 
bica,quella maf]a di forma trrcolare, non 
molto disirile dal paglinioshe fi fi de 
Cavoni del grano quando e mietuso. Par. 
va. 
Í Jechieraio, colui che fe o vende petri, yi. 
drero, 


blanquear. 


li 


no con un altro della ca. 
veltia della biada , dicendo che fe non 
Proveva che credeva [arebbon morte 
dutte le befiie, rispofe piaccia a Dio 
di guardar y. f. Querandole uno a 
otro de la careflia de la cevada, di- 
ziendo , que fi no llovia, que creya, 
que avian de morir todas las beftias, 
relpondio : plegue a Dios «le guar- 


=B-1 
bicchiere vafo per ufo di bere. Taca 
bidello, quel miniftro ne gb fud: publis 
ci, che affigna a ciafcuno il fo (nego 
gli arts publici. bedel. | 
bieco, Horto, fAiravolto Torcido. , 
biesola , berba motz , buena a MANZÍAN | 
cotta, Azelga, ' 
bietolone diciamo a un dappoco » fvent- 
volo , e feiseco, Maticon » apocado » 
majadero , necio , bachiller. ) 
bietta, pexxetto di lezno, o Palira mateo 
ria foda a quifa diconio, che s'adope- 
va tal hora per ferraye , o Hrignere sm 
teme legno y oaltro Cuña. 

Efler mala bietta diciamo colui , ebe 
commette male frá gli amici. Ser me 
la favandija, 

bifolco colus che ara , e lavorail terreno 
con bay, Gañan. : 

biforcata, divifo , paristo. Que tiene dos 
horcas , gajofo. 

biforme de due forme. De dos caras,bi- 
forme, 

bigamia e proprio quando alcuno fuccef- 

bramente 39 diverfi sempi ld dec mo- 

glie e luna, Paliza comofte in atto 
carnalo. bigarmia. 

bigamo che hd in divaríí tempi ds m0. 
¿gtie. bigamo. 

bigartolo”, animalazzo, Animalejo, í2- 
vandija. LAS 

baccellone, feioeco » feempiazo. Necio » 
mentecato , majadero. 

bigso, colare fimile al cenerogaclo. Dardo, 

bigoncia , valo di legno y feuza coperciios 
compost di doghe, s'uj prencivalmena 
te per la vendemmia. Cueyano. 

bigonciuolo , piccola bigoncia, Herrada. 

bilenciz Sluumento da pifare. balanga. 

bilanciare ,0 azgiaflarei conti, Tantear, 
ajuítar las cuentas. ' 

bilanciare , 0 pelare con bilancia, Pelar, / 

bilanciato cosi. Peludo. 

bilancio di conti, Tantéo , ajuftamient 
de cuentas. 

bilico , poftrura d'a corpo fpra un alty 
che toccandolo quafí 1n nn punto ” 
pende de una parte, ne dell altra Fi 

ESture in bilico fi dice di quelta cofa € 
€ pericolofa de cadere, Eltar en P 

* gro, Oa pique. : 

biiscare, porre wm bilico, Ajullar. 

billera, ogiofira.Jula. 













bin f] 


B1 


Binato y nato in compagnia Pun altro a 
wz Coypo »0 4 unparto. Medio. 

Bioccolo di lana. Vedixa de lana. 

Bionda, lavanda, con la quale le donne 
fi layano ¿ capells per farls biondi. Pa- 
ja de meca. 

Biondeggiare. Enrubiar. 

Biendo. Rubio. 

Birbune» ¿barone, Bribion y picaron. 

Birro, o winifiro di giuflizia. Alguazil. 

Domandó un birro a um pover huomo» di 
chevivese vos $ vifpofe : [e mi havefle 
domandato di che-wmuoio?, vi haverei 
vifpoflo » che » di fame. Preguntó un 
alguazil a un probre hombre, de que 
bivis? refpondio ? fi me pregunta- 
rades de que muero , dixeraos , que, 
de hambre. MEL 

'Bifaccia, fono due tafche eollegate infie- 
mecon due cigne, che fí mettono all'ay- 

" ciondella fella per porsar vobbe in viag- 
gio, Alforja. pa 

Bijante » certe minntifóime e fotttiifime 
votteliine d'oro o d'orpello y che fi mes- 
sono per ornamento fi le guarnizicni 
delle veft¡. Tembladeras. 

Bifavo. Bifaguelo. 

Bifavolo,padre dell'avo, Tartarabuelo. 

Bifbigliare y favellar pian piano. Mut- 
murar , hablar entre dientes, : 

bisbiglio sl fuono del parlar bisbighando, 
Mormullo. : 

Bifia y lmogo dove fi gimoca. Tablage. 

Bsfiazlare, ginocarfi la robba, Iugar fu 
hazienda. —' 

Bifcal3iere,gimocator di bifca.Yahur. 

* Bifchenca » o burla. Burla , mofa, 
efcarnio, 

Biftbero , legnetto congegnato nel mani. 
co del liuto, o chitarra per attaccarvs 
le corde. Clavija. 

Biftiz, ferpe. Culebra. 

Bifcottare y cioé cuocer due volte ól pane, 
Bifcochar. 

bifrottato. Bifcochado. 

bsjiotto, pane due volte cotto. Bi(tocho. 

Bife/tilesche ha il bifefto. Bifextil. 

_bifefto, e quel giorno, che ogni quattro 
Anni fi aggingne al Mefe di Febbraio, 
per arzinftar Panno calcorfo del Sole, 
Bifictto. 


Bislefare» lefare alquentos che diciamo |. 


dar un bellore, Ferdigar, fancochat, 
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Bislr fato, Perdigado , fancochado. 

Bislengo , alquanto lungo. Algo largos 
larguillo , larguecillo, 

Bifognare, eer di neceffira, Ser menefter. 

bifognerebbe che vos vedefte le sal coja che 
ail'bora direfie. Viera y. m.la tal cola 
que entonzes dixera, Si noti il modo 
di dire. 

Bifogmevolesa bifognefo, Menelterolo. 

Bijogno mancamento dé quella coja , che 
in qualche tempo fi pud far fenzao 
Menelter. 

E bifogno niente $ Es menefter algo? 

Bifogno,o fcarfita.Neceffidad, fuera, 

Bifagno per la cofa che bifognacosi. To hoñ 
miei bifogni, cioé non ho mancamente 
di cofa alcuna. Tengo lo que he 
mencíter, 

bifognofo. Menelterofo. 

Elle, panno lino finiffimo. Cambray. 

Biflondo qua fi tondo. Medio redondo, 

Baflorto, - Muy torcido. 

Bsfirastar sino » trattarle male con parole. 
Maltratar a uno , hazer poco caío 
de uno. 

Bifitsto > molto unto. Muy pringado» 
grafiento. 

Biterxolso, Tolondron. 

Bisame , minerale mntuofo y agevole ad 
abbruciare. Betun. 

Biturro , oburro. Mantecade vacas.” 

| Bizzarria ,sracondia y fliizofa ferocita, 
Terribilidad. 
I Bixiarro, Terrible, leyantado de cafcor. 

Bocca,quella parte del corpo dell'animale, 

j, Per la quale fi prende ilcibo. Boca. 
¡ bocca mel 2umero del piñ fignifica tal vol 


1 talo fefío che prifone, cof3.fíamo in 5r- 


fa piñ di quevrenta bacche. Boca. 
Dire na cofa a bocca cioo prefenzialmen. 

te. Dezir algo de palabra, 

boccad; fume» foce. Boca. 

boccadi valo. Boca. 

hocca y eentrata d'un porto. Barra de al. 
gua pucrto, 

Favellar con la horca piccina y Ciod con Yi. 

etto. Hablar con recato, 

Metter di barca, ciod dir pit di quello che 
non-+. Poner uucho de lu cala. 

bacca come heorzo de mala,o di buona boce 
ea, cioó di poco, o Pafar pafto, Ma. 
lo, o buen comedor, o que come 


poca o mucho, 
berrá- 
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Boccata, cio? tanta materia quanta fi | Beccone per fimilitudine tal volta finifica 


pus tener mm mna volta im bocca. Bo- 
cado, 

Diciamo anco non me (apere una bocca- 
£a,o hoccicata, quando d'alcuna coja non 
fe ne sa quaft niente. No laver cofa 
chica , ni grande . $e bene s'haverreb- 
bea dire al contrario , cosi. No laver 
cofa grande, ni chica. má non bifigna 
tazliar le gambe all'ujo. 

Boccata , o colpo dato nella bocca con le 
mani. Moxicon, bofeton, 

«boca baciata , cre d'accordo y efónza 
difficulsa nif8uma. De mil amores, 

bocca ds forno. Boca de horno. 

bocca dello fomaco, Boca del eftemago. 

Boccale, vafo di terra corta pernmjo di tener 
vino e cofe fimils. Xarro, 

Un birso incontró una feva uno chean- 


dara molto impaccialto , e gls doman- | 


dls che arme havete $ rifpoje mn pugnal + 


fignore, fcoprendolo , trovo che era un 
boccal di vino , gliele beve tutto, e gh 
dette il bocal voto , dicendo ,tenete qui, 
cheio visó grazia del fodero. Topa 
tina noche un alguazil a uno ,que ve- 
nia muy embaragado, y pregui.to- 
le, que armas lleyais 2 relpo:dio, 
feñor un puñal , defcobijandole, 
hallo que era un xarto de vino , be- 
viofele todo, y diole el xarro vazio, 
diziendo toma que yo os ago gracia 
dela vayna. 

Boccalaja, colpo dato con il boccale, 
Xarrazo, 

boccale, sm quanto ferve folo per mifwra. 
Acumbre. 

Beccheggiare , fare fpirando . o dando gls 
sltims tratti, Eltar agonigando , O 
boqueando > boqueat. 

Boccia, come di rofe »0 altro froreyesoe fo- 
ve per ancor non aperto. Capullo. 

Boccia diciamo ancora a un vajo di vesro 
da fóillare, Alquitara. 

Biccicata y come nun Japer boccicata d'una 
cofa,cioé non ne japer minteN ¿hoccala, 

Bercino, name generico che abbraccia il 
úefliame grofo » comebme, vacca, toro. 
Ganado vacuno, 

Borconcello , prccio.o borcome. Bocadillo, 
o bocadito, 

Berione tanta gnanita di cibo quanta ir 

nna volsa [i nssre im becca. Bocado,, 


A 


| 
| 


| 
| 
| 


pe xuolo, come tagliar una cofa a bus= 
cont, A pedagos. o en pedacos. 
dar il boccome, ctoc corrompere come fi 
Ja talvolsa a gradics, mimpir , e fe- 
gretaris alersmente [obornare, Cohe- 
char > foboxnar. 
boccone » Vale con la pancia verjo la terra» 
come dormire y o giacere a boccene. 
Do:xmir boca a baxo. 
boccone » come dere d doccone » cioc con la 
pancia , e'lvafo verjo laterra, e a gi4- 
cere. Bever de bruzes. 
Bucuccia, diminasivo di bocca. Boquil- 
la, o boquita, 
Boce, o voce, cue il fuono generato dal 


animale per lo fpivito raperco jo 7] ns 
are 


goxzmle, con intenzion di wsansf f 
qualche affesto. BOZ, O VOZ. 
ad una boe, ciod unsamense y e concorde= 


volmente De comun confentimien- « 


to de todos, -a una. 

Duvemna voce a uno, ciod chiamarlo, 
Llamarauno dar ura boz auno. 

boce yo fama. Fama, nombre. 

Correre e fparger voce » cioc cBer fama, 
Ser fama, 

Haver buwna , omala voce, ciot "Bor im 
buno, o catíivo concetto. Tener buena 
6 mala fama. 

Boce o veso , col quale rendonoi partit, 
boto. 

Bociave » cioe palelare publicamente co. 
ja fegrera, Echar fama, publicar, 
pregonat. ] 

Boz.¡ente y che bolle. Herviente, o que 
hieive. 

bogúento ,o caldo ,cocente. Que quema,” 
que abreía. 

Loya ,carnefice. Verdugo. 


Bulo avinenico , terva medicinale, di fan 


cols difeccatva. Bolo armenico. 

Bolcionare » ferive, e percuotere con bola 
cone... Aflacrear, 

bolcionaso. Aflacteado. 

belciones fiumento “antico militare de 
romper muraglie, Axiete. 

Boldrome coperta da lesso. Manta. 

Bolgt.,_0 vallicsa Male:a, Manga. 

By!it, vizonfamenta che fa Pacqua pion 
vendo, o bollendo, o xorgogliando , e cosk 
eh aliri liquor:, Aspolla, o burbuja 


del agua, 
Bella, 


Bolzome ena forte di freccra con capoccia 
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Bolla, per [imilitudine quel rigonfíamen- 
to,5 veltichessa,che fi fa in fis la pelle de 
£l nominas per ridollimento di fangue, 
o foprabandanza d'humori , come bolla 
di rogna. Benino, poftilla. 

Boila di mal franceje. Vitola , poftilla, 

bollacihe alle volte viene 1n ju le labhra. 
Boéra. 

balla acquaiola, o pellicollo, Arador. 

bolla, impronta del fuggello, fasa per con. 
trafegnare e autenticaye le feritture 
publiche, e anco le mercanzie che efcono 
di dogana, Sello. 

Bolla di Papa. Bula. 

Bollave,improntare , feznare ; contrafe- 
grarcon fisggella. Sellar, 

bollato cosi. Sellado, 

Bollente o che folle. Herviente o que 
hierve. 

Bolbscina, picciola balla come dirogna e fi- 
mili, Poítilla. 

bollire,fcaldare saimente i liquori > che rio 
gonfrando lievino le bolle , e 3 fonagli. 
Hervir. 

Bolliso. Hervido, o que ha hervido. 


—bollirara, o decozione, Decozion, her- 


vimiento. 

Bollire d ricorfoio y o crofciare. Hervir 
á borbollones. 

Bollore gonfiamento, e govgoglía che fa 
la cofa che bolle. Mervor. 

Bolfoycid infermo che resfira con difficula 
tá per faprabbondanz.. d'bumditi>,e 
gr le ventofitá ne gl interior.afmatico, 


in cambio di punta, che fi tira con ba- 
lefiza orofia, chiamara baleftra a bal. 
ons. Virote 

Bomba [Prumento per cavar acqna.bomba. 

Bombarda , nome d'ertigliería, Búm- 
barda. 

Bombardiere colui che carica, e fiarica 
Cartiglierio. Artillero. 

Bomhera: 4,0 orichico yomma > che fila 
da alberi, come da fufino y Ciriegso 
mindoslo e fimile. Goma 

Bombero » o bomero firsmento di ferro, 
col ale arando fi fende la terra. Re 
xa de arar, 

Bombo , voce, con la quale ¡ bambinichia- 
mano la bevanda.: Baba. 

Bomhetiare bere Fhefo. Beborrear. 

bomero, vedi bombero 

Bonaceia proprinmente lo faro del mar , 
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incalmas e in tranquillsta. Bonam- 
$2, calma. 

Boncinello e quel ferro forato in puntas 
atte á ricever la flangherta della top- 
pa. Lenguecilla del cerroio, 

Bontá»1l bueno, e la buona qualita che fe 
ritrova im ctafcheduna cola, Bondad. 
Van gentil huomo domando a sno, che 
lodava molto la bonta del movo frefco, 
che virtis tiene, che tanto Peffagoerasel 
Ripofe » quella che non hanno 3 fignori, 
O e, cheda afíai eprefto. A uno que 

alabava mucho la bondad del hue- 
vo freíco preguntó un Cavallero, 
que virtud tiene que tanto le enca- 
receis? Reípondio, la que no tie- 
nenlos Señores, yes, que da mu- 
cho y prefto, 

Borboglizmento , il borbogliare, rumore. 
Ruido , zumbido. 

Borbogliare, quefi mormorare , 0 borbot- 
tare, commefanno le api , o pecchit. 

- Zumba, 

borbuglso o rmmore. Ruydo, zumbido. 

borboglio o fufierro de api. Zumbido. 

Borbottare e proprio , quando alcuno 
mon fi contentando dalcoma cola » 0 
havendo r:cevmto alcun danno o difpia» 
cero , fe ne duole frá fa con voce baja y € 
comf/«, Gruñir. 

borbotratore. Gruñidor. 

Borchia ,é come un capo di bullersa , ehe 
Jerve per ornamento ,come in (odie » 00 
lomme di cocchio, e fimils. Tachon. 

borchiato, o inbullettato cosi. Tachonado. 

Bordelliere, frequentalor de bordelli, o put» 
taneze. Purañero, mugeriego. 

bordello—, luogo publico y dove fanno le 
Putanne. Burdel , puteria, caía de 
Poco trigo, 

bordello, rumore, Ruydo, alborroto. 
Mandar uno in bordello , csoé lscen 
Ziavlo con poca fatisfatiiene. Echar 
2uno en ora mala. 

Bordone, baftone che wfano 5 pollegrini ¿ns 

»aviaggio per appeggiarfi, Bordon, 

bordene, la corda grofa negl: irumenti di 
mulca , che fi acorda fempre im ottaya 
baffo. Bordon. 

Bordwme , anche chiamamo le cinque flelle 
«'orione. Orion. 

Bordoni, chizmamo le penne de gli mccellsa 
quando coms>eñano d Jpuntar fuori. Ca 
Lon, Bores 
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Borea, nome di vento di tramontana, 6 O Cofa de bofque o montezina. 
Regañon. ofehetto, diminutivo di bojco. Soti 
Boreale. Septentrional. | bolquézio. PESE AEB 
Boygefe , habitator di borgo, Morador Bofco , luego pieno di 
e arrabales, que bive en los ar.;  Boíque, foto, 


rabales. pa iciamo eber da bofeo e da riviera, ciod 
Borgo » flvada , o raccolto di picafe, fon. ato a qualunque cofarfialtrito y efperto , 


34 ricinto di mura particolare » e pro- da tutta botra. Ser para todo. 


priamente gli accre[cimenti di cal? fuer Boforpiantaso arbufello noto » dí perperua 
delle myra delle terre murate, Arrabal. | verdura. Box. 


piante jelvatiche, 


Borghigiano , vedi borghefe. bofolo , a bofío. Box. 
Boria ,vanita, ambitsone. Vana gloria, | bof6olerto , sen rafitto di legno o di metalla 
vanidad, ambicion, foberyia. ¡ . 2 quiladibicchioye. Cúbilete. : 
Boriofo » che ha beria. Vanaglotioío, ' bofoletro, vedi bofoletto. 
vano , ambiciofo , fobervio. , Botare , far boto. Hazer boto. 
Bornio » lufto, o di corta vifla. Vizco, Botarf?, Premeterfe, 
vifnjo. | botato. Prometido, 
Barra csmatayaso tofatura dí pelodi pan. ; Boto. Promefía, 
ni lani. Borra. | Boto ,ciod tefleficatione di propria promift 


Borra, per metafora fi dice nello ferivere 51 fione > la qual fi dice d'Iddio »e di quelle 
ripieno ye fuperfluita di parole che f cofeche di Dio fono. Voto, : 
nlano.Ripio, Metter di molta borva | boto, fi piglia per Fénificazton dí volwna 


nel dire, Echar mucho tipio, 1d nel rendeye i partiti, Voto. 
Borrana herba mota, buona d mangiar | Boto oimmaginec pone colwi che fi bota. * 
cotta e cruda. Borrajas. Imagen. ; y 
Barraggine , vedi borran. Botolo » Spetie di can picrolo. Guíque. 
Borraccia fignifica falta di euvio per i | Botro, cioe foffa dove corre acqua. ÁAze= 
viandants. Bota, borracha. quia. 


Bor/a", fachecto di varie foglie , gran- | Bosta, animal velenofiJimo di forma [> 
deize, e materie per ufo d tener de- | — milealranocchio. gapo, fapo. 
mari, Bolía, ' Botta percoffa 5 colpo. Golpe. 

A uno che parlaya molto, e dave pocos | Battaccio o fíafto d: vinn che fogliov portar 
diffe una gentil donna il miglior huomo fecos vettural;, mafJime ques chevanno 
del mondo (arefPe, fe le ferrature che ha- con fome di vino. Bota. 
vete nolla hato Phavefte nella horca. A ' Bottato , colui che fa de borti, Cubero. 

. Uno, che hablaya mucho , ydava po- | Botte, vafo di legname , nel qual comit- 
£0, le dixo una Señora. El mejor nemente f2 conferva il vino, Cuba, pipa. 
hombre del mundo feriades,, fi los | le Botte de del vino ch'ella há.Cada uno 





ecrraderos que tencis en la bolía, | procede como quien es. 

tuviefledes en la boca. Bsttega lanza, dove gli artefici lavoranos 
borlellina > pscola berf«. Borfillo, bo!- | ¿vendono le merci loro. Tienda. ' 

fico. Buttegaio colus che fia a bostega, Ten- 
Borfa fi dico aneora la coglia , ciod ¡l dere. 

ripofliglio detesticoli. Bola. bisegaia. Tendera. Ñ 
horfrtta y borfa grande. Bolíaca, bolía ¡ E ttegaio , o perfona che fa arte , o artifia, 

grande, Oficial. LES ] 
Posxucchino, una forte di firalerri gim. | B tírcella > diminutino di botte. Cubica 

f+. Torzeguy. 2 cubilla. , 

ba y q. am bofeo. Bolcage,bof- | E tricelío, vedi botricella. : 

que, foto. bitiicliere, che e (opraflante al vino della 
B htats lo. la uardia de borehi, Guarda I menfa. Botti!ler, : cea 

de bofques. : | borraglioria il lugo dove Ññ tiene il vino 


Eo pberecciodibofco y falvatico. Silyclre. | ¿1440 do fi manga, Botilleria. | 
| Boftimoz 


+ 
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Bittino , preda proepriamente de' foldati. 
Defpojos , faco. 

Bottino , cioe il ricetto d'acqua di poxxo 
murato , echiufo. Arca de agua. 

Boltonatura , gmantitá e ordine di bottomi 
mi/]i in opera per abbottonar mn vejfito. 
Abotonadura. 

" Boltone, piccola pallottolina , di diverfe 
fogge, e materie , che [£ appicca d ven 
Piti, per afrbbiargli. Boton, 

bottone ft dice quello flromento di ferro che 
ha in cima vna pallostola 4 guifa di 
bottone, col quale s'incende, Boton. 

Bottone, la bocciad'alcuni fiori , che an- 
cornon fon aperti, Capullo, 

bestone, cioe parola coperta da pugner 
uno. Mote. 

gettar botron:. Dar motes. 

bovina, Jterco di bue. Boñiga. 

bovino di bue. Cola de bucy o vacuna. 

Boiza,enfiato, o enfratra. Binchazo. 

boxía nelle ferittnre, cioé quella prima 
forma della fevitura » che poi fi ha da 
vidurre d miglior modo. Borrador. 

Boxxzacchio, fufina che in fis V'allegare 
intrififce, Redrojo. 

Bozzima o curache fi fed panilini, 0 
tale percurarle, Cura, 

Bo(x0 , il becco per amore » e che ba gufto 
che la moglie faccia carita, Cormudo, 

Bozzo , ma perío di pietra lavorato 
grofolanamente. Piedra labrada tof- 
camente. 

bo alo quel gomitolo ovato, dove fi rin 
chiude il baco filugello, faceado la feta, 
Capullo de feda. e 

bozolo nna mijura del mugnialo, con 
che pigha partedella matersa macina- 


2a. Maquila. 
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Byaccio" , quel membro dell'buomo che 
deriva dalla Spalla , e sermina alla 
mano. BIaco. 

braccio dritto o deffro. Brazo derecho, 

Braccio Jiniflro 3 o manco , Bxago if 
quierdo. > 

braccio di mare » cio? uno fpazio lungo, 
curvo e fóretto. Braco de mar. 

braccio , mifura di tre fpanne, Braga. 

braccio fi piglia per autoritá Potere» e 
favore. Poder ,fayor , poder mucho. 
tale há gran bracer sn Corse. Fila- 
no puede mucho en la Corte, 

Favre alle braccia » lo fefío che fare alla 
lossa. Luchar, 

bracciolino, diminutivo di braccio. Bra-= 
cillo, bracito , bracico. 

Braccisolo , ap oggio , e fofflegno delle 
braccia per ais alcune fcale. Pafla- 
mano de efcalera. 

Bracchiere , colmi che mena i bracchi. 
Aquel que tiene cuenta conlos per. 
tos de muelftra. 

Bracco , cane che tracciando , e fistando 
troya le frere. Perro de mueítra. 

brace, e bracia, fuoco fenza fiamma > che 
refla delle legna abbruciate, Bralas, 
aícuas 

brace dcarbont Shento. Carbon. 

brache, quella parte di veflimento » ché 
cuopre dalla cintura infino al ginechio, 
Bragas, calgones, valones, calgas. 

brache o mutande per coprir le vergo que 
come mfano ques che venno a bagnarjt al 
firme. Pañereso paños menores. 

brachetta,quella parte delle brache , fat- 
ta ¿mandorla, che fia nel fondo di 
efe, e cuopre lo fparato della parte 
dinanzi. Bragueta. 


boxiolofo' pieno di bozzoli o bitorzoli. | brachiere y fajesa di ferro y o di cunio per 


Lleno de tolondrones. 
borzolmto» vedi 69 zolojo. : 
Bracchetto , bracco piccolo, Perrillo de 
muecítra. 


Bracciale , quella parte dell” armadura | 


che arma al braccio, Brazalete. 
bracciale, diciamo ad uno firumento di 
legno che tien il braccio per gimocare al 
llone. Bragal, 
braccieta , Ci00 tanta materia, quanta 
in una volta puo firiguerfi con lebraccia 
j Bragada, uilla. 
Qracciorello > 


ps 


e lq 
Ipezia di cambiba, Boz 


¡ foftener glssnteftini, Braguero. 
braghiere, vedi brachiere. 
bragia, obrace, Brafas, 

| Brama » aviditd, ingordigia, Codicia, 
gana, defico, 

Bramare » grandemente defiderare e avi» 
damente appetire, Codiciat y apulc- 
cer, dellicar. ] 

bramato , defiderato. Delicado , codi. 
ciado. 

' beamofamentes Defeolamente. 

l bramafo, pieno di brama. Codicivio, 


defcofo, 


Bra 
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Branca» Lampa dinan' ¿di fiera, o d'ue- 
cel di rapina con Punghie da fersre- 


Garra. 
Brancare, pichar con bianca. Agarrar, 


brancato. Agarrado, 


Brancata , o manata y, tanta materia, 
quanta [i puole aggavignar con la ma» 


»o, Puñado. + 


Brancicare, volgey unaco/a per le mani, 


emaneggiarla. Manofear. 
Brancicato. Manofleado. 


Branticone o brancolone, cioé taflando 


comei cicchi. A tiento. 


Branco y moltitudine d'animali adunati.. Briccone, furfente , Jiagurato. Vella= 


infieme. Rebaño,majada, manada. 


Brancolare o andar al taflo. Andar al | Bricion:»1a , furfanteria. Vellaqueria,: 


tiento , tentar. k 
Brancolone , valtafto. Al tiento. 
Brandello , o braro ,cioó perio » come di- 


sn panno b veftito, quando tranfcurata- 


pel firaccia. Defgarton. 
BrandelBo , brano > 0 peío di carne. 
Pedago. 

Brandello, o ffraccio di panno Handrajo. 
Bravare,ciod minacciare con imperto ed' al- 
teriqia Reñira uno o hazer fieros. 

Bravata, Bravadas,amenagas, fieros. 
Diceva una Gentil donna » bravando la 
fua ferva, tu fos pin fudicia che oli oc- 
chi d'un medico. Dezia una Señora 
riñendo A fu criada , mas fi1Zia eres, 
que ojos de medico. 
Brayura, Valencia. 
Bravo, corragiofo, animo/o. Valiente. 
bravo fi dice anche d'ogniuno che [apps 
dar buenconto d; fo nella fua profe fJio- 


ne. Grande hombre en alguna co- 


fa. Cos. 
1 Signor Muc<io Effrem e braviTimo 


huomo in cof? di mufica. El Señor Mu- ' 


zio Eftem es grandifimo hombre | 
| Brillare , forle da berillo , tremolare. 


en cofas de mufica. 

breccia pietra di fiume. guixarto, guija. 

Breve, corto. Breve. 

breve ferittura di grazia , o mandato 
Papale. Breve. 

Breves cioe una borfitta con ferittssre fa- 
gres oreliguie, che fifuol portare al 
¡cóllo, Norina. 

Breviloquio , ragionamento breve, Raco» 
namiento + o platica breve. 

brevi[fimo. Breviflimo. F 

brenmfimamente. Brevillimamente, 





BR 
Brevita, Brevedad, 


Briachez-.a Borrachez. 
| Breviario. Breviatio, 
| 
| 





Briaco, Borracho. Uno configliaya sun 
riaco , che buveva yran male ad un 06 
Chio, chenon bene vino che do pez- 
derebbe. Rifpofe : Hoglio pik prejio 
Perder una fincflra, che tutta la cafz. 
Uno aconlejaya a un borracho, que 
tenia un ojo muy malo . que de 
viefle vino , que le perderia, Kef- 
pondio , Mas quiero perder una 
ventana, que toda la caía. 


| con, picaron, 


| picardia , defvergnenga. 
Briciolo » minnzzolo che cafea dal pane 
l— quando fi taglia,o f mangra. Migaja. 
Briga noia, faftidio, Peladumbre , en- 
¡ fado. P.S. va [cufi della brigaN.M» 
- perdoneel enfado. 
briga, controverfía y nimicizia. 
pendencia, contienda. 
briga, facenda onegozio. Negocio. Dar 
bee onoia ami, Dar pefadumbre, 
| o enfado uno. 
Brigata, co mpagnia , 0 cameráta. Com- 
pañia, camarada. 
Brigata, 0 maltisadine di gente. Caterva, 
o tropel de gente. 
| Brigantino y forte divafcellos Brigantin, 
faeria. 


Riña, 


| 


Brigata, nansevo di frliuoli edefcendenti, 


alta. 
Brigla, firumento col gualo fi tiene im ob. 
bedienta e fuzgerione il cavallo.Freno. 
brigliaio, colm che fu le briglir. Frenero. 
Brico/ó >» ditigiofo , che fi dilerta di far 
brighe. Renziliofo » travieflo > con. 
tenciofo 


frintillando. Brincar. 
Brillo; pietra pritiofa. Beril, 
Brio', vivacita, Brio. 
Brinfo » che mofira grande 


Bxiofo, 
| Brina, reriada congelas«.Efcarcha, 


Vivacitd, 


+ Grinata , vedi brina. 


Brinato , cioc pirno di macchie » o tacche, 
cioe di diveríi colori, come fano alcnt 
animal, e foori xcheanco fidicebri2> 
zolate. Pintado , remendado. 

Brime + 









BrizZolato y nazatos 0, sioé che 
há diverfe macchic o colori , come fono 
alcuni animali, e fiero, Pintado, re- 

| , - 'mendado. Y 

Brabbi , Vergogna. Afrenta , verguen- 

a, denueíto, infamia. 
Brocca , valo di terra cotta da portar ac- 
qua. Cantaro, 
Broccata » o colpo , che fi da incontrando 
E con l'arme, Encuentro. 
1 Broccato , pien di brocchi , che fono frlis 


4 cho fanno anello , e rilievano , che nel Brusre, 


Ya _ drappo fi chiaman vici. Brocado. 


Braccatells, drappo fasto a mjo di brocca=, 


to, Brocateles. 
Brocchiere, o rotella, Broquel, rodela, 
Brocciare, pugnere. Picar. 
«¿ Brocco » fircco, fufcello che pugne. Abro- 
jo , palillo, 


Dar nel brocco » vale dar nel mexio del , 


berfzglio, ciocin quello JJecco col guale 
econfrtoil legno, Dar en el blanco, 
: o.en el hito. 
Broccoli , cioe ques vimettirices de* cavols, 
Bretones. 
Broda , obrodociod acque ingrafatta di 
cofé costevi dentro. Caldo 


Mifero a no di molto brodo nella fio- | 


della ye folamente ón cecio. Si sbottonó» 
e prego un fío compagno che l'artaf]e 
7 Jpogliare » domandardol; perche car- 
faz rispofe y mi voglio gettare a muoto 
per cavar quel cecio. Echaron a uno 
£n una elcudilla mucho caldo y folo 
un garvanco: delabrocho(fe, yrogo 
3un compañero luyo  queleayu- 








y Briro ¿come momo 


| 
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FICevnto. e e; dd 
Brucare, levar , 
Bruciata, cioé caffagna € 

che altrsments fi cho 

rofto. Caftaña añ 
Bruciol; , Jirrfce da des L 
legnasoli con la pralla. Hatti 
Brucsore, ardura pizzicore. Comezo 
a ia che 

prancipal la verdura. Oro 
brucos.che rode le visi fubito che cominc; 

a mandar fuora ¡ bottons. Cequill. 
ilysmore, o ¡lromered 

budella per vento , o alsro, y 

tripas. EN 
Bruma , 11 cuor dell Inverno. Invierno 


















riñon dell' Invierno . dl 
Brumale da Inverno, Cola de In. 
Vvierno. 


¡ Brinazxo , alquanto bruno. Algo mo- 
xeno ,o morenico , morenito. 

' Brinetto ,cioé di color bruno. Moreno, 

| Morénico. 0 

Brunezza y il color “Brno. La color 
morena, E E 

Brunire, dar il la fro a” metálls. Brañit. 

brunito cosi, Bruñido, > 

Brunive P'arme » come Sada , pupnales 
UÚ'. Acicálar. ? pe > 

Bruno , habito lugubre, che fi porta fer 
honorareimorti. Luto. > 
Far, o portar bruno d'sno. Traher 
luto por alguno. 

Bruno, cie di color negreggiante. Elcu. 
rO , negro. 


.. 


brsno. Hombre mo- 
reno. 


daílea defnudar. Preguntando para- ¡ brmneitino, Morenico. 


que ¿refpondio , qiierome echar a 
nadar, para facar aquel garvango, 
Broda, alle volte fango, 0 acque imbrat- 
- tata. Cieno, fuciedad. 
Brodatmolo, vazo della brida, odel brodo. 
Caldero , amigo de caldo, 
“ breudo, o broda. Caldo. 

Brodesto minefira d'uova battute con 
broda ,0.acque. Guevos batidos. 
prom ed Langotfta. 
Broncostronco, Herpo grofSs. Cetped. 

«y Broncone > mun palo groío per le vis, 
“4 Rodrigon. 4 
/ Bromzo a [pexie di mesallo. Bronze. 





.) 
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¡ Brmotirma y herba calde, (9 humida in 








primo gradoyafBotsigliztiva, Lo apertiva 
molto, Yerva lombriguera. 
Brufeamente¿con modo Orufeo, rigidemen- 
se. Rigurolamente , enojadamente. 
.Brufea , o paylimiza. Mota. 
brufcherto,csoe un poco bruto, agro. Alo 
go agrio, o afpero agrecillo. 
Brujco di Jupore, che sira ll afpro men 
dipiacevol algnflo. Agrio, afpero. 
Brn/co, rigsdo , aujtero, Rigido, afpero, 


¡  erdel. 


brmjio , 0 brufcalo ,csoé una pagliwzre 


1” > * - 
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legnuxxo » o fufcello, Mota. 

drifond , minwxxolo piccolifjima > e leg- 
gerefsmo di legua , o paglia , o fimil 
materie, Seroja. 

Esutto animal fenza rag:one,beffia. bru- 
to » beítia. 

brustezza , cioc non bellezza ; o coja che 
non fia bene. Fealdad. 

brwttifJimo. Feiffimo. 

brustosche nanca della proporzion convene- 
volesdefirmesral fatto non bello. Feo. 

brutsoslordo imbrattato. Suzio. | 

bruttura,frhiferrafporchezza. Suziedad. 

Bruttezza y [teleraterzza , dishonefta, 
Maldad. 

Bruxxo 0 crepufenlo. 

Traffaggine > friocchezza. 
beria, tonteria. 

Bubbwla » uccello noto. Abubilla, 

Buta luogo cavato, oapertura. Hoyo. 

buca che f fa per dar lume á qualche luo- 
.. Lumbrera , claraboya. 

buca da tenervi il grano. Troxe y Íylo, 
granero. 

bucacchiare , e foracchiare, Agugerer, 
horadar. 

bucacchiato. Agugerado; horadado. 

Bucare, o far' , una baca. Hazer un 
hoyo. 

Bucare o pugnerel, come finno le cofe 
acute. Picar. 

Bucare con fucchiello. Barrenar, 

burato cofi. Barrenado, 

bucato » ciod imbiancatura di panni limi 
fasta con cenere ed aqua bollente, mef- 
favi fopra. Colada. 

Fareil bucato. Hazer la colada, 


Crepuículo. 
Neccdad, bo: 


buccherastolo, ciod buco piccolo. ABUBe-!, 


rito, o agugerico. 

Buccia parte Jiperficiale delle piante Al 
bene frutti , che ferve loro quafi per ve- 
fe re feorza. Corteza. 


buccia > talvolta fignifica colore, oqualita, 


cofi,fono tutti d'mna buccia, "Todos [on 
tales,o todos fon una mifina cofa. 

Bucsinare, fonar la buccina, fievmento di 
fíaso. Tañerla bozina. 

Buccio, vedi buccia. 

Bucciolina, diminisivo di buccia. Cor- 
tezilla, correzica. 

bucciojo » che há molta buccia. Que tiene 
mucha corteza. 

Buccialo » quella parte dellacanna > che 
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etrá Tun nodo, e l'altro.Cañuto. 
A bucciolo,come smnejtare  Liccinolo. Eno 
gerir de coronilla. J 
bucherame, forte di tela. Tiritaña. 
bucherato , che ha molsi buchi. Agugera= 
do» hotadado. 
bucicare azzscarfi , cioé muoveri d'un 
e Menearíe de un lugar. Nefun 
fi bucerchi, 0 azzachs di li. Nadie fe 
"mence de ay. 
bucinamento » jufíurYo , romure. Zumbi- 
do, iuydo. 
bacináre ¿andarfi dicendo rifervatamente 
con viguardo , efferne qualche voce , 0 
fentore d'una coja. Sonar una coía, 
dezirfe una cola: 
Bucó, pertugio, foro: per lo pió > tondos. 
Agugero , hoyo. 
buco del nafo. Ventana de la nariz. 
bucó del culo, Ojo del culo. 
buco perdove paffano le ftringhe, Ojete. 
buco o corona dell'ago,Ojo del aguja. 
Budella nel numero del piñ , inteflini d'o- 
mi animale. Tripas. 
budello inteftino reise. Tripa, 
Bue , toro caflrato > e domato , eda gió- 
| go. Buey. 
sofa, propriamente turbo con pioggÍiaa 
o meve. Ventifquero» 
bufera y o aggiraménto di venti. Torvel. 
lino , remollino. 
ma o vifiera , cio quella parte dell'ela 
mo, che cuopre la faccia » e Salza e 
cala, Visexa, bavera. 
tirar giñ la buffa » vale difpregiar la ver. 
gogra, e por da banda il vifpesto, Per. 
dex el reípero, defvergongaríe , ha= 
blar libremente. 
| buf o burla. Burla, chocatteria, 
buffare , cio? fare e dir burle, e [ciocchen 
yie, Chocarrear) picardear. 
buffesta, colpo d'nn dito, the fcucc 
¿0 "altiro dito. Papirote. 
buffone colui che fa profefisondi far ridere, 
é tratrener le gents allegre. Truhan, 
chocarrero , cavallero de plazer. 
buffoneria, burla da ridere, Chocarreriay 
truhaneria. 
buffoncello. Truhanillo. 
Bufano animal noto , e da gogo. Bufanos: 
bufalo. 
Bugia » mentogaa » falfitá di parole 
Mentira, 


' 
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bidi fota 


bngiara 
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bumgiardiffimo. Mentirofifimo. 

Uugiardo, Menticolo. bifigua che ¿bm- 
giardi habran buona memoria. Es Me- 
neíter que: los mentirofos tengan 
buena memoria 

Buriardo o falfo. Falío. 

Buguo »0 cafierra da pecchie fatta di fcor= 
ze di jivero. Colmena de corcho. 
Bugnola,n certo genero d'arnefe da teneY= 
vi dentro le Bjade, farina, e fimili, 
compofio «di cordoni di paglsa. Nal- 

fa, efcriño. 

Bhietto y sn poco buio. Algo, 0un po- 
co eícuro, 

Buino, dibue, Colade buey O de va- 
ca, vacuno, 

Buio» ofénrisá , tenebve mawcamento di 
lume. Efcuridad, Efer ónio. Hazer 
efcuro, 
are a! Buio. Eftará elcuras, 

Buio cofa buia, Cola efcura , lobgega. 

Bulicame , l'acqua che force bollendo. 
Hervor de agua, O bullimiento de 
agua manantial, 

bullera  polizzesta per contraffegno di 
licenxia di pafíare 0 di portar mercs. 
Alvalaá de guia. 

bulleitina, o polizza. Cedula. 

bnlletia e anche mua forte ds chiodi che 
hanno gran cappello. Tachuela. 

¿ullerta E calzolari , cio? quelle che con- 

.ficcano nelle forme acció cucino diritto 
le fcarpe. Broca. 

Bulletta, o poliztetta , nella quale f 


td nomi > de eflrar psr forte. 


bullersino, Vedi bullerta. 

bullestino della fanta. Teltimonio de 
fanidad. 

Buonaccordo flrmmento da fonare con 
tafti, e di corde di accidio, o aliro 
metallo, Clayicordio, tecla. 

buondato, cioé molto , o affas. Mucho, e 
fi accerda conil genere della cofa. 

bmono,rpiteto di var: Fenificari , Che fem- 
pre denota eccellenza, e perfettione , con- 
8rario di malvagio,e di veo; attribuito 
ahuomo y 0d dote che «ttenga add e (fo, 
vale da bene, de buwna qualitá > frbiesto, 
pio > lodevole, efemplare. Bueno. 

Bono cos, in materra cerimonioja mentre 
fi mancia o beve, buon pro ficcia aP.5, 


buen provecho agaá V.M. 
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buon giorno a P. 5, Byenos dias de 
Dios 4 V, M, 

buena ferao buona nottp 4 V.S. bue; 

noches de Diosi Y.M, 

$ noti che quefla frafe , “e cirimonia e 
LiflefJa formalmente che in Italiano, 
folo e differentein quanto una dichiara 
al verbo, e Pagente con esprefone, e 
Palsra no, 

bmono » prousmziato com un certo tuoño, 
denota una certa marayiglia.buen por, 
cierto. 

bmoniffimo. boniílimo, muy bueno. 

bueno vale tal hora perfesto in quello, A 
chi egli e ordimato » 0 inflrusto , cos, 
buon foldato > buon capitano. buer 
foldado , buen capitano, grande folg 
dado , o grande capitan. 

buono vale tal volta per utile , giovevolea 
commodo , fícuro » cofí nilJun rimedio e 
Ji buono » come y Lc, Ningun rergta 
dio es tan provechofo, como, Bic, 

buono pee favorevole, co A buon vens 
to ;cioe fuverevole, e proSheyo, > 
table, viento poeta e dotando: 

bmono y talvolsa per honovevole, e ben natos 
HU tale e huomo di buena famiglia, Fo 
lano es hombre honrado , o bien naa 
cido , de buena gente, 

bueno talvolia per grande, cofi. Porta 
buona quantita di denari, TEUxO uNa 
grande cantidad de dineros, 

buono per grande, cos, Pafpersas un buom 
pexxo, Le aguarde un grande raro. 

bwono A una cofa, cio? afto» Ey idonto. 
bueno para algo. 

Buono cos? , con buona grata di Y. $, cioA 
con buona fatisfazione e licenfia, Com 
ficenciade V.M. fí parti con buona 
grazia da lui. Se delpedio del con 
mucho guíto, oamuz. 

buon pro, come dar él buen pro. Comm 
gratularfí con no Dar el parabien 
a uno, 

bueno , cost, andate in buon bora y ma. 
niera dí licenziaye $ -poveri fenla 
far loro limofina, Anda con Dios, 
en ora buena, 

buono cosi, di buona voglía, De bue- 
na gana , de mil amores, de muy 
entera voluntad, 

buono » cosi, flar di buona voglia, edi 
buen euore » cial es e Ela ale- 
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gre,no eftar malencolico. 

Buon di modo di falutare » gia detto di 
fopra. ; 

buono . ciseil bene. bien, 

Dir buono d uno, ciar aver la fortuna 
vor vole, cos Dice buono a (mi. Di- 
chofo del, o el ticne razon. 

buono , de veflimenti , cosi , que fio velti- 
so non mi e buono, Efte veítido no 
me viene bien. 

burastello, o fPaccio, firumento da burat- 
tare o flacciare. Cedago. 

Burattare o flacciare la furina Cerner, 

Burattato o ffacciato. Cernido. 

buratto, forse. de tela. Lanilla. 

burbevo, brmfco cio? afpro s rigido ye fi fuol 
pers find attribuire ad buomo »e figni- 

* fica adirato 0 fdegnato , cioé che mo- 

a il vilo che rinchiude fdegno. Ce- 

- > 'ñudo, enojado, ayr: de. 
burchiello [orte di barchesta. barquilla, 
fragata. ] 

burchio, barca da remo, Saeta, 

burla. burla. 

Burlare ,befare > febernire.burlar. 

búurlare o ruxzarecome fanno 3 fanciulls, 
tra loro. etozar, jugar, 

burlaríi uno, ciod farne poco conto.bur- 
larfe de uno, hazer mofa de uno, no 
hzzer cafo o cuenta o eilima de ui0. 

Da burla. De burlas, ; 

Burlando, o da burla, De burlas , bur- 
lando. 

burla che difpiace. burla peíada. 

burlevole » o burlone che volentieri burla. 
burlon, chocartero. 

burleñe, o burlevole. burlon » chocar- 
rero. . 

Enr:afía, la contrarietá de venti nel mare. 
borraíca. 

Burro, la dp pin grafía del latte, fe- 
parata dal fiero. Manteca de vacas. 
Burrone, luogo profondo, e dirmpato, bar. 

- ran.o. 

- diusbo  oingannatove.Embelegador. em - 
baydor, trampofo. 

Bufcare o srovare. Hallar, 

bufraso o trovato, Hallado. 

Bufralfona > befisa grande , e magra > che 
ánche diciamo alfana. Quartago , 10- 
zin. 

Buffare » battere > percuosore, picchiare, € 


dicofi proprio de gls m/cia Llamas, 


fragata. 


| 
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bufar Pufcio y o la porta, Llamára la 
puerta. N 
Buffare, o dar con baflone , e altro. Agos 
tar. apalear. 
Bu/Jo , o colpo. Colpe. 
bufo » o celpo che he da con lacampanella 
della porta. Aldavada. 
Buf]e » batisture, pereofJe y picchiate. 
Agotes, palos, 
bufo ,o bojjo , arbufcello. box. 
bufjola per navicare. bruxula, rumbo. 
bufJolesto y vedi 60/Jolorto , vafo de lego, . 
di vamein forma di bicchiere.Cubilete. 
Bufto , corpo dell'animale (ma comune- 
mente dell'huwemo ) non comprendendo- 
vi, ne tefla, ne braccia, ne gambes 
Tronco, 
bufio ¿una parte dinanzi come di gimb- 
bone di donne che fi Shicca. Corpiño. 
Buttar o gettar via, Echar , arrojar. 
Bustato. Arrojado. 
buttare ,o gettar fuora nna coja che flia 
dentro del corpo. Alangar. 
buttato cosi. Alangado. 
buttare, e corrmmperfi nell'atto venereo, 
Defcargar. 
busterasto » o fegnato come di vaiolo. Ca. 
royolo, o virolento, 
buxzicare muuverji prenamente.Menear- 
fe, bullir. 
buzzo , aventre. Vientre, barriga. 
burxone , fi dice per feberno , o feberzo 
a chió gran mangtatore. Gloton, tra-. 
gador, tragon, E 
C Acciano y fi dice all'bhuomo timido, 
paúrofó , é da mente. Gallina, co- 
varde. 

Caccainola, cioe fl/sa di ventre Camaras, 
Haverla cacuimola, Tener camaras. 
Cacare » mandar fuora gli ejcrements del 

cibo per le parti di fosto. Cagar, pro» 
veeríe, hazer camara. 
cacare,piñ honeflamente,fi dice faro anday 
del'corpo. Hazer camara,proveerfe, 
Cacafangue 0 diffenteria , csoé diffoluzion 
di ventre con fangue.Camaras de fan- 
re. 
aia »Jidice del favellare, o fare 
malche alsra cofa, chee lo feffo > che 
fura male,e adagio delgraciadaméte. 
Cacasoio, il lmogo dove fi cacas altrimentin >: 
e piñ honeffamente nece/Jaria camereda. 
sa, Privada, Iersina, negeflarias. 
Gas aura 
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Cacátara, propriamente Patto del caca- | cacciatrice, difcacciatrice, Perfeguidora? 


ye, ma fulameme d'ordinario S'intende 
di quello, che cacan) gli animals pic- 
coliffimi e propriamente le moféhe.Ca- 
caduras de molcas. 

cacta» foghon dires bambini la merda, 
che cacano, Caca, 

Caccabaldole , carezx0 , 0 VeZZi > Come 
quelle che fí fanno á bambins Regalos, 
caricias, ternuras. 

sacchione » quel picciolo vermicello bian- 
co » che fi genera dalle mojche nella 
carne Cieíca, 

gacchionato, pseno di cacchioni. Lleno de 
ereítas, o que tiene crelcas. 

«accia , perfeguitamento , e S'imtende CO- 
munemente d'animals falvatici, Caza, 

raccia ,0 fraccia ,ciod mn legno, o masto- 
ne, che fcoccando , o cadenda riman pre» 
fo Puccello. Caga de loilla. 

gaccia o frugnolo, Caga de calderilla, 
saccia, o fuga , come dar la caccia á qual» 
che vajcello, Dax la caga. 

* gaciia , quel fegno che jó mette dove f 
ferma pa palla , con la qual fi ginoca, 
Chaga, », , 

Cacciagione , la preda che fi fa in caccian» 
do. Caga 

Cacciamento , il cacciar via, shándimen- 

. s0. Ahuyentamiento. 

£acciare, affolutamente detto 'intende del 
perfeguitar le fiere per pigliarle. cazar. 

sacciare , odar la caccia, cioé far fuggi- 
re. Echar en huyda, ahuyentar, 

cacciare, difiacciare, mandar via, Echar, 
defechar , arrojar, ahuyentar. 

Caccrarfi» o metterfi, cofi, ficacció mna 
caricia bisñca , che haveva. Se pulo 
un camila limpia, que tenia. 

Cacciar carofe .coné dare ad intender cofe 

, £be non fono. Dar a mamar, o tragat, 

Cacciar nel giuoco delle carte ,c1oe fargli 
laffare 5 gimoca con fa 
(o ,o vero. Amedrentar 

Cacciare , o mettey mano alla fpada, Es 

. Char, o meter mano a la efpada, 

Cacciata, 0 cacciamiento nel gumoco di 
carte.Embite, 


Lacciatore » Colyi che caccia fere» Ga6a- 
dor. 


Fácciatore, difeáccidtore y 9 perfecmborr. 
Perfeguidor. 


Cacciasrice di fuere, Casadoza, 


a añ a 


Cacherello, de cacare , dicefó folare t 
dello fPerco de tops, paño S contgóa 
gregge e fímili. Cagada de raro. 

Casio, atte de pecora , de Capra y di paco 
ca, 0d bufala, rapyig lato mlieme, y 
premmso. Queío. , 

ConfejJar il. cacio fi dice proverbisimente 
di colmi che dice la coja conse ella Pre 
Dezir claramente lo que ay en ello, 
cantar, 

Efjir pane + cacio com mno , fenifica 
vicendevol benevolenta, e Papa 
mefhichezza » e familiaritá. Set Suero 
po yalma de alguno. : 

Cácita , male che viene melle pippe dellé 

. donne. Pelé, 

| Cacinola ,e un cacio fibicerato di forma 

| . tonda. Quelo, dl pr 

Portarono ad uno in in piasto una festa dí 

cacso jottsliJima y e quando la vidde E 
8nro la bocca » gli dimandorno . pero 
che? ri fpofe per non farla vo:.er fuer del 
patito con al faro. Truxeron le 2 una 
en un plato una taxada de quelo a 
que cra muy delgada, y quando la 
vio ,tapofle la boca , preguntaronle 
porque ? Kefpondio , pos no echará 
del plato con el reíuello, 

Cadavero, corpo morto, Cuerpo muerto ,' 

' Cadente, que cade. Cáyente ,o que cagy' 

. Caldere,cajftdre ,ovemye darlto a ha 
fenza ritegno. Caet. 

Cadergli á uno le braccia, mado di diva 

er mojtrare 'avvilimento » o il perdes 
ce in qna cofa, Cacrle a uno 1% 
alas, q 

cadergli di collo uno, fi dice quando glá 
fe levato Pamore »e rifpetso > che una 
gl portava, cofí. ll tale mi ¿ caduto dé 
collo. Fulano ha cumplido con migo; 
má fi pronmusia con tono iromco - 





qualche invito fal= | Caderin difgrazia. Caer en degraícia» 
? Cadere e piombo. Caerá plomo. 


Csder mno dell'o [Jer fun »cicd del fo fate 
oqualita, Defcaecer de lu sltado. 

Cuduto (os. Defcaecido. 

Cadenza nella mufica. Claníula, . 

Cadere della srappola , pie nel fagcio , y 
nell'inganno Cacren ql lago, o cn ol 
garliro, 


Cadergli [ots0 il sarallo, Cacile el ca» 
yal: Qu 
Fa Cade 
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Cader tisia cofa di mano, Cacr algo de 
las manos. ; 

Cadere d'uno Pato honorato,Cacr de hon- 
rofo eltado. 

Cadere, o venir la forte. Caetla fuerte. 

Cader nel? animo una cofa , cioé penlarlas 
evenirglivoglia di fa:e ,o dire. Pafar 
algo porel penfamiento , darle gana 
de hazer, o deziralgo. 

¡Cader nella vere. Caer en la red. 
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Calamaudrina herba. Yerva bretorfica, 
| Cal1maro , quel vajestodove fi tiene Pin= 
l chioflro, € intigmamo la penna per 

ijersvere, Tintero, 
calamaio , ¿anche wn pefce detto cosi da 
sn certo liquor fizmile al'inchiofhro »ch'e- 
gl'hain je, colquale per sfiappar dal 
pelcatore vomendulo intorbida L'acqua, 
Calamar. 

Caladi mare, ciod un feno. Cala. 


Cadere,tafvolta per mancare, venir meno, | Cálamita, pietra nota, che ha proprieta di 


e finive cosi: 0 caduto lo findio delle let. 
serein Tralia. HA añoxado el ftudio 
de las letras en Italia, 

Caáere» oandar fotto il Sole. Poneríe 
el Sol 

Cadimento » o rovina, Derribamiento. 

Cadimento , ocaduwta. Cayda. 

Cadere col vifo innanz.i.Caer de bruzés, 

Caduco. Perecedero, vidriofo. 

Caduco, come vechio caduco, Que ca- 
duquea, viejo caduco Mal caduco. 
Mal decoragon. 

Caduta o cadimento. Cayda, 

Caduto. Caydo. ] 

Caffo , numero che non fi pui dividere in 
due part! eguali. Nones. 

Ginocare, 2 pariocaffo. lugara pares 
y nones. . 

Cagionare » effer cagione. Cauíar. 

ragionato. Caufado, ] 

Cagione, quello , donde deriva Peffettos 
rifpetto, conto, Yagione ,raufa. Bacon: 

Brendere. o pizliar cagione, ciod femfa,To- 
mar achaque. 





"tirar d feil forro, ebilicata rifzuarda 
fempre la Tramontana. Piedra yman, 
calamitd, infelicita, miféria. Cuy ta, mi. 
feria , defaftre, 

calamitofo”, pien di calamitá, Cuytados 
miferable, defdichade + defaftrado. 

Calamo, planta » che há fimilitudine con 
lacanna, Caña. 

Calandra, wccel noto Calandria. 


' Calaresmandar gió da alto d Laf30, Baxar. 
¡calato. Baxado, 


calare, ftemare, mancare, o venirin decl 
nazione. Delmenguar. - 

¡calave le mercanzie , cioe diminuirji dá 
prezzo. Abaratar. 

calato cosi,. Abaratado, 





| calar la Euna. Menguar la Luná . 


¡ Calarfi per mnduogo» cioc abbafJarfí com 
nalche cofa che lo faftenga. Defcolgar- 
€ de un lugar. 

calato cosi. Defcolgado. 


' Calarfi so abbaffarft > come fanno alle vol 


seinibbi, dr altri mccelli di rapina. 
Abatiríe al fuelo. 


Cagionevole de debol compleffione, e mal' Calarfi auna cofa, ciod volgervi l'animo. 


temperato in fanita , e che ogni poco: 
cagione de: 
¡ calarla auno , accoccarglela , cio? fargli 


d'incommodo » odifagso gl'e 
male. Achacolo. 

Cagliareli 
pd a: 
o tener laftima, e compallion de 
uno , apiadarfe del, 

Cagna la femmina trá cani, Perra. 

cagna d'aggiugnere,ciod de lepri.Galga. 

Cagnotto. cioé came rande, Pertazo. 

Cagnuolo, can picciolo, Perrillopperrico, 
gufquillo. 

cagruola. Perrilla. 

labra ,anmale, che vola » o vonxa, 
ede fimile alla vefpa , ma alquanto 
magciore . (7 anche ve fon de' nero 
Molrardon» 


auno d'un altro , cioo haverne ¡ 
Compadeceríe de uno, ; Calca, 


Antojarfele auno algo , darle gána 
a uno de algo. 


qualche tiro, o inganno. Pegalla a uno. 
melticudino di popolo ftvetto imfie- 
me.Bulla,tropel de gente,aprieto. 

Calcagno la parte diesro al pié. Carcañal, 
talon, 

Ajfeendendo uno giñ per una fala perico= 
lefa dife: quee bifogno portar sl cera 
wallo nelle ; calcagna. Baxando uno 
por una efcalera peligrofa . dixo: 
aqui es menefter, levar el feffo en 
el carcañal. 

Calcaznare y cio? fuggir via, Huyr » to» 
marlas de Villadiego , poner pies en 


pulrocía, Calcare 
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Calcare,ag gravar co'piedi Pifar,hollar, 

ealcato. Pifado. hollado. 

calcars, opprimere, conculcare. Oprimir, 
abatir, figetar. 

calcato cofí. Oprimido, abatido, 

Calcefe della galera. Gata. 

Calcetto y o [carpino da portar fotto alle 
calxette, Elcarpin. 

Calcina , quella materia di pietra cotta, 
la quale s'adopera a murare. Cal, 

calera vrva , ciod quella che non e fata 
Jpenta con acqua, Cal porregar, 


Calcina fpenta, quella che ha havnto Pac- 


qua. Cal muerta. 

Calcinaccio , pelzo di calcina rafcinttas 
e fecca melle vovine delle murazhe. 
Caícote. 

Calcio, percof]a che fi da altrui col pie- 
de. Goz 


A una Gensildonna, che parlava afai , le 


cadevanvi denti, domandó a un Meds- 


coperche gli cadevano, rifpofe»per amor | 
di tanti calci, che dá loro P, S. con la * 


lingua, A una Señora que hablava 
mucho eayan'ele losdientes : pre- 
untando 4 un Medico, que de que 


1e le cayan : refpondio , de las mu- ¡ 


chas cozes , que les dá vueítra mer- 
ced con la lengua. 

Calcitrare , day de calci. Dar cozes. 

Calcole, certi regoló appiccats con funicelle, 
a licci del petrine , per sl quale paf]a la 
tela, in fu quals 11 tefJitore tiene ipiedi, 
€ hora abbafjendo Pmno , 0 alxando 
Paltro apre, e ferra le fila della tela , e 
formane il panuo, Premideras. 


Calcalo , csoé wn riftretto o raccolto di; 


conti. Cuenta, o fuma, remate de 
cuentas. > 


Calculare y o far i conti. Hazer las 


cuentas. ; 

calculatore » computifia , colmi che fa 5 
conti. Contador. 

Caldaia, vafo di rame, dafealdarvi y e 
bollsrvi qualfivoglra cofa. Caldera, 

Caldaina, vafo di rame > o altro metallo, 
dove fi Le Pacqua benedettas quando 
fi benedice la Chiefa. Azetre, Ñ 

caldaia da timtori , cioo dove tingono + 
panni, ele lane. Tina. 


/ Pais 
damente , con caldezza ,efficacia »in= | 


Y. , . 
to e fi fol ufar quefto avverbio 
E eacommandiamo na perfona. 


€ A 
Encarecidamente,eon muchas veras, 
con mucho, o grande encarecimien- 
to, con mucho ahinco. 

Caldana » come pigliar mna caldana, cio? 
efferfi affasicaso con troppo caldo , raf- 
freddarfi , e merirfí , o gravemente 
ammalase. Dolor de coftado. 

| Piebiar mna caldana. Darle a uno do- 

| or de coftado. 

| Calderino , o caldermgio wccellotto. Xix- 

guerillo. 

| Calderello,o calderugio > vedi calderino. 

Calderone , caldaia grande, Calderaga, 
caldera grande, 

| Calderotto, dove ¿ Speriali fanno 3 com 
festi, Perol. 

Caldermgio , uccellesto col corpo roffo» e 

giallo, Girguerillo, A 

Caldezza , caldo. Calor. 

Caldi fimo. Muy caliente, 

| Caldo ¡uflansivo. Culor. 

Caldo, come coja caida. Caliente. 

Caldo,cume buoma caldo per haver camnaña 

— natoso fatto qualche forza. Calurofo, 

Caldo , come caldi preghi. Afeítuolos 
efficaz. 

Caldura > il caldo. Calot. 

| Calendario » quella ferittura mella quale 

y fi diflimguono 5 di Feflivi da* Feriali 


Calendario. y 
€a'endario de Santi. Calendario de log 
Sandos. 
era , al primo giorno de* Mefí. Cas 
lendas. 
| Calie, quelle minutifime particelle delP 
oro , Che fi Spiccano da ef] nel laverar- 
do. Mengua del oro. ] 
| Calice > vaju facro a guifa di bicchiere 1d 
leal Sacerdote adopera nel facrificio 
ella Meffa. Caliz. 
Caliditá y calderza. Calor. 
Caligine » nebbia folta. Calina,niebla, 
| Caligine caufita de gran caldezza , come 
" fi vedetal volta quando fono 3 Sollioni+ 
Calina. 
¡ Caligimojo, sus di calígine. Elcuro. 
) Callata , valico, pao, cio? quell aportura» 
y che fi fá melle fiepi per. poter entrar ne” 
| ¿amps. Portillo faltadero. 
Calle, via firetra, e quafi quello che di- 
ciamo Viottalo, Senda, fendero. 
¡ Calle , carne indurssa per consinwaxion di 
fatica e aliro accidente. Callo. 
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Ber il callo in una coft. hazer el callo 
“en algo, sd 


pcs y preno di calli.Cofa lena de cal. 

09. 

Calmare y abbonactiare. Abonangarfe, o 

olver la bonanga, o calma, 

Caima;  bonaccia di mare; cio? quella 
gustes e sranguilliza , che tal volta 
Ji vede, Calma,bonanga 

€álo, calará, Jeeja ,abbajfJimento. Des 
eendimiento k 

Calo, o J:umaminto d'sna cufa. Mengua, 

Celinacaro , grado Chericale delle ¿hrefe 

4 Melzopol11.1ne e Colleggiate, Calon- 
gia 


€atonaco , cóolui che há la dignitd del | ca 


Calónacato. €anonigo. 
Calonsta, e calonaca , Uhabitaluone de? ! 
"> Calunics. Cala de los Canonigos. 
Calomniatore 3 0 calummatore. Calum. 
nlador. 
Calores ina delle prime qualita attenen- 
*haltatto > Cho e jis0 proprio rifraldase, 
ÓN altinuare. Calor. 
Calpeflamento, o rumore che fi fá comi 
pied:. Ruydo de pies. 
Calpefiare, calcar co piedi, Pifar , hollar, 
Calpe tato. Pifado , hollado, '* ** 
Calpejiso > o calpeftamento, Jirepito che 
ffico0'predi, Kuydo. 
Caftgine , eme ques primi peli, checo. 
iminciano mel nido a metler 86 mece. | 
"¡Felo málo, > e 
Aalvixie, Cefjor calvo, Calva. 
Calenmiaye, cio apporre alírai con ma- 
=lignóta, qualche fallo. calumniar, le- 
vantáar un teftímonio a uno, 
Cafusmiarore: Calumniador.' 
Calurnia. Caluwnia, fallo teftimo. 
“filo, 
Ealvo, colas che há 4 capo fenza capelli, 
calvo. h 
Caiza, il veftito dela amba, Media. 
Ca ix 2 ,' Liciamo per 
* cofa di panno a guila di boría ataco 
cata alle coriamule, cho pizlia il ven: 
to.Hodre, hodrecillo, * * 
Calza y sna forse di Jirumento tol quale 
fi funná ifervizialo, Xeringa, 
Calzainmolo yo calz.etraso >culms che fa cal- 
" ze, Calzetero, Ad 
Cali « ago. Media de punto, 


| 





miliudine a una | 


calvamento » Íntto quello che cmopre úl Ci 


| cambro,ciod il cambiare danars.Cambi 
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pude, ela gamba, cos frarpe, ema 
calxe. Calzado, 

Calzarr , metrerin gamba , 
fcarpe, o. calxe. áicar 

Calzar tanti prnti. Calgar tantos pun 
tos. 

Calzatoria , Prumento ¿con che fi caliano 
le carpe. Calgador. 

Calz.ert.110 , che fá calxe. Calcetero. 

Calxino , vedi Calla. 

Calzularo,colui che fi Le fearpe.gapateros, 

Calz.leria ¿luozo . o firada dove Je fanno 
le fearpe: capateria. 

Calxoni > veffito delle cofie, Calzones, va. 

- lones , calgas, 4 

lzomi limi y civd di panno limo, che fa 

portano di fotto, caragueles , greguél- 

COS, dominguillos. 

Camafio , pietra di Jima, che fi fuol por 
tare sell trecce de'cappell:. Camafcos 

Camaglio. quella parte del giaco Vintor= 
no alcollo, chee di magha pin fitta, e 
pi% doppia. Malla xacerina. Sm 

Camaleonte ; animale che fi mantien d'4= 
ria. Camaleon. 
mamilla , herba medicinal, Manca- 

* pilla: z OA . 

Camangiare, o companatico, Condumio. 

Camarlingo , colus che ha in cufiodia, e 
balsa il toforo publico. Teforero , Ar- 
quero, Mayordomo. 

Catmato € wn legno lmugo, di grolfrzla 

tin dito, enodofo , t7 ordinariamente 
¿di legname detto cormioto > che je miz, 
per bartes la lana ful grariccro. Vara 
de verguear, 

Cambiare, tran Autare, o perrómtare una 

" cofa aun altra Trocar. 

qambiato cosi. Trocado. 

Cambiarfi , o mutar il valio ver qualche 
accidente paurofo. Demmucdarie, tut= 
barfe,alrerarle; —' 

Cambia;etecmine mercantelío , civó pe 

" gariodanari in un luago por efierme 
vimborjato in un'altro. Cambiar. 

cambiato, alberato, o mutrato di colore, 

" Demudado,turbado, alterado. 

cambiatore, mercatante che fu banta,dove 

; ficonta, e canbia menet « cambiad Of, 


, 
O in pie, 







cambio, o permutatione d'una cofa 
alira.Trueco, cambalache, 
vglierin cambio ciod pigliare 


¿E 
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wv'altra. Entender che uno era otro. CamorZx» wna pelle di color giallo, e 


Cambio cosi im cambio di fare , o ds dire. ; 
En lugar de hazer, dezir. 


fenza pelo per far calxelte, g1ó bons e 
calzont. Gimuza. 


Camera, flanza per dormurvs, apollento. |campagna, paejé aperto fuor di terre mun 


camera a testo, ApolÍento a texa vana, 

Camerino , Cioé flanía picciola, dove no 
Ji ritira a ferivere, o [Iudiare. Retrete, 

Camereita , cioé picciola camera. Apol- 
fentico, o apo(Tentillo. 

Cameretta , agtamento , meceffario , cioé : 
duogo da evacuare il corpo.Privada,le- | 
trina, necellarias, 

Camera o luogo publico , dove Ra il teforo | 
del Principe , o del Fifco. Camara, 

camerata, cioe adunanza de gente, che | 
vivono, e converfano ¿nfieme. Camarada, | 

Camerella , 6 picciola camera. Apollen- 
tíllo, o apoílentico. | 

Cameriere , che afifte a jervigi della ca- 
mera. Camarero. | 

Camersera uns donna che faccia talof- ' 
Filio Camarera. | 

Camsze, vejte Osanca di panno lino, che 
portano le perlone Ecclefiaflsche , nella 





celebrazion de gUoffuci josto'l pramo pa- 
ramento. Alya. 

Camisa, quella vete bianca de panno 
dino per lo pió lunga smfino al ginoc= 
chio che fi porta fis aros Camila. 

Camicia bianca y cioó camicia pulita,e 
netra. Camila limpia, * 

Camicione, ciwé camisa grande. Cami» 
fon ,o camifaza, o camila grande. 

Camiciorto , gannella di teva lina de don= 
na. Valquiña. 

Cam'cimole , chee una cafacca di panno 
lan: y por il piñ che fí porta fu la ca- 
mscia, Almilla. ; 

Camello.» ansmal notifimo. Camello. 
Camminante , che cammina , pabez, gieros 
viandante. Paflagero, caminante. 
Camminare » far viaggio , andare. Án- 

dar, yr, 

a > Ciod affrestare il paffo » Ca- 
minat , andar. 

Cammina y, corri , maniera di dire per 
animare uno che vada prefto. Ayna» 
aguija, anda, 

Cammino , o viaggio. Camino. 

Cammino, dave fi fa fisoco. Chimenea. 

Cammino , 0 Prada, Camino. 

Camoiardo , una forte di tela a mfo di 

* ejamsbellosto. Lanilla, 


rate. Campaña, campo. 

Campana raja, cioe ¡enzacafe, o ala 
bers. Campaña raía. 

campale di compo» o da campo y per la 
piñ dicefi di coje di guerra, Campal. 

Cuimpana y flrmmento di mesallo, fusto a 
guifa di vafo, ilquaíe con un bastan 
glo di ferro, fosp:Jovi entro fi juona 
a dicerfi effetss , come per addunare 
il popolo a mdivre; Divim Ufjics, Man 
guirats, e fimil cofe. Campana. 

qu ,Hn vajo di piombo fasto á guifz 
ds campana per ufo di firllare , com 
wn becenccio prefjo al fondo lungo e 
torto , donde efíe il liquor che diflslla. 
Alquitara, 

campanaso , colmi , che [ona le campanto 
Campanero. 

campanella , diminutivo di campana, 
Campanilla, elquila, efquilon. 

Campanello , cio quel cerchietto di ferrog 
fasto a guifa d'anello , che fe appicca 
all'ufcio per picchiare. Aldava. 

campanella, un anello fisto inun muro 
per diverfí effesss. Argolla. 

eampanella » nella galera? una fintfivel- 

"la, che da lume alle fanze di dentro 
Cantarera. 

campana dell arme y ciod quella che fon 
nando da fegno che ogni mmo di notte 
deponga Parme. Queda. 

Sonar la campana all"zyme.dar la queda, 

campanile, torre dove fi sengon le cama 
pane fofpefe. Campanario. 

Riprendendo uno, perche non ve/pondeva e 

uello che gli diceva wn fitocco:rifpofe,to 

$no come [Porno vecchio fopra un cama 
panile, che non mi. curo delle batac= 
ehiate , ne fento. Reprehendiendo a 
uno porque no refpondia a lo que 
un necio le dezia : refpondio , toy: 
como tordo viejo en campanario, 
que no hago cafo de las badajadas, 
que oygo. 

Campanazo , 0 campanello, Efquila , e 
quilon, campanilla. : 

[amp we, liberare » falvare. Librar, 


Campato, Librado. 
Campare , fcir di pericolo,Salvarfi, e£ca» 
par. FT oa Campara, 


AA 


AA 


38 CA 


CA 


eampave [a moyte , esod liberarf, e ferpo Canchevella e una parte mortifícata y o 


parne. Elcapar. 
eampare yovsvere. Bivit. 
campare nel fenfo che diciamo; In quefta ; 


intorno ad mlceri 0intorno ad iifiama 


mazioni ,e fempreva dilatando, Gara» 
tan. 


caja non fe puol campar niente > ci0d ¡Canchero , tumare y, o ulcera cagionato da 


mon cie miente ficuroye libero de' ladri. 


collera nera. Cancer. 


En efta cafi no le puede guardar ¡canchero? modo di dive che fifa bafo 


nada , o nada eíta leguro. 
Campeggiare diciamo d'mn colore che 
fpicca, emojtra bene fopra la cofa , 0; 


femente per moftca? maraviglia di qual 
che cofx. Valame Dios £ fuego de 
Dios ? pelea tal con migo? 


aa compagnta della coja dove e pofio. | canchero ti venga, o cancher ebe ti ven= 


Campear. 


Ceomparercio » che appartiene al campo. 
Cofu del campo. 

Campejiro , o campeftre,di campo. Mon- 
tefino , del campo,o del boíque. | 





g%> maladizsone ordinaria di gente 


baffa. Mal fuego te queme , mal aya 
el diablo. 


Cancro > no de dodici fegni del Zodiaco» 


Cancer, 


Camprcello, campo piccsolo. Hazilla, he- | Candela > cera lavorata y vidotta sn for» 


redad pequeñica . 

Campione , cioé buomo prode in arme. 
Caudillo, heroe. 

Campo O di terra y dove fi femina. 
Haza, heredad. 

campo o campagna , luogo efpofto al 
Cielo. Campo, campaña. 

campos, o eferciso, Real, huefte. 

campo y cioe quello fpazto dello fesedo,do- 
ve fi dipsngono l'imprefe. Campo. 

dar Campo >ci0é commodita. Dar lúgar. 

Canag lia, gente vale, 27 abjerta. Camilla, 

Canagliaccit. Mala canalla, | 

Exvale, luogo per dove corre Pacqua ri- 
festa babe. da fimilitadine d'una | 
canña divifa , e prendefí larg<mente 
per agni luogó dove corve Pacqua Canal. 


Ca>.:pa y herba, della quale ejce filo fi- +. 


mie al linoycol quale prinespalamente fi 
fanno le corde , € le fun:, Cañamo. 
Canapa yo filodi campa. vilo de caña- ' 
mo. 
Canattiero , che cullodifte , e governa ¡' 
cani. El que cuyda de los perros. 
Canavaccios forte ¿hi panno lino, grojfu.e 
rmvido. Ángeo,o anxeo, 


ma cilindrica con ¿ftoppmo nel mex- 
zo, al quale Sappica sl fuoco per ufo 
di veder luwme , e fajJene anche di fevo. 
Vela. Una Gentildonna era ds parto e 
con dl gran dolore ,promefe con gisra- 
mento di hon porfi pim mentre viveva 
in occafíon d'efjer gravida , por non 
vederfi sn cota! pericolo , e fubrso > che 
bebbe partorito , dijse a numa fancralla, 
che bavera i1mmano una candela ac» 
ceja s Shegmi cotefia candela > e ferda 
cotefto periotso pur un alsra volta VNA 
Señora ettaya de parto , y con log 
grandes dolores prometio con jura= 
mento de no poneríe in lu vida en 
ocalion de eitur preñada , por na 
verle en femejante trance; y en aca» 
bando de parir dixo a una doncellas 
ere tenia una vela encendida , mata 
efía veia, y guarda elle cubillo para 
otra vez » 


: cand letra fortile di cera. Cera hidada , 


bugsia. 

ardeiuia, il giorno della Purificazion 
deán Medon»a Dia dela putiticación 
de nueítra Señora. 


Cancellave cajfar la [ivitiura fregandola.' Candellrere, Jirumento duve fi ficcano le 


borrar. 
Cancellato. borrado. | 


Cun ellaria y vefidenza del Cancellieve, | 
Chancilleria. 


candele per tenerle accefe. Cándelcio. 


candellieye grande per tenervi le toyces 


blandon, hachero. 


| Candelorto , yedi Candelas. 


Cancelliere , propriamente colui che ha ha Candeluzza , picerola candela. Velilla, 
cura di ferivere,e repiflrar gl atts ¡ua | Candente ¿voce Latina, infocato. Caldea- 


blics de Magijtrati. Chanziller. | 


do, abrafado. 


Cancelía y porta che fi fui por astraverfa- | Candiderza, candore. Blancura, 
ve qualche Panza, overo por impedir Candidi (fimo blanquiílimo. 


lavijtegpama entrara 484 Caza), 


Candido , bianco 1 fupremo grado, Muy 


blagco, Candore, 
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Candore , biancheZza » fulgidezza. Blan- 
cura » relplandor. 

Cane animal noto. Petro. 

cane pexíato, Perro remendado. 

cane da paftors. Maítin. 

cane da porct. Lebrel. 

cane da beccar. Alano. 

cane d'aggingnere 0 levriere. Galgo. 

cene de [farne. Perro perdiguero. 

cane da ferma.Perro de ayuda. 

cen: , rumento da cavar 3 denti.Gatillo. 

cane stal hora fi dice alf'huomo per vil- 
tania , 0 crudelta.Perro. 

cant, per snfidele , e barbaro, Perro. eN 

cane, una della quarant' otto tmagins 
celefh:. Can. 

Ae , Caneffruccio y panieretto » 0 
pamieruecio. Ceítico. 

Cantftroyiporie de paniere. Cefto,canafto. 

Canejtruccio, yedi Caneftresto.Canaftillo. 

Canfora , iperse de gomma d'un albero 
che fa nel Indie. Alquitran. 

Cangiante , colore sra verde > e giallo, 
Tommafolado. ( mudar, 

Cangiare, cambiare , mutare. Trocar 

Cangiato. Trocado, mudado. 

Canicola > ecamcala, nome d'immagine ' 
celefte, Canicula. | 

¿Da caniemla , fi differo im Spagnolo » 
Dias caniculazes. Che 10 Habano , f 
chiamano 1 Sol/ioni. 

Canscolare > giorn: caniculars, quando la 
canicola najte col Sole. Dias canicula- 
Ics. 

Canido, vedi Candido. blanquiflimosmuy 
blanco. 

Canino, cind atienente d cane, PCXruno , 
o cuía de perro. 

Canino fi dice anche al dente dell"buo- 
mo, chee in quel luogo appunto , dove 
¿cani hanno ques dents lunghi ,0.4n- 
ne che ft chiaran guardie. Colmillo. 

Canino , dimimusttvo di cane. Vertillo, 
perrica, guíquillo. 

Cenica. Peruilla, perrica, perrita. 

Camútie, voce latina, ciot la canutería, 
ol'elffer calvo. Canez. 

Canone > parsla greca » ciod conclufione 
vera d'una cofa. Canon. j 

ganone della mefa , e per altro nome, fe- 
greta, Canon de la mifía, 

Canon: fla > prof=fore nella Jeientsa de 
caánoni, Canoniíta, 
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Canna , pianta che fa volentier; ne Ino” 
ghi humidi, e grafi ,il fuo fusio e di- 
visto , lungo , voto e nodofó. Caña, 

canna ¡per Fuvibitadino diciamo a quella 
della gola Gaznate,tragadero,gallillo 

canma , o mijiera che fi uja in alcuni lmo- 
ghid'halia, (re di lungbexxza di otto 
almas, Vara, 

canna dell'archibufo , e quella de glior- 
gani. Caña, 

Canmaio e mno flrumento di legno fatto 
ad guila di panca , con certe caffette, 
nelle quals gli orditors méttono 3 g0- 
mitols per ordaye. Ordillero. 

cannaioyun cad di canne, ful 
quale fi feccan le frwtte, Cañadigos 
arco. 

Cannella » diminutivo di canna. Cañilla. 

canella della boste , cioé quel legno bm- 
cato a guifa di deccinl di canna, per 
il quale $'atsigneil vino, daltro liquo- 
re. Cañilla. 

canella , pe7ie d'aromato, Canela. 

Cannellsno,piccolo canello.Cañotillo » Ca- 
ñoncillo. 

cannello , pezzuol di canna fostile , ta- 
gliato tra l'un nodos e Paltro.Cañuto. 

canneto , luogo dove mafíon le canne, CA- 
ñaveral. 

Cannoncello , vedi Cannello. 

Cannone , pezzo di canna, fopra in quale 
sSincanna la feta, lana e (¡mil mate= 
rie, Cañon, 

Cannone , condotto , o doccione per dove 
f conduce l'acqua, Caño. 

caunone d'artiglieria, Cañon. 

cannone fi dice anco uno firumento di le- 
gro da dar ferrizaiali, (7 alirimenti 
fi chiama [chizzatoio. Xcringa, 

cannone di corfia nella galera. Cañon de 
cruxia. 

Cannocchio la barba della canna. Cepa 
de cañas, 

Cannofo, pieno di canne. Lleno de cañas. 

Canonico, o calonaco, Canonigo. 

Canonizzare, atto fólenne che fail Pon= 
sefice nel dichiarar wn defunto degno 
d'efer annoverato trá Sants. canonizar. 

caranizxzato. Canonizado. 

canonizzaz tone. canonigacion» . 

Canova , flanza dove fi repongeno yin, 
ogla, Ey altre grafze. bodega. 

Ceneyaio, che ha in cuflodia la camova » 

es 
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ei vini in particolare. Bodeguero, 
Canxovaio, un carico nel vefettorio ne Cono 
venti,e Monafteri, Refitolero. 
Canfare » allomanare , dijcoftare. Aparo 
tar, delviar, 
Canfato, Apartado » delviado, 
Canfarfi, difcoflarf Apartaríe ¿ def- 
viaríe, 

Canfatoro, luego dove canfandofí Chu 
mo » fi ricopera, Acogida, guarida. 
Cantacchiare , cioó cantar poco, ó con 
voce bafa. Cantar entre dientes. 
Cantare, mandar fuor mijuramente la 

Voce, 0 fi dice folamente de gli buonsi- 
vie d'alcuna forte d'uccell¡. Cantar. 
Cantar in falfetto, Cantar en falíete. 
Cantaro y o pitale , vafo dove fi vota il 
ventre, Servidor, fervicio, 
Cantore. Cantor, mufico. * 
Canterino, Vedi cantore. 
Cantatrice. Cantora » mufica. 
Canterella » animaletto piccolo di color 
milchio . trá verde, nero. erofio, che? 
velenofiffimo. Abadejo, cubillo. 
Cantichiare , vedi Cantacchiare. Cantar 
entre dientes, 
tutica , numero deteYminato di canti, 
£ioé libri, Cantica. 
cantico » cod allegrerza di mente delle 
cof eterne »eSpreffe con voci, Cantar. 
Cantilena canzonitta che E canta, Can- 
tarcillo , cantar, chanzoneta. 
Cantimplora , vafo per raffreddar Pac 
qua la fate. Cantimplora. 
Cantina, luogo fotterraneo , dove fi tiene, 
e canfersa il vino. Cueva, bodega. 
Canto,armonia eprefa con voce, Canto. 
canto,per parte di poema, altrimenti lebro, 
Canto , o libro. 
canto, come di chitarra y linto, (9 .ciod 
wa corda fottsle che fraccorda in otta- 
va piñ aleta dell” alere, Prima, 
canto , una delle quattyo parti della 
mufica. Tiple. 
canso,ciod l'atsiion del cantare, Canto. 
canto o cantonata d'una cofa, Efquina. 
Canto fermo, cio quello che fi canta coma- 
nemente ne” libri delle Chiefe, fenza, 
far buttata. Canto llano. 
dandomno a un [uo amico d'un Dottor 
di leggt, feloteneva per busmo d: ler- 
tere. ¿sibole : le lettere del tale [ono 
come le lotcera del canso fermo » pocbe , € 


Doman- |' 


' Capannuccia e quella,che fi fa nelle Ed ,e 
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greffe. Preguntando uno a un fa ari. 
go por un letrado , £i le tenia por 
ombre de letras, Refpondio : las 
letras de fulano ,fon como letras de 
canto llano , pocas y gordas. 

Canto figurato , cioé canto che e regolato 
da battuta e mifura di tempo , edi voce. 
Canto de organo, 

Canto, banda , parte, come furfi da un 
canto, ciod ritirari duna parte o 
banda. Apartaríe 2 un lado , hazeríe 
aun lado. 

Cantonata , angolo , o canto interioye 
d'una coja. Rincon. 

Cantoniera o zimasrina y donna che fa 
caritá. Cantonera,ramera, puta. 

Cantonuto , cioéche há cantons 5 0 angols, 
Efquinado, 

Cantoye. Cantor. 

Cantuccio» diminutivo de canto. Banda= 
ladito. : 

Canutezza » biancheZza de peli, e decan 
pelli. Canez,, el fer cano, , 

canutobianco di pelo per vecchiezzt.Cano, 

Canzone, poefía de piñ ffanze. Coplas) 
romances. 

canzonetta, diminutivo di canzone. Chana 
goneta . cantarcillo, 

Cad 2.confufion d'ogmi cofa. Caos. ñ 

Capace , de capire, checapice 0d atto A 
capire. Capaz. 

Capace,o che sntende,e comprende. Capaz, 

Capacitáa, Capacidad. ; 

capacita, o yiudicio, Capacidad , entena, 
diniento , juycio . : ! 

Capanna , flanta di frafche , o di paglia, 
fatra campagna , dove ricoverano la 
notte al eoperto quelli , che habitan la 
campagna. Choga, covaña. 

Capanna diciamo anche a quello edificio di 
legname fastoin quadro , e piramidales 
cha 'empie di falcole accefe, e forto fi pon, 
la bara del morto,al qual diciamo anche 
catafalco. CGadahal(o, tumulo. | 

capanna flanza murata , dsvet contadini, 
ripongon gli firams. Majada, 

Capannelle [i dicono quando in f4 una 
piazza fi vedono piñ mucchi d'huomini a 
birtichareinfieme. Corillos. 

Capannéta, diminutivo di capanna, Chos 
zilláychozica. 

Capannuccia , vedi Cap. netta, 


Ebiefe. 
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qhiefe per la folennita del natale, q imi- 
tazion di quella » dove nacque noftro Si- 
gnore. Nacimiento. 

Capannuccio diciamo a ogni mafsa fatra 
per appiccarvi fuoco, e abbruciarla, 
fatto per allegrerza » ú altra cazione, 
Hazina, 

Caparbreria, oflimazion». Terquedad. 

Caparbiera y vedi Caparbierta, 

Caparbio, oflinato, iucaponitovTerco, pot- 
fiado,cabegudo. 

caparra , o arra propriamente parte di 
pagamento della mercatantia pattuita, 
che Ji dá alcreditor per ficurta,la quale, 
im cafo che la mercatanzia non fi voleffe, 
fi perde. Señal. 

Caparrare, inarrare. Darla feñal. 

Capalfone, capone o caparbio, Cabegudo, 
terco , porfiado, 

Capecchio , quella materia grofJa y o lifeo- 
fa, che fi tava dalla priraa pettinatura 
avanti alla foppa. Taícos de lino. 

Capellatura “tutti capelli del capo in- 
fieme, e qualitá di capello. Cabelle- 
ra, calidad de eabellos, 

capelliera y capellatura. Cabellera. 

Capello, propriamente pelo del capo. Ca- 
vello 

capello intrigato » econfufo. Cavello xe- 
buelto , enhetrado. 

capellino , colore” di capelli. Color ca- 
vellado. 

Capelvenere > herba medicinale » che fa 
intorno alle vene dell' acque. Culan- 
trillo de pozo. 

C.:pere,haver lmogue/ffir capace. Caver. 

Capiro [Ú dice effercapacesn quento ali" im. 
telletro. Entender > percebir, alcan- 
gar algo. 


Ca; eftra yilcamapo con che s'impiccano 


2Phuomins. Soga. 
capeftro fi pigha largamente per ogni fune 
da legare. Soga, 
Caprxzale cioo al luoga dove fí pone il capo 
" nel letto, Cabezera de la cama, 
Capexxolo, quella punta della poppa dond' 
efce il lasse, Pezon de la teta, 
Capitale, la forte preacipale , che e quella 
" quantitá di danari, che pongono i mer- 
catanti in fuoi traffichi, che fi dice anche 
corpo. Caudal. | 
Cajo1cle ftima, oregiosriputatione, Cuen- 
ya, cajo, eftima, reputacion, 
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Far capital d'uno.Hazer caudal de uno, 

Far capitaleo affegnamento, Hazer Cuelt- 
ta, o defignio. 

capitale, come coja capitale, ciod del ca= 

po. Cofa de cabega, 9 cola digna 
de muerte. 

capitale come, peccato capitale ciod mortan 
le. Pecado capital d morra), 

Capitalmente, cioé di pena della vita, Pes 
na la vida. 

Capitanaso » e mn carico come di Podeftda 
o Governatore d'un lmogo, Regidora 
corregidor, 

Capitano ape > governatore ordinaria» 
mente di foldats. Capitan, 

Vendendo un foldato wn cavallo , gli den 
mando il Capitano , qual' era la caufa, 
perche lovendeva, Ri/pofe perche fuz- 
giva il rumor dell arme. Dile il capita 
noymi maraviglio che voi lo vendiate per 
la canfa,ch'io credevo, l "bavejte compra- 
to. Vendiendo un foldado un caval= 
lo,pregunto el Capitan , que porque 
le vendia? Refpondio ? que . porque 
huya, delas armas. Dixo el Capitan, 
efpantome, le vendais por la cauía, 
que yo que le aviades comprado. 

Capitano » de* birri, altvrimenti bargellog 
Alcalde, alguazil mayor. 

Capitare, arrivare » gimgnere> venire d 
mn logo , queft a cafo , e improvifa. 
mente. Llegara cafo, Parecer en un 
lugar. Non e capitato in quefh paef.No 
há parecido,o no ha llegado por aca. 

Capita» male , come fi dice d'nna donna 
che vende la fua honefiá. Perderfe, 
Molte fanciulle capitan male, perche 
fi muoion di fame. Muchas donzellas 
fe pierden porque , 0a caula de que 
fe mueren de hambre, 

Capitar una cofa alle mani d'uno, Llegar 
una cofa 4 las manos de alguno, 

Capisello , ornamento, e quafs capo della 
colonna. Chapitel. 

Capitolare, far conventioni y (y accordia 
Capitular, concertar, hazer capi- 
tulaciones, j 

capitolare » in Italiano fí dice dello feria 
vere le capitolations y e comvenziom: > che 

Ji ferivono capo,per capo:s'allarga ancora 
d tutte le materie , che fi difputano á 
rapitolo, Reduzirá capitulos. 

Capitolatione > o accordo. Capitulacion. 

"Capitolo 
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legnuzxo » o fufcello, Mota. 

brufcolo , minuwxzolo piccolifjimo , e leg- 
gerefimo di legna , o paglia, o fmil 
maserte, Scroja. 

Enuito animal fenza rag:one,6eflia, bru- 
to , beftia. 

brutreZza , ciod non bellezza ; o coja che 
non fla bene. Fealdad. 

brussi (fimo. Feiffimo. 

brusto,che wanca della proporzion convene- 
volesdefúrmesóral fasto non bello. Feo. 

bruttoslordo.imbrastato. Suzio. 

bruttura,fchifezza,fporchezza. Suziedad. 

Bruttezza y [celeratezza y dishonefia, 
Maldad. el Éd 

“Eruxxo o crepuféulo. Crepuículo. 

la fesmchéxaa. Necedad, bos 
beria, tonteria. 

Bubbvla » uccello noto. Abubilla, 

Buca luogo cavato, o apertura. Hoyo. 

buca che fi fá per dar lumie á qualche lmo- 
.. Lumbrera , claraboya. 

buca da tenervi il grano. Troxe y Íylo, 
granero. 


Eucacchiare , e foracchiare, Agugerar, | 


horadar. 

bucacchiato. Agugerado, horadado. 

Bucare, o far" , wna buca.. Hazer un 
hoyo. 

Bucare o pugnere], come finno le cofe 
acute. Picar, 

Bncare con fucchiello. Barrenar, 

buratocofi. Barrenado, 

bucato » ciod imbiancatura di panni limi," 
fatta con cencre ed aqua bollente, mef- 
favi fopra. Colada. 

Fareil bucato. Hazer la colada, 

buccherattolo , cioé buco piccolo. Aguge- 
rito, oagugerico., 

Buccia parte fuperficiale dello piante ,al- 
berse frutti , che ferve loro quaji per ve- 
file re forza. Corteza, 

buccia > talvolta fignifica colore, o qualisa, 
cofi,fono tutti d'mna buccia, Todos lon 
tales,o todos fon una mifina cofa, 

Buciinare, fonar la buccina, frumento di 
fíato. Tañer la bozina. 

Buccio, vedi buccia. 

Bucciolina, diminutivo di bmccia, Cor- 
tezilla, cortezica. 

buccsojo , che ha molta buccia. Que tiene 
mucha corteza. : 

Bnccimolo » quella parte dellacanna » che 
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eirá lun nodo, e l'altro.Cañuto. 

A bucciolo,come imnejtare í buccinolo. Eto 
gerir de coronilla. : 

bucherame, forte di tela. Tiitaña. 

bucherato , che há molri buchi, Agugera. 
do, hotadado. 

bucicare azzicarfí , cive muoverfi d'un 
logo. Menearíc de un lugar. NeSun 
f y a , 0azíichs di bi, Nadie (e 
“mence de ay. 

sucinamento » Juf8urro , romure: Zumbi- 
do , 1uydo: 

Encináre ¿andarfi dicendo rifervatamente 
con riguardo >» efferne qualche voce , 0 
fentore d'una cofa. Sonar una coÍa, 
deziríe una cofa: 

Buco, pertugio, foro: per lo piñ > tondo: 
Agugero , hoyo. 

buco del nafo. Ventana de la nariz. 

buco del culo. Ojo del culo. 

buco perdove pafJano le fringhe, Ojete. 

buco o corona dell'ago,Ojo del aguja. 
Budella nel numero del piñ, inteftini d'o= 
mi animále. Tripas. 

budello inteftino resto. Tripa, 

Bue , toro cafirato » e domato , eda gio- 
0. Buey. 

gafe > propriamente turbo con prozzia, 
o neve. Ventifquero. 

bufera , 0 aggiraménto di venti. Torvel. 
lino , remollino. 


| buffa o vifiera , cioe quella parte dell cla 


mo, che cuopre la faccia » e salza e 
cala, Visera, bavera. . 
tirar giñcla buffa , vale difpregiar la ver 
ogna, epor da bánda il rifperto, Per. 
der el refpeto, defvergongaríe, ha-= 
y biar libremente. 
buffa o burla. Burla , chocarretia, 
buffare , cio? fare e dir burle, e feiocchen 
rie, Chocarreaár , picardear. 
buffesta, colpo d'nndito, Che fesechidi fota 
so n'altro dito. Papirote. 
buffone colmi che fa profefsion di far ridere, 
é trattener le gents allegre. 'Truhan, 
chocarrero , cavallero de plazer. 
buffoneria, burla da ridere, Chocarreriay 
truhaneria. 
buffoncello. Truhanillo, 
Bhfano animal noto , e da giogo. Bufanos - 
bufalo. 
'Bugia » mentogna y falfitá di parole 
entita, 
bngiara 
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bugiardiffimo. Mentirofiflimo. 

bngiardo, Mentitolo. bifiqua che ¿ba- 
giardibabhian buona memoria, Es me- 
'neíter que: los mentirofos tengan 
buena memoria 

Buriards o faljo. Falío. ] 

Buguo »o cafietta da pecchie farra di fcor- 
ze di juvera. Colmena de corcho. 

Bugnola,un certo genero d'arnefe da tener- 


vi dentro le biade, farina, e fimili, : 


compofio ds cordoni di pagha. Nal- 
fa, efcriño. 

Buietto y yn poco buio. Algo, o un po- 
co eícuro, 

Buino , dibue, Colade buey O de va- 
ca, vacuno, . 

Buio, ofturitá » tenebve mancamento di 
lume. Efcuridad. Efer ónio. Hazer 
eícuro, 

fare a! Buios Eftar á elcuras, 

Buio cofa buia, Cofa efcura, lobjega. 

Bulicame , Pacqua che force bollendo. 
Hervor de agua, o bullimiento de 
agua manantial, 

-bullera y polizzosta per contraflegno di 
licenxia di pafare 5 di portar merci. 
Alvalá de guia. 

bnlletrina, o polizza, Cedula. 

bullerta e anche una forte di chiodi che 
hanno gran cappello. Tachuela. 

¿ulletta de calzolari , cio? quelle che con» 
¿fíccano nelle forme acció cucino diritto 
le fearpe. Broca. 

Bulletta , 0 poliztetta , nella quale (E 


Jferrvon 3 momi da eflrar per forte. 
Cedula. 


bullertino, Vedi bullerta. 

bullestino della fanisa. Teltimonio de 
fanidad, 

Buonaccordo flrumento da fonare con 
tafti, e dí corde di accidio, o aliro 
metallo, Clayicordio, tecla, 

buondato, cisé molto , o affzi. Mucho ,e 
fi accorda conil genere della cofa. 

biono, epiteto di var: fgmsficari , Che fem- 
pre denosa eccellenza, e perfettione, con. 
¿rario di malvagio edi reo: attribuito 
abuomo y 0d dote che alienga ad e (Jo, 
vale da bene, de buona qualita, feliesto, 
pio > lodevoleefemplare. Bueno. 

Buono cosi, in materia Ceriraonsoja mentre 
F mania yo Leve, bas pro frccsa aP,S, 


baen provecho agad V.Me 


. 


e. 
TAPETE RRE TZ 


By 81 
buon giorno a Y. 5, Byenos dias de 
Dios 4 Y, M, 


buona fera o buona notte 4 V.S. buenap 
Pp de Diosi V.M, 
2 mots che quefla frafe, e cirimonia e 
Pifleffa o ide in Italiano, 
Jolo e differentein quanto una dichiaxx 
alverbo, e Pagente con efpreffione, e 
Paltra no, 
050 > Promsnziato com un certo tudio, 
denota una certa maraviglia.buen por. 
cierto. 

bioniffimo. boniflimo, muy bueno, 

bueno vale ta! hora Perfesto in quello, A 
chi egli e ordimato , a imflrusto , cosi, 
buon foldato > buon capitano. buen 
loldado , buen capitano, grande folg 
dado , o grande capitan, 

bueno vale tal volta per wtile , giovevoles 
commodo , ficuro » cofi mifliun rimedio e 
fi buono » come» esc, Ningun reta 
dio es tan provechofo, como, Bic, 

bmono talpolta faverevole, cofí y buon vens 
to5cioe frvorevole, e rosbeyo, Fayos 
rable, viento favorable. h 

bnono y talvolsa per honorevole, e ben Dato 
ll tale e buomo di buena famiglia, Fue 
lano es hombre honrado , p ien na. 
cido , debuena gente, 

buwono talvolia ptr grande, coli. Ports 
buena quantitá di denari, Truxe una 
grande cantidad de dineros. 

buono per grande, cosi, Pafpertas un buon 
pexxo, Le aguarde un grande raro. 

Ómono d una cola, ciod ato, q idoner. 
bueno para algo. 

Huono cosi, con buona gratla di Y. $. civa 
con buona fatis falione e licenfia, Con 
ticenciade V.M. fí parti con buona 
grazia da lui. Se delpedio del con 
mucho guíto, oamuz. 

buon pro, come dar él buen 05. Com 
gratularji con «no Dar e pasabien 
a uno, 

buono , cost, andate in buon hora y WA. 
nieva di licenziare i -poveri feta 
far loro limsfina. Anda con Dios, 9 
en ora buena, 

buono cosi, di buona voglía, De bue- 
na gana , de mil amores, de muy 
entera voluntad. 

buono » cosi, far di buena voglia, edi 
buon suero", ciod Ls eS ale- 


gros 
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gre, no eftar malencolico. 
Bros di modo di falutare gia desto di 
fopra 


uo o ciwe il bene. bien. 


Dir buono d uno, cios aver la fortuna 
vor vole, cosi Dice buono a lmi. Di- 


chofo del, o el tiene razon. 

buono , de veflimenti , cosi, que flo velli- 
to non mi e buono, Efte veítido no 
me viene bien. 

burastello, o Paccio, flrumento da burat- 
tare o flacciare. Cedago. 

Burattare o facciare la furina Cerner, 

Burattato o facciato, Cernido. 
buratto, forte ds tela, Lanilla. 

burbero, brmfto cioé afpro, rigido ,e fi fol 
persl pis alsribuire ad huomo »e figni- 

* fica adivato o fdegnato ,cioé che mo- 

"Bra il vilo che rinchiude [degno. Ce- 

* > 'ñudo, enojado, ayr:de. 
burchiello forte di barchesta. barquilla, 
fragata. . 

burchios barca da remo, Sactia , fragata. 

burla. burla. 

Burlare ,bofare> febernire burlar. 

burlare o ruxzare come fanno 3 fancinlls, 
tra loro, Retozar, jugar. 

burlarft d'uno, ciod farne poco conto.bur- 
larfe de uno, hazer mofa de uno, no 
hazer calo o cuenta o ellima de 40. 

Da burla. De burlas. 

burlando, oda burla, De burlas » bur- 

lando. 

burla che difpiace. burla pelada. 

burlevole > o burlone che volenticri burla. 
burlon, chocarrero, 

durloñe, o Enrlevole. burlon » chocar- 
rero. ; 

burrafía,la contrarietá de venti nel mare. 
borraíca. 

Burro, la parte piñ graf]a del latte > fe- 
parata dal fiero, Manteca de vacas. 
Burrone, luogo profondo, e dirmpato, bar- 

'. ran.0, 

- busbo o ingannatove.Embelegador. em - 
baydor, trampolo. 

Bujcare o irovare, Hallar, 

buftaso o srovato, Hallado, 

Bujialfana > befiza grande e magra » che 
ánche diciamo alfana. Quartago , 1O- 
zin. 

Buffare » battere > percuotore, picchiare, e 


dicefi proprio de gl mfti. Llamas, 
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bufar Pufiio y o la porta. Llamára li 
puerta. 

Buffare, o dar con bafione , e alero, Agos 

tar. apalear. 

Buf)o, o colpo. Colpe. 

bufo » o celpo cho he da con la cempanella 
della porta. Aldavada. 

Bufje > battiture, pereoffe y picchiase, 
Acotes, pálos, 

bufo ,o bojjo , arbufcello. box. 

buffola per navicare. bruxula, rumbo. 

buffolesto , vedi bofJolotto , vaja di legna, o 
di vame in forma di bicchiere Cubilete. 

Bufto , corpo dell'animale (ma comune- 
mente dell'huemo ) non comprendendo. 
Vi, mé tefla, ne braccia, »e gambes 
Tronco, 

bufio ¿una parte dinanzs come di ginb- 
bone di donne che fi Shicca. Corpiño. 

Buttar , o gettar via, Echar , axtojar. 

Buttato. Arrojado. 

buttare y gettar fuora tna cofa che flia 
dentro del corpo. Alangar. 

buttato cosi. Alangado. 

buttare, o corrumperfí nell'atto venereo, 
Defcargar. 

butteratto » o fegnato come di vaiolo. Ca. 
royolo, o virolento, 

buxzicare muuverji pirnamente.Menearo 
fe, bullir. 

buzzo y aventre. Vientre, barriga. 

burxone , fi dice per fcherno , o fcherzo 
a chi¿ gran mangiastore. Gloton, tra- 
gador, tragon, 

C Acciano y fi dice all'huomo timido , 

paúrofo , é da mente, Gallina , co- 
varde. 

Caccainola, cioe ffs di ventre.Camaras , 
Haverla cacamola, Tener camaras. 
Cacare » mandar fuora gli efcrements del 
cibo per le parti di fotto. Cagar, pro» 

yeeríe, hazer camara. 

cacare,piñ honeflamente, Ji dice faro anday 
del corpo. Hazer camara, proveer(e, 

Cacafangue 0 diffenteria , csoé diffoluzion 
di ventre con fangue.Camaras de fan- 

re. 

PR »Jidice del favellare, o fare 
qualche alsra cofa , che e lo feffo > che 
farla malese adagio. delgraciadamétes 

Cacaroio, il lmogo dove fi cacas altrimentia 
¿pin honeffamente nece/fario » tamereia 
14, Privada, letrina, neccllarias 

as abur Sa 


CA 

Cacatara , propriamente Patto del caca- 
re, ma folamemte d'ordinario s'intende 
di quello, che cacam gl animals pic» 
colifJimi , e propriamente le mofihe.Ca- 
caduras de mofcas. , 

cacta » foglion dires bambini la merda s 
che cacano, Caca, 

Caccabaldole , carezze, 0 veZzi, come 
quelle che fi fanno á bambini Regales, 
Caricias, fernuras. 

cacchione , quel picciolo vermicello bran- 
co » che fi genera dalle mojche nella 
carme.Ciefca, 

cacchionato, pseno di carchioni. Lleno de 
ereftas, o que tiene crelcas. 

£accia, perfeguitamento » € sS intende co. 
munemente d'anmals falvatici, Caza, 


£accia ,0 fraccia ,ciod sn legno, 0 matto= | 


me,che frorcando , o cadendo riman pre- 
fo Puccello. Caga de lofilla. 
saccia o frugnolo, Caga de calderilla, 
saccia, o fuga , come dar la caccia 4 qual. 


£he vafcello, Dax la caga. 


* gaccia , np fegno che fi mette dove f 


ferma 
Chaga, Y. . 
Cacciagione , la preda che fi fi in cacciañ» 
do. Caga 
Cacciamento , il cacciar Via, sbándimen- 
, 5. Ahuyentamiento. 
Lacciare, afJolutamente detto S'intende del 
Perfeguitar le fiere per pigliarle. cazar. 
sacciare y odarla caccia, cioé far fuzgi- 
re. Echar en huyda, ahuyentar, 
cacciare, diftacciare, mandar via, Echar, 
defechar , arrojar > Ahuyentar. 
Cacciarlt,o metterfi, coft, ficaceró una 
camicia biañca, che haveya. Se puío 
un camila limpia , que tenia. 
Cacciar carote .ct06 dare ad intender cofe 
, the non fono. Dara IAmar, o tragat, 
Cacciar nel giuoco delle carte ,e1e fargli 


pallz , con la qual fí ginoca, 


o fal, | 
lafJare sl gumoca con qualche invito fal» 


(o ,0 vero. Amedrentar 
Cacciare , o mettey mano alla fpada. E» 
char, 0 meter mano a la efpada, 
Cacciata, 0 caccia 
_ carte.Embite, 


Lacciatore > colui che caccia fere, Caga- 
dor. 


Fácciatore 5 difcáccidtore > 9 perfecmborr. 
Perfeguidor. 


Cacciatrice di ficre, Casadora, 
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| cacciatrice, difcacciatrice, Perfeguidora. 

Cacherello, de cacare , dicefi Jolarmeyto 

dello erco de tops, lepri, comtgls y 
Eregge e fimili, Cagada de raton. 
Casio, atte de prcora, di Capra o di yace 

ca, od Dafa: rappiglraso mlieme, o 

premuso. Quelo, ¿ 

ConfelJar sl cacro Ji dice proverbislmente 
ás colmi che dice la coja come ellg Pa» 
Dezir claramente lo que ay en ello, 
cantar, 

Ellir pane e cacio con Hno » fienifica 
real benevolenza, e pleito 
mejtichezza, e famliaritá, Ser SUCL+ 
po yalma de 2/guno. Er 

Cácita , male che viene nelle póype de 
donne. Pela, ere 

Cacinola ,e un cacio fibiceiaso di for 

, tonda. Quelo, d ió 

Portarono ad uno in tin piasto una festa dí 
cacso JottslifJima , e quando la vids fi 
Buró la bocca , 26 dimandurno , pero 
che? rifpofe per non farla yo:.0 Fu: del 
pratio conil fato. Truxeron le a una 

en un plato una taxada de quelo a 
gue cra muy delgada, y quando la 

vio ,tapofle la boca , pregunjaronla 

porque ? Kelpondio , por no echarla 
del plato con el reíuello, 

- Cadavero, corpo moto, Cuerpo myerto,: 

Cadente, que cade. Cáyente ,o que cagy' 

Calere , cajcdre ,0venre da also a ba o 
fenza ritegno. Caet, ] 
Cadergli a uno le braccia, modo di diva 

| per molirarel'avvilimento , o il per 
e in una coja, Carlo a uno 
a 





cadergli di collo uno, fi dice quando gló 
1 e levato l'arore ,e rifpetso » che una 
El portava, cofi. H tale mi ¿caduto dé 
¿ollo. Fulano ha cumplido con migoy. 
mod fi prongutia con £H0N0 iromco. 

Caderin diferazia, Caer en degraícia, 

Cadere a piombo. Caerá plomo. 

Exder mino dell'o (Jer Jun , cic0 del fo fate 
oqualita, Deftaecer de fu eltado. 


mstento mel guwoco di | Caduro €os3. .Defcaecido. 


Cadenza nella mufica. Clauíula, 

Cadere nell brolgele > Et nel lagcio , y 
nelbinganno. Cacr en ellago, o cn el 
garliro, 


Cadergli Jots0 il carallo, Cassle el ca» 
Q 
d la Cad 
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Cade Uiia cofa di mano, Cacr algo de 
las manos. 


Cadere d'uno [Pato honorato.Cacrde hon- | 


rofo eltado, 

Cadere, o venir la forte. Caerla fuerte. 

Cader nel? animo una cola ,cioé penfarla, 
evenirglivoglia di fase ,o dire, Pafíar 
algo porel penfamiento , darle gana 
de hazer , o dezir algo. 

Cader nella rere. Caer en la red. 

Cadere,tafvolta per mancare, venir meno, 
e fnive cosi : 6 caduto lo [tudio delle let. 
terein Tralia. Há añoxado el ftudio 
de las letras en Italia, 

Cadere, oandar fotto ¿l Sole. Poneríe 
el Sol 

Cadimento > o roVina, Derribamiento. 

Cadimento , ocaduta. Cayda. 

Cadeve col vifo innanz.:.Caer de bruzés, 

Caduco, Perecedero, vidriofo. 

Caduco, come vechio caduco, Que ca- 
duquta, viejo caduco Mal caduco. 
Mal de coragon. 

Cadusa o cadimento, Cayda, 

Caduto. Caydo. 

Caffo , numero che non fi pudo dividere 
due parti eguali. Nones. 
Ginocare, 4 pariocaffo. lugara pares 

y nones. 

Cagionare» effer cagione. Caníár. 

Eagionato. Caufado, á 

Cagione, quello , donde deriva Peffettos 


¡ Calarfi per mn luogo y. cioe abbafJarfí com 
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¡ Calamandrina herba. Yerya bretortica, 

le alimaro , quel vajesto dove fi tiene Pina 
chioftro , tr 1asigmamo la penna per 
ijerivere, Tintero, 

calamaio , ¿anche un pete detto cosi de 
wn certo liquor fimile al'inchiofho,ch'e- 
gl'hain je, colquale per afcappar dal 
pelcatore vomendulo intorbida Lacqua, 
Calamar. 

Caladi mare y cioóún feno. Cala, 

Cálamita , pietra nota, che há proprieta di 

"tirar á feil forro, e bilicata rifonarda 
Sempre la Tramontana. Piedra yman, 

calamista, infelicitd, miféria. Cuy ta, mi. 
feria , defaftre, 

calamstofo, pien di calamitá, Cuytados 
miferable, defdichade ¿ defaftrado. 

Calamo, planta » che há fímilisudine con 
lacanna, Caña. 

Calandra, wtcel noto Calandria. 

' Calaresmandar gió da also d 6aJ%0, Baxar, 


'calato. Baxado. 


calare, feemare, mancare, o venir in decli 
nazione. Delinenguar. ] 

¡calare le mercanzie , cioe diminnirfi dí 
prezzo. Abaratar, 

calato cosi,. Abaratado, 

calar la Exna. Menguar la Luná. 


malche cofa chelo foftenga. Defcolgar- 
€ de un lugar. 
calato cos). Defcolgado. 


vifpettoy conto, ragione caja. Ragon. ¡ Calarfi > o abbafJarft , come fanno alle vol 


Brendere. o pizliar cagione, ciod femfa,TO- 
mar achaqué. 
Cagionevole + debol compleffione , e mal 


temperato in fanita , e che ogmi poco; 


d'incommodo > odifagso gl? cagrone di 
male. Achacolo. 


Cagliargli a uno d'un alto y cio? haverne | 


'Calarfi auna cofa, cio? volgervi l'animo. 


seinibbi, dr altri mccelli di Yapina. 
Abatirfe al fuelo. 


Antojarfele auno algo , darle gana 
a uno de algó. 

calarla auno, accoccarglela , cioo fargli 
qualche tivo, o inganno. Pegalla a uno. 


compaffisne. Compadeceríe de uno. | Calca, moltitudine di popolo flretto 1nfie- 


o tener laftima, e compalion de| 


uno . apiadarfe del, 
Cagna la feommina tra cani, Perra. 
cagna d'aggiugnere,cia? de lepri-Galga.. 
Cagnotto. ciod cane grande. Perrazo. 
Cagnuolo, can picciolo. Perrillopperrico, 
gufquillo. 


cagruola. Perrilla. 
pos, ra ,ansmale , che vola) o vonza, | 


ede fimile alla vefpa , ma alquanto 
maggiore . [y anche ue fon de peri 
Mosrardon» 


me.Bulla,tropel de gente,aprieto. 

Calcagno la parte dietro al pie. Carcañal, 
talon, 

Ajcendendo no giñ per una frala pericó= 
lefa dife: quie bifogno portar sl cer 
vallo nelle ¡ calcagna, Baxando uno 
por una efcalera peligroía » dixo: 
aqui es menefter, levar el feffo en 
el carcañal. 

Calcaznare, cioe fuggir via, Huyt to» 
marlas de Villadiego, poner piés em 
pulvorol. 

Calcare 
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Caleare,aq grayar co'piedi,Pifar,hollar, 

calcato. Pifado. hollado. ] 

calcare, opprimere, conculeare. Oprimit, 
abatir, figetar. 

calcato cofí. Oprimido, abatido, 

Calcefe della galera. Gata. 

Calcetto y o [carpino da portar fotto alle 
calxette, Eflcarpin. 

Calcina, quella materia di pietra cotta, 
la quale s'adopera a murare. Cal, 

calcima viva , ciod quella che non e fata 
Spenta con acqua. Cal porregar, 

calcina fpenta , quella cheha bavntol'ac- 
qua. Cal muerta. 


Calcinaceso , pelzo di calcina rafcimbta) 


e [ecca melle rovine delle muragte. ; 


Caítote. 

Calcio, percof]a che fi da altrui col pie- 
de. Goz 

A una Gentildonna, che parlava afai , le 
cadevano ¡denti, domando a un Medi- 
co perche gli cadevano, rifpoje»per amor 
di tanti calci, che dá loro P, $. con la 
Lingua, A una Señora que hablava 
mucho cayan'ele losdientes : pre- 

untando 4 un Medico, que de que 

íele cayan : refpondio » de las mu- 
chas cozes , que les dá vueftra mer- 
ced con la lengua. 

Calcstrare , day de calci. Dat cozes. 

Calcole, certi regoli appucar con funicelle» 
a licci del petrine , per il quale paja la 
tela, in fu quals il tefJitore tiene i preds, 


lo hora abbaffando Puno , (97 alxando 


Paltro apre,e ferra le fila della tela , e 
formane il panuo, Premideras. 


Calcolo , csod wn rifiresto s o raccolto di , 


conti, Cuenta, o fuma, remate de 
cuentas, ; 

Calculare + 0 far 3 conti. Hazer las 
cuentas. Ñ 

calculator » computifla , coli che fa 5 
cont. Contador. 

Caldaia, vafo di rame, da fraldarvi y e 
bollswvi qualfivoglsa cof. Caldera, 

Caldaina, vafo di rame 0 altro metallo, 
dove fi porta Pacqua benedetta, quando 
fi benedice la Chiefa. Azetre, 

caldasa de timtori , cod dove tingono y 
panni, ele lane. Tina. 


€tldamente , Con caldezza ,efficacia »in= 1 


fianza, e f fuol ufar quejto avverbio 
quasdo racommandiamo una perfona. 
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Encarecidamente,con muchas veras, 
con mucho, 


o € encarecimien- 
to, con much 
Caldana , come pulicar una caldana, cio? 


eSferfi affasicaso con troppa saldo, raf- 


freddarfi., e morirfi , o gravemente 


ammalare. Dolor de co Es 
| Piglhiar unacaldana, Darle a uno “da. 
lor de coftado, pes 


Calderino , 0 cabderngio wccellorto. Xiko 


guexillo. 


| Calderello,o calderugio , vedi calderino. 


Calderone , caldaja grande, Calderaga, 


| caldera grande, 


| Calderotto, dove ¿ Speziali fanno 5 com 
¡  fetti, Perol. 
| Caldermgio , mccellerto col forpo rfi» e 
| ¡allo, Girguerillo, 
| Caldezza, caldo. Calor. 
, CaldifJimo. Muy caliente, 
Ca'do ¡uffanssvo. Culor. 
| Caldo, come coja caída. Caliente. 
* Caldoscume buoma caldo per haver camnain 
' natos o fatto qualche forza. Calutolo, 
' Caldo , come calds preghi. Afeftuolo, 
efficaz. 
¡ Caldura, il caldo. Calor. 
| Calendario » quella [crittura, nella quale 
| fi diflimguomoi de Feftivi da' Ferialio 
+ Calendario. - 
Ca'eadario de' Santi. Calendario de log 
Sandtos. 
Calende, il primo giorno de" Mefí. Cas 
lendas. 
| Calie, quelle minmtifime parricelle delP 
y oro , Che fi spiccamo da ¿[Jo nel laverar- 
, lo, Menguadel oro. á 
| Calice > vajo jacro a guifa di bicchiere il 
wale 11 Sacerdote adopera nel facrificio 
della MefJa. Caliz. 
' Caliditá y caldeza. Calor» 
Caligine » nebbia folta. Calina,niebla, 
| Caligine camfuta de gran caldezza , come 
; ña vede tal volta quando fono 3 Sollionis 
Calina. 
Caligimojo , ns di calígine. Elcuro. 
) Callata ,valico, pafo, cio? quell'aporturas 
y che fi fa nelle epi per. poter entrar ne. 
| dam». Portillo faltadero, 
Calle, via flretra, equal quello che di- 
ciamo Viottalo, Senda, lendero. 
Calla , carne indurisa per contiwaxion di 
fasica » o altro accidente. Callo. 


F, 3 Far 
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Far il calloin na coja. Hazer el callo 
“en algo. . 

espe y pieno di calli.Cofa lena de cal- 

os. ' : E! 

Calmare ,abbonacciare. Abonangarfe, o 
bolver la bonanga, o calma. 

Caima y y bonaccia di mare, cio? quella 
"quieto y e branquillica , che sal volia 
fi vede, Calma,bonanga 

Estos calatá”, feefa ,abbaffimento. Des 
cendimiento S 

Calo, o foumamento d'sna coja. Mengua, 

Calonacato , grado herscale delle ¿hsefe 

É Metropoli11me , € Colleggrate. Calon- 

9 

an , cólui che ha la dignitd del 

Calómacato. Eanonigo. 


Calonsca, e calonaca y 'habitaqione de? | 


" Calonics. Cafa de los Canonigos. 
Calormniatore , o calummatore. Calum- 
. niador. : 
Calore una delle prme qualiza atientn- 
* habiatto, chee yu0 proprio rifealdaye, 
dr alitenuare. Calor. 
Calpe flaimento , o rmmore che fi fa cons 
piedi. Ruydo de piés. a 
Calpefiare , calcar copiedi, Pilar , hollar, 
Ealrifara. Pifado , hollado, 
Calpejiso > o calpeftamento, firepito che 
fi fi copredr Ruydo. 
Cafugine , t1é quer primi peli, checo- 
Pelo malo, 
Kalvixie, Ceffor calvo, Calva. 
Calsnmiaye , Ciod apporre alírai con ma- 
lignssa , qualche fa!/o. calumniar, le- 
vantar un teftímonio a uno. 
Calusmiatore, Calumniador.' 
Calurnpia. Calumnia, falío teítimo- 
pio." “0 ; 


— Calvo, cola che ha il capo fenza capells, 


calvo. 
Ealza, il veftito dea gamba. Media. 
Cali, Liciamo per fimilsiudine 2 una 
* aofa di panno a guila di boría astac- 
cata alle toinamule, che pighia il yen- 
to.Rodre, hodrecillo, 
Calza y na forte di hrumento col quale 
Ji fannói fervizials. Xeringa. á 
Calzainolo , o calz.etraso + culns che fa cal- 
' ze Calzetero. 1 
se a ago. Media de punto. 
a 


lamento y tmtio quello che cuopre il Cogliersm cambio,cioe pigliara 


minciano nel nido a metier gl mecelli. 
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piede, ela gambe, cosi frarpe, came 
calxe. Calzado, Ñ 

Calzare , metter in gamba , (7 in pié, 
fearpe» o calxe. Ealcar. j 

Calzar tanti punti. Calgar tantos pun= 
tos. 

Calzatoria » flrumento ¿con che fi caliano 
le ¡carpe. Calgadot. 

Calz.estaro » che fá calxe. Calcetero. 

Calxino , vedi Calza. 

Calxularo,colui che fi le fearpe.gapatero a 

Calz.levia ,luogo . o firada dove Ji fanno 
le féarpe. capateria. 

Calxoni » veffito delle cofte. Calzones, vas, 

* lones »calgas, 

Calzomi limi, ciu? di panno limo, che fi 
portano di fitto. caragueles » greguef 
eos, dominguillos. 

Camafio » pierra di ffima y che fi fuol por= 
tare nelle trecce de cappells. Camafcos 

Camáglio . quella parte del giaco d'intor= 
mo al collo , chee dimagha pin fitta, € 
pió doppia. Malla xacerina. 

Camaleonte y animale che f mantien d'a- 
ria. Camaleon. Ed 

Camamillz , herba medicinale. Mansa- 

Silla o? A ! 

Camangiare, o companatico. Condumio. 

Camarlingo , calus che ha in cufiodia, e 
balia 1b toforo publico. Teforero > At- 
quero, Mayordomo. 

camato e un legno Ingo > di grofezia 
un dito, enodofo, (7 ordinariamente 
edi legname detto corniolo » che j¡rnmfa 
per barer la lana ful graticcio. Vara 
de verguear. 

Cambiare, tranfinutare, o perminbare una 

" tofa aun altya Trocar. 

cambiato cosi. Trocado. 

Cambiavfi , o mitar il volto per qualche 
accidente paurofi. Demudaric, tut- 
barfe, alzeraríe: —' . 

Cambsa: ey tecmine mercantefto , civó pa- 


pos gar i danari in ue lmago per efiene 


imboyjato in un'altro. Cambiar. 
cambiato, alteratos o mirato de colore, 
*“Demudado, turbado, alterado. 
cambigtore, mercatante che fu barto dove 
"fi conta, e cambia menet «. cambiadots 
cuambro,cioc il cambiare danars.Cambio- 
cambio, o permutatione d'una cofa a An" 

alira.Trueco, cambalache. 
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wo'altra.Entender che uno eta otto, CamexZa» sona "pelle di color giallo 


Cambio cosi in cambio di fare, o di dire. 
En lugar de hazer, dezir. 


Camera, flanza per dormurvs. apollento. | campagna, paeje ap 


camera a testo, Apollento a texa vana. | 
Camerino, ciod ftanmía picciola, dove uno 
Ji ritira a ferivere, o [Pudiare. Ketrete, 
(entico, o apo(Tentillo. 
cameretta , agramenso , meceffario , ciot : 
luozo da evacuare il corpo, Privada, le- 
Camera s lmogo publico , dove Ra il tefaro ' 
del Principe , > del Fifco, Camara. | 
camerata, qioé adunarnza di gente, che 
Camerella,, 0 picciola camera. Apoflen- 
tillo,-o apoflenrico. 
Cameriere , che affifte a jervigi della ca- | 
Camersera una donna che faccia talof- 
filin, Camarera. | 
Camsce, vejte bsanca di panno lino, che 
celebrazion de gUofici fosto'l primo pa- 
ramento. Alva. | 
Camisa, quella vete Esanca di panno 
chio che fi porta fis le carni. Camila. 
Camicia bianca » Cioé camicia pulita,e 
netsa.Camila limpia, 
fon ¿a camifaza, o camila grande. 
Camiciorto , gannella di ceca lina de don- 
na Válquiña. 
lanc y por il piñ che fí porsa fu la ca- 
micia. Almilla. : 

Camello , ansmal notiffimo. Camello. 
viandante. Pallagero, caminante. 
Camminare , far viaggro , andare. An- 

dar, yr. 

minat , andar. . 
Cammina y corri , maniera di dire per 

animare uno che vada preffo. Ayna» 
Cammins , 0 yiag gi 
Cammino, diye NA fuoco. Chimenea. 
Cammino , 0 firada, Camino. 
Camoiardo , una forte di sela a mfo di 


Cameretta , cio picciola camera. Apol- | 
trina, neceflarias, 
pivono, e converfano ¿nféeme. camarada, 
mera, Camarero. 
portano le perfone Ecclefiajluche , mella 
dino per lo pis luaza imfino al ginoc= 
Camicione, croé camiesa grande, Cami» 
Camicinola , cheeuna cafacca di panno 
Camminante » che. cammina , pabez gero) 
Camminare y ciod affrestare ¡l paffo » Ca- 
aguija, anda, 
. Camino. 
- ejambellosto. Lanilla. 
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e »2 
fenza pelo per far calzette, ¿106005 , € 
calzon, Gimuza. E 







rate. Campaña, campo. -; 
Campeona raja, cie ¡endacale qe ala 
pe. Campaña rala. dh e 
campale dí campo , o de campo De lo 
piú dicefi di coje di guerra, Campal.' 
Cuimpana y flrmmento di metallo, futto a. 
guifa di vafo, ilquaíe con un batlan 
lio di ferro, fospojovi entro fi juona 
a diverfi effetas, come per addanare. 
il popolo e dire; Divim Ufjics, Man 
gufirats, e fímil cofe. Campana... 
dr paa mn vajo di piombo fasto d guaje 
ds campana per ufo di firilare , com, 
wn beccuccio prefjo al fondo lungo e 
torto , donde efte il liquor che difislla. 
Alquitara, á 
camyanaso , colmi » che fuona le campanto 
Campanero. 
campanella , diminutivo di campañas 
Campanilla, elquila, efquilon. 
Campanello , cis quel cerchsesto di ferrog 
fasto a guifa d'anello , che [e appicca 
all'ufcio per picchiare. Aldaya, 
campanella, un anello fisto inun muro 
per diverfí effesti. Argolla, 
eampanella , nella galera? ina fintfirel- 
"la, che da lume alle fanze di dentran 
Cantarera. 
campana dell'ayme , ciod quella che fon 
nando da fegno che ogn3 uno di notte 
deponga Parme. Queda. 
Sonar la campana all"arme.dax la queda, 
campanile , torre dove fi sengon le cama 
pane fospefe. Campanario. 
Riprendendo uno, perche non re[pondeva e 
mello che gli diceva wn ferocco:ri fpofe,io 
fino come [Porns vecchio fopra un cam 
panile, che non mi.curo delle bátac= 
£hiate, «be fento. po erre a 
uno porque no refpondia a lo que 
un necio le dezia : refpondio , 1oy 
como tordo viejo en campanario, 
que no hago calo de las badajadas, 
que oygo. 
Campanazo , 0 campanello, ESquila , e 
quilon, campanilla. . 
Camp «re, liberare » falvare, Librar, 
Campato, Librado. 
Campare , ufcir di pericolo,Salvaríi, efca- 
par, F 4 Campara 
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campare la movie , esod liberarfi, e feap. Cancherella e una parte mortificata y o 


parne. Elcapar. 
eampare yovsvere. Bivit. 
campare nel fenfo che diciamos In quefta ; 


intormo ad mlceri ,0intorno ad irfiama 


mazions ye fempre vd dilatando, gara. 
tan. 


caja mn fé puol campar miente » cio? | Canchero , tumore, o ulcera cagionato da 


mon ci e niente ficuroye libero du" ladri. 


collera nera, Cancer. 


En eíta cafi no fe puede guardar |canchero? modo di dire che fifa baf- 


nada , o nada eíta leguro. 
Campeggrare diciamo d'mn colore che 
Jpicca, e mojira bene fopra la cofa , 0 | 
an compagmia della coja dove e pofto. | 
Campear. 


Compareccio » che appartiene al campo. 
Cof: del prisa S | 





famente per mofizaz aicnghe di qual 
che cofa. Valame Dios $ fuego de 
Dios ? pefea tai con migo? 


canchero 6; venga, o cancher the ti ven» 


>» maladizione ordinaria di gente 


a 
deja Mal fuego te queme , mal aya 
el diablo. 


Campejiro , o campeftve,di campo. Mon- | Cancro » uno de dodici fegni del Zodiaco, 


tefino , del campo,o del bofque. | 


Cancer, 


Camprcello, campo picciolo. Hazilla, he- | Candela > cera layorata , ridotta an for» 


redad pequeñica. 

Campione . cioé momo prode in arme. 
Caudillo, heroe. 

Campo y [pazio di terra y, dove fi femina. 
Haza, heredad. 

campo, o cempagna , luogo efpofto al | 
Cielo. Campo , campaña. 

campos o efercito, Real, huefte. 

campo y cioe quello fpaxio dello fewdo,do- 
ve fi dipingono l'imprefe. Campo. 

dar Campo >ci0é commodita. Dar lugar. 

Canazlia, gente vile, q7 abjetta.Cómalla, 

Canagliaccia. Mala canalla. | 

Cxvale, luogo per dove corre Pacqua vi- 
festa inpris, a fimilitudine d'una | 
canna divsfa , e prendefi largamente ' 
per ogni luogo dove torre Pacqua Canal. 

Carpa y hierba, della quale ejce filo ft- - 
mie al linoycol quale principalmente fi 
fanno le corde » e le funs, Cañamo. 

Canapa o filodi camapa. hilo de caña- ' 
mo. 

Canartiere , che cmlodi[ce”, e governa ¡| 
cani. El que cuyda de los perros, ' 

Canavaccio, forte di panno lino, grofo.e. 
rmvido. Angeo,o ahxeo, 

Cancellare  caj]ar la fiviteura fregandola. ' 
borrar. 

Cancellato. borrado, 

Cuan ellaria, vefidenza del Cancelliere. | 
Chancilleria. | 

Cancelliere » propriamente coli che há ha 


ma cilindrica con 1floppmo nel mex> 
xz.0, al quale Sappica sl fuoco per fo 
di veder tume , e fujfene anche di fevo. 
Vela. Una Gentildonna era di parto e 
con il gran dolore ¿promefe con gluras 
mento di non porjt pim mentre VIVeva 
in occafíon d'efjer gravida , per non 
vederfi sn cotal pericolo , e fubiso » che 
hebbe partorito, dife a uma fancialla, 
che bavera inmano una candela ato 
cefa > Shegni cotefta candela > e ferón 
cotefto pexhetro per mn” alira vólia NDA 
Señora ettava de parto , y con los 
grandes dolores prometio con jura. 
mento de no ponerie in lu vida en 
ocalion de eltur preñada , por na 
verle en femejante trance; y en aca» 
bando de parir dixo a una doncella, 
che tenia una vela encensida , mata 
efla veia, y guarda efle cubillo para 
otra vez . 


'cand letra forrile di cera. Cera hidada, 


buggia, 

(ande cia, il giorno della Pwificalion 
deu Maedon»a Dia dela puuiicacion 
de nueítra Señora. 

Candellrere y flrmmento dive ft ficiano le 
candelo per tenerle accefe. Candelcro. 

candellicve grande per tenervi le soYce 
blandon, hachero. 

Candelorto ye di Candelas. 

Candelaxza y pacciota candela. Velilla, 


cura di ferivere, e regiflrar gls atts pun" Candente ¿voce Latina, infucato. Caldea- 


blics de Magijtrati. Chanziller. | 


do,abrafado. 


Cantelío y porta che fi fa por attraver/a | Candidezza, candore. Blancusas 
re qualche fanza, overo per impedir Candid: (fimo blanquiílimo. 
lavjtea pra entrara de pfa Cauzel, Candido, bianco 19 fupremo grado. Muy 


+ 
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blagco ; Candore, 
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Candore , bianchezza » fulgidezza. Blan- 
cura ».refplandor. 

Cane animal noto. Petro. 

cane pexialo, Perro remendado. 

cane de paftors. Maltin. 

cane da porci. Lebrel. 

cane da beccar. Alano. 

cane d'aggingnere , o levriere. Galgo. 

cane de ffasne. Perro perdiguero. 

cane da ferma.Perro de ayuda. 

cam: , flrumento da cavar 3 denti.Gatillo. 

cane stal hora fi dice alf'hmomo per vil- 
tania , o crudelta. Perro. 

cane,per infidele, e barbaro. Perro. 

cane, una della quarant' osto 1magins 
celefis. Can. 

Canejtresto, caneftruccio y panieretto » 0 
pameruccio. Ceítico. 

Canefiroyipotie di panieve. Cefto,canafto. 

Canejhruccio, vedi Canefiresto.Canaítillo. 

Canfora , iprze ds gomma d'un albero 
che fá nell' Indie. Alquirran. 

Cangiante, colore tra verde , e gallo, 
Toinafolado. (mudar, 

Cangiare, cambiare » mutare. TIOCAL 

Cangiato. Trocado, mudado. 

Canicole » ecamcala, nome d'immagine 
cele/de, Canicula. 

¿Da canicula , fi difiero im Spagnolo » 
Dias caniculazes. Che 15 Halano , fi 
chiamano 1 Sollioni. 

Canicolare , giorns caniculavi y quando la 

; canicola najíe col Sole. Dias canicula- 
rOs. 

Canido, vedi Candido. blanquifimo,muy 
blanco. 

Canino, cind atienented cane, PErcuno , 
o cuía de perro. 

Canimo fi dice anche al dente dell"wo- 
mo, chee in quel lmogo appunto ¿dove 
¿cani hanno ques dents linchi,o ¿ano 
ne che fi chiaman guardie. Colmillo. 

Canino , dimintwo di cane. Pertillo, 
perrica, guíquillo. 

Canica. Perilla, perrica , perrita. 

Cunitie, voce latina, cioc la canutería, 
ol'effer calvo. Canez, 

Canone » parola greca > ciod conclufione 
vera d'sna coja. Canon. 

fanono della meBa , e per altro nome, fe- 
gresa, Canon de la mifía, 

Camonifla , profrfore, nella fcientia de 
canoni, Canoniíta, 
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Canna , pianta che fa volentiers ne Lao” 

ghi humidi, egi «Bi sil [uo fisio e di" 
visto, lungo , vose e modofo. Caña, 


canna ¡per imilitudine die á quella 
della gola Gaznate,tra, illo 
campa , o mijiera che fi uja in alówn; lma- 


ghid'Ialia» (re di lungherradi otto 
palm, Vara, -)8 

canna dell'archibufo, equella de glo 
gani. Caña. 

Cannaio ¿ uno ffrumento di legno fatio 
d guila di panca , con cerse caffeste, 
be quals gli orditori mirtono 3 go- 
mitols per ordiye. Ordillero,. ... 

cannaiown graticcio grande di camne, ful 
quale fi feccan le frutte. Cañadigo 
argo. 

Cannella » diminutivo di canna. Cañilla. 

canella della botte , cio? quel legno bm- 
cato e guifa di dic di canna, per 
il quale Satrigneil vino , 0 altro liguo- 

quee. E q 
re. Cañilla. 

canella » SheZze d'aromato, Canela. 

Cannellsmo,piccolo canell,Cañotillo » Ca. 
ñoncillo. 

cannello , pezzuol di canna fostile , ta- 
gliato tra Pun nodo, e Paltro.CAñuto. 

canneto , luogo dove nafton le came, Ca- 
ñaveral, 

Cannoncello , vedi Cannello. . 

Cannone y pezzo di canna, fopra in quale 
Sincanna la feta, lana ,e [imil mates 
rie, Cañon, 

Cannone , condolto , o doccione per dove 
f conduce l'acqua, Caño, 

caunone d'artiglieria, Cañon. 

cannone fi dice anco uno flrumente di le- 
gro da dar ferrizzial, Lo alirimensi 
fi chiama [chbirzatoios Xeringa, * * 

tannone di corfía nella galera. Cañon de 


Ao 
Cannecchio, la barba della canna. Cepa 
de cañas. 


Cannofo, pieno di canne. Lleno de cañas. 
Canonico, o calonaco. Canonigo. 


¡ Canonszxzare » atto folenne che f2 il Pon= 


sefice nel dichiarar wn defunto degno 
d'efer annoyerato trá Santi.canonizar. 
caransxzato; Canonizado. 
canonizzazione. canonigacion» A 
CanoVa , flanza dove fi repongemo vint, 
oglú E alero grafze. bodega. 
Cemoyaio, che ha in cufiodia la camova » 
es 
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el vini particolare. Bodeguero, 
Canovaio, un carico nel vefettorio ne Con 
venti,e Monafteri, Refitolero. 
Canfare > allonsanare , dijcoftare. Aparo 
tar, delviar, 
Canfato, Apartado » delviado, 
Canfar[T, difcoflarfí. Apartaríc ¿ def 
viarle, 
Canfetoro, luego dove canfandofi Phi 
mo » fi ricovera, Acogida, guarida. 
Cantacchiare , cioó cantar poco , 0 cop 
voce bafa. Cantar entre dientes. 
Cantare, mandar fuor mijaramente la 
Voce , 0 fi dice folamente de gli buomi- 
mie d'alcuna forte d'uccell;. Cantar. 

Cantar in falfetto, Cantar en falícte. 

Cantaro y o pitale , valo dove f vota il 
ventre, Servidor, fervicio, 

Cantore, Cantor, muíico, 

Canterino, Vedi cantore, 

Cantatrice. Cantora » mufica. 

Canterella , animaletto piccolo di color 
milchio . trá verde, neyo. erofio, che? 
velenofiffimo. Abadejo, cubillo. 

Cantichiare , vedi Cantacchiare. Cantar 
entre dientes, 

Cantica , :1umero determinato di canti, 
cioé libri, Cantica. 

cantico y cio? allegrerza di mente delle 
cofe eterne e Spre[fe con voci, Cantar. 

Cantilena ycanzoniita che f3 canta, Can- 
tarcillo , eantar, chanzoneta. 

Cantimplora , vajo per raffreddar Pace 
qua la fate. Cantimplora. 

Cantina , luogo fotterraneo , dove JT tiene, 
e conferva il vino. Cueva, bodega. 

Canto,armonia esprefja con vore. Canto. 

canto per parte di poema, altrimenti l:bro. 
Canto , o libro. 

canto, come di chitarra y limto, (9'c.cioé 
wea conda forrile che [raccorda in otta- 
«va piñalta dell” altre, Prima. 

canto > una delle quattro parti della 
mufica. Tiple. 

caoto,ciod l'asiion del cantare, Canto. 

canto o cantonata d'una cofa. Efquina. 

Canto fermo, cioé quello che fi canta comn- 
nemente ne ibn delle Chiefe, [enzas 
far butiuta. Canto llano. 
dando mno a mn fuo amico d'un Dottor 
di legge, feloteneva per buemo d: let- 
tere. «sípale : le lettere del sale [ono 
come Le letsere del canto fermo , poche , e 


Doman- | 
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groffz, Preguntando uno a un fa api. 
go por un letrado , fi le tenia por. 

ombre de letras. Refpondio : las 
letras de fulano , fon como letras de 
canto llano , pocas y gordas. 

Canto figurato , cioé canto che e regolato 
da batiuta e mifura disempo , e di voce. 
Canto de organo. 

Canto, banda , parte, come firj: de un 
canto, cid vitiraríi d una parte o 
banda. Apartaríc a un lado , ano 
2un lado. 

Cantomata , angolo , o canto interioye 
d'una coja. Rincon. 

Cantoniera o ximarrina + donna che fa 
carita, Cantonera,ramera, puta, 

Cantonuto , cioéche há cantom 5 0 angoli, 
Efquinado. 

Cantore. Cantor. 

Cantuccio, diminutivo di canto, Banda 
ladito. 

Canutezza , bianchelza de peli y e decan 
pelli. Canez, el lercano, —, 

canutosbianco di pelo per vecchiezzat.Cano., 

Canzone, porfa di ps fanze. Coplas, 
romances. 

canzonetta, diminutivo di canzone. Chana 
goneta . cantarcillo. 

Cads ,confufion d'ogmi cofa. Caos. > 

Capace, da capire, checaprce ,odattoa 
capire. Capaz. 

Cap.ce, o che sntende,e comprende, Capaz, 

Capacita, Capacidad. j 

capacita, o yiudicio, Capacidad , enteno, 
diniento , juycio. ! 

Capanna , ftanta di frafche , o di paglia, 
fatsa incampagna , dove ricoverano la 
notte al coperto quel; , che habitan la 
campagna. Choga, coran 

Capanna diciamo anche á quello edificio di. 
legname fastoin quadro , e piramidale, 
cho S'eempie di falcoleaccefe, e forto f3 pon. 
la bara del morto,al qual diciamo anche 
catafalco. Cadahallo, tumulo. Ns 

capanna ffanza murata , deve i contadini. 
ripongon gl; flrams. Majada. 

Capannelle ji dicono quando sn fa una 
piazza fi vedono piñ mucchi d'huomini a 
bistizliare infieme. Corillos. 

Capanneta , diminutivo di capanna, Chop 
zilla, chozica. 

Capannuccta , vedi Capunetta, 


' Capannuccia e quella,che fi fá nelle _ ,e 


€ efe. 
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qhiefe per la folennita del natale, a ió 
tazion di quella , dove nacque noftro St- 
gnore. Nacimiento. l 

Capannuccio diciamo a ogni mafa fatta 
per appiccarvi fuoco, e abbruciarla, 
fatro per allegrerza > d altra cagione, 
Hazina, 

Caparbreria , offimazions. Terquedad. 

Caparbiera , vedi Caparbierta. 

Caparbio, oflinato, incaponitoTerco, por- 
fiado,cabegudo. 

caparra , 0 arra propriamente parte di 
pazamento della mercatania pattuita, 
che Ji dá alcreditor per ficurta,la quale, 
sm cafo chela mercatanzia non fi voleffes 
fi perde. Señal. 
aparrare, inarrare. Darlafeñal. 

Capalfóne, caponeo caparbio, Cabegudo, 
terco , porfigdo, 

Capecchio y quella materia grofJa » o lifeo- 
Ja, che fi cava dalla prima peltinatura 
avanti alla foppa. Tafcos de lino. 


Capellatura “tutii capelli del capo in- 
fieme, e qualitá di capello. Cabelle- 
12, calidad de eabellos. 


capelliera , capellatura. Cabellera. 

Capello, propriamente pelo del capo. Ca- 
vello 

capello intrigato » econfufo. Cavello xe- 
buelto , enhetrado. 

capellino , colore” di capelli. Color ca- 
vellado. 

Capelvenere > herba medicinale » che fa 
intorno alle vene dell' acque. Culan- 
trillo de pozo. 

C.pere, haver lmogojeffir capace. Caver. 

Capiro fi lice effercapacesn quento all' in- 
telletro, Entender », percebir, alcan- 
gar algo. a 


Capeltro ,il canapo con che y impiccamo, 


2Pbuomins. Soga. ? 
capefiro fi pigha largamente perogni fune 
da legare. Soga, 
Capexzale cioo al luoga dove fi pone il capo 
"nel lotto, Cabezera de la cama, 
Capexzalo, quella punta della poppa dond! 
. Cefceil latre, Pezon de la teta, 
Capitale, la forte priacipale , che ¿quelia 
" quantitá di danari , che pongono i mer. 
c.atanti in fuoi traffichi, che f3 dice anche 
corpo. Caudal. EN 
€aj male [hima, DYegiosriputationes Cuen- 
+" ya, cajo, eftima, reputacion, 
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Far capital d'uno.Hazer caudal de unio. 

Fay capitale o afJegnamento, Hazer cuen= 
ta, Odefignio. 

capitale, come cofa cavitale , ciod del ca 
po. Cofa de cabega, O cola digna 
de muerte. EN 

capitale come, peccato capitale cio? mortan 
le. Pecado capital 9 mort), 

Capitalmente, cio? di pena della yita, BEW 
na la vida. 

Capitanato , ¿un carico come di Podefida 
o Governatore d'un lmogo, Regidor» 
corregidor, E 0 

Capitano npuida » governatore ¿ordinarias 
mente de foldats. Capitan» =>: 

Vendendo un foldato mn cavallo sgh de- 
mando il Capitano , qual' era la caufa, 
perche lovendeva, Rs/pofe pershe fug- 
giva il rumor dell arme. DifJe il capita= 
no,ymi marayiglio che voi lo vendiate per 
la caufa,ch'io credevo, | "bavejte compra= 
re Vendiendo un foldado un caval= 

o,pregunto el Capitan, que porque 
le dial Refpondio qa ,  olque 
huya, delas armas. Dixo el Capitan, 
epantome, le vendais por la cauía, 
que yo pense le aviades comprado. 

Capitano , de* bsrri, altvimenti bargellog 
Alcalde, alguazil mayor. 

Capitare, arrivare > gimgnere» venire d 
mn logo» quefi a cafo, e improvifan 
mente. Llegara cafo, Parecer en un 
lugar. None capitato in quefh paef.No 
ha parecido,o no ha llegado por aca. 

Capitar male , come fi dice d'nna donna 
Che vende la fua honefta. Perderle. 
Molte fanciulle capitan male, perche 
Ji mssoion di fame, Muchas donzellas 
fe pierden porque , da cauía de que 
fe mueren de hambre, 

Capitar una cofa alle mani d'uno. Llegar 
una cofaá las manos de alguno, 

Capitello , ornamento, e quajs capo della 
colonna. Chapitel. 

Capitolare, far conventioni y (7 accordi. 
Capitular, concertar, hazer capi- 
tulaciones, : 

capitolare » in Italiano f7 dice dello feria 
vere le capitolations y econvenziom» che 

Ji ferivono capo,per capo:s'allarga ancora 
dtutte le matevie, che [5 difhutano a 
capitolo, Reduzir 2 capitulos. 

Capitolatione , o accordo, Capitulacion. 

"Capitolo 


| 
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Capitolo y una delle parti della ferittura» 
detta dal ricominciar da capo,capitulo, 

capitolo , fi chiama il componimento in 
terza vima dagli antichi detto catena, 
Tercetos. 


caprioli fi dive ¡ patti , o conventioni che fi 


fanno. Capitulaciones. 

capitolo, l'adunanza de' frasi », o daltrs 
religiofi di Chiefe cathedrali, o colle- 
Ziare; perche in quella capitolano y 0 
fanno leggi, e Batuts. Capitulo, 

capitolo, diciamo a quel correggimelo cu- 
cito in fule tefle de libri » quafí ca- 
pisello, sl quale foflien la coverta, Cote 
don de libro. 


Capitombolure » faltare col capo all'imgiz, | 


Boltear, 

capitumbelo » falto conil capo alPingiñ. 
Buelra. 

Capo , parte del corpo humano dal collo 
in f%4, Caveza. 

Paffando un gentil huomo e canto e un 
Paros difiero al ra che gli e + 
capello; Nparzzo gli fi apprefsó ye glie 
cavo di Pu dicradil its non es 
da far cosi, e infegnandols come haveva 
da fare, Rispofe, á quefto mado farebbe 
zen voler melo cavar ¡o a me.Pallando 
un Cavallero cerca de unloco, di- 
xcron al loco» que li quitafle la gor- 
Ia, llegofTe el loco a el, y quitoflele 
dela cabera, dixeronle , que no avia 
de hazeransi> y enfeñandole como 
avia de hazet. Refpondio, eflo fe- 
ría quitarmelo yo á mi, 

Capata , colpo dato .co"lcapo. Cabegada, 
o calabagada. 

Capo di be flame y cioóun bue, una vacca, 
sn cavallo, Res, ocabezade gana- 
do. 

capo di tavola , cioó la parte pin principale 
fa. Cabezera de ei 6 

Cavafquadra , colmi che nella milizia e in. 
Jersore al capstano, (7 alf' Alfiere. Ca- 
bo efquadra. E 

capo di candela» 0torcia y cio un pezzo. 
Cabo du vela, 

capo maefiro colui-che e fopra le fabbri- 
che , elesafa, e flima. Aiaxife, 

Capo principal d'un albero , che Ji lfcia 
nel potare. Guia, 

capo, per la parte piñ principal d'alcn- 
na cofa, Cavega. 
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eapo , o principio, Principio. 

Cominciar una cofa da cafro y cioc da prin. 
cipio. Empegar , o comengar algo 
deíde el principio. : 

Capo > cioe parte Ju DEertoYe COME 39 capo 
ela Jeala, Puncipio. E 

capo, termine o fiñe cosi , al capo di tanti 
anni. Alcavo de tantos años. 

Venire al capo d'una.co/2 , cioe al fine, e 
conclufíone. Acabar alguna cola, 
echar el fello 2 una cola. 

Metter capo de" fiums fignifica sboccares 
Sfeorgare, bin mare, 0 in alsro finme. 
Delcargar. 

| Far capo asno, cio? pd indrixzzarfi 

achiti fía guida. Acudir A uno. Far 
capo in sn hos , ciod andar principal- 
mente quivi. Acudir a un lugar , O 
llegaríe á un lugar. 

Far capo y alfolutamente di poftema > cioó 
che cominci d maturarfi , e a generar 
putredine. Refolverfe, 

Torre il capo a unoscioo venirglid moia,En- 
fadara uno, fer caníado á uno » que- 
brar la caveca 2 uno. 

Vener ad alírus le mani imcapo y cio? cum 
ftodirlo, e prosegerlo. Tenerá uno de 
fu mano, 

Non Srovar ne capo , ne coda, cioó non 
trovar né via, ne verjo nell” operare, 
No atar , ni defarar en hazero de. 

zíralguna cofa. - 

Capocaccia , cioé fopraintendente della 
caccia. Cagador mayor. 

capocchia , eflremita di mazza o bajtone 
che afJas fa piñ grof]a del fufto. Porra. 

capocchio , capaffone , Capone, oflinato im 
intendere y o nel fno parere.TCICO) CA- 
becudo , porfiado. 

Cap dieci, lo fhel]o che decurione. Cabes 
ga de diez , decerion. 
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che procide da fumi , che vanno alla te- 
Pa. Vaguido , de caveza. 
apoletza, e quel panno, o drappo che 
€ ce bici 7% mura pde lid 
ve,e delle falez che altrimenti fe dice 
paramento. Colgadura. pl 
Capolino diminviivo di capo. Cabecilla, 
cabezuela, , 


| Capogirlo y altrimenti vertigini, infermita, > 
| 
4 





' 

| 
| capolino » come far capolino , che bafface 
| ciarfi deflramente pervedere altrus y e 
tanto poco » che dificilmente pofa ejer 
veda. 
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veduto. Hazer cocos, aflechar, 

Capone , cine gran (4p0. Cabecasa. 

Caponeria , 0 oflinaxzione. Terquedad, 
obftinacion , porfa. 

Capopicde avverbialmente vale foxxo- 
pra,d rovefcio » alcontrayio come fac» 
ciamo talvolta in Spegner le camdele. 
Boca a baxo. 

Caporale > principale, guida y condutlore, 
Cavo elquadra, 

Capojalds e quello che s'aggimgne al fol 
dato benemerito , fipra la paga. Ven- 
taja. 

Cana > Jfpexzie eli mantello corto , che ha 
an cappuccio di dietro per ornamento, 


al quale diciamo capperruccia, e afio- | 


lutamente fi fuol pizliar, Lo" mtendere 
per mantello o ferraiuolo.CApa, 

Huomo di cappa e fpada, Hombre de 
capa y efpada, 

Cappare y 0 fcerre. Efcoger. 

cappato, 0 fíelso. Efcogido. 

Eappella , luogo velle Chrefe, dove f pon. 
gono gli altari per celebrare. Capilla, 
capella > moltitudine de mufici deputa» 

ti acátarein una Chiefa,il capo de” qua- 
te fi chiama Maftro di capella. Capilla. 
cappella ooratario. Oratorio. 
cappella, o carico di far ofiziare una cap- 
pellascon qualche entrata , e di quefte ce 
ne fono con curaye fenza. Capellania, 
eappellaccio , che 2 le trottola quando 
uell* avvolgimento della eorda , non 
Dique tanto che la faccia girare cosi, 
' farcappellaceio. Defencordarte. 
eappellaccio , come fir wn cappellaccio a 
wo, Cod una viprenfione. Daruna te- 
prehenfion á uno, o una fraterna. 
veappellaio » Partefico che fa» o vende 5 
cappelli. Sombrerero. 
cappellano » che uffitia cappella, o e bes 
nefitiato di de Capellan. 
Cappellerta , diminutivo de cappella, 
Capillica 
Cappellerto , diminutivo di cappello. Som- 
brerillo, fombrerico, fombrerito. 
cappelleno , diminutivo de cappello , vedi 
cappellesto. 
Dicsamo Eante della cappellina , che vale 
buomo aftuto. Hombre taymado, 
. aftuto, fagaz, 
Capello, quella coperta del capo, fatta 
quaji allá ¡Jura di fo, all eftremita 
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della quele¿'un giro affas grande, il 
quale fi chiama piegaro tefa Sombrero, 
cappello > fi pigha per dignitd del Cara 
dinalato. Capelo. 
' Cappellaccio,cappello di pocopregio. Som- 
rad de 
Cappelluccio , e cappello piccolo. Sos 
Aerillo, abicno lacio. 
Cappero » fintsce noto, che fi pianta nel 
de mara, e tauto fí dice cappero alla 
planta y quauto al fun frito, sl quale 
non e buon fenon confettato in aceto, € 
| fate. Alcaparra. 
¡ Capperiéparola di maraviglia ,e cappita, 
y ed medejimo. Pefe á 
| 
| 


átal comigo , va- 
lamedios, cuerpo de tal comigo, 
Capperuccia o cappermccio quello che fe 
tiene dietro alla capa, Capilla. 
¡ Cappio, annodamento , che sirato Usn 
de capi fi feioglie. Lagada, 

cappio del'vumero e quello > che quanto 
pin fi tira , piñ fi firsgne. íudo efcor- 
redico. 

cappio fcorfoio, quello che fe fid lacci per 
piglar le pere , e quello che fa sl bora al 
capefiro.Laco,ñudo eltorvedico. 

ps sp di libro » “ciod quella Prifcietta 

esoo, con che fi lega. Maxrjulera. 
cappio, onafiroconche le denne [1 legana 
a ricci, Cinta. 

Cappita > vedi capperi. 

Capponata fefta de” contadini ,fatta per la 
nafeta de frelimoli > op dall*ugtin 
der, e mangiarfi inefJz de' capponi, - 
iia dig si 

Capponato, cajlrato, e dicefí filamente 
de polli, Capado. 

Cappone , gallo cafirato. Capon: . 

Cappuccio> habito che fi porta in capo) ia 
cambio di capello , come 3 frati cappuc» 
cini » (7 alíri, Capuz. 

Capra animal noto, Cabia. 

capraio > colns che guarda le capre. Ca- 
brero. 

Capra > fegno celeffe, Cabrilla. 

Capra dicomo » i murators , ¿que legni 
confitti d gujedi tee fpolo con quatre 
gambe, jul quale Finas 3 ponti per fab- 
bricare, Andamio. 

capretto yo cavretto al figlimol della capra, 
Cabrito, 

Certe Gentildonne che andavan a fpaBo «b- 
la CAMPASNA y EYUDOrnO per la fuda n 

conta 
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contadino, che portavá un capretto a 
vendere , una ds loyo lo soccb e diffes 
Signora, fignora guardate come gli e 
bellino » che ancora non há le cornad 
Dif sl contadino , non ha ancor mo- 
glie. UnasSeñozas, que le yuan a 

olgar al campo , toparon enel ca- 

[mino a un labrador , que trahia un 
cabrito vender , tentole la una del. 
las , y dixo , Señora feñora mira que 
bonito , que aun no tiene cuernos? 
dixo el villano aun no e calado, 

Capreflo , vedi capeftro. 


Capriccio, quel tremure , che feorre per le | 


carnó, 0 per borrore d'una cofa, che ci 


fa arricciare i peli, o per febbre fon; 
pravvegnente. Micdo o efpeluzo por ; 


frio, o temblor. 

capriccio di febbre. Relabio de calen- 

tura, 

capriccio, penfiero fantafía » gbiribbizxo, 
Antojo ,capricho, guíto, 

[apricorno, fegno cele fdo. Capricorno. 

Caprifico, fico falvatico. Cabrahigo. 

Caprino, di capra. cabrerizo , O cofa 
de cabra. 

Caprio » animal falvatico , e veloce al 
corfo. Gamo , corgo. 

Capruggine y intaccatura delle doghe, 
dentro alle quals fí commettono ¿ fondi 
delle bott;. Canal de cuba. 

Carabastole , mafferszuole y 0 baxgecale, 
ciod arnefí di poca confiderazione. Ba- 
ratijas , traftos. 

£arajfa,vajo di vetro,ventruto. Redoma. 

Caramenteóefficacementesdi cuore. Enca- 
recidamente, con muchas veras, 

Caratto,pefó, che? ¿lventiquatirefimo dell” 
oncia , fi come il danaio , 7 € proprio 
dell oro, Quilate. 

Carattere,fegno d'una cola » ¿mprefSo, o fi- 
grato, come delle lestere dell a,hb,c,0 
Valtra fimil forma. Señal, eftilo. 

Caratiere di lessera , cioé buona e mala 
forma di effa. Buena , o mala forma 
de Jerra. 

carattere ye fi piglia talvolta per fegno im- 

prefo nell anima per virtá de fagramen-- 
11, Bhtefímo,Crefima e Ordine.Caratter, 

Caravela forte di navilio, Caravela, 

Carbonaio , colui chefa, o vende carbone, 
Carbonero. . 

Carbonasa; carne infalata de porco » corta 
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in fui carbons , onella padella. Tú» 
cino frito, 

Carboncello , gioia del color del carbone 
accelo, e di maravigliofo iplendores 
Carbunclo, 

carboncelío jpexie di fignulo , o di ciccione 
malignosderto cofidall* efirinfocato, e 
rofjo 4 guifa di carbone accefo. Car- 
boncol. 

carbonchio, vedi carbontello. 

Carbone,legno abbruciato, e tanto fi dice 
tarbone all'accejo, quanto allo fpenso. fe 
bene in 1/pagnolo ci e difrente.carbon. 

Carbone accefo. Aícua, 

carbenello , carbone Jiminuto che par pola 
vere. Ciíco. 

carbuncolovace latina, vedi carbencello, 

Carcame,fcheliro, tutte Pofja d'nn animal 
morto, tenute infieme da' nevvi, fcofje 
di carne. Efqueleto. 

Carcare, abreviato da cavicare, Caigar. * 

carcato ,carico, Cargado. 

[arcerato o imprigionat».Encarcelado. 

Carcere; Prigione, Carcel, 

Earcerazione , imprigionamento y Carct> 
ramento. Carcelage, ; 

Carciofomaa Spexie di cardo. Alcachofa. 

Carcopejo, foma. Carga, cargo. ] 

Carco o carico di cofcrenza. Cargo de 
conciencia, 

carco 5 civé caricato Cargado. 

Cardare , ciod follevrar 3l polo di panni 
con il cardo, cheeun herba fpinofa di 
pá maniere, Cardar. 

cardare metaforicamente fi dice dir male 
d'uno in affenza, Roer a uno los gan- 
cajos, cortar de tigera. 

Cardamómo e frutto d'un albero , che nella 
primavera jesta boxzxesti come femenza 
di ruta ,e dentro 6 3l cardamomo Calo 
caravea filyeltre. 

Cardinalass , dignitá Cardinalefea, o di 
Cardinale. Cardenalato , dignidad 
de Cardenal. 

Cardinals fono Principi Ecclefiofhics,, de? 
quals, e del numero de' qual; fi crea sl 
Pontefice, Cardenal, 

Cardinali, nel numero del piñ2, perche nel 
meno fi direbbe Cardinalefco, principas 
de, come fono le virtó Cardinals, ciod 
principals. Cardenales, virrudes Car- 
denales. 

Cardinalefto ,appartenente a Cardinale > y 


> dife 
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di jpezie di Cardinale. Cardinalicio, 

Carpine ,ú carpione. Quicio. 

Cardo herba [pimofa » che curicata fi man: 
gia. Cardo. 

Cardone, vedi Cardo. 

Cardo falvasico. Yerva languinaria. 

Carena, quafi carina ¿la parse di fosto del 
navilio, Quilla. 

Careffia, mancamento di tutte le cof, e 
fpecialmente delle neceffarse al vitto,Ca- 
reítia, falta. 

CareZzare y ACCarezzare , far caréxxe, 
Acariciar, agafajar, regalar. 

Carica , o pefo. Carga, Cargo. 

Carica , o cura d'ammsnifirar mna cofas 
cosi. lo piglierd la carica di quefto. Yo 


tomaré eltoá mi cargo, o Mmeencar- | 


gare defto. 
Caricare , por pefo addoffo » a fopra chi ha 
dareggerilcarico. Cargar, 


Caricar la balefira , archibufo , 0altro e] 
metsergli in punto y e in ordine per ti- | 


rargli. Armar. 

caricato. Armado. 

caricatura,fi dice quella parte di munizio- 
nesche fi mette nelle bombarde, e negli 
archibufi per tirare , e dicefi anche alla 
mijura »che la contiene. Cargadura. 

Caricorfpezie d'herba, Carrizo. 

Carico,? quello che fi pone addofo , fopra a 
quel che fi carica. Carga. 

Carico, metaforicamente [1 piglia per pefo, 
cura, penftero. Cuydado, cuenta. 

Carico, ó caricato. Cargado. 

Carif3imamente. Ahincadamente, enca- 
recidamente. 

Cari ff:mo. Muy caro, muy quetido, 

Caritá propramente dinota ajfzion d'a- 
nimo » onde s' ama 1ddio per fe , el profis- 

_ mo,per amor d'lddio. Charidad, 

“Fay caritá d uno, cio far limofina. Hazer 
charidad, 9 limoína. 

Caritatevolmente , benignamente. Beni- 
gnamente, con charidad, 

Caritativamente. Benignamente. 

Caritativo che mfa charttá. Charitativo, 
lifmonero, 

saritatevole, Vedi caritativo, 

caritevolmente. Con mucha charidad, 
benignamente, 

Carme o verfo. Verlo, 

Carminare Po. la lana. Cardaz, 

Carmine Relsgsone. Carmen. 

Gernacciofa » carmfo, Cpsnolo: 
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Carnale, fecondo le carne. Carnal. 

Carnale , amorevale » humano. AMOO» 
o , cortés. 

carna!¡fíimo, Muy carnal. 

carnaísid, concmpifcenza carmale, Cate 
nalidad. 

carnalmente y con amor carnale, Ln ffis- 
riofamente. Carnalmente. 

Carname » mafía di carne putrefatsa, 
Carne podrida. 

Carname , cioé quantitá di carne. Can- 
tidad de carne. 

Carnaio , fepoltuya comune di pedal ,0 
di fimil luoghs. Oflario. 

Caomaftiale $ dice al di, che precede al 
primo di ds quarefima che anche fí dice 
carmovale, Carneitolendas. 

Carne, la parte piñ tenera de gPansmali, 
che hanno fangue. Carne, 

carne arrofto. Carne alada, 

Carne leffa. Carne cozida. 

carne cruda. Carne cruda, 

carne per fimilisudine, diciamo alla polpa 
di sutto le frutte. Carne. 

carne fredda, cioé carue che doppo efere 

| Pasa corta fi e ferbata fredda, Carne 
fiambre. 

carne battuta. Carne picada. 

carne ficca, cioe carne de porco falatay 
tozino. 

Carnemomia y ciod la carne dell'buomo 
aftintta , e fenfa niuna humidita, 
Carnemomia, 

Carne fi piglis salvolta per lufuria. Car- 
ne, luxuria, 

Carnefice o boia, Verdugo. 

Carne falata proprsamente diciamo quella 
del porco confervata nel fale , alla quale 
dicramo anche carne fecca. TOZiNO. 

Carniera e una foggóa di tafia de tela , o 
di-cuoio, o di fimil altra materia pro 
prio de gli uccellatori per riporvs la pre- 
da. Elquero. 

Carniere , vedi Carniera. 

carnofo ,pien di carne. Carnolo » lleno 
de carne. 

Carnofisa, quella carne , che viene in qual 
che parte del corpo, echenon econfor= 
me alla noft.a natura, Carnoíidad. 

Carnovalevedi [arnafisale. Carnes tos 
lendas, cainal, 

Caramto ) vedi Carnofo. 

Caro , cive coja che non ¿ 4 convenevol 

prezzo 
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prezzo. Caro, cola cara. 
Caro , amato, Querido, amado. 
caro avverbialmente pojto, ha per fuo com 
¿rario e buon mercato. Caro 
Caroena animal morto , o fib.nte. Cuer- 
_ po hediendo. Ñ 0% 
carogna diciamo a«nche 4 mna befhia viva 
di srifta razza dinzuidalefcasa,Rozin. 
Carota y» una radice rojfa 0 gialla, man» 
giafí cottao in infalata. ganahonia, 
Caroraso , no che da parole ,e de ad in- 
sender cofe che non fons. Hablador. 
Carovana, moltitudine di be fte da foma. 
Recua de machos, 0 de otras caval- 
gaduras. ed 
carovana fi dice anche 4 navili che van- 
mo in comferva, CATavana. 
Carpine , albero noto. Cutrpe. 
Carpione pejce preziafo. Carpa, 
Carpsre, piglitar con violenza , e improve 
vifamente. Arrcbatar, agarrar. 
(arpone » come andar carpone >c10é cam- 
minando con le mani per terra A. gatas. 
Cargo balfamo > frutto dell'albero balfa- 
mo, carpo ballamo. A 
Carradore, maeftro di far cayss > 0 di gui- 
dargli, Carretero. 
Carrata » quanto pub in wma volta portar 
sw caryo. Carretada. 
Carreggiata, firada batruta,e frequentata 
da carri.Camino trillado,O CALTELEzO» 
Carretsa, Spexie di carro. Carreta, 
Carrettieres che guida la carresta. Cartre- 
tero. F 
earretio y 0 Carro a un cavallo. Catrico- 
che. z 
Carriaggio » armefe che fi porta da perfo- 
nazg! grands quando fanno vizzg10. 
Recamala, ] 
Carricello , carro piccolo. Carrezillo. 
Carrinola, o carncola > flrmimento di legno, 
nel quale e una girella franalata, che 
vi sadatta fune, 0canapo per. sirar fu 
pefo » Ur apprcata dun ferro fopra'! 
pozzo ferve comunemente ad atirgner 
Pacqua > » 
verje altre cofe. Garrucha, carrillo. ] 
carrinola , cioé letío che fi tiene fotto a 
sn altro lesto, dove foglion dermire fer- 
vee fervitor: nella camera de Padro- 
mi. Cama de garruchas. : 
Carro > Jirumento noto con rHote. Carro, 
Carro aflronomico, cios mna coftellazione, 


do anche cone ferviamo a di- ' 


' 
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vo namero di Stelle vicine al Polo av. 
tico.Carro aftronomico. 

CayrozQa > carro noto per ufo d'andarvi 
buomint atinrmo Carroza. 

Carroxxiere, che guida lu curroxza. Co- 
chezo. 

Carruba, frutto dell'albero carrmbo , che 
fil feusto fimile a daccells delle fave. 
Algartova. 

Carruccio, o carvetto, (7 uno firumento 
di legno con quattro givelle, nel qua- 
le fi mestono 1 bambini, perche impa- 
rino a andare. Carreton. 

Carrucola, vedi Carrinola. 

Carta ,0fogho per ufo di fersvere. Papel. 

carta, o carte de gioncare. Naypes. 

Maxxzo di carte da ginocare, baraja de 
naypes. 

carta da navigare, Carta de marear, 

carta diciarno aquella » dove [ono fama 
pati i pacfi y ele provincie. Mapa. 

Caria pecera, una zie di carta, fatta 
di pelle di pecora, o d'altri animal ad 
m/s di ferivere « e d'altro. Pergameno. 

Catrafaccio, ciod sem libro nel quale fenza 
nifJun ordine fi ferivono molte cofe dif 
ferenti, Cartapacio, 

Cartello ,che ft pone fis le cantonate delle 
frade, come fanmo ¡comedianti y 0 al= 
sr3 che pmblicano la lor profefiome.Car» 
eel. 

Cartoccio » o fCartoccio , un foglio piegato 
in forma di cappuccio > che fi fi da 
fpexialo ordinariamente per riporvi 
diverfe cofe. Papelon. 

Carvi»una forte di fbexie. Alcaravea. 

carta , o faccia di lobro, Oja de libro, 

Certicciz , un pexío di carta. Oja. 

Calá , edifizso de babitare. Cala. 

cafa , o patria, Caía, patria, tierra, 

Cafaccia, caja cattiva, Calilleja, 

Cajalesvillaz gío ,ocontado. Aldca. 

Cajalingo di cafa Cefero. 

Cafamento , caía grande, Cala grande, 

caía de mucha vivienda. 

Cafata , e cafato , familia, parentado. 
Apellido , familia. /a cafasa del Nero, 
ede' Erefcobalds , fi poffan consare tv4 
le nobilifiiose di Fiorenxza. La familia 
del Nero, y de los Frefcobaldis le 
pueden nombrar entre las principa= 
lisfimas de Florencia. 

cafata, o fopranome. Apellido. Ds che 

cafasa 


A A A dd 
» M1 - ! a 
4 


j ( 


cafato. Vedi cafuta. 0 
Cafcare , lo fhefo che cadere, Caet. 
Cafiaticcio y 'atto d cadere, von dura- 


bile y dccafeoata dG UR Fragil, que- 
;> piccola caja, Cañilla, calica, 


Caférecciós Vedi cafalingo. : 
Cufesta, caja picciola, Cafilla, cafica, 


- c ta. CN ES vaa 

Cajfiera, guardrzna della cafa» Amá. 

il cafella. a , Ca- 
fica > tas. . MAS 

Cajo , filofoficamente cagione accidenta: 
% di quo che acca di rado nelle 
cofe che fi fanno della natura y má 


appo, nos cáfo vale >. mentó., ac- 
eds: rara E alo » aconteci- 

- miento > acaecimiento, 

Cáfo, otermines come, +n cafo di morte» 
ciutin termine. En peligro , o punto 
de muerte. y ; 

Far cafo d'una cofá, farne fima, Hazer 
 calo, cuenta , eftima de una cofa. 


MOM y pp 
finguono per le e 
al fegno lor pa oavanti. Calo, 
cajo clr'¡o have (Ji di bifogmo di qualcheco 
mi farefte pracere di, Exc. modo di dire, 
Sia cafo huvigfle menetter algo as 
lariades merced, 82c, . 


valo dí cofcsenza, Calo de conciencia: 
ca(o rifeyvato. Calo refervado. : 
Cafolare, cafa [coperta , e rovinata. Cala 
derribada , cayda , que tiene los fue- 
los efcuetos. 
Cafojo, che d'ogni coja fa eafo. Efcru- 
pulofo, 3 
Caja , arnefe di legno da riporvi den- 
sro panni, veflimenti , e fimili, fatta 
a diverfefogge, ma di figura quadri- 
o ¿datera. Arca. : 
Cafapanca, 0 banco, Banco, 


* 


esfera 2 signer tale? De queapelli- , Cafare , can 
de esel Señor fulano? SS 


















calfJare » o efinga ) 
lar una penfión, ' 
cafare, 0 apnullare. 
Cajfeita diminutivo di cafa. 
cafesta di fudsolo. Gavera. — > 
| cafferta di ftagno per Pporcarvi, o hen 
fivistures Caxa de ojade lata; > 
Caffia,frutso d'm' albero , 
dicamento (olmtivo. Cañafiftola. ., 
Cafo , lá parte concava del Corpo csrcomo 
data dalle coflole; iga, ; 
cafío , privo. Privado. 
Cafone, cafa grande. Átca . 
Caflagna, fimito noto. Caltaña; 
caftagna fecca, Caftaña apilada,. 


A 


coficgna lefa e fueciola. Cabaña dd 
Z104, 


caftagra á roo 0 brutidiós Castaña 
alíada; , A 7 
Caftagnetsa, un colpo » o framo che fi fá com ; 
sl dito grelos quello di mezzo, eds und 








rumento, che peremotendolo fa il medéa 
Jon fuano , € 2 in fa Llaga. 
, gnolisn certi foi ball NE 
callagnsa bife di caffagnis Ñ 


a a 
Caftagno , Palbera the fa le cs 737 
e che fa le cafiagat 
Caflagnualo 


. ro, opal 


Caflaldo, colui-cbe h ¿0 fooraBid 
e polio: cri. is id 
dor, fadtot. Es 


Caflellano , Capitan di fortezza: dlcaide: 
ASH 5 espia contado. Alde- 
edicto y" o aldehuela: e e 2 
0, emucchio y e quantita 4 cajón PA 
A dimura. a E 
Cafiello 5 fate Cafillo ; torta: 
+ 1€za, fuerte. $ 
caftelimecio, vedi cafleliessós 
Caltipare , vedi Gafligare. 
Cafihimo, caftifimo. .. 
Caftitá y continenza di libidiné, 
 honefla, caftidád. 
Cafho che há cafiitá. caño. 
Caffamento. caftamente. ; ; 
Caflore , animal che vive in abquá , (7 45 
terra: caítot, 0 : 
Cafirare , sagliare , o cávare altinióa 
fiicoli. capar. . . 
Caftraporcells, colgi che eferción Parte di 
Q taftrarz 


¿ pirá | 


Ss 


efarve por maz 


Y 





"dera dí cabaji adi 
eri húadés 
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cafirave, fi gli hmomini y come le befhie. ca 
ftrador. 

cafirato , adief?. capado. 

Huomo caffrato. capon. 

caftratoso cafirone, animal noto. carmero, 

caft: aturaL'asto del cafirare. caftradura. 

Caftrone,agnello rafiraso. catnero. 

Cafisale, dí cajo » o dependente da cafo. 
cafual. 

cafualmente » o a cafo. calualmente, a 
calo. 

Cafucsia y diminutivo di cafa » cafilla, 
caíica, ee bes 

Catafalco, vedi cappanna > che la 
morti. CaiidÓ celo. F 

Catafratto , voce ufata da latini, vale 
corfalesto,o gracco.Peto, o coflclere, 

Cataleitoso bara dove f portano ¿ morti, 
Araud, 

Catalogo, ordinata deferittion di nomio 
Matricula, Regiítro, Catalogo. 

Catapecchie , cioe (moghi dejerss , E n= 
babitati. Andurriales, 

satapwxza , herba nota. Tartago. 

Catarro » Juperfluita d'humore, che 
dalla testa. cararro, romadigo. 


fila 


catarrofo » che patifie di catarro. Aca 


tarrado » arromadigado. ? 
estaftas maf]a di legna Hazina de leña. 
catafiao monte de materafJi. Rima de 

colchones, Er ha 
ifimo, o imfbrmitione. catecifino, 


Catec rara» osmfirmiva nella fede, Ca- 
- techizar. 
Catecumeno, Uadulto, che ayanti d'efer 





zar 


trina Chrifliama. Catecumeno. 
Catena, legame diferro, farto d'anellet- 


ti, commejfi, e concatenats: Puno nel” 


altro, Cadena. 
Catena» da cammino per attaccarfi il pa 
iolo , oaltro fimile. Llares. 


Catemaccio o chiavsftello. cerrojo. 
cafinaccio, anchefi dice una cicatrice di 


ferita, che Chuomo babbia ful vifo. 


e, y Íegato comcasten , . Encade- 

nado. 3 As 

Extenella y picciola catena, cadenilla, 
cadenica, cadenita. 

gasenella d'un veftito , cio? una forterZar 
acciónon fi [drucia, como fi fá ne ¿Uoc- 
chiells, E: refilla, 


- 
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Catenszxk , vedi caridela. 

Cateratta, apertura d quifa di finefina fat» 
ta For Pacqua , o permandarls 
yia d fúa poffa. compuerta: - 

cateratta , o maglia che viene ne gl ooshi. 
Nube, 

Cateratiola, buca 
il gatso y che anc 
Gatera. 

catinella, vafo piñ piccolo del catino ,. che 

. Cene ferviámo comminemente a lavarci 
entro lemani, e per lo pa fi fanno di 
terra. Ajufayna. 

Catino , vajo ds terra cotto >: di legno, 
Barreño. 

Catedra > luogo eminente > fatto a guija 
c pergamo, dove flanno 5 e a 

EY 08 . 


ratedra, fi dice anche alla Sedia Pontifi- 
cale, catedra, 2d 
catedrale , come chiefa catedrale , ciod 
mella dove rsfiede, l' Arcivejcovo. Ygle» 
¡a Catedral. ” 


dove polla entrare 
e cto 


+ 


e 


Cassivamentes  Vellacamente » ruyn» 


mente, 


| Castivanza > cattiyag gto!'e/fJer catssvo,pri- 


gione. cautiverio, 


catisare, far prigsone, o fervo.cautivar, 


+ Jaquito. >. 


“Castivello y casrvmiZo, Vellaquello , vel-= 


catisvello » mifero » mefehimo, infelice, > 
E ciado p y 


¿adore EN 
Arifiizia , malvagita. Vella- 
maldad. 


r | cartivitd; forcata fervirm cautiverio, 
battexxato sinfirnifcenella fede , edot- | Cattivitá 


, db amflezza.  Vellaquería, 


maldad, 


CAstivo,prigionero. CANUVO. 


'catíryo ,cioé non buwono. Malo, vellaco. * 
fattivo ciod srssto, nba: “Vella CO. 
Catrolicamente. Carolicamente, 
Castolicasuniverfale, epstieso de fanta Cliiém 

fa, e del Re de 


Cartúra prefura , quejto fi dice ordimaria- 
mente de” birri quando pigliano uno per 
menar prigione. Carcelage. 


Catturare , sgliare per menar in prigio- S 


ne. Prendet , llevar prefo. 

Cava »bnca, foffa. ganja, oyo. 
cavaso nafceendiglio,Elcom: rijo, cueva. 
capa di mealli, Minstal, 1 ; e 
() 


na. Catrolico. Glá 
-Spagnoli fon vers Castolici. Los Elpa- 
y fon verdaderos Catolicos. 


E, 


CA 


vdva dí pietre, Canteria. 

Cavalcaresmontar acavallo , far viaggio a 
cavallo. Cavalgar, fubir a cavallo. 

cavalcare fi pigha per trattar carnalimen=' 
tecondonnt. Ca ar, 

Cxavalcata, trmppa , o multitudine d'buo- 
mini «cavallo, Cayaleria. | 

Cavalcatore, che cavalca, o macliro di 
cavalcaye. Cavallerico , picador. 

cavalcatore, fi dice anche chi trasta fpef 
focon donne, Gatañón, gorrion. | 

Cavalcatura , befiia che fe cavalca. Ca- | 
valgadura. 

Cavaliere y huomo 4 cavallo, Hombre a 
cavallo, 

Cavalsere per dignitá di Cavalleria, le qua- 
di fono E id mántere, Cavallero , O 
Comendador de alguna Orden. 

savalliere , diciamo un eminenza de terte- 
mo fatta per ifcoprir da lontano, E ofen- 
dere. Padraítro. 

exvalsere, dicono i cacciatori, quando tro= 
vano la lepre a covo. Levantar la caga. 


" savaliercito , gran Gentilhnomo » e d'alto 


alfare, tayalerago. | 

Cavallaccio , cavallo cattivo, che direm- 
mo rozxza, Rozín. 

Carallaro , wn carico che hanno terti bir- 
ri licampagna. Quadrillero. | 

Cavalla, la ferina tra cavalh, Yegua, | 

Cavalla per far razza. Yegua para cata. 

tavallerefcamente, d guijaye mudo di caya- 
licre, cavallerelcamente ,o como ca- | 
vallexo. : 

cavallerefto. cavalleréfco. | 

cavalleria , numero de foldati a vavallo, | 
Cavallería, AGE 

£avallesto,diminutivo di -cayallo, Cayal-. 
litro , cavallejo. A 

cavallerto , che fofliene il tetso. Caville- 
jo del tejado. 

tavallino , di Ípexse di cavallo. De linage 
de cavallos. 

exvallimo , cavallo picciolo, o polledro. 
Potro. 

Scorrer la cavallina, diciamo far egni [mo 

ufio fenza freno, o vitegno. Darle a la 

Crea vida , o bivir 3 £s anchuras,, 

Cavallo ; animal noti(fimo. Cayallo, 

Cavallo per far razza , o ffallone. Ca. 
vallo pata cafta, o garañon. 

gavallo in pelo , civé Lots fella, ne altro, 
Cavallo en cerro, y defenjacgado, 
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Cavállo leardo votalo. Cavallo rurio 
rodado. a 
cavallo barto. Vayo , 0 C4 vayo. 
cavallo morello, po ys 
cavallo faro, Alazan. 
Cavallene , o onda di mare, Ola o onda 
de mar. A 
Cavare, levar lacofa dende ella fí trova, 
Sacat. d 
Cavarfí la fame ,0 la fte , cio? faxiarf, o 
Jarollar fi. Hartarte de comer, o de 
beyer, 
Cavar il corpo di grinze , maniera di di 
vesche fignifica uno mantiar pri del Jisa 
Solito. Sacar el vientre de mal año. 
Capar fi le jue Voglre, o fuos raprici, 
plis fus antojos, o fus defleos. 
cavarfi fa gue. Sangraríe. 
cavarfi lecalze, ferrarolo, o alero fimiles' 
Quitarfe las medias, el ferraruelo, tc. 
cavarfi le calíe dorovelcio ciod in mode 
che fía contra sl fuo derstto yo pelo. Qui- 
tarfe las medias al redropelo. 
cavarfi la vogla d'mna coja. Hartaríe de 
una cofa. ia 
cavar della rapa fanguejsmodo di.dire pro. 
velo dle 3 pes de 
coja produca un effosio a fe smpolJibile, 
Sacar fuergas de faquega, 
varar sl mele yd fmelare, Caltrar las Colo 
menas. 
cayar uno di cervello , vio? dargli tanto fán 
que > che d'imparzienza paía pazión 
ornar, o bolverlocoa uno. Stavano 
Cert ragarzisentennando un impiccatos 
dife mno., levinlo di lichelo caveranno dé 
cervello. Mencavan mos muchachos 
a un ahorcado, dixo uno, quitenle 
. de ay,que le totnazan loco, "1 
cavars” al cappello a mno. Quitarfe elfom- 
- brero, o la gorra a uno. Raccontando 
un Gentilluomo , chetornava d'Italia 
una coja un poco dubbiofa , che gl ca 
intervenuta, dif]e mn (uo fervitore, can 
vasós'il capello, fupplico Y. S. midia li- 
cenza perche ¡0 la creda Contando un 
Cavallero que venia de Italia, un he. 
cho que le avia acontecido, algo 
dudofo; dixo un criado fuyo quitan- 
do fe el fombrero , fipplico a vue- 
ftra merced me de licencia , paraque 
lo crea. 
Cayarfi femghe com le copperio, San» 
Ga graríe 
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rárfe con las yentoÍa5. 
Cayar da un> cora sl meglio s 0 la fu 
imza. Sacar de una cofa la mejor, 
o defnatar. di fafidi. 5 
Carar uno ds quas, 0 afidi, Sacar 
auno de ríabajos, o de cuydados, 
gavar fuora un rémore , o una fáma» 
Echar fama. 
cavar fisora quello che e ripofto. Sacat lo 
que efta ¿uardado. 
cavar uno dun 14024. 
un lugar. 
cavar fi 5 la mafihzra > cioe favellaye fen- 
za rispetto e liberamente, Quitaríe 
el reboce. 
cavar uno d. hen Sacar á amo de cuy- 
e 
bee o Zappare. cavar. 
, tal volta Fgvifica vendere , cofi, 
E io cavar molss feuds di quelo li 


Sacar a uno de 


uiero facar muchos 'efcudos 
pel “e del fango. Sacar a uno del 


Er , Colui ehe cava (0 per meglio. 
dire ) vovinas denti, Sacamuelas, 

Caudatario, colus che a! ¿za il manto. 7) 
lo firalticoa' Cardinal. Caudatario, 







Caverna, logo cayo, e fotterranco. cueya, 
cavernofo » pieno de caverne, Lleno de; 
cuevas, 
Caverozaola sti cueve- 
cereal ADO ile 
le fé sien l:gato ilcavallo. Xaq cd 
CAve2 a > : Cali dice lo fune 


com che ss uno gl: huomini.. Soga, 
cavezza . fi dice oh a fanciulls ye 
e trifa , quafi in opprobrio » degno 
dicavexza. Velládo e 
eaverza di moro, fi dice de qee dl coloy 
ic nera, Cavega de moro. 
ravez 


nexo redine, Rien 


0 
Lis, ciol legnesto a csi AN 
Ms de % e e 


cavighayet 
¿del cavicchi 
canigla , anche e e 
gamba, che arriva dal 
a inacebis. Ef (pinilla, PP. 
savillare » cioe cda region filiche, 


e -e falacia CaY 





GA: 
cavillaz.ione. .<avilación, - 
cavillojo. cavilolo , Keri. - e ÍA 







AVO, CONCAVO, ca ¿7 ¡cave . 
cavolo, berba nota. Bi ha 
cavolo cappaceio. Rep A y 
PA ol 


cavriola » 0 Jálso, cal 
cavriola , eápra falvatica y che anche E 
chiama Caprio. COtgo, gamo. z 
¡ cauja ¿olire. Pleyto, lid, 29 
y Anja, 0 cagiome canfa, AE 
camfa eficiente. caía | eficiente. 
, Camja contingente. canía cotelngente: 
ufalidad. 


¡camfalita, il cagionare, ca 


caufare, cagionare, id er caula. 
| Caufar de dd ¿2 


smor 0 el. 






cantamente com ALACEMENS 
accos temente. YA fs mE Y 
mente, prudentemente, , 
cautela y actoytezia, Jfazacitá. cautela, 
| caucion >XECato. 5 
tamicla, 0 inganno, Engaño. 


camtela > terms legale, ch , 
curta, Segatidal, pr. A 


AMSeyio , incendimento di cábné con 
vo roventes o fisoco morto , al 
che diciarao yottorio. cauterio. é 
) Eamterilzare, far cantero. cauteri, % 
Camteri= zato, cauterigado.. 5 
cdutfimame. 


PS an 





mo recaro, pa 
- ar. cuerdo, recatado. dE + 


cAulsoge, o-camtela. caucion, cautela, 
p Cazzo,tl membre virile, 4 


$ Sotromano. Sopapo h 





Ucacgula ) me [co qn fi di ] 0) 
triangolare » con la qua E muratori 
Piglram , e (pianano, (mirando ) la 


calcina, Plana. 

caz uola > anche fi dice d'un picciolo 
anomialetit nero che 0 tutto es e 
coda , che fa alla proda dell'ac 


Renaquajo. 
Ce; tal'hora pronome del terzo cafo, 
del dativo, e del numero del po 
1 medefimo che d moi, cos): Di quelle 
pere che 11 dette sl tale 1u non ce 
 defti dar piñ di dodsci. De 1 
peras que te dio fulano. 


pudilhe dar mas de dea. 







a 


Carajo, >. 
j caglotto Ífi-dice a un forte a ¡ 


A y 
AA 


CE 


Y 
Ló eo” 
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Ce» tal hora particella Sf, che | Colóneo mp ve» magnificar 
vá innanzs pr pr cash: 3 poa roles 

pone che ci Eve eng F 

ce 


m0, El melon quenos embiaftes no 
lo comimos. 

celo yace lascoñcelodife, 0 cola dife, 
= dixo , o nos la dixo. 

ce acene Ay. 

Ceca Ea z 


cece, fperie di pl . po Gar- 
vango. 


cecevo » acrello aquatico di bufto, 
E bir een il Eo, 
¡ama anche tigno...Ci €. ? 

Moss ceguera. 

cechita so cecita, ceguera. 

“se darfi pe rm y dar. 

clas confia da manco. Dar 

ventaja. 

cedere , 0 dar luo so mettere, CON- 
co 33 per 

e ei ina ración Tralpaffar todo 
fu dere 

e cedo a A eUfrutto d 
mile al Cidra. qe. 


eedola , a privasa d'obligo, Obli- 
ación, 


nba citraggine, e una berba ne 
rola, che há quef le foglie come Cor- 
tica. To 
Cedrangola , berba desta fecondo alcuni, 
adri dd Pod Trebol 





Gafa »proprinil velo, e e del canes SE 


igrugna y . Hozigo. 
seffone , mefclone »colpa detó cob la me 
nonel vifo. Mogicon. 
etlarenafcondere. a encubrir. 
celato. is bg 


mente. 
mente , elcondidamente: 


celasiiimamente. Sctlimamente, 






ctra le, csod af ¿nel fi 
cs Guardar, o 
ee 


celebrarione y il celebraye. ta 
telebres crod degno defier celebraso. Cen 
, notable , digno de 


lebre, a 





Coleveta, preflez: a, celeridad, 
mi. pr 


celfies do Cielo. Celeítial, Pio: pi. 


Ao Divino. celeftial 
celibato, ciod lo flato di chi ve ferza 
maritarfí. Celibato. 


lo ta dit , d'altr, 
e VR a seis 
Alhombra, 


cola, qee 
la da conventi , 0 AR ceeidilo 
la , celdica, celdita 

celliere, vedi. ARE. 

Comba» sento de fonate, che e un 


¡A od, es la laos ex dun 
YALE Frmefocalfonaicerapira 


fadi E , intormiato di fonmoli,e 

di gi me di lama d'ottone, e fifuona 
7 con mano, e le peye maeltre 
pr ¡pagnole. Pandero, adufe, 

Cena yilpafje EOIÑSE Ta fra. Cena: 

cenacolo, Inogo dove ficena. cesador, 

cenare » il mangiare chef fa la fora, 
Cenar. 


dicartapecora a 


cenceréllo , diminwtivo di cencio. E 
drajuelo , andraxillo. 


"Cenció , propriamente fraccio di pd 


lino. confumato , 0 firacciato. An 
jo,redilla, trapo. 
cenere , PR q pa a 
folye 
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folve la materia che abbruccia. Ceniga. 

cenere calda, cioó dove fía qualche fa- 
villa di fuoco. Reícoldo. 

Ceneracciolo e quel panno che fi empie di 
cenere , e fi pone nella conca qmando fi 
fa sl bucato, Cernadero. 

cencrata y quella cenere che ba bollito 
nel bucato, Cernada. 

cenerognola , vedi celidonia. 

cenerogaolo » di color fimile alla cemere, 
ceniciento. 

Copie peepraianes Jfegno, o gefbo che fi fa 
conla voce, o con alcuns membr: del 
corpo per fars'intendere fenza parla- 
ye. Señal, 

Cenfo, tributo > vendita. Cenfo. tribu- 
to, pecho, 

cenfo » tributo , renditache fi afficura in 
Sri beni di cols, al quale ji dánno 5 

, denars perche tenga tanto per centinaio 
di merito, Cenfo. 

cénfore, cols che era del Magifirato Ro- 
mano ,ch'haveva il cerico ds correger 3 
coflmrai. cenfor. 

Cenfuario, tribusario, Tributario ; pe» 
chiera. . 

Cenfura y il cenfurare, o riprendere. Cen- 
fura, correétion, 


Ej 
rale y ordinativo de. 


Oise » p 
Centina , o arcale, e quel lego arcatos con 
AI 4 hee dl 





gentinajo, numero che arriva al numero di: 


cento. Centenar. 5 
Censo , numero continente disei decine, 


Ciento, o cien. Secondo che corre mé. 
glo con la coja che gli fi aggimgne , come | 


gento huomini, [í dira meglio. Cien 
hombres , que ciento hombxes. 
censo per tento. ciento por ciento. 
cenas. cientoporuno, 
eentogambe , in 
g4> enero. ciento pies. 
tento mila. gi mil. e 
cento e tanti buomini. Ciento ,' | 1amto s 
hombres. is e 58 
Centro , punto mel mexzo del cérchio. 
Centro. f 
Centro. o profondita. Centro, profun- 
idad P P 


A 


| eera, quella matersa, della quale Ea 35 
-) componzomo ¿ lor fials. Pad A o 

















_vermicello di forma Lun |. 
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Centuvia , compa mia di nto fent mbi, Cena 
turia. 8 e des ES De 
centuria herba, vedi centaurea.. 
Centurione , Capitan di cento buorsinis 
Centurion. de ' 
Ceppo , hafese piede dell arboye. Tronco. 
a affolusamente desto , fi Piglia per 
0 piñ, per quando e tagliato dela 
bare, che ferve per ardere, (7 ad altri 
mfí. cepa, pileta e ea 
£eppo » per quel lego , ful quale decapi- ó 
desd ve ol ii 
ceppo per Events » nel quale fi ferraz 
nos pieds a prigion. CaxO, Cepo. 
seppo , 0 origine di famigliz, Arbol, 
tronco. e rd 
cepo» o fronee d'arbore > che s'abbra- 
cia La notte y Pafqua. per allegrezza 
nélle cafe dove fono fanciull;. Tzion-- 
Con ,cepa, nochibueno, ES 


cera di Spagna per figillare lestere Lacre. 

cera»o en ee En mojtra nel ricevere, 
oveder uno. Bueno 0 malfemblan- 
te: buena, o mala cara : bueno, e 
malo acogimiento ,oacogida. 
Far buena , o mala cera a mmo.. Hazer 
buena, o mala acogida , o moftraz 
bueno, o mal lemblante. : 

era, o colore , peral qualefí camofce uno | 

 frar bene, am ley ib quanto alla [anita 

Buena, o mala color, /”.5. hd bmona 

cera. V.M.tiene buena color, 

cera branca. Cera blanca. 

¡cera gialla. cera amarilla. ] 

cera conche 5 calxolari inceran lo £P1g00 
cerote. ri SA 

cera fi pizlia tal volta per tutte quelle colo 

cómpo he dreera ye y y per 4/9, 1 

d'ar e > dele, torce, e fol. 

A ETE Ñ 

cera, 0 fombianza » (7 aria di volta, 

7 Ayregracia, prelencia. dd 

cerain quefto fenfo , mba cera d'efjen 
niaran furfante. Me purece ticue. 
trága de un grande vellaco. 

Cerafia, ihezio ds ferpemit con corma- Ser- 


- piente con Cucrios, hs 
Cerbasa, o5cireto» bofco di conti. Bolque 
de metios, deta 
Cerbero cane infermale. Cerbero. * 
Cerbiato , ceyvio giorane NA ; 

a 
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Cerbio y 0cervia,, Venado, ciervo, Cerimoniere , il Ma 


il Marfro delle cerimonics 

Cerbosttana, ftrumento a gmifa di canpa, Maeítro de cerennonias. ! 5 
ma fenza modi, com A fi tirano | cersmonse, o. compliments cortigianefcbis 
certe palline. Cebratana. cioé mofirar/i aj alo, € pronto 4 uno 


Cerca,ciod il cercare Diligencia en buftar, pS edi dis per lui moltecof?, con up 
Cercamento, vedi cerca. 4 rifesto falfo, e poz 4 valta de 0pcÍ; . 
cercare, far dsligenza di tropare quel che ne ricordare. Complim entos. ; 

Ji cerca. Buítar. y cerimonsale, il librodove fon regifiyate le 


Parlando wn Gentil'huomo di quelli,che|  cerimonie, Ceremonial, 


cercavano moglie bella, diceva cosi,Paf" | cerimoniofo , o che fá molte eerimovit, o 


faro foi mee e brutta per il fuo marito, e Ceremoniatico, 


bella per gli altri, Hablando un ca- | cerna, la cofa cattiva » parara dalla bas E 


vallero de losque buítayan mugeres|  mscome quando fi Paglia il orano,o altre 
hermofas , dezia afi. A feis meles | — biade che di fopra rimane il peggío y con 
es fea para fu marido , y hermola pas | mefa(fi pagl:a, dre. Grangas.. 


ra los otros, Cero acandela grande di cera. Cirio, > 
Cercare fcufe per mon far una cofa. Bultar | Dicramo 1l tale? un bel cero , che y ; 
achaques para no hazer una cola. '| — dire , wn bel fantoccio, un bel ufo. pe RA 
cercar cinque piedi al montone» cioé mop fi' — lano es linda figura, o, 
contentar Le cofé ordinarie » d mesterfi cero Pafquale. Citio Paíqual. ES: Y 
in cofa che ne pofa rifultar qualche . cerotto , wwna compofítson medicinale ,fatta > 
danno. Buícar cinco pies al gato ! dimaterie tenaci, perche fi appiccbi a 
cercare le brighe e le comtefe. Buícar|  mmali. Cerote, 4 
pendencias. . Cerpellzne,detto improprio in wna lingua, 
cercare d andar atiorno veggendo. Mitat |  Gacafaton » di te, 
en todas partes. | Cerráza cerveso, cioé bojco, o lago dove fam 


Eerchiare »csrcuire y cignere , circondares ¡ > omolsi cevri. Lugar lleno,de meftos.o 
artorniare. Rodear, poner al rede-| que tiene muchos mettos, 


dor, cercar. Ceyretano, o cirmadore. Chaxlatan. 
Cerchiello , piccolo cerchio, Harillo » at- | Cerreto , bofto di cerri, Lugar que tiene 
quilla. : muchos metos. AA 


qerchiesso , vedi cerchiello. cerroyalbero ghiandifero fimile alla quer. 
Cerchio » quello che cigne y circondase at= | * cia, Melto, Se 

tornia na cofa. Arco. cerro fi chiama quelle pariscella di tela 
Cerchio, o circolo di gente. Corrillo. che fi lafeia fenza viempire , e ferve per 
gerchio di botte, Arco. ornavsento, Pezuelo de tela, 

quella figura , comtenuta da snafola li» | Cersificare , far certo. Certificar. 

mea, mel cus mezzo e mm punto equidi- | Cortificatione. Certification , certi- 

frente da sutte lo fue paris, la qual fi- umbre, —. ; 

gurapiñó prepriamente chiamiamo cir- | Certi, oalcuni. Unos hombres , o unas 

colo. Circulo. mugetes, 
Corcine ? un ravrolto di panni » a: foggia | certiffimamente. ciertiffimamente, 

di cerchso » mfato de chi porta pefi im | cersifJimo. ciertiffimo, 

«apo, per falrarlo dell offefa del pejo. | cersstudine,o certezzza certidumbre, 

Roíca, soquetillo, Certo , csoe ficiro » chiaro. Cietto claro, 
Cercone fi dice al vin guaRo Nino buelto, | evidente. 
Cerebro , cervello. ebro. cerio, elacerse-za, certidumbre, 
Cerere,Dea delle biade. La Diola Cexes. | certo avverbialmente. Ciertamente , pqr 
Cerfoglio herba nota. Veleía, cierto. ee 
Fersmonia , e cerimonie , culto efleriore | Certofa , la Religione imflituita di fan 
sntorno alle cofe attenenti e religione. Bruno. Catíuxa. : 


“Cerchso,o circola » cre? la circonferenza di | Certanza ó certezza. Certitumbre. 


Gcumonia, Frasecertofino, Frayle cartuxo. 
G 4 Cervel» 








104 CE 
Cervellaca , fabficcia fusta com coria. 
Relleno de menudo. ' 

cervelliera , un cappelletto di o, che 
Porta in capo z fala, Ai $ 

cervelino, de cervedllo, Loquezsllo, 
livianillo , mentecatillo. 
servello y quella parte interioy del capo, 
csrcondata dal tefíhio , nella quale vi. 
fede lá virtk ansmale. Sefío. 
cervello > o gindizio. Yuycio > entendi. 
miento > diícurfo. 

pervello Bravagante ; etervibile fidice di 
buomorifoluto, e audace, Ingenio en- 
cendido , y bravo, 

cerviatello , 9 cerviatto y cervio giovane, 
Cervecillo, venadilla. . 

service» voce latina, la parte di dietvo 
del collo desta enche coppa. Cerviz 
cogote, peñtercio. 

geryáero, che ha qualitá di cerviere, De 
10 p h 

genviere $3 dice ¿una (pezie di lupo "acu- 

"slfimavifda. eS cexyal, a / 

ecrrio cerbio , animal noto, Venado, 

: ciervo. 

ceruleós color di mare. Azul , A color 
del cielo, , Sn e 

cervogía bevanda, cerveza. y 

gerufico. che profefBa cirmzia. Cirujano, 

* Meditando un cermfico An pover hua- 
mo ,che gli bavevan dato una Pietrata 
inn qcchig, che plielo fece Jchizzar 
fuorazdomándo al cerufico, Signore 

¿«perderoño Porchio ? vishofe mo» che ¡a lo 
tengo in mano. curando un cirujano 
á un pobre hombre, qiue le ayiart da- 
go una pedrada 'en un ojo, que 
€ le echo fuera, preguntó al cirú. 
jano , Señor POR SL el ojo? ref. 
pondio, nd , que yd le tengo en 
Ja mano, > . 

aejelare, e proprio de gli orefici, quan. 

* do incavano e. lavorano con cevti fo 


¿lansi, e lavori ivafi Loro, e dara] 


ento. cencellar.- 
cif *oc3si.. cencellada. 
Celpo . mucchio d'herbe e di virgulti, 
Cefped,  : ) 
esipuzlio, cefpo, cefped. . 
e. samentosl ce ffare , e finire. ceflacion. 


E-fíars, finive, reflare, cefíar , acabar, 
dexas. 


"efareó torvía. Quitar. 


“y 


Ciffatione sl cefóare, Ceffacion. 


cefJos agiamento , nece/Jarso”, luego dove 


* fevacua il ventre, Latrina , privada, 


neceflarias, 

Cefla; flrumento da tenervi, e portarvi 
entro robbe, telJuta per lo piñ di vimi- 
mb, Cánne, falci,: vermene ¿ cafiagno , 4 

mil materie. Cefta , vanaíra. á 

cefle dove fi portana ¿vetri so gli ammalati 

Poveri quando d'un luogo La ad an- 
dare ad un' alíro. Angarillas. 

ceflimo dove coyano colombi. Nido. 

ceflella » precola ceffa. ceftica , ceftilla, 
yanaftilla, vanaftica, : 

ctfiello o cefiella. ceftico ,ceftillo , cang- 
" ftillo ,canaftico. as 

Ceflello, una véligione, > ordine de monari, 
Ciftel, o orden ciftercienfe, 

ceflerella. Vedi ceftella: . 

cello pianta di frutice , e d'herba. co» 


o 

cesó f dice quando il grano, o altra 
biada vien ñ con molte fila da un fol 
cafto. Ahijar, 

Efer un bel cefio fidice per ifcberno d'ouoy 
mó che fi tenga bello, Ser linda figura. 

cefone da foma. cefto. 

cetera y firumento muficale di corde di fil 
doitone, od'arciaio di corpo come la 
lira y e fuovafi con penna. Citara. 

cetera , come fi dice nelle feritsure y t7ca 
sio. fi lafétano in pendente altre cofe, 
Erectera, 

Che » velasivo di fuffamzas e Friferifce a 
Hutt 3 gener, e Tutti 3 numeri y coffa 
Phuomo che, El hombreque , la do 
na que. La mugerque. Gli huominis 
che." Los hombres que, Le donne che. 
Las mugeres que. —-* 

che,alle volse in vece di » il che , 0 quel che. 

““Loqual. EE he 

ebesyelativo di qualitá,o quantitá e vale la 

: fiefo the quanto, quale, cosi,fá4 Dio che 
A dolore io fento. Save Dios que dolor, 
“6 que fentimiento tengo. 
chesinterrogatrvo,iacrto,o crefo cofs,che 
' fai,che ici? Que hazes? que dizes. 
Da che, col verbo effere, vale á che buino? 
Da che dravolo fíamo nos , quando fíamo 
veechs? Para que diantre fomos, bue- 
nos quando fomos viejos? -  ' 
che cón U'articolo , el fanal laque 
cofa , il che non fi pud dire di tmts5. La 
qual 


coft.Vorres che tutti gli huomini ful" 
Jero fi affezxionas: al natione Spagno- 
La come fin 50. Queria, que 

hombres fue/Ten tan aficionados a la 


a de altri che de te. Es otie 
pr ii e 
ventero no 
ténia mas de un apoflentico, o apof- 
fentillo, pi 
che, tall'hora ba forza d'avverbio, e val, 
Partertrá »cofs. Ii tale venne accompa- 
grato de pid di trecento Cavaliers, che 
Tedefchs, e che Lombardi. Fulano vino 
accompañado de mas de trecientos 
Cayalleros, parte Tudeítos. y par- 
te Lombardos.dellós eran Tudbltos. 
pe Lombardos, z , 
che, in principio di e la imprecativa, 
vale pr cofia Es 0 fra sl 
Diavolo. Que mal aya el diablo. 
cbe . in vece quanto , avverbio, cofi.,o 
che dolce ¿Pamore dla patria.O quan 
dulce es el amor de la patria, 
che» in vece di accioche, perche, inche, 
coft. Andai la, che gl dicefe (re. Fuy 
alla paraque le dizefTe, Sec. E 
sin vece de perche interrogativo y cof, 
“che non lezgi? che non ferivi? Como 


no lees? como no elerwves? o por» | 


que no lees ? porque no eftrives? 
che, in'vece d'smperoche. Dillo ficura- 
* mente ,ch'io.4i prometto che, (9c-Dilo 
uramente,que te doy pajabra, 





ga lo que 


she, in vete 


te coma, : o 
» | che fa Vos. a quefii caldi? nque 
Bi 





gozwo hai ad 


ta ia 

Í ¿E 

el arito vete fue LE fa 
havete? Que es lo que teneis que ha- 

tencis que hazer? 


zertog 
che cs ¿de nuoyo ? y. 
ft lo mando? Que fuena por 


2 
che ¿ del tale? Que fe ha echo del 
locilado lo como «ía el febos 
fulano? 


o 
che fav. s. la feral En che paíía V.M- 
* la tarde¿ o en que enti e YV.M, la 


che accade, o che occerre che? Que es 
Ps ce. ala Que fon 
ebe eccorre piñ p Ton menc. 
Mein] palabras? o paraque tán= 
ras palabras? 
che non gacs? Como no callas? 
che paghereizó quanto pugherei, che (e. 
Lo que diera por,éc. 
che vmol dire che3 Fiorentini paion fer- 
plici, e fon afusi? Que €s la caufa 
ue los Florentines parecen bobos y 
en le life oca 6 
che difegno fia ¡ u 
penfamiento, ls 
fai <= eg guardi, (rc. Come 
no m 
che e di D..5.2 Como ea Y.M.? 
che ¿ del fignor taler Como cftá el feñor 
fulano. 


che diamine volese voi piñ,Que mas que- 
reis? 


us ay de nuev 


| 
che $'importa a te? Que fete diari? 
che hora ¿? Que hora €s? o las quan- 
tas fon? SA 
che tempo e? Que dia haze? 0 
che si venga il ciolo ¿¿maladittiow 
ordinaria de bafe, Mala landte- 
Cno 


4. 9 
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tiende V. M. con eftos calores? 

ps ho pe pa De que tienes miedo)? 

Che ha che fare quefto con queft"altro?Que 
tiene que ver do cod oro? e 

che vucs guercare che? Lc, Que quieres 
apoítar y quesáic. 

che ftate voi a fare, che non 

ó Nr no an Fa 

ene fanno quefti fignori ,hann'eclino an- 
cor arde Que hazen E feño- 
res han comido aun? 

che vuol dire che sl tale non fi lafcia piñ 
yedere? Que es la caufa que fulano 
no fe dexa mas yer? 

che ve ne di [i3maniera di dire che imféa 
vi/ce haver indovinato il fuccefo Cuna 
cof2.No os lo dixe? 

cliebwlá Shexie di murabolani. Yezgos, 

ebe che, vale qualunque , o qual vaglia 
sofa che. Qualquiera cofa que, 

she che» ciod ogmi poco, Cada *momen. 
to 


mangiase? 


ebelidro, tePuggine marina , o ferpente 
aquatico velenofe, Serpiente de tierra, 
y mar. 

cherica , ¿il eucuzzolo del capo » rajo im 
rotondita » fegno chericale. Corona. 

cbericale, de A Clerical. 

chericato , ordine chericale. Clerezia. 

chericato » oclero. Clerezia. 

«hericherso, picesolo cherico: Monacillico, 

sherico > Propriamente coluá , che bá la 
Prima tonfura, (7 comunemente 5'ina 
Sende per chi ferve le meBe sn habito di 
prete, Monazillo. 

chericszxo » vedi cherichetto, 

chermasi , o cremesl nome di tinta nobi- 
le ,che signe rofío. Carmeñi. 

chernbino y Jmifia plenitudine di feien- | 
34, e quefti fono quegli [prrs5 y ls quals, 
come pim vrcimi a Dio, pisó ehiaramente | 
lo contemplane. cherubin. 

chttamente , fenza vomore, pian piano, | 


CH: 

Chi, 1'ufa nel numero del pid, e del mea 
mo, enel maltulino , e nel femimino, e. 
"vale colii che.Quien. 

chi, Pufiamo anche in voce'di chinngue 
cof, dica chi fi pare. Diga quien qui. 
ficre, 

ebi non polfsede bene una linguasdice, dí 
belli cerpelloni, El que no €s feñor de 
una lengua , dize lindos gagafato- 
nes. 

chi bufa ? Quien llama? 

chi e? Quien es? 

chie LeiOuien va allá? 

chi fa?modo di dire con Speranz.a. Quisas 

ehiacchiera , vanitd , quefte fono chsac- 
chiere. Eftas fon vanidades, es cola 
de rifa. 

chiacchiera , ciaxla:come, huomo di molta 
omviacchiera , cio? che parla afai ,e che 
ha molte parale. Hombre de buena 
labia, hombre enlabiador, hablador. 

chiacchierare , ciarlare, Parlar. 

chiaccherino , colui che parla e non fa yi- 
tenerfí di non parlave inconfiderata- 
mente. Habladorzillo. 

clsaccherone,parlatore. Hablador. 

chiamare, dire a qualcuno che venga é 
te yo mominarlo 4 fin che si rifponda. 
Llamara uno, : 

chiamare fi dice.mominare a dadi il punto 
che tu vorreflí. Llamar , O dezir fu 
punto. 

ehiamare A conti , ciod frignere e sfor= 
zare a render conto, Tomar cuenta a 

uno. 

ehiana, aqua morta y e 
agua repreílada, : 

chiappa , nasica, parte deretána del cor= 
po» con la quale fí fíede. Nalga. 

chiappare,carpire, pigliar con forza, An 
garrar, coger, 

chiara delituovo y cial 5l fuo albmme.. 

Clara del huevo. 


2 


palude. Laguna» 


Callandicamente, paño , fin hazer | chiayamente » con chiartzza , manifeflan 


ruydo ,á pié quedo , bonitamente. 
cbetanza » ñ 
mando ha pagato , milla quale fi chia- 
> disparas e hoygi pes quitan 
2.1 1 dal quietarfí. Quitanza. 
ebsto y ebo non fa romore , tagito, Calla- 
do, fofíegado , quieto. 
«hero cheso > avverb:almente poo. Cal- 
Iandicamente, bonitámente. 


mente. clara, abierta,manifeítamen €, 


Pepi che fi fa al debitore | chiarea > bevanda medicinale. Lamed: Lo 


chiarzza , lucidexzxza, iplendidezza,lim= 


piderza. Claridad , limpieca, 
chrarificare,far chiaro, Aclarar. 
ebiarificato. Aclarado, 
chiaere, divensr chiaro, Aclarar , elclare= 
cer, > 
iamre 0 cavar mno di dubbio. Delen- 
gañax 


» 
e 


¿aka dl 
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gañarauno ,facar 1 uno , col quale, 
opinione che lui haveva dite. 1 tale 
m'ha chiarito, Fulano ha cumplido ; dine d'un 

Me migo. HS ti co 
e mps Clariflimamente. o 1/0 «Lla- 
ehiari 1MO0. Clariffimo. le ve , frontera, paño. % 2% 43 ia 
chsarifíimo , come fama chiarisfima, ciod | chiave, per fimilitudine de* denti fi chama 
notis[ima. Clariffima fama. quella figura mispicale, che injegna vá 
chiarsfsmo » inquanto al fangue , ofa- |  riarestuenise ¡noms alle mote. Llave. 
miglia ,cioé nobilifimo: Principalifli- | chiave mafehia, ciod quella che mon é bu. 
me, elclarecido. cata, ma? tutta mafiicia, Llaye lovas 
ar E te » límpsdo. Claro, oa bncata. A 
cbiaro, te,vijplendente. Rofplande- | chiwverina, arme d'a fla. chupo. 
: Ma bsf sy ariel fozna. a ej >> 
E , celebre ; amofo, Afamado, nom- cinaviflello , flrumento ds Ss ( 
bradg. tondo , il Ent fiecandof: dentro a cepo 
chiaro, manifeflo evidente. Clato , ma- | ti anells, confitti nell'impofte dell” f> 
nifieíto, notorio , evidente. cio le tien congiunte e ferrate , há sr 
ebiaro , ciod fuor di dubbro » e certo,Cier manico dal” de” lati bucato, e 
to, claro. fehiacciato , nel quale 4*! boncinello, che 
cinaro y favellandof di foritturesoale faci- | —equelferro foraso in punta» atto á vio 
le, agevole, claro, facil. cever la flanghesta della toppa,cerrojo. 
ehiaro o chiaramente,come, cognaféoebia- | Rodere 5 chsaviflells, fempfica ira eccef- 
ro che, (se. Echo de ver claramente | fía. Tomarel cielo con las manos, 
que, Sic. > chiazza » macchra ¿che efie fuori, alla 
Mester in chiaro diciamo quando hab- % cha. do 
vamo accommodata mna cofa che fi- | Chiazzato, macchiato, Manchado » 1e- 
cura ed agevolmente,e con verisá fi vede mendado. ne e 
comolle Da. Sacar algo en limpio. — | Chicco, ó anima como di mandarla, cio? la 
ebiarore , Splendore. Claridad , relplan- |  eo/a che lá dentro del moccsolo.chocho, 
do chiedirs, ricercar altrui con parole , di 


qualche coja, demandare per havere. 


pedir. 
chiedimento, il chiedere. Demanda, pe- 
ticion, 


r. 
cite, pco Prado, Calleguca, 
cbrafieto , 4 lo feachechia tel. 
neo vimizs firerta. callexa » calle- 

juecla, SM 
chiafo o bordello , ciod il lungo lelle dino | ¡debra sl fac 
ne di vita libera, Bu , eria, ca- | 
ía de poco trigo , caía de las. 
bialfibno » vedichiaff di 
shia[fblino , vedi chiaffetto, , canoni : 
chrafBnolo , vedi chra/fjolino. chsefa dto Vgicha Parrochial. 
chiapero, che ha in cura »0 in cuflodia | chiefersa » piccola Chseja. Y gleáita, Ygle- 
le chiari. Hombre o muger de llaves. | flla. 
ebiarare, conficcare. Enclayar. chiajiccimola e lo Peffo , che chiefesta, 
ebiavare y tavolia sintende per trastar | chilimdróo chitidro vedi chelidro. 
carnalmente con lo donne. cavalgar. chilo, dlasse iu che fivifolve sl cito mella 
chiavases trafiggero , fersre. Elpetar. fiomaco. Qujlo. 
cbiavaro > ferraro dá chiave. Cerrar con | chino» dacono smedici alla mafJa di fan- 
Mave. gue cha fia mel fégato del chido «tsrarto 
jayainra conficcamento, Enclayamien- dal vestrigúo. Humor. 


10, clayadura, d china > feefas contrario d'erta, Cuefla a 
. baxo. chinar lio 
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Chinarfi » piegerf. Baxarfe , humillarfe. 

Shinare 0 abbaffare gUocchi,o la tefla. 
Baxar los ojos o la savega. 

ebinar la teffa vale acconfentiro alle di» 
mande Ea vifpondere, Otorgar in. 
clinando la cavega. 

ebinato, Curuo » baxo, humilde. 


61 
< de fonave. Guitatra,. 
chitarra fcatenáta , cie? votla , inmodo 
che non fuons bene Guitarra caícaxa- 
da, hundida. ' Ñ 
chindenda ,e circuito di mura che chiss- 
de, come vediamo e giardini, E hor- 
ti. Cerca, 


chinta, carallo che va di portante. ACA, | chiudere , ferrare. Cemar. 


chino , piegato .Corvo , baxo. 
chinarjt perno «Ber viflo. Agacharle. 
chino Pi Agachado. ; : 
ebintana y vedi Quintana. 
chioccia, ía gallina , mentre che cova 
Thuova. Clueca. : 
ebiocciare, il mandar fuor la voce che 
fa lachioccia. Cloquear. 
ebioccio reco, che non lía la voce chiara , 
ma fimile alla chioceia. Ronco, 
Star' chioccio » o chiocciaye diciemo Y 
—€bi comincia a fentirfi male. No 
dar bueno, andar achacofo, 
ebiocciola , un animaletso come lumaca , 
che nafte di limaccio d'acque ,e flen= 
de dalla tefia jua, due che paion cor- 
na,e vitirale dentro, Caracol. 
ebrcciola anche fi 
fatía in forma del gufcio di chiecriola. 
Carcel. 
ehiodo, o aguto, Clayo, 
ehioma, capells del capo. Melena, 
¡omes nel numero del pió s'intendono 5 
7 capella delle donne, Cavellos, 
hoja y interpretazione, glofa. Gloía, in- 
terpreracion. : 
ebiofare , interpretare. Glofar , inter. 
pretar. 
ebio/a, e anche pismbo geltato in certe for» 
me di pietra, la quale ginicánoi far. 
esulls in cambio di manesa Tarja de 
ebiofasare 5: 9 interprete. Glofador, in- 
terprete. ¿ e 
ebiofiro » luopo chiufo da habitare, boggó 


«Solo il cortileche hanno iniorno' le lo 


de conventi de perfone religiofe.clauítro. 
chsefiro metaforstamentes fi piglía da pae- 


, 45. Lutero della feimmsina, Vientre. 
ebiotso , o cheró. Callaridico. 
Shiragra , yotta di mano. Chiragra. 


chiama una fala : 


chiudere , o ferrar circondando. Cercar , 
fitiar, rodear. 
chindsmento. Encerramiento. 
) chiungue, qualcunque, Quienquiera- 
| que o qualquiegaque, * Ao 
: Chiuja', vedr Chiudenda. 
chinfo o fervaro. Cerrado, 
chimfo »circondato o ferrato ¿ torno, Coto 
| cado, rodeado. ; 
¡chinfura , vedichinfa. , 
¡Chiufura, o [erratura degli mfti, Certas 
| dura. y 
j Chrifio. Chrifto, 
€hriffiano. Chriftiano. 
Chriflianamente. Chriftianamente. 
Chrsffianitd, Chrifiianidad. ] 
Chriflianifimo , titolo"che fi da al Re di 
Francia. Chriftianiflimo. á 
, Ci, ¿tall'hora avverbio locale; e fignifica 
quis o que cosi. Il sale cs fiette due 





| giormi cid flette qui. Fulano eftuno, 


aqui dos dias. 
. Metaleci venhe, cioó venne qué. Fula- 
¡ no vino aca. 


ci in qu 

4 bardo cinquecenta leg ee 
Defde aquia Belmonte ay quinien= 

tas leguas. E É 
qi-talP hora e pronome ,e vale, no , cosi. 
" Tittó ci fdegniamo quando 13 dice la 
versiá. Todos nos enojamos de que 
fe dixe la verdad. ' : y 
l ei, tall'inya ferve perl terza cafo del pl 
rale , ciod per sl dativo, e vale a 105» 
cos) : la belleza se la grazia delle Spa- 
' grole ci vibba il cuore. La hermofura 





ica di qui ,cofi y diqui, 


gtacia de las Efpañolas nos ro» 


la 
ha los coracones. : > 
ci, sall'lzora ferve per particella vieropitin 
va ,cosi. Non mm ci so arvecare d quello, 
La qual particolla in lingua Spagnola 


chiromanzia » indovinamento mediante le | fi tace, cori. No le acomodarme A 


Linee dell mano. Chitomancia. 


Chirugia, le fcienza del Cerufico, Cirugia. 
chitarras firumento de corde di minugia 


A 


eftomo fe pa Po de 
Ci, tall'hora $5 pone Con ú Ej 
cofi A ci fono 3 ; có e. Aria ds 


en 


3 
ves 
1] 
she 





ci, talvolea fignifica qui. Ci e Pato il tale. 
F pra Pa ¿es / A 
cieaffas, o ci é'hoco de qui a la, Ay mu- 
cho, ay poco deíde aqui aculla. 
ciabatta » [carpa vecchia, gaparo. viejo. 
ciabattino » colws che racgoncia, e ricuce 
le ciabatte, e le fcarpe rorte.xemendon. 
ciaccino e paja in forma di fibiacciata, 
che fi cuoce fosto alía cenere cald«.Ho- 


gasa. ; 

Ciacco, ficido. Súzio. 

Cialda y e una compofitione di fror di fa- 
vina ,la palta della quale ft fa quaf 
liquida ,e fi flrigne wm forme di ferro, 
ecuocefi fopra la fíamma, Oblea. 

Cialdone o cialdoncino fí cuoce nel mede- 


cosi caldo s'avvolge a guia di carsoc- 
, cio, Barquillo. 
cialdonaio y coli che fa d vend: i cialdo mi, 
 Barquillero., . 30 
Cialtrone, gaziofa y. furfantone. vella. 
conago , picaron. q 
siambellotto s tela fatía di pel di capra. 
Chamelote, a o” 
Ciancia, beffa, burla, [cberzo,bagastella, 
frafiheria y cofindi poco valore, niñeria. 
Cianciare , fcherzare , burlare , far ba= 
attelle , chiacchierare , vanegciare. 
Chocarrear, picardear , burlar, jugar. 
Cuarla, parleria, buomo di buona ciarla, 
cio? dicitore , e parlasore. Hombre de 
buena labia, hablador, parlero. 
Ciarlone, che ciarlae parla [cioceamente, 
e fenza fondamenso.Hablador,páslero. 
Ciarlad niceria lunga. Atenga, 
Ciarlare , parlar ffs ve con poco difcorfo. 
. Hablar boverias, parlar, 
Ciarlatore, vedi ciarlone. 
dafibeduno ,ognimno, Cada uno, cada- 
pe , todo hombre. 


Se A o 


l ciccia 0 carne delta 
fimo modo e cotto sratto della forma, ; 







ria. ¿ at: 
Cicala, enimalerto afai noto. Ci 
cicala ,o cicalone » cioe sl mafechs 
. cae. Chicharron. A 
cicalamento , parlamento, diftorfo fé 
_6oy e vano, Parleria. iS 
Me parlar troppro. Hablar mucho, 
arlar.- 


Ps ,vedi cicalamento. 

cicalaria ¿vedi cicalamento. 

cicalone. Hablador , parieto, 

cicatrice, margine, fegno che rimaye de 

_ forista» o percofía. Cicarriz, feñal. 

csclap; , favalofamente pe effes 
cents gigants y 0 popoli entichi 
Solis nad) iodo Moda 

per lexzó 
per accommodarfi «l'imperfesto 
lar de* bambins , come poppa» 

riccione , picciols poflema » cazionata 
Jlemma, e da jangue chi fi patrefa mel. 
la parte dove fi genera. DivieiTo, 

cicerbitaberba nota,da imfalasa,cerraja, 

| ticerchia legume noto, Cizerchia,. 


cicogna, eun uccello grand:e lina 
gua, eperciófa gran ti > 
Pessendelo molto imfiense y e mimica 
delle ferps Cigueña, e, 
Cicmsa berba nota , velemofa . Cicuta. 
cieca, Ciegamente, 0 como ciego, 
ciecamente per mesajora fignifica incona 
| fiderata, paz amentes inconfidecada 
y defitinadamiente, £n pentar, 
cieco, pusvo de imcc Ciego. 
Diceva uo , che per ejer sl malrianio 
di grito y id masióo haveva a ejer jor 
do ye lu mozlse cseca, Dezia iio, que 
para ter el cufimmento dpacivie, 
ayia de ler el imalido foso, y la 
mugel ciega. s 
cielo, la passa del mundo clYe fopra ¿6 


elemimty Cicio. Lacio 







tlo € 1 


Cielo del letto seioé la coperta della tov- ( 


dina di fopra. Ciclo de la cama. 
cielo per fimilitudine la parte fuperna 
di molie cofe , come cielo. del formo, 
Cielo del horno. A: 
Cifera >engma, cioe detto ofcuro » che fot» 
sol 
allegorico. Enigma. 
difera o tifra cue forma 
yattere e fignificato  firacráimario Zifra. 
Ciglie » quella parte del vifo, che flá fo- 
a Pocchio, quafi a difefa con mn pic- 
col arco di pels. Ceja. Ñ 
Ciglione , quel ely Peral pra la 
ofja, € 'Opra, al campoyalla guija 
Us fail el clic: pd aj 
Cignere >, D propriamente legare il veflis 
mento nel mejxo della perfona Ceñat. 
cionere fpada» ic portare jpada, Ceñir 
o e; 
-Cigna , ciod+f.rifcia stefuta di fpago con 
che fi legajorso al corpo della caralca- 
sura la fellasperche fhra ph furte.cincha. 
Cienere, o circondare. Kodcañ cercar, . 
Cignerla asno, cioc fargls mn inganno > 
osuna burla cosi , + tale me eh Cin 
ta. Fulano me la ha pagado , ome 
ha hecho una linda burla. 
vedi Cecero. Cifne, 


Cigno , 
Cieslare , lo Jiridere che fanna 5 ferra= 
menti > 03 legnani frrgasi infieme, 


Chillar, eseguc 5 en : 
Cingulo, col quale il facerdose E cigne ú 
camice. CiNg ; 


ulo, 
Cilecca o beffa, csod finger di dar una co- 


ad uno, e pos ritirar il oraccioo la 


mano «fe fenza dargliela, Mamóla, 
Far la cilecca 4 mno. Hazer mamoóla 
Ciliccio » Ji fa di ferole di cavallo anno- 
«date y le quali pungono continmamente 
la carne, semi sbiiaid 
Cilindrico » ciod ceja ds forma un, A, e 
tonda,come [ono le eoleaneCilindsico. » 
Cima, fommita di mente 0 d'albero, Cum- 


bre. 

ima fenifi a anche eccellenza » prefa la 

Cc ma fi +4 els pared dela o 
mol , prima. Gl; Spagaol: fono 
cima de vd pate 7 
fon la prima del mundo. 

Cima di cavalo, 
sallo pin tenero. Cogollo. : 

Cimare e levar la sima yefitemare il pelo 


ñoles 


di léttera in ca. | 


od'alira herba pciod il 


+ 


er 
E e com le 


al panso 

forbici, Tundir 
cimatore , co lus che cima Tundidor. 
Cimatura, e quel pelo che fi-saglia al pan- 


"mo y cimandolo, Borra, 


| ciambostolo y caféata » colpo che. a 
velame delle parole nafconde femjo |. solo y cafcata > besa che f dáin 


"terra de chi cajca. batagato. 
Cimentare , eShersmentare » ciob cono[cer 
per mezzo ddell'njo, una cofa, Experi 
mentar, efcarmentar. E 
Sim 10, 0 efperienzas Experiencia, ef 
00, Epi ee da 
lero 5 Uimprefa y € rta da ta. 
_ valiert in ed elbcictón Cienéras 
Haver cimiero de ogni elmesto, vale eJer 
onto e acconció ad ogni coja, e per 
agmi verfo y fecondo chota bifogno. Sex 
pata todo. 
cimino , comino. Comino. 
cimitero , Imogo fagraso,al lato alla Chie- 
la , dove fi jepellijcono i marti. Cemen= 


cimurro ¿un infermitá de cavalli che 
vien loro nel capo. Mormo. 
cinabrefe 10 finopia R pus di terra di Co. 
lor yofío , della quale fi fervonos fegato- 
viper fegnare il leguo che fegano, O" 
3 paftors le pecore. A €. 
cinabro, materia di color rofío , pin na= 
bile del conabrefe » compofia d'argento 
_vipo, e zalfo. ermellon, 
cinamómo albero. Cinamomo. 


, concifebrare  Ctod sagliar diféqualmense 


com colbello e fonbici» o alero flrnmento 
mal saglóente yo male affilaso. Mordik 
car. 
cincifchiato » tezlrato cos. Mordiítado. 
cincifebio , il raglio cosi malfasto. MOt= 
difcadura. Basa di 
cinghia , frifcia o faleia te BBusa di [pagos 
hrre z e, ? proprio Mess 
Formo addofo alla befhra , la fella ba- 
fio,bardella> e fimil. Cincha. 
cinghrale, porco falvatico. Xavali. 
cinghiatura , quella parte del corpo dl 
cay lo dove há lacinghsa. Agujas. 
cingolo, quefi csntolo, 
singuettare> il parlar de fanciulls quen- 
cominciano a voler formar le parole, 
Goxgear, ys 
simguestare , cio? fiucchevo!mente ciarlare 
5 Hablar demafiado , 0 enfa= 
ar con Íus arengañ 
505 > ORINA, 
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Cingulo, ceñidofe 


e. 


¡ 
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«inquenta, namero che figrifea cingue 
decime, Cincuenta, ARS 

Cimque, nel Cinco. 

Cimgwe volte, Cinco yezes. E 

cin gaecaoo. Quinientos o quinientas, 

_Secondo il gemera della coja com shs 
fi accordz. 

cinquemila, Cincomil. 

<inguefoglre, berba cofi derta del fare in 
cima a 0qnó fuo ramscello csmque foglie. 
c£ince en rama. 

Sinquenmio, [pazía di cinque anni, Elpa- 
clo de cinco años. 

cinta » circuito , cerchio, Cerca. 

sintiglso mna firifcia de cuoro o d'alira ma- 
teria che $3 porta al sapello per cordo- 
»e.Cintillo. 

<into , circondato, Ceñido , cercado, 

centola ,0 csmgolo. Ceñidor. £ 
aucdede mani a cimtola, cio? non far 
nulla. Eltar mano pe mano, 

-  <sntolo, fafesa, o naftro che ciones má 
“ul pes + mel le sat , Con cs fi cad 
mo le >> tral gonecciso,e la polpa,che 
qusvi non fi direbbe csgnere, me sl lnogo 
Ciniura y ma legaree legatura.Liga,ce- 
nogil. 

cinsolo, o nafiro da cignere. Ceñidor. 

sermolo di maslia di jeta con che fi cin. 
goma i Press. Ceñidor. 

Cintura lfujcia , con la quale Pbuomo f 
cigne 3 panns informo al mezzo della 
perfona, Ceñidor. 

simtura, ciod sl luogo deve f3 cigne.cintura. 

<mburino, che «falo de gl hominis, e quel. 
la firifcia dí cmoso > Liarnita de fro 
con che fi cigne. Pretina. y 

<inturinata , cut colpo dato com il cin 
trino, Prctinazo. 

Ció , pronume , evale guello » quejo ,C0= 
sefto, Elto , aquello, 

elo che , cioé ogm coja he. Todo quanto. 

roca ,dicefi di fume, e de feglie quan. 
de molie infiere nafcono nella cima 
de' ramicelli 5 onde ciocca di Jfalvia, 
cjocca di finocchio » ciocca di cirtege, e 

y ¿ Jimali, Carruxo , O rama. 
£iocca di capell Je dice un mucchiesto di 
%. «fi. Mara decavellos , o troncho de 
cavellos. 

Eiocchesta , piccola ctocca, Carruxillo, 

Ci0eco, ceppo de ardere, Cepa, uonchon 
de abol, 


A 


a 








A mi 

cios, avrerbio com, ds lr d tera 

voce del verbo e, per dichia 
ralione di paro ez, 


Cioncare, trencare , fi ex tre. Quebr 
cioncatore, o bevitore. Ch ¡fador. 
ciondolare > cior far na coja fofpefa ; 
aria. Colgar, ' 
ciondolone , ciee pendente, Colgando ¿0 
que rs he Ea 
Cionmo , 0, che non AvVient - 
far Pdo AGORA] E Se 
csorola,pajetro da bere, foneza piede. Taza, 
ciottare, lapidare. Apedriar. 
ciostato , lapidato, Apedreado. 
ciotto , (480. canto. 






ciortolo , pezzo de vafo di terra. cafcaxo 
cachivache cd 


cipero » / Te di Lince angulare. luncia 
olorófa. pr 

sipiglio , cie? que innarcamento dí cioli 
ps Ignifica anirso adirato, e pa, 

eño. 

Cipiglimto, che bd yo mofira ipiglio. Ce. 
ñudo. E 


cipolla » agrume moto, ceyolla. 

cipolla Sauilla., herba che ha radice 
come una gran no » Pa. r la fua 
broppo acuserla e qual ve 4.Cevol- 
la pe > ylveftre, a 

cipollina , picciola espolla : ceyollira, 

cipreBo » arbore moto. cipres. 

€iprina, cioe Venere, cipriña o venus. 

Circa ,0 incirca, cofí: fono Cinqut anni ina 
csrca . che io tornai di Spagna. A cin. 
<o años, poco mas o menos que yo 
bolvi de Efpaña. ; 

circolare , d circwlare, o eircular, 


o +0 girare interno. andar al rede. 
EN a 


circolo, e cerchio, circulo. (corrillo, 
circols di gente che ragionano infieme, 
cipconcidere, taglsar imtorno , (7 e propria 
a sagujamento che fanno £litlbre 
el prepuzio al membro virile de* bam 
bin. Circoncidar, 
Corconcifo o taglisre cos). circuncidado, 
circoncifione , 3l tale tagliamento. Citcun 
cifion. p 
esrcondare , chindere; é Jirignere intornoy 
eaccerchiare, Riodear cercar. 
circondato cofr. Ktodcado, cercado. 
crconfirenza, linan , che termina la f- 
Lura cirevlare, Giccumferengia, 
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Circonferivere limitare > terminare, pre- 
ferivere. Circumícrivic, limitar, 

circonfersvere > 0 dichrarare una cofa con 
circurto di parvie. circunfcrivir , o de- 


zir una cofa con rodéo de palabras. 


circonferszione. circunfcripcion. 
csrconfpetto, accorto, Com Jiderato > canto, 
Recatado , bien mirado , cuerdo, 
circonflante y 0 Circ, ante, coli che fa 
¿ntorno. Circunftante o que eltá pre- 
ente, 
Circonvicino, 
marcano. 
circonvicinanza £0 ff. Comarca, 
circonitanz4) 0 esrcoflanza ; esoé qualita 
accompagmante.Circunfiancia. 
circuire» Circondare > Rodcar , cercar, 
esrcuito. Rodeado , cercado, 
circuito » o lo jtejjo corcuire , cioé lo pa- 
q10 di lmogo. Circuito, CONtorno. 
circuizione,c ircondmento, Rodeo Cerco. 


circulare, vedi circolare. 


circularmiente » in cerchío. Alrededor, o | 


en rededor. 
circuncidere  vedi circonctdeve. 
circundato y VE 
cercado. 
circunipezione > 
rámiento, Fiz y 
ciregia , finita nota di diverfe manieve 
edi diverfi fopranomi. Cereía. 
civiegio» arbore noto. Cerélo. 
cirro » voce latina > yale y ricciolino 6 34%- 
zara. Greña, ratilla. / > es 
cirugia, quella parte di medicina » che 
cura manualmente. CIUzia. 
ciferamna y énmna eee smtta di legna- 
me, exna foggia de 
saroio mubile. Efcaño. 
cifpa e quella materia, che fa colar gli 
occhi d'humore y che fi riferca imborno 
alle palpebre. Lagaño, hi 
cifpofo»cbe hágPocchi con cisba,Lagañolo. 
ciflerna , ricetto a guifa da pozo » nel 
mal fi raccoglie , e conferva Vacqua pio- 
pana, ALgive. 
citerna. vedi cisterna. 
estare, chiamar in ragiome per mezzo de 
iminifiri publics, din vote $ in ifcritto, 
affezgnando tempo deterominato .Empla- 
gar, citar, 


cisure o addurre (7 alilezare antorita. 


Acótar, tsaher autori ados» 


”ricino intorno informo, Co- : 


di circóndato. Rodeadod 


avvertenza. Recato,mi- | 


panca conf'appog- 
1 gh», erilevati de gls altri. Copete, 


e Y 
Citaxione, il citare. Citacion. 
citifo, frmsice noto. Ciriflo. 
estracca > herba nota. Doradilla. 

, Citrazgtne, o gedormella herba nota. To- 
rongil. pr 
go adunanza d'huomini » che vivon 

oliticamente forto le medefime lezgi 
E ividad, h d yy ñ 
citradeíla , cistd piccola. Ciudadilla, 9 
_ciudad pequeña. Y 
citsadella y rocia , o fortezza della cittá. 
y Alcazar, caftillo. 
citradinamente, cioó covilmente,con crean- 
za. Civilmente , politicamente. 
cissadinanza y cioe ordine o grado di cit- 
| tadini. Hidalguia. 
curadineftamente vedi cittadinamenteo 
cittsdinejco , da citadino, di citsadino. 
| De hidalgo. b E 
cisradimo , coli che etápace de gls bonpré 
| ., de? benefici della cista.Cin adáno, 
cvaia > NOME generico de legumi, come 
y, Ceci, lente, cscerchie. Legumbre. 
| esuco y afino. Bortico » aíno. : 
y Elvertone , mecello nottmrno , del quale có 
_ ferviamo per uccellagione. Muchuelo. 
| Cirella, la femmina tra le civeste > Le- 
Chuga. h 


| 
| 
| 


donne quando delle finestre guardanó 
inqua , eso la, dimenando sl capo, e 
fucendo altri gefs. Ventancar, 
civertone , dicono le donne colmi che le ld 
guardando di naftofto, Miron. 
cimffare >» acchiappare, piglrare con vi0= 
lena, Agurrat. 7 
emfferto fi chiamano ¡ capelli che fopra= 
Jtanno alla fromte , eche fono pin lun- 


| ciao, vedi ciufhitto. 

¡ esvale  citradipefto , civil. Cortefano. 

| csvile, termine legale , Ei0d cofa che non e 

eriminale. Civil. 

civile y chiamanos notai foranei il libro, 
hiel quale regifiranos richiami.regiíkeo > 

civile, diciamo anche a huomo polisica, e 
di coftami nobili, Politico, cortelano, 

critico. 


civiltá , cofume > e maniera di viver cis 


viles Policia, cortefania. 
civiltá o cittadinanxza, Hidalguia. A 
eimrma , propriamente la gente di fervizio 


nella galera. Chuíma. ; 
cinrma 


Eivetrare y fignifica per firnilitudine delle 
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Ciurma fi pizlia anche per molestudine 
di gente femplicemente bulla de gente. 

viurmazla , moltitudine di gente yile, e 
ba/J2. Canalla. 

ciurmare , proyriamente il day bere, che 
fannoi ciurmador di quel vino fopra 
il quale hanno fatto na gran diceria, 
la qual bevanda y dicono eljer antidoto 
da morficature di Serpi ye ad altri ans- 
ma!i velenofí. Saludar. 

cimumare , ¿anche dare ad intendere una 
cofa per un altra. Enlabiar , hazer 
ver las eftrellas a medio día, embau- 
car, embelefar, 

ciurmadore , che cigrma. Saludador. 

ciwrmad ire y parabolano y o ciarlone.En- 
labiador » hablador. 

elumore, voce latina » romore ,efclama- 
zione» vichiamo, quersmonia. QUEXA , 
ruydo. 

elajje , vote latina » vale armata , caro- 
vana di navili. Flota. 

clal]e » e ripartimento di femole come in 
alcins fluds publici. Aula. 

claufola , voce latina y cioé 11 periodo »o ra. 
gion intera ello feritto, Claufula. 

elanftro y voce latina , chioftro, clauítro. 

claufiva , luogo » dove fE rinchnuggono 5 
Religiofr, claufiura , encerramiento. 

clemente > benigno, che fi muove a piace- 
volez-za ver¡o l'inferiore. Benigno. 

clementine, un corpu di leggs canqniche, 
lementinas. 

Elewsenza > virtú > che muove d piacevo. 
leia > nel impor La pena all'inferiore» ' 
Clemencia, beniguidad. 

elero ,civé la PreteriaClerezia. 

Clima , [pazio di terra, e di cielo conte. 
vuto da due parallelli tarto lontans da 
loro .che il mayor giurso delltuno, 
avans quello dell'alivo duna mezxz' 
hora. Clima, 

eliensalo, crod quello che fi raccomanda 
all'ayvocato. Panyaguado. | 

Co poe con Lo flretto, fi ufa 
folamente con le cofe plural: mafeuli- 
me » e'vale con li, coji, Molsi [3 vergo- 
gueno quando hanno a favellare “co” 
Princ:ps. Muchos [e corren Otienen 


verguenza de que han de hablar con | 


¿Jos Príncipes, 
coRndintore , che aista nwaliro, 
«dar, CORÁJULOL, 


Ayuda- 
i 


CO 
coadiutatore e lo pelo. 
cocca ,e propriamente la tacca della fyeca 
cia,nella quale entra la corda dellParco, 
Muelca. 

corca y diciamo a quel bottontino , che A 
all mo ed all alero capo del fufo, accio 
ritenga il filo, Viguillo del hufo, 

coccare y vedi .Accoccare. 

coschiere , colmi che gusda. sl cocchio,Co. 
chero, 

Dite al cocchiere che metta in ordine il 
cocchio , ch'io voglio mfcire, Dezi a] co. 
chero que ponga el coche , que 
quiero Íalir, 

cocchio,Coche. 

cocchiume o turacciolo y che tura la buca 
o la botse, Tapador. 

cocciola , piccola enfiasmra. Landrezilla. 

coccio ,rottame di vafí di terra cotta. Can 
caxo, cachiyache. 

cocco ,.coccola di frntice, con la quale f 
tigne 3l colar roJ]o , mobule chermifi: boga 
gs diciamo grana. Grana, 

coccodrillo , e mn animale con quatira 
piedi ,edicolor giallo, chiamato corom 
bel, e najce nel fíume Nilo > (7 e ara 
mato di gran denti, e di grandi n= 
ghie y e'l fuo cuoto e fí dura che non fema 
tecolpa di piesra , che huomo gl Qin 
tafíe con mano Cocodrilo, 

coccola fruto d'alcnt alberi, frutici ,% 
hevbe fulvatiche y come ginepro » allóro, 
morsella , lentifco e fimsli Mvilla. gran 
nillo, 

coccolone, come flar coccolone » cio? fav 
raggricchiato , e federe fopra le polpe 
dele gambe. Eltar de cuclillas, 

coccoveggia , o civerta, Muchuelo , le. 
chuza. : 

cuocente y che cuoce. Que quema, que 
abraía. 
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" ebchigeia, nicchio marino. Concha. 


cocimento, il cuocere che fail fuoco. Ata 
dor calor 

cocimento o frizzamento » che [3 fente 
quando uno fi e grattato. Elcozor, 

cocimento , che f fad'alcune berbe. Cozi- 
miento. 

cociso , flagno dell Inferno , derrvante de 
Stige cda glalin finos. Cocito. 

cocitra, ¿quilP'acqua o altzo lsquores don 
ve fía fhaso corso qualfivoglia coja , e 
che putas d getta mal odore.cocham», 
bre, H MTS 
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Cocitura , d decoxziome. Decocion, 

Cocolla , la vefte che portamo ¡Monaci fo- 

ra l'altre. Cogulla, 

Cocomero » frutto ritando , moto ,e grande, 
di buccia verde , midolla acquoja , edi 
grato gufbo ne caldi ardenti. Sandía, - 

Coda , quella parte del corpo de' bruti, 
che fta oppefta al capos Y ¿ congiunta 
alla fina della [chiena. Cola, ravo. 

coda > fi dice anche all' efirema parte dell 
occhio allato alla tempia.1avo dell'ojo. 

coda fi dice all ultima parte dell'efercito 
quando cammina, Alcanze del exer- 


cito. ' 
coda » fi dice lo fivafcico del manto come 
de Cardinal;. Falda. 
Codardamente ,vilmente > polsronefcamen- 
te. Covardemente, 
codardia > poltroneria » viltá. Covardia, 
codardo, vile, poltrone > pufillanimo,Co- 
yarde » gállina. 
Codiare, t andar 
m'arcorga > [piando con » 
chefi »0 dove e” vá, Efpiar , 0 yr tras 
uno mirando lo que haze 0 adonde 
va. y (50, cipia. 
codiatore , che va piando cofi. Echadi- 
Codice , libro 
referissi de gl” Imperador » compilato 
per Giuftimano. Codigo. 
Codicillo. cio? la ferittura, nella quale f 
dichiara 'nlssma voluntá d'uno.Codi- 
-Cilo, 
Cidrione » ¿ P'eflremita. delle veni appanto 
fopra'! feBo. Remate del clpinago- 
Coduto, cheha coda. Ravolo- 


diligenta quel 


Coeguale, infieme eguale. Cola ygual con 


Otra. ñ% 
Coeraneo della medefima etá.Cofa de una 


miíina edad, 0 de un mifmo tiempo. 
estterno , infiere eterno. Eterno , Co€- 
- 1CINO. ; h 
Kofaccia, ociaccimo ¿cio? páfia votra fotto 
la cenere calda, Hogaga- ELS 
Cofano , 'wmento ritondo col fo 4 
no » che altrimenti fi chiama 
> % 






dietro á uno fenza che fe | 
di leggi civili , contenente + 


Coghatione, ba e di parentado. 









«Cognito » comofcimto» Conocido. 


ES 
o frutti,o frende dalle lor piaute.coget, 
cogliere , 0 corve 160 in fcambio d'un al- 
4ro y cioe credere che uno fia wn'altro. 
Entender que uno era otro, 
cogliere , talvolsa imgnere » trovare 
Pprg > 
Jupraggmeneres che anche diremmo ac- 
chiappare.Cogér en fragranúi, hallar 
a uno, 
cogliere , talvolta dare dove ino tira, Úr 
ha la mira. Acettar. 
cogliere in quefto fenfo. E sw non la cor- 
yai, cioé non ti rimfcira il tuo intento, 
¿ difegno, No faldras con tu intento, 
ocon ello, 
cogliere come nelle mifuve » ¿opere di flan 
tue se fimils y cio? far ch'elle ffiano per 
Pappunto. Acertar. 
Coglsone ,sefficolo, Cojon » gompañon. 
y sal uno, (modo di dir bajfo) ciod 
wrlarlo , e far fene beffa.Fifgar auno 
o hazer burla o fifga, o mofa de uno, 
Coglionersa , talvolta fignifica fcimuni- 
1aggme » o feinccheria. Necedad , lo- 
cura » difparate. 


coglioneria , ciod A di poco - 


momento. Niñeria; O Co 
confideracion. 
roglitore » che coglie. Cogedot. 
Cognato, ¡il marito della forella, il fran 
sello della moglie , tl marito della fo- 


ce poca 


vella della moglie , E € converfo delle 


Femmnine. Cuñado. 


Cognat, Cuñada. 
'Parentezco»! O. 

Congbiersura,o gimditio che fi fá d'una co- 
fa. Conjetura. 

Conghierturare.Conjeturar, 


ognome , quel 0'L pr 
cr ro Ae 
0 la. A 


lla caja 


bíe, renombre. 


renombre a uno. 
Cogmofcere , o conofcere.CONO cér, 
cogmofcimti (fimo. Muy conocido, 4 
Cognofcenza. Conocimiento. 
Coiaio, coli che concia, 0 vende il cmoño, 


(do. 


0, che 


m 


be f aggingne a sob 
che fattoo proprieta y Sobre= +. 


elo “Cognominare, per fopranome. PONEI 0. 


Curtidor , zurrador, A 
Coiarta lo fte Ja che cunio» AR A 


CO 
Cotattalo , 2 quel che fi fpicca dal fuvlo 


mando cucito, par pareggiarlo, o quan- 
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Colcarfi » afolutamente  Fgnifica andare 


4 letso ,oadormire. Yr2 Acoftaríe. 


do fi vaffsla. Defviradura del gapato. | Colcarft 5l fole , cio viporfi , Cr andar 


Coietso , o calletso , cafacca di cuoso. Co* 
leto, o cuera. 

Costo , atso venereo, Coiro. 

Col , pronunxiato con lo firetto , che é 
compojta di con prepofizione y edi lo: 
articolo majeulino, e trasformata per 
lo coflume della pronunzia la n. nella 
Jeguente liquida, e mantiene d' amnsen- 
due la forza, ne mai fí trova feritto col 
che la parola che feguiti non cominci 
da confonante , fe Pero zon cominci da f. 
von altra confonante allatoscosi col floc- 
coxcol fendosche non pub dirf3:la partico- 
La,col adunque Y lo fte/Jo che con lo,3 con 
il :cel piacere che ci promettono le cofe 
del mondo ci feordiamo delle opere buo- 
»e,Con el gufto,que nos prometen 
las cofas del imundo,nos olvidamos 
de las buenas obras. 

Colá avverbio locale, Aculla, allá. 

Calare : il far palfar la coja liquida in 
panno, prado de fas frito 
mente che venga nella y e purificata 
delle fecce che huveffe in fe.Colar. 

colzre , 0 cadere gocciolando, Gotear, 
chorrear. 

cola » infbrumento de colare úl vino »fatto 
di tela, che anche fi chiama calza di 
vino. Coladero 

cola ¿uno flrumento in forma d'arca con 
una lama di ferro in fondo » foracchia- 
daa guija dí gratuccia , con la qualz fi 
cola la calcina fhenta. Coladeto. 

Cola 2, avverbio locale scompofto di cola, 
edi f% lo fo che cola sima in oltre 
dinoia altezía, Aculld arriva. : 

Colativo che fi puo tolare. Que fe puede 
colar. 

Colato che e fato colaso, Colado. 

Colasvio , Armento per il quale f cola. 
Coladétro, 

eolatoio, o vafesto di terra cetta, ove fi 
fondonoi metalli , detso correggimolo , 0 
erogumolo, Crifol. 

colasozo , mn vafo di terra cotta, f orato 
da bajjo, che pren di cenere > vs pafa 
Pacqua per farfi ranno. Coladéto, 

¿Colatura.Coladura, 
Colcarfí fora mna cofa , ciod gettarvifi 


- Jopra, Echaríe cn cima de una cola, Í 


fotto, Ponerfe el Sol. 

Colcato,o getraso a diestro Echado,tédido. 

Colei úl feminino di colmi. Aquella. 

Colica,un infermita de eli inte ffiniycolica. 

Cole¿sone , e colaxione, il parcamente Ci 
darfi la fera, mafime quando ft din 
gina. Colacion. 

colezione » d afciolvere che fi Fa la mata 
tina innanxi definare. Almuerco. 

Colla, materia tenace e vifcofa , ferve e 
diverfi «fi per attaccare > e wnire,e 
principalmente 5 legnama, Cola. 

colla che fí fá con farina. Engrúdo, > 

Collana, catena Doro o d'altro metallo.che 
fi porsa al collo per ornamento.Cadena. 

collana di due ,otre e piñ doppi. Cadena 
de dos , tres y mas bueltas. 

Collare quella flvifesa di cuoso , od'aliro, 
che fi mette intorno al collo a? cani, o per 
ornamento, o per tenergls legas;.coNar. 

collare con punte di ferro che fi mette a”, 
cami per difefa loro, Carlanca. 

Collaretto , quella parte della vefla, che 
fa intormo al collo, Cuello, 

Collare » e quella parte della camitia, che 
tenghiamo rimboccata ful collo. Va 
lona, cuello, 

¡ collare a lartughe,ó allaS pagnola. cuele 

lo abierto, cuello. 
Collata , un colpo che fi da in ful collod 
Peícozon , pelcogada. 
: Collaserale , comvicino, allato. Colateral. 
Collaxione di beneficio ecclefiaflicos cio? ¡2 
dare il sal beneficio. colación, provifió. 

[Colle». picciol monte. Montezillo., CO. 

Liado , otéro, . 
ey Compagno nel magifirato, o nell* 

ma e, Colega. pe ¿e pra 
collega con Le [fyetto fignifica lega, Liga, 

Colegio > ni ¿far pa ade , hA= 
zer liga, aliarfe con uno. 

tollegato, che e in lega emmsone, Aliados 
confederado. ; 

collegiato, come Chiefa collegiata, Ygles 
á colegiata. : dit 

collegiato, che ha collegio. Colegiado. 

Collegio, congregazione , e adunanha.CO. 





| 


na 





legio. 
Collera , 0. c0l/0yA y sno de quattro hmmo= 
ri, Colla, 


Ha Coleras 
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Collera, iva , ffizza, Enojo, ravia. 

Collerico che abbonda di collera. ColeHico. 

collezico , ivofo, fizzofo. Colerico, eno- 
jadico. 

Colletza, con Pe larga y raccoglimento,rac- 
<ol:a, Recopilacion, fuma. 

eolletto con l'e larga »raccolo. Colegido. 

colletto con Pe frena, cafacca de cio1o 
fenza collare , e fenza manche. Co- 
leto, cuera. 

golletto » con Pe Prerta fanifica colle pic- 
colo. Montezillo, altozano , otéto , 
repecho. 

Collestóre , che raccoglie , erifeuote. Re- 
cogedor, cobrador, 

Collicello » piccolo colle¿Otero , altozano, 
recuefto, repecho. 

Collina , febiena del colle. Ladéra, re- 
pecho, cerro, ribago. 

pe > Aebicaments da occhi Colirio, 


>» quella po del corpo che fuftenta |. 


capostra le fpallese la nuca.pelcuezo. 

Dd de mo a mn Trinctante qual 
era il miglior boccone Vena vitella, 
vi[pofe la pelle del collo. Preguntando 
una vez uno a un Trinchante » qual 
era el mejor bocado de la ternera, 
reípondio los cueros del peícuego, 

Cullo di foma cio? una delle tro parts di 
efja, Tercio. 

gollo incordato, come quando pare che non | 
lo polJizmm volgere. Cuello embarado. 

eollo , 0 cage erviz, 

Portar in colo, eb bambino »o afé. 
vo y cio? tenerlo i in byaccio. Llevar en; 
los bragos. 

collo fi f dice ala piñ alta parte del Ki 
fio, 0 della guaftada, Cuello. 
Collo del piedesciod doves , 'afibbia ta fear. 
pa. Garganta del pic o empeyne, 
Collocare, porre o accommodare na cof | 
¿num luogo, Poner, 5 


- falvatico.Coloquintida.. 
Coloquio , parlamento ¡ 

gos coloquio, 
£Lollora , ve Collera,. 
Collorofo, vedi Colleri 


Collotrola 
na tral callo 
a : 


S d Lo qua 1 ave 
“fs ariboo trabojsante, Col-' 

















5 4 | biancosn 
Pater finale al cocomere  Colore ».qi 


| cor ; 
de! elos 2e »finzione, feufa. Acha= 
e bares sna cofa con colore, > 


 empier la mí; 


| 


G;0 


mar, hinchir hata que : rebofe. 

Colinatura , o colmo Colmo. - 

Colmo, cima fonomisa. ombre. 

Colmo , metafuricamente ji pizlia per 
grandeza 0.pro efperiva.Goino, prof: 
peridad. 


colmo , o sraboccante. Colimado, muy 


lleno. 

Colofonia herba, Colofonia, EAS 
colombaia , fianza dore flanno ¡ colom- 
61, e dove copano. Palomar. ó 
Colombaccio, colombo Jalvasico. Paloma 

torcaga. 
Colomb: lla ¡vedi Colombaccio. 
Colombina , lo Jierco ds colombo. Palo - 
mina. 
Colombino, di colombor De paloma, 
Colombino , piccolo colombo. Palomillo, 
Colombo o colomba terraiolo. Palomino. 
Colonia o populatione di gente forafliera, 
Colonia, publacion de gente eftran- 
esa. 


Colonne di Hercole. Colunas de Her- , 


cules. 


colonna , fo oflegno natifJimo , per lo pid di 


pietra di figura cilindrica, cioé lungas 
e tonda. Coluna, polte, 

Colommello y titolo di grada militare, e che 
comanda á á pin compagnie di foldasti,27 





Colorare, pe pd ai a, 0 CO- 
| lores, Ae 
' colorado, EL 


od fin: mulare. Fingir, en= 
ate ñ 


y a fimulatamente. Fingida= 


mente, fimuladamente. 
Colorado, apparente , verifi mile, yerob- 
mil, apparente. A 


deal quando fi tene 
tende di 










ne nero, ne 
e de colar. De color, 


pst; con finta , o femfa.Hazer algo con 
-achaque, o focolor. soy 
eolorire”, yedi Colorare. 


1 apo. ¿Co-, colorito , che há colore. Colorido, + 


colorito delle pitture, cioe quel ver 
colore, Colorido- 


Soloro y cio quelli, Aquel a 
% 


“n 


a Capitani di efe compagnie. Coronel. -. 


e mella fuperficie de $ 


Pet. 


Pino “s % 


cid 


CO 

Coloffo , fatua che eccede la granderza 
della flatura naturale. Co fío. 

(olpa , peccato , diferto. Culpa. 

Haver la colpa d'una coja » cioé efferne 
cagione. Tener la culpa de algo. 

Dar la colpa d uno. ar la culpa, O 
las cabras a Otro. 

Alfa, a mia, d tua colpa » cio? per mia» 
tua, fuacanfa. Por mi, por tu, pog 
fu cauía, 

Colpabsle » colpevole. Culpable. 

Colvare, orendersin colpa. Aculare. 

Colpe rare » dar colpi. Golpeaz » dar 
golpes. 

Colpevole , che ¿in colpa , in fallo. Cul- 
pable , que tiene É culpa, o que fe 
puede culpar. 

Colpire y ferire conil colpo. Acertar , he- 
rir, dar en el blanco. 

colpire diciamo anche quando a uno rief> 
ce felscemente qualche fuo farto. Salir 
con ello, falir con lu intento, acertar. 

Colpo , perco/fJx. Golpe. 

Di colpo, vale: nn infante. En un ino 
ftante, en un mómento. 

A un colpo » cioé infieme, ed'accordo. 
A una 

Coltelíaccio, coltello cattivo, o grande, Cu- 
chillaco, 

Colselíasa , colpo , o ferita di coltello ¿o di 
Sada. Cuchillada. 

Coltellimaro y colmi cho fa i colrclli. Cu- 
chillero, o que haze cuchillos. 

Coltellimo y picciolo coltello, Cuchillejo , 
cuchillico. 

Colsello , firomento da taglrare, cuchillo. 

Coltiwvamento , o cultivamento, la coltiva-= 
tionc. Cultiyacion, 

Calrivatione. Labranga. 

Coltsvare 0 cu'tivare » ejercitar Pagricol 
tura. Entender en la labrangaslabrar, 
cultivar la tierra. 

Coltivare, o venerare. Acatafy venerar. 

Coltivatore. Cultivador. 

Cultivatore, fomentatore , o mantenitore 

"una cofa. Mantenedor, 

Colto, o coltivato. Cultivado, labrado. 

golto ,culte, o veneratione. Culto , vente 

 racion , acatamiento. 

Coltre, coperta da letto. Colcha, 

Colrrice, arnefe de letso ripien di pimma, 
fopra la qual fí giace.Colchon de plu- 
ma. 


. 
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Coltricerta » diminutivo di toltrice, Col- 
chonzillo. ¿2% 
| Colerone , vedi Coltre, 
| Colui > pronome > e lo flefJo. che quegli , o 
| quello, Aquel. A 
¡ Coluvo y circolo della Sfer a celeffe , ho di» 
| fiimgue i Solffazi,e gls Equinox i.COluro . 
' Comandamento, il comantare. Manda- 
miento, 
comandamenti della Chiefa.Mandamien- 
tos de la Ygleña. 
Comandare, i aporre come fuperiore, com - 
meilere eiprefía rente che una coja fi 
faccia, odica. Mandaz. ¿> 
comindatore, che comanda. Mandon; 
Comando y 0 comandamenio. Manda 





| “miento, 


¡ comando di Capitano » cofs :il tal foldato 

| ando alla guerra foto! comando del 

| tal Capitano, Debaxo de la conduta 
del Capitan fulano- 

Comare, donna che tiene ¡l bambino d' «lo 
rial battefimo. Comadre , madrina, 
comato, che ha chioma, Cofa com ca- 

bellera, o con largos cavellos. 

| Combaciare , o congiugnere sna cofa. con 

Paltra, Trayar, enfamblar. 
combasstente che combatte. Combaticn» 
te. 
Combatiere, far battaglia,Pelear. 
combastere » o dare afJalto a murazke. 
|  Acometer, combatir. 

combattere, agitarestravagliare. Acofíar, 

combattere, contraftares o adirarfí. Re- 
ñir, contender con uno, 

Combatrimento , o bartaplia. Pelea , 1e- 
friega , rehierta , combate. 

Combattisczo, Peleador, combatiente, 

Combartrice, Peleadora. 

Combriccola y cio? compagnia di perfone 
che confilizmo a far qualche male. Ga- 
villa de yellacos. - 

combujlione » o abbrucciamento. Incene 
dio, fuego. 

Consbujlo y abbrucciato. Quemado. 

Come, a guija yin guifa. Como, 

come , alle volte pr in quel modo 
che, in quella guifa che» fecondo ches 
cofiyintervengono delle difyrazsc ne, mo- 
Jrs sempi > come ne paffari. AS 
acontecen defgracias en nueftros 
tempos, come en los paíados. 

- Come,in che gmifa » in che mado, cofi,come 

H andero 
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andevo a far viverenza al tale? Comos 
yre a befarlas manos a fulano? 

Come , talvolta per quanto, cofí : Gli Spa- 
groli fono cosi po , e ben creati, 
come fempre bo detto,' Los Efpañoles 
Son t:n cortefes , y comedidos como 
fiempre he dicho. 

To so come il tale + avaro. Yo sé quan 
avariento €s fulano. 

come , tal volta denota maraviglia » e 
fignifica per qual cagione? come? Y 
por que? porque cauía. . 

Come , per quando e fubito che, Come so 
hi definato voglio andar a Palazzo. En 
comiendo , quiero llegarme'a Pala- 
cio. Cons 10 m3 me[fi a federe, Luego 
que me (ente, 

come, col quale + cofí. Jo voglio trovar 
modo » come tw poffx. Quiero bultar 
manera, Con que tu puedas. 

come, con l'aggiunta dell! articolo, tall 
hora Pra ore di nome, cosi;llcome 
jo mon lo so. La manera, Ola traga yo 
no la se, 

come há nome P.5.2Como le llama V. M. 

come andate vos 5p+ (Ja Paírzzo? Que tan 
a menudo vais a Palacio? 

come gliva a 7.5. in quefti paefí? Come 
le vá a V.M: por acá? 

come me. Como yO. 

corse puole Jfar che? Come puede fer que? 

comefe n'accorfé. Luego que lo echo 
de ver. 

cóme fí porta il tale ? Como lo haze 
fulano? 

como gli piace la fanzad V.S. in Fioren- 
74: Como fe halla V.M.en Florencia? 
E fi vifponde : bien , o mal. 

come che no» venga da pai, cicó div una co. 
facuno di propofico , econ intento che 
fappia Panon: di chi gliela dice, má 
che non paiache la voglia dire in quell 
eccafiono, econ fine che la fappia, Cos 
mo que no ale de vos, $ 

come ella viene, cioé d cafo. Salga como 
" faliexe, yenga como viniere, 

come ji voglis. Como quiliexe. 

Comentarerf27 comento. comentar; gloíar, 

comentato, comentado. glofado, 

Comento, espofísione. comento, gloía, 
expoficion. ; 

cometa, guaji comata ) € tn vapore Vi. 
fiofo caldo , che montato alla terza 


co 


vegione dell aere, (or ivi accefo, pas 
re come Stella con chiome , có com 
trecce , e per ciod chiamala Cometa. 
Cometa. 

Comico, colui che compone , 0 ferive favo la 
comica ,o comedia. comico. 

Comignolo,la piñ alía parte de tetti » che 
piovon da piú d'una banda. Cumbre. 

Cominciamento , il cominciare. Comien- 
$0, principio. 

Cominciare , dar principio , principtare, 
avvsaré. Empecar, comengar. 

cominciato , avysato. Empegado , cOs 
mengado. 

Comino » Spexie d'herba col feme del me» 
defimonome. comino. 

Comitiva , Roos Jada , Compagnia e 
diciamo per lo piñ a quella gente, che 
accompagna per far corte > e per honora- 
re. Acompañamiento. 

Comito » colus che comanda alla ciurma 
in galera. Comitre. 

Cc ida , paema rapprefentativo di pri 
vate perfone. Comedia , faría, 

Commemorare , ridurre in memoria, alle 
mente , faromenzione.. Acordar, traher 
a la memoria, mentar, hazer men- 
cion. . 

commemoratione. Comemotacion. 

Commenda, fidice una »endita data 4, 

godere a” Presi, o a Cavalliers, En- 

comienda, - 

commendabile , degno d'efJer commenda- 
to. Loable. 

Commendare, lodare , approvare. Alas 
bar, enfalgar. 

comimendararso colui che fonda la com=> 
menda , o Uba per fuccejsione. Com- 
mendatario. e 

commendatore , che gode.La Commenda. 
Comendador. k 

Conamencio, librra facolta Pandare,e cono 
irattar infieme Cun gopota com Paltro, 
sraffico: Contraltacion, 11ato. » 

Commercio y prática , 0 Ccomver, PTA 
Converfacion , amiftad, 

CommifJurio , o Guvernasore d'un luogt. 
Prefidente, Governador. 

commefsione , ordime. Orden , mandado, * 
comifion. , 

Comme(Jo y ts04 congiumte y o artaccato im 
fieme. Iuntado. enfamblado ,.enla- 


zado, embutido, 
Comt- 


A A A 


co 


CammejJara > commettitura , incafiratign 
ya. Trayagon , encaxe. 

commeftione.mefcolamento. Melcla. 

Commeitere, imporre » comandare, Man» 
dar , dar orden. 

Commettere, fare, operare , ma fempre in 
mala parte. Procurar , meter mal, 

commettere, congswgnere > metter infieme, 
incafirare ,e 'intende de legnams , pie- 
tres (7. Trayar , encaxar, enflam- 
blar, emburtir. 

commetter un delitto, Cometét un delito, 

commettitor di male , colui che fempre pro. 
cura vedere,e fentir male. Elpiricu de 
contradicion . 

comestitore, che compette , e fi piglia ín 
mala parte. Inyencionero, ; 

commettituya , vedi commejiura. 

commiato » licenta di partirfi, domanda- 
ta o data. Delpedida. 

Pigliar commiato da uno , ciod licentiar- 

Pofangl motto quando fi há da par- 
tire. Delpeditíe de uno. 

commejtione,vedi commi/tione, Mezcla. 

commotoymo/Jo. Movido, comovido. 

commovimento , motivo , rmmore. ALLOr-= 
roto. 

Commovitoré y inquietatore,  Alborro-, 
tador, 

commoveres o incitare. Mover , perína- 
dir, incitar, 

commotione. Movimiento. 

commoxione,o surbaziune. Alborroto. 

commmovere, 0 inquietare , 0 fur nafieye 
qualche romore. Alborrotar. 

Commutare, mutare , ftambiare. Tro- 

car, mudar. 

commutazione » [rambiamento, 
co, mudanga. 

commutazione , perturbazione > turbulen- 
za. Alborroto, 

commodamente , com commodita. Con 
comodidad. 

commodamente » cioé facilmente, (o a pa» 
cere. A plazer, 

consmodamente ¿come, lar uno commoda» 
mente y ciod haver da vivere honorata- 
mente , e fecondo lo ffato della fua con- 
ditione, Eltar bien puefto, o tener con 
que bivir honradamente. 

commodamente , o mediocremente. Ra. 
gonablemente, 

comodo , tmtso cia ch'e di quieto ye di fo 


True- 














comparire » o yapprefentarfi 
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disfatione de fenfi , edi particolar ac- 
concio a una cofa. Comodidad. 

Comodo » wtile convenevole , oppertina. 
Acomodado. 


. comodo, attribwendolo a pelis figri ¡fiche- 
(7 


rá agiato , econ qualche facolta de fora 
tuna , cosiz Il tale fhá comodo» cioé ha 
da viver bonoratamente , fecondo:l fa 
rado, Fulano cfta bien puelto, tiene 
Eaxionda, tiene can que biyir, 
compagna, cio? femmina , che fa compas 
guia. Compañera. 

Compaguevole , amichevole, converfabile. 
ratable , converíable, 

compagnia y l'accompagnare » ACCOMPA= 
gnamento, Compañia. 

compagnia , o accompagnatura, Acome 
pañamiento, compañia, 

compagnia di foldasi. Compañia de fol. 
dados. , 

compagnia »upione, o amicitia. Amiftad. 

compagnia y anche biciamo auna AE-ig 
demmita, o congregalione per opere Spiri= 
tuali,to il ps A ele E es ¿fi 
chiama anche compagnia. cofradia., 

compagnia , communicania d'interefJató 
im nmegoxio.» 0 trafico mercantilea 
Compagnia, 

compagno, colui che accompagna. Coma 
pañero, 

compagnone cio? hmomo grande y e quefi 
fuor di mifwra. Hombron. 

corzpagnone , huomo gioviale, piacevolta 
e di buena converfatione. Hombre 
apacible, de buena converíacion, 
tratable , amigable. 

Companatico » fi dice di tutte le cofe , che fe 
mangiano infieme col pane, che diciamo 
anche camangiave.Condumio,vianda, 

Comparare,paragonare, agguagliarer afin 
migltare, Comparar, cotejar, 

comparazione. Comparacion. 

Comparar uno a qualche cof » cio? fingeres 
a dire che fía filo a ef]a, ma per burlas 
o per brffa, Apodar. 


comparatione cosi. Apodo. 


compare y colmi che tiene ¿l bambino d'aliaá 

a barteftimo, Compadre, padrino, 1 
comparive , farfi vedere , far mofira dí. 
hi : manifeflaría arrivando in alcun 

lmogo. Parecer , dexar(e yer, 
alla ragione 
per qualche co[a. Parecer, 
Ha Coma 
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Comparire, fi dice d'un lavoro» che fi 
fpedifce piñ toflo che non fi penfava.Yx 
muy adelante algun labor. 

Compavires fi dice tal volsa d'uno che fia 
ben vefiito > che puol compare per 
tutto. Yarecer, luzir, 

Compartire, difiribuire y dividere, far le 
parti. Repartir. 

Compaffare, mifurar col compaffo. Me- 
dir con el compas. 

Compalfione , dolor de male in perfona , 
che indeznamente lo patifca. Laftima, 
compaílion. - 

Hover compaffione d' no, Tener com- 
paíñion ,o laftima de uno, compa. 
decerfe de uno »apiadaríe de uno. 

Compalfionevale > che muove a compa fio» 

. neo edegno da compaffione Laltimolo. 

Compalo , firumento guumetrico , che for» 
ma 1(cerchio. Compas. 

Compative » haver compajfione » o doloy 
delPaltvmi male, Compadecerle, apia- 
darfe de uno, tener laftima, 0 com- 
paíñon de uno. 

euinpatibile. Compatible. 

Compatriotta, paefanodella medefima pa- 
tria. De la tierra, 1] sale e mio compa» 

- triottz.falano cs de mi ticzra,paylán. 

Compendio, civó breve vifirerto del tratta- 
t0.Compendio , fuma, recopilacion, 

eompendiofo »desto compendiofo , e brevs. 
Compendiofo, 

Compenfamento» il compenfare. Recon. 
'penía. ae q ; 

Compen[ave , dar Peguivalente * contya- 
cambio Recompeníir, galardonar. 

compenfezione, Recompenía, 

Compera y il comperare , o la coja compe- 
rata. Compra. 

Comperare y dar altri danari per ha- 
verne Peguivalento in qualche altra 
roja, contrario di vendere , Comprar, 
mercar, E 

Comperare in gonf8o,cioo im gran fomma., 
Comprar por junto. 

eomperar a minwto. Comprar por me- 
mudo. b: Jas 

comprrare 2 occhio , ciod femza pefare. 
Comprar a ojo. 

Cimperature , che compra. Comprador. 

Competente , convenevale, conveniente, 
Conveniente , competente. Gomdice 
competente, Inez competente. 
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Competentemente. Competente, o Comm- 
petentemente. 

Comprtesza Competencia , convenien- 
cia. ) 

Competere ,Lareggiare. Competir, y 

Competitore, virale.Competidor,emulo, 

Compiacenza y guflo, dilerto , che fi feste 
nelle cofe y € nelPattións proprie. Gu= 
fo , deleyte. 

Compiacere, far la voplia altrui. Hazer 
lo que uno quiere, obedecer a uno, 
complazer. Andare aves fi y pid2 cian. 
re, Contemporigar con uno, lilon- 
gear, adular. : 

Compiacerfi, dilestar fi. Deleytaríe, gu- 
ftar de una cofa. < 

Compiacimento,confenfo .confentimiento, 

Compiagnere,condolerfí, lamentarfi, ram- 
maricarf?. Quexarle, 


compieta . Ultima dell'bore Canoniche. 


Completas. 

Compimento y finimento , perfettione, ciod 
conducimento a fine. Cumplimiento > 
fin, perfécion, ' 

Compi»e y fínire, Acabar. 

tompre sl voto , adempir quello , che fi 
éra promej]o in effa. Cumplir el voto, 
ola promefaá. 

Compitamente » compintamente. Cufnpli- 
damente, acabadamente. 


Compitare, P'accoppiare delle lettore, o fit 


labe, che fannó 5 fanciulli quando co- 
minciano A imparare dleggere per por 
_vilevare se formar da ¿fc la fillabaDe- 


letrear, 


Comp:to, 0pgrz y 0 lavoro ajfegnato altíui, 


perche lo faccia 1n tempo determinato. 
Taréa. Siave « compiro, cioe haver obli- 
20 onecebitá di far una cofs ¿n tal 
tempo deteripinato Eltar atarcado» 
Combpito, cortefe GOrtcs » diícreto, lí Si. 
£ : 
[avallieri che fi poJin trovar nel mon= 
do. El Señor Alexandro del Nero es 
de los cumplidos. y corteles Cavalá 


leros que íc pueden hallar cn el. 


Mundo. 
Compito, compiuto: fraito. Acabado. + 
Corp imtamente. vedi compisamente.CUIg- 
plidamente, E 
comspliBronato , robijto » forte, Robufto, 
fuerte, recio. ” 
complefione, temperatura pA.. 


. 
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fiato del corpo, complelion, fugeto. 
Complimento, cerimonta , (7 offerta conti= | 
2ianefca. cumplimiento, | 
complice ,confapevole , e chebha parte con ' 
gls altri a metter ad afeculson quel- 
che fatto , dy ordinariamente (? pielia 
in mala parte. complize. 
componitore,che compone. componedor. 


comporre, porre,mejcolare infteme vario co- 


Je per farne una. confecionar, com ¡ 


poner, 

comporre fevivere » e fivellar inventando, 
componer. 

comporre , alfettare, acconciare. Adere- 
gar, componer. 

comporre,pacijicare , o accordar i diftordi. 
Apaziguar , componer, allanar. 

comporfí , accordarft , convemre infleme 
co' crediteri di pagare in ps volte al de- 
bito, compenerfe. 

comportabile , che fí pub comportare , e 
hire. Sufrible , llevadero. 

comportare . [offsire, tollerare, foportare, 
Sufrir, llevar, 

co:mporterole , o comportabile, Sufrible, 
llevadero. 

compofistone » accolzementa > e mefío- 
lanza di cofo. confecion. 

compojitione , patto, o accorda di paga. 
miento. CONCICICO. 


compojitime, poefta o altra ferittura Cia; 


ven tone. compolicion. 
compollamente , acconciamente, COn Or- 

den , ordenadamente. 
compota. compuelto , ordenado, 

Huomo comvs[to . cioc grave, e non aya 
ventata, Hombre compucito, grave, 
afíentado. 

com;olrjta ,coluiche fa , e rivedes conti, 

“. contador. 

Compra, compera, COMPpra. 

comprendoro y capire, conojcere, intende- 
re. conocer , comprehender. 

comprendere » Circondare, occupare, COr- 
car , abarcar, 

compre Jionato, vedi comp ieffionato. 

comprejlo, mermbruto , grojfó. Rolligo, 
rehecho. 

Compro mejf. compromiíTo, 

Metter tn compronsejo , cisó vimetter in 
alivui queilo che tí hai fícuro in mano, 
Poner a una cofa en contingencia, o 
en peligro. 


. 
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comprometteve » viretten de fue differenze 
an altrui ,con piena facolta di deciderro 
Remitiríe en lo que otro biziere, O 
darporbien echo lo que otro hizicte. 
comprobare » Approvare. Aprovar » ad- 
mirir» Comprovat. ] 
comprovatione. comprobacion. 
compugnere , affliggere, tormentar nelP 
anima. Afigir, atormentar , COM= 
goxar, compungir, mortificar, 
ompuguimento,compunzione. COMPUA- 
cion, 
¡ compunto.compungido,morrificado. 
' compunijone. COMpuncion , MOrtifica. 
| cion. 
computare y calculare y contare. CONCAXy 
tantear. 
compntifta vedi compotifla, 
' comunanfascomunita. comunidad. 
comune » quel cheedi piz d'uno , di mola 
ti, ed'ognieno. comun, ! 
comune, popalo che f vegge con le legas, 


Ayuntamiento. 
comunemente » univerfalmente, COMUN» 


mente, univerlalmente. 
comunicabile y conver[ztivo » affabile. CO- 
municable , tratable. 


po 


Comunicare , Conferire > far partecipe. 
Dar parte de algo a uno, defcubriz 
fu pecho a uno , comunicar algo 
con uno. 

' comunicare » o praticare, o converfare. 
converíar » tratar con uno. 

comunicave» 0 dare il Sacuamento della 
fantifíima Encariftia. comulgar. 

somunicarlí il Sacerdote all” Altare dicen 
di Meffa. confumir. 

comunicar/I , ricevere la fantiffima Enca- 
riflia comulgasíe. 

comunicarfi per Pafena di Refnrreziones 
come comanda la Chiefa. cumplir con 
la Parochia. 

comunichino e una di quell oftie piccole 
con che fi comunicano gPinfermi, 05 
(icolari. Formula. ñ 

comunione fi dice 'andar fuora il Santiff- 
mo Sacramento a gli inferori, Salir el 
Santiimo Sacramento. 

comunicariene. comunicacion » Tato, 
contra Rhacion. . 

cómwnitá ye comune, vedi comme popo- 
do, Ayuntamiento, 

Comngue > tn qualcunque ps 

E - 
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qualquier manera , que. Comim= 
que fi fía. De qualquier manera 
que fuere. 

Con prepofitione firumentale. Con. 

Con tall" hora denota compagnia , cosi; 
m'abbocchevó con lui, Me veré con el. 

con finta o con fefa di. con achaque de. 

con la maggior brevita che hi posmto. Lo 
mas brevemente que he podido. 

con quefto patto. con efta condicion, con 
efto pero. 

con tanta inflanza che. con tantas veras, 
o tan encarecidamente que:con tan- 
to encarecimiento que, 

con voftracommoditá , cio? quando potre- 
se. Quando pudicredes. 

con tutto evo. con todo ello. 

con tutto che, o fe bene, Áunque. 

con le buone,ciod amorevolmentesE7 in buo- 

, maconformita. Por bien, de buenasa 
buenas. 

Con manco ibefa, A menos cofta, 

Offerendoglifí a uno ds far viaggio , lo 

configlsavano che andajJe per mare, che 

Jarebbe andato piñ preflo y econmanco 
ela , riffpofe , mon Voglio andar fu be- 

Jia, che fl governa perla coda , e mon 

puo Phuomo (montar quando gli pare. 

Ofreciendofele a uno un viage acon- 

fejavanle, que tueíTe por la mar que 

yrla mas prelto, y amenos cofta ; ref. 


pondio no quieto yren beltia , que, 


le goyierna por el ravo, y no fe pue- 


de el hombre apear della quando. 


quiere, 

con quefto perá, con efta condicion, 

conil capo allin giñ. cabeza a baxo. 

con il capo chino. cabizbaxo. 

Conca, vafo di gran concavita y fatto di 
lerva cobta , ferve propriamente per fre 
il bucato. Tinajon, 

Conca » o nicchio del pelce. Concha. 

concatenato, infieme incatenato. Encas 
denado , aíido. 

Concatenare. Encadenar, enlazar, afir. 

Concavita-, profundird. Concavidad : 
profundidad. a 

Concavo, cavato, profonde,, cmpa. Coni- 
cayo , hondo , profundo, 

concaro +0 conravita. concavidad. 

Concedere y permetteze. Conceder, per- 
mitir , OtOIgar, 

enncedere y o acconfentire. Otorgar, 
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Concedimento, e conceffione. Conceífion, 
permilfion. 3 > 

Concento » armonia. Armonia, 

Concepere , oconcepire, retinenza del fome, 
del mafchio nell' utero della femmina 
per formare. Concevir, - 

concepimento , 0 Comcettiones conception. 

Concertare , accordare, pattuire, Con 
certar. 

concerto , opatto. Concierto. 

Concevto 3 0 adunanza di Mufici, o di 
firumenti muficali , che faccino armo 
miz. lunta de Mulicos, 

Conce(fione» vedi concedimento. 

Concefo. Concedido , permitido , otor- 
gado. ] 

Concetto , la cofaimmaginata » (7 inver» 
tata dal nofiro intellerto. Concepto, 

Concestione della Madonna. Concepcion 
de nueítra Señora, ; 

Conchiglia , o conca del pefce. Concha, 

Conchiudere, cavar da quello che se detto. 
di fopra la fua intenzsone. Concluyr, 

Conchiudere » e convincere disputando. 
Convencer, 

conchiuder wn negozio, Concluyr 0 
echar el fello a un negocio. 

conchinfo. Concluydo. ] 

concia , e quel luogo » dove fi concian le 
pelis, Tineria. EA 

Conciare, acconciare » má fi piglia in coma 
trario fignificato » e vale smbrattare, 

uafiare y trattar male ,come/fe no de: 
Sel bajionate a un alsrose 'empie di li 
vidi,o di perco/Je,o lo macchia con qual= 
che cofa; di quel tale fi puo dire che e 
mal concio, € lus puol dire, guardate co 
me m'han concio ? Mirad qual me han 
parado? o qual me han pueító,? i 

Conciar mal uno , cio? maltrattarlo.Mal= 

tar , o mal parara otro. 

Pr lo peli, idurle atte a diverfi fis 
come di veftir, calzar, e molte alsve cofe. 
Cuttir, adobar. 

conciocósi. Curtido ,adobado. 

conciare una cofa in aceto » come frutte ye 
fímili. Adobar en vinagre. 

Diciamo conciar no per sl di delle feftes 
chee fargli gran male, o denno. Parar 
a uno muy bueno. 

conciatore , colui che concia le 
tidor, zurrador. 

conciatira » acconciamento, Adobo, 

Com 
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Concilio, adunanza d'huomini per con- 
fultare. Concilio. 

Concimar le terre y cioó Spargervi del con- 
cime » 0 letame per fertilizzarle. Efter- 
colar las tiertas. 

concime, acconcime, o letame. Eltiercol. 

concime che fi fá d mavili Brea. 

concimare i navsli. Brear. 

concio , come malconcio. Mal pueíto, mal 
tratado , mal parado. 

concio , oaffestato, Aderegado , adoba- 
do, aliñado. 

concio vale una pietra lavorata » eftar- 
pellata prredifs. Piedra labrada, 

concio , o concime. Eltiercol. 

conci di caja, ciod fu/]i > pietre, O altrs 
maseriali con cho ji fanno le cafe. Ade- 
egos, o materiales de caía, 

con cio foffe cofa o con cre fía coja che.Pue- 
fto que , como, A 

concipere » vedi concepere. Concebir. 


Conciftoro y fi chiama il lmogo dove pit! 


PapaceniCardinali ad audienza , 0 a 
confsglio, Conciftorio. 
concitare, fimolare, Atizar, inquictar, 
rovocar. 
conclavesil luogo dove fi racchiugono ¡Caro 
dinali a crear il Pontefice.Conclave. 
Concludere,yedi conchindere. Goncluyr. 
Conclufioné , quella parte del ragiona- 
mento la qual conchiude. Conclufion, 
epilog ». 
concimjtone, termine logico y Ly e quella, 
che [coppia dalle premifJe. Conclufion. 
Concolore , del medefimo colore, Del 
miíino , o de la mifma color. 
Concordante, checoncorda ,conforme , fí- 
mile. Que concierta, 
concordar: termine grammaticale y como 
formita , convemien a , accordo. Con- 
cierto, 
concordaye » conformare, convenire , efJer 
d'actordo. Concertar , conformarle, 
concordar. 
concord» , conforme , uniforme, d'ac- 
cordo. Conforme , concorde. 
" goncordevalmente. Conformemente , de 
conformidad. 
concordia , conformita di voler. Ayenen- 
cia, concordia, union. 
concorrente y checoncarre y 0 competstore, 
Competidor , emulo, 
foncorren 4,0 competenza, COMpetencia, 
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¡ Concorve, andar infieme y e denota fempre 
| ¡frequenza. concorret, acudir, 
| concorre in una epimione, conformaríe 
¡  conla opinion o parecer de uno,o (cr 
| de un miíimo parecer que otro. 
| Concorrere alla fpeja. e py 
| eoncarfo » calca) molsitmdime. CONCULO» 
bulla, muchedumbre. > 
concor/o , come dar un beneficio 4 concorfós 
cioé a oppofitione , ¿7 a chi lo merita , € 
| diviene vincitore, Proveer algun be- 
neficio pot opoficion, 

Concubina e quella che fla con Uhuomo non 
efjendo congiunta per matrimonio Inar- 
ceba ,amiga. ¿ 

| concubinario , colui che tiene la tal conen - 
| ma. Amancebado, abarraganado; 
Conculcare, pefhare,pigiare. Poner deba- 
| xo delos pies,pifar, ollar, acozear. 
'concuocere, l'operatione che fá il calor na- 
| > tusrale nello flonsaco inter mo al cibo. CO- 
| zer, o digerir, 
| concupifcenza , interno affetto , e defide- 
vio intorno alla fenfualitá. concupll- 
| cencia. , 
¡ concups[cevole » che nalce dalla conempife 
cenza. concupiícible. 
concupsfcsble e lo ftefJa. 
Condannagione,pena, gafligo, che fi dial 
altrus de Gindici per imisfatri, Pena, 
Condannare, o condennare, gaftigare, pue 
mire. Penar, condenar, 
condannato , e condennato. Condenado. 
| Condannare alle fpefe. Condenar em 
coítas. 
Condenfo. condenfo. 
Condenj«v fi , condenfare. Quaxarfe, 
condenfazione. condeníación, 
Condelcendere » fcendere infiere, Baxar 
juntamente con otro, 
condefcendere , concorrere inuna opiniones 
acconfentive. Confentir, o ferdel pa- 
recer que Otro. 
condefiendere, o andare a verft ,ciod foco» 
dar il parere, e volunta d'uno. Con- 
temporigar, conformaríe con uno. 
condimentofi dice di quelle cofe che s'ado- 
perano a perfeziionare il fapore della 
Vivanda , comeolio » fale yaceto, fpez.- 
zierie. Adobo , guilado. 
Lon Dio, che vale 3n buen bora, mante- 
ra di licenziar uno con buon amfpitio, 
Con Dios. 
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Rimanete con Dio yoin pace , modo di lin 
cenziarfí. Quedaos con Dios. 

Condire , perfelionar le vivande, co' cono 
diments, Guifar, adobar, 

Condive s lo pigliamo per lo pis per ssgner 
la vivanda piñ com olio,che con altro. 
Echar azeyte en alguna cofa. 

Condire n luogo , cioé senerlo fornito ,e 
provveduto, Abaftecera un lugar, tg- 
ner abaftecido un lugar. 

gondito, o acconcia con Spexie y) Co altre co» 
fe. Guifado , adobado. 

condito , cioé che vi fi e meffo dell” olio, 
Que tiene azeyte. Quefta infalata e 
condita? Eta enfalada tiene azepto? 

Na sr , Compagao nell? imparare, 
Condicipulo. 

Cowmditionale , limitato , nom libero, Con- 
dicional, 

conditione » grado, flato, efere, affare, 
gualitá. Eftado , fuerte , condicion, 
calidad. 

Conditione y e natura d'uno, Condicion 
natural deuno. ; 

conditione, ordine , o deliberatione. Or- 
den, deliberacion. La legge ? gin 
fifima, e le fase conditioni fi vogliono 
Sinjfamente ofervare. La ley es ju- 
ftifima , y lus ordenes fe han juíta- 
mente de guardar. 

Conditione >patto y limitaxione , partito, 
Condicion, 

comtirione buona » o mala , come huormo 
di buona » o mala conditisne, Hombre 
bre bien, o mal acondicionado. 

condisione , lo flato di ciafcheduno, cio? 
Le ffer povero, ricco » nobile y ignobile, 
Condicion , calidad, eltado. 

Conditione, e carico» cosi : lo do la mia 
robba al tal Monaflero con conditione 
che om anno mi dicano tante Melo 
Yo doy mi hazienda a tal Monafte- 
sio con condicion que digan en cada 
un año tantas Miflas. 

Eondizionalmente » cio nom liberg , (> 

" afiluramente. Condicionalmente. 

Condolerfí y rammaricarf , dolerfi di fue. 
fuentire,o del altriñ col* amico. Que- 
xaríe ) formar quexas. da 

Eondolerfi , o haver compajfime » 0 pieta 
Puni. Compadeceríe , apiadarfe, 
tener loftima, compafion , o man- 
gillade otro, 
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condoglienza , o moffra di dolore, e foma 
timento che fi há per qualche difgrazia 
di morte. Pefame. 

Fay condoglienxe con uno, Dar el pq- 
fame á uno. 

Cowdotra, conducimento , fiorta > guida, 
Capitaneria s Ue termine mistare. 
Conduta. 

Condotta, fi dice anche di chi vettureg- 
gia. Toti mando la tal cofa d condotta 
del tale, Embiar una cofa por el har. 
riero fulano , o por la recua de, $c, 

condoita di Medico, fi dice quel partito, o 
Jalario che gli da il logo dove medin 
ca, Partido. 

Condottiere, Capitano, Caudillo, Capi- 
tan , guia, adalid. 

condostsere fi dice anche di colui che tiene 
a lu falario, e Spefemuli, emulatrien 
13, econduce d'un luogo alPaltro le robr 
be a nolo, Recuero. 

cendotto , yvedi condotta. 

comdotto, aquidoceio. Aguaducho » arca» 
duz , atanór. 

Conducente » che conduce. Guia, capitan, 
caudillo. 

Conducitore , conduttore, Guia, capitan. 

Condurre , menare, guidare > efSere [cortas 
Guiar, llebar. 

Condurfi a sn luogo» cioé arriasarvi, Lle. 
gara un lugar. - 

conduwrre uno 3n ww luogo. Llebar a uno 
en un lugar, 

condirfi d [crivere » cosi, con gran fatica 
miconduco a fersvere le male nuove. 
Con gran trabajo me meto, O pon» 
go a efcrivir las malas nuevas, 

Condurre una cofa a fine. Lleyar algo al 
cabo. 

Condurre l'acquá peri condotti, e canta 
li, Traher el agua encañada, 

condurfi male, Perderíe, 

ll tale fi e condotto male. Fulano eftá 
echado a perder, o eftá perdido, 

9! tale fi vuol condur male. £ulano fe qui- 

, ere perder, o fe quiere echar a 
perder, 

Conduitore , conducitore. Guia, 

Confubulave , ra gionare SP but 
dando. Parlar, hablar de chacota. 

Confuvfi, convenire » flar bene , vichiedeva * 
7, Eftarbien, convenir. . Ñ 

Confarfi, orfere approporzionato a nz 
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cofa. Ser conforme, o acomodado 
auna cola. 
Confar/i na cofa ad un'altra,cio? affomi- 
gharfi. Pareceríe una cala a otia. 


confari una coja nel mangiare, cioe | 


efergli giovevole. Ser una cola pro- 
vechofa. 

Confederarf1, Confederaríe o aliaríe 
con alguno. 

confederemento » unione» compagnia di 
popols > lega. Confederacion, alian- 
ga » liga. 

de pei Jegretamente. Confederar- 

> feen puridad. 

confederato. Confederado, aliado, 

confederatione , vediconfederamento. 

Conferire, comunscare ad altrui s fuci pen- 

hers e fegreti, farnelo dí Co- 

municar algo auno : 
parte a uno de fus penfamientos » O 
lecreros : delcubrir fu pecho. 

Conferire, dar grovamento y 0 far profítto. 


Ser provechofo , o bueno para una ¡ 


cola, fer faludable. 

ronfermare , manienere,tener fermo, Gon- 
firmar, eftablecer, tatificar. 

confermare , o approvare. Aprovar, 

de e sl confermamento. Con- 

rmacion , ratificacion. 
confermacione y in qmanto facramento. 
Contfirmacion, 

Confermarfi nella fua opinione. Confir- 
maríe , o porfiar en fu parecer , en fu 
opinion. 

Confeffare , d udire 5 peccati altrui per 
afjolverlo, ufFicio propria de* Sacerdoti. 
Cofefíar. : 

Confeffar[i y cio? dire al Sacerdote i soi 
peccati , accio te r'affolva. Confellaríe: 

LConfeffire >» affermare ,concedere. Tocon- 
feljo elervero quello che voi dite, Di- 
g0, O confirmo fer verdad lo que 
vos dezis, 

Confefar nel tormento il delitto che uno 

"há fatto, o chegli? appofto. Confeí- 
far, cantar, 

conf [Jione » il confeffarf. Confefíion. 

confeffione, o De ips di quello che 
mno + demandato. Afirmacion, con- 

5 firmacion , ratificacion 

Confefionario sfedia , o luogo dove [T con- 
ETA Confefionario. - E 


erfiffanms d'nn seftongnio nella difamina 





ar, O hazer | 


co 


che fa avants al Notaio. Dicho. 
confelJo , conffSato. Confellado. 
| Confefgore, che confeffíe > ESionpre Sintena 
de del Sacerdote che aftoltar precass al- 
trui per affolverne. Confeflor. 
Confrttare , far confezione, Confitaz, 
| confettare , anche fi dice per migliovare, 
confettar le vivande, Mejorar. 
, confertato. Confitado. 
: confessiero , colwi che fa yovendes confusa 
| ti. Confitero. 
| confetto. confite. 
, confetto lnngo con cannella. canelon, 
| comfetto , o conferrato. confitado; 
confestura , o confezione. confitura, 
confezsonep fritti » fíori > berbe, vradióñ 
d'herbe , o fimili compofte com Zucches 
ro per farle pi durabili y e pin 24flén 
vols. CONÍEUTA. 
| confestura per Pasta del confersare. Con- 
| 
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fitadura. 
| confeztome » anche diciamo A ogni quan- 
¡  sSirayo qualita di confesti , e conferve, 
| Confervas, confitura. 
| conficcar , ficcar chiods y per wnir cofe 1m- 
fems , o per alero efferto. Clayar, o 
enclayar. 
Conficcato ,o confítto. Enclavado: 
Confidanza » fperanza grande procedente 
da opinion certa. Confianga, ==> 
Confidarfi , harer confidamza, confiar» 
eltrivar en una cofa. ; 

confidente , che ficonfida. confiado. 

confidente ,o amico intrinfeco a chi ¡¡ como 
fidai fegress. Amigo intrinfeco y fe- 
cretario , privado. 

confidentemente , amichevolmente, fico 
ramente,con fidañzia, e Fperanza.Con- 
fiadamente , amigablemente , Í£gu= 
ramente, con mucha confianga. 

confidentiffimo, amiciffimo. Amiciífimo, 

Confidenta , vedi confidanza. 

Confinare,. rilegare per pena im lmogo para 
ticolare, Delierrar, 

confinato cof. Delterrado. 

Confinave y cicé efser contiguo » contermi- 
nare. confinar, alindar. 

confine, termine, confin, linde , mojon, 

* aledaño. 

confine» cioc al lnogo dove uno e confínato. 
Deltierro. 

Confrfiare , applicare al Filco le facolta 
de" condennati. Gonfifcar los bie- 

nes 


sx 
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nes» o la hazienda de uno. 
Confiftatione. Confifcacion, 
per pa , conficcaso. Clavado , encla. 
vado. 
confitto , metaforicamente , come confitto 


nel cuore» come fpef]e volte fi mfa per ef- 


Jaggerar Pamore , 0il volto auna per/o- ; 


na, che fi ama. Eftampado, impreflo, 
efcupido, en el coragon. 

Confondere , mejcolare infieme fenia 
dinflinzione, e fenz! orde. Confun- 
dir , mefíclar. 

confondere , o comvincere altri con va» 
gioni. Convencer, confundir, 

confonderfí o imbrogliarfi nel dere, Tut- 
baríe , confundirfe. 

confondimento , o confufione. Confufion, 

Conformare , far conforme , concordare, 
conformar. 

conformato, Conformado. 

conformaxione. Conformación y, con- 
formidad. 

Conformar/i con il parer d'nno, COMfor- 
marfe con el parecer de uno, Confor- 
me, fimile.Conforme , femejante. 

Conforme, o fecondo avverbialmense posto, 
conforme a quello che d:/Je. conforme, 
o fegun lo que dixo. 

corformitá, fomiglianza. Conformidad, 
femejanga. 

Confortamento, o conforto. Confuclo, 
alivio. E 

confortave , alleggerire il dolor altri con 
ragioni, e parole piacevoli , (* affet- 
tuoft. Confolar, aliviar. 

confortare, incitare + animare, Animar, 
acconfejar, incitar , perfuadir. 

Conforsare ,ricreare » viftor are. Recrear, 


conformatsve , che ha virth di confortare. 
confortativo. 

confortator, che conforta. confolador. 

confortatore, o incitatore, Acconfejador, 

ronfortaZione , vedi conforso, Coníuelo, 
alivio. 

confortevole, vedi conformativo. 

Confortinaio » coli che fio vende confoy- 
tini , o bericuocoli. Suplicacionero. 

confortino e pane intrifo com mele , entrovi 

exierie. Suplicacion. 


Conforto , perfwafiona confighio. Confejo, 


perluañion. 
sanforto, confalazione. Confuclo , alivio. 


Co 


Confraternita y vedi Compagnia, Co- 


fradia. 
¡ Confrontare » comcordare » e rifcontrar 
| wna cofa con Paltra. Cotejar, com- 
parar ,venir una cofá con otra, 0 
| concertar, confrontar. . 
Confisfione, o mefcolanza dilingue, Al- 


garavia, 
' comfufione y il confondere. Confufion, 
mezcla. 
| Confufione, o perturbatione. confufion, 
| perturbación, 


| confuufo,a penfierofo, Penfativo , confufo, 
¡ confufamente. Confulamente, 
| Confutare y viprovare > comvincere. Re- 
chagar. 
congrezare,commettere, metter infieme. 
untar, encaxar, enfamblar. 
congelare, e delle cofe lsquide che perl 
Joverchio freddo (3 rappigliano, QUAxars 
congelar. 
comgelato, Quaxado , congelado. 
congelatione, congelacion. y 
DES mesi pod di cofe y che fi penfi 
che paJano intervenire, fondato in só 
qualche apparente ragione: CONQETUTA. 
condhetturare , far conpliesture, Conje- 
turar , colegir, 
conyimgnere, mettere infleme, accoffar una 
¡  “ofaall'alira. luntar , encaxar. 
¡ fongiugnimento» il congimgnerfí, Encas 
| «Xe , juntamiento. 
1] 5. va Jl di Luna. Conjunción 
j- de Luna. 
| congimgnimento carnale tra majchio , e 
H scalina, Ayuntamiento. 
¡ Congintara, COYUNTUIA y ENCAXC. 
| congruntura , o occafione. COYUNtUra, 


+ ocafion. 

| congimmtamente > unitamente, 1nntas 
mente. 

c.m :runto. Iuntado , encaxado. 


| csm innto» o parense. Pariente, deudo. + 
] Com siuntione > Congimngimento , mnionta> 
conjuncion , coyuntura, union. 
congimprione di majchio, e di femmina. 
Ayuntamento, Dicomo, che Papi nor 
fi generano per congiuntione di maf- 
chioe di femmina , come gl'altra ani 
mmaleiti. Dizen que las avejas no 
S 1 , > 
engendran de ayuntamiento dema= 
cho, y hembra , como los otros 


animalitos, ss A 
ho 
3 
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Conginva, tmionedi pidcomtro d chi do” 
mina. Conjutacion, 

conginrare , far congira. conjurar. —' 

congimrare , [congiurare » coftringere, efor- 
csftare. conjurar. 

Tongimrato , o efercifiato. conjurado. b 

Conginrass 3 chiamano quells che fon nel 
mumevo della congiura. conjurados. | 

congiurazione, congimra. Conjutacion. > 

'congratular[irrallegrarji della felicita dell” 
amico con efJo lus, Holgaríe con uno, 
o darel para bien a uno. l 

congratulatione , sl tal contento » o alle 
grexza. Parabien. 

Far congratulazione con smo. Dar el 
parabien auno. . 
Congregare, raunare , adunare, aire m- 
fieme, Iuntar, allegar, congregar. 
congregalione , adubanza. lunta, ayun- 

tamiento , congregacion. 

Congruo , dicevole , conveniente , oppovts- 
no. Congruo , oportuno , acomoda- 
do, a propofito , decente, 

Congruenza , convenjenzia. Congruen- 
cia , decencia. 

Coniare > effigiare y impromar le monete. 
Acuñar la moneda. 

coniato, Acuñado. 

Coniatore » che conia, Acuñador. 

Coniglio animal moto , non molto diffe- 
rente dalla lepre. Conejo. gagapo. 
Andando un fudente a caccia di coni- 
go 2li difJero che non parlaf8e , perche 

averebbe loro fatto panra,e quando gli 
vidde, dife: Ecce cuniculi multi, e fug- 
gendofi quelli , efgri la per cid: Yi- 
Jpof+, chs haverebbe mai penfata > che i 
conigli fape fin di latino? Mandaron a 
un cftudiante yendo a caga de cone- 
jos,queno habla , por que los el- 
pantaria , dixo quando los vio: Ecce 
cuniculi multi, y como fe efpantaf- 
fen , y leriñiefien: refpondiosquien 
avia de peníar que los conejos fa- 
vian latin? 
Onio, frumento di metallo, o di legno, 
sagliente da una tefta , everfo Paltra vá 
ingrofando , epigliando forma pirami- 
dale, onde percofJo ha forza di penetra- 
ive, e di fendere, Cuña. 
Conio fi chiama ancora quel ferro,nel qua- 
deb intagliata la figura,che 1 há adim- 
primero nella moneta, Caño, 
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Conio , omandorla della calzetta. Qua. 
drado de la media. 
Conizxza herba. Conizia ejpezic de ore. 
gano. NR 
Con meco , lo flefío che meca, e conefBo me. 
co. Comigo ,o con migo, 
comocchia , pennecchio in f% la roc:a. Más 
gotca, o rarea de hilado. ; 
conofcente , che conofcte, Que conoce, 
conofcente y cio? noto folamente per como 
fcerza, Conocido, 
conoftente , o grato. Agradecido. 
conoftenza , notixia, Cognizione, Comfer 
Za »3l conofcere. Conocimiento. 
conofcere » cognoftere, Conocer. 
cono/tere ,0 avvederfi d'una cofa. Echar 
de ver, caer en la cuenta. : 
comoftereraccorre,o coghietturare. colegir. 
cono/fcer uno. Conozer 2 uno. Non lo c0- 
moféo. No le conofco, 
Conofcenza , o conofcimento. Conocia 
miento. 
comofterfí bene e chiaramente sina cofx. 
Echaríe muy bien de ver una cofa, 
comofcermno per vifla, cio? folamente per 
haverlo vifto, conocer a uno de viíta. 
conofcimenso difcorfofenno,conocimien= 
to,di(curfo,iuycio , entendimiento. 
comofCitore , che conofce. conozedor, que 
conoze. 
comftimtamentts conocidamentt. 
de , metlerinrovina , fracaffare. 
Deftruyr , echar a perder, arruynar, 
quebrar, daral traíte con todo, 
conquaffato. Deftruido, Echado a perder, 
Arruynado , quebrado. 
conqua/Josdeffrussione, Defiruycion, 
conquideve , affliggere > ridurre a mal tera 
mine. Añigir,congoxar, deftruyr, 
conqmifta , l'acquifto, conquiíta. 
conquiflare yacquiftare , far fwo, Con= 
quiftar. ; 
conquiflatore » che conquifia, Conqui- 
ador. 
conquifdo y o conquiffa. Conquilta, vi- 
Oria. 
confagrare. confagrar, 
pe collapads , fagrado. 
confagrazione. Confagracion. 
confanguineo » parente. Deudo. 
Confanguinita » poe > trá ú confan- 
winei. Confanguinidad , parent .- 
ce , deudo. 
Con» 
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Confipevole , [ciente del fatto. Sabidor 
con otro de una coÍa. 
Conficrare. COmlagrar, ; 
Confecrarfi a Dio. Confagrarfe a Dios. 
Gonfecrare , cio dis mella Mefta le parole 
della confecrazione. Confagrar. 
eonfecraztone. Confagracion. 
Confecutivamente. Configuientemente. 
Confeguare , dare in guardia > Ú in cu- 
odia, e darin mano Puno una cof. 
Entregar. 
confegnato. Entregado. 
confegna. Entrega. 
Confeguente > che ne confegue» 
guiente. 
esujeguentem 
EE 3 
equencia. 
Confegusre ottenere, impetrave. Alcangar, 
recavar, confeguit. 
Confeguize yrenr doppo » fuccedeye, Sy- 
ceder, confeguirie a otra cof, 
eonfeguire il fuo intento. Salix con fu in- 
tento, falir con ello. E, 
Confeguire mna coja a foria «di prieghi. 
Alangaralgo a puros ruegos, dl 
Cinfenfo. Confentimiento. 
confentimento , 0 confenjo. 
miento. : 
Confentire, concorrere » es nell 
altri úpimione , varla , contentar- 
fene. Contentir rgar. eN 
Confentiveso concedere.OLoxg; r,conceder, 
Confentitore confemtiente. O nfentidor. 
confenzientesche confénte,Conienciente. 
Confertare» accordare, Concertar 
Conférva , lmogo vipofha dove fi comférvano,, 


Coníi- 


ente, Configuientemente. 
la coja che conjegnita, Con- 


lecofe » e perlo piñ sim 
que. Arca de mL 5. 0 
A. 


wa , compagria » edicefi del nume- 
¿> chena- 


¿yo de naval: di pió padrous ; 
pigano infieme d confervaxion Lun dell 
altiro. Conferva. 
eguferva y diciamo a frutti, frori, E altre 
cofe confettase, Conferva. 
confervadore » Che confervas confervador, 
mantenedor, AA 
conférvadore , come di Republiche» 9 Terre, 
cio Governatore. lutado. 
conjervamento» Conftivacion, 
senor nel fuo efere, falvare, 


Ch: /ervare 
ches. e. Confcrvar » guardar, amn- 


parar. 






Confenti- ¡ 


: - 
Confervasfi Cabds 
onfervar fi » o manténerf 3 id 
Confervarle, 30 al eg 
confervativo » atto a confervare , e che 
conferva. Confervativo. 
Conferyaztone. Confervacion, 
Confideramento, Confideracion, mita- 
miento. Y 
Confiderare , attentamente affervare ¿por 
ben mente, ponderar con difcorfo. Con- 
fiderar PE 
Confideratamente » con confideraxione. 
Con confideracion , cuerdamente 
y confideradamente , recatadamente, 
con mucho miramiento. mE 
Configliare, dar confízlro. Aconlejar. 
Un fildato confighava il fuo Capisano, che 
puglia le E » Che e 
1 ab 


con perdita 





pe come dar configlo , tut85 
fas ) Lib ¡. Si fuera ran facil 


lineros, como dar confejo, todos - 
Es s liberales. Sd 
configo c e fanno 3 Medici nelle malatrie: 


gravis. Junta de Medicos. 
comfiglia di Stato. Confejo de Eftado. 
configlio sal volta s'imiendo per publica 
adunauza d'bhuomini> che configliuno, 
Confejo. Ñ al 
Confimile, Semejante a otra cola. . 
Confiftere » haver il fondamento , o Pefo- 
fere, Conkiítir. E: 
Confifloro fi dice il luogo dove fi Pa infien 
meye peri il logo dove fla il Papa cos; 
Cardinali all! andienta » 0 a config 


chiama Confifloro, Conciftorios 4 
Confobrino , cugimo. Primo, He 
í 5 7 2 . 


Confobrina. PIima. 

Confolare, alleg cerive il dolore altrmi, dar 
comforto, contentos confolaz ¡ene > Con=- 
folar, aliviar, ve DA 
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Cómfoláre s chebd havuto grado diconfo» | Confumamento > il comflamade. Acabás 


le Confular, miento , deftrogo: 
confolatamente , con agio , Con yipofo. cor fumamento , afjlrzionéztravaglio, Trás 
Soffegádamente, quieramente, bajo, pena, congoxa, aÑición. 
sonfolatico , o confilaro , la tal dignita di | Conjusmare , logorare > fimuve, ridurre ál 
Confolo. Confulado, a niente > dorre Peffevée. Gaftat. 
confólato » che bi ricevuta confolaZione , confumare o logorare un veftito Ó fimites 
Confulado, aliviado. Deftrogar , romper. N 


confolasore , che confola. Confolador, Confumare 0 flrugzere, disfare. deshazety 
Confolatione » conforto, refrigerso. Con- | tonfumare il masrimonio , cioé comincian 


fuelo, alivio. a qodere i frutti carnalmente del maa 
ronfolezione y 0 gut. Guíto, recreacion. trimonio. Confumar el matrimonio; 
Cóonfalida maggiore; beróa la cms radice | Cónjumare » o mandar male i danari, 5 

e medicmale. Suelda , confuelda. la robba. Delperdiciar, o gaítar log 
Confolidare y foldare , confermare , afio- dineros ola hazienda. 


dare» viumve imfieme. Soldar , forta- | Conjumar la fatica, Perder el trabajós 

lecer ,ayuntar. ] | Confumato. Galtado. AS 
Confolidato. Soldado , fortalecido , Confumatore , che confuima, Gáltadotí 

ayuntado , E defperdiciador , deftrogador. 
Confolaso cofolemagifbrato cosi desto.cOful. | confumatione, fire. Fin» acabamiento j 
Confonanse , che bi confonavza. Confo- |  gafto ,deftroco: 

nante. Confuffanziale d'una Pefá Juftanzias 
conjonante fi dice quella. letrera delP'al- | Confubftancial. 





faberto, che e fuora del numero delle | Contadinejco, da contadino, ¿di cóntax 

vocali. Lerra confonante. dino, Rozzo ,tiftico , groflero. 
Confonanza y umon ds voce , che vrendeil' Consadino » buomo che fla in cóntado | 

Juon contorde. Confonancia , hármo- lavorarlá terra. Labtador. . 

nia. Morendoft un cóntadino, dife nelPulti 
Confonare, concordar il fuen dell'una vo- | me ¡pp , fix ringraziato 1ddso ,chá 

ce con l'altra. Confonar. | msbd levato la fatica d le, set AÁPYi, 


Conjorte , o compagno. Compañero. le ,e Maggro, Moriendofe un labra. 
conforte fi puglia ancoma per marito o | dor, dixo en las últimas palabras y 
moglie. Marido , o Muger. gracias a Dios que me ha quitado de 
Con Jorzio , compagnia Compañia. efpetar Abril y Mayo. ] 
Conípetso »0 cuipetso , la prejenza. Conf= Contado , campagna intornó alía Cited, 
peíto, pretencia. nella quale fi contengono ¡i Villaggi sé 


Conipirare , ciot mandar fuora molír un | le fue poffefSsoni. Territorio , diftriéto¿ 
medefimo Spirito di voluntá, Confpi- Contado ,Yterrá piccola dove ffanmo Con 
rar, sadini per jua habitaxione. Aldea. * 

Conjptratione. Conípitacion. tontado , Cantea, le fhato del Contes Cor 

Conftiswive , delrberare , farnire, depu- | dado. 

¿are y ordinare. Conftituyr, ordenar, Contagiones influenza dí male che Sapi 


deliberar, deicrminar. 2] picca, edscefi, per ál piñ della pefté 
Conflitutione , Ordive , Statuto. Confti per efer pis contagiojo. Cont2gion , 

tución, Decreto » Orden. dolencia que fe pega. 
Confirmire , ordinare. Conftruyr. consagiojo > appiecaticcio , e atto per fue 
Confirusto , wtile , profítto. Provecho, natura ad appiccarfi 3 e rarfiodaf: 
Confúeto » ujitato ; folito. Acoftumbtado.|  Pegajofo, contágiolo. 
Confiweto ,coflume , ufo. Coftumbre, Contaminamento, o contamindxione. Cons 

¿Confuerudine , ufánza, coftume , ufo, Co- |  taminacion, 

ftumbre ,nío. Contaminare, macchiare , corrompere » ima 

Conjulta » o configlio. Confultas , fettare ,comunicare il male. Contami- 


Comfultare,o piglsay confíglio. Aconíejas, nar, inficionar, corrompet, eftragard 
w j 1 Contaminat 


e 
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Contáminato. Contaminado » inficióna- 


. 


* 
ho” 


co 


, Contentamento, contento, Contentamitn> 


do, eftragado. 10] to, gufto, contento. 
Contaminassone. Contaminación » infi- : contentave, fodisfare , adempire, Coñi- 
cion, ; tentar, agradar, parecer bien, 


Contansi , come denari comtanti , cioe ef 
estóvi Puno [ Paltrocome pagar com 
santi. Pagar de contado 

Contare y ammoverarc. Contar, 

Contare > Yaccomtare y HArraye, Contar. 

Contatore che conta 5 annovera contador. 

Conte, fignor di Contea. Conde 

In Enmoardia cs 
bardi. En Lombardia ay mas Condes 
que Eombardos. ia 

Conte Palatino» wn Potente grande in 
Alemagra > che ¿ [econdarro elettora 
dell Imperio: Conde "alatino. 

Conte Palatino , e colut che per antovita 
del Papa ha facolti li legitimare ba- 
Pudo, far Notai, e Dotter; , il che im- 
tendo che non? ph ón ufo CondePala- 
tino. 

Conteflabile , dignita e carico gránde nel- 
la militia, Condeltable. 

Contéa , Dominso , e ffato del Conte.Con- 
dado. 

Contemperare y ridurve wna cofa al tem- 
peramento d'un' altra, Moderar, tem- 
plar una cofa con OJFA. 

Contemplante , ahe contemple. Contem- 
plante, 0 que contempla. 


Contemplare, «ff JJxr la mente el penfiero ; 


imafiratto Contemplar. 
Contesmplativo y atto a contemplare. Con- 
templativo. : 
Contemplatore , che contempla. Contem- 
plador, efcudriñador. 
Contemplaz: nes sl contemplare. Con» 
templacion. 
Contemprare , vedi Contemp!are. 


Contendere, contraflarr. contender, reñit, 


contenditore , che contende. Renzillofo. 
Contenere ,tenere, racchiudere dentro di 


, comprendere, Contener » Compre- | 


ender. 

contenerfi» fermarfí , mon andar piñ a- 
yanti. Pararíé. S 

contenerfi > temperarfi, afienerfi. Abíte- 
neríe, yife a la mano ,tefrenas fs 
antojos. 4 

Contenerfi una cofa come in una lestera 
o libbro qualche parola,i concetto.Con- 

7 tenerle 


fon piñ Cont: che Lom- * 


Contentar[i Puna coa, cio acconfentire. 
Querer, conféutir,. 
contentarfine wno , ciod piacergli, e ac= 
confensir the fi faccias lo Fr quefto 
(e 7.S, fé ne contenta, Yo hare elto £i 
;  V,M. guíta dello. 


fecho. pue 
Contents/fimo.Contentifimo ) muy con- 
| rento. 
' Contento, fodisfatto » lieto, allegro. Con- 
¡  tento» latistecho , alegre, regozi- 
| jado , hufano. ; 
Contento , guflo, Contentamiento, y gue 
| fto, contento. 
' Contentaticcio, che facilmente e d'9gni 
coja fi contenta. Contentadigo, 
| Contenuto. Contenido. 
, Contenzione ,comtefa. Contienda , pen= 
¡| dencia, porfia.: > 
| Contentiofa , lisigsofo. Renzillofo , cof 
quillofo. E 
Contefa , il contendere, Contienda. ptn- 
dencia, porfia. - — : 


Conteftato » termine del piatire vale in 
timato , notificato. Notifcado. 

Contefio , tefíuso »compojto. Texido, , 

Contexxzamotizia.noticia,conocimiento, 

Conbiguo,rafente » allato, accofto, Conti. 
guo, junto auna coía. y 

Continente » che fi aftrene. Continente, 

abítinente. 


Continent1/Jivso. Continentiffimo, muy - 
continente. mí 


+ 


| Consinense,quello che abbraccia in fe una: 


coja. Continente. > 
Continente , ú modefto. Mefurado. 
y Comtinenza , viviñ per la quale l'huomo 
rajfrena le palfioni» e |: tempera da? 


t 


% 
Comte[Ju , la rsoglie del Conte, Condefías 


piaceri. Continencia, a 
Contingente , termine logicale, evale pub 


| Contentato , Jodisfatso. Contento > fatis- . 


nm 


ejfere e non effereindeterminato. Con» : 


tingente, que puede ono puedeler. - 
Contsmgenza , termine filafofico be 
(3 o 


determinazione. Contingencia, 
terminacion. di E 
Continuamente , di continuo, CONTINUA 
monte ¿de consino. EN 


gente nimento a il consenare. Abllinencia» Contis: 





CO 
Cobtituad? » feguitar di fare. Continuar 
profeguir o yt adelante. 


contraminato. contraminado, 
Contran:ina. contramina, 


Bt 


cóntrnnazione, Continuacion ¿períeve- | Contra palo , 0 pena del salione, ciod 142 
le 5 


rancia. 

Córitinxs. Continuo, affiduo, 

Conto » calculo » ragione. Cuenta. 

Rendendo ¿conti mn fervitore al fuo Pa- 

done di quanto hayera 3pefo , 19 ferit- 
80 diceva, d'un pane che compras per 
me , otto quattrias di pagha e briada 
per fua fignoria dme gust, Dando 
cuenta un criado a fu Señor de lo 
que avia galtado , por eftrito, de- 
zia, de un pan que compre para 
mi, ocho maravedis, de paja y ce- 
vada para fu merted ,dos reales. 

Canto che fla rivifto, Cr aggunmjtato Cuen- 
ta liquida. 

Contorno; vive lo fpario circonricino a mn” 
altra cofa. Contorno , comarca, 

Contorno, o contrada. Barrio. 

Conira o contro. Contra. 

Contraccarsbiare , ricompenfare, Recon 
penfar, galardonar. 

Contraccambso , ricompenja. Recompen- 
fa, galardon. 

Contrada » paefe » vicinato. Battio. 

Che faY.S. per qurfte contrade ? Que 

haze V.M. por eítos barrios, 

contraddeito o contradiziome. Contradi- 
cion. 

Contradire,dir contra Contradezit,opo= 
neríe, e 

comtradistore. Conttadiétor , opofitor. 

tentradrlsstorio, termine logico Vale dirit- 
tamente Contrario a na coja, Contia- 
diétorio. 

'tontradditione , 1 comtraddire. Contradi- 
cion , opoficion. 

comtraddrzziome » ú cóntrarietad. Contra- 
riedad, * E 

Contraffare, imitáre, fingere, far com'an' 
qe ne gefi, e nel favellare; Reme- 

r, atrendar. 

Contraffare o falfificare, Contrahazer, 
falícar, o falíificar. ' 

rontraffatto. Contrahecho » falícado , 
faliificado, 

tontraffasto , cioe flroppiato della perfona. 
Conrttecho, lifiado. 

Úinsraminare , Ci0e far mine e buche per 
dove pojJa sfíatare la mina fatta y € 
rinfesr vana. Contraminat, 


gastigo quale e fhato sl danno.Pez 
na del ralion. 7 

Contrappelo , come fi dice deé'pannio del 

la barba quando fi ráde a contrappeloz 
. Apcfpelo. 

Contrappejare , dire all'incoritro , ag gim 
Pare, adegmer con qe a bilanciares 
Tantcar, contrapeíar, 

contrappejo. contrapelo. 

Contrappefi » quei ps0mbi avvblts con fué 
nicelle alle rote de gli horimoís peb 
fargli muovere Pelas. 

Contrapporre ; por contra, vpporre, com 
traponer , oponer. 

Contrappofitione, contrapoficion, 

Comtrappojto. contrapuetto. 

Contrappanto nella miujica.contrápuntol 

Contrappant:ggrare. Glofar, difcantar. 

Contrariamente.Contrariamente,al regida 

Contrariare , opporf:. Oponerie, 

Contrarieta.contrariedad. 

Contrario , propriamente fi dice contravid, 
a quelle cofe,che pofte pe il medefimó 
genere fono infra di loro intátto, e pee 
tutto »ppofte. contrario. , 

Contrario » avver/o » disfavorevole, Ádx 
yerío, contrario; 

contrarió , Jjufiansivo. contrario, 

Contrarre, flabilir concordero/mente, com 
contrarre matrimonio. contrahet ma< 
trimonio, hazer cotratto por efcritós 

contra/Jego> che diamo perche ci fia dez 
ta, 0 derta una cofa. Contrafeñas. 

Cc entraffamento , contrafío. Cohtienda 3 
riña, , pendencia. Es 

Contrajftante » che contrata. Que riñejz 
que contiende. 

Contrafiare»opporfi , refificre ; contrarias 
re. contender, reñir can uno, 

Contrafto , contefa. contienda, pernden: 
cid , pleyto. q 

contraftare, 0 spporfi «und. Oporieríz, 3 
fer' contrario a uno. 

contrato , flrmminto, ferittuva publica; 
che Pabilifce le conventions.Efctitrura;, 
obligacion, 

Contrasto, o accordos + comventioñe. COMA 
cierto. 

contratiaiione, trafico , 0 hegoxió, con= 
waétacion, traro, 

la Ema 
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Contratto,ratratto impojfibilitato dell” ufo 
de fuer membrs.Coutrecho, tullido, 
contrattura , rattrappatara ,raggricchra- 
mento di nerv:, Encogimiento. 
Contravenire, Cioc non fare quel tanto 
chin fi doveva. Contrayenitr, 
Contributione , ciot occorrenza d'aiuto 
per far una cofa. Contribución. 
Gontributore » che contribuwsjce, Contri- 
buyente. 
Contribuire » concorrere all'aiuto d'una 
fpef< Gontribuyr. rojo 
Contrifbarft > travagliarfí , pigliarfi di- 
pe 58 fafiidso d'una coja. Entri- 
eccrle, ponerfe tiifte, afligirle. 
contritamente y Con contrizione. Contri- 
tamente, con coritricion. 
Contrsto, che há contrifione,compunte, 
entito , cóm dolor d'animo des falls 
comme(i: Conttito , arrepentido, 
contriziome , cioé il dolore voluntariamen» 
te prefo per , peccasi, Com propomimento 
di confefjargl:,e foddisfare.contricion, 
Contro, prepo/sttome »Che ferve al fecondos, 
eal serxzo ye al quarto cafo».e denota 
eppofisione, e contrarieta. Contra, 
contro di lui. Contra el. 
contro alla peftilenza. Contra la pefti- 
lencia. 
contro il ccfhume. Contra la coftumbre. 
Controverfía , litig10 > quifhione y contejas 
contrafto. Controverfia , pendencia, 
pleyto- e 
Contumace y taduto in contumacia. Con- 
tumaz, ar 
eontumacia » cioe il difubbidire a? Gim 
dici e a Prelati, che ji tira addof]o pre- 
indicio, COntumacia. ds 
Contumelia ,ingiuria fatta per difpregio. 
Afrenta » injuria, denuefto , contu- 
melia.. 
conturbare, alterare, Conturbar, inquic- 
- tar, delafoffegar , alborrotar. 
conturbazione.Conturbacion, alborroto, 
Contusto che,quantunquesbenche aunque. 
sonvalefcenza, principio di ricoveramen- 
tods fama. Convalecencia, 
convalefcere, » andar a poco a poco ricm- 
perando la fansta perduta,Convalecer. 
convalefcense » che convalefce. Convale 
ciente. 
Convenen 4, pasto , convenxione, accordo. 
Ayenensia, Concierto, 


2 0 
Convenevole, conforme al 
> conforme al dovere» convéa 

niente, Sine nie ronerla. Ragona- 
ble, llegado á ragon , conveniente, 
decente, 

Comvenevolmente » ragionevolmente. Ra= 
gonablemente. 

conveniente » che conviene. Conforme. 

convenientemente , com convenevolezza, 
con decoro. Decentemente , con de. 
coro, como conviene. 

convententifíimamente. Muy decente- 
mente. 

convenienza, decenza , decoro. Mageltad, 
conveniencia. 

convenire, venire nella fefJa fentenza, e 
conformira di parere con altrui y accor= 
darfi.concertar,cóformaríe con uno. 

convensre , efier bene e conveniente che fi 
faccia, o dica mna cofa.convenir fe ha- 
ga o diga una cofa.o fer bien fe haga. 

convenire , e/fer conventente nno fi difdire. 
Convenir, eftar bien, 

convenive > efJer di bifagno, i di meceffitd. 
Ser menejter, fer roto. 

Conventare , dar l'infegne del Dottoratos 
ed aftriver in quel Colegio, quafí nel 
Convento de Dottori , cioé nell'adunan- 
qe. Graduar , laurear. 

conpentato cofí. Laircado, graduado, 

comventicoli, cio? ragunaments di pin gen- 


te che fi vadunano. per fare qualche ” 


- azzione [egreta:im danno d'uno. Con= 
vehticulo, gabilla de vellacos. 
Compento y raunamento y racconzamento » 
congregatione , adunaní a. Convento. 
conventuale » di convento, Conventual. 
conver/are , trattare infieme , praticares 
Conyerfar , tratar con uno. 
converfare , trattenerfí y 0 dimorare in 
qualche lnogo. Entreteneríe O MOrar » 
pofar en un lugar. 
converfationesil converfare-Converlacion, 
conver/abrle, che conver[a,e fi lafóa comver= 
fare. Converfable , tratable. 
converfíone » rsvolgimento di penfiero » e di 
mente dal male al bene. Converlion» 
arrepentimiento, y 
converfo. 6 convertiso,Convertido, arre- 
pentido. 
converjo, anche [fi dice di coluiche porta 
Phabito della relszione nel Convento (y 
e laico, Donado, lego. j 
Conver/a y monica converfas Monja dona. 
da, : conversibilez 


a A o E 
» 





Convertibile , acconcio y alto 4 convertirfa. 


convertible. 
convertimento , vedi converfíone. 


convertive, trafmutare, trasformare. LAS. | 


formar, trocar, demudar, 

convertirfi , cioe rivolger la mente al be- 
me. Arrepentiríe, convertiríe, 

ronvertsse , come le monache convertito, 
ciod quelle donne che dal male, fi jono 
vidoste in convento, o Monaffero a far 
bene, Las monjas arrepentidas. 

convertito y y trasformaso, convertido , 
transformado. 

convincere, provar altrui il fuo delitto. 
convencer, 

convinte. convencido. 

convitare , chiamar d conviso, Combidar, 

convitarono uno d cenare, e gli pojero al 
principio delle radici. Diffe il convita- 


so » quefte al mio paefe fi pongon al fi- 


me. Kifpofe colmi che lo convitó » e qui 
encora. Combidaron 4 uno 3 cenar y 
pulicronle ravanos al principio. Di- 
xo'el combidado en mi tierra al fin 


fe ponen eltos. Refpondio el quele ' 


combido , y aqui tambien, 
conystato, combidado. 


convitatore » che convita. Cembidador , ; 


el que combida. 

convito ,ciod Splendido definare, 6 Splen- 
dida cena, combite. 

convocare » chiamar per far adunanza. 
Llamar juntamente, o ayuntar, 

cooperante, che opera infiemse.COOPErante. 


ecoperáre. Cooperar , 0 obrar junta- ) 


mente. 
cooperatione, COOperacion. 
copata, una forse di pafta y che incorpora 


ginggiolena , mele, 27 altre cofealaxu. | 


coperchiare, coprire. Tapas. 
coperchio , quello con che alcuna cofa fi co- 
pre, come di vafó» arca, caf]a, e firmita, 
Tapador. , 
Diciamo, in proverbso, il foperchio ram- 
pe il coperchio. la codicia rompe el 
CO. 


coperchio dae pignata , altrimenti tefio, 
Cobertura. 


coperta » cofa con che fi copre. cubierta, . 


coperta da lerto. Manta, cobertor. 

coperta della galera, Tienda, 

soperta da fome come mfanoi gran per. 
fonaggís o quells che voglion parer talis 





o. m3 
mando fanno quialebe viaggio. Repo- 
| ero. : , : 

¡ coprrtamente , fegretamente. Encubierta= 
mente , fecretamente , elcondida. 
mente. SS, 

¡Coperto , luego coperto, Lugár cubierto, : 

¡Coperto , coja coperta.cofa cubierta. 3 

¡coperteio  coperta. cobertor, PEOR 

| copertura y coprimenso. cubrimiento, 

| copersara > metaforicamente fi piglsa per 
er ,0 firatiagemma Engáño, Al» 

1d, 


copia, divitia , abbondanza. Abundan. 
cia, copia. Dr 

| Copia, o Ape che fi tiene dinanzi, 

| Dechado, exemplar. : 
copia, f3 dice quella ferittura che fi rifevia 

» "veda un ortginale, copia, O traflado. 

capiare , riferivere , o ricavare una cofa 

dal fuo originale, Trafladar. 

' copatore y che copia. copifta. 

' coprato ,cofa copsata. Tralladado. 

¡ copiglso , cafJa da pecchie. colmena. 
copiofamente, in copia, abbondantemente. 
Abundantemente , copiolamente. 
copiofisubbendevolo Abd copioío, 
lcopifta, colus che copia, copita, del que 

traflada. ASS 
l coppa con Do firesto, la parte di diétra 
del capo. Peltorejo, colodrillo. 
) copa, con Lo largo) vafo d'oro  d'argenton 
0. daltro metallo, pen ufo de bere. Taza. 
| eoppe, forte di figure nelle carte. COPAS, 
coppa »0 fotto.coppa »un vajo d'oro o d'ar- 
ento » o d'altro metallo., fopra il quan 
J de fagorse il bicchiere per dar da 
Be di rafeh 
ella, picciol vafeito fatto di rafchian 
es di pla. > mol na 
co , fi cimenta Vargento. copela. 
. eopperta per cavar fañgue. Ventoía, 
coppia > due cofe infieme, paio , e da hue 
aint in fuora mon fi dice fe non di cofa. 
inanimate. Par. 
coppia di pani, cioé due pani. Vin par de 
panes, 
coppia di tovaglioni » camice, pez.zuole. 
cosido de falvilletas , de camifas a 
pañiguelos, ] 
coppiere , colmi che ferve di eoppa. copéras 
coppo con Po Aretto fpezie rajo y tera, 
ra, orcio. Tinája. 


copvixe » poxre upa. coja fopra un'alira,. 


b 
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che Poceulti , ¿o che la difende. Cu- 
bxir, cobijar, tapar. ! 

Eoprarfi yd turas fi come Pando nel letto, 
o altrove che vi fra freddo y €on $ panni 
che fi hanno atsormo. CObijaríe. 

Dopritcre cho e, Encubridor,0ú cu- 
bridor, desa 

CFopulare jun infieme, Ayuntar, juntar. 

Copula: Patrimanto , cie la congirn- 

¿rene carnale. copula,o ayuntamiéto. 

Copula 0 legame. copula, 

Coraggío, Cuore, animo, ardira, bra- 
«vera. Esfuerco, animo, valor,ofadia. 


Corag osofamente , Valorolamente , intre- | 
pidamente. Valerolamente , valien- | 


temente , animofamente, 
Lorraggiofo v!erefo.Esforgado, valerofo. 
Corallo , piania, la qual najte nel fendo 
del mare» indursfce all aria, etrovafe 


me del roffo del bianco e del nero. coral. | 


Corami,cire cuoi la zorats per parare ffan- 
ze. Guadamacíes, o guadamaciles, 
Coyata, inte fini intorno al cuore,Las te- 

las del coracon, 


" Coyasclla. ce Cusre, fegato y polmoni, 


milza 11 fíeme. AlTadura. 
Corazza , armatura del bufo, fatta di 


lama di ferro, detta forfe cosi dalla ' 


parte principale y che ella difende , che 
el cuore. COraza. 

Gorba, cefla iwtefluta di vimini o d'al- 
tra firml materia, canafta, o canafto, 

Corlacchiotto , o corbicino , corbo picciolo, 
cuervezillo , cuervezico, 

Corbello, yedi corba. q. 





co 


| corda pey ulo de gli archi. cuerda. 

Corda per ufo di fonare ) ds fon fatte di 
minsgia y o di metallo. cuerda. á 

Gavetta di corde , cr0e quella su 
avvolta in fe. Madexucla, 0 madeja 
de cuerdas. 

Cord: del collo diciamo a newvi del collo.. 
Nervios del cuello, o del pefcuego. 

Corda, comeacorda, croed dirittura. A 
nivel. 

Cordellato , forte di panso. cordellato. 

cordella , cord< piecola. cuerdeaflla , cota 
delico, Ñ 

Cordellina da camicie, (7 altri mf, fatte 
dirife ,0 filo biance.Trenga. 


t 


| Cordiale, di cuore. Cordial, 
| Cordiale y 0 fvifcerato ,come amor cordia= 


le. Amor entrañable. 
Cordialmente » fvifteratamente. Entraña= 
blemente, cordialmente. 


| Cordicina , piccola corda. Cuerdecilla, 


Cordrgliero,cioe Frase Franceftano perche 
va cinto di cordiglio.Frayle Francifco. 
Cordiglio ,e una funicella piena de nodis 
cintura de i Frasti d:S. Erancefto, COL- 
don. 
Cordoglio » dolore con pianta,e lamento, 
CONZOXA > QUEXA. 
' Cordogtiofamente. Quexofamente. 
| Cordoglrofo » dolorofo. Quexofo, 
| Cordone da capello, Cordon, 
Cordovanieve, colui che acconcia 1 cordoya= 
ni. cordoyanero. 
Cordovano » cmoto di pelle di capra. cor- 
| dovan, i 


Gorlezzmolo, pienta di non molta Lran- Cordovano camofeio » cioé con il pelo nen 


deiza, fail fuo frutto ritendo , che 


giallezgra nella roffiz Za. Madroño. 
Uorberxola il frusto. Madtoño. 
Uorbicino , vedi corbacchiotto. Cuervezi- 
co, cuery ezillo. 
Corbo e un uccel grande, ed e tuss0 nero, 
quando vedo mafcero 5 fuos figliols con 
de calmggini bianche nú crede che fe 
mo fucs e partefi dal nido e di li á po- 
Chi di s1torna. CUETVO. 


Sol, 

Corcarfi y d andar á letto, ú a dormire. 
Yrá acoftaríe, 

Corda, fila di canape, di lino ydi feta, e 
Jfimil:, rattorte mfieme per ufo di de- 
gare, cordel, cuerda, 


vo, emorbido, che par veluto. Cot- 
dovan taperado. A 

Correggta , contura di cumio. Corréa. 

Correggia, 0 pero, Ctoé quel vento che fi 
monda fuora per la parte di duetro dell” 
aninale. Pedo. 

Tirar tuna correr pit. Soltax un pedo.» 
peeríe. 

Correggsmola, herba. correguela. 


¡Correggamolo y firijora di curo a qui/ de 
gorcare , porj gió per giacere: Echarfe. | 
Corcarfi, o andar fottoil Sole. Ponerle el | Coricare , vedi Corcare. 


nafHro. corráa. 
(cal, 
Coricar Uherbe y cior ferle bianche. Apor- 
Cornacchia > wrcello fímile al corbo y ma 
alquanto minor d; lui, GIaxa, 
Cornacchia diciamo d cbi favela, € Cicde 
la afJas. Hablador, pailero, di 
-. 








co 


Cornacchiansento » ciod cicglamento y e 
ciance che f5 dicono. chiímes y pala- 
bras o dezit de las gentes, 


Corna.chiave » gridare forte e dar vocis 


Par vozes. 

Cormacchione , e il mafchio della cornac- 
chia. Graxo, 

cornacchsone , colui che de voci e parla 
forse quando há de chismare uno o 
parlare a lui. Vozing ero. 

cornacchione » o ciarlone. Hablador, par- 
léro.  * 

Cornemufa , piva Pop muficale di 
fato, compojto d'wn otro y edi bre can- 
ve, una per darle fiaso, e l'alere due 
Per fonare.Gayta 

Cornasa , colpo daso con corno,cornada, 

Cornatura ; qualita o fogria di cornt» 
cornadura, O manera, tr3(4,o cali- 
dad de cuernos. 

Cornetta , flruimento muficale y € di fate. 
corneta. 

Carnesso da corriere. Cornéta. 

Cornice, ornamento. e queji cintura di 
fabbrica ,e li edificio, la quale fporge 
sm fora. cornixal, 

Carmice fi dice anche e gli ornamenti de 
davori di legname » farti á quefta fi- 
militmdine, Mojdúra. 

Cornicione di fabbrica cornijál. 

Gornio + cornielo, albero cie ha il legno 


duro » produce il frntto lungherso, fomi 
le aib'uliva edi color rofBo, e di lapore | 


«a fpro quando mn e maswro. cereío fil. 
veltre. P ítre. 
Corniola, frutto del cornislo, cercla filve- 
Corniala, forse di psetra presoja. COIMCE- 
xina. 

cormiolo , vedi Cornio. 

Corno , quello ja lumga, € acudo » e voto y 
che hanno “alcmmi animal: quadrmpe- 
di in teffa. cuerno. 

corno delle chiocciole. cuerno.delos c2- 
racóles. ; 

Eecarfi no fi le corna» cioé in difpet- 
$o, einodio; che anche diremmo re- 
carsin hurto. Tomar ojexiga con 
uno , cobsar odio a uno. 

corna della luna, fi chiamano le due pun- 
se, che mofira quando e nuova, CUCI» 
nos de la luna, 

Gornetta , e un'infegna di compaguia di 
qavalleria, CONEA, a 


co $ 

" Corno d'altare fi chiama cia[(cbeduna 

delle due eStremizá, cuernos del altar. 

Far le corna fi dice per metafora della 

monlie che rompe la Fede al marito. 

Poner los cuernos. 

Cormmio , che há corna, cormudo» 

y La guiftitia comando cue mo cormúta, 


les mon gís defíe forte, Lbora defc ¡leña 
Ji mario volteó y capo dice” do. Cite 
rina demmi forte, chenon í1 itno dl 
te. Aun cornudo mando la luftitia » 
que le agorafíe fu muger, y que fi 
no le dise rezio le dicfle á ellu el 
vyeruizo. El marito bolvio la cave= 
aa diziendo. Catalina dame rezio 4 
m:, que no te dená ti 

coro, adunanza di ca.tor. COTO. 

Coro yo lwogo dove fi cant. Tribuna, coro, 

coro anche e sun vento ¿che e tra Ponente 

« maefiro. Ayre gallego. 

Corifia come ji dice Caicuni frumenti 

| mwjici quando fono conformi al coros 

coriíta. 

' Corona , aznamento di varie materie, e 
fozge, dicho É cingapo la teflai Re a 
elirs bmomins sllufiri 35 Jegno d'bee 
more, e d'autoritd. corona, : 

| corona o Maeflá Regia. COXONAS 

corona a ghirlanda. Guirnalda. 

corona , quella, filxa di pail:ctoline bus 

cate di varie materie , e fogge per no. 
vero di tamti Paternofiri y e Ave Man 
vie de dixf3 , a viverenza d'Iddio e della 

Madonna. Rofario. 
Dir la corona. Rezár el Rolario, , 
Pin gentilbmomo Vecchio vagheggiara 
una Dama, (7 un fuo emblo gerzonet- 
so ,gli dife: Signore, non tuciz fan buen 
mi per fervire alPamore , me 
vebo'hormar 4V.S, tener una Corona 
in mano, RiSpofe, ditelo voi Signore per 
che voi fate giovane » e ¡o vecchro? bén 
fappiate che al mio paefe tengono per 
pá giovane a un huomo di cinquant” 
anms, che d un afino di quindic.Un 
cavallero biejo fervia 4 una Dama » 
y un competidor fuyo mancebo le 
dixo: Señor . no fon todos para 
fervir al amor, mejor pareciera yd 
Y. M. con un roíario en la mano. 
Reípondio , dezis lo Señor porque, 
fois mozo, e yo viejo ? pues fepai 
AN que 


Fufje fruftaro dills 10o mogliese che fé; 


Jae. 
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que en mi tierra por mas mngorie- ( 


nená un'hombre de cincuenta años 
que a unjazno de qninze. 
gorona 2 buco dell'algo. Ojo del aguja. 
coron» Dormfrcia y o Pontificale. Tiara, 
goronansento: o coronazione. Coronacion. 
goronare » raetter alírui la coyona. Co- 
" TONAL. 
roronato. coronado, 
coronazione, COronacion. 


gorpacciala > far una corpacciala d'una 
cof ,cind mangiarne in gran quantitá. 


Daríe un hartazgo de una cofa. 
corpaccimto y grofío de corpo. corpulento. 
€orpicermolo , corpo prcciolo, e debole. cuyer- 

pezillo, cuerpecico. 
corpice llo, Pico rpicciuolo. 
corpo materia tangibile,e vifibrle. cuerpo. 
corpo dime, maniera burlevole di Qun- 

rare. cuerpo de tal. 
Corpo» ciod la parte corporea del compo 
fio dell'animale. cuerpo. 
corpo , o pantta,o ventre. Barriga,vientre. 
combattere á corpo a corpo.Delear O reñir 
cara a cara. 
Nafiere ad un corpo.Nacer de un parto. 
colus che nafread yn (corpo com un altri. 

Medio. 

Envpo yo gufcio, di navilio, calco. E 
corpo di guardia, un numero di foldati. 
cuerpo de guardia. 2 
corpo di compagnia, cuerpo de com 

ania, os un ¿ 
qorpo dix maniera imperfetta di Sinrare, 

Boro 4 tal. 


dusiar 


gorpo di bottega per tutti gli effests che 


vi fon dentro. caudal. ; 
corporale , tutto cio che di fua natura? 
Su A tatto, ed corpo. corporal. 
corporale e quel pannicello lino bianco, 
Julquale pofa il Sacerdose Coflía con- 
facruta. Corporales. ' 
corporalmente, corparalmente. 
corporatura, tubio! compapo del corpo, 


corporadura. 2 A e 


corporeo elde há corpo. COtporeo: + 


corpulento, grave ts corps 2 papás cor- 
pulento, gordo , barrigado, 

corpulenza. corpulenció. 

e9rguso , Corpaccinte y vedi corpulento. 

corvé com lo largo, é lo Jejo che copbero. 
Co gos. 

corzo ma com ma pieses . 0 alivo y cio? 


; SÁ 


| corredo, uynamento , 0 malerizie che le 
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agginflar il colpo, d> iltiro im moda? 
y Che colui lo lenta. Atertar a una con' 
alguna cola. 

corfela, o batterfela , cipé andarfene via. 
Tomar las de villadiego , O poner 
pies en polvorófa, 

corve uno nel vivo , ciod dirgli qualche 
cofa che lo punga. Dar Á uno en las: 
mataduras, ES id 


donne portano quando vanno dmarito, 
Ajuar, exuar. E : 
curreggere La fligare , vidurve al ben fa- 
re, Corregir, ca 
Corregerf , riconofcere i falls commeffi. do 
endarfí. Corregirle , enmendarfe, 
Correpgiato , flrmmento da batter 51 gra. 
no im fu Paia. Trillo, 572 
Correggimento , 0 correzsone, Correción 
enmienda, , 
Correggitore , che correzge. Corregidor, e 
corrente y che corre. Corriente. 
corrente >ufítato, comune, Comun, Ot= 
dinatio, acoftumbrado, corriente. > + 
correntercioól'acqua che corre.corriente. 
Corrente, un leono > che fi pone ne paíchs 
- Ara trave e trave, Madero 
Correntementesa fretta.de priffa ¿de pafío. 
correre , l'andar con velocitá. Correr. 
Correre una Pyopincia , o Terra, ciod im 
Padromirfene per dara: puerco” P 
tias , por algun ugar , o apoderaríe 
sz del. Pi ; EL B Pp 
correr la Prada fi dice quand; e frequen= 
tata e ficura. Camino curíado , € 
* trillado, camino cairetéro, E 
corvere il danaro , quaido e accettaso 
comunemente. Pafíat el dinero. E, 
correre a fared adirescia? effer precipi. 
tofo. Arrojarfe a hazer O dezir, o fer 
_ arrojado en hazer o dezir. 
correr la bervecia a mos cive inganrñare 
do facilmente. Engañar a uno facil. 
mente. | 
Correre una Cappa, o altra cafe yecto rabo 
barla Correr. ge | 
correr la provifione dla paga , ciot efen 
aBegneta col pagements a fuo tempo; 
Correx la paga o el falario , 0 dos 

















gages. AY 


Corver la medelima fortuna, C 
mifma fortuna, 


correre d andar per la puja. COXer! p x 
ña, ' Z corrercé 
z ; uo» 
5 á as 
4 , 
> 
LA + 0, ME 
- 3 y | 
id Z 1 E reco 
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O 
Correrci tanto tempo. Pafar tanto 
tiempo. $, e ij ne.) 9) po 
Correr perícolo ,0 vifico.corter iefgo, 
Correr Lengua. Correr fangre. 
Correr molta gente d un luogo. Acudir mu- 
cha gente a un lugar. 


corrercs poco mel gimoco 3 cioénmon fi effér | Corzotto, qua, 


troppo differenza trá la perdica e la vin- 
cua. Ayer poca diferencia. 

Corrersa , lo [iorrere che fanno gli efercit: 
per il paeje nimico guaflando, e depre- 
dando. Correria, ' 

corretto, coja corvetta. Corregido , €n- 
mendado, ; 

Corre!sore.coregidor, enmendador, 

Corribo,cioó prefta á credere , ed amuover fi 
a una pe féiocco, balordo. Necio, 
tonto, babo, mentecato. 

Corridoio , e corritoio , andiso fopra le fab- 
briche per andar dall' una parte all” al- 
tra. corredor. 

Corridore, o corridoio. corredor, 

corridore , colui che corre. corredor, 

Corriere, colui che ff manda per portar les- 
tere correndo per la popa. COJICO, 

<orrimento , il correre, CACrera, 

Corriípondente, che corrifponde. Corref 
pondiente. 

Correjpondere, confarfi y haver propor- 
zione. Correlponder, fer conforme, 
conformaríe, 

corrióponderfi y mercanti. Correlponder- 
fe, tener correlpondencia. 

“0 rrespundenza dcemvenenia. correfpon- 
dencia 

«or: ¡pondenza di fabbrica, cio? profpelti 
ya. Correfpondencia Le : 


corrifbondenza in amore. Mr 

dencia, Epi 
corritorio, yedi corridoio. OS 
Corritare , checorre. corredor, eres 


Corrstrice. corredora. 

Corroberare ,confermare, fortificare. For- 
talecer , confirmar. 

corrompere , cualtare , contaminare > p14- 
trefcre. corromper, echará perder. 

corromper unu,cioé indurlo con donativi, e 
mezz1 a fare d suo pre quel che non cons 
vierg Cohechar,Íqbornar. 

corrotto cos, Cohechado, fobornado. 

Corromperli , guajtarfí >» infradiciarft. 
Podrirfe, 

porromperji nel! asto venerco. Delcargate 


corrompevole , arto d. 
ruptible, quebr 
corrompimento d corri o 
Corrompitore.Corrompedor, del 
Corrofione., rodimento. COMEFON > 
rofion. , 








Corrucciarfi, adirarfi. Enoiarle. PS 
corruccio » fdegno, collera. EnójO. a 
Corruccio , dbruno che fi porta per bono. 
var imorti, Luto... A 
corrucciafo che facilmente $ corrmccia, 
Enojadigo. VETO a 
Corrupsiile, atto ¡ corromperfi.. COXTUP= 
tibile ,quebradigo, vidriofo. >. 
Corruttela, termine forenfe. COLI, . 


corrmitore , yedi corrompitore» a 

corruizuione il corromperfi. corrupcion» 
purrefacion. 

Cor[a » movimenta impeguofo. CALLCIA» 

Corfalé o corfare , ladron di mare. Cof- 
lario, 

Corfalerto, armatura del bufto. Cofle- 

| ette, 
corfefca , arme imbaftata. Azagayas 


Corfelay ciod ire, o anderfene Via fezre 
tamente, pe las. dilodicgo. o 
poner piés en polvorofa. 

Corsía, 'acqua che corre. COLIENtE» 

Coria della galera, CIUXIA.. mala 

Corfiere , caval bello , nobile.e de guerra: 
cavallo corredor. 

Corfo , il correye. Carrera. 

Corfo di fudio. curo de cltudio. 

Corfo dell' esé, carrera de la edad. 

Corfo , 0 flrada dove fi corre. CITIera. 

corfo e largo, e di Corfica Ifó- 


la. corco. 4 bs > 
Corfose de a come cappio fcorfcio. 
Corredico. 


Corsamense, con cortezza. cortamente, 
- Huomo di corte  cioé piacevole, e difcreto. 
Hombre cortefano. 
Tener corte band:ta , ciod convite publi. 
co. Tener mella franca, 
Corte, o ginfiitia > 05 minifiri di efá, 
Iufticia. id dile 
corte, quello fhatio [toperto nel meixo de 
cafo pa? Pra def]. Patio. 
corte, quel ferraglio , o yor dietyo alla 
cafa de fi tengono le galline, ei poli. 
corral, 


Corteccia, la crofia del pane, COXCGA. 
Cop. 
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covteccia, Durero, eroffa. cortega. 

corteccinola, piccole corteccia, cortecilla, 
cottecuela, 

Corteggiare , far corte, andar ad accom- 

«gnar i Signori. Acompañar. 

Cortecgiare una dama por haver de les la 
earitá che fi fpera. Servir a una dama. 

eoriezgio » 0 ACCompaznamento, Acom- 

añamiento. 

Cortefe » che hdinfe cortefía. Cortes. 

Cortefemente, Cotteílmente. 

Cartefía, difpofirion d'animo d far bene» 
ficio , € graxzia fenx] alcón proprio 
commodo. cortefía. 

cortefifimo. Muy cortes- 

Cortezxza o brevisa. Brevedad , cortedad: 

Corticella, picciola conse. Cortecilla. 

Cortigiano, che fa im corte. Cortelano. 

cortigiano ,ciod.cofa di corte, Cortelano, 
ode corte. 

Cortile dicafa, vedi Corte di cafa. Patio, 

uan. 

cortina, partedi cortinaggío, che ¿un 
arnefe col quale fi fafeia 3l letro a guifa 
ditendas alla cui parte fupersove di- 
chiamofopra cielo. Cortina. 

Chindere o ferrare la cortina, Correrlas 
cortinas. 

cortinaggio , fomo quelle cortine che fono 
infíeme con la parte di foprá che cuopre 
al lerto, detta Cielo, e col'fregio imtor- 
mo per ornamento y desto > pendaglt. 
Cortinage. : 

Corto > di poca lunghezxa, Corto. 

Corso , attribuendolo a flraga » o giorni. 
Breve. 

Corvo , o corbo, Cuervo, 


Cofe , mome generalifiimgo di tu to quello 


che. Cola. 


Cofí » imquefio fenfo sil tale, dla sale e 


mia cofa , ciod mio amico 0 mia ami- 
ca, Fulano es mi amigo , O fulana 
es mí amiga, E 
Cofa, cosi , portar via tutto Le (ue cofe, 
cio? tutte le maficritit, o robbedi 






mno fi ferro. ALO. 
Cuf, la coiMandacosi, cioe il fatto pajo 

coji. JEl negocio pago a... | 
Cufcia y. quella pare del corpo 


: panedel capo d 
ch:io all'anguinatas -Mulflo. 
Coferad's ecrllo > comeño ho Mintiato una | 

cofcia dr tappone. Yo he comido una , 


cadera de capon» 


E Nel co 
che j Cosfirito a riverenza che fi porta vedendo 


¡  smo. Acatamiente. 


) 
h 
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Cofeia di ponte fi dice la. parte del pontay 
fondata nas: Lúndo de la Des 
te,armadura, 

Cofciali y armadura che copre la cofcia, 
Quixor es. 

Cofesenxa, ciod il comoftimento.di fe men 
defimo , e a questo modo puo efjer im 
male, sinbene. Conciencia, 

CoftienzegrefJa, cs0e che non guarda quel 
che conviene. Conciencia ancha. 

Cofelhina, cofa picciola, minuxsa. Cofil- 
la, menudancia. 

Cojerella , vedi Cofellina. 

cofesta ,vedi coferella, 

Cosi , avuerbio” di fimilitudine, vale in 
queñte modo in quel modo. AS, O. 
aníi, afina. . 

cosi, talvolta ferve di efelamajione iman. 
precativa (e lo fheffo , che piaceffe a 
Dio che, 0. volefe Dio che , cost : non 
fuf'iomas venuto que. Oxahi nunca 
huviera venido , o no viniera aca : vi- 
ne queno viniera. 

eos), coji replicato fiquifica mediocrementes 
Ragonablemente, medianamente. 

cofí, pofto con: gli avverbiso adietsios fi dice, 
tan, coft. 1 tale ¿cofi buono che. Fur 
lano estan bueno que, 

Eo dsfJé coji bene, che. Lo dixo tam, 
bien que, 

Cofi fatto > cio? fi grande. Tamaño, O tá- 
maña, Jecondo 11 genero della cojas 
cofi fattoscome cofe cofz fatte, cie ds quefta 

encre. Cofas defte jatz 

col , eh? talvolta fi dice per marayigliza 
Defta manera? 

cofí come. Affíí como, 

cofs fattamente , ciocin talmaniera.. De. 
tal manera . ode tal a. 

Cafmografo. Colmografo, 

a fía > deferizion del mondo. Cofx 
mografia. 

Cobperto prefenza. Prefencia. + 

Mod. Delante de uno... ' 


Cospimwzione > CONQIWra, Conjuracion, 
confpiracion, : 


l ginoc- j Coffo s picciolo infato, cagionato de ha 


mori afpri, e viene comunemente nel, 

vifo. Grano. 
Cofta o coftola, Cofíilla,. 
' Cofis, 


¿OR 
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Coflz, Spiaggra, o falisa un poco vepente. 
Cucíta , fubida, 
Cojta di mare. Cofta de mat. 
Cifta, banda, o laso. Lado: ¡ 
Coftá y avverbio localese vale in cotefto lus- 
2. Aculla. / . 
coanie , fabile> Sri, Perfilemte. 


Conftante , firme, eftable, 


Coftantinopols,citta di Tracia, Conftanti- 
nopla, : | 

Cojlantemente, Conftantemente , fit= 
memente. ¡ 

coftan/Jimamente.conftantiflimamente. 

Coftanae > virtñ che f4 l*huomo perma» 
nenté nm buon propofito. Conftancia | 
firmeca, | 

Coftare » ejer di prezzo- Coftar. 

cojtar caro sena coja. Coftar caro. 

coffay caro y cioé effer di molto danno, co- 
si. Caro mi cofía volerbenes Caro me 
cuefta querer bien. 

Niwna coja piú caro coflasche quella che 
e comperata con pregbr. Ninguna cola 
tan caro cueíta,como la que fe mer- 
ca con ruegos. 

Cofpfi , arverbio locale, tanto di motos 
quanto di flato y e vale in coteflo logo. 
Aculla arriva, O ay arriva. 

Coftato, 11 Inogo > ove fon lecoffole. Co- 

- ftado. 

Cutergiare , andar per mare lungo: le co- 
Je de! monti, Co:tear. 

Cofiei , ferainino ds coftmi, Aqueka. 

Cofiellato, congisinto in coftellazsone.Con- 
ftelado, 


Caftellazione, fegno o Le celefie , com- 





pojta di piñ flelle infseme per la cofii- 
trxzion de” pianeti, 0Veyo «¿eso di fielle 
tradi loro, Conltelacion. 
Cofbb , avverbio lucale , vale im cotefto 
lmogo. Ay. , 
Coftine; » cre dicofh. Deay. 
Coftituire, oconftituwire. Conftituyr. 
Coftutuirfi > cioé comparire davantsal gin- 
dice, Parecer delante del luez. 
Coftitussone. Conflitucion. 
Cojo, bp Coíta, gafto. 
coflo,radice di pianta medicinale Cofto. 
Coflcla y uno di quegli ofi che fi parsono 
dali: ípina ye vengono al pelto y e rac- 
chindonn gl iocellnb Coftilla. 
Coftola dicavoto , cice la parte piñ dura 
della fog/sa di effo. Troncho de berga, 
Gofiressivo esto á coftrignere, Costreñiti. 
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14 Pipa ,ocoflringere, forfare y violen= 
rare, allrignere. Coftreñit,apresniar, 
forgar  necelfitar obligan. . 

Cofims » pronome » eioe quefH ha 

a perfona » che dicoja manimatas 
rcble , ne d'antmali fuor della fpe= 
ie dell? huomo, Aqueíte. . Se 
cifoimine fare, ejfer confueto e fare. 
Acoftumbrar , foler, 

Coftumaro » infegnar coftumi, buoni. En- 

" Señar buenas coftumbres , 9 buena 
crianga. Pi 
Coftwmato , di bes coftumi » ben ereatos 

Bien criado , comedido, 

Coflmmato , ayvezzo , folsta » alfuefatta, 
Acoftumbrado. 

Coflume,ufanza, ufo. Coftumbre » lo. 

Coffwme , ócreanza. Crianga. 

Coffura » quella encitúra che fa coflola, 
Coftúra, 

Cotale, o tale, o fimile, Semejante. 

Cotale talvolta im modo bo fi piglia pe» 
ilmembro vivile. Pija, carajo. 

Cotanto y otanto. Tanto... z 

Cote, pielra d'arrotare ferri. Piedra agu- 

*-gadera, PS 

Cotena fi dice alba pelle del porco, ex quela 
del capo dell'huomo. Cortegas 

Coteffi. Aquellos , o elfos. 

Cosef?i aleri. Ellotros. 

Coteftñs. Aquefíe, - 

Cordianamente, giornalmente, Cada dia, 

cotidiano, d'ogmi giorno. De cada dia. 

Cotognato:y Deva 0 era di me= 
le, o pere cotogme col mele > zucchero. 

Mermelada. 

Cotogno, fruta. Membrillo. 

cotognino di color di cotogno. Color de 
membrillo. 

Cotone, o bambagia. Algodón. 

Cotóne » cio? panno » che há il pelo. viccio. 
Bayéta. ; 

Cotroso , che fi cuoce facilmente. Que fe 
cueze prelto o facilmente. 

Cotornice ,uctello noto. Codorniz, 

Costa » quella fopravveffa di panno lina 
bianco, cheportano 3 religiofí incor, 
Sobrepeliz. se 

Cortimo, dare dpigliare A cottimo 1h 0pe= 
ya,ciod dar un tato doppo che fia finita.e 

lafJar 
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lafar il penflero di farla all' artefice. 
Dar 0 tomar 4 deltaxo. : 

Cotto , cioé non crudo, Cozido. 

Costo cofi. Intutta quefla fettimana non 
ho mangiato di cotto , cioé cofa cotta. 
En toda elta [emana no he comido 
coía cozida, 

cotto , dicramo , má in fiherza d un im- 
briaco, Borracho. 

cobtura , al cuocere. Cozedura. 

cobwrno, calzare,o fhivalesto d mexza gam- 
bayufato nel rapprefentar le tragedie. 
'Borceguy , alcorque , zueco baxo , o 
Chapin alto decorcho y cuero. 

coyacciolo, lnogo dove dorme, e fi vipofa 
P'animale.- Efcondrijo, madriguera, 
querencia, cama, 

eovacciolo, fi dice anche quel veftigio, che 
lafcia l'animale, done há dormito, ca- 
ma, raftro. 

covare propriamente lo Par de gli uccelli 

ww Puova per rifcaldarle,  accioche 
elle nafcano. Empollar. 

govare fi dice dell'acqua itagnante, che 
mon ha efito, e fla ferma. Reprelar- 
í? el agua. 

cvvata , quella quantita d'uova che ce 
mccellí covano im una volta. € 2 
lechigada. 

covatura , il tempo di covare- > a D'ifefo 
covare, Empolladura, , 

coverchiare, par fopra il coperchio, copri- 
re. Tapar, cubrir. 

Edrerta , 0 coperta. Manta , covertór. 

coperta fi diceil palco della nave. Sobre. 
embierta. y 

coverta , metafoxicamente [dice Jfeufa, 
finta. Achaque. : 


covertina e quella che cuopre la fela de 


cavalls, e con vocabolo forafliero gual- 
drappa. Gualdrapa. í 
covile , covacciolo dell animale. Cama. 
Covóne » quel fafcetto di pesta legata sche 
anno 3 miesitori nel mselere. Manos, 


jo de paja. » 


Coxzione, 0 cocitHra. Cozedura , cO-. 


zimiento. PO AN 

Coz fare, 1l percuotere, € ferive che fenmo 
Zls animals com le corma. Amourcar. 

conzare fi dice degli buomini quando in 
diffemficae non fi- accordano infieme. 
“Audar encontrado con uno. ; 

cozzare 0 nrtare come fannoi caftroni, 

opar. 
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coxzata, il colpo dato mel coxíare cam, 
il corno. Cormada. —. 

coxZ0 , ilcozzaye. Cornada, 

Cozzoxe » colui che dorm cavall;, Pi» 
cador, 

Crapula, il /overchio mangiareo bere.Emo 
briaguez , bortach:z. j 

Crapwlare » mangiar e bere fovercbia- 
mente. Emborracharle. EE 

Creanza, coflume mobile. Crianca,co- 
Pa a > e si 

creare far qualche cofa di non niente.Cliar, 

Creare metaforicamente per generare. En- 
gendrar. : dd 


creare , cioé conflitmire > ordinare e far dí 
vuovo comefidice del Papa y quando 
crea Cardinali, Criar Cardenales. 

creato. criado. 4 > 

Mal creato fi dice colui che e di cofa-. 
asi poco lodevols. Mal criado , delto= : 
medido. 

Ben creato, al: fuo contrario. Bien crias 
do ,comedido. e 

Creatore 3 checrea, Criador. 

ereaturasciod ogni coja creata,Criadura. 

creatura anche fi dice per coles chee hato, 
Sústo la difeiplina di alcuno:, e alleratos 
€tirato inpanzi da lui. Echura. 


ereatura, > bambino. Criadura niño. 
| Creaztone, Criacion. 


credinza » ilcredere y fede, Fe, creen= y 
cia, credito. > 


| eredenía, ta alta fi piglia per opinio= , 


me, 6 penfiero. Opinion , parecer, 
penfamiento. 

evedenza , credito, opinione di effire im 
buono fato, Fama, cenceto.. 

Dar credenza 4 wna, Dar credito d, 
creencia 2 YNo. 

Dar á cabo Did vender pe? tem- 
Pi» e fenza danari centanti. Dar O, 
vender fiado. 7 z 

Bar la ciedenza'afaggiar che fanno glú 
fralchilanbevanda , avant: che la diano. 
«allor fígnore. Hazer la lalva. : 

credenza diciamo anche ad quell' armario, 
dove fi ripongon le cofe da man, iare, e Yi, 
Jidijtendon [opra 3 piatts per sl db > 
della tavola,acció quando fía bifogno, 
ogni cof appunto. Aparador, > 

Credenzsere > quel fervitore che tiene le 
chiavi della credenza » Gr apparecchias. 
Repoftero, > 


Ciao. 





A 


“3480 flimato, e tenutone conto. 


"e 


$ 
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Credore haver fode altrui. Cretr. 

Ciédere ; pel opinione > perfuaderf, 
Aarfí ad intendere. Creer, imagi- 
nar , pénfar, perfuadiríe”, darle 4 
“entender. 

vredere > detto aBolutamente, l' habbiamo 


“appropriato al tener la fede chrifisa- 
ma. Urecr, y 
Credo di- non. Pienfo , 0 entiendo 
ue. no, 


evedera V.S, che non bd ancor guajto il 
digimno ? Sera bueno Señor que 
no me he defayunado aun? 

credo che il “tale fía afcrivero, Pien- 
fe, ú entiendo , que fulano efta 
efcriviendo. 

tredere una cofa alla bella prima ; ciod fa- 
cilmente, creer algo di ligero. 

tredere d penfare di fare e de dire ycofiscve- 
devo di far molte cofe, e non ho fatto 
miente. Entendi que haria muchas 
colas, yno he echo nada. 

tredibile, da effer creduto, creyble , cofa 
que lleva camino. 

vredito, o fede. credito, fe, creencia. 

credito , contrario di debito, cioé quello 
che s'ha da haver da altrrsi. caudal, 

Credito » 0pinione o fama. Fama, opi- 
nion. 

credito , fhima , ripntatione. Eltima, 
cuenta, 

“¡Effer unoin molto credito , ciot effer mol- 

Seren 
muchá eftima, o fer hecho mucha 
cuenta ¿o mucho calo de uno. 

treditore, che crede, creedor. 

credisore , per colms che ba prefiato, 27 pá 
da havere. Acreedor... qa 

eredulia, credulidad; creencia... 

eredulo,agevole al credere ¿e ché di leggi 

y  €réde. Que de ligero cree , credulo, 

_erepacciato » pieno di crepacci, 0 feffure. 
Lleno de grietas. 

Érepaccio , feffiora, apertura come quelle 

- Lee vengono nelle mani per il sroppo 
freddo , o fasica. Griera. 

"evepaci , male cheviene nelle mnghie d can 

> valli, Quarros. 

Crepacuore,n gran travaglio. Sobrefalto, 
congoxa, péna. 


>= prepare, Íhaccar[i, e fenderfi da per fe. 


Reventar, : 
srepato cosi. Reventado. 
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crepato , colmi che hd -votte certe parti 
imtorno d genitivi, Quebrado, 
crepatara, o fefjo y come di tavola 5 fi- 
mile. RKehendixa, refquicio, reíques 
brajadura. 
crepatura o fefura di terra come fi vede 
per il troppo caldo, Re[quebrajadara, 
abertura | 


erepatura delle mani, Gricta, 
crepolare > fenderfí. Henderfe. 


¡ erepufenlo , Ubora nella quale apparió 


¿| crefta» quella 


fceilgiorno , e quella nelia” auale 
more Crepabodo. ¡ si 

cre/tente, che crefce. creciente. 

crefcere » U'aumentarf del corpo per ogni 
verfo , e diefí ancora di coje inanimaa- 
te, e vale farfí maggiore. Crecer, 
acrecentarfe, 

erejcimento » il “créfcere. Actecentas 
miento. 

creftimento di febbre. crecimiento de 
calentura. 

Evefcione , fperiedherba busua á man- 
giare, altrimenti nafturzio d'horto, o 
aquatico. Bérros, 

creftíuto » fatto maggiore. Crecido, acte- 
centado, 

Crefima, olío confegrato, col qualé fi com 
ferijce dal Vefcovo il fagransento con- 
fermativo , con efío ungendo la fronteo 
Crifima. 


crefimare , conferire il fagramento della 
crefima . Criímar. 

«ls » Ermia e parsicolarmente quella 

ella pelle, Arrúga, 

creshad piega di panno. Pliegue. 

cre/po,che ha crefpe, o grinxe. Atrugado. 

cre[po  dche ha piegbe. Plegado , d que 

ene p . 

ere/po,come capillo.crespo. Cavello crifpo. 

] carne rofía a merluxZi, 
che hanno fopra il capo ú galli, e le 
galline. crefta. 

Crefia del morione.Creftad penacho del 
capacete. 

creftato,che tiene crefia, Que tiene cre Ra. 

Cresta, terra temace, Grera. q 

Cresofo , di qualisa di creta, Barrigal , co- 
ía barrial. 

Cricc , il fwono del ghiaccio , 0 del vesro 
quando fi fende. Tris. e 

Cricca , compagnia di [celerari. Gavilla 
de yellacos, dh E 

Cuimt- 


"A. y 


a 
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Criminale, termine legale, che agginñto 
acamfa > foro, Gindice o fimile ¿denota 
Sempre dove polfa intervenir delito o co- 
grizion di delitso ogaftigo di malfatto- 

r;. Criminal. 

b Crimen lee maje fatisipeccato che fi com- 
mette contra al Principe, Crimen lalz 
majeftatis. 

Crinc, peli lnnghs, che pendoño al cavallo 
dal fil del collo. Clin. 

Crine per $ capells del capo dell' Bhiwomo. 

r Cavellos, 

Crinito,che tiene ersne.Que tiene la clin. 

Criftallimo, di crifallo, o come criftallo. 
Criltalino. 

Cria drygemma Incidase rhiara, che dico- 
mo elfer ghraceso pretrificaso. Criftal. 

Criflalla , per metafora aqua chiara, Cri- 
fal, O agua clara. 

Crifteo fervizsale ,coctura d'herbe, con 
altrsingredisnti > che fé mette 1 corpo 
per la parte poftersore. Criltel , ayuda, 
melecina , gáyta: 

Ersftianello , homsccinolo > o dappoce ó di 
picciol affure.. Hombrecillo, hombre 
de poco maso menos , hombre de 
poca confideracion. 

Crifhianefirao 5 la Repguwblica - Crifhana, 
Criftianiímo. 

Criftianiffimo > epiteto che fidá a Re di 
Francia, pr gpemros 

Crifhanirás tutra la republica crifliana, e 
e dosrinio. Chriftiandad. A 

io» Crifé:a no , cid che milita fotto la legge 

d di Corifho. Chriftiano. 

( Critico » che da gimdicio : ende di critici, 
fanquelli , ne" quals sl medico grmdica 
dell? snfermo. Dias criticos. 

€rivellato » cioó raghato. Ahechado; 

Crwvello y óvaglo. Criva, harnero, 

“> Cyocciiare, ciot ciarlare e dir delle coje 
duvridere. Pigardear. 

Cruce, due legns ariraverfo l'un dell alero 
ad angolsresís, fuiáquals gls antichn we- 
ciderano i malfatrori ye fm quelo pati 
Giesk Chrifio Noftro Signore. CIuz: 

- — erocesil fegmo che es faccramo noi aliriChri- 
) Jisam,o conatti, 0.Ccomfegni 0 per dsvo- 
: siune, o per aliro, Señal de la Cruz. 

eroce, per metafora s'imtende per pena 0 
fafhidio. Cruz , pena. . 

evoco, calor di zajferano, bra gsallo e roo. 


Agalta nao, 
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Crocetta, piccolacroce. crtizilla, cricica; * 
cruzita. 4 
Crocchrare , bu/Jare,o dare á uno. A zOtat, 
apalcar. : s 
crociare , tormentare. Atormentar, 
crociala, quell effercito,che andara di com- 
battere contro a pliimfedels e fcifmatses,- : 
con la croce in pesto; per tale Spedszione 4 
Jibandiva la crociata. trugada. —, % 
erociato , otermento, Tormento. Un, 
Erocicchio y luono duve 1'ativaverfan le de 
firade. Encrucijada, y 
Crocidare la voce che manda fuora il torves 
Graznar. 
crocidumeñto, la tal voce. Graznido. 
Crocifrzgere > confrccaye in fu la crece. 
Crucifigar, 
Crocifijso y o ronficcato im croce. CIu- 
cifigado. 
erocifejjo > affolutamente vintende perl T- 
magine di Noftro fignore, Crucifizo, 
CrocifrfJore. crucitigador. 
Crollamento , crod sl movimento in qua, 
dla chefamna co/2. Mendo. 
Crollaye; muover dimenando in que e (2, 
Menear) facudir. 
erolto,moto»/co/J2, Bayben,facudida. 
Croma, forte di nota che ne vá otto a base 
tuta nella mujic... Corchea. 
Cromatico wno de generi in che fi divide la 
mufica, Cromatico. 
Cronica, Horia ferstta a guifa di Diario. 
Coronica, ; 
Chromchijta » colmi che ferive le cromiche. 7 
coromíta. 
Crofíiare, il cadere della [ubita, e grofa: 
proggia. Avenida de agua, arrezil, 
Croft, quella coperta d'cjcrements vifeca 
catiche fi la natñra fopra la pelle sosta, 
o mangiata. Coftra 
Croflasa, sorsa cof derta dalle crofte dí 
pajta» che fe li fanno jopra. Vottada, 
o torta real. , 
Crudele Cruel. l 


4 


ermbeliffimamense. cruelifimamente,  - 2 
erudelafimo, Crueliífimo. a. 
cradelmente. Cruelmente. $ 


Crudelta. Crueldad- A 0 
Crudexza » acerbisa » ajprerza di [aporé. 
Crudega, afperega. 
Crudezza di flomaco, Crudega, d aze- 
dia de eltomago. 


Crudisá , vedi Credezzas : 
Cro 








Cugina. 


CR 

Crudo, mom cotro. Erudos. 

Crudo , ocrmdele. Cruel. . 

Cruna,il buco dell" ago. Ojo dell aguja, 

Crujca, buccia de grano, o brade macinates 
Jeparasta dalla farma. Salvado, 

erujchello;la crujia pidñ msansa.Azemite. 

ern/cofo, pien di ernjea, Lleno de lalyado. 

Cubube »  feme, 0vero frmito aremasico. 
Tortella, 

embito » 0 gombisa. Codo. 

cubito o ms/jera cofi chiamata. codo, 

emcchiaso > firomento concavo d'argemto, 
e d'altre materie col quale fi prgloa sl ci- 
ba liquido. cucharas 

tncciolino , came da giugnere [i giovane, 
che fa imhabile all ejercizio. Cacho- 
rillo ,o perro nuevecillo. 

Encco fi dice il figlio che? pió amato degli 
aliri da' Pads Querido O querida, 
regalón, regalóna. 

ruccmma, ¿rancore, [degnoó edio coperto. 
Rancor , odio. 

encina, ¡l logs deve fi cugce la vivanda. 
Cozina. 

encinare y far la cucina, cuocen le viyande. 
Guifar de comer. 

enciniere ócuoco. COZINÉrO. 

encire » congiugnere infieme peZxi di pan- 


mi , cuoizo altro con refe pafjato per efi, : 


ev via dell ago per adatrargli a mjo de 
Eefomeni : pS pen y 
encire á fopraggitto. Coler a efpinilla, 
encito coja cuesta. cofido. 
encito, o cucitrera. cofedura, 
eucitore ,checuce. cofedor, 
encitura , il cucire. coledura, 
emculo , nccello cofé desso dal juono del fuo 
canto. cuclillo. 


Cuffia ,copritura del capo» fatia dipan- ; 


mo limo , La qual [3 logs con, dwe, cordelli 


ne ,nafiri, o bende , che Pri. emen : 


da una banda ,e piñ fi fa dalle donne» 
«be dá altrs, cofia : y 

€Mgino , figlimol del x 50, Primo, 

rima. 

En ¿nome relativo, vale sl quale o chi, e 

Srovafi intutiz ¿cafi fuer che nel primo, 
ejempre fenza Parsicolo ; e alcona volta 
sol jeguo del cafo , enla fenza , cos, 
1 buon huomo in caja cui era morso, El 
buen hombre en cuya caía avia muet- 
10, dicus la fama eternamente dura, 
euya fama guemamense dura, 
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A cui poco 3 cui afad; iad a chi pocoze d 


chi affai.A GRO potosáotros mucho. 
o aquien pocos. y A quien mucho. 


Moles [omo gls animals yw cui 1ajfomia 
lis.Muchys fon los animales a quien 
€ parece: Vos forsuna ha dato. Yo- 
forros a quien la forruna ha dado, Es 
cus moglie, sl cui valore, Cuya Muget, 
cuyo valor. ie 
Si muss per intelligenza di quefla parola' 
cms, che ogni volta che fi E $ cofa 
di genere feminino sel mesero ingos 
lare fi dirá cuya: cofi. La tuifama, ¿108 
la fama del quale. Cuya fama. Lécus 
opere : Cuyas obras, mel numero pura» 
efe jirifersia á genere májculinos Je 
dirá cuyo : Y sn pi cuyos: cos. Jl 
cuá valore Cuyo valor. 1 cms figlimalio 
cuyos hijos. 
daa la pancia de gli wecells Pantis ma 
1 grof]ata per il calar degli amsejtini verfo 
$ culo. Colilla. , ú 4 
¡ Eulebrina , forte d'arsiglierias Culebiina. 
* eulijeo o cotifeo ,* mome dell' Anfiteatro di 
¡. Roma. Coliséo.- -.., ds 
¿ Culla ¿zana Love Farro i bambinid dora 
¡ "mire. Cuna. n. Pera 
¡ cullare, dimenay la culla: acció 3l bambi 
: mo ftiatheto, os addormenti, Mezer 
ento , quella parte deretana de? corpo 5:col 
| da qual fi fiede. Culo , falvonor, af 
;  fentadoro. quefh due nomi mltima fono 
| pr inonesti, 
] 
| 





Viciamo tn modo baffi: Far , 5l culo la 
Pperlappe, di chi ha gran gamas e taie che 
an fine sí culo gli tremi, ma fi dice per 
ejivogeratione Temblarle 4 uno+la 
paxarilla; cifcaríc de miedo, .;.* 

Trovar najo ha [wo culo , cio? trovar.chi 
si rifpornda , e noñhábbia pañra di tue 
bravate , modo bajío di dire.  Hiallaz 
horma de fi gaparo. 

enlsipamento. Cultivacion, 
¿ Euliivare y oxoltwvare, Labrar, 0 cultivar 
+ Jatierra, 

Culto , vedi colto, 

enlinra » vedi coltipatura, Culrivacion, 

o labransa, 

Cunao culla, Cuna, 

cuniculo y fivada jorsevranea per ifcalíare 
O puara ss ripan d.nemici, 0 peropgor fi 
j allo fratzamento. Contramina.' 
Í Emocerer e quell'atione che fá il. fuoco 

nelle 
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melle cofe material; col calor mexia- 
mo »tra lo fcaldare e l'abbrucciare Co- 
zer. é 

_Cuocere , tabvolta fignifica fay cmocere. 
Hazet cozet algo: 

enucere o ¡cottarfí. Quemar(e, 

euocere fi dice na coja calda , quando 
fi danmo di chi la tocca. Quemar. 

Cuocere diciamo delPoperazsone che fail 
calor natmral dello ffomaco » intorno al 
cibo » che anche diremmo concuocere, 
o padire COZEI. 

enocerfí » diciamo di chi s'imbriaca. em- 
borracharle. : 

euocerfi» o [cottarft. toccando úna cofa 
calda , farfi male. quemaríe, 

euocere, o frizzare una fersta , cioe da- 
re mn certo prurito > e prixicore, eÍco- 
zer. 
_cnocimento, o frizzamento cosi : elcozor, 
eftozimiento. 

Cuco, colwi che cuoce le vivande. Cozi- 
nero, Un cuoco domando licenísa a un 
Conte molto roifero , (7 ando a [evvire 
a un Marcheje un poco pi liberale. 
Pedendo poi il Comte che lus andava 
vestito di verde, ali dife » tx fei molto 
verde Giovanni $ il cuoco riSpofe: Signo- 


cozinero defpidiofe- de un Conde 


un Marques, algo mas liberal. Vien- | 
do defpues el Conde, queelvenia 
veítido de verde , le dizo, muy ver- 
de eftas luan £ refpondio el cozine- 
ro , aora Señor fiembro en buena 





A tierra, 
2 Catoio y pelle d'animali concia per vari ufi : 
cueto, pellejo. 


Diftender le cuoia diciamo per fcberzo 
| quello allungar le membra , che tall" 
j hora fi fá quando altri fi fveglia > o 
che e fhato con difagio, che propria>: 
mente diciamo proftender [r.efperegarte 
UU sale, allungamento fi dice. elperego. 
Cuore , quel on de gli animals, dove 
¿sl feggio della vita. cotagon. 
Daril cuore» baflar Danimo y haver a7- 
dive atrevcrÍe. h Es 
Poxfi_ in cuore » deliberarfi, determi 


Effer di Buon cuove, haver buon animos 


No tener miedo , eftar alegte, tener 
buca animo, : 





ve hora 10 femino in buona terra. Un | 





7 me 
| DELAS 
Cudipigia » empidisa, defiderio gbáñdes 
codicia . : E 
capidisá » apperito difordinato, codicia. 
cupo.» Ba > profondo: hondo. 
cmpo » come huomo cupo, cioe theto ,e faz 
ive hombre Ae: le 
enpola, valia , che rigirando S'intorna e 
un medejimo centro y fi rergein feme- 
defima , 'nfa peril piz., per coperchio 
eo cimborio. 
cmra y penficro y conto, cafi > haver cura 
d'una cof. tener cuenta con alguna 
cofa ' 
Porcura ; confidera re , haver riguardo 
por mente, reparar en algo. 
Diciamo in proverbio? La buona cura 
caccia la mala ventura. La diligencia 
es madre de la buena yentura. 
cura y bl luogo dave S'imbiancano i panni 
limi. Curádero. E 
cura ,anche e quella , che fatta a guifa 
di candelotto di materia unta fi met- 
se alirus 15 corpo per le parti pofterion 
73) per muover gli eferementi , da Mel 
dics detta fuppofta. cala. 
cuya, il curare, che e quel de Medici» * 
quando curano y emedicano le malat- 
sie. Cura, 
Curandaios colui che cava, o imbianca 
3 panai lis, curandero, 


+ 


muy grande pelon, y fué a fervita | curave > haver cura» haver d cuore, flis 


mare, apprezzare » tener conto. Tener 
cuenta, hazer cafo , cuenta, ftima | 
de algo. 
Non fi curar de na _cofa »cioé non gl? | 
importar niente cof; lo non mi curo 
di quelo. Amino fe me da nada de- 
fto,no le me ya ni.me viene. 

curare, o medicare, CUrar. 


curabile, she f3 pudo curar. curable. 


curave il panno lino, curar el liengo. 

curato cofí. cúrado. 

enrar fi Puna cofa , cioe flimarla. hazer 

“cuenta, o calo de algo, eftimar ale 
guna cola. - 

Curatoye , diciamo colxi che f: dá dall” he 

> redisásacció che la melta al notte, quan= 
do gli heredi temendo che fía dannofa. 
non l'accetrano lsberamente, Teltamen= 
tario¡albazea. 

Curiandolo e un'herba calda ».eficcas, 56 
cui feme fi mette nelle ricetse.Culan- 
dro, » E 

Curiofamente. 


S 






DA 


enriolamente. Cúriofaménte, 


esriojsta , cioe difordinará vaghezza di 
Japereyvedendo (7 udendo,Curiolidad, 

euriofo , che ba curiofitá. Curiofo. 

eurro , legno ritendo , nom molto lungo, il 
quale fi mette fotto pietre, o cofe fimiló 
Er9V5 per farle andare, e muovtre age 
volmente. Trogo, rodillo, 

EMYVO y piegato varcato. COLVO. : 

enfiosa, pranta che non ha ferma radice 
in serra, Tiñuela de lino» 


kufiodia, cura a Guardia. 


cuflodia d'un vajos o firomento per fona= 
re, cie una caj]a, deve fi poa cufto- 
dire , e guardare, Funda, 
enflodire , guardare confervare Guardar. 
cufiodio , che ha cuftodia. Guarda. 
cuticagna yo collorsala. Colodrillo. 
entreppola y uccellerso , che dimena Ze M 
la codas Lo vive vicinó a” fiemi, Mo. 
tólito. 
Ay fogno dell'ultimo cafo , ciod dell” 
ablativo y e quando fará ar si 
alfivi fi dira por, cosi. Queflo libro, 
P ape e e Ps cr 
Eíte libro ha fido compucíto “por 
Lorengo Franciofini. 


-Da, prepofítione » come io ho intefo de 


Francefco che , Crec. He entendido de 
Franciícó, que, áic. 

Da tall hora denota operazione, cosi: Non 
e cofa da fare. No es cola que fe 
pueda hazer,o que convenga hazer. 

Da ,+all' hora denota terarine , onde al- 
trui fi a » tornava dal bofco. Bol- 
via del €, Ofoto. 

De con la 7 voce tronca, da, dai, 
edalli che é prepofitione ,o fegno di cafo 
afifío all'arsicolo cosi : Aftenerfi da 
piateri. Abftenesíe, de los deleytes. 

Da in vece di, cofa da voi. Cola para 
VOS ++... 

Da in voce di , per ufo , cos): Veftito dai 
di delle fefte Neítido para los días de 

rñelta, 2% * * 

Da hucmo , ciod dicevole,, e convenevole 
ad buomo; cósi : None rofa da huomo 
da bene dir mal di nifíuno. No es cola 
de hombre de bien dezir mal de 
nadie. ; 

Da, sall'hora in fgnificato d'origine di 
patria, cost; lo fono da Caftel Fioren- 
Sino. Xp loy de Cafte! Florentina. 
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Da »tall'hora fignifica dbirmra,e coma 

trarieta.lo evo all'hora, molto differtn 

te da quel che so fono. Era entonces 
muy diferente de lo que foy. 

Da, in vet: d'ufoy seme boste de olio, o de 
vino, Cuba para azeyte, o para vino. 
Da , avverbio , e JTgnifica intorno yo pos 

co piñ ozueno » cosi: Si crede fap E 

renza da trenta mila fuochi. Dizery 

hazer Florencia cola de treynta mil 

yezinos, O treynta mil yezinos pom, 
¿CO MAS, O meños, ó 

Dá, con Uimfinito denota COMVEMienRA y; 
onecelfica vos): E cofa de fare Es cofa 
que fe puede hazer. /l sale ha de fan 
re. Fulano tiene que hazer, ' 

¡ Da, per der che y ocon che, cosi : Non bd 
da poter férviro.il mio Principe. No 
tengo con que poder ferviz a mi 
Principe. No» e coja da mangiare, No» 
e3 coía buena para comer , o que le 
pueda comer, Day de bere, o da mana 
giare a uno. Dax de bever, o de cod 
mera uno. , : 

Da avanii d che, forvé im vece di prix. 
che.Da che o [on qmi»voglio, (yc.Pues 
que eltoy aqui, quiero, $e, 3 

Da, sall'hora avverbio di tempos e vala 
nel tempo del , cosi : Da [erarda mattin 
pa.Por la tarde. Por la mañana. «¿4 
cbe fi há de fare da mattina, 0 da fem 
ra, Cofa que fe há de hazer para por 
la mañana , o la tarde, 

Da, conguwnta , o accompaghuto con le 
particelle poco ,afai ,mente,bene, tana 
10 piñ» e fimili Pa avverbialmente, e 
con efi ha forza d'adiettmo, come de 
poco» d'affas, da mente y (0. buomo de 
poco» d'affas, da niente, Ue. Hombre 
para poco para nada para mucho, Se 

Da purse d'uno , cosi ; baciate le mans al 
Signer D. Tommaje Rinuccini da payo 
te mia Belad las manos de mi parte, 
al Señor Don Tomas Rinuchini, 

Davantasgio. De mas - 

D'apprefóo ,o da vicino, Deíde cerca, 

Da elfroft ,0 da lontano. Deíde lexoS. 

Da lontano. Deíde lexos. 

Da cbe il mondo e mondo. Deíde que el 

. mondo es mundo : delde que a 
hombres. Da che il mondo e mondo 
femprei farti , ¿ri calzolari fono flató 
bnmgiardi, Deíde que el mundo es 

K AUa- 






DA 


mundo , fiempre los faftres , y los 
gapateros han lido mentirofos. 

Dh dieci anni in qua. De diez añosa 
elta parte. 

da, coi: Pulete niente de BelmonterMan- 
dais algo para Belmonte? Ñ 

de coi: Pajjas da Fiorenza. Paíse por 
Florencia, 

da hozgi innanxi. de oy mas. 

SS : : 

da qui avanti. de aqui adelante. 

da ogni banda. de todas partes. 

da poi che. Deípue's que 

dal talein fuora. Fuera de fulano, 

dall'hora in quá che. Deíque, o deíde 
entonces que. 

de fe, ciod di fica natura. de fuyo. 

da fe, cioé di [ua volonta. de lu motivo. 

da parte loro, o fua. En fu nombre. 

da cinquant' ánni in fu, de cincuenta 
años arriva. E fi ufa quefa maniera 
di dire con ogni altro numero , cofí : da 
cinque o da due anni in fu. de cinco, 
o de dos añosarriva. Diceva uno che 
Phuomo de feffantanan in fu piú há 
da occupar 1 penfier: in come ha da vi- 
cerer lá morte, che non in cercar regals 


ombre de feflenta años arriva mas 
ha de ocmpar los penfamientos,co 
mo ha de recebir la muerte , que no | 
en bultar regalos para alargar la vida | 


er allungar la vita. Dezia uno, el | 


da fo sciod ferza compaznta dL'altyi. De- 
porfi, o folo. 

da, puol effer terza perfona del numero ' 
Jrigulare > nel mado indicativo. dá | 

di una fine(tra, Delde una ventana , 0 
de una ventana. 

da hoggi in qui. Deíde oy acá. 

da fancinllo > ciod fino dal tempo che era 
fanciullo, defde niño. j 

da poi in que ,0 dall' hora in qué. Del- 
pues aci. e 

dovánzo. od: piñ,in quefio fenío.To hode- 
mari davanzo. Tengo dineros fobra- 
dos. 

davanzo, cid troppo. demaffiado. 

da una parte. Por una parte. 

da quefto in poi. Fuera defto.. | E 

da una parte,ciod verfó quella parte, cos). 
Al cuore dicono i natural; che e dalla ; 
arte manca.Dizen los naturales que ' 
el coragon elta hazia el lado yz-! 
quierdo. 





DA 
da fare ,e da divescosi : Son huomo dá 
fargli dare. venticinque baflonate. 
Hombre foy , que le mande daf 
veynte y cinco palos. 
da, tal volta fignifica apprefjo y ACANÍO 
alato, cos: lo vopljo feder da voi. 
Quiero fentarme junto a VOS,O CCE = 
ca de vos. , 
dalla matisna fino alla fora. Delde la 
mañana hafta la noche. 
da fezzo,o du sltimo. A la poltre, 
da ultimo ,o da fexzzo, A la poítre, A 
dacosi:da che pen[ate voi che quefio vén= 
ge ¿De do peníais que efto procede? 
e que penfais que es la'cauía defto? 
da che renni, fino d che mi partaj. delde 
que vine, haíta que me ful, o mé 
parti. 
da bene come buomo da bene, cioé bna- 
no. Hombre de bien. 
da burla , cioé non da vero. de burlas. 
da buon fenno. de veras. - 
da capo poli avverbia lmente,cioc di nue 
vo,un'dltra volta, Otra vez de nuevo; 
d'accordo, tontordevolmente , di concor= 
día, A una: de conformidad. 
da cio, cioé,átto y idoneo , cosi: Non e 
huomo da cio No es hombre para el- 
lo ,o no esabil para ello. . 
da boggi a ottode oy en ocho dias. E fi 
nori che fi puol dire d'alsro tempo con 
la medrfima frafe, 
da hoggi in la. Fuera de oy." 
de marito , cied in et da maritarfi, Can 
si: na fancislla da martto.Vna don 
zella por cafar. : 
dá una volta in sí. de una Vez arriva, 
da dovero, cioé non da burla. de veras. 
da domani in lá, Pañlado mañana, o 
deípues de mañana. « 
dado ; pezamol d'/Jo di fei facce riqua- 
drate , 07 in ogni uno? fegnato un m6 
mero ,cominciandofi dall'uno in fino al 
Jer, efi zinoca con efío á molss gimochá 
di forse. dado. o 
dado, una [orté di flrumento , col quale 
Ji tormentano gls huorini- fPrignendo lo» 
ro con ef]o le noci del piede. dado. 
daga, o pugnale. daga , puñal. 
dasmojanmal falvatico fimle al caprino» 
lo ¿ma alquanto maggiore, e di pel más 
- eulato, Cabra montés. , > 


dalla, coni verbs pafivi fi dira, POr . 


arta 


, D 
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dalla, prepofizione. de la. . y reprchenfible, oque merecé fer tia 
talle, cont pafirí. Por las. ¡* tuperado , o reptehendido, 
Dalle. inquanto puó efier prepofizione.de dannato , o condennato. condenado, 

AS»  dunnatione , o perdizione, damnacion. 
dadar, quard fi da' con ('apoftrofo | danneggiare , far danno » nmuscere, Has 


talla lungecro? da lontino. delde lexos. zer daño , dañar. de 
dalíato ,0 per fianco. de lado, danneggiamento , sl danneggiare. daño), 
dall'hora in quá. deldé entonzes acá. | danveggiato. dañado , o que há recebiz 
dalls cintura tinsñ de la cintura arriva. | do dañó, , 
da lung, defde-lexos. ' danno y nocumento. dañó. 

dal pero al fico, come andare dal pero al | dannojó » che apporta danno. dañofo. 


fico ci0e in quá ela: modo di dire.de | danza, ballo, e dico fi in gmnere, (03h 





« acá para áculla. Jpezig tanto del hallo, quanto del fo 
dama, cive Signora mobile, 6 che fi tiene no. 7 A 
per nsbsles e per bella ,e procura effer | danzare > ballare,dangat. 
vifla nelle fefte, e radunanze. dama. da ognibanda. de todas partes. 


dama; comunemente Vintende una donna | da hoggi in lá. Fuera de oy- 
che eamata, dal [uo damo  cr0e da to- | di hoggiz otto. de oy en ocho días, 
lei che publicamente edvifla di tutti | da hora innanzt. de aqui adelante. 
la vagbregia y e ferve. dama. da per fe: folo , fenza tompagnia, de pot 
damerino y inclinato a far Caimor con don- fi, a pate. 
ne, o tnclinato alle donne in comune. | dappié , dalla parte pin bafja, de bafo, 
Mugeriego , fervidor de damas. | Por abaxb. j 
damigella , donzella. doncella, | dappse fino a e-po. de pies cávega ¿0 
danaio, edenaio, e nel numero del pri da- | “defde los pies haíta la cavega. 
nari, edenari , moneta generalmente. ! dappoco » di poco» oniun valore. Apocáda 
dinero, moneda, | do, para nada o que no vale nadal 
danari y edenari nelle carte da ginocare. j dappoi che. defpues que, ) 
Oros. E cofi fi dirá un'afío ,0 fette di dappreffa, cue di buogo vicino. deíde 
dena.5. Vn as de oros, o un fitie de cerca. , 
oros. Vas che piativa > difJeá mn Dot- da prima, ciod fiño dal principio.deldes 
tore, che l'armiava nel prato: che gli o dende el principio. 
facejfe mn referitto » e pigliaffe una: da quanto y cioe di quanta [ufficienza,o 
fpada in pegno : gi rispofe sl Dottore,, yalore ¿cosh : lo soda quanto e sl tales 
dateci danari , che di gra le fpade io 1'ho lo fe quan valerofo, o quan gran- 
rinunziate. Uh plegreante dixo 4 uri | de hombre es fulano. E [econdo .poñ 
Letrado, que lé ayudaya en el pley- : quello che noi vogliamo dire in quellá 
to» que le hiziefTe un LO, y to- parola, da quanto. e 
male en prendas. una elpada : tel | da quando in qua? de quando. acá?  * 
pondiole el Lettado,echad por 0505, > de quefto in poi, Fuera defto, 
. que espadas ya las he revunciado. — dardo,arme da lantiare,carróchá. 
denso 0 ferupolo , una furse di pelo, Che: dare ,trasferivre na cofa dá fe in alirws 
níano gli crefici , Specials, e firsils. EL, | — pr farnelo poffeffore s donare. dar. 





. crupulo. dar orecchie a uno, cioe afcoltarlo, dar 
danaruccs y ci6t pochi danari, dinerillos, ; óydosauho, Ó efcuchár a uno. 
danusofo ; che há danari. dinerolo: dar d balia hen bambino, cioe darlo ad 
dainaruzzi, opochs danari, dinesillos. |  allartar fuora. dara criar aim niño. 
¡AA niente; chenon vale y 6 none bueno | der una mentita d uno. delmentir a uno» 
. miente. Para ñada. y darficin preda duna coja. daríe en pos 


de algunos mefes, años, o días a darfi ee impaces del rofJo » ed di 

efta parte. E dire che inferifce por mente, epio lara 
da mabile , o biafíimevole. Vituperable, fi fafrdio delle cofe che ion gUsmpors 
a ; K a 


14005, 


da non 50 che meji, anni, o giorni in qua, | der de una cofa. 


143 DA . 
sano, Meteríe a donde no le llaman, 
cuydar de lo que ni le va,nile viene. 
Dar/f: bel sempo, Daríe buena vida 


DA 
Dar pafocchie, Dezir bernardinas. 
Dar la quadya 4 Hno, cioc onrlarfine,che 
non paia fo fatto.Dar matracaa uno. 


Dar lisenza, o mandar via , come un | Dar de bere a mno. Dat de bevera uno. 


fervitore> ferva» 0 fimile. Defpedir a 
un criado , o a uña criada. 

Dar licen a » oautoritá di fare , o dire. 
Dar licencia. 

Dar la baja asno. Dar la baya 1 uno, 
dar matraca. . 

Datem da feriveres Dadme recado para 

(crivir. 

Dar la vincita a uno nel imoco, ciod 
vincendo dargli qualche danavo, Dar, 
o facar barato ú alguno. 

Dar delle ceffate , 0 de" moflaccioni a no. 
Dar de boferonesiuno, 

Dur delle capate e uno, Dar de calaya- 

adas3.uno. 

Dar «delle piattenate , cio? con il largo 
a , enon conil saglio. Dar 
de elpaldaragos i uno. 

Par il vento in faccia , 04m vifo 4 1MN0. 
Dar el ayre de car. 

Dar che fare ad uno, cioé dargli in che 
penfare. Dax iuno ch que entender. 

Dar che fur d wn, ciod dargh da lavo-. 
yare. Datén que trabajar. - 

Dar noia, 0 faftidio ámmoDar pefadum- 
bre uno; pe á A 

Dar a co/ho, overo á moló y ciod paganident 
un pe alm: fo. Daralqui ados 

Dare credenz.a, cio? non con danari con- 
santi, mad effer pagato a sin tempo de- 
serminato y e malte volte ¡1 deserminato, 
omai. Dar fiado: 

Dar la [ua a uno » cioe baflonarlo, Ta- 
marrcar a uno. 

Dare un forgozzpne a uno, Dar un fopa- | 

auno. 

Dar creditoa uno. Dar credito , o creen- | 


Datemi da bere, chemi mioro di fete. 
Dadme de beyer que eftoy muerto 
de fed. 

Dare una mano di baflonate a uno, Dar 
una tanda de palos ano. , 
¡Dar un leffó a una coja , cue non la find 

di ciocer affutto. Sancochar» O.per- 

! digar una cofa, 

Dar la man drstta a uno. Lleyar a uno 

de la mano derecha. 

Dare il vanto. Dar vantaja. Tutte le_¿don- 
ne del mondo poffono der il vanto alle 
Spagnole. Todas las mugeres del 
mundo pueden dar ventaja a las EL 
pañolas. 

Dar di pofta alla pala, pallone,o fímile 
Dat de boleo. 

Dar di batxzo. Dar de bote. 

Dar mal d'occhso. A0jat. 

Day la bew'andata a uno , termine che fi 
fa trá i vetinrini é fimil perfonay gto 
Dar para agugeras, o para beyer. 

Dar la ben andata,cioé danari anticipa 
15,come dicafe, c.altroche fi appigios 
m1, o affitts Dar el dinero adelantado. 

Darfi un benefizio á concorfo. Provecrte 
un beneficio por epoficion. 

Dar/i una coja á muacca » cioe dá buoniBt= 
wo mercato, Daríe una coa de valde: 

Dúr Pamido ad collari ,o altro, Almido- 
har los tuellos. 

Dare una fpimta á uno, Dar un Imp» 
jona uno. 

Bar la colpa a uno d'una cofa. Echar la 
culpa a uno, o echar las cabras a 
Dtro. Pira Vecchia trovo ino Specchto im 
un monte di fpaxzatura , e quando v5 


' 


| 


/ 


1 





cía aalguno. 
Dar buon falario a mno.Hazer buen par. 
tido a uno. ' 
Dare aman fala, Dar a mantinienta. 
Dare rafente auna coja. Dara rayz de 
una cola. e 
Darfene,cioe effer poco diferente trá di fe. 
Yx poco de uno a otro, o aver poca 
diferencia de uno a otro, O correr 
parejas. 
Dare a cottimo. Dara deftajo. 
Dare á bere na coja a uno ,c10e fargliela 
ereaere, Dar a mamar una cola a Uno, 


1 


5 guardo, e ji yidde com'ell'era, dando 
la colpa allo chio plo gero via dia 
cendo, per ejser cos; catssvo , mon mi 
maraviglio che tn fha im tal lnogo Una 
vieja hallofe un efpexo en un mula. 
dar :ycomo fe miro enel, y fevio 
tal, echando la culpa al efpexo, le , 

__ arrojo diziendo , y aun por fef ta 
tal eltas en tal parte. 
Dare Ipeja a uno, cie occafione che lr 
ena. Echar a uno en cofta. Un 
gentsllmomo convito mm altro a defin 
mare, e fenfandofi il convitato, per ny 
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E dare ,2li promif]e » che non le Dar la felda ddrappi, e JimiliEngomaz. 

ear fo el A , macome | Dare addoffo á Cr traltar con 

amico, com quella provifione che ban | — lei carnaligemte. AtteverÍe 2 una mu- 
veva per fu' ordinario : doppo haver de- | ger. > 

finaso molto [pilorciamente y dife il | Darfi pace, cioé haver patirmza Sofke- 

£onyitato y certo Signoro, che non have- garle. Datevi pace , che tutt : h<vamo 


res mas, syeduto >» Che fufimo fai fñ a merire. Soflegaos > que todos he» 


grands amics. Un Cavallero combi- mos de morir. 

do a otro a comer, y efculando le el | Dar waz.ello , come fanno le donne, cha. 
combidado, por no echarle en colta, |  fanno vendere la lor mercanziz á gl 
le prometio de no tratalle como | ¿nmamorati. Dar martelos., - 

a eltraño , fino como amigo, conlo | Darglifi un male d no ,ciod haver quala 
que tenia en la pofada de ordinaxio: ps vrziofá palfione, o fegreto difelta 
defpues de ayer comido muy corta- | Coxear de algun pic. lo so che mala 
mente »dixo el combidado , enver- gls fi di al tale. Yo lg de que pic co» 
dad Señor que mo pense, que era= |  xea fulano. 4 


mos tan amigos. Dare ípeza a uno per via di gruflizia, 
Dar raguaglio a uno de wa cof. Daz | Hazer coftasá uno, 
cuento auno de algo. Dar dentro in wna cofa , ciod ¿ndovinay- 


Dare a slisra. Dara logto, 0.2 ulura. la. Acertar. Voi non ci havete dato 
Dar di dote tanto o quanto. dar en dote. dentro. No aveis acertado. 
Dar la benedizione a uno. Echar la ben- | Dar del capo nel muro, Dar de calaba» 
dicion a uno, gadas en la pared. 
Dar di mancia per Pafcua di Natale,o | Dar Pandáte» o liberar wno di prigione, 
d: ceppo.Dar en aguinaldo. Soltar a una. : 
Uno che era ajfui vicco, ma mifero »le- Dar psan piano a mo per non far gli ma- 
vandof: da guuacare una notte di Pa- le. Dar quediso a uno. 
Jóx di ceppo , perche haveva vinto 4 da-  Daril guafto d una campagna Talar loa 
di cinquecento fendis dette dun ya fer- | campos» deftruyr. 
Vitore , che Phayeva fervito molts anni» Dergli Panimo a uno di fare , o díre una 
an berrertin vecehso , de mancia» per- | cofa. Arreveríe uno a hazer . o defir 
che á lis gli era grande » che fi era ta- algo.Mi fento (¡ firacco, che non mi de 
a 3 capelli, dicendo; Piglia quelo | Panimo a ufcir dicafa, Me fiento tan, 
errestino , che fe non Chas meritato | — canfado que nome atrevo a falis de 
fno a qui, per Linnanzi se lo guadagne- | > cafa. i 
ras ; rifpoje sl fervitore », P.S mon per! Dar il flo d e , > colsello. Dar: filosy 
der con tali dads, Vno queera muy o acicalar la efpadas "> 


sico, pero efcafío ,levantandolo de Dar delle pugna a uno.. Dar de cachetes 


jugar una noche de Navidad, que  "1uno,oapuñeara uno. 
avia ganado a los dados quinientos Day: delle pugnalate ¿ no. Dar de puñia- 
efcudos , dio a un criado fuyo , que |... ladas A uno: 
le avia fervido muchos años,una gor-! D.:yfi per vinto. Rendirfe, o darfe por 
ra vieja €n aguinaldo, porque le ve-|  yencido. 
nía grande, que fe avia quitado el: Dar la volta il vino, cio? guafarfi. Boj- 
caveilo”, diziendo 3 toma ella gorra,  yerf: el vino, : 

ue fi no la as merecido hafta aqui, Dar una gombitata a ano che e vicino » 
adelante la ferviras S refpondio el; come ffs quanda fiviol avvertir d'- 
exiado, con tales dados no perdera] ya coja. Dará uno de codo. - 


wueítra merced. Dar mno flramazzone in terra, Ciod cas, 


Dar/js el vanto d'una cofa. Alabaríe ,ja=| dere. Dar un baracago en el fuelo. 


- Etarle de algo, Dar del capo contra il muro, fi dice quan. 
Dar la pofta, esoc pattuives (7 accordarfi |  douno ¿offinaro in una coja, di che 


Cdi rstrovarji ss sm logo a tall'horas son É puá cavar coftrmsto nifuno.Dar 
Censertas de veríe en tal parte, ' XK 3 80z05 


— 


e 
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cozes contra el aguijon. 

gar ficurtá , o malienadore. dar fiador» 
o fianga. 

dare fi puol pizliare in 
la parte, dar. 

dare . 0 trartar mal uno con baflonate , 
oaltro. dar ,o maltratar a uno. 

dare al traver/o come dicrarao de'vaftells. 
dar al traves, 

ler la fune á uno y tormento che fa nfa 
imomolti luoghs d'Isaiva. Darla cuer- 
da á uno. S . 

darfi o arronderfídarfe , rendirle. 

dar da fareson par di calzont, un gimb- 
bone y o fimsilescioe dar tanta materia, 
che fía capace perun tagla 0 forma 
di calzoni, o. gimbbone. dar un corte 
de calgones, o de jubon. 


buona 7 in ma- 


dar un'occhiata d una cofas cioe guardo 


la di paf fenza farcs refle[Jisne. MS 
rar de de Sado ida cola. 
dar” unocchiata d una cofa » croe rileg- 
gerla y e rivederla. Repaflar una coÍa. 
dare ad uno quindici, e fallo, metafora 
pioliata da giuocatori di palla. dara 
ino quinze, y falta, 
dar gralia,o gurbo duna cola. dar 
cia , o efpiritua una cofa. 
dar lume, 0 (uce d'un negozi0.dar luz de 
un negozio. ER : 
dar 5 piedi ole mani al bambino , ciod 
Aiberarglis piediso leman, 7 non. glie- 
di legar pis nelle fafise Soltar los. 
pies, o las manos al niño. 
dar relacion d'una cofa, dar relac 


gra- 


") 


89: p «Z a 
dar che penfare arpo, dar a uno en que 


5 Limo 







“ibiancare del Lutioye perfisiameénte En- 
jaluegar Una pared. 1 00 
dar á un modo di vivere » ciod impieqa?- 
lo ¡nun efercitios lquale prof: fandoa 
bo,p per Poner a uno en ftado, 
dare 1 490, c100 sntomtrarlo, Topar, O 


: del fos cial: gettar Pancora , e non 
er pie avanti nella nayigationes 
Dar foado, 








de 


diles 
ae > y de 


ie 


DA  . 

! day fuoco a una cofa. Pegar fuego a una 
cofa. z 
dar 1'Olio fanto »-0 Peflrema mnzione all” 

1mfermo Olear a uno: h 
day ordine che fi faccia, odica. Dar 
den fe haga, o diga. 
dar di piatso, croé non di taglio, Cr in 
mudo che pofía offendere ,e fersre. Dar 
de plano. > 
dar buona , oicattiva provifisne , 0 fala 
"rio d uno. Hager buen , o mal partido 
a uno. 
darfí anno» fignifica ospertar di lni.che 
"habbia farto, a detto. Tener préfun- 
cion de uno, fofpechar de uno 4 
chu fidás cioe chi [1 pen!a, che habbia 
fatta , o detto quefbo?de quien Le tiene 
prelimcion, ode quien fe fofpecha? * 
dar ripiego a una coja , cine trova:q la 
qualche feufa y o difcolpa.dar falida a 
una coÍa. 
dar naufea, o faffidio mna cofa. dar a 
co »o haltio una coía, . 
dar pifate, cioc videy fuor di modes dat: 
carcaxades de rifa. 
dar'acambio. dara cambio. 
dar la fue parola. dar fu palabra. 
dax:in faécia »0 vinfecciare ¡ón benefizio 
fatto. dar en roíftro alguna buena 
obra, o zaherir el ten dfio: 
dare, 0 far frettu a uno > acc.d faccia 
preflo. dar pria á uno. 
dar de'calcid eno. dar de cozesa uno. 
dar affatso. dar afíalto, acometer 
dar: che dir di le. dar que dezir de fi. 
dar il voto. dar lu yoto. 
dar frutto la terra. dar fino la tierra, 
dar animo. dar animo, animar. 
dar voce, o prida, dar voz.es, o gritos. 
dar faggio di fo. dar mueftra de íí, 
dare a fceltas dar a eltoger. 
dar lafenteyza. dar fentencia. 
dar delle ba /lonaie. dar de palos. 
ay al z 
tele piernate dar de pedradas. 
agr contento. dar contento. d 
dar nel fegno. darenel blanco, en el 
hiró. 
dar lu vita duno. dar la vida a uno 
dar libeyrá alo fébiravo. dar carta de hor- 
ro al eíclavo, o ahorrar el efclayo.- 
dur faíro condorto. dar falyo conduto., 
daranima,o vita. dar alma, o vida. > 
| dare 0 farenna giravolta, cio andar 65 
poco attormo. dar una bucita pot ay. 


or- 


DA 


dare i tratti ¿cio? fare in punto di morte, 
Eftar agonigando. j 

dare a uno Jis la voce» ciod dirgli che 
taccia, dezir a uno que calle. 

dar di becco ad 9gn1 cof«, crue metter Le 
bocca edire al fuo parere in 0gn5 cofa. 
Poner en todo fu cucharada. 

day feccagine dá mno > cioe venirgli a noia. 
Enfadar a uno ,o fer pefado a uno. 

dar del vilo, o del cef8o tn terra. dar de 
los ozicos en el fuelo, 


dar una voce dwno , cioc chiamarlo.Lla- i dar á vedere, adare a 


mar auno, dar una boz a otro. 
dar di piglio a una cofa , cioé pigliarla; 
con ampeto , e fura, Apañar, O Agar- 
rar algo. 
dar del buon per la paceyóeio? arrenderfts; 
 eraccommandar/i. Enfomendaríe , o! 
daríe por vencido ] 
dar panzane , o paftocehie. dezir ber. 
nardinas, , 
dar pajto , o dar panzane. dar papilla. 
dar il gambone, come fanno le madri a” 
figlimoli , che quando eli fanno una co- 
fa diche bifognerebbe gridarls » elle pss 
li accarrezzano, Regalar , acariciar, 
dar al traverjos cioefar sl peggro che una 
puo, efá. daráltráfte con todo. 
dar opera che. Procurar que, hazer dili- 
gencia que, hazer de manera que. 
dare yo pagare cosiz Se tu mi vuoi ven- 
der la tal cofu ¡o non fene voglio dare 
pió di tánto.dar. 
dare, concedere , o permeltere. Conce- 
der permitir. 
qare» o dar dimofirazione , cosi : 1 color 
del tuo habito, da chi tá fía , tc. 
. moftrar ,enfeñar, 
dar comfolaxione , o conforto. dar con- 
fuelo. 
"dar il battefimo » o Battezxare. Chriflia> 
nar. 
dar principio, o cominciare. EMpegar, 
comengar, 
dar leggi. dar leyes. 
dar fede, credenza , o credito. dar credi- 
to, creencia, of?. 
dar efJempio. dar exemplo. 
es fegno, dimoftrare, dar feñal, o mue- 
ra. ' 
dare [fpaxio » conceder, tempo. dar lugar, 
dar le vele a ¿ vents. Hazerle a la vela. 
dar l'acqua alle man:, Echar aguama 
20. > 


DA 


dar dPocchio,o guardare, Mirar. 

dar il cuore ,e bauftar Canimo. ¿.treverle, 

dar di mano , piglare. Agartar , voger, 
arrebatar. i 

dar per Dio ¿far delle timofine. dar por 


dios. Rios 

dar da mangiare ,0 de bere, dar de €q= 
mer ,o de beyer. E 

dar beccare ,e dar mangiare a gli uccelli, 
dar de comer. 

dar da ridere, dar en 


ISE 


le reyr, 

d dni dara 
entender, : 
Haver a dave, effer delitore. dever, 

darfi a una cofíz, come allo tudio. daríé 
al eftudio. % 
darfi « credere > perfuaderfs. Períuadirfe, 
darfe a entender. 
darfi impaccio o óriga. Tomaríe peía. 
dumbre , o cuydado, 
darfí a* dilesri.daríe a los deleytes. 
dare a dietro, fuggire. Tomar las de 
villadiego , huyr, 
dar la caccia » far fuggire, Auyentar y 
echar en huyda. 
Dar di penpa, jcancellare, BOHLAr, 
dar campo» o vantaggio a mno. dar vene 
l taja. 
dar lingua , avvifare. Avifar , dar len= 
ua 
de nel matto , adirarfi infuriando, de- 
fatinaríe , enloquecer. j 
dar cartaccia y ritirar(i da una cofa fem. 
Za e, Slegonred negarla , e non dargli 
orecchie. Pafíar algo por alto. 
darla pel mexio, darfiim preds a fuoi 
capricci lenza ritegno. dar al crato, 
con todo, 
da roveftio,cio? per la parte che non e sl 
fuo dritto. Por el embes. 
da ritto ,cioenon de rove/cio. Pox el haz. 
Dafíai , come huomo Pafíai , cioe fuffi- 
ciente. Hombre: para mucho, 
Da fe, cioe di fua volontd. de fu mo- 
tivo. 
da fe , ciod fenza campagnia, de porfi 2 
parte. 
da fezxo , all'pltimo. A la poftre. 
da tanto bd relalsone al da quanto , vale 
di tanta fufficienza. di tanto valure» 
giudszio, efimali, cofí : Non e huomo de 
santo No €s hombre tan valerofo,tan 
cuerdo. ll sale non fará da santo, cive 
K 2 Don 
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mos pli baftera Panimo, Fulano no fe- | 


1 hombre para ello. 
Data d'una letrero , ciod il giorno e L hora 
mella quale fh feritra. Fecha. 


 Datiyo » 'cafo appreffo ¿ Gramasici, Da. 


tivo. 

Datore ,che di. Dador. 

Da troppo pik, cue che non eccede con 
La viriis la fua condizione. Para mu- 
cho mas. 

Dattero, frutto della palma. Daéxil, 

Dayantaggio. Demas. SEN 

Davanti. Delante. Levamiti dayanti, 
Quitateme delante, 


Davanti,o alla prefenza Delante de uno. | 
cormice di pietra > [%.: 


Davanzale , que 
la quale fi pofane gls fhipsri delle fine 
fre. Xamba. 

D'avanlo, co 1 : Jo hodanari davanto. 
Tengo ar fobrados. 

D'avanzo, coft : queftoe d'avranío. Efto 
bafta, y ns A S ; 

Dax vicino. Delde cerca. 

Da vero. De veras. 

Dario, gabella. Pecho , alcavála. 

D., háfa e fegno del fecondo cafo» (> 
e jempre affil]o a lParticolo ne fi ferive 
mas de (onza P'articolo affif]o y o fenza 
So in vece di effo pe ¿ecos 
efJo apoítrofo , e fempve culimo nel 
pd ke 1d dp Pos e 
madri, de* fratelli. de Jos padres , de 
las madres ¿de los hermanos. 

Deia , nome di deisá femminile. Diófa. 

Debilitá , aggravamento di membra per 
mancamento di forze ,debolexza. Fla. 
Jrs. : 

Debilrtaye , far diveniv debole, feensar le 
forze, inflaquecer, 

Debitit aquecido. 

Debita y menitamente, giuflansentes 
Con ragon , juftamente. 


Debito, obligazione di dere, o re hituivo. 


altrui una coja, e Sintende piú com- 
manemente di denari. Deuda. Stando 
sino al punto della movte, "lafio in se 
fharmento á un feglimolo nico, che have- 
ya, che vendefí tro felcons ¿che vale- 
yano a [Jxi se laffó che del valore d'uño 
parafJes debits che haveva, e di quello 
che valeva Calero faceffe del bene per 
SPanima fua, ¿y ¡l terzo fervif]e per bus. 
Morto sl Padre di lia pochi giorm, $5 


DA 
JE fuggiuno di «fi, e non lo pot? pis vio 
havere y diffe: quelo: vada ¿es Panima 
di mio Padre. Eltando uno en la 
muerte, dexo mandado a un hijo 


que tenia folo que yendiefíe tres * 


halcones, que valian gran precio» 

y mando que del valor de uno pa- 

gafe las deudas que tenia, y de lo 

que yaliefle el otro, hiziefle bien * 
por filalma , y el tercero fueffé pa - 

ra el, Muerto el Padre deíde a po- 

cos dias fueflele el uno dellos,que 

no le pudo mas ayer, y. dixo : efte 

vaya por ej alma de mi padre, 


Debito, oragione. Devgr, rason.» dere. A 


cho. ; A 
Debito, obligato, dovuto. Devido, 0 


Debito , acconcio y accomodato. Ácomos. . 


«dado,a propofito. 
Debitore yobligato per debito, Deudor. 
Debole , e debiles Paco , fin fuergas. 
Debolmente. Flacamente, 


| Debolisizo> deboletío. Flaquezillo. 


Decada , cofa che vá divifa di dieoó in 
dieci. Decada. ? ES 
Decalogo , il contenuto de dieci coman= 
damenti. Decalogo, e 
Decano, ciod il caporale di dieci.Decano.» 
Decano , colui , che nele Chiefé Catiedra= 
li, o alcuña Congregarione e fuperiore 
a glialiri¿Deans > $) 
Decanato sla tal dignitá, Deanato, 
Decapitare, mozzase il capo, Degollara 
cortar la caveca : 
Decapitato, Decollado. 
Decentemente. Decentemente, 


«Decente , conveniente. Decente, 


decenza , decoro. Pecencia ¿ decoro. 
decidere y tagliare, Comtat. > 
decidere una quijtione > sena lite, Cid via 
folvere, guudi 
terminar  féntenciar. 
decima , daxio, (7 aggravio impojdo fa 
praibeni, o rendise. Diezmo. 
Decimave y pigliare la decima parte-Diez. 
mar 


decimo, la decima parte. dezimo , de. 
-ZeNO» ? 
deciná y: quantitd numerata , che arriva 
alla fomma di dieci. Dezena, o. 
decrfíone y rilolutione. Decilion , Áete 
minacion, refolucion. +. 


decifion di Riosa, Decifion e 
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car d'efa. Relolver » de- ne 


DE 
mare, cio? recitar orazioni accufan- 


de, odefendendo come: imdixio y mon 
da vero, ma finte ps mell? 
- 0rres Declamar, 

Declamazione , la tal orazione, Decla- 
E macion, O O 

En »abbafarf> calare, Declinar, 

Declinare, termine gramaticale , cio? di- 
chiarar per erdine nomi , e verbi. De- 

clinar, p 

Declinabile. Declinable. 

declinazione , cofí. Declinacion, 

declinazione di febbre. Declinacion de 

, calentura, 
declinatione , o cadita, 

“0 cayda. . 

Andar in declinazione una cofá » cio? 
andar marcando 4 poco d poco Yt 

de cayda, 
Declinare il Sole. Ponerfe el Sol, 

Dectivo , che declina all' sn giñ. Cofteto, 
o acoítado, bo / 

Decorosconvenrenza, decenta: Decoro, 

Decozione,quell'ac ma, 0. altro liquore, nel 
quale¿rimafia la fuffanza della cofa, 
che vi fé corta dentro. Decocion. 

Decrepito, d'efirema vecchierxza, Decre- 
pito , caduco, 

Decretale propriamente una parte delle 
Lx 3 Canoniche yma per lo pris fi piglia 
per il cap: d efJé leger. Decreral, 

Decreto, Leg ge. o Statuto. Decreto, Ley, 

Decretaliflz, Canonifie. Canonifta. 

Decretato, ordinato per decreto, Decre- 
tado , eftablecido. 2. 0: 

Decsrione , caporale di dicri huemin;, 
Decurion. ¿ A de 

Decursoue nelle femole. Decurion.. 

Ñ Dedicare , offerive, e donare qualche cola 
alle Chief. Dedicar. 

Dedicare quelcho opera yo libro a uno, Di. 
tigiralgo a uno. 

dedicaz;one. Dedicacion. 

Dedito, inclinato. Inclinado. 

Deforme , fuor della comune , e debita 

forma. Diformé. 

diformita , bruttezig. Deformidad, 
fealdad: E e 

Defraudlare, torre ad altrui con ingamno, 


quello che gli fuviene, Defraudar. 


defrandaso, Defraudado, E 
Defunto , morto. Difunto, muerto. 
E 

ME 


ATAR 









Declinacion > 
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Degenerare, tr re, 
Degnamente , gin 
gnamente, co 
Degnart , dimojtra 
"apprezzar altri e 
ticolarmente gli inferior Sei 
con todos > refpedtar, o 
todos, comediríe. - A 
degnarfLa fare una cofa, cio? ved 


cafione , €7"il bifogno » ancorche mom A 
coja da lmi, e che convenga al grado fu0g> > 


arla in ogni modo, e non. ml grano 
o sepa - dee 


Deg»ifi V.S. di venire fimo aca a. Vo 
fte firua de q hada ni caía, 
Degnevote y che degna tutt5. A le s 


table, cortes. SR 
, 


Digrifiimamente. 1uftifimamente 





degno, o conveniente. Merecido, digno. 
Do interiettione deprecativa. FOL YUE= 
ftra vida , por amor de Dios, ' 
Dei » nome generale dello deitá de Gentili 
Dioles. E 
Desficare , annoverar trá gb Dij, Deifi. 
dao Delkcdo, endinlido. 
Deificato, Deificado; endiofado. 
Deitá , Divinita. Deidad, Divinidad: 
Del. Del, Ze AS > 
Delli. Delos. AT 
Della, Dela, 
Delle. Delas. 
Del cofi : il tale fa del paxxzo, Fulano 
haze del loco. iS y 3 
Del certo.Si por cierto , ci 


“recedor., 
, 





ciertamente, 
"Delegaso,fi dice al Ginmdace che é deputato 


dal Principe al gindizio d'una coja para 


-— titolare, Juez delegado, 
e mandar wn' altro in fuo nome. 


Delegar. 
Delfino , 0 um gran pefta molto leggieres 
che falta di fopra de ll acque , e fono flatá 
di quells y che fono falsas: fopra delle na. 
Vi » evolentiers le feguifcono , e le vocó 
de gli huomini , e um yanno fe nona 


molt; infleme. Delfin 
Delfimo , fi chiama in Francia il Primogto 
mel Regmo. Delfin. 


mito e físcce, ) 
Deliberare, fharsire, deserminave. Deteta 








minar , deliberar , refolyer. 
deliberationto Deliberacion » detere 
Aina» 


mucha ragon , merecidamente. ha E” 
Degno , mensevole. Digno, dino » m6. 


O 


. lo Y 
Defiderofo > he defidera. Deleofo , co- 
diciofo. Ex 
Dejinare , il 
Comer. a 
D: finare, ciod il definare. e ani: 
Dejiflere » cefiure di fare. Deliltir, de- 
xar de hazer. 
Dejo % proname affeverativo ,£ vale quello 
ftefo. Aquelmiímo, o elfo mifino, 
Secondo sl genere della cofa. 
Defhare , fvegliare Defperrar,recordar. 
Deftataisiee che deta. Delpertador. 
Dejfinare > deputare, affignare, Delti- 
nar, feñalar. 
«deftinato. Deftinado, feñalado. - 
Deftino, occuleo ordinamento d'Iddio,fato, 
TA . 
Jórte. Hado  deftino. 
De E Pelpicica; Effer defho, 
Eltar defpierto. 


+ - Defira, la mano defra > o man dritta, 
-¡Dieftra, o mano derecha... * y 
" ramente,con deStrelza. Diefiramen- 
_te, ligeramente, denodadamente. 
Dentriere, ocavallo. Cavallo. 
Destrezas agilita. Deítrega, agilidad, 
ligerega , denuedo. 
Destro ,oneceffario, dove fT evacuail ven= 
tre. Letrina, priyada, neceflarias, 
Dejlro, agile dí membra, (7 accomodato 
a operare.Dieltro,denodado, ligero. 
Deterramare, Sbabilire Determinar, efta- 
sblecer. 
diserminatamente.Determinadamente. 
determinatione. Determinacion, elta. 
blecimiento. 
determinativo, Detérminativo , difi- 
nitivo. > 
determinato. Determinado» delibera- 
do , eltablecido. Ss 
Dete fabrle , abominevole. Abominable, 
deteítable ,aborrecible. 
Dereitare. Abortecer. 
detestatione. Aborrecimiento , deteíta- 
cion. 
Detrarre , dy male. Dezir mal, 
Detrattore. Maldicente. 
Detrazsone. Murmuracion. 
Detta fi dice di chiebuono , o cattivo cre. 
ditore, Buena, o mala dita. 
- Dettare, dire a chi ferive le parole apunto 
che egli bh. da ferives _Norar. 
Delsato cofí. Notado. 0, 
Destato modo di dire mjitato y Lo in bocca 
disusti.Kefran, adagio, proverbio. 


E 
mangiare N del mexxodi | 





Detlatare, a 













fe del camin 
Deuteronomio , 











libro della Seritturo 
pia js e y 7 y 

Ds, feguo del fecondo calose falo a 
a mMAancoya a pre io ver 
bi coft. In ricompenfa da ció eli 
En recompenía, o galardon 
hize , o de toro quanto hize. “E 
pió di millecinquecento. Ergn mas 
mil, y quinientos. 11 cui nome tra 
Lorenzo di Francefto » ciod figlimol di 
Francefto. Cuyo nombre era LOn 
rengo de Franciíto. 11 tale non e 
del humor ds prima. Fulano na galta 
el humor de antes, o como an- 
tes, Tornó, edifíe dissi, Bolvio, y 
dixo que íi. 

Di, in Jegno di particolaritá , e fignifica 
alcuns, 0 alquantivtesi; So che nd far 
di quelli,che"troveramp mile. in 
questo Vocabulario. Sequeavrá algu- 
nos,que hallen mil tachas en ete vo- 
cabulario. 

Di, prepofizione » che propriamente fiqni- 
fica moto di luogo ,coft: Utal e pafato 
ai queída vita, Fulano ba paífado de- 
fta vida. Tall hora mifica origine, 
casi; efferd'un lun 

Fiorentino. Y o Loy de Ca 


Di,in vece dizin,o 1mjiemesco/t.Se n'andaro- 












bno di e Se fueron juntos. 


Discofiz Hebbe della prima moglie tanti 
higlimol;, Tuyo en la primera mnger 
tantos hijos. ! 

D:, in veceds per , cofí. Ta lo 55 di certo. 
Yo lose de cierto , o por cierto, 

Di, in vece di ches coft: 11 talenon há pik 
danari ds me. Fulano no tiene mas di. 
ñeros que yo. 

Di char , ogui volta che fervizá per de- 
manda, e firiferird a cofa di Lenere 
mujtolino, e di numero finqulare f7 di- 
ra Cuyo. cofi. Di chi e questo libro? 
Cuyo es, o de quienes clte libro? Se 

Jara di genera fermininose di numero fin. 
, += golare 


) 


De ep di Castel / 
tel Florentin. 


AA is $ 


"as 


198 
— golare la cofa alla 
particola di chi? fe dirá, Cuya, 00/2. 
Ds chi ¿quea cafa? Euya eseft cafa? 
A cuyo 5h riíponde in plurale,cuyos, 
coli, Dichs fon uefli cavalhi 2 Cuyos 
neltos eayallos? er a cuya gli 
«orrisbonde cuyas, cof. Dichs fono 
quefe parole? Cuyas fon eltas pa- 
labras? ; 

Di fare» e di dire y cofi : Mi prorssfBe di 
fare, edi dire. Me prometio que 
haria, y aconteceria, 

+ poca, o di molia dura come K fuol divo 
e panni » o dra 
mucha tura, 7 parni di Spagna fon di 
molta dura, ma bifogna non —rapar: 
zargli, Los paños de Efpaña fon de 
mucha tura , peró es menefer tra- 
tallos con reípero. 

Di fare ,e di dire ,cofi ; 
di dire. Me parece 
que digo, 

Diclie paele e 7.5, 
Y, M- ode dondees V. M, o de don- 
de bueno es Y, M> Ñ 

Di fua natura. De fuyo , e de fu CO: 
fecha. 1/ Signor Aleffandro del Ne- 
vobádi [na natuya una bellifiima ma- 
niera di Procedere , (o anco vedata da 
fuos antecefJori, El Señor Alexandro 
del Nero de fuyo tiene lindifima 
manicra de proceder, y a un hereda. 
da de fus antepaflados. S 

Di,cofía di dove procede che ?. De dd pro» 
cede que,o que es lacanfa que. 

Di comun confenfo, -De comun coníen. 
timiento. > 


Mi pardi fara , e 
que hago , y 


quale s'applica la: 1 


pps» De poca, o de | 


De que tierra es |) 


DI 
fotra parte delirio, 
Di voltarin volta,o di 

tarde en tarde, de guandojen 
Di mala vo £lx. De mala gana. 
Di buona voglta. De buena gana, 
Di buono,come giwocardi bupno,cioe da Veo 

| e, lugar de veras. ; 
Di buomfSima vorha, 


Quando, 


De muy buéna 


gana , de mil Amores, de muy O 


tera voluntad. 


quado in quando.De. 


Di molto buona vogha. De muy buena 


voluntad. 

' Di poi. Defpues. 

De dietro,corme cofa di diesyo 

Di quá, e dilá, De todas 

Ds poi nella nunseratione 
Andai a definar con il 
denne primievamente in 
podrida > pan 
delle larne » toc. Luego. 

Di fua (pontarga volontá. De fu motíyo, 

Di chi fate voi bruno? Por quien tras 
heis luto. 

Di hora in hora, coft : Ajfpettiamo la 

- Corte d'hora in hora. Aguardamos a 

Za Corté pormomentos. 

Di» feconda perfona del modo Imperativo 
nel mumero Jingulare del verbo dire ,e 
Fignifica di sm, Di. 

Di qui» 0di qua,cofi. 11 tale e pafato de 

aquí- 


«Cola tralíera, 
rtes. 
delle € ofe » cofí: 


Signor tale; e 


qui. Fulano ha paílado por 

Ds dove, cos5: di dave ¿e paffaso? Por don. 
de há paffado, 

; Discosi, di Fiandya ci 

Flandes ay nugvas 


fono move, che, De 
lo; 


d sque. 
> CofI , 4 hora de definare, Es hora 
de comer. 


: 
Di qui mi $ avvién piñ > Ciod mid pia! Ds, cof: ds glorno , edi motte. De dia Y 
commodo fur quejto da quefia banda. ; de noche. j 


Por aquime éftimas a mano, o POE | Dr,coji:d'0ro d'argento. De oro, de plata, 


> yl efta mas acomodado. 

Ds Li a alrsni giormi. Deíde 
días, ode<y a algunos dias. 

Di qui a cent' anni non ei fra pid memo» 
ria di noi altri De aqui a cien años 
hon avra mas meinoria de nofotros, 

Di porto , o di Velturas cioé pers! porto ye 
per lavettura. De porte, 

Ds quando in quando. - De quando en 
quando. 

LD: bel nuovo, Pe nuevo. 

Di qui dal fame. Aquende del rio, o 
celta parte del rio. 

Di la dal firme. Allende del tio, o def- 





¡ Di qui, coft : di que non fi pmo vedeye Dela 


1 Di, cofi: di che jpefa fara latal colas ma= 
algunos 
| cofa, Que tanto valdrá 20 


nieva di dire per faper il valoy Puna 

que cante. 
podra yaler la tal cofa. 

Di frprx, ciod nella parte d'alto, cos. 1 
tale Adi fopra. Fulano cía a tiva, l! fuo 
contrario edi fo1to, che fi dice, Abaxo.: 


| de aquino fe puede yer, 
¡Di fopr.<: attribuendolo a cofa , enn a 
lmog», fi dira, En zima. Al fio Contras. 

rio e di joto ,e fí dice, De baxo. Ñ 
D5, con » nomiá Adiettivi coo 


tavola una oglía. 


8raf]ocappone , di poé 


Y 


TT. DE. 
di picciolo mom fi porsa male. Por fet 

. pequeño no lo haze mial, 

Ds, coji : di miunacoja manco mi ricordo, 
che di quefla. Ninguna coía tengo 
mas olvidada que efta, E 

Di giorno in giorno, De oya mañana, 

Di di im di e lo fleffo che de giorno in 

d0rno. 

Di di in dis cofí: l'a fpettiamo didi in di. 
Le aguardamos por momentos. 

Di li, Deay. 

Di li, come voglio palas di li, Quiero, 
paílar per ay. 

Di baña flirpe : come huomo di bafía 
ftirpe. Hombre de baxo fuelo» o li. 
nago : hombre humilde, de baxa, o 
de poca luerte. 

Di, o giorno. Dia. : : 

“Di, o giorno ds lavoro. Dia de grabajo. 

Di ferraso. Dia feriado. 

Di, o giorno di fefia, Dia de fielta. 

diabolicamente, Diabolita , o endia- 
bladamente. a 

Diabolico » da diavolo, di diavolo. Dia» 
bolico , endiablado. 

Diacinto frore. lacinto, 

Diacoñabo , mio de gli Ordini facri, fra 
Soddiacono , e Sacerdare. Diaconato. 
Diacono,e Diacano , colmi che ha ['Ordi- 

ne del Diaconato. Diaconp. 

Diactio, o ghraccio. Yelo, - 

Diacriato , come vetro diartiato y ciod fatto 
aguifa di diaccio. Vidrio efcarchado. 

Diacciato > o ghiacciato. Elado. 

Diacciuolo e quell! acqua che rimaneattac- 
cata, € congelata melle rupi , 0 sei. 
Carámbano, certión, 

Diademanra anticamente una fafciola 
di telabianca , che portavano ia capo 
GRE, contrafégno Regio , h gg: fi pi- 

lia largamente per ogni coroma Reale. 
Diadema , Corona Real, 

Diafano , trafparente, Diafano , traní- 
parente. 

Disflammate , cio? il pannicolo y il quale 


cmopre le coffole.Las telas del coragon. ; 


Dialesica » fesenza che infegna e invefisyar 
3l vero per viads argumenti. Dialerica, 
o Logica. 

Poialeticojo Logico. Dialeético, Logico. 

Dialogo [crittura in profa, dove s'msrodw- 
cono piu. perfone a difcorrere per via di 


gyuranda, e di rifpojta. Dialogo, 
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Dismente, givia notifima , e pin dura di 
niun” altra, Diamante. 

Diamantsno y di diamante. Diamantino, 
de diamante. 

Diametro , lsnea y che divide il cerchio per 
mezzo. Diametro. 

Dianis» avverbio di tempo pafJat> ye yan 
le poco fá. Endenantes, o poco A, 
dianzz eramo g:ovani, e hora fiamo veca 
chi. Endenantes eramos mogos, y 
adra lomos viejos, 

Diario, inflorsa che racconta le cofe gia 
no per gsorno. D ario. 

Diarrea ó diarria, fhsfJo di verntre. Can 
mards, 

Diarria, Vedi diarrea. 

Diajpro , pierra dura ,che fl annovera trá 
le gioie di minor pregio y e srovajene di 
diverfi colori,e varie. Diafpto. 

Diavelersa, intrigo, Enredo, 

Diavolosmome unsverfa le de gli Angeli caca 
ciati di Paradifo. Diablo , demonio, 

Diavolo acciezalo » maniera d'imprecasione 
che nafte du odio , o collera. San juan y 
ciegale, 

Saper dove sldiavolo tiene la coda, Saver 
mag un punto que el diablo. 

Haver il diavolo nell” ampolla fi dice di 
chié fagace,e afinso scofisil tale há sl dia. 
volo nell'ampolla.Fulano es demonio. 

Di baf]a mano , cioé d'bhumil condiziones 
De baxo fuelo 0 linage. 

Dibasteresó percuosere. Herir, facudir. 

Dibattere, o adirarfí, Enojaríe , amo.» 
hinaríe. 

Dibastuso , affistio, Abatido, añigido. 

Di bostosd: colpo,immantinente, di fubs10. 

' Luego. 

Dibucciare y levar via la bnccia, De- 
fcortecar, 

dibucciato. Defcortegado. 

Dicapitare, tagliare , e troncare ilcapor 
Degollar, cortar la cavega. 

dicapssato. Degollado fin cavesa, 

Dicembre, nome di mefe. Diziembre. 

Diceria , ragionamento lingo. Arenga. 

Dicevile , sonvensente. Deconic , $0N- 
yeniente, 

Dicsajjesse. Diez y fiete, 

Dirsotto, Diez y ocho. : 

Dichiarares far chraro , manifeflar: efpor- 
re. Declarar. 

Dishiarato. Deglarado. 

Dichia- 


ca br 
hiardre o fentenziare. Sentenciar. 


Dechiarazione. Declaracion. , 

Di chiaro , e di certo. De cierto, 

Dicitore che dice. Dezidor. 

Dicitore o parlatore,ciarlones Hablador. 

Dicollare , vedi Dicayitare. 

Di colgo. De gol 

Di AA. De LAS ; 

* , Dicortoym breve,frá poco. Dentto de po- 
cos dias, de aquia pocos dias, 

Picosto , cioe appafiiso dal [ole Paflado, | 
amarchito. | 





Di cuore, come mangiar di cubre, cioé 
con gran voglia. De gana. br: | 

Di cuore , cioe cordialmente. Entraña- 
blemente. y 

Di cuore. , come raccomandar mno di 
cuore , cio caldamente. Encatecida. 
mente, con muchas veras, con mu- 
-choahinco, pr 

Di dove? De donde, 


leci 4 q 
Dieta, astinenza di cibo d fin di medica- 
mento. Dicta. t 
Di dictro. Por detrás, o por atrás. - 
Di diestro , come correr o andar di dictro d 
E UNO, mae ,0 AO: : 
retroyprepoftzione che jerve al dativo, co- 
lo ae Detrás de mi. 
Diesro amno, Detrás de uno, Lo a 











al Duomo, Yo bivo detras , 0 ] 
paa dto Ilegal, 
A dictro, A PROA e 
Difalcare levar dalla 
pp de ta | 
Y 7 A p » ¡ 
Di fatto, £ y Himantimente, D 
vide A j 


mard ee falvared:” perico, | 

De , guardar. ñ "PERO 

¿ Dif eo viesare, e probibire.. Defen- 
¡fender : E ee 


a 
d fifa. Defenla. 


A 


dle 


Dif 


BP APN, ini. 
í É RO 
; 


Di 


¿y Difetto, im erfetrione, mancamento: he- 


eto , falta, imperfecion. 
difetcuofamente, Imperfeétamente. 
Difestuojo > che ba difesto.  Falto de 
muxa cofa. ' 
Difes mojo fi dice comi che ba qualche ma. 
le ,ú nepatijee dí quando yn quando. 
Eftarrocado de alguna énfermiedad, 
ode algun mal. EE 
Diffamare » macchiar la fama altrui con 
maledicenza. Infamar y afrenta, de- 
¿¿hoftar» deshonrar. 
diffamaro. :Infamado ; aftentado, des- 
honrado. , 
Dijferinte, bario, diffimile. Diferente, 
vario y ejante 
differentemente, Difereutemente. + 
Dijferenza”, dwerfita » varietas Diferen- 
cia, diverfidad; variedad. 


C10 gran difforinza de questo a quefal- 


tro, Namucho delto a effotr0»= 
Differenziato y dibisto, Diterenciado; 


¿1 diitintto: 


Difjersre, cio? prolungar il fare wa cola, 
a tin altro tempo. Diferir para oud 
, tiempo, dilatar, 
Esitu. Diferido, dilatádo. 
Dificile » ehienun [3 puo Jar fenza fatica: 


ificultolo , dificil, 







o difficultofo ; ciod o/curoida effer :m- 
T digcaliolo: E 


¿fo distro | Difficolea Dificultad, | 
E Al pd sle. dificultofo, dificil. 


cinandato ino che cofa éra al vecchio piñ» 
icultafa »115p0/0 far prefens:.. Pre- 

y tado uno que cofastra al viejo 

*: mas difficultofa , icipondio » hazer 
regalos. 


¡ Diffadare mon haver fidanta y món fi fida- 






re. Deltonfar 0.5 E 
Diffedasos | ¡clconi dei 
Diflidenza, ¡Ldijpidars, Delconfianca. 


e yulicidero y terminare. Difuit, 





E, declarar. . y 
uso. Difinido, declarado: 
1iv0s che di fontjco y. e rifolve. . Dis 







1rivO. 
La domanda dell'hoHe e fentenza diff? ho 
misiva, non occorre appellar: ad alsri che 
alla borja. La demanda del” yentero 
es fentenciadiímitiva, no ay a quien. 
apelar fino ala bolía. - iS 


Difjiatsume sermine filofofíca; ate ¿ze 
DT 
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che palefa la qualitá > e Pefenza d'nna | Digiunare talvolta, fignifica non mangiar 
cofá. difinicion. miente. No comer nada , ayunar. 
Diffinitore » dignisá in alemni Conventi, | Digiunatore > che diginna, Ayunador. 

difinidor. Dsgimno y il diginnare, Ayuno. 
Diffondere , [pargere abbondantemente, | Digiuno, come efJer digiuno , ciod mon ha» 
derramar » elparzir. ver mengiate niente, Eltar en ayunas, 


Dijorme , deforme diforme, ono feayerdelayunado, 
Difformita. diformidad. Diziuno, o quatro tempora, Quatro tem= 
Difufamente, Largamente , .copiofa- poras. ; 


mente, abundante, O copiofamen- | Diginno , cioe huomo digiuno Ayuno. A 
te, derramadamente. digiuno, cioe avanti d haver manzratos 
Diffujo. derramado, elparzido. En ayunas 
Diffujo , o allargaro, difulo , extendido, | Digne fimo. dignifíimo, Y 
enfanchado. Digmita 15 degnirá. dignidad: z 
D:ffufione. difufion, derramamiento. Digradave ,' privar della dignita , e del 
Difinsre-Vedi diffinire, grado, edicefi folamente de' Sacerdoti,, 
Difinito, Vedi diffiniso, nando per alcun lor misfasto fon pu=* > 
Difinitore.Vedi diffinitove . licamente privati de privilegs cherin 
Difiniaone. Vedi diffinizione. cali. degradar a uno. 
Difinitivo. Vedi difiinisivo. digradto cosi degradado, 
D: fronte. de frente, Di grado, cioe ben vulensieri. de grado» 
Di fusri, o di fuore. Fuera de, cosi. de buena gana. 
Di fuor del Regno. Fuera del Reyno. di grandiffima lunga Muchifíimo mas. 
Ds fuori , lo ftefo che fuora. Fuera. Di gran lunga. Mucho mas. 
Di fuori , crve foraftiero. Eftrangero. 1 Signor Muxio Effrens e di grav lunga 
Ezls e dí fuora , cioe fuora di cafa, Elta pis prasico nella mufica di molti al= 


fueta. tri che fe Pallacciano. El Señot Mu- 
Di fuori,ciod dalla banda eflersore. Por la zio Efrem es mucho mas entendido 

parte de afuera. en coías de mufica ,que otros mu» 
digenerare o tralsgnare. degenerar, chos que prefumen dello. 


Digerive, fma!tire. digerir, di gray vantazgio scioe finza compara- 
Dr » atto adigorirfi yo digeftirf, x104e. Sin comparacion. 
igeltible. Di ¿ratia , maniera di pregare cortefe e 

Digeftione ¿sl digefire. digeltion, humile. Por vida fuya , vueítra, O de 
Digeftire , vedi Digerire. V.M.ficondo la perjona,con chi fi parla, 
diyejto »Jmalrito, digerido. Digre[fione » cioe tralafciamento del filo 
Digelh fon chiamate le Pandette di Gin- principale della narratione, per intra » 

fliniano. digeltos, * porvi aliva cofa. digrefñion. 
Ds gió, cioe da baffo,o di forto. de abaxo. Digrignare e proprio de” cani, quando nel 
digimnare , manglar una volta il Ciorno, rimgbiare raggricchian le labora e mo- 

aftenendofí da alcuni cibi, feconds il frano i denss, Regañar. 

precetto di Santa Chiefa.Ayunar. DigrofJare , affottigliare , dirozzare. des» 
disiunare in pane, ed in acqua.Ayunar a | baftar. 

pan, y agua. DigrofJato, desbaftado. 

Un Cistadino fi maritó con una fanciulla | Digrumare , o ruminare, Rumiar. 
povera, edomandando uno a un fra- | Dilaccrare, sfibbiare, ftiorre i laces, de 
sello dello Shofo, quello , che g¿Ubaveva fenlagar, defatar. 
dato di dote, rsóbofe ; che digiunino in | Dilacciato. dofenlagado. 
pare, Cacque. Cafofíe un Hidalgo Di lá , cioc perds la. Por allá, 
con uña donceltá povre . y pregun- | Di lá, comeil salee and to di la. Fula- 
tando uno aun hermano del delpo no a ydo alla, 

” fado , que le avian dado en cafa- dilarerare » fóranaro, despedacar. 
miento, refpondio , que ayunen a dilarerato. delpedagado. 


PAD, y agua. ¿tx 
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“Dilatare amp lares allarzare. Enfanchat, ¡ Di li,cóme paffar di lr. Pafíar poray. 

etender, alagar, engrandecer, Diliberare ,o deliberare. Deliberar ,de- 
dilasato.Enfanchado, eftendido ,alarga- | terminar, tefolver, d 

do , engrandecido, diliberaZimme. Deliberacion,refolucion, 
dilatare odifferire una cofa per un'altra | determinacion. 

voltayó per altro tempo. Diferit. diliberatamente, Determinada , O te- 
Dilatato cof. Dilatado , diferido para | fueltamente, 

otro tiempo, O para otra vez. Diliberatso. Deliberado , re - 
Dilatasfi 0 ada un liqhore come fa | terminado. ERA 

Polio quando cadefopra wn pánno 0 fi- | Dilicatamente, Delicadamente. 

mile, Cundir. Dilicatezxa. Delicadeza, regalo, 


Dilatione.. Dilacion. Dilicati(fimo» Delicadifimo; regaladifo 


Dilatarfi nel dire, Dilatarfe, O alargar- | fimo. 
fe en dezir. Dilicaso , fuave. Delicado, fuave, 1€- 

Dilaionevindumgio, tardanza. Tardanga, gálado. 

Dileggiare s beffare , fchernive. Mofar, | Dilicato , pulito , netto, Limpio. 

ar, elcarnecer, hazer burla , mo- | Dilicato, cie di gemtil complefsione. Dis 

fa, o efcarnio de uno ” licado. 

Dileggiato » burlato. Burlado » mofado, | Dilsgente , che opera le cofe con diligenzas 
elcarmecido. d Diligente » cuydadofo. 

Di leggiere ,4 evolenente, De ligero ,fa- | Diligentemense. Diligentemente , con 
cilmente, luego. Creder di leggiere. | mucho cuydado. 

. Creer de ligero. , dilspentiffimamente, Diligentifimamen- 
Dileguarfi, allontanarf?. Alexaríe. tc, con grandiffimo cuydado. 
Dilestabile, atto e dilertare» che aporta; Diligentifó:mo. Diligentiflimo» 

difetto. Deleytable , agradable, Diligenza,cura, Diligencia, cuydado. 
Dilettare , apporrar dilesto, Deleytar, Far dilizenza. Hazer diligécia, procural. 
agradar . CONtEntar a dar guíto 9 Dilombato , che hi slombs offefs , o sfor- 
contento. j E Derrengado. 
DillestarK d'una cofa,Guítar de una cola» Di lontano,da parte lontana. deíde lexos, 
Hanno tl torto quelh: che non fi dilettano Dilungar(i, ¿Desicnerf Alexaríe. 
della maniera di cantare del Signor Mú- ' Dilungare, differire.Dilatar, alargar. 
Zio Effrem. Notienen ragon los que |.Di lungó e di lumge 4 cioé da lantano.Def 
no guitande fa manera de cantar del ¡ de lexos. , 
Señor Muzio Efrem. Di lsngo,come a dilsngo,cioé continuamé= 
dilettazione. Deleyte, guíto, se: Continuamente, o de contino, 
dilessevolesche dilesta. Deleytolo, gufto- | Dilmnga, come andar a dilungzo, cios fea 
za fermarfí, Sin parar. 


fo , agradable. . . 
dilestevole » o pracevole. Apazible. Diluviare , piovere firabbocchevolmente, 
Dilesto, piacere, gufto. Deleyte, gulto, Llover a cantaros. ! 
Diletio o pusarempo , trattenimento, En. | Diluviare per metafora » fi gnifica MANZIA= 

tuetenimiento , paflatiempo. re firapocchevolmente > e dijordinata= 


Dilessi nel numera del pik fempre fi foglion | — mente. Tragar. 

pighare in mala parke. Dele tes, Diluviatóre; o mángiatore cofí. Traga- 
dilesso, cioo amato» termine ella facra.|' dor, tragón. ? 
tritura. Dile£to, querido. : Dilivio , trabocco fmifsrato di pioggia, 
A bel dilerto » cie sn prova, Adrede,| Diluvio. 

adredemente. 4 Dimagrare, di graf]o divenire magro .En- 


Prendere adilesto, o 2 Gurla. “Tomar flaquecer , ponetíe flaco. 
a burla, Dimagrato. Enflaquesido , oque fehA 


Dile: ¡one , amore y bamevolemza. Dilec-?  puclto flaco. 
Dr mala voglia. De mala gana. 


cion, amor. ; 
Ds li, Dé ay. Di mala voglia , come fiar ds mala a 
e” 20 


DI 


glia, evé malineonico. Eftas triíte, mu- 
tio , malencolico. 

Dimanda o domanda per bavere y o per she 
gsfa dato. Demanda. 


.Dimanda , ointerrogasione. Pregunta. 


Dimanda opesizione , termine forenfe. Pe- 
ticion , demanda. 

Dimantlare, vedi Domandart. 

Dimane , 4 domana , il giorno VEgnente, 
Mañana. 

De maniera che, De manera, o de fuerte 
que. > 

Di mánoin mano. Poco A poco. 

Di mano in maro, ciob andare di quefa in 
quell' altra mano. De mano en mano, 

Di mano inmano, cid fuece frvamente , € 

_ ino deppo Palgro. Uno tras OtrO. 

Dimenamento ,1l dimenare. Menéo. 

Donsenare, mover in que , €'n 14. Menear. 

Dimenarf, Meneacíe. 

Dimenio , o dimenaraento. Menéo, 

Di meno , come non fipuo far dimeno. No 
fe puede efcular , o hazer de menos. 

Dimenticanza , feordarf y emfesgli di 
mente na cofá. Olvido. 

«Di:menticarf, perder la memoria delle cofe, 
Olvidarfe. 

Mi fí fono fcordata molte cofe. Se me han 
olvidado muchas cofas,0 me he olvi- 
dado muchas co/as. 

Stando definando un huomo fi dimenticó 
di dar da mengiare a un bambino, che era 
guivi ásavola , dife a fu Padre , dates 
mi del fale , gls domando porche lo vuoi 
1? rijpofe per la carne chemi havete 
da dare.Eltando comiendo un hom- 
bre , olvidofle de dar de comer 
2un niño que eltavaalli alla mea, 

dixo a lu Padre , dame Íal, pregun- 
tóle, paraque la quieres ? relpon- 
dio , parala carne que me aveis de 
dar. 

Dirmentichevole , dimentico , che non tiene 
memoria, Olvidadigo, que no tiene 
memoria. 

Dimentico , Vedi Dimentichevale, 

“Dimefo ,tr:laf.sato. Dexado , defulado, 
que ya no le ufa, 

Dimeficamente , famsliarmente, Pamiliar- 
mente, llanamente. 

Dimefticare , tr via la falvatichezza. 
Amaníar , domefticar. 

Dimeficar ff , sit peráer la paura che no 


1 
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haveva in non procedere e trattar con glí 
altri.Derder el miedo, hazeríe tratable, 

Dinefticato. Amaníado , domefticado. 

Dimeftichezza , famiiaritd. Llaneca, 
familiaridad. 

Dimefico , ó familiare. Familiar , grande 
amigo de uno. 

Dimtzare , dividere , e partir per il 1% 
Zo. Partir porel medio. 

Dimexzato, Demediado. 

Diminuire , feemare, Delinénguar » di? 
minuyr. 

Diminnito. Delmenguado , diminuydo¿ 

Dimsnuire ,o rappscinire. Achicar. 

Diminxito. Achicado. 

Diminuzione, Diminuycion,menofcavo, 

Diminutivo y appref]o a* Grammpacici, come 
nome diminsiivo cosi, homo, huomiccin 
solo , donna, donmicciuola. Diminutivo,: 

Diminwirfi il dolore, Aliyiaríe , O mens 
guar el dolor. 

Diminuitocofí. Aliviado ,menguados, 

Diminmire nel fono , ciod contrappuntego 
gíare. Gloíar , diícantar. 

Dirifforia ; vive lerrera che de un Prelata 

nella quals ordina , « acconfente che sum 
fuo  vafillo e difua giurifdistioma 
fi poa ordinare da un altro Prelato fuera 
dela fua Diocefi. Dimiflorias , Reyes 
renda. 

Dimora ,induggio tardanza. Tardangas 
Dimora , ci.é Panza dove fi habitas 
Pofada- , manida , morada, 

Dimorare ,. far fermamente in sun luogo, 
Eftar de affiento en un lugar. 

Dimorare per femplicemente flare, Bivir, 

polar. 
| Dove dimorate? Adonde poíais, o adora 
de bivis. 

¡ Dimofirare, man;fefiare, far palefe, dichiad 

pr vere. Enfeñar » declarar , demoftrar. 

Dimofirativamente. Demonftrativamena 
te , con demonttra o. 

Dimifirasivo. Demonftrativo, 

Dimofirazione , il dimefirare. Demonftras 
cion. 

Dimofirasione , termine l »£ho fignifica 
argomento meceffarjo pá e sn 
Demonftracion. 

Dimofirarione, e aperenza , e fnziont 
Achaque, 2parencia. 

Dimofiratione mathematica, Demonítra- 
sion marhematica, 

L 


Dina 


e oo 
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Dinanzá , prepofitione , evale dalla parte 
anteriore, contrario a doppoye dietro. De- 
Jantero , delante de uno. 
Dinanii , cios dela parte anterior, 
la parte delantera, o por delante. 
Dinanxi , comeilgiorno dinanz1, cior profsi- 
mo pajfato. El día tes. 
Dinajato ,fentanafo. Pelnarigado. 
Dinafiofo , poto avuerbialmente. Secre- 
tamente, elcondidamente,a hurto de 


uno. 
Dirincontro ,p epofitione e valerincontro » 


Por 


e dirimpsito. En frente de una cola, 


o frontero de una cola. - 
Dinervare, fhervara, levar inervi,e le for- 
¡£+ Quitarlos nervios, y fuergas- 
Din:t10, pofo avverbialmente, dí colpo, 0 
in un colpo,come tagliar di netto.Cortar 
al cergen,o cortas lue¿o de un goipo- 

*D'in fil, come d'1n fil resto. Deíde el te- 
xado. 
D'intorno , in giro » eda ogni parte. Alre- 
dedor,o al derredor. j 
Denunciar e, pro fare notificare. Denun- 
ciar. 

Dinuncistione. Denunciacion. > 

Dinuovo da capo, un' altra volta, Otra 
vez, de nuevo. 

D:nuovo, come, guando diciamo che cit 
dinwovs * Queay de nuevo? - 

Di'nuovo ,comefar/fi ds nuovo > cioé finger 
que uno nonsa quello che g/t ¿detro , 0 
lui unollaper da altri Hazoríe de nue- 
vas, ohazerque uno no lave alguna 
cola. : 

Dio, fommo bene, e prima cagiane del tut- 
to. Dios. 

Dio mene guardi. Dios me libre. 

Dio welor meritimodo dirimgraliare ufa- 


, ¿famente. Dios os lo pague. 
EA che. Oxalao plugieraa Dios 
que. 
Diocefano, della diocef. Diocelano. 
Diocefi , lmogo fipra"! guale, il Vefiovo » o 


altro Prelato ha fpiritwal grersdizione. 
Diocefis. X 
Dio voleffe, e Dis! voleffe :auyerbio che den 
mota defiderio. Oxala , O pluguicra a 
Dios che. 
Dio il veglia, o piaccia 4 Dio. Plegue 4 
Dios. 
Dipanare , 9 azgomitolare. Devanar. 
DipartentayeilpartirPaxsido delpedidas 


ES 
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D TI PE e 
Dipartenza , 0 comiato y cicc licenz.a che f 
przlra da uno nell' andar fene. Defpedida. 
Dipartita, partita. Partida y defpedida, 
Dipafo , ció fenza ferma: fi, De corrida, 


o depallo. 
Di perfe; odaperfe , ciot fipararamen*e. 
De porfi , aparte. > 


Di pefo, cioé portato a pefo y e fenta toccar 
terra, En pelo. 
Di piato , pofto avverbislmense, come dar 


di piato , valetirar sleo po conil piano 


dek arme eon inteuto di non ferire. 000 
De plano. ? 


ER” 
Dipiatto, odi vafcoflo. Al folapo ¿fecre=” 


tamente. 

Di piglio , pofto avverbislmente , e fempre 
s'accompagna col werbo dare , cofi, dar 
di piglio, csos pigliare,con vio'enza, e pre- 
fierza. Arrebatal > agarfar, apañar.' 

Dipignere , rapprefentar per via di evlers la 
formae figura d'una cofa. Pintar. 


Dipinto. Pintado. - >. 


Dipignere a frefeo, Pintar al temple. 
Dipignere aolso. Pintar al olio. 


Dipinto;cioc iparfo dsvari colori.Matigado. :- 


Dipinte diciamo di cofa che non pojja har 
pin acconciam ete ner:glis, onde Pope-. 


rarcintal guifa fi dice dipiznere, cf, 


guejto veituo mi ftad:panio. Elte velti- 
do me viene pintado. r 
Dipintore , colms che dipigne. Pintor. Un 
mal dipintore , chema! vendeva opera che 
ln facefe , fer ando in sw.” altropacje, e 
fi fecemedico , paffando di guivi uno che 
lo conoftsva y gli domando , perche caufa, 
andava 1 habito di medso, efondo dipin- 
tore? rifbofe: ¡o ho woluropiglar un arte, 
chela terra ricopra i mancamenti che 10 
fo. Un mal pintor, que nunca ven- 
dia obra que hazia , fuelle a otro 
lugar y hizofe medico , pallando por 
alli uno que le conocia, le pregunto 
que era la caufa que andava cn habi= 
to de medico,pues era pintor:reípon- 
dio , quie tomar oficio, que las fal. 
tás que hiziere, cobije la tierra. 
Dipintura. Pintura» 
Di pin ds quejo, avverbialmente. De mas 
oallende defto. ER 
Di poco ¿polo auverbialmente denota tem- 
po,e vale poco tempo avanti. Poco ar 
tes, o no avia mucho que: 
DiB9i , dopo, pofia , De/pues, 
Dipoi 


DT 

Dipri nella numeratione delle cofe , coi» pri- 

— mavenne in tavola questa coja , dipos 

_quell altra. Luego. . 

Diponolare , votar di popolo le cita , € 
le provincie , ¡popolare. Delpobla:. 

Diporto , folazz.o , Spaf] y recreatione, Re- 
creacior. 

Andar a diporto. Yr A holgarle, a recrear- 
le. 

Diportoo vittura Puna cofa, co, ba pa» 
gato tanto di portoper quelte lettere. De 
porte, he pagado tauto de porte de- 
ítas cartas. 

Dipojitare, porre nelle mani , einpoter del 
terio wnacofs , perchela falvi, ola cu- 

> fodiféa, Depolitar. 

Dipofitario , colti al quale f? dipofita. De- 
politario. 

' Dipofizo, la cof dipofírara. Depofito. * 

Dipofitaria , colsche tiene cura y E in fuo 
poreres danari mn Principe. Telorero, 

Diprefente , cioe adefo. De prelente, A0_ 
K2. 

Di prejfo, vicino » apreffo. Cerca de una 
Cula. o 

Di prejjo, cioé da luogo vicino, Delde cerca. 

Diprima. Deantes, piiuero. 

Diparare ,d deputare ,dejlinare, eleggere. 
Diputar. 

Dipurato. Deputado, 

Di guasto , comi, vt ho detto di qranto van 
lored il tale. Os he dicho de quan 
grande valor , o dequanto valor es 
fulano. 

Di qui, o infino. [tale non pun! arrivare fe 
non di quí a domane. Fulano no puede 
Uegar halta mañana. 

Di qu, cio? per quejlo luago » non epajfato 
di quí. No ha pallado por a qui. 

Di qui ad un poco. De aquiá un tato» 

Di qui nafce. De ay, o de aqui procede, 
O NAce. 

Di que, cioc di quefo pasfe. De aqui. 

Di qui, eos, ds qui non fivede la mia cafa. 
Deíde aqui no fe ve mi caía. 

Di que a pochi guorai, De aqui a pocos 

¿+ dias. Ñ 

Diradare , civé tor via la fpefeza, come fi fa 
deliisr4e. Encefacar, hazer ralo. 

Diradato, Entrelacado echo ralo. 

Diradicare+Larbare, cavar di terra le pian- 
recon le radice. Defarraygar , arancar, 

Diradicato,Delarraygado, arnancado, 
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Di rado ,cióé pocha volte, con molto inter 
vallo. Pocas vezes, de tarde en tarde, 

Dire, manifeftare il tuo concetto con le paro. 
le, Dezir. 

Dire, confeffare, confermare. Confellar . 
dezir , confirmar. 

Di.co rifeyir yrádiro Dezir. 

Dire, talvelta fi piglia per rifpondero. Den 
zir,refponder. 

Dire , figuica talvolta quejí comandare 5 
cos; , chiamajo e digli che. Llamalely 
dile que: 

Direralvolta per far intendere , natificarea 

Hazer laver una cola 4 uno. 
Voler dire , ragionandofí d'efetri fignificaa 
procedera , e dersuare , 0053 nou fo che fi 
voglsa dire, cioé non sodi dove procedi 
No Í2 de do proceda,o que eslacanías 
Voler dir.calvota denota fiznificaz.iona , 
cost non volfi dir quejto, cios non volt in 
Jeria e fignificar quefo. No quilo figni- 
ficar , dezir O inferir elto. 

Addire ? modo di maraviglia, Es polfible. 

Addirfi conmno cioc, convenire, dr effer d'aco 
corda conlui nella condiziene, o humores 
Aveniríe con uno. 

Dire a Dio , cioé licenziarfí quando no ($ 
parte. Delpedirfe de uno. 

Senza dircia Dio. Sin dezir nós nada 
delpedirfe. 

Dir bene o dir male.d'wna cofá. Dezir bien 
0 dezir mal de algo. 

Dir villanic a wno.Denoltar con palabras, 
o afrentar con malas palabras , O 
dezic malas palabras. 

Dirficon úino cioé accordarfi , e far in pace 
con lui: Ayenirle. 

Di rado fuocera , enuora fí dicono. Pocas 
veles fuegra y nuera le avienen , O 
andan avenidas, 

Dir la corona ,Uoffizio , P Ave Maria, il 
Credo, Recar , rezar el rolario , regar 
las horas, regar un Pater nofter, una 
Ave Maria, 

llmodo di dire Pofficio , o lacoyonma, cied 

% Pordine che fideve tenere, eofervarei.a 
dirlo fidice. Rezo. 

Dir una cofa ful vifo d'une. Deziruna 
coía en la cara. 

Dir la fua, cios la fua opiniona, e quélio 

che ne fentes ma fi dica per ifcherfo. Poner La 
cucharada. 

Dicano quel che lor pare che jo vogiia 
F "La Jo, 
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DI 


bs far amío mado. Digan lo que dixeren, | Dirgli ben: ó male 


por mas que digan , quiero hazer lo 
¿que es mu guíto , o quiero hazer mi 


guío. 
“Dir ina cofa alettere di featola , cios 
ramente. Dezir alguna cola clara y 


Ñ A adds TAR A pa 


chia- | Diruna cofa asno | 








mm nel giuosco, Dezit 
le 0 no dezitle. vay en cijuezo. 
Dir male di erri Defehter- 


bene cost, to lo dics per 
goa1uprovechp. 


*"Dico , in quelo fenfo, fa tu mi fai queño | Direuna cofañ propofito. Dezir una cofa 


propofits. 


haríe pullas. 
Die Ma a + Comi Dezir Melo 


la, Vifperas , o completas, —: 


miña regada. 


Diteliche mi diadel nafo sel culo , maniera Dir meffa piana y cioé non cantando. Dezit 
Dezilde a 


di difprezzare baffamente: que 
me beleenelravo. > 2 
Dira uno quel che vien in botca. Dezit a 













Dire che uno fara , o dira, cosi. Mihad 
chefará e dirá. Meha dick 
Ya, y acontecera. 2í, 

Dir di fare e di dire ,:0 po y ba 





So pia ES 
: —Diregal egrazic. Dezir gracias. 
- Dir Pani aos Defcubris illo 









“juno, o lo que uno fiente, o 

Dir una cofa 4 uno nel [uo mostaccio , cioé 
sm fua prefenza» 
arbas. 


Dir la bugia, Mentis, o no deziz verdad. 


Direrano , eder 





pa 
1S Dezir algo: al 
oydesi dat 
Dire de farfallon: , o de* cerpelloni, Dezir 


ga ones. P , 
o iafe da burla, Dezir de bur- 


Dir una cofa al'orecchio. 


_Dáre , civé un detto, Dicho. 


Diredaresprivar dell heredsta, Desheredar. 


Diredato, Desheredad 


O. 
e 























Dirjtto, e driteo, per linea resta , chenon 
jega da niuna banda. verccho, 
2 diritio, Andar derecho. 
oy ctoé nena federe. Un pit. 


Diristo, ¿vero , legistimo. Le itimo , Ver 


dadero. 
Diritso, defiro , ciod non mans:no, Derecho, 
vil fue conirarso ¿ zurdo» UI: 
Diri'to d un panno, pítrura o fomile y ciod la 


da e che fi ba da guardare fecondo ia jua 
Crsnra. Haz ÍuO contas $ envez 


DI 

Dirirto , ciotilguufo, il ragionevole. DEre- 
cho. 

Dirirto , cioctaffs , tricuto , 
al publico. perecho. 

Dir:itre e tribisto. Pecho ,tributo , alca- 
vala. 

Dir tio, ragione giufizia. Derecho , ju- 

- fticia. 

Dirssto , cioé dirittamense. Derecho, 

Dirit:sra,ó0n a, il grufo e 'honefio. Kecti- 
tud, equitad , derecho, jufticia. j 

Diriiiae , ridurre e far ternar diritto sl 
totro , o'Ipiegare. Enderegar. 

DirilZato. Enderegado, 

Diriiare e volgere verfo qualere lago. 
Echar hazia un lugar. . 

Pirsifaroso , e un frmento foseile di lun- 
grería quanto un fufo , má acuto , del 
guale e donne fifervono per partires fe- 
parare 5 capeli del capo in due parts 
uguaú , cominciandofí dal meo d.lla 
fronte, e andando fino al emcuiZolo, Par- 
*tidor delos cavellos, 

Dirizjatura, e quelrigo , che fa quel ftn 
paramento nel capo tra' capelli con sl di. 
mízatoso. Pártidura de los cayellos. 

Diro , empio , crudele, Cruel, malvado. 

Diroccare , disfare , [fpsantar roccht , rovi- 
nare. derrocar, derribar, 

Diroccate. perroccado , derribado, 
echado 0 caydo por el fuelo. 


che fipoga 


Dirampere propriamente levare , o ammol- | 


" lir la dureZza, Ablandar , amollentar, 

Diromperfi, adirarf. Enojaríe , amohi- 
naríe. 

Dirottamente fuor di mifura, come adirarf 
dirottamente, Enojaríe muy en forma, 
9 de mala manera. 

Dirorifimamente , come piagnere dirottiffr 
mamente. Amarguiffimamente llorar, 

Dirotto , frabecchevole ,chenonhá rstegno. 

. Defmelurado ,demafliado. 

DirozxZamengo, il dirozZare, pesbaítamicn- 
fo, 

Dirozare, levar la rozZe7Za. Desbaítar. 

DirxZare. pesbaftado. 

Dirugginare, nettar ¡l ferro dela ruggine, 
Quitar el hollin , ola herrumbre de 
alguna cofía 

Diru, ginari denti', cioó Bropicciargli infie- 
m p.rira, o premendo. Rechinar los 
dientes, 


Dirmpore , cader dal! also della rupe,pra. 


DI 


-eipitare. nelpeñar, 

Dirmparfi » 6 precipitarfí. pefpeñarfe. 

Dirupato, Deipeñado. 

Dwupamento , e prec p:xZs0. Delpeñadero. 

Dirupo , 0 precipario. Peñalco , rifco, 
breña, 

Dis , quella particula con i verbi fempre 
priva , como disfare y disdire, Desha= 
zer , deídezir. 

Dusbabitare levar gli habitatoyi d'un luego, 
De(poblar, o echar los moradores de 
un lugar. j 

Duhabrrate. Defpoblado. 

Difacerbare levar Pacerberza , addolciro, 
mitigare. Ablandar, enternecer. 

Difáccraditar uno , cios levarglsil credito , 
ela fama. pelacreditar á uno, 

Dsfacredirato. Delacreditado. 

Difadatto , non «tio. Inhabil, defacomo. 
dado, no bueno para una cofa, 

Difaggradare, non efer a grado, difpiacere: 
Delagradar , delcontentar. 

Difagiare y privar del'agio. pelacomo- 
dar, o dar trabajo, o caníancio a uno, 

Di/agiato , [tommodo, Defacomodado. 

Difagis , fceommodo. Delcomodidad. 
Scufimi U. S. del dfágio, V. M. perdon 
ne el enfado, 

Stare adifagio , far con fcommodo, Eftar 
con deicomodidad. 

Difaiutare , portar fcommedo in cambio 
d'aiuto. Delayudar. 

Difaisto. nelcomodidad , peladumbre, 
eftoryo. 

Difamaro , reftar d'amaro , odiare. DeÍa- 
mar , aborrecer. A 

Difaminare , efaminare. Examinar. 

Difaminare, difegrrere , ventilare. Venti- 
lar. 

Di/amina » il difaminare. Examen, 

Difamina d'un teflimonio , cioé quel tanto 
che dice al giudice. picho. 

Difamoraso > fin? amore. pelamorado. 

Dilamore , odio. Defamor , aboreci- 
miento , odio. 

Difanimato , fenzanima 
pelalmado. 

Difanimato , cioé privo d'anima , morto. GA 
alma. 

Difarmare , levar ' arme, velarmar. 

Difarmato, Difarmado. 

Difarma e afolusamente fignifica levar sl 
campo ya licenzsar l'«fercito. DeÍarmar. 

L3 Dsfa- 
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crudele, empio. 
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Difastro , difgrazia, feiagura, Defaítre, 
cuyta , delgracia. 

Difaftrofo,difgraziato.Delaftrado,defgra- 
ciadó, deldichado. 

Difavantaggio , contrario di vantaggio y 
coms fare a dilavantaggio , cictin peg- 
gir luogo o pofo, Eltar en peor lugar, 
parte, 0 puelto, 

Difavvedutamente , inconfideratamente. 
Inconfideradamente , fin coníiderar, 
delcuydadamente. 

Difavveduto, linconfiderato , mal accorto. 
Deícuydado , inconfiderado. 

Difavventura, d:fgrazia.Delvéntura, del- 
gracia » cuyra. 

Difiv venturatamente Defgraciadamente, 
defventuradamente. 

Difayventuratifimo. 1 Difgraciadifíimo , 
defdichadiflimo. 

Difavventurado , fenza ventura, Delven- 
turado » defdichado. 

Disbarattare , sbaragliaré;, confondere, 
Desbaratar, atropellar. 

Divarattato. Desbarátado, atropellado, 

D feacciare , fdeznofamene ca“ciare, Echar, 
defechar. 

Difeacciato. Ethado , defechado. 

Difcapitare , cioe perder del capirale, Per- 
der del caudal, 

Difearicare , o fearicare. Delcargar, 

Difiarnare, fearnare. Delcarnar. 

Difcarnato , fearnato. Delcarnado. 

Difiaro, odiofo, non amato, mal volwto.Mal- 
quifto, 

Diftendente y che difeende, o che ha origine 
e principio da snacofa. Decendiente , 
fuccellor. 

Difecadenza origine. Decendencia, origen. 

Difiendere, calare " venire abajo, Lazar, 
decender, 

Difiendere, o haver erizine daswno per linea 
reta, Decender de uno por linea 
1uótas : 

Difiendente y colui che procedo, e nafce da 
uno, Decendicnte. 

Difcendimento, fi dice quelb'atto di fen 
dere y, vabbaflare che fecero il Corpo di 
toftro Siguor Giefu Chrifio di Croce. De- 
cendimiento. 

Difiendere «jo tra:re drigine, o nafcimento, 
Decender , traher origen de alguna 
coía. 


Csfenfiane , dicendimento Baxamiento » | 


DI 
decendimiento. 

Difeepolo. , colui che imparada wn'altro y 
D:cipulo, : 

Dijeipcla ,coleiche impara da a!tri. Dicio 
pula, : 

Diftepolo di 
Chrifto. 

Difcerneres o'timamentevedere , odifin, 
tamente conofcere, Divilar, diftinguir. 

Difcefo, ato , o ¿gmato, Nacido, dec.n= 
dido. , 

D'fcifrare , dichiarar la cifra. Dilcifraro 

Difcifrato, Difeifrado. 

Dijuinto >feenio, Delceñido. 

Difciogliere, , feiogliere. Defatar. 

Difeíolto. Defatado. 

Difciplina y arte nobile inflitutione. Dilci- 
plina, enfeñanca, 

Difeiplina , ch'é un mázzo di fanicelle, con 
le guali gli huemini fipercuotono per far 
penitenta, Difciplina , agote. : 

Dsfiplinarf , percuoterfi con la difciplina, 
Acotaríe, diciplinaríe. 

Difeiplinato. Acotado , diciplinado. 

Difeiplinato ben'infirurto, e infegnato. Bien 
enfeñado, diciplinado, 

Difesplinabile,docslo, Pifciplinable,docil. 

Difuiplinare , ammacfirare, y Enfeñar, 
amoneftar, ) 

Diféolo , letigiofo, Renzillofo , travielfo, 

¡ —cofquillolo, malavenido. - 

Diftolorare , tor wiaitcolore, Defcolorar, 
quitar la color, afear. 

Difcoloraro , Atcado , defcolorado. 

Difcolorito y macilente , che ha perfosl color 
ael vifo, Detcolorido, amarilio. 

Difcolpare , fenfare, Dilculpar auno. 

Difcolpato, Dilculpado. Ñ 

Difcolpa 0 fenfa Ditculpa, delcargos 

Difconfidenía , vedi Diffidenza: Delcon- 
fianca. 

Difcouforto ) fconfurto contrario a'comfola- 
cone, Delconfuelo. 

Difconfolare ,affliggcra. AÑIgir ¿arounen” 
tar. , 

Difconformita , poro accordo, econventenz a: 
Delconforimidad. ] 

Difionofcente ingrato. Delagradecido, 1n- 
grato. 

Difconocenza.Defagradecimiento. 

Difesperto , fe=perto. Delfcubierto. 

Difeprimento. Deftubrimientos 
Difcorrire, feprire, Deícuoriz. 


Christo, Dicipulo de 


Difa 


y . 
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Difordante, che difcorda. Difcorde, que 
delconcierta. 

Dilcordanza , sl difcordare, Diicordancia, 
Delconcierto. 

Difcordanz.1,'ermine grammaticale,cio? non 
accor:ot:a le paris dell'orazione. Del- 
concierto. 

Diftordare y non ter concorde. Dilcordar, 
defconcertar. 

Difiorde , che aifiorda, Difcorde. 

Difcordia , dsfenjsonea  Dilcordia. Ordi- 

, nariamente fuel nafcer la difcordi.e tra 
guells, che fanugua!s im potere. Nace de 
ordinario la dilcordia entre los que 
fon yguales en poder. 

Difiorrere , operar cul difcorfo , e/aminare. 
Difcurrir, examinar. 

Difcorfo , operaxion deHl im:clletro, col quale 
fi cerca d'imtender una cofa perfertamena 
tepermmizio diconghsctture » o di princta 
pi «otí, Diícurlo. 
Difiorfo , o ragionamen'o. 
platica , razonamiento. 

Di'tofiare, rimuovere , allon:anar alquan» 
to. Apartar , delviar, 

Difiofio , lontano. LeXOs. 

- — . Diferedente,chenon crede. Que no cree, 


| 
que no eftima , que no haze calo. 
y Fardiferedente, far mutar credenza , e 
> epissione. Dilluadir , apartar 4 uno de 


ys. a 


Diícurlo , 


+ fu parecer, o opinion , defengañar 
auno. 
Difiredenza, incredalita , ofina7sone. POr- 
fia, terquedad, obítinacion . 
Diferedere, nonoreders , far ofinato. Eftar 
porñado, : 
Difcrederfi , chiarirft , venir alla prova 
de una cofs , e tocar ( come fi dice ) sl 
vero conmano. Defengañaife, 
Diliretamente , diffintamente. Diftinéta- 


mente. 
br Djcretiff mo, predentifsimo, Difcretiflimo, 
dentilflimo. 
7 pifértto , prudente. Diícreto , cuerdo, 


prudente. 
Dijere:i y fichamano nelle Religion, quel; 
chefin elottitra le comunila de glt altri 
“ por mandar a Capitols, e conbrev: Apo- 
e 45 frolics, Dilcretos. 

- Difereztone. Diferecion , miramiento, 

> gonfideracion. ; 
¡ Diferiminale , vedi DirizZatoso, partidor 


. de cavellos. 
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Difiucire,f2ruciro Deícofer 
Difewito, Deftofido. (cion, 


Dijcnjsone, efarmne. Examen, confidera-* 


Diflerta o difgrazia nel ginoco, Deldicha. 
Eler in difacrra. Tener defdicha, 

Difticcvols , feonvenevole, Coía que no 
conviene, quenoeítábien,. 

Difásrfi , cio: me gar quel.o che prima fidigen 
va. Deldezule. E 

Dudir laragione , o la compagnia fra mera 
canti, ¿sl farsmtendere a compegrinon 
voler pix fegustar í megozi con ejót loro, 
Deshazer la compañia. . 

Dijdsrfi y cioz non efler cenvenevole, No 
eítar bien, no convenir, 

Dijeccare , render fecco , raftingare , for 
Chumidita.Secar, enjugar. 

Difeccarfí , devenir ficco, 
ponerle leco , oenjuto, 

Difeccativo arto , e acconcso a difcccare, De- 
liccativo, 

Difeccato, Seco, enjuto. 

Difegnare , raprefentare , e defcriver con 
fegns, e lineaments, come fanno ¡ Pittoria 
Dibuxar, 3 

D:fegnare,o orcinar nel penfiero, nel? imagina 
nationo. Hazer cuenta, hazer defignio, 
peníar, determinar. 

Dijegno, figura , e componimento di linee e 
dombre , che dimofira quello, ches ba a 
celorire, o imaltro modo metter in opera: 
e quello ancora , cherapprefenta opere 
farte. Dibuxo , traga. 0 

Difegualmente, contrario d'egnalmente,con 
difagguaglanza, Delygualmente. 

Dijeguaie , non eguale. Delygual. 

Dy/aguaglianza Defygualdad. 

Difenfiare , tor via lenfagione. 
«char, 

Difenfato, Deshinchado. 

Difinnato , privo di fenno, Mentevato, 

Difenfato , infenfato , privo di fenfo, Men- 

lecato, 

Difertare .disfare, difiruegere, que ridurre 
a forma y effere di diferto. Deltruyr. 
Difertarfi , o conciarfí male , cise cadendo, 
o combattendo farfi qualche ferita , e dar. 
£ copo. Echarle a perder, arruynazs 

€ 


Enjugarle , 


A 


Deshin= 


Dije 10, luego alpefire , Solitario , e abane 

donato. Delierto , paramo. 
Tredicaral diferto , cicé dire achinon mol 
miendirs , o nen hácapacita, Predicar. 
LS cn 
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en defetto, 

Difamare , tor la fama , e il buennome £ 
sno. Infamar, afrentar, delacreditar 

. A uno. 

Difamare, sfamare, e tor la fame, fatolaye. 
Hartar, matar la hambre. 

Difare , guafiar Peffere, e la formadelle 
cofe. peshazer. 

Difarfi , ff dice uno che cade da alto, che 
altriment: fi dice sfragellarf,Eltrellaríe. 

Dis/arfi. Derretiríe , deshazerfe, 

Disfatto ,o firutto. perretido , deshecho. 

Disfare cof? tenere , cen qualche cofa li- 
guida. velleyr , defarar. 

"Di fatro cos:. pefleydo , defatado. 

D: far (a compagnsa. Deshazer la com- 
pañia. 

"Dafatto, o guafto. Deshecho. 

-«Disfavorire, cios non favorire , anti far con- 
trauno, Desfavorecer, 

Difavorsto. pesfayorecido. 

DiferenZa, o differenza. niferencia: 

Disferenz.are , far diferente. Diferenciar , 
diftinguir. 

Diferenziaro . Diferenciado , diftinéto. 

Disferrare. pesherrar. 

Disferrato,, sf rrato, pesherrado. 

Disfidare, o sfidar uno, cioe provocarloa 
corbbatrere. De( fiar á uno. 

Disfida ,0p ovocazione Delafio. 

Difigurare , guaftar la figura, Desfigurar. 

Dufgurato. pesfigurado. PS 

Dufiorare, torre ilfiore , e il meglio d'una 
cofa, DCÍnatar. 

Disforato. po AE 

Difozare, sforare, Des ró 

pi ch dnde Abcar ,defdorar. 

Difermato. Afeado , deldorado. 

Disformita , bruttrzZa, Fealdad. 

Difgravidare ,libérarfidella gravidezz2, o 
gol partorire ,o col fconciarfí. mulempre- 
ñarle: 

DifgraZía difaventura , infortuna. Del- 
gracia , delventura , defdicha. 

Diesua uno , che condifgratia eráwentu. 
vofo colui che non ha fgliols. DEZia uno, 
quecon defdicha era dichoto el que 
no tiene hijos, : 

Difgraliato , difventuyato , ¡fortunato, 
«fy:aciado , delventurado , defdi- 
chado. 

Difgrazt:tamente , Delgraciatamente , 
eldichadamente, 


DI 


Difgroppare , disfare ilgroppo, o lamatafa, 
peenredar , defañudar. 

Difgwaglianta , difagguazlianta. Dely» 
guaidad. 

Difzuido, dijpiacere. pelgulto , peladum- 
bre , defconrento , finfabor,, defa- 
brimiento. 

Difzufare non dar gullo a uno. De[guítas, 
delcontentar auno. 

Difigullare, rompere e guaflar il figido,aprena 

do le cofe figillate yO mparticolare e let. 
tere, Abrir las cartas. 

Difitg:llato. Abicrto. 

“Defingannare , [gannare, cavar uno d'na 
gamo conla ve-4 , 0 il fuccefo dela 
cola. velengañar 4 uno. _ 

Difipola , enfiazgione che fuol venire neb vin 
fo. vifipula. » 

Difio , defiderio. Defíeo codicia, gana. 

Difío , difiderofe. velleoto, codiciolo. 

Diflaccsare, fciorre sl laccio, fuiluppare , firin 
gare. pelenlagar , delenredar , dela- 
ñudar, defatar. 

Dijracciatro, Delenlacado , delenredado,, 
delañudado, defarado. 


Disleale , cheranca di lealtad, infido. Des» 
Hera 


leaL h 
Dislealea, il mmancar altrui di fede , perfiz 
dia. vellealtad. . 
Difinembrare ,Smwembrare. pelmembrar. 


Difmenticaye , vedi Dimenticare. Olvidaro 


Difmeritare non meritare. delinerecer. 

Dimifuraramente. Deleluradamente. 

Difmontare, o finontar du cavallo , di ca. 
reja, e fomi, Apearíe del cavallo,del 
coche. y 

Difmonsare fimplicemente per fiendere, e 
andar a bajjo. Baxar. 

Difibblsgare, cavar d'obligo. nefobligar. 

Difobbliga+ fi da quello che uno haveva pro. 


mejo ,csob mantener la parola, Cumplir, > 


o delempeñar fu palabra. 

Difoccupare sbrigare  sbarattare , cio h 
vs ¿Pimpedimenti. Delembaracat. 

Difocemparo , o fena :mpedimento. Delem- 

- ¿baracado, 4 

Difoccupato , cie che non ha negolij ne0c- 
cuparsone. Delocupado. 

Difolare , mandar aterra, faz cadera, DC- 
folar, deítruyr, derribar, ec har por= 
el fuelo , derrocar. q E a 

Difolate. Delolado , deltruydo , derriba- 
do derrocado, echado por el mo 


ar 


v 


Sa 


— 


MES: e 


E 


Difolazione,. o defolazione, Deftruycion, 
ruina , defolamiento. 

Difoneia, y vitio d'empudicitia , che confiste 
an farn , 0. in parole, sfacciateZía dico 
Bumise all' eccrfJo di queñto vizio diciamo 
ofcentta, Deshonelfidad. 

Dinonefamen:e Diloneltamente. 

Difo fare, tor homsfa. Enluziar, des- 
honrar , afear. 

Dijoneftifimamente.Deshoneftiffimamen- 
te. 

Difenefto, che ha, e contiene in fe difonef a» 
peshonefto. 

Diceva uno che i vecchidifonesta erano come 
¡porri,che annola ba:ba canuta , e la 
coda verde. Dezia uno che los viejos 
deshoneítos eran como los puerros, 
que tienen las barbas canas, y las co» 
las verdes. 

Difonorare , 
afrentar. 

Dishonorato. Deskonrado ,afrentado. 

Difonore, Deshonra, afrenta, 

Dijo: erevolmente, Deshonrada » y afren= 
tofamente. 

Di foperchio, Superfino. Demafliado, 

Di fopprarto, cioé di mafiofio , é fegreramen. 
re. Al folapo , fecretamente. 

Dif pra, ciod dalla parto Jfupertore , ariva, 
Urale € di fopra , e ¿ andato di fopra, 
Fulano eta, o2ydoa riva. 

Di fopra e avan'scom:, le cofe di fopra detra. 
Las coías fufo dichas, o que adelan- 
te quedan dichas. 

Difopra diunacofa: Enzimade una co- 
la, o fobre una cola, 

Di forbitante feonrvanevale. Inconvenient, 

indecente , que no eflá bien , exor- 
bitante. 

Diforbitanta , inconvenienza. Indeccngia, 
demafíia ,exorbitancia. 

Difobdinares confufione. Delorden ,Con» 

On, 

Difordinare, perturbare, confonderel'ordine, 
Atropellar ,delordenar , desbaratar . 

Difórdinar in mangiare , bere , 0 fimsili, 

Deímandaríe en. comer , O  bevis, Chi 
dsfordina in mangiare ha pi topo bifogno 
« di fepoltura che dimedico. Quien le del- 
manda en comer, antes ha menetter 
-de fepultura que de medico. 

Difordinato , o fregolato fi chiamacolui che 
mon vive conregola. Mal regido, delte- 


tor l'honore. Deshonrar, 






orden , y concierto. 


Difordine, Defoiden» > Re ÓN d do 


Far difordine , fcir del viver 
zer d.forden, 

Difordine , o confufione. Cantalic) > 
concierto, -y 


Difo are ,trar Pofa della carne, sacarlos > 


húellos de la carnes, 


Diforto , talboy prepofKsone esal hora au. 


verbio , e denota la parte pia ban A 


baxo. A 
pon A 
PR 
a 


Di fotto 4 una cofa , quando é 
De baxo de una cofas 


| z e : 


it 
a 


a. 
Difpacciare un corriera o un nr A. 


man ay via quello , e finir quefion DE 
pachar. 

Difpaccio , oplico di lettere. Defpacho. 
Dijparaye , dimenticar quello che s'era so 
parato. Olvidar , delmedrar. ; 
Diipars, non pari., difuguale, Delygual.. 
Difpari, o caffo, eioiche none numaro part, 

Nones. 


Dispars o difimile DeEmiejaRO, de P 


rente. 


Dijparte , 0in difparte, A. parte, 
Dijpartire , Spartsre. Repartir. 


LR 


“x A 
3 % 
«8 
yl 


Di/partitamente. Repartidamente , y con 


orden y repartimiento. 

Dijparisre o metrer pace tra ques che 9 adi 
rano, o ff danne, Metéro poner pazo 

Difpartitore. Apaziguador. 

Dispenfa , di tons. Diftribucion, 
difpeníacion, 


Difpenfa o fanta dove tengono le cofe de 


mangiare. Defpenía. 

Difpenfa, privilegio y licenía , facolta di 
far wna cofa,che altrimenti non conveni= 
va. Difpenfacion. 

Difpenfare,compartire,difiribuire. De[pens 
lar , repartir, dar, 

Difpenfare , ohabilitare uno, liberandolo de 


impedimento indotto da'Canoni,derogando 
loro. Difpenfar. ÓN 
Dispenfore, colui che é propofto alla cura del- 


la difpenfa. Delpenlero. 
Diga »perder La fperanta. Defefperate 


Diperetasitad Delelperadamente. 
Dijperato. Delelperado. Se ne ando difpe- 
rato per lo mondo,Se fue aburrido me 


A EI A 


: 





DI 
elle mundo adelante. 

Difperazsone, Delelperacion. 

Di/perdere, mandar in perditione. Delper- 

ie dictar, galtar. 
Dijpergere, Jj argere. Efparzir , derramar. 

Dijperfe,cico feparatamére.De porti á par- 
te, apartadamente. 

Difperfione, Spargimento, Elparzimiento, 
derramamicnto. 

Dispesto , offefa volontaria farra ad altrui a 
fine di difpiacergls , ingueria” , conta. 
Afrenta delfpecho, agravio. A tuo 
dijperto. A pelar de tugrado, Far di- 
fpetro á no, Hazer peíar anno. 

Dispertofamente,con rabvia, [degnofamente, 

Deldeñolamente , al defgayte , con 
mala. gracia, 

Difpertojo , she fifdegna per leggir canfa, 
Deldeñoto, enojadigo. 

D:fpiacero, nora, mo'efisa ¿fafiidio, Dela. 
brimiento, difgufto , peladumdre. 

Dishiacera ,ingiersa, infulto, Agtavio. 

Difbiacevole, no.o/o , «he apporta difpiacere. 

Enfadoío , peíado. 

Dijfpracere , non pracere, Delcontentar 
delagradar, no contentar. 

Dipirratamente. Sin piedad, cruelmente. 


Dypistato. Defpiedado , delalmado, fin] 


piedad , cruel. z 5 
Dijpignere , ciorfcancallare quello che era 

pino, Delpamar. 
Ditpudifiare , privar uno del potere cha 
haveva. De ica 
- pod<ifo , o mando... 
Di arre, er dinare y abiire, rifolveres 

Difponer, ordenar , dererminar. 






Dif orrs mm megozso, cmetrarsarlo , q ac 


«om: odarlo nel mado che pis Jacilneme 
poJs haver buon fucecfo. Entablar un 
negocio. 
-Difpofo cos, Entabtado,..: $ 
Depofizione , delibeajzone. Difpoficion, 


5 1 deliberación, determinacion. - 
= Diipofiziape; HTA INCINAZAONE. Difpo- 
; 2 CIA y Vias linacion. - 


Eloy in biso.a , o mala difpofizione, cio 
allerbeneo maltempera o per fare odio 
vemmasoja. Flfar,o no citar diípueito 
pañaaigo ero no ear de temple 
¿pura bhuzcr aljo. 
Diaria mdanimo , o dicotpo, Dilpofi- 
E añon de animo , o de cuerpo. 
E iuito «lecerinmaso. Determinado, do- 


r » Quitara uno el 


o E 
liberado, difpueto. 7. 7 
Dilpefo , fuggetto , in preda, Sugetto, 
Difp flo y eome huomo vendifpo/po , ciog dí 
bel'afperto, Hombre de Imdo talle, dif: 
pueíto, gentilhombre , de buén pa- 
recer. E 
Dijpregiare y havere a ujle, Menofpre= 
ciar, aborrecer. 
Dijpregiato. Menolpreciado,aborrecido. 
DiPregiatore. Menolpreciador, aborre- 
cedor. (cimiento. 
Difpregio , feherno, Menolprecio ; abore- 
Disprezzare , difpregiare, Menofpreciar, 
aborrecer. 
DisprelZarore, difpregiatore. Menolprecia- 
dor , aborrecedor. 
DisprezZo, difprezio.Menofprecio, abor- 
recimiento. 
Diipprczzato , difpregiato. Menofprecia- 
do , aborrecido. 

Dijputa , sl difputaxe. Dilputa. 
Difputare , contrastare, e difender la fua 
opinsone persa d; regioni, Difputar. 
Difmnfión e , difcordia, Difienkion , dif 

.cordia , diverfidad de pareceres y 
voluntades. S 
«Dilentersa , cio? efcorif?eone dell intersorá 
Diflenteria. A YA 
Difimaglrante , eo ed Deflemejante, 
| Dipimaglianza. Dellemejanca. 
Es Dellemeiance, , 
Dijirnilitudine. Dellemejansa. 
Difimulare, fingere, e naftonder afutamen» 
te ¡Ll fuo penfiera ,¡Diflimular, 
Difimulatamente. Difiinmuladamente, 
 Diframulato, fnto, Dillimulado ,fingido. 
Difirmulatione. Diflimulacion, diflimulo. 
Difimalatore, Diflimujador, 
D:fipare,mandar a male, Difhpar, delper. 
diciar, 13 s 
Difipators, Defperdiciador > galtador, 
Disparo... Difipado , delperdiciado. 
Dijsipio ,feipito, fenza fapore. Defabri- 
«do, fin layor;,o guíto. 





Difiolramente , licentiofamente. Delen= 


"frenadamente, temerariamejite, de- 

—Larinadamente , delembueltamente. 

Dijotieto , Isbero 1n ViVere. Delembuel- 
to) libre, delcompuelto, delcomo- 
dido > delvergoncado. : 

DiJ" luzione él tal modo dy vrvere sfacejara, 
e liveramente, Diflolucion, delembol- 
tua , libertad, E: 

Difo= 


q Ap d > A 


ez +S AS 

Difpictana” defimiglante. Dee 
jante. 

DiJmiglianza. Deflemejanga. MA 

Dijsunante , che non .orfuons, Diflonante, 
queno confuena: pe 

Difuadere o feojigliar mno da quello che prs- 
ma gUhaveva perfuafo. Difivadir, apar- 
tara uno de lu parecer. 

Difante, lontano. Diftante, lexano,ápar- 
tado , Temioto.. P 

Diftanta , quelo jpacio, chee tra un luozo 
e Paltro.Dillancia. 

Diitemperamento, Deftemplanca, 

Difendere , allarga:e > allunzar una cofá. 
Tender , alargar, 

Difienderf quanto uno e lungo. Tenderíe 
de largo en largo, 

Difenderfí nel dira, Alargare en dezir. 

Diftendere , aggramdire, Enfanchar» alar- 

sar: 

Dislefamente y minutamente. Por extenío. 

Difiefo, Tendido. * > 

Difie Ye > Allargato, Enfanchado, alarga” 


Diftibare, frillare, Diftillar. 
DiflillaZione, Diftilacion, 
“Difhillato. Diftilado. 
Difilatore. Diftilador. 
Diflinguare, feparare, di ferenzare, Diltin- 
guir , diferenciar. 
PDiftintamente, Diftinétamenre. 
 Dijtento. Diferenciado. 
Difinzione. Diftinétion, diferencia. 
Distorgé, , removere. Apartar. 
Distrare, cavar fuora. Sacar. 
Difrazioné Sagolamente. ciar 
ro, ss SR 






guerra, v altra cagioneo agguento al Yec- 
»hio territorio , econtado, Diltrióto. 
¡ Diflribuire, dare a ciafeheduno lafua rata, 
0 compartire. Repartir, diítribuyr- 
Difiributóre. Repartidor, difpenfero. 
EDifirivuto, difiriomito, Repartido , diftri- 
bu do. yl 
Didi. ¡Aepartiepicato y diftribu- 
ción; 
) Did > termine gramatical. Di- 
¡Gibiiwo: 
Difirwzgere, Hruggere, disfar 
niente, Defltruyt y y 
Difirm;gimiento. Defraycione. 
Difiruggitore, Deltruydor. 


e ridwrre a 





Difirerro, tutto quelo, eje o per Pagian dí. 










Diltr:ttione. DEÑ 
Difiurbare , dar fi 
Difiurbare ,0 caufal 

delafloffegar. 

Difuurbo , Purbo, Elk: c 

Diffurbo o rumore: Albostoto;" 

Diftrerbatore. Alborrotador , del 
gador, inquietador. : 

Di só cio di fopra, e della parte pi a 
Deíde arriva,o de arriva. 

Di fua fpontanea volontá. De sí motiv 

Difvari are , efJer diferente, 
ferdiferente, delfemejántes. 

Difubbidiente , che non obbedifte.. 
diente, que no obedese. 

Pijubtidore, Defobedecer, , no obedes 
cer. 3) 

Difubbidienza, Defobediencia. PR 

Di fubito, lo PefJo che fubito. Luego» 

Difuenturatamente, [gractatamente» D 
venturadamente. 

Difuerginamento, fuerginamento, DeÍvit- 
gamiento. ; 

Difverginare , ofuerginare ,: My oiga á 
Delvitgar. : 

Diveriaro, cio? levar Huete o 
gia prefa.: Delabegar , o qu 
coftumbre, o el ulo. ; : 

Diveiiare , o ¿poppareil bambino, pele A 

. pb Sal niño. A 

DiPHSe , o diveríato. Deftetado. 

Difuguaglianía, disparita. Defygualdad. 

Difuguale, Deiygual., 

Difirare ye defuiare , trar della dritta , € 
cominciata via ytraviar, Jforre. De- 
Sencaminar, apartar del camino. 

DON , 0 allontanarfi. Alexaríe= "> 

pan] “állontánato ,o chgnon va per la 
buona Prada. Que anda errado, Vaga- 
mundo» 

Difusluppare ,fuiluppare. Delenredaro 

Difunire ; difeimgnere , fe parare, Apartar. 

Difunio , Apartado,” 

Difufare, Lac Pufo, Delular, dexar el 
ulo,o colftumbre, no ulas(e masuna 
cola, 

Difufato, Defulado: ¿que yano le de 

Difutile, ferurile, inutile, Inutil, defa- 

provechado , queno €s de provecho. 

Difurile , tal volea fi piglis perrcolni che e 
inatto , € fciorco. Mentecato,, necio. 


Difutilaccio, dice 4'upo fciana mnato,Ai/a- 
datio, 
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dato , e che non glif auvenga a feynala, 
Apocado, defaliñado. 

D:futilmente, Sin provecho, 

al y 0 Anello , con che ifarti esciono.De- 

al, 

Ditello , la parte concava fotto il braccio, So- 
báco. 

Prulza , ofettore ,che ficaufa/otto le ditel- 
la, outro fitto le braceja per sl fudore.So- 
Ap os Saper di quefto odoye.. Olér 
a fobaquina. 

D:tempointempo, o di quando in quando, 
De quando en quando. 

Dito ¿nel numero del pis, diti, e dita ¿uno 
d? cingue membretti , che derivano dala 
palma della mano e dalla pianta del pie. 
Dedo. K 

«AMofirare d dito, cioe dirizZar il dito. y ac. 
cennando verfo' alcno , che mersts d'efer 
wifo, oconfiderato, o perál pinfi prglia 
in caltiva parte ,oltre cae nendtreppof- 
na creanza, Señalar con el dedo. 

Dito grofo , cioe il primo della mano , o 
del.pié. Dedo pulgar. 

Dito mignolo , cs: e ilpro piccolo , el'ulti- 
mo. Dedo meñique. 

Diio ndice , ciod quello che fegusta doppo il 

grofío. Dedo indice, 

Dto del meizs y civé il pió lungo. Dedo 
de en medio. á 

Dito annula: e. Dedo anular. as 
Polpafirelo delle dita. Polpezo de los 
d-dos. e ES 

Dirtamo , herba di maolte virtá ye queliza. 
Ditamo, : ; 

Ditrate, detrato, cio detto cheba quafí na- 
tura di proverbio. Refrán. 

Dirratore,nonec di fupremo grado nella Repu- 
Úlica Romana. Diétador. q 

Ditratura, la dignica del Dittatore. DiGa- 
dura. > 

Di tutto prnto. Detodo punto. 

Diva, odea , epiteto che danno gl'inna- 
mmorati all'amatas DioÍa. : 
Divariare , devensr diverfo ,vario, e dif. 
ferente, caménare. "Tocar. 

Dsveriato. Trocado. 

Divedere , ma fempre accompagnato col 
verbo dare , come dere a divedere , c10€ 

Farefyrefamente cmefcere. Dar 4 enten- 
der ,delengai ar. 

Ds: edenta paño a vverbialmente vais ha- 
ven 'v visto De vita. Come,co no/eer uno 


DI 
dueluta ¿edi viña. Conocera uno 
de vifta. ) 

Di vedura y ciod per haver vifio. Con elfos 
0j0S, 

Divellere ; fy rre, sbarbare. Arrancar, de- 
farraygar, 

Divelto fi chiama quel terreno, che e faro 
diueito , e fiaffato, cioé rorto, AXLLOMPix 
do ., rotura. 

Develto di vite , citó terra feafata , 
piantáta di viti. Majuelo. 

Divenire , diventare. Salir, 

VUiventare, divenire , farfi diverfo da quello 
chefiera prima , variando nella joffanza, 
o negliac identi y cof. ltalo € dicentaro 
molto grafo. Fulano te ha pueito muy 
gordo ,ecof fi puol dire Pozns altro 
nome adieltiV0. 

Diventar d'un colore , cioe rofío , fimorto, 
Poriérle, o pararle colorado, ama- 
rillo. , 

Diventare , o rinfeire. Salir. Moles quando 
poveri fon hwmi5, e quando riccin dsven 
-tan fuperos, Muchos quando eftan 

obres fon humildes, y de que ricos, 
alen fobervios. 

Diventar húomo da bene. Bolveríe ,o ha. 
zeríe hombre de bien. 

Divensar ricco. Hazerle rico. 

“Divere y fuegliere , fuellere, Arrancar, 
delarraygar. 

Diverre, dictamo il lavorare profondamente 
la terra per far poftsces y che anche fi dice. 
Sfenffare. Romper. 

Div rfameme, con diverfitá. Diverlamen- 
te. 

Diverfificare , far diverfo. Diveríificar, 
diferenciar , variar. . 

Diverfificato. Diverfificado , diferencian 
do, variado » Vario, 

Diver fificatione, varsetá differenza. Van 
ricdad , diferencia. 

Diverfifimo, Diverfifimo , diferentiffi- 
mo. ; 

Di:erftá, varieta, differenza, Diveríidad, 
variedad , diferencia. 

Diverfo, chenon e fimie, varia y diferentes. 
Diverlo , vario, diferente. 

Diverfo pofto avverbisimente , e fignsfica in 
werfo dalla parte cofi: druerfe tramontana, 

 Haziael norte. 

Dive»tire, rivelger altrove il penfiere, e la 

mente. — Divertit», . 
Dir 
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e Divertito, divertido. (miento. 
Divertimento. divertimiento , diftrahi 
'Divertars la lana, cicé, [camataria, NV et- 

gueár la lana. 
Diberrino , colmi che fcamata la lana, Ver- 
gueador de lana. 
Divezzare , e [poppare il bambino , cioi 
fareli mangiar del'e pappe , r altre cofe 
imcambio di poppa. Delietar. 
Divezzato, o divelze, Delterado. 
Div:dere ,fiparare, difumro, defgiugnere, 
Puna parte dall' altra, Dividir, partir: 
Diusdere, o diflribuire, dar a 0zn'eno la jua 
parte. Repartir 
DivaderfTil popolo,o una Provincia per quel: 
che ramore , ciué far parti, e darfi chia 
wn Principe, echiamnaliro. Repatticíe 
en vandos, 
Divider (a rovóa. Dividir la hazienda, re - 
partir. y 
Diusditor 5 che divide, difiribuifce.Re- 
parudor, y 25. 
Divifibile , che fipuo dividere. Divifible. 
Diwvicio , probrbirrone, Prohibicion, inter- 
dicho. 
Divieta , termine che fi ufain Alemagna, e 
figmifica configlio', congregajione de y en= 
te in certoluoz». Dieta. 
Divicta ,o dieta , ciob il mangiar son rafa, 
emifura, Dieta. 
Divinamente , in maniera divina , Con di- 
winira. Divinamente. 
Divinare , oindovinare. Adevinar. 
Divinalione , indovinamento, Adevina- 
cion: - 
Divimffimo. Diviniflimo.. 
Divina Divinidad. 2 
Divino , quello , che appartiene ala Divi 
nitá, Divino, - : % 
"Divine per fimilitudine fi fuel ufare per 4co! 
cellente , fimzula Divino, Éngular, ex» 
cellente, grandiofo, milagrofo, 
Diw/a,fegno con che fi divide , e diferenzía 
sna cofadall altra. Divila. 
Divifione, partimentoADivilion , reparti, 
miento. 
Divifo,. Dividido , partido. 
Divo, lo feffo che drvino, Divino. 
Divolgare , far noto , publicare, Diyulgar, 
publicar , pregonar,, 
Divelgato. Divulgado 4 publicado, pre- 
g ona do. AS 
Divolzarizrare, di labino convertira innofire 












¿70 AA | a 
y 7 
a de MA" 
volgare.Bol e e 
Di volta . comedar di 2ci0É ritornáre,, 
Da:e di velta dí qui á un poco che jará 
sn cafa. Bolved de aquia un raro, que 
eftará en cala. Prado ds 
Divorare, mMaAngsarcon eccolfiiva > 
«d:cefi per il pr delle bejtie rapaci, 
lir , tragar. E A y 
td det PEE e. 


Diyortio, (uparazione che fifa tra marito 
moglie. Divorzio, apartamiento entre 
marido , y muger, 

Diyotamente , com divotione. Devota. 
mente, con devoción. 5 

Divoricimamente. Devotilfimamente, 
cou grandiflima devoción. * : 

Divoti8:wo. Deyotiflimo, muy de vols DRA 
Diyoro , che há divozione. Devoto + : 

Diyoto ye divota fi chiamano 'huomo, 0 la 
monaca , cha fi han pigliato Dn l'altro 
unnonso ched'affezione Shiritwale. De- x= 
voto , y devota. 

Divozione. Deyocion. 

Diurno , del di. Diurno ,O del dia, 

Diurno, un libro , nel qualefia Lofizio de : 
dire ogni di. Diutno. 4 

Disturno ,lungo, e friferifce a tempo.Las- 
go ,luengo. ER 

Diz.ione , minima parte fignificativa delfaz * 

vellare, della quale e compojo il ragionamen- 
so , enel quale fi rifolge. Diccion 


DO. | 





Dobla, o doppia , monera d'oro colichiamas 

ta forfe per Valera il doppio pii che lo festa 

do d'opo ¿e quelle di Spagna sn particolare 
hanno ent atap er tutro, Doblón. 

Doccia , propriamentecanale , per sl guale 

“corra unstamente 'acqua.Caño, atanor. 

Bere a goccia ,' ciod men're le]. e del yajo, 
de ayanti ch'entri in altro", ciod sn aria. 
Bevér al chorro, o al chorrillo, 

Docciare , verfare a goccia agoccia. Ma. 
nar, ecumar, gotear. 

Docciore, frsmentodi terra co'ra , farto ad : 
guifa dí cannella , chefene fai condatri 
per mantary: 'acgue, Atanór , ague- 
ducho. ; 

Docile , atto ad apprendere , che. ageyol- 
mente apprende oimpara gl infolnancoti, 

Docil, ht 

Desilira, arrismdino ¿habilita , e capacita : 

ab- 5 
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'allimparare. Docilidad. 


DO 


Dolo, o inganno. Engaño. 


Dodicefimo , nome numeráleordinativoda | Dolore,pajíton dell'animale, afisiiene corn 


dodici. Duodecimo , dozeno, 

Dodici , nome numerase. Doze. 

Dodici volre, Do7e vezes. 

Dodici mila Doze mil. 

“Doga, con Pofirerto na di quelie Prifeie se 
coftole di legno di che f: compone ileopo 
della botte,o fimili vafi rotemdi. Coftil- 
la de cuba. ; 

Dogana, lmogo dove fi fearicano le mercante 

permoflrarle,e feabellarle che ec tl pagarme 
lagabella ,0 il dafío , Aduana, 

Doganiere y minifiro della dogana. Adua- 
néro , alcavaléro. ] 

Doge, titolo di principato , € di enpo di Re- 
publica. Doge, Duque. 

Doglia, dolore. Dolor , congoXa » PEna, 

Dogliofó , addolorato. Trifte , afligido, 

Don, efclamalione, che denotacordogli. Ah. 

Dolce, faporeremperato , rifpetro alegua- 
lira prime. Dulce. 

Dolce per meta fora, grato, piacevole, Dul- 
ce » agradable. 

Huomo dolce , dibenigna natura. Hom- 
bre apazible , afable , bien acondi- 
cionado. 

Dolce , o dolcezZa. Dulcura, 

Doltemente. Dulcemente. 

Dolcemente, ciod foavemente , € con armo 
nia. Dulcemente, fuavemente. 

DolcezZa. Dulcura. aa E 

Dolcerza, fuavitá , e armonia. Suavidad, 
harmonia, 

Dolcezza , o contento che fi ha in goder"cofa 
defiderata, Gozo , contento. 

Dolciffimamente. Dulcifimamente. 

Dolcsffime. Dulciflimo. 

Delcigno , cioé alquanto dolce, Alzo,oun 
poco dulce, dulcecillo. 

Dolco , vice dolce , e fidice propriamente 
della fagione » e del tempo , guando e 
timptrató sra il caldo,eil freddo. Dia 

. apacible , templado» a E 

Dolente , pien di dolors. Doliente, qúexo- 
lo, trifte, 

Dolere , haver , e fentir delore- Doler. 

Dolergli, rincrecergli , haver compafione . 

Pelarle, tener laftima, o compallion. 

Dolerfi , raimmaricar/i. Quexátle. 

Dilerf una beftia , cof quel cavallo 
duole in wn pié dinanzi. Elte cavallo 
efta fentidoen una MAnOs , 


doglio. Dolor, 

Haver 3 dolori fi die delle donne gravide a 
quanda flanno sm vigilia de partorres 
Eftar coh los dolores. 

Dolore ,0ajisitone, o pafion d'animo. Sena 
timiento, dolor, . 

Dolorefamente , con dolore, Amargamen- 
te, 

Dolorofamente , cioc peffimaminte. Ruyos 
mente , vellacamente. , 

Dolorojo , pien di dolore , dolente. Dolien-. 
te, triíte , dolorido. 

Dolorofo, comei Misteri dolorofs. Dolo 
rolo>, los Mifterios dolorofos. 

Dolorofo,pefimo, cattivifíimo. Vellaquil 
fimo > malifítino. 

Dolore di tefla. Dolor de cavegas 

Dolor de' dents. Dolor de muelas. 

Dolor delle tempie. Xaqueca. 

Domaniare,é dimandare, te ricercar notitia 
d'alcunacofa da altrui con parole, PIC= 

—glúntar , O axaqueca. : 

“Doniánda ,0 interrogaZione. Pregunta. 

Domandare , ochiedere, accio gu fa dilo 
una cola. Pedir. 

Domandar cof. Demanda, peticion» 


“Domandar d'uiño , cioé defiderar fapere quel 


chee di hu. 0 fe firrova inuun laogo, Pres 
guntar por uno. 
Domandar per amor diDio. Pedir por 

. Dios. : 

Domandar d'una cofa, Preguntar de una 
cofa. 

Domandor úna cofa inprefto. Pedir algo 
prelado. Uno ando á demandar un ca- 
vallo in preflo a un vicino 3 difje chenon 
Phaviváin caja , fsccefe che fubrroche 
bebve detio quello » il cavallo annitriz 
colui che glielo ¡domandava repli. 0.0 pera 
chedicevate voi, che non eras,cafa? gli 
rifpofe congran collera , o: corpo cheso 
non uo dire, credese voi pis al cava lo, 
che ame? Fue unoa pedir un cavallo 
preltado a un vetino, dixo que no le 
tenia en cala , fuccedio que endi- 
xziendo elto , relincho el cavallo: re- 
plicó el que fele pedia : come de- 
ziadesqueno eftava; en cala : rel- 
pondiole muy enojado pues 
cuerpo detal , crecis vos ami 
cavallo,mas , que a mi, 

Dt. 
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Domañe ,. 0 dimane , il giorno vignente. 
Mañana. y AR 

Doman da fera, Mañana por la tarde, 

Doman maátrina. Mañana, por la mañana. 

Do nanl'alo. Delpues de mañana. 

Domans innanís definare, Mañana antes 
de comér. 

Domare proprio delle beftie da cavalcare, 
edaportar foma : wale far manfucto, 
trarabile, emaniggia; e. DOMAr. 

Démato. Domado. 

Damatore. Domador, : 

Domnatina, Mañana por la mañana. 

pomenedio, Dro. Dios. 

Domenicale, come Porafione Domenicale, 
ciec del Signore. Oracion Dominigal.. 

Domenica , giorno dedicated Dio ds 

Chrifliani , e princi so della ferrimana. Do- 
mingo. (do. 


y 


Domentcain Albis. pOmMIngo de Caíi mo- | 
Domenica ds O/¡vo.pomingo de Ramos. ' 


Domíinare , fignoreggiare Señorear. SS : 

pominaZione , fignoria. DOMINIO, feño- 
rio , mando. 

Donminaziono y undeglOrdini .Angelicó 
del Paradio.. Dominacion. 

Domine, Signore, DiOs. 

Domine , congiunta con la che , ferve per 
bravare y cofí- y domin che ti.fermo£ Es 
poblible que no ayas de cflar quedo? 

Domin ch'io non pofja favellares Bueno le- 
rá que yo no pueda hablar. 

pomin fallo, maniera di maravigliarfi. Es 
pollbles . E 2 

Dominio, fignoria, gimrfdiziane, Dominio, 
jurifdicion:, Imperio, 2220 

DOrjs::0, territorio , giurifdizione: Larifdi- 
cion , diftricto, territorio: 

pomito . o domato, —DOMAdO. 

pon, titolo  honorevole che fi da a' Gentil. 
¡moininj , da” gran Signors, € pigliato: da 


Signors Spagnols e ufato anco degli Ita. | 


ltani, DON. 
Donare,darin dono. Dar , prelentar. 
Donativo, prefente. DORAtivO, prelente, 

doo; dadiva. 0 
- Dona ore,chs dona. Donador,prelentador. 
Donafione , dono , pOnación. 
Far donazione a teno.Hazer donacion 4 

uno PS 
Denazioneirrevocabile ; cisd chia non fi puo 

Disfare. ponacion inter vivos, 

Pande , apuerbio lecale, « vale di qual 











luego. De adonde 
Didove venste? Dado 
de venis. EN 
Di dove¿ U, $. ciod E 
tierraes Y, M. O. 
cs V.M. ha 
Dondolare , mandarin qua , Crintin 
cofa fojpefa in aria. Colgar. 
Doñna , nome generico dele femine d 
jjezte humana, Muger, > Ta 
ponnas les per far queo ? modo di dire, 
cheinferifie , chenonf fara ena cofóda ' y? , 
una. Bonita es ella para eltos 00 







e y 


Donnaiolo , cio amico di Par y e ty p 
donne. Mugericgo. E A 

Donna di partito , cot puttana. Mager LESS 
de partido, pura, ramera. — "o ! 

Denna y o mogle. Muger. PS Y 

Donna , come nostra Donna per eccellenza 8 
dicsanso alla Santiffsma Vergine, Madre 
di Dio. Nueftra Señora. 





Do»nefcamimte, a modo,eco fume di damn. No 
Mugerilmente, o como múger. o 
Donne fio, da donna, Mugeril. 43 


Dennicciusla-, danna ds legier condiziones ha 
 Mugercilla, E ya 
Dorniccimolo, $? dice colmi che f2 le cof d ES: | 
donne 5 e filare , ph dead : 
Donnola, o una befirola picolaporo p ; 
de del topo, fe benemolo da o, 
dalla ferpe,e dalla borta-¿ o 
ION, Diceva sino che 5 fuoceri, ele dona 
mole danmo ilfritto fotto terra. Dezia 
uno quelos fuegros , y los hurones 
dan el fiutto de baxo de ticira,. 
Dono , quelche fi da altas voluntaridiz TÍ 
1e fenza pretenderne refhitúrione , ne S 
gontracambio. Don, dadiva, prefente, 
_ regalo. 1 doni foso tanto arditi , che eno :8 
: sranonele camaro de degratari y ancopa 5 
che fhano dermendo. Las dadivas lon ”' 
tan —quevidas. > QUE entran en los 
_apollentos de los Secretarios , 30n- 
que ellen durmiendo. á % 
Dono dello Spuito fanto. Don del Elpirica 
fanto. : 
Dosz.ella , femina Vergise. Donzelia, 
Donfelo , giovane fenza rroglie, Manzébo 
moco, Solteio: yO 4 
Domtello , fi chjama colui: che frve hon E 
Magiftrato, Emplazador-, múñidor. y 
Ñ| 
1 
] 
33 
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Doppo »prepofizione ¿cit ferve «lguarto ca- 


fo e dimofira ordino dilmgoye ditempo, 
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176. DO 
r «vale dipoi,e dietro. Doppo Dio vos mai, 
defielav:ta. Delpues de Dius vos me 
diíte la vida, 
Doppo me. Del¡.ues de mi, 
Doppo haver lo molto pregato, Deípuesde 
averle mucho rogado. 
Doppiamente. Doblamente. 
Doppia, o dobla. Doblon 
Doppsa y opedána, cha fi mette artorno ale 
Jomarre da donne, e da Pret Ruedo. 
Doppiare , e adoppiare. Doblar, 
Doppiatura, Dobladura. 
Doppier., lorcia grande,Antorcha. 
Doppiezxa . Doblez. 

Deppso , altretawro psá, Doblado. | 
Doppio , diciamo il fuono di due , edi piso 
campans,che fuensno infieme. Repico- 
"Doppio come. huomo doppio y cioé finto y sf 

amu ato, Hombredoble, fingido , de 
dos caras. 
Di hera in hora. Por momentos , 
Dorare , indorare. Dorar. 
Dorato, o índorate. Dorado. 
Dorarura ,indoratura. Doradura: 
Doré , colore d'arancio, Naranjado color . 
Dormensorio , luogo dovefi terme ¡, mae 
proprio de* conventi , e de Monafteri » 
Dormentotio. ; 
Dormiente, che dorme. Que elta durmien- 
do. o que duerme, durmiente, 
Dormiglione , uno che non faccia altre che 
dermire, Dormilon. 
Dormigliofa, finnacchiofo. Sueñoliento. 
Dormire y piglvare sl fonnos Dormir, 
Dormire Spenfierato , cioe quanto pre uno 
puole, « fenza haver mun faflidio. Dor- 
mira lueño fuelto , o a pierna ten- 
dida. 
Dormmire feoperto , esos finzaa coperte adoffo. 
Dormit deícubierto , o defcobijado. 
Dormir_a fodo. Doxmir profuádamente, 
Dor mires! gior: o doppo d: finare, come quen- 
dá:e caldo la fase. Dormirla ficha, 
Dormire ignudo ,cioé finza camita, Dor- 
mir en Cucros. ON 
Dormir al fereno. Dormir allereno. 
Dorsmire a boccone. Dormir bocaa baxo. 
Dormir di fianco, Dormir de lado. 
Andare a dormire,o a lero, Yr a acoftaríe, 
Dormitore y che dorme. Dormidor, 
Dorfo , doffo. Elpinaco , lomo. 
Dofello , e baldacchino , che ¿Princioj ten- 
gonofogra ,uela fianza dove dayne a3- 


DO 
diencia ; o quando vogliono rapprefentar 
macia, Dosel, 

Dofh, tutta la parte poferioy del corpo;lal 
collo fino sw* fanchs. Eípalda. elpina» 
CO,cerro.Portar ado()o.Llevar a cueítas. 

Ditare , darla dote. Dotar , dar el dore; 

Dotato coss, Dorado. 

Dotare , privilegiare, dar ingeguo e ¿tán 
24€ , o qualche habiita dalla natura. DO« 
tar ,enriquecer , hermofear. 

Dotato cofí. Dotado. Huomo di molte do. 
M5, cioó buone parti, a gualita. Hombre 
e muchas partes , de muchas prcn- 

as. 

Dote, e dota, quello che da la moglie al ma- 
vito per foffentamento del carico matrin 
montalt. Dote. diceya mno , il Padre dá 

-ladote ,e Dio la buena mozlje. Dezia 
uno, el Padre dael dote, y Dios la 
buena muger. 

Dote,o grafía di natura. Dote , gracia, 
parte,prenda, 

Dotar Capelle , e altre memorie. Dotar 
Capellanias. 

Darale , che apartiene alla dote, Dotal. 

Dotta con Po ftresto, vale hora. Hora,tiem- 
PO, rato, 

Dotra con Po largo , paura, timóre..Miedo, 
temór. ! 

Dorto , feienziato. Dotto. 

Dottorare , aennoYirare uno nel numezo del 
Dortori,e:dargli iprivilegi della dign1a, 
che fi chiama dorrorato. Graduár, 

Dottórato, Graduado. 

Dottorato , la dignita conferita al dotrete. 
Dodoramiento. 

Dortore y colus che infegna eché é ffato honga 
rato dell infcgne del dorrorato, Doftor. 
Dortor tn lege. Letrado. diceva un dottor 
dilegge a quelli, che andavano á doman.. 
dar sl fuo parere ,colui che há bifogno di 
lucerna,popts dell eljo. Dezia un letrado 

¿¿¡Alosque yuan apedirle fu parecer» 
quien ha mencíter candil , uayga 

+ ARÉYTE, . 

Dostorin medicina ,0 Medico. Doltor , O 
Medico. Differo a un Dottore a/fai pre- 
dente, perchenonordinaya qualche benea 
fiz.so a un ammalato , e lui vedendo cha 
non haveva di bifogno , ri pofe, mertina 
gli mel lecto un' alsro paso di matarajSi. 
Dixerona un Medico bien avilado, 
que por queno mandaya hazer al- 

gua 


DO 
gun beneficio a un enfermo ; y el 
viendo que no avia neceflidad, rel. 
pondio , añadanle en la cama un par 
. de colchones. . 
¡Dortrina , fisenzá, fapere: Doúrina, 
 fciencia, fáviduria. . 
Dortrina Chriftiana. Doétrina Chriftiana. 
Dottrinare , ammarfirare. Enfeñar. 
Dove ayuerbiolecale, evale, imche luo- 
gos Adonde : adof 

Dove dove £ maniera di domandar 4mn0o 
che va 4 fretsa per faper dove carmimna. 
Adonde bueno £ 

Dove havyevo ¡o andaré 2 maniera di dire, 
Ado queriades, o querías, que fuel- 
le ? fidce queriades , o querias fe. 
condo la peifana con chi parliama. 

Dove fi veglia, Ado quiera que. Dove 
fvoglia che vada wn huomo di mala 
cofcienza , fempre porta fico chiPaccuf. 


Ado quiera que vaya un hombre de |” 


mala cunciencia , fiempre trahe con- 
figo quien le acufes 

Dovefi pare , vada deve fi pare. Vaya adon- 
do quifliere. 

Dove (¿2 il fignor tale $ cioc dove habita ? 
Adobive, o paía el feñor fulano? 
Duvsre » bifognare , effer neceffario.Devez. 
Dovere ¡2 fer conveniente, Ser cola que 

conviene, o que efta bien. 

Dovsre,o efferobligaro, Dever , O tener 
obligacion a uno 

Dovere : talhora parmefo per ripieno ; ma 
pero fimpre induce qualche poco di ma- 
cefiia o convenienza , cost. Doveva 
«fer inamorato di lei. Podia fer que 
eltuvielíe enamorado della ,o titaria | 
enamorado della. 

Dive fer ws "hera clrio arrivai. Avrá una: 
hora que llegué, o deve de aver una; 
hora que llegué, 

Dovete penfar ch'o viburls * Deveis dé 
entender que me burlo? 

Dovere' o ragiont. Razón, 

Edovere. Es razon. 

Doveva effer intorno a dieci hore quando 
io arrivai, Seria cola de las diéz quan- 
do llegué. 

Dovire 0 «fer debirére. Dever , fer deu- 
dor. 

Dovizia yablondanza Abundancia. Per 
suttoció gran dovizia d'invidiofs. En 
todas partes ay muchos embidioíos. 
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Dovizio/amente , in abbondanza. Abon« 
dantemente. ] 
Doviziofo , abbondante, Abundante, ¿da 
ioÍo, a 
Denitiof diciamo a un vefito , quandh 
e puésofto largo che firetto. Holgado. 
Dovungue, in qualunque luogo. Adox 
quiera que. ; 
Dovuramente, con vagione, Devidamen« 
te, CON tacon. * 
Dovwto ; convsnevole. Devido. 
Dorí¿na , quantita numerata , che arriut 
alla fimma di dodiéi ; mánon fi direba 
di tuite le cofo, perche ad alcwne fi dipa 
firqua come dell' nova q < lo Beffo cha 
defina. Dozena. In Spagnuolo fi dich 
Dozéna , d: qual; vozisa cofa che dd 
dodici f uoglia ridurre a noma fuffantivo. 
Dozzina y ctoé cafa dove habsteno melrá 
Sudenti , pagando un ganto par umo ak 
padron di doxzina. Cala de pupilagez 
D:Zxinale, di poco piegro , grofolaro, Grol< 
lero, tolcd , ordinario. 
DorZinalmente, grofíolanamente. GrofTera» 
mente, tolcamente , baltamente, 


DR 


Drago , o dragone ,animal neto, Dragon] 
Draghetto ,o ferpentina , e quel ferro dove 
fipone la corda dell archibufo , per kargló 
fuoio. Gatillo. 
Drago'e, firpente , vedi Drago, 
Dragontea; herba medicinale. Yerva lets 
pentaria. 


Dramma, pefo di feffanta grans. Adarmej 


| Drappelo , certa moltitudine d'huominá 


fors*un Infrgnas Elquadron , o vanda. 
Drappicre , faertor di droppi. Texedor 
de trapos, otrapéro. 
Drapperia, quartita dedrippi. Traperias 
Drappo , tela li feta pura come velluso, 
raja, ermifiino ,taffatsa, e fimsis. Triax 
o. 
Dri ,vedi diritto, Derecho, 
Driade , ninfe delle filve. Driades, 
“Droghe , o Spezeric. Drogas. 


Dromedario , jfpeRic di cammello, Dromez 
dario: 


D, swdo, l'amico , o il bertone, e he f rieno una 


donna martata , o f.apola. Amigo, COy= 
mo, 


Druda , o concubina, Amiga ,'coyma. 
mM 
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Dubbio, ambiguita , la cofa de che fi dubi- 
ta. Duda. 
Dabbio, dubbiofr. Dudolo, 
Pubbiofamerte. Dudofamente. 
Dubbiofo, ambiguo , ¿rre foiuro y sacerto. 
Dudoío , incierto. 
Dubbiofo , pericolofs yo difieile. Peligrofo » 
dificultofo. 
Dubitare. Dudar , fofpechar. 
Dubitalione , o dubbro, Duda. 
Duca, Generale, (apitaro, guida, Caudil- 
lo , Capitan , Adalid, 
Duca, riteio di Principato. Duque. 
Duchefía yla moglie del Duca. Duchella» 
Ducale, ¿ADuca. Ducal , de Duque. 
“Ducato ,titolo del Principato del Duca, 9 
territorio ,8 glurifdizios del Duca, Du- 
cado. 
Ducato ¿moncta E'argento. Ducado. 
Duce, la feffo che Duca, Duque. 
Duchino, picco! deca. Duquilio , duque- 
illo. 
Duchino o fizlio del duca.Hijo del duque. 
Due, nome di numero , che feguitaimme- 
diatamente all uno ferza diftimgion e'al- 
cun genere, fempre nella profa fi ferive 
due , enelurrfo duo. Dos. 
Due voltea. Dos vezes. 
Duelo ,o disfida. Duelo, delañio. 
Dugento ,nomenumerale di due centinaia. 
Dozientos » o dozientas , fecéndo il 
“aer era della cofa. 
Dumila. Dos mil. 
Dumo, jpiro. Elpina , abrojo. 
Dusqueoadungue. Pues, luego. 
Dusdecimo dodicefime. Duodecimo , do- 
zeno, 
Duolo, pena, dolore. Dolor, duelo. 
Duomo: , la Chiefa Ca:tedrale. 
mayor. 
Doplicato  addoppiato. Doblado. 
Duplicira y deppriezza. Doblez. 


Durabile, da dura»e. Durable, duradéro. 
Durabilmento. Firmámente, durable- 
mente: 
Duramente, afbramente. Dura O aípera, 

o cruelmente, Es 
Duramenté y o dificilmentes Dificultofa- 
mente. A. 
durante-, che dura. Que dura , O tura: 


Pirare, occupare fpazio di dempo, andap 


Yglefña 
Dira ,durata, come panno o fimile y di poco 
o di moira dira, Dura,O tura. y * | 


DU 
inlungo, o eferlungo , fe fi attribuira 
a' panni o fírmilt, Turar, o durar, 
Durare , cioé effer permanente in yn «fire. 
Permanecer. 
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Durar la barraglia, Durar la bartalla , pa. 


lea, refriega. 

Durare, refiera reggere. Reliítir, fufrir, 
llevar 

Durare, fofenere, fuffrire,come durar fati- 
ca. Trabajar, pafiar trabajo. 

Durare,, dinota anche tal Lora lunghez7a 
ditempo , ediluozo. Durar. 

Durata, sl durare, Tura , o dura. 

Drraz:one di tempo, Duracion de tiempo, 

Duresto y alquanto dísro, Duregjllo , o al. 
go duro. 

Durevole,o durabile. Durable. 

Dureza, Dureza. 

DureiZa s rigiderÍa , alprezza, crudelrá, 
Aípereca, crueldad, 

1 Dnrijmamente. Durifimamente. 

Durifimo. Duriffiimo. 

Dssro, fodo , che refifte al tarro , contrario 

* di tenero. Duro, tiello, 

Dur , crudele. Cruel. 

Duro, oftinato. Porfiado ,terco, 

Duro ,no:ofo. Rezio, enfadolo , pelados 

Duro faricofo difficile. Dificultolo,afpero. 

Duro diciamo A lomo y che non habbia b40= 
na apprenfiva. Rudo ,indocil , depo- 
co entendimiento. 

E , Congissntione , O copula , cio una 

delle otto parti del dire,che legayed unif= 
cetra di fe le cofe. Y. 

E ,tal hoya quando vegliam fugg:r 'incontro 
delle vocals gli aggiugniamo 3l d, cost. 

Ed 10 ,chein I/pagnolo pis elegantemente fe 
dira e yo, que, y yó.' 

E ,pronunzzata firerra in vece degli, rifo 
ponde al pronome loro , 0ef5 > cos, glz 
demando che e* fufíero. Les pregunto 
quien ó quienes eran ellos. 

e*, fufaralbora per particella riempitiva , 
costa e” mipar che, b:31 Upagnuolo non 
fidice, fenon, cos. Me parece que, 
oa mi me parece que. 

3, conl'accento grave , per laterzaperfona 
del numero del meno , del :modo dimoftr Am 
tivo del verba efere.Es. 

€? pronwnz.iaro con certo tuono di domanda, 
o maraviglía , denota non bavereint efo 
guello che gli era fhato detto: (y inferifee 

4he déci, eshedise 7 Que dizes? que 
pon 6 


Lera a 


EB 
dezis ? 


0, in quejo finfo quafi di maraviglia , come 
quando attribusamo 4 voi,o ad altri pin 
valore , 0ingegno in fare, o dire una co- 
fa. son. El che vos pon fate quello che fo 10? 
Mas que vos no hazeis lo que vo ago! 

8: modo di dire coji amichevolmente. E 
V.S. non dice da vero. Calle V.M. 
queno dize de veras. 

e, pur li? modo di dire ,ch'inferifee Pin. 
portunita , d> oftinagione di uno nel dir 
cofa , che gd altri é dí noia, Que haze 

de dalle, 

Ebano, albero che nafie nel” Indie , il cué 
legvo e dentro nero , e fuori del color del 
bojfolo , fado , e di maniera [efante , che 
non alles gia nell' acqua, Euano. 

ebbio , beroa puizolente, o pidstofio frutice 
chefas fori , e lecoccolo fimili al fam- 

, buco y de anche quaf le foglie. Yezgo. 

eórieta, o embriachezZa. Bortachez, em- 
briaguez. 

ebrio, embriaco, Bosracho. 

eburnto , cio d'averio, Demarfil , e- 

- burneo. e 

Eccedere, pafaro i commini termint. Ex- 
ceder, lobrepujar. 

eccelere, paffsre 3 tiymini conuenevel;, ende 
eccedere ín tal cafo vale peccare, Errar, 
peccar. 

eccellente, che eccede,che nel fuo ejfere, há un 
grado di perfexiona,ecarffivo Excelente. 
eccellente , titolo di digrirá Excelente. 

ecceleutemente. Exaclentemente. 

eccellentisimo. — Excelentilimo. 
eccellenía. Excelencia. 

ecellenía, parlando perterZa perfona di- 
siamo atutti quelts , a? quali diamo tt 
tols P'ercellente, o d'ercellentifóimo come 
mparticolare fi ufain alcupi luozgh d'l- 
talia dar a' Medics, dr a poco a pece fi 
wverra anche a dare alle lor mula, Ex- 
celencia. 

«ccelfamente. Alta, O excelentemente. 

eccelfo , alto, fopreminente. AltO , EXCC- 
lente, levantado , eminente, 

eccefivamente. Excellivamente , cÍtre- 
madamente, demafliado. 

eccefóo y fuperiorita, premanenía. Exceflo, 
fuperioridad , fobrepujanza. 

ecciffo, mujatto, o peceato. Pecado , de- 
litto, maldad , veilaqueria, yerro. 

etcebio ,ayverbie, fuer che ¿Salvo ,fenon, 
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e quelo che noi dirempro tratone 
vatone. Salvo, fuera de, fino, 
eccettnare , cavar del ny 
facar , eximir, A 
eccezione , 0 excetlazione, Excepcion, 
eccidio y firago, uteifione , rovina, Mor 
tandad , matanga, eltrago , muerte, 
eccitare, far uenir Voglía , rifuegliare , flin 
molaye , infligare, Hoftigar , defper- 
tar, incitar, atizar. ] 
eccitatore , chesccita,, Inquietador,, inf 
citador , defpertador. 
Ecciefiaftico , titolo d'umo de* libri del Tefiaz 
mento vecchio. Eclellaftico. 
ecclefiaftica, di Chiefa 0 appartenente de 
Chiefs. — Ecleliaflico. 
ecco , avverbio , che fignifica dimofiral ion: 
de cofa chu fapravenga.h pas efta,he e 
esco qué ilfignor tale, A qui viene, o2qui 
efta el feñor fulano. 
escolo ,0eccola qui: quefosufa dire quan 
do fitrova la cofa che fi cercava, Aqui 
efta, he aqui. 
eccomi qui per fervir d UV, $. Aqui eñog 
para fervir 2 V.M. 
ecco che, cosi , A pena ci eramo pofti ¿traves 
la , quando eccoche viene il fignor tale 
A Penas nos aviamos fentado a la 
mefía , quando he aqui do viene eb 
feñor fulano. 
eccomi: mmaniera di dire., odi refpondere E 
chics chiama , € inferifce hor hora, e 
adeffo vero. Ya voy. 
ecco, la voce che riperemse in gualchat 
lwogo. Eco. 
eclifiarfi il Sele , laLuwna, cios ofcurarfia 
Eclipíarfe, 
ecliffi , ofcurazione di Sole , e di Lunak 
Eclipíi, y 
eclitica , quella linea che ¿ nel mento 
del zádiaco. Ecliptica, . 
edificare fabricare.Fabricar,labrar,edificar 
Edifvare , cioé indwe buena opinione , far 
restar a'trui ben imprefítonato, d propria 
mente fi dica intornoa coflumi » ebontd 
di vita. Edificar. 
Edificatore y chs edifica. Edificador. 
Edificazione, e bueno gfempio. Edificacioni 
Buen cxemplo. 
Edificio, fabrica, Edificio, Obra, fabricas 
Ediso, bando ,legge publicara. Edito , yo 
EducaTione , oammariramin'o. Educa- 
cion, csianga, enfeñangas 
M , Efr- 
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Efeminatamente » dafemina, Afemina- 
damente ,mugetilmente. 

Effeminaso , di coumi , modi , to anims 

Y fminile , dilissto, Afeminado, mu- 
geril, delicado. 

Efertivamente. Efeltivamente , 0 en 
efeño ,en realidad, de verdad. 

Efferto , quello che riceve efer dalla cazione. 
Efeétro. 

Effutto, fine , o compimento Pena cofa. Fin, 
perfecion. 

Ineffotto, in fi Sana, 1 fint > in conclu- 
fone. EnefeGto, en fin. 

Efferimare haver una cofaefferto. Efeétuaro 
ocoucluyrís una cola ,o quaxaríe. 

Eferrmato, cofi. Concluydo , quaxado, 
efeftuado. 

Efficace , che ha gran forza val fare , e nell 
eperare, Eficaz. 

Ejficacemente. Eficazmente. 

Effica:1a ,forZa , vIgore. Eficacia. 

Effiracia, o ef:3gera isne nel dire.Eficacia, 

/ encarecimiento. 

Pregaro , ochisdere una cofa con efficacia. 
Rogar, o pedir algo encarecida- 
mente, con muchas veras, COn gran- 
de encarecimiento, 0 ahinco. 

“Efficacifimamente. Eficacifimamente. 

Effcacifimamente y con grande imfianzas 
Encaricidiffimamente , O con mu- 
chifíimas veras , 0 grandiílimo ahin- 


co. Ñ 
Effigic, fembianta, Imagines afp:tt0. 1ma- 
gen , I0tIato. 
Erroneo , ¿pa ginento , verfamento. Det- 
1uamicitos a 
Ejimera , epiteto che danao ¡ Medici a na 
forte di febore, che Egnifica d'1en fl guor- 
na. Elimera, 
Fgí, pronunciato com Pe fretra e lo feo 
a«hes. El. : 

Egli, talwolta fufiin Italianoper par- 
sicola riempitua, che 11 Ejpagnola non su. 
fa, cof egl ¿ vero. Es vordad, : 

Estilo, cit las Steffo. El mifmo. 

Esloga, ragionamento pañtorale. Egloga. 

Egregiamente. Excellentemente,  €- 
gresziámenta, 4 , 

Egr io , eccellente, fingolare , Sería pari. 
Eminente, excelente. , 

Eg:0, pronuntiato ca Pe larga , vale de. 
ble. afñitro, Afiigido, faco, enfermo. 

Eguais, Ygual. 
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Egualita. Ygualdad. 

Egualmente. Ygualmente. 

Es, lo ftefo che egli. El. > p 

Elce , oleccio, Enzina. 

Elefante ¡animal noto» Elefante. 

Elegante , ben diftefo , o benordinato , d» 

ornato, edicefids favela , e difcriteura, 
Elegante. 

Elezama. Elegancia. 

Elegantemente, Elogantemente, 

Elegantifjimo. Elegantifimo. 

Elegantifimamente. Eleganciflimamente, 

Eleggers, fiegliere. Elcoger , elegir. 

Elegía ; porfía dicofa miferabile, Elegian 

Elegiaco Elegiaco. k 

Elemen'ale , d'elemento, Elemental. 

Elemento , quello, ende fi compongonai mi- 
HH", e nel quale fi rifolwone. Elemento. 

Elemento , ciod Pultima lettera , nela quale 
ultimamente fi vien drifolvere la dizsone, 
Elemento. y 

Eiemofina , olimefina. Limofna. 

Elesto , fielto. Etcogidos 

Elettori dell' ImPerio , cies quelli3. che elega 
gono. Eleftores del Imperio. 

Eletto, como Ve/covo eletro, Obilpo electo; 

Elevare , levar in also, inalíare, efaltare, 
Enfalgar, levantar. 

Elevarfí , o andare in estafí, Elevarfe ,ar- 
robarfe, 

Elevato cos+. Arrobado ; elevado. 

Elevamento o tafi. Arrobamiento. 

Elevata, come [piritto elevato, Efpiti- 
tu leuantado. 

ElevaZione, oecrtafi. Arrobamiento , 122 
pto, extalis. 

Elezione , fielra. Eletion. 

Elitropra , pietra preziofa di color vgrdl » 
Elitropia , A 

Ela , herba medicinale aromática. Alá» 

yerva, 

Ella, o lei.Ella. 

Ellebero hsrba medicinale, Yerva vallefiéo 
ra. 

Efera pianta nota. Yedra. 

Elmo con Pe larga, quel? armadura, che ara 
mal capo, € [colo, e dalla parta dipanti 
apre, e fi chiude, Yelmo. 

Eloguente , che a eloquenta. Eloquent£. 

Eloguentemente. Eloquentemente, 

Eloquentifmo, Eloquentiflimo='-- 

Eloquénza. Eloquencia. á 


Eloqui 7 so. Eloquio. 
quiio , ragionomente, Elog El 
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El/a ,¿ quel ferro intorno al mvnico dela Enfsto, ciod cofa gonfa. Hinchado, 

ida chedifende la mano , edicefi per | Enfatura , o enfagione. Hinchagon. 

altro modo fornimento, Guarnición de | Entgma,detto c/euro,che fotro'l vrierm: delle 
la efpada. : parolenafconde finfo allegorico, Enigma. 
Emancipare ,il liberar che fai! Padre il fin | Enorme, eccedentela mima , fnife: ato a 
gliuolo della fua podefa dinanzi al gus. Senzlordine y eprendefi fempra in fignif 
dice, Emancipar. cato di nefando , di difonefo, Edi ¡erre 


mancipatiene. Emancipacion. rato. Enorme , nefando. 

Emblema, cioé mn'unsone d' wn corpo figu- | Enoramitá , feeleraggine. Vellaqueria, 
rato , e dun motto per fignificar qualche maldad. : 
concetro. Emblema , mote. Butrambi ,U'uno e Paltro. Entrambos. 

Embrice, una forte di tegole, Texas Entrante y che entra, come fí dice d'alcuní, 

Embrione , il parto concertons la matrice, che con le fue ciarle ,o Emffeneria entrano 
avantiche habbtaiú debusi lingamenti,e |  perozns luogo. Entremetido. 
dovuta forma. Aborto, muevedo. Entrare, andare , o penetrar entro, Entrar, 


Emendare, corraggere purgar dal'errora. | Entrare ,talvelra Uufamo impropriamente 
Enmendar , corregir. Per ancominciare come entrar la mejja, il 
Emendato. Enmendado, corregido. veípro , la compirsa, Bmpegar , co- 
Emenlaime. Enmienda , couection, -[  mengar. Ñ 
Emendarji , ocorregzerfí. Enmendarle, | Entrare ,oquadrargli swnaco/a a uno , cosh 
Non mi entra quelo che dite. No me 


corregeríe, 
Eminente , che apparifce fipra glaltri, quadra lo que dezis. . 
Eminente ,alto, levantado. Entrare o capire,coso Inquefa camera 
Eminenía, Eminencia, altura. non si entran pió lessi. En eftdapollen- , 
Emi/persos la metá della machina mondiale, | to no caven mascamas, 
terminata dal'orizonte. Emisferio. Eutrare oflarbene , como diciamo , di 
Emperigine , volatica, che ¿Spezie di feab= (| farpe yguanti , vefiiti, o altro, guan- 
hi4. Empeyne. ¡ do per effer tagliard , 0 cwcits firetti mon 
Empiereo empire, ¿ reetter dentro a unresin oi vengeno accommodarti alla nofira mit 
Prente Voto tanta materia, quanta vi copa YA y e diremo cosó : quefti guanti , a 
Hinchir. quejte fcarpe non mi entranoEttos guan- 
Empire , tal volta fignifica fatolare.Hartar. | tes,o eftos gapatos no me vienen, 


Empiexzxa, empieta , cruselca, Impiedad, [ Enirar 1mfanto , quefto termine vufa tri 


crueldad , maldad. 
Empio ,crudele , fenza pieta. Defpiadado, 


cruel, defalmado , malvado. 
Empiteo , epiteto di Cielo , edafíiallunde. ¡ Entrar en gratia d'uno. Caer en grácia de 


cima» Y ulrimo, oveda' Theologí fi co- uno , o grangear la voluntad de 


| ledonne , quando doppo haver partorita 
Piturfce il feggio de'Beati.Cielo empireo, uno, 


efcon fuora la prima volta A udir mejas 
Oyr milla de parida, 


Empifimo, crude¡sfSimo.Crueliffimo. Entrar di lansio in sn luogo , ciod correndo e 
Empito , eccefsiva forza, Impetu. fenza guardar dove mcite 3 piedi ye 
Embúlo , o competrsore , coles cha defidera o quello cheincorntra, Entrar de rondon, 

procura otlener quello che e defiderato en un lugar, 

o sercato da altri,Emulo,competidor. | Entrar invalligia , o adirarfi. Enojaríe 
Endice, cofa cho fi ferbaper fegno y eri. amohinaríe , correríe. . 

membranza. Señal, mueftra, index. | Entrar con box pié, cicé von ventura, En.. 
Endivia , herbancta,e coroitamen:e invi. |. trarcon pit derecho. 

dia. Bícaróla, ; Entrarin poJeffo d'una cófa, "Tomar la 
Enfagione , l'efer enfisto. Hinchazon.o pollefMion de una cofa. : 
Enfiamento , o enfagione. Hinchazon. Entrar figurta o mallevadore a. uno. Salir. 


Exfare , ingrofJar per enfiagione , e par pia fiado a uno. 


evamento di carne. Hinehar. Entrar io cafa Entraren cala. 
Enfuro , d'enfagime, Hinchazon, Entrar ,0 metterji in religione. Entrar en 
de - : > M 3 « 16h 
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religion. 

entrar nel giuoco, entrar en el juego. 

entrát un fume inwn alero, Delcargar 0 
vaziar un rio en otro. 

vwnirar ¿l diavolo adof'o a no. Rebeftiríe 2 
unoel diablo. 

Entrar in ten falcato , ciod im cofe difficili ,e 
inefirigabils. Meteríe in dibujos. 

entrata y ventramento , che fi fa imentrare. 
Entrada» 

entrata,orandita ¡n robbe o danari , donde 
eno che babbia gra ide entrata diciamo 
«fer vicco. Renta. 

entratura y oentrata che fi ha appreflo a uno. 
Cabida. 

entro, o dentro. Dentro. 

9pa, pancia , cioc quella parte del roitro 
corpo dallo fomaco al pertignons , nela 
guale firacelrimggono ¿L'inceffini, Viétxe, 
panga , barriga. 

Vpiciclo, ¿derso da gli Aftronomi quel picciol 
serchio , 0 picciola sfeya , ¡l guate def- 
erive col poto del fuo corpo il piañeta, e 
“per la fua circonjerenza lo mueve. Epi- 
cyclo. 

Spifania, vece intutto greca , cio? giorno 

« feflivo, lacus folennita fi celebra a* fs di 

Gennaio per Pappariz:on della Stella a'Ma- 
gi» e dicefi per vocabolo corrorto Befania. 
paícua de Reyes, O Epifania, 

bpigramma, forte dyuerfo, comme madrizale. 
epigrama. 

epilogare , ciod raccorre brevemente le co- 

fedette. Recopilar, epilogar 

epilogo ,o ratolra delle coje derte, Epilogo» 
recopilacion, fuma. 

epifódio o digrefione. Epilodio, digreffion- 

_epifiela o lettera.. Carta. 

epifols , come di Cicerone. Epiftolas de 
Ciceron, N Ñ 

epittimare far pitrime, Bizma. 

epistima. Bizimar. 

epi ajo, 0inferiizione. Epitaffio. 

equalita, o egualsra. Ygualdad. 

seras e quinoz ale. Equator, equino- 
cial. 

eguidifiante , egualmente difante. Equi- 
diftante 

equinozbale , cerchio celeste , che divide la 

sferain due parti eguali equidifantemente 
da” due poli artico , (> antartico , desto 
cofí perche quandoil Sole pala fotto que- 
Boserchiosi giros fi pareggiano con le most, 


EQU ER 
Equinocial, 
eq uinozío , aggualianzadel giorno , e della 
notte, che quando al Sole pala forto Pé 
quinozíale, Équinocio, 
equita » temperamento del rigor delia legge. 
Equidad , reétitud. 
equivalente, divaloree di pregio eguale. 
Equivalente. 
equivocament ,ín modo equivoco. Equiz 
“vocamente. 
equivocare , ¿dare a piñcofe mno fe] 10m 
me. Equivocar. S 
equivacaZione, equivocacion. 
equivaco , ambiguo, dubbiofo. 2quivoco, 
dudoío. 
erario , teforería del publico, Camera, O 
Erario. 
erba , quelo che nafíe in fogla dalla ra- 
die fora farfufts , come latiuza , 1m- 
divia , radicchio , e fímili inínite , Y 
af) Hutamente detra y intende di quela,che 
produce laterra fenza eulimra. Yerva, 
erbaccia, erbacartiva. Yerva mala. 
erbaggio , propriamente ogni forte d'erba 
da mabgiare. Ortaliga. 
erbazgio , talvolra fi d:ce per herba fimpli- 
cemente. Yerua, 
enba giudaica , fpezic d'herba cof detra, 
che eltriments ff chiama pagana , ovir- 
gaaurea, Virga aurca. 
erbaio » opajcolo dove fi producemolt' erba 
pers befiami. Paílto , deh<ía. 
erbetta >, erbafíne, egersile, Yeruezillas 
erbicciuola, Yeruezilia. 
erbolaso , colus che va cavando y ecercando, 
diverfe fortid'erbe , e par fso zufto y 0 
per fuo guadagne. Erbolario. 
erbofo, pseno d'erba. Llena de yerua. 
erbucce ,nel numero del piz 9 intendon que k* 
erbeche ff pongono , € csocono nmelle Tú 
vande. Verdura. 
erade, colui yo coleiche fuccede nelinere- 
ditá di «hi muore. Heredero, dera. 
eredita ,Phavere , chee lojciaro da chos 
muore. Herencia 
ereditar. — Eredar 


Pereditario y cofa che viene alerwi per rag io" 


d'erediá. Hereditario, o de herencia, 
eremita , Romito , humo «hs vive nel 
heremo. Hermitaño. 
eremúsco, direroo. Cola de hermitaño 


-eremo y luogo folitar:o, ediferto, dove has 


bitana eremiti. Exmita , ycimo. 
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erefa , opinione erronea intorno 4 Religione. 
Here gia. 

erefiarca, capo , efondatore d'eretica ferta 
Erefiarca , oautor de heregias. 

eretico, che ha opinion d'erefa. Herege. 

eretto , ritto ,innalzato , elevato. Levan- 

tado. 

erger ,inalzare , levar in alto. Levantar. 

ermafrodito , huemo dell' uno , e dalP alero 
fefo. Hermafrodito. 

erzellino , animtal bianchifimo , e prelitifi- 
mmo,della pelle del quale fe ne faro pellic. 
cie; Armiño. 

ermo , vedierema. Yermo, 

ermo , folitario , difer:o, Yermo , folita- 
rio , defierto. 
eroico , celebre, ErQicO. 
Fatti eroici. Hazañas. 

erpicare, Jfplanar etritar eonD'erpice laterra 
di campi lavorati.Quebrantar los terre- 
nes, arraítrar. 

erpice Sirumento di legname , che tirato da” 
busi ,ecalcato dal bifolco fpienz, étrita 
la terra de campi affoloats, Raítra. 

errante , che erra, Que anda ersado , O 
que yerra» 

errante, ovagabendo. Vagamundo, 

errante hanno chiama 05 Poeti quel cava. 
liere, che wa cercando ayventure. Caval- 
lero andante O que buíca aventuras, 

errare , traviare , partirfí operando dal be. 
ne,0dalwero o d'al'ordine. Errar, an- 
dar errado, apartarle, alexaríe de una 
cola, 

errato , che haerrori, rrado, que ea 
errado , O que tiene yerros. 

erronice , oerronso , pien d'errori. Erroneo, 
lleno» de yerros. 

errere, Cerrar Pingannarf ,il fallire. Y- 
€rr0 , EIrór. 

Errore , omancamento, 

eyror di fampa, Errata. 

erta , via perla quale fi wa all'in 1%, 
contrario di feefa , o china, Cueíta a 
tiva, o cuefta fubida. 

qrio , afpro , difficile a falirvi. Fragolo, 

" alpero, difficultolo de fubir, empi- 
nado. enriícado, 

erte y ciog ritto, eretto ,oinnalzato, Empi- 
nado , levantado. 

ernttaZione, úl trarre i rutri.Regoldamien- 
to , O aquella obra de regoldar. 

efaggerare , ingrandir col dire , come fi fuol 


Falta. 
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ferin ratcomandar uno ebe celo voglian 
raolevar dinanZi per darlo ad un altro, 
ENCareccer, exagerar. 
efaggeraZione. Encarecimiento, exage- 
ración, 
efálare y ufeir fuori, falendo im alto , rá 
propriode' vapori ,e del wigore Spiritale, 
Exalar, vaporear , bahcar. 
efalare diciamo per metafora andart d ri 
crearfe.Salir a delenfada:[e,recrearle, 
o a holgaríc. 
efalazione, materia, che Yeleva a gui/a dí 
fumo dalla terra , o dal mare pió che 
d'alsrove, prevals nel caldo , e m:l fecco, 
exalacion, vapor , baho. 
efsltamento , aggrandimento , inalzamena 
to.enfalgamiento,engrandecimiento. 
efaltare, levar in alto, aggrandire, accreféto 
re, Enfalgar engrandecer. 
efaltaZione , vedi efalramenta . 
efamine , o efamina. Examen. 
efarine che fá sn teRimonio davanti al GiM- 
dice, Dicho. 
efaminare o farprova fe uno fa. Examinar. 
efarninare gusdicialmente , cjog interiogare, 
Tomar el dicho á uno, : 
efarsinare, o confiderare diligentemente. Ru- 
miar,confiderar, pOderare,examinar. 
efaminaro. Examinado. ñ 
efaminatore, cbeefamina Examinador. 
«/aminazione , o efamine, EXAMen. 
efastore ,rifeuotitar del publico, Cogedor, 
ocobrador de rentas, 
efaudire , afcolrar quel che l'buomo doman- 
da, econcederglielo. Otorgar. 
efazione ,mfcuotimento. Cobranga. 
efca,cibo,má proprio degli mceelli , ede 
pefei ,benche fidica talvolta di quel deb 
huemo. Cevo. 
efca, quella materia , che fi tiene fopra la 
pistra focaia , perche vis'appichi 1.fu0n 
co, che fenecava col focile. xelca. 
elciame , quel numero di peschie, che babia 
tano ,€ vidono infieme. Enxambre. 
efcita , o ufesta dun luogo, Salida. 
efcisao mfeita di corpo » ctoe fir ffo. Ca- 
maras, 
efelamare , gridar forte , fpinso da dolore, 
z.elo o fimilafferro. Dar vozes, 
haver Pefcita, o Pufeitadi corpo, Teper 
camas. 
efeludere vibuttare , Contrario d'ammett3- 
res Delechar , elcluyr, echar, 
MAS DEN 
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Eftcoriaqione , feorricamento, Delollamien- 

Tr.” Fufare. Elcufar, difcuipar. 

Ejecimo efabr, digua dima.. di= 
zore. Abominabole , maldito. 

En d «Pare, maladie. Maldezir, 
ab o (luLcr. 

Ejyeruzion: y def Tone , maladizione, 
Abominación , maldicion. 

Efecutore , che "fezrufco. Executor. 

Efcuroredr.cfiomento , fidice colu.che ha 
ds carico dida a ciajchedwo degli he- 
redi la pay” ebe gli e fara lafara dal 
inirto.  Teftamentario, albazca, 


Eficuzione , UPefeguire , chee mandar ad | 


effestoil fo penfisro, o l'altrui cominda- 
mento. Execucion 

Efiguire, mandar ad ejfetto il fuo penfere. 

Poner por ob:a,O executar, poner en 
execucion. 

Efeguire, fi dice talvolra per effetto di pu. 
niqione , come far efecuzione contro la 
perjona yo beni di uno. Executar. 

Ejemplare , o efemplo, Exemplo , decha- 
do, exemplar. 

Efempi<re com: huomo efemplare , cioé di 
buoia vita di buoni cofumi, e degno 
d'eferimita?o. Hombrecxemplar. 

Efermpla:ivo , d'ejemplo. Exemplar. 

Efemplsficare , proceder per via d'ejempli, 
Traher o darexemplos . 


Efimple , aZjonevirtzofa , 0 viziaf che eñi 
fipara davaniiper imiuarla,o per ifuggir- 


la. Exemplo , efcarmiento. 
Ejemplo , e modello , come quello che 


sengono dinaníi le donne per ricavar il 


lavoro. Decirado. 

Dar buono o malo efemplo. Dar bucno 
mal exemplo. 

Efente, privilegiato, franco libero. Elento, 
privilegiado , libre. 


Efenzjonare , privilegiare , o farefento, | 


privilegiar, hazer efento a uno. 
Efendionar uno , fi dice dnche dar, ls sl fuo 
Salario fenza durar faric s empiezarf 
nell'efegcito y, che prima faceva, lubilar, 
Ejenqionato cofí. Inbilado. le 
Efenzsone, o privilegio, Efencion >Privi- 
“legio, libertad. 
Efequie , pompa di mortorio. Oblequias, 
honras. 
EJercitare far dura: f.tica per indurre ali 
faxione, ea6quiftar pratiea, Exercitar , 
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Eferurtar una cofa ,talyolta figrifiza profef. 
farla, Prorcllar una cofa. 
Efarcitarfí in una cofa y durarci fatica volen- 
Her per imparare a farla bene Exercitar- 
e. ' 
Ef rcitar la memoria, Exercitarla me- 
moria. 
Efercitar la mercantia, Exercitar la mer- 
caduria , O tratar en mercadutias. | 
Efercitato , pratico, Exercitado , Ccurfá- 
do , platico. 
Elercito, moltuudme digente infieme arman 
ta per guerregosare. Exercito. 
Efercitia, arte. Exercitio, oficio. 
Efereditare , privar della eredira, diredare. 
Deshcredar. 
Efilio , fcacciamento dela Patria. Deltier- | 
10. 
Efifente, cheé in atro. Exiftente , 0 que 
de fado es. 
Efienza y Pefferin arto, Exiftencia. 
Efodo, sn libro della facra Scritura. Exodo. 
Eforcifmo , atto , 0 aperación [alta cone 
vocaz'on del nome di Dio , 0 alive coje , 
facre contra'l demonio y o jua pedejia. 
- Exorciímo, 
Efordio, principio prepriamente delle dicerie, 
col quale firende Vaditora attento, docsle, 
ebenevolo, Exordio , o principio de 
la oracion. 
Efortare rcivecercar dimuovere , 0d indura 
re uno on efempli , oraziom , a far 
quello che tu vorrefír, Exortar, periua- | 
dir , Aconíejar. 
Efor:are, ¿dar animo. Animar, 
Efertazione, Esoriacion, perfuafñion. 
Esperienía, cognofermento dele cofe yúcqió- 
fnso , amcdiante lujo Particolare. Íxre- 
Licacid, 2 Ai 
Ejperimentare ; conofcere per melzo del 
ufo far prova. Experimentar, hazer | 
experiencia. 


+. 





y 


Ejpersmentare , valvolra f dice dal male 


heuna volta in fecinalrie Tecctjjo can 


+ Ivarneavvertimejto per nuneyrare 161 ala > dl 
dl 


tra volta, Elcarmentar, hn | 
Efperienza cof. Elcarmiento. e 
Ejpersifamo , affaiprarico , € ejperto. Muy 

platico , curlado, EN 
Efperto , prat:co, Platico, curfado,enten= 


dido , leydo. dz Ea 
Ejpertazione , Vajpestare , lo fare a [p3= 
y TANAR» 
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ES 
Panza, Expeftacion. E 

E grande Vafpertaione , Che fitient di voi, 
Grande es la expectacion que de vos 
fe tiene. 

E/fplizare , dichiaraye ,chiaramente mani- 
feñare, Explicar , declarar. 

Ejpl:carione. Explicacion , declaracion. 

Esporre , dichtarate, interpresare, mant- 
feslar il fenfo delle ferirure , o delle pa- 
role, Declarar , interpretar, 

Ejpofítore , che efpone. Expolitor » decla- 
rador, interprete. 

Ejpoficione , Pejporre. Expoficion, decla- 
ración , interpretacion. 

Efporfi a? poricolio Poneríea peligros. 

Ejpreffamente, manifeflamente y chtara- 
mente. Exprellamente, claramente, 
evidentemente. 

Ejprefiione , dimofirazione , dichiarazione. 
Expreflion declaracion, diftinétion.» 

- Efprefsifimo, Clariffimo , certiffimo, Ex- 
prcllifimo. 

B/prefJo, chiaro. Claro , diftintto , €x- 

reflo. 

Ejpref]o ,come,mi dife quefte parole ejprefe. 
hi: dixo eftas palabras exprellas O 
formales. 

E/prefivao pronunziachiara. Exprelliva, 
pronunciacion clara. 

Efprsmere , manifefare il fue concettocon 
cbiarez(a. Exprimir, declarar. 

Expulfiva , potería dell” anima fenficiva, 
che ha vir: di Jprgner fuer a, Expulíiva. 

Efqu:fito, eleíto, otrimo , fingolare , d'mltt- 
ma prrfzione. Excelente , eftrema- 
do, fingular, cofa prima, rico, 

Eguificaza ¿0 Eccedenta d'sua coja. Pri. 

“ ADOr. 
Efe di colana,o catena.Ellavón de cadena. 
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io fono arrivato. Yo he Megado. 
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' ElJere una coja di pietra, cios fatia di pistr As 


Ser una cofa de piedra, 
Effer in buono o cat:iue concerto. Efltar en 
polícslion de hombre de bien o de 
vellaco , o tenerbuona O mala fama; 

A wa Gontildonna che era in concetío di 
fancinila fenx? efferlo , domando una ami- 
ca fua , che male era quello che haveva? 
rifpofe , nonlo severamente , fo non che 
pareche 1] cuore mi dia mille rivolgimé- 
Is im quefto corpo. A una Señora que 
eltava en po'ieflion de donzella , y 
no lo era,preguntole una amiga fuyas 
que de que eltava enferma ? re(pon- 
dio , nosé verdaderamente fino que 
anida que weda el corason mil 

ueleos en elte vientre. 

Effer d'accordo, csoé hare wa pace. Avenirle. 

Efjer graj]o e frejco, moas didire per lodar 
labuona cera che uno ha, Eltar bueno» 
y gordo, 

y Effer fecco , o gra/]o, Eftar flaco, d gordo, 

Efirne bene d'4no. Eltar bueno. N'é be- 
ne' del tale? Fulano efta bueno? 

Effer lacima degli huomint , quefto f dice 
per lodarec dar Peccellenza a na mazi0- 
ne. Serla prima del mundo. Gli Spam 
gnols al mioparere , finiacima de gli 

-  huwommni, Los Elpañoles á mi parecer, 
o fegun mi parecer fon la puna del 
mundo. 

Efeve eStimato. Ser muy eftimado. 
Lecompofitioni del Signor Mujio Ef-em 
fon molto fimate de chi vintende per- 
Jettamente nella mufica. Las compoli- 

t ciones del Señor Muzio Efren fon 
muy eftimadas de los que verfeéta- 
mente cunocen de cofas de muficas 


Efenzia , Vefir dizutta lecofe , exmnacofa | Elférricco, o povere. Eltarrico, Y pobre. 


cormene alía natura di turss gls enti, El 
lencia. 

Efier Cefentia una coja, ciod convenire in. 
trinfecamente, Ser de elencia una cola. 

Effere , verbo che non fegue alcuna congiugan 
Zone yde é anomalo , dr irregolato pik 
Aalexn altro di quejia lingua, ér cofruif. 
cejt variamente cop vari cafí , e vale 
bavereeffenvia , Ser, 

Efere , taluolta fignifica efir arrivaro : il 
talt ¿ hora nelcal imogo. Fulano ha lle. 

. gado ental parto. 

Enel tempo prefente fi dice io fono » cieg 


Efcr alla mano,cios tratrabile, Ser tratable. 

Efer ótato ammalato, ¡Ayer eftado enfer- 

mo , o malo. 
Effer in wn luego , fompre dira, Eltar. 

Effere Hatoin un lmogo. Aver eltado cr 

un lugar. 

¿1% Eltaarriva. 

egiñ, Efta a bajo, 

EffereSiraceo, Eltarcaníado , e non fi dica, 
fer caníado, pershe all'bora fignifica eJez 
nojefo , Grimporsuno. V.S. fi ponga a fe- 
dere che deve efére firacco. V_M. le ala 


ficnte, O [6 fienge,que citará caníado. 
A ) Ego 
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effer il ben venuto, cos:. U.S. fail benwens-  Eundanno,o sn peccato che.Es laftima que> 
ro, V,M. [ca muy bien venido. l efergligrande , o piccolo wn vefsto. Ven 

effer il bentrovato , cost U.S. fail bentro- |  nirlegrande, o pequeño un veflido. 
vato. V. M. [ea el bien hallado, efJer baftante a, Ser parte paraque. 

é eglimcafas! fignor tale? Eltá en calacl | Jer sl favorito d'uno. Privar con alguno, 
feñor fulano. O fer privado de uno. 

efor fuera, eltar fuera. ¿fer indebitato, Eftar empeñado. 

alfer parente da canto, odalato d'ng Ser | ejer una cofa a buon mercato, Ser una 
pariente de parte de uno. cola barata. 

eferparente firecto. Ser deudo cercano | efere im quanto a! tempo fi dice. Aver, 
de uno. vezgafril fuo verbo, 

effor dovére. Serracon. effer in un gran pericolo. Eltar en grande 

effer ben fateo. zftarbien echo. peligro , 0Oaprieto, 

efer buono, o mal tempo. Hazer buen,o effer tutto uno, cioé affomigliarfeli, Pare- 
mal dia. ceríeá uno. 

effer in collera, rftar enojado. eficr da uno. Eftar con uno. 1! tale ¿dal 

effer a buon teymine in na cofa.Eltar muy Signor tale, Fulano cftá con el Señor 
adelante en una cofa. fulano. 

eferlefo, o im ordine per fare o dire unaco- | efer fole: mazér Sol.Egli ¿ Sole. maze Sol. 
fa. Eltara punto ,eltar apercebido. | — eferlumo diluna mazér Luna, 

ear fa evus il tale? Ela ay fulano ? 


erp , come fi dice dell' olio cartivo, 
Relquemar. Qu'ef olio ¿fapiente. Elte | — evviniente di nuovo? Ay algo de nuevo? 
evvinifun da lué? Elta alguien con el? 


azeyte relquema. 
eferlefio , cioó faper sl conto fuo, Saveríu | efer foli. Eftar folos , 02 folas. 
egli ¿wero , má pure. 1s verdad , pero 


Cuenta, 
efjer de pió d'umo in una cofa. Llevar ven- con todo elfo. 
taja a uno en una cola: é gran tempo che. A mucho que. 
affer paTz0. Eftar loco. efier in vena» Eftar de temple, 
efer huomo 4a cio. Serhombre para ello. | efer 5/ tutto di uno , ciod comandar ogni 60- 
e huome da far questo , e altro. Hombre fa lui. Ser pits y cavega de uno. 
esque haga efto y aun mas. | efarci tanto da un luogo a mnaliro. eftar. 
¿huemo da far qualfvegia ribalderia, | *. Quanto cs € di qui a Fiorenza ? Quanto, 
O que tanto cía de aquia Florencia? 


Hombre es que haga qualquier vella»: 
* | efere, o feottare , cioé pagar oguun la fua 


ueria. . 

Je ternato di poco d'um logo , cie nom parte 4 cofa che ff mangs. Blcotar. Vo- 

efJer molto tempo. Ser recien venido. - lete voi eferoa unpaficcio ? Quereis 
efey averzoá unacofa. Eltar enfeñadoo |  eícorar á un paítel ? 

echo a una coía. Ib bueno davanzo. Es  demaffiado 
eber meglio. Valer mas, fer me|  buono,0esbueno demaffiado, 

jor. Emeglie more henoratamente | e una bella notte. naze linda noche, 

che vivercon infamia, Mas vale eferci perun dipió » cio nonw'efer tenuto 

morir honradamente- que - bivir sroppo conto. Ser por de mas. 

con afrenta, o infamia. efer alloggiato in un luogo. Pofar » dov'* 
€fer un pezzo che, Aver mucho que. alloggiato il tale? Adonde poía fulano? 
Ennpezío ch'iosarrivai, A mucho que | efer aloggrato dauno , cioé ejer ricevmto 











llegues E a im fia caja. Ser hofpedado % apollen- 
«fr poco che. Aver poco que. E poco tado de uno, 
ch'1w vení. A poco que yo vine. ecofa aheva in ¡flampa, Es cofatrillada , * 
aer raffseddato. Bltar arromadigado , o o favida. 
eftar resfriado. efer farollo , o fatis. Eltar harto, 
firilcafoaduna cofa.Ser bueno, 0 A pro- efer di parere. Serde parecer... 
polito para una cola, ¿fier prefentea una cofa. Eltar, O hallaríe 
efer capricciofo. Ser antojadico, picíente a una cola, 
ne, 
1 e 
1... 
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efere fusgliato , odefo , cioe Pay nel letto 


Sinza pin dermire. Eltar defpierto. 
ejer bi10 , cioé non non effer lume di Luna. 
H4zer elcuro. 

€ egli ancordi? Es aun de dia? 

e egls ancor notte ? Esaun de noche ? 

E/fJer freddo o caldo , parlando pero in quin» 
toalla fagione, Hazer calor, o frio. 

Efrr bencreato, Serbien criado, come- 
dido... 

Ejfarajotta , 040 tempo , ciot ayrivare á 
tempo, Llegar con tiempo. 

E/fer fango. Hazer lodo. E egls fango? Ha- 
ze lodo? 

Effer bello o brutto lo feritto d'wno. SEL. 
buena o mala la forma de lerrra de 
uno. 

E gh vsro ?'Esverdad? ' 

Efir vefico, far véfito , quando mi 
wenn'2 chiamare il votre fervitors , io 
mon ero ancor veftigo.. Quando me vino 
a llamar vueítro criado yo no eftava 
aun veftido. 


ElJer chiarito , cio rimanere fzannate, Ser 


defengañado. 


Ef rci in un luogo dafar poco bene ; qui 


c'e da far poco bene. A qui poca media 
tenemos , 0 tengo, fecondo la per 
fina a chi fi applica. 

Efér vago d'una cofa. Ser amigo de una 
cofa. 

Eller di buona fatta , cioe non effer ne grafo, 
ne magro. Efltar de buena manera. 
Effergrande , egraffa , maniera di dire 
guando fí vuol der che uno faccia da fe 
Jen afpettari configli d'aler;, Ser hom- 

bre echo y derecho. 

Efer informato d'una cofa y cioé haverne 
notizia. Eltar informado , o enterado, 
otener noticia de una cola. 

Ejjer vantaggí», o differenza da una cofa 
al'alira. Yr mucho de una coía a 
otra. 

Ejerdel pari , o fareinpace, termine del 
giuoco, quando non firefia ne debito», me 
creditore, Eltar en paz. 

EfJer del pari sn quejto fenfo , ¡o non credo a 
voi, ne Vai, ame, di maniera che fíamo 
del pars. Eltar pagados. 

Efere a tavola. Eltar en la mella, 

Efes úl primo in una cofa , cios efirf anti. 
sipato a farla avanti degli alirs. Ganar 
pos la mano, ¿ 
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Efer digiuno d'una cofa , ciod non haver ar- 
rivato alla nori(1a. No haver llegado 
una cola a lunoticia , plerviloña 
en una cola, 

d mn contento , modo didire per lodar 
unacofa che paa bene. Es bendicion,o 
es para alabar a Dios. 

Eller tenero dicuore , cioe muoverfi fasilo 
mente ácompajíone, Ser blando de co. 
rason. 

Efer cofa d'haverne 
codicia. 

Efer sn tavola , ffarla vivanda in ordi, 
per mangiare. Eftar la comida en 
mella, 

Efer uno in errore.Eltaruno ¿gañado. 

Efer ful finire 0 ful fime d'una cofa. Eltaz 
al cabo de una cofa. 

Eller ignudo , civé mon baver camicia ne 
altro adofío. Eltar en carnes. 

Effer huomo terribile, Ser hObre mal acon- 
dicionado , terrible, 

Efezci che fare , e che dire y ciob eferad 
delle difficolta , cos», cifw che far eche 
dire. Huvo dares, y tomares. 

Eferci de guai. Ayer dares y tomares, 

Effer fopraftanse a una cofa. Prefidir A 
alguna cola. 

Effer in obligo d uno d'una cofa. Ser en 
caggo auno de una coía. 

No gís fon in obligo d'un bicshier d'acqua. 
No le foy en cargo de una vez de agua, 

Fffere feufato. Eltar difculpado. 

EJlere in efirema necefica. Ear , O palar 

extrema necellidad. 

Efer fama , cicé dirf una cof. Ser fama. 

Efser mna predica tutia fioretri ,ciod non ha. 
wer coje di fuStanza. Yiíe un fermon 
todo en flores. 

Eler tenuto per huome bubno , 0 cAttivo, 

Ser tenido por hombre bueno o malo. 

Efjer «no de bofco , edariviera , cioé de 
ogns cofa. Sex para todo,o fer de mon- 
te y ribera , o para toda broza. 

Effer unbuon pezzo di giormo ,0 di matter 
cofi : quandosl sale arriva era sn buon 

pezzo di giorno. Quandó fulamo lle- 
gó era muy tarde, o eftava muy ade- 
lante el dia. 

Efier di eta ditanti anni Ser deedadde 
tantos años, 

Efier debel di femaca. Ser flaco de eño- 
mago, ] 


weglia. Ser cola de 
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Efirinbuono, o catrivo predicamento, Te- 
per buena , o mala fama. 
Eferadefinare, tltaleda definare. Fulano 
eltá comiendo, 
E d: briga > 0 noia a uno. Serenfadol 
2 uno. 
Efór ds Spefa anno. Echar2 uno en cofta. 
Efjere fíucco d'una cofa. Eftar-enfadado 
de una coía, 
Efer giuoco forza,Ser forcolo. 
Ejfere feioperaro > ciaénon haver che fare. 
Eftar delocupado,no tener que hazer. 
Cincredibile, quanto tutiivi amano, Mu- 
cho es lo que os aman todos. 

EJer d: gran pafto, cicé mmargiar ajjai. Co- 
mer mucho , der gran comedor. 
Effere, condirione , o fato di ciafchedunos 

pd fer, condicion. 
Efo30 lo fer eñeeg!r. El. 
Efafí , elevalión dell anima A contemplar 
eofe_, che avanian la fua condifione. 
Rapto ,arrobargiento , extaíis. 
Efendere, o diffendere. Extender salargar» 
Eftenfivo , attoa difenderfí. Extenfivo» 
Eferire » quel che di fuori. Extrinleco, 
¿ EXtENiO La ie 
Eftermivare , guafare , difiruggere, man» 
darinrevina , 3n precipitio. Arruynar, 
deltruyr , echar 2 perder, afíolar. 
Efterminatore, Deltruydor. 
EjteriminaZione , oeffermanio, Ruyna , de- 
“Atruycion.. : ' : 
Eflerminio, vedi eferminazióne., 
Efinguere, fpegnere, Matar, apagar. 
Eflinguere, o cafare una penfione, Cafíar 
una peniion, 
Efimzuere ,0amazZare. Matar. 
Efirpamento » eefterpazicne. Eftirpacion. 
Eftirpare y levar viain maniera , che non 
fe nepofa veder pis ferpo. Defarraygar, 
extirpar. 
Eftivo , 4; fare» Del fijo; o del verano, 
Elirare propriamente , cavar d'unlaozoc 
tranfportar in unaltro, Sacar. 
Efremitá , Pefiremaparte, Extremidad , 
orilla de una cofa, 
Ofiremid a, o miferia. Miferia y lazeria. 
Efiremo, o efirerita. Exiremidad, ex- 
tremo. ps, 
Efirema  untione ; e olio Jano, Extrema 
unción ,o olio fanGo. 
Darlefreraunziene a uno, Olgar 4 uno. 
Elrenso ultimo. Ultimo , poílicio. 


A 
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Biota ; 
Efirinfeco » di fuera. Exttinleco. 
Et,o e , congiunzione, Y, 


Yad: del viver dell buomo come d in= 
femzia, fanciullza, giovaneZza, Virilio 
ta, evecchiaja. Edad. 

Eta , generalmente 'f5 fuol pizliare per fico- 
la temporale y —comein quefa eta, En 
eflacra, 

Elernalmente, o eternamente , Eterma- 
mente , fiempre jamas. 

Eternare , Areserno. Eternizat , inmor= 
talar. 


di quello, che non ha principio , ne mel 
20, ne fine. Eternidad. y 

Eterno, feiza freyofenzaprincipio. Eterno. 

Etica, fitenza de cosénimi. Etica. 

Etica , ipenic di febbre haliruata, Etica. 

Etico, informo d: febbre erica. Btico. 

Esimologia y ragion della der.vazion delle 
parole, Etimología. 

Ersopo di Etsopia, Etiope. 

Estopia provincia, Etiopia. 

Eva ,madie comune di tutti. Eva. 

Evacuare, votare ,cavare. Evacuyal, Yao 
ziar, 

Evangelico, Eyangelico. 

Evangelio o Vangelo , ferittura del tefan 
mento nuovo, ove fon raccontate 'afionmi,, 
ele predicafioni dí Giefu Chrifo. Evan- 
gelio. 

Evangelifia, feritror del? Evangeljo, Evan- 
geliíta. 

Evangelizzare y efporre , dichiarare , e pre- 
dicar Evangelio. Evamgelizar. 

Evaporazento. Evaporacion, exalacion, 
baho. : 

Evapo-are, fpirare, e mandar fuori il vapo- 
re ,yaportar , exalar. : 

Evaporafsone. evaporación , exalacion,- 

Excarifiia, facramento. Eucariflia. 

Evidente, che fi vede, chiaro , man:feflo , 
apparente, Evidente, claro , patente a 
manificito. 

Evidentemente. Evidentemente, clara- 


inenie , manifieftamente , patonte- 


mente, 
¿vide ti2im0, Evidentifimo. 
Evitevza , ¿quella, perlaquale le cof 
sinitate, e raccontala cif rapprefentamo 
qual vivo, come fe efe ci fifofiaro real= 
mente deusnti. Evidencia 
Ly 


Era ,oetale , nome generale y chefida a 


Eternita ,mifúra interminabile , e infinita 
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Esusuco, o cafirato. Capon. 

Euro, nome di vento. Euro. - 

Euterpe une delle nove muje. Euterpe, 

Ex abrupto, inwn trasto y fea penfare 
ad altro, Derepente. 

Eziandio, ancorán Aun tambien. 

Abbrica , edificio. Fabrica, obra, 
edificio. ] 

Fabbricare , edificare , epropriamento fi di 
ce delle fabbriche y e de! navili, Fabricar, 
edificar, labrar. 

Fabóricatore , che fabbricea. Fabricador , 
edificador, 

Fabbro , propriamente colus che lavera ferri 
in groffog Herréno. 
Facella, o facellina , fufo di legno ragiojo, 
come di pino , “ginepro e firmils, also ad 

abbruciar per far Lume. Tea. 

Faccenda , cofa dafarfi » negozio, affare, 
Negocio. Hozgi bo da farmolte faccena 
de, Oy tengo mucho que hazer; 0 Oy 
tengo muchos negocios que hazer. 

Facchino , coli ehe per meycede o paga- 

y mentoslle mano portapefí,e carichi fu'le 

alle, da un luogo all'alero, Ganapan. 

Faciia , laparie auteriore dell'huomo, 
dalla fommisa ella fronte , alefhemitd 

a del mento, vif», volto, Cara , roítro, 

A faccia, € facera, Cara a caras 

Faccia, á banda del foglio, Parte. 

Faccia ,talvolta fipiglia peral lato 
della fuperficio piana. Haz. * 

Faccia Dio , moto di dire. Dips haga lo 
que fuere fervido. 

Far faccia ,8 Jer ardito ,€ prefuntuolo. Ha- 
zer cara, oroftro. 

Non bavsy faccia , mon ff vergognare. Ser 
defcarado , o delvergoncado. 

Farciata, la parte dellacafa che guarda le 

frade, es cortili. Delantera de cala, 
_ frontifpicio. 

Facciata di libro , ciog tutto quello ched 
frito da una banda, Plena. 

Facciata , o filare di cafe, cioe molre cale fe. 
guitamente, einfierne, Hazéxa de calas. 

Faceia , terzaperfona dell! Imperativo , 0 
del modo fiubjunétivo nel numero delme- 
no. Haga. Faccia quel che vuele , chad 
me nonimporta. Hagalo que el quiñie- 
re, queámino fe me di nada 

Face, fiaccola. Tea. 
Facez.ia, desto graziofo. Gracia , donayte. 
Encatto y graniofo, Graciolo , donoÍo, 
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Facile, eh hh facilita. Facil, 

Facile ,come cofa facilé di digefíon. ¡ 
de digeítion, rea EEN 

Facile ad ogni eofa, Facil para todo. 

Facilisare , rendere , o far facite. Facilitara 
Facilitato. Facilitado, allanado. 

Facilmente , agevolmenze, Facilmente. 

Facimale, fi dice colus ,che mai fia fermo, 
e dafaflidio 4 ogniuno, Traviego. 

Facitoye y che fa. Hazedor, 

Facondia , copia a'eloquenz.a.Eloquencia, 

Facondita, o facondia, Facundia. 

Facondo , che ha facondia, Eloquente. 

Facolta, porenta, porefla, pofíibilitár Lré 
centia facultad , poter. 

Facolta y richezle , o beni di fortuna. Haz 
zienda, bienes, 

Facolga o feienza , como facoltd di leggl. 
Facultad de leyes. 

Facultofo , che ha faculra o richerze.Rico, 
quetienne hazienda, caudalo(o. 

Faetonte > figlio del Sole, fecondo ¿ Poeti 
Faeton. 

Faggio , albero alpeftre. Haya. 

Fagíano , teccel falvatico, fimile ala gallina, 
di. calor tané fcreziato di nero, Fay- 
lan. 

Faginolo ,legume o civaia di color bianep, 
alguwanto lungherto. Frilol. e 
Fagotso , ofardello , csoé robbe rose inn 

fafcio ,omaxzo, Emboltorio, lio. 

Eajna, animalrapace , fimile alla donnola, 
ma di maggiore flatura , ál fuo pelo nereg= 
gianel roffo , de ébianca fotto lagola, 
Fuyna. 

Falce, firuzmanto aduncodi ferro, fimile als 
Zenna del cinghiale , cal quale fifega le 
biads , el berba, Hoz. ] 

Falce fienaja, cioc da figareil feno. Guan 

. daña, 

Faícola , e candela. Vela. 

Falcone, uccel di rapina, Halcon, 
Falconiere , che governa ¡falccni, Halco- 
nero. 
Ealda fi dice di materia piegghsvo!e ,dila- 
rata in figura piana , che agevolmente 

ad altra fi foprapone. Falda. 

Falda, olembo della vefe. Falda. 

Falda d'un monte. Falda de un monte. 

Falda, o tef2 del cappello. Falda del fome 
brero. 

Faldizlia , ¿una fortana dj tela, cerchiata 
d'alcuns fumicelle che larengono imtiril o 
Zata 
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ata, ePufano le donne , perehe tenga 
pa le wefie fospefe, e non can es 
al camino, Verdugádo. ) 
Falace , falo, manchevole , che noncor- 
rifpondo al'efpertazione , e alle prome/e. 
Engañolo , falaz. 
Fallacemente, Hogañofamente » falaz- 
mente. 









: re, errare , trafgredire, Errar, 
'allare, mancare, Faltar. 

allimento de' mersanti , cioé mancamento 

de' denari. Quiebra, o falta. 

Falire, ofallaye , errare. Errar. 

Fallito , termine mercantefco , e dicefi di 

 chy mancando di pagare 5 debiti , fi di 
chiara di non potere, Quebrado. 

“Fallo. errore. YCt1O. pete? 

Fallo dice il trafgredimento , € contra faci- 

7 delle condifteni del gruoro della 


A “palla , br ogni fallo smporta sl quarto del 
E ginoco , in danno del fadlitore. Falta. 
Dormando sno chi era no che andava per 
ba corse fu un cavallo , ben accompa- 
grato di ferviteri , gli difiero , she ¿ra 
sn huemo , che con il gínoco della 
palla » fenganiun'alira arte , 0 entrata 
_emantiene quanto aida be non. 
ho vifto buemo che coni rindió 
li cs es a 
JLo -, que quienera uno, 
La q pd POE en un buen 
-cayallo,bien acompañado de criados, 
«dixeronle, es un hombre,que al jue- 
go de la pelota lin otro oficio,ni ren- 
ta fuftenta ello que yeis. Refpondio, 
. non he vifto hombre, que con faltas 
agenasremedio las (uyas, como efte, 
Falfamente , con falfitá Falíamente, €n- 
gañofamente. e 
Falfare, corremper la finceritá d'una co/a, 


-—Falíear, fallificar. Es 
_Falfario , evefajelfia. Falíario » con- 
a erahechor. 

Ealfarcro » falfarión 
Faife:to, csobl ece iforfata e nonna- 
turale, che Uh ja per cantar in 
foprano. Falíere. 

Cantarin falferto. Cantar en falícte. 

Faljificare, o falfare, Falícar , falfíkcar , 
contrahazer, 


falialirivimeds | 


rla con altra di peggior lega. | 









Se » ¿ 
o IA 
Fal/o ,nonvero,corrotto, oontrafatte, Fa 
pea! : co 
Falfo , come amico falfo, Amigo fallo, finw 
gido. 
Meneta falfa, Moneda falla, 
Staderafalfa. Pelo fallo. y 


Falfo o falfita Falledad , mentira, 


Falfa riga che fi tien fotto al foglio per andar 
drito nello ferivere. Páuta. 

Pofare in faljo dicefi de membri d'architeta 
tura ,ehe fanno fuora de* fuoi dritri. Alo 
fentar en fallo. . = 
Metter un piede in fallo, vale metter 
fuor del fuo reggimento, Poner el pie en 
vago. 

Fama, divolgamento cos) di buworo come di 

male:máderro affolutamente [Enz'aggiun- 

ta di beng, o male, fi piglia ón buon fi- 
grificato , e valenome ,o grido di gloria, 
d'hanore , ed'ogni bonrá. Fama. 

Fama buena , ocattiva. Buona, o mala 
fama. s 

Fame , voglia , e bifogno di mangiart, 
Hambre. 

Fama talvolta fi piglia per carefiia, opta 
nuria, Careltia , hambre. 

Famelico , affamato. Hambriento. 

Famigl4, figúiuols , che vivono , € fanno 

- fartola podefia « cura paterna , compren= 
dendofí anche moglie + e forelle, e mipesá 

del Padre fe gli teneffe in caja. Familias 

Famiglia Vintende fervitori , e ferves 
Familia, crizdos. 

Famiglia o quei che ferveno la corte, ciod 
birri, Alguaziles »0 la jufticia. 

Famiglia, febiasta , firpe. Calta, linage, 
familia. 

Mantenere ,ofuftentar famiglia. Man- 
tenero fufleniar familia. Í 
Famigliare, domejtico , mtrs feco, Eami- 
Mar, 0 amigo de cala. . 

Famigliarita, o domeficherZa. Familiari- 
dad, llanéca. 

Famigliarmemne. Domefticamente, la- 
namente, familiarmente. 

Famigho, óbirro, Alguazil. 

Familiare , vedi Famigliare. 

Familiaritó , vedi Famigliaritá. 

Famliarmente , vedi Famigliarmen's. 

Famojamente . comfama, dei 

de 
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Famefifimo. Famolilimo. 

Famojo di gran fama. Famofo, afamado: 

Fanale, quelía lanterna , nela quale fi tiene 
illume la nottein feinavili , cimfule 

torri dimarina. Fanal , o linterna, , 

Fanciula donna vergine. Donzella, Due 
garionotsi chiedevano una fanciólla 4 
fuo Padre , perpigliarla per moglie ; Pu 
no era rico Paltro povero ; e destela al 
Povero. Domandandoli, perche nen 'ha- 
weva data al ricco * rifpofe ,perchail rico 
s0,che e feimunito, d facile d effer povero, 
e il povero giudiziofo ha facslisa per eSJer 
ricco. Pedian dos mancevos una doy- 
zellaa fu padre,para cafaríe con ella, 
el uno era rico , y el otro pobre: y 
diola alpobre. Preguntandole por- 
qe no laavia dadoal rico :refpon- 

io , porqueelrico, queesnecio, 
efta aparejado para fer pobre, y el po- 
bré cuerdo ela aparejado para fer 
rico. 

Fanciulla di Mona Maja dicefi a quela che 
ha paffato gid il tempo di dargli merito. 
Donzella talluda. 

Fanciullefcaminte , aguifae modo di fan- 
ciwllo. Como niño. 

Fancinllefeo , di fanciwllo. De niño. 

Faciullerto,o fancinllino. Niño,»muchacho + 

FanciullezZa » puerifia. Niñez. 

Fanciullo, Peratsa linfanzia , elado. 
lefcenzia , enclla pueritia. Niño , mu- 
chacho. 

Fango , terra molle , ecalpefóa. Lodo. 
Efer fango. Hazer lodo. 

Fangojo ,¿mbrattato di fango. Enlodado, 
e lleno delodo. 

Fantafía , siog la potenza imaginativa 
dell' anima. Fantalia. 

Fantafía , opinione , penjiera ,capriecio. An- 
tojO. 

Diciamo, non mi romper la fantaña > (me 
non msromper il capo. No me quiebres 
la cavega. 

Diciamo anche, ¡o ho altra fantafía, cios ho 
altro penfiero. Gaíto” diferente hu- 
mor ,0 tengo otíos penfamientos, o 
cuydados. 

Fantafina yo fantafima , cioé fegro difalfe 
imagini , e [paventevoli , cheapparif. 
cono tal'hora altrui nella fantafia. Fan- 
taíma. 


Entaflicaggino , eapricrio 2 9 voglia fran 
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vegan!e che viene a uno, Antojo. 

Fantafiicheria o fantaflicaggino. 
Fantaflacamente , conmodo odief, fal 
frdiofo , o rincrefceenole. Enfadaía. 
mente, impertinentemente, 

Fantafticare , andar tagando con Pima 

GgorZione, Tragar, maquinar, imagi. 
mac , delvariar , devanear. ] 

Fantaftico, fino , imaginato , nun vero, 
Falío, fingido. 

Fantaftico , come buomo fantaftica , cid , 

Bravagante e di mala condizione, Mal an 
condiciorrado , beltial, 

Fánte , cioé foldato á pre. SoldadoA pit, 
infante, 

Fante , cios ferva , Checucina , erigover 
MA, Fregona , MOZA. 

Fanta , figoranelle carte, come fanta di fpa= 
de ,coppe. Sota, 

Fanteria ¡foldatefca a piede. Infanteria, 
Fantefía , o ferva che cucina e rigover- 
na. Fregóna. 

Fantocceria, ragaTeria, bambineriór Ni- 
ñeria. 

Fantoccio y una figura che fanno ¿ ragazzi 
con cenci , 0 altre mater!e per trafiular 
Marachin. 

Eardello , rauvolto di panas , ed altremas 
serie fimilí, Lio » emboltorio , fardel, 

Fare fignifica proprio attualimente opérare, 
e dar forma a una cofa. Hazer, 

Fare, o procurare , éufar diligenza , cof, 
Lo faro che vej frate. Procurare quevos. 

Fare o «Seguire , cof. (omando , e cofifo 
farto. Luego (e hizo , o le pulo por 
obra lo que magdo. 

Ear peruno, cioé affaticarfi per Isi. Traba- 
jar por uno. = 

Farfi o diventare , cofi, fi ¿fattoricco , fi É 
fatto graffo,cicé e diventato. Se ha echo 
rico , fe ha puefto gordo. 

Fare d'una cofa, cio dispor dicffa. Ch: ne 
fara ? Queará dello o della * fecon- 
do il gensre della co(a. ] 

Fare o importare ,cofí y che vi faegliche 
lui faccia in quefto moda , o in quelPal 
tros Que fe os datque as importa que: 

Farfipor uno , cioé efergliuele , non f fa 
perme quefio. No es efto bueno , O 
proyecholo para mi. 

Farfi avanti , ciog [pignerfi incontra, Yr 
adelante. 

Farfó avanti 4 uno y cicémelterg'iñ in. 

y 1 sm, 
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nani. Poneríe delante de uno. 

Farfiaufciova finefira , cie affacciarfio 
Aflomaríe ala puerta, o ala ventana» 

Farfi il giorno o morse, cioé apparire, Ama- 
necer, O anochecer. 

Haver « far con mno, cios haver atraía. 
re, Haver de trattarcon uno. 

Fare congjundo A tempo nella terx.a perfona 

del meno del dimofirativo prefente figuifi- 
cat,o fono cof, hoggifa tre anni, overo 
tre anni fa. Oy haze tres años , O tres 
años ha. 

Farfi a credere , ciao perfuader fi , o darfi 
ad intendere. Perfuadisíe, o darle á 
entender. 

Far honore 4 no, Hazer honra á uno. 

Farfi henore-, ciot rifplendere con faufo, 
econ fplendore. Luzir. 

Far difefa", difenderfi. Hazer defenía » 
defenderfe. 

Far fedo ¿tefiimmoniare, PMazer fe , ofer 

" teftigo. 
Far forte , fortificare. Fortalecer , gua- 
Frécer. > 

Far nido. Hazer nido. 

Far fícare 130. Aflegurar 2 uno. 

Bart firida y ftridere. Dar griros , Ó VOZ€S. 

Far lamenti , lamentar/. Formar quexas, 
quexarle: 

Far grida, gridare Dar vozes, Ogritos. 

Far ssno dogtore , addottorarlo. Graduar 
2.uno, o hazer 4 uno Dotor. 

Farfi beffe, beffarfi d'una coja, difpregiar- 
la. Hazer burla, o mofa de una coía, 
no hazer caío , eftima , o cuenta de 
una cola. 

Far fine y finsre« Acabar, poner fin. 

Far mentiong_, mentovare. Hazer men- 
zion , mentar, 

Far punto , civé fermare, Dat punto, parar. 
Far male o farbeneamno. —MHazer mal, 
¿Obien 4 uno: ; ¡ 
Farfí malo, fignifica gurParfi la perfonaal. 
cun membro percotendo , ocadendo y 01 

altri fi farti modi Hazexle mal. 

Far bene yo male ¿n un traffico , o Mtrcan» 
Zia,ciod guadagnare > o perder in-efJa. 
Ganard perder enalguna mercadu- 
fia, medrar » odeímediar. 

Far la woglia d'uno. Hazer el guíto de 
uno. 

Far ragione , 0 gisfitia A no. 

"jufticiaá uno. 


Guardar 


y 
FA 
Farragione , cioébere, rifpondere e ehi há 
farsoal brindis. Hazerla razón. 
Far motto a uno, cioe falutarlo, Saludar , O 
hablar á uno. 
Farmotto 4 uno , licenZiarfí da lui nella 


de 


partenza, Delpediríe deuno,ó y1A 


belar las manos á uno. 

Far motto da uno, cio? rifpondera chi le 
chiama y cofí. Fate mo'to ,ciot guarda- 
seche vi chiamano. Mira que os lla- 
man. 

Fate motto ? maniera di maravig!as 
Mira? 

Far viftas fingere, cofi , fece vifia di nón mi 

dedire. Hizo que no me oya : finotá 
quefto modo didire, 

Far luogo , allargafí, conceder il pafjó y Ha- 
zer lugar , dar lugar. 

Far vela, o Spiegar le vele a' vent. Ha- 
zeríea la vela. 

Far faccia, non fi vergognare. Haze! cara, 
o roftro. 

Farla bene, cio efer ¿n buon itaro di fortat 
na, Yrle bien ¿uno. 

Farla male , il contrario. Y le mal á uno» 
ono yile bien á uno. 

Fare, per efira áfufficiencia,o baftare, 6013, 
¿ tante poco che won pnó fare. Es lan 
poco que no bafta. 

Far della luna. Hazex luna, 

Faruna bravata asno Hazer fieros 2 
uno, i 
Far capo 4 une, rifuggire , € ricorrer da 
lui in una eccafione. Acogerle , O 
acudiráuno , ampararle de algu: 

no. 

Far ¿amore , VAghesgiaros Mirar. 

Far del grande , csoéftare in gravitas € 
masffa. Eltar entonado , ponerle 
grave , hazerfe de los Godos+ 

Faril callo, 

Far le uifledi dara wno y £n0n gi dare. 
Amagar. 

Ear bocchíno fi dice alle bertuccie , e mone 
quando fi mole ebe vacino qualche sofás 
Hazer el buz. 

Far ¿ga-a, Hazer á porfa. 

Far beni fatti fuoi. Hazcr bien fo ne- 
gocio. 

Far gambetto d uno, cioé attraverfargliuna 
gamba per farlo cadere. Armar sanca- 
dilla 4 uno. ns 

Far piacere , 0 grafía Asno, : Hazer pue 

* ce 


afitufarfi. Mazer el callo. N 


Ag 


ee FA 
ted o plazer, * alguno. 
- Far piacere á uno nel vender una coja > 
" csoe non gliela vender cara come a gls 
altri. hazer armiftad. 
far favore, hazer merced. Fatemi fa- 
vor di vraccommandarmi al tale, Ha- 
zedime merced de encomendarme a 
fulano. 
far fare mna cofá. Mandar hazer uná 
coía. 
far legar un libro, Mandar enquadernar 
un libro. 
Fayfí la firada. Abrirle el camino. 
Fare un jervitiale d eno. Echar una ayu- 
da, gayta, o melecinaa uno. 
far pagar la pena a uno. Llevar á uno 
la pena, 
far pagare tanta d uno di fattura duna 
el. Llevar tanto pór echura de una 
coa, 
far il coglione , cioe al femplice. hazeríe 
bobo, 


farfi frate, o monaca. Meteríe frayle o 
monja. 

far la fostoferizione alle lettere ó ad altra 
ferittura. Firmar. 

far la loprajcritta á una lettera. Poner 
el fobrefcrito ala carta. 

farfi la barba, hazerfe la barua, o afey- 
raríe, 

Vr barbiere domandi ad un Gentilbuomo, 
come volera , che gli faceffe la barbas 
vispafe tacendo. Un Barvero ple- 
gunto a un Cavallero, como queria 
le hizieffe la barva , refpondio cal- 

lando. 3 ] 
"far occhielli a un veftito. Ojalar algun 
yeítido. : : 
fare, attribuendalo a gli alberi o piantes 
"Sempre fignifichera produrre > cojt, 
quejto fico non ha fatso fichr. Efta hi- 
guera no ha llevado higos,di ma- 
miera che fempre in quejio fenjo fi ds. 
rá llevar. * 
far teflamento, hazer teftariento . 


far lafSite come fi fa ne” seflamenti. Man- 


dar yO mandar mandas. 


ar al bambino , cioé partorive la-donna. 


parir. 


Domandó una gentildonna ad un fuo fer- 
yuore, quando ha da far il bambino la 
“poftra moglie? riSpofe,quando comande- 
va Y. $. Pregunto una feñora ¿un lu 


a 
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criado quando ha de parir vueñira 
muger? ref pondio , quando V, M; 
mandare, 

Far ensrar uno in cóllera. Enojara uno» 

Diceva mn [oldato non mt fare entrar 
im collera, che vi getsero ft alla , che 
haverete piñú paura della fame » che 
della caduta. Dezia un foldado, na 
me enojeis , que os eche tan alto , 
que temais mas la hambre, que la 
cayda. 

Far + bucato. Hazer la colada. 

Far buova La gallina. Pontr. 2 emie pala 
line non fanno huoya, Mis gallinas no 
ponen, ] 

Far del corpo, o cacare. Hazer camara » 
proveerfe. 

Fay credenza , ciot efBer il primo a afago 

rare ,0 amangiare d'una coja. Hazer 
a falva, 

Far la battura quando fi canta di mufis 
ea, Lleyar el compas, 

Far lume á no. Alumbrar 2 uno. S 

Far le cofe > che a bene. Hazer las 
cofas bien echas, 

Far rutt5. Echar regueldos, o regoldara 

Far federe uno. Mandar fentar 4 uno. 

Far fretta á uno. Dar prifla ¿ uno. 

Far bruno d'uno. Traher luto por unQs 

Far conto , o fima d'una cofa.Hazer eltá 
ma, cuenta ,o cafo de una cofa. 

Far la yafJegna. Hazer alarde, o la rez 
feña. 

Far un tiro d uno, cio? ingannarlo, afita 
tamente. Hazer un tiro a uno. 

Far wn memoriale. Hazer un memorial 

Fareff'il meglio a darmi quello che má 

.manca. Mas valiera, o ygual fuera 

me diefledes lo que me falta. 

Fay afa a unño una coja, ciod davgli fan 

Jlidio , e naufea, darle haítio una cola 
a uno. 

Far'le vifte di flay dormendo. Hazte 
dormido, 

Far le fpeje a uno, ciod dargli ogni cofá 
q ha ds Filigrana [ile si E 
giare ma anto di caja, e fervitori¿Ha- 
zer la coíta 4 uno. 

Far vendetta d'yno. Tomar ven ganga de 
uño. 

Far un brindis a no, Brindar 21uno, d 
hazer un brindis 1 uno. 

Far buona ctra d sino, cioé mofirar d'ef» 

" ferglá 


qye 


4 FA FA 
fergli grata la fue venusa, o la fua) Far frutlo ,o profítto in una cofa. Medrae 
prefenza. Hazer buena acogida 43'  enuna cola. . 


tuno , moftrar buer, femblantea uno | farla, cofí. come la fa il tale? Como le ' 


Far mal vifo a uno quando fi vede, cue]  vaatulano? > 
moflrar con [egni o di cigha, odiritiva- | far iMpazdrr uno. Bolvera uno loco. 
mento di faccia Eefer poco grata lay far Cagrefho im una coja, fi dice propria= 
fue lenin de que uno (le ve mente di coloro che Spendon per altri, 


Fay vedire a uno una coja Hazera uno ¡ Che fc fpendon tre, pongon pos ne*conti 

encreyente. | cingue, o fei , fecondo la femplicitá o le 
Far delPrincipo, o del grande. Hazerfe fexza di chida 3 danari, Siflar. 

de los Godos. [ far prano per non ejer fentito. hazer pal 


Faruna zrandeo piccola [pefa in una cola» (0 o paflito porno fer fentido. 
Gaftar mucho . o poco en una cofa. , farli pregare. hazeríe derogar, Digratia 
Far fuschiun lnogo, cioe baver santi ha- | n09nvi fate pregare. Por vida yueítra 


bitataris Hazer vezinos. Quant fus- : _ QUERO Os agais derogar. 
ebi Fi quilla Citta $ Que tantos vezi fu ogm cofa sino , ciod haver il coman- 
nos haze efta Ciudad? , / do , e sl braccio lui nel governare, Man- 


Faroli freddo > cald, d uno. Tener un!  dallo todo uno 
Ario , o.calor. Vifa egli fueddoz Te- | fer imbafciasa ¿uno. Dar un recaudo 
a uno. 





neis frio? 
Far paura a uno. Poner miedo auno, ; far far uno, ciod inganmarlo, Engañar 
M'avere fatto gran panra Me haveis; _ UNO, 
ueíto gran miedo. faros far uno, cio? vinfcir vincitore, e fi, 


Fárjiin la, fateviin 13, Hazeosalld. 3  pertored dui. Salir vencedor. 
Far vedere una cofa a uno » Co fi y velo faro far molto bene una cola , cio? farla cig- 
redere. Hare que vos lo veais, ditiolmente. Andar muy cuerdo , 0 
Fare o batear. Dutar, Yno feudo non mi acertado en hazer una coía. 
fa dur qiorni. Un cfcudo no me du far molto male sna cofa, cioe farla in. 
Ta dos dias, confideratamente, Andar muy necio 
Far capolino , cio cavar poco poco il capo en una cofa, 
fuera ye quardare, e vimetter(i dentro ) 1 sale ha fatto anolto male a laffar la 
per non ejer viflo. Hazer cocos, fervira del Principe. Fulano aanda- 
Far una corpacciata d'una cola , rie) 40 muy necio en dexar el fervicio 
mangiar d'effa quanto fe ne puele.dar- del P rncipe. 
fe un artazgo de una coía. far ben sl fuo officio. Ular bien de fa 





Faye far mno afegno. Hazer eftar mo oficio, 
“a 2054 de , far inflanta. hazer inftancia , o dili- 
Far burle che difpiaccino. Hazer burlas gencia. 1 

peladas. - - | far unacola in fretta. hazer na cola 
Esr limpuntura ad un veftito. Pefpuntar .de priffa, 
+4 un veftido. y ar cad:ve , dmandar a terra una cola, 
Far d modo d'uno. Obedecerá uno. Derribar, o echar por el fizelo una 


uno. far le mobine, fi dice quando ¡ fanciallz 
Farilgoffo, 5il fimplice, Hazerle bobo.|  fenmo carezxze, per cavar di mano delle 
Far dexzi,o carezze a seno. Hazer caricias 
* q uno , hazer buen tratamiento ) re- 
galar , acariciar. e. A 
Far ogni cofa al roveftio. Hazello todo 
al revés. Pa 


Far accoglienze a uno. Hazer agacajos. a | coía, 


madri 0 altys qualche coja. Haze 
roncerias, 
far una cojaa pofla,o a bello fPudio.hazer 
una cola adrede. 
p dio cofa a poffa, come cofe models 
are lí pace, Bolver a unos ami caype » guant:. hazer algoa pofta. 
qa, e a uno al amilad de | fur de eto Enfanchárls 3 E anife 


E _ 








muy entonado o gray. 


“s 


Jaroúiima cofa com ripicardo yo miiranento, 
hazer una tófa Lon recato ; 

far suma cofá a propio fito hazer una cofa 

al cafo; 8 : ] 

Fer mm la Pafcio yo la porta ,cive congin- 
grerla in modo 1mfiéme,che non fa fi- 
mita di ferrare. Entoraar, O: empare- 

. Jar la puerta. 

Jar quifhone , o darficon pade s mltre 
arme, Acuchillaríe. 

Jerfi d acconciarfí il capo , cóme fanno le 
donne, Tocarle. 

far girar ano. Tomar el juramento 4 
uno. 

far bello, o bribtto feritso y ciod formare 
nello fevivere la lestera bene o male. 
Hazerbuena o mala Forma de letra. 

Far accordo > e patto con uno, hazer con- 
cierto con uno, concertar con uno. 

far beneficio auno. hazer beneficio , d 
buena obra a uno. 

Far di manco dstnon far swna cofa, coft, 
mon poffo far di ananca di non firivere. 
No puedo efcufar de no eforivit, 

far il byavo, Preciaríe de valiente, 

Far forís per i[tappare, Forzcjar, 

far cennacon gli ecchi. Guiñar ,o hazer 

del ojo. - 

far prefto una. cofa , ciod furla cómfresta, 
dare prifía o pricfía en hazer una 
cola. 

fur alle pugna. Andar a cachetes , o 
apuñearíe. 

far del modeflo , cior far compito, econ 
mijura davanti a chie fmpersorr hazer 

. del continénte ,poneríe melirado. 

far sl [ud fasco. Hazer fu ha: ¡dhe- 
cho. “ DE 

far atbazía. Eltar br E cet 

Jar capitan per la querra, Nombrar ca. 
pitánes para la guerra. 

far gente, o joldati. Levantar gente, ha. 
zer leya de gente. 

Jar Peffeguie a eno; Hazer las honras ú 
lás Ob[equias a uno.” * 

far a capelli, come fugliono alle volte te 
donne quando $'adirano, Melarío. 

fur le Freghe alle gambez Tiahét las pier- 
sas. *, 


far una cofa in furia. Hazer una cola 
arrebatadamente o A priffa. 

fur il conto dnna cofa. Házer, echar 
ha cuenta de una ooíá,: 


FA 


A 
E E 







far uno Jcoppio. dar un; » 

far vemr voglia di ma : del 
periar las ganas de EoMer,obever. 

far capital ó flima d'una: ¿Hazer 


cuenta, o calo, o eltima de uha 
far il conto fenza Uhofte , mado di dire; 
Hazer la cuenta fin la hueípeda,. 
¡ fare flar unos cioe ingannarlo con bel más 
do,cavantdol; di borfa, o di mans quelo 
che danaro 5 0 fímile. Eftafár algo a 
úno, 
| far omo frasco o feórmo 4 mb. Hazek 
una afrenta a uno > 0 afrentara unos 
far venir uno aranti in fe. Mandar tra. 
her uno ante Í. 
far bene il grano ,0 altre biade, cio? vá 
“frere con abbondamza , e ferticicá Acs | 
dir el trigó. 
far figliols le donne. Parir. 
far fede, come ñelle foritisre publiche' 
—ozerfe. 
far la fua mano in na cof2 > tod ridurm 
ve molte cofé dl: efóa a útil fuo. Hárzer fid 
agolto; CES 
far unid sofa de sum lato, cioe foiarla, dy" 
allontanarla alguanto Aefviar, O APALA 
a) uña cola, 6d : 
rfi da un lsto.cio? ritisarfi dea una para 
-3 Apattaríe a un cavo , hater(é Cul 
y dado, 
fer vafo tun vafo , cioe_ empirlo quanto 
fiene. Arralar un valo. 
far del genss lomo, Hazet del cavallero. 
far cerimonie 4.4mo, Hazer zálemas a 
uno, 
fur sna cofa con buon zolo. Haztr und 
|. cofa con buen telo. PS 
Y fr so fpatésato, temida Jato mea 
é dici ri gobá y >» che non hanno Jpe- : 
danza di:poterle fanarez e fignifica has 
ver perfo la iia della vita. delas 
huziar a y : 
fer piazza o luogo 4 uno, delpejar, O 
hazer lugat. : 
| fur de largo o pizza, Mandar hazer lun 
a 


1 


far in lá wna cofa, cio mandartla da una 
parte. Apartar a una cofa de un lado: 
fer allegar « unvidents, fi dice quando 
mangiando qualche coja imfua prefeno 
qa non gli fi dd miente di ela > je nos 
che gli hno venir vaglia, Dar -den- 
téxa, 2 fet. 








po 
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far allegar ¡denti , fi dice delle cofeagre, Far gefi. Bare 


FA 


far danna , ormuocere a reno, dañar o em- 
pezer, o hazer daño. 

fare ipalla a uno > case ajutarto. Hazer 
efpaldas a uno, favorecera uno. 

fare frappare, o perdor a uno la pacien- 
74. Hazer perdera uno los eftrivos. 

far cartivofine , cio? morsre imfeliccomente. 
Mouir defaftradamente, - ] 

far le fue coje, cioé far del corpo. Hazer 

Sus necelfitades, ha, ex camara , pro- 
veeríe, 


r buona tavola > cio? mangiar Fplendi- | 
damente. Hazer buen plato , trataríe | 


bien. 
far refio mel giuoco della primiera, Ha- 
zer refto, > 








> D geltos 
toB. > 

Far la fentimella, Hazer! fentinela. 

Far capo un. +. Relolveríe una hi. 


echo mal quito de todos. 
Far voni opera + diligen « che. Procu rar 
| en dk rjetidaas que, ¿ 
| Far cappellaccio la trotiola, termine ima 
sefo, (7 ufato da ragexii quando av= 
volgendo la corda ful corpo della 4r0t- 
mia, mon s"umice la corda,e fi guaiae 


nen puo grrare defencordarfe el trom- 


>? 
ER ve cafiagna a uno. Hazetuna hi. 
ga uno. 
| Faruna cofa a pennello , cio della mu 
nieva che uno la defidoerava, Hazer una 
cofa a medida del guíto de uno. 


Poli da un lato, cioe cominciaye de un. Lar fr 1 fi dico d'un artefice quando crfJa 


capo. FEmpegarde un cabo. 


far oreechre de mercanti, come (5 funt dire 
di chi non vuol udire. Hader otejas 


g 


de mercaderes. isa 


far parte a uno d'un megolio y. ció cm 


+ frrsrgliclo, dar parsea uno de un ne- 
ocio... Pa > 7 qn 
far una cola di propofito. Haxer uñaco- 
fa de propofito. á 
far cenmi a uno. Hazer feñasanno, -.. 
fr le carie mel ginoco , Cs0e darle. Dar los 
naypes. > TN 
farli da banda o da mn banda, Apartar- 
fea un cabo. 
Fur ma cola per forza, Hazer una la 
amas no p APA 
Jar buon: fondamenti mella fabbrica, E. 
char buenos cimientos. 





far una cofecon: fo comodo, coli, fite | 


quello comvofir commado.. 
quando tengais, o-quando tuyiere- 


des commodidad. - 
farombra. Haz er fombra.”” 5 
fu EpeS +0 dispiacer a uno. HAzet pe- 
ara uno 


far voto. ax er yOto. 
far rumore. hazer ruydo, 


- 


Al ny 


- di lavovare, Acabar. 
Far tener Pob ñ, modo di dive per 
Jigrificar la paura che fi facá uno. Has 
zer temblará uno a d. 
Faccian pur quanto fe pare ch «Aunque 
y mas agan. Si nos: per altri propofit. 
Toe rea Peccherto [3 dice quando non 
> dá mányiare d un quanto e 
orrebbe, Traher a uno mucrto de 
| itambre. * 
"Far docchio ad mno, cio? accenñarlo com 


Pocchio. Hazer del ojoauno. 


| 
| har da gatadi majins, cioé Jar le vifle di 
non Ve la gata mucrta. 
a 


Far le read per le queli seno 
fr 

Far la cilecca a uno cio finyer de dargli 
wna coja, enon gliela dare.Hazer ma- 


; e 
, la? delle balonate á uno. Mandar 
| ar de palos 4 no. 
| Far grande [calpore d'una cof4,cioe mo- 
rar di fentirno gran dispracere. Mo- 
ítrar gran fentimiento de una cofa. 


¡ Far qruzzolo cio metter infieme zmelta 


| davari. Ahuchar dinero. 


"Far un cappellaccio e mno,cios bravarlo. 
Reñiráuno, Das 


compa [Jione hazer alarácas, . 


) 
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Haáruna fraterna a uno, xabonatauno. (  rina» > altrinienti paníceja, Gachas, 


Bara fcambio , csoe cambiare e daralid- polienda. o 
re. Trocar, SS. 7910 Earifeo , ferta d' Hebrei. Yarifeo, 

Far la tara yo difalcare, AE Earneticare , vacilar, devanear, defra- 
che coja dal conto. Quitar algo de la riar, freneticar, ni 
cuenta, farnetico. Frenetico. e 

Exe le parole , ci02 fav ma ragionamento farnetico vacillamento ,0 il dire cofo fu 
im qualche occafíon publica. Hazer un di propofito devaneo. o. 
razonamiento. os Farro ,bi:da fímile al grano, Farro ,efo 

Far lo caccabolilole a no. Hazer ron- candia. 
cexias, o arrumacos, : Far[t o affacciarfí alla fine fra. AÑfomar- 

Far una predica a uno , cioe un ragiona- fe a la ventana : 


mento lungo. hazer una arenga d uno » | Farfesto ,o giubbone. lubon,- fayo. Je 
Far mia bravata d mo. Reñira uno, dar 4 Farftinnanzi o iacontro Salir al camino. 


una fraterna á uno. Fafcia , fhriféi.s di panno lino, lunga e 
Far un cantas di creco ,cóoe non finir mat Jhrétea, la quale avvolta intorno auna 
di dir ana cofa. Hazer una arenga. cofa » lega e Arigne leo giermente, Faxd, 


Farfi dar la parola hazeríe dar la mano. | Fafce per metafora figuifica linfanzia 
Far d'ogni herba faféso » cioe mejcolar | —dell'buomo Niñez, 
ogmi cofa fenza mirena élessone, Atro- | Fafeiesto.piccol fafei,, o f1flello.hazezillo, 


pellarlo todo. Fafciare , circondare, eintorniar Con fan 
Far delle fue parole fango cioe nm man- feia, Faxar. 

tener la fua parola. No cumplir lu | Fafciarilbambino. Empañar al niño. 

palabra. | Fujtiato, cos), pia . 


Par sl diavolo, e peggio, modo di dire | Esfeiatello y fajcetto. Hazenillo. * 

Metérlo todo á barato. ' Fafcina, faftellesto di légua. Mazezillo 
Far Pocchtolino cios fegno com locehio. de leña, - A q 

Hazer del ojo. ; | Fuftina di viti y o tralos fecchi, Gavillá de 
Faril peggio che uno puote. Hazer lo | farmientos. 

peor que uny puede Fafíso , qualunque cofa accolta infiemee 
Faresra, surcaf]o , quainas dove fi portan legasa, Haz. 

le freccie. Aljaya, carcax. Faftellino , piccol ffello. Pazezillo. 
Parelrato,che há faretra. Que tiene Al. | Faídello, 0faftio, Haz 

¿java O carcax, faftidio no , tedio svincrefcimento. En. 
Farfalla, vermicello infotto » che hi Lale fado, canfancio, peladumbre, 

di cartilagine , di diverfilfime ipezie, | faftidio fi piglta talvolea per oqui forte de 

ediverfi colori. Maripóla. ES | Sporcitia , e di porcheria. Porqueria. 
Parfallone , fignifica un gran bioecolo di | dar faflidio a z 





dar enfado o pefa- 





catarro che [7 jputas alirimente fidice ' “dumbre 2uno. : 
Purlacchio. Gargajo. y Faflidinfumense. Enfadofamente » pela 
Farfallone , errore grande mel dire. Ga- |; damente: e A A 
gafaton. Faflediofo, EnfadoTo, pelado, 
Faftediofi , 0. ¡fficile. dificultolo, 


Farfailioo, buomo di poco giuditio e com- | i 
to. Mentecatillo , loquecillo , defya- | Fajtidio , trapagíio ,9.pes/tero, Peladum= 


necidillo , livianillo. bre, trabajo, cuydado. 
Fu: firo ,herbachesalza poco da terra, Faftidiofo » che procura dar fafidio o mia, 
ma fa granfoz Uña de año. Renzillofo,- * 
Farmaygrano, o biada macinata. Harina, | Faftidito , pien di: noia, Enfadado, , 
Farinaces del ful si ole da na ban- | Faflo, alterigia y arvoganta » pompa y 
dae fi ufa gimocar con feia chi fa piño rander za. Faulto, altivez, A 
e il maggior punto che e imefficaljei, | Fajtofo, pieno di fafo >altero. Altivo, fu- 
Harenillas. 5 - “bervio , hinchado.. 
farinata y vivanda fusta Vacqua e fa» Entales chevitn de Fatal, £ 
; ; 3 fx 
; E 
¿ 4 s 


Fatato slo pighano i Porti per invulrera= | Fatto , o finiso A E ED ATY 
bile, eche non pofa «Jer ferisa, Fncag- Fartochiere » Pesa hixéro; 
tado. fatrochiera: ifrega, Ateo bruxo, 
Pero inld? modo di comandare impo fartochieria 0 malia.? chizo. 
riofo, Quitaos alla? fattore, facitora, che fa , hazedos. 
Fatica affanno,e pena »sbe f3 patifee, e | fattores ocaftaldo, cioe amminiratore 
fente nelloperare, Trabajo. > della robba o ¿JBiomi duna. Admi. . 
Fatica anche diciamo all'operare , e all niftrador, ¿do 
opera flefla condorta á fine. Trabajo, > | fattore mn ragazio che fer che fervo ind bola 
Fasicolamente » con fatica, Trabajolá- sega per imparar quellarte che fi quo: 
-+ mente, con trabajo > A felja in «Ju. Apr zi a 
Farico/1/J3 00. Trabajofifimo. Fattor delle monache, un huomo de ve - 
Fasici fimo , a diffica! 'ufimo, Sificnlto- + Sacendo loro 3 fervizi dove occorre.Mogo 
fimo, dificilifimo. - E E 4% delas monjas. 
attorefja delle monache , una donna che 


Faticofó pien di fatica. Trabajolo. . 
Fasicofa »0 difficile. dificultotos dificil. ghia dt Ciate , eportar wa- 








hixdr 


Jato , determinazion d'lddio intarno «ll? má e la quanto - Mandadera 
huómo , e fecondo la verita € af las monjas... y! q dE - 
dice Boezio., eBer una ae Tziom sele ¡ fattoria 3ci0€ amanda di molte - 

providenza | poffefroni. Admini ación.” 


3% mobili per la quale 
Tddio dá ordine, e norma a ciajóm- | furtucchicro , vedi Fattocchrere , Jiigano. 
na cola. Hado. Echizéro, * , 
Palta, jpezi, (orte , focgia, comecofe dí - fastucebicria y. edi fstaclirria Echizo, 
mefia fatra. Cofas deíte genero, de- ; ¡un fucitura. Echura. 
e jaez. mz | 14 pura flregoneria , e malía. Echizo. 
Fara, o grandezza d'una af , come la fattura ,0 ld pam. Echura sa * 
tal cofa era di quepa fu alta , cios di cre uno. 
quefa grandezas La: tal: cola era Patent cola: -Echurá de una cola, 
defte amo. Die sino d'uña Gentildomna a bt 


Effer uva cola in eefér po sa, che arito con gran , che 
e estada pa lap lr ls ta bebo > 









formpa , Otraccia elatal hávevano pigliata po fa fenza 
pd, E E% ce ri y cof da fattura, Dio uno Ne Señora  ' 
er 2 delta traga, de Pa Y k e fe caso con gran dos » 
manera, o delta forma 2... 1 que la avian tomado por el 
uo ide ma la partit , avan A la echura 
fronifica sin dé ES sal adds 73 ¿forte di leguone. haya... ae 





de tal (erre . de £ Jfavella il favellare Xiabla, 
Jartezza y forma, figura, Fásilos delle | ¡ie > Ámguar gia, 0 idioma. Lenguas 
miómbra, Faccion. ñ . le Ip 
ttibello, alo eo. edad avellare,parlare, altri 1 con» 
ces cese Pa hablare. a 
0, ds (en bir Tale, cioe lsberaz 
ment e fer 4 mápetso ¿hablar (in 1e- 
Are elpero", libremente. 


ciod de vero hablar 


- 












Pi d 1%, cioe fenza pd] hablar 
fin coníiderar lo que uno dize, 

0. | favellay all" A »Cioé de egrs Dexiz 
algo al oydo. 

spasedare CRI , cine das 


fiolpir chjaramente le parole 


e js 

Fatto » cime pon 75 . dea fatta, 

ciod dera vivile. Hombre cho y dere» 

cho, muger echa y derecha. cdgppa jelamente. fenia 
ayi 





coria dl 
















FA 
favilla, chizzo di 40CO'A ¿ti 4 ¿Chif. febori iattol, 
pa, 'L rella. f É Lite y rilla. e , , 
favilinz za, piccola favilla. Centellica. | febbricitante , che ha febbre Pebricitane 
fauno y: Iddio di*campi » fecondo la reis; te doliente, DSi 
gione deGentils, ta : y fesoricella. Calenturilla. 
favo, frale. PadalJ iceva no» che febbricina es medefimio. 05 
colms che era priva d'amici, era come ' febbruzza, o febbricina: , 
favo fenza: mele, Spiza fenza grano, febo, 0 Apollo Febo, A' 
Ur albero fenza frutro. Dezla uno, feccia, fuperfidita, e par 
que el, quecarecia de amigos, cra! :ghafí efcremento di cofe 












«omo panal fin miel, efipiga tin tri- | coje. hezes, AN 

go, y arbol fin fruto. ficcra del popols , ciod aia e gto 
favola, troraso non vero , ma tall hora" te pis vile. Canalla , gen y 

verifimitr. fabula; cuento, confeja. | Aicciofo , pieno de feccia. Horodolicos, 
favola, effor favota del popolo, Sex hablas | fuzio, o 

o hablilla del pueblo... | fucciolo per metafora , importund, Hon 
fevolare y 0 favoleggiare, racontar favo- | Importuno enfadofo. pelado, 7 ' 

le dezir' cuentos; 20 | fecondare, fas frcondo, fertsle. Fertilizas, 
favoleggiare > ved: favolares A ficondato Fertiligado. 
favolojamente. Fabulofamente. fecondia, fecondisá » rigoglio delle biade 
favolofo., che liz della ayola.' «bulofo, quando vengon via” com abbondam(a. 
favore, grata ¿Che fi: eonferifte án uno. Vicio. ] 

Favor. : 2 0 fecondita, Peje fecondo. Fecundidad. 
favorevole, che ¿in favore, Gin añuto fertilidad. ** : 

altrui. Favorable. fecondo, fertile > che genera, tabs 
favorive» far fayore. Fávotecer hazer bondantemente. VicioLo; ; 


merced , o ni ed Di 
anfto , prospero, felice > fortunatos Di- 
d eS po favoráble. 
fanjio,o vana gloria, pompa. Faufto»: 
famore ,che fas vorifce. Favorecedor, 
fasione > flatura, efigie > fartezxe, Ceras 
avia. Faycion , ayte. E A 
'atione ¿fatso , impreja. hazañas echo. 
pre oa , pa rin Ghi=: 
bellinas e Guelfi Nando, comunidad. 
fazolrsto , o pexzmolas pexzo de 
lino bianco , o ? 2. in tafe 
ufo di foffiarfi' sl mazo. Paniguelo, 
ñuelo, liengo. Na" 
febbraio», nome di; Mefe , ché fuccede a 
Genmaio, Febrero. 
febbre. calda intemperie di tutto il cor. 
po > e me fono di diverfe Specie, (7 han- 
no diverfi nomi , come febbre contimaas 
señana y quartana , putrida malignas 
etica, de pa efetts,e qualita, delle quali 
lezasrb Signori. Medici. Calentuxa, | 


e quarlana, haver la quártana. Te- 


fede , una delle virti Theologiche. Fé. 

fede, promefa, o paróla. FE, palabra: 

fedé y 0 te ffimonió autentico. F0. 

fede di vita , cioé "te fimónio ché uño E 
vivo. Fé de vidá,o téftimonio de que 
uno eftá vivo. po 

fede, o credito che fidia uno. Fl, crceñi- 
cia, credito, 

fede o lealtá. Lealtad. 

fede, come pesfona di buona fede , ciod 






dele , salPbora “ancorche adiéttivo há 
forza d 


nor qu Arañas . O e 
febbre terzana y haver la terzana. Tener 
rercianas, o ficiomes. 
febbre continuas O 





pp eta ar dió 


dos FE 
principio tubte le vene, do e il primo 
oa alla generazion del fangue. 

igado. 

Jelce, herba nota fenza tallo, fenta fiore > 
efenta fome y fe bene alcunt febrocchi 
eredono che fa cert: granells > 0 femi, che 
eolis, come loro d:cono, inducoro le per- 

one avolerci bene. Elecho. 

felce quercini, herba. Polipodio. 

felice , profpero. feliz , dicholo , bien. 
aventurado. 

felicemente. Dicholamente , profpera- 
mente. 

Felicita, bene perfetra , beatitudine hu- 
mana y prosperita. Felicidad , bien- 
aventuransa. > 

follo y malvagio y inginfo , empio > feele- 
rato. Malvado. e. Y 

fellone > ocrudele. Cruel , Delpiadado, 

defalmado 

fellonia, freleratezra.. Maldad. yella- 

—quefia. 
felpa, certa tela, o drappo di feta sfioc- 


a Pato: felpa. 


feliro ,panno compota di lana firetta y € 
compre/a infieme , e non sefJuto con fila, 
Fieltro. : 


Femina , quell' animal coft ragionevole,. 


com» bruto » che concorve col majchso 
come recipiente, Hembra. 0 


femina tal volta Sintende per depa, |: 


Muger.: 


Femina > taU hora: per merebrice. Puta, A 


raméra. ; 


feminaccia y malafemina. Mala ficinbra) 
feminacciolo , vago di Prats. Mu- 


E e 
. 


Mogercia. 
femineo di femina. Mugerik. 


« minadamente. 7 
2 CAN 
minile da feminas Mug 










' y PEN Ye ; y A | 
PRE” 

Feria > fefha, di foffivo, másper il pin fosk 
¿ giormi vacanti de' Mag ati > LT A 
dienze. Feria. Edd 5 

Far di ferias fi dice dersacerdoti/¡l cele= 
brar gl'ulfics de'ginrms corrensi , non 
Feftive. Hazer deferja, 

Fertale > ordinario. Ferial. 

Eersato , che há feria- Feriado. 

Ferino , di frera, Beltial , o di fiera.. 

Ferire, percanter con ferros o altro , infra 
mo all*effujion del [angue. Herir. 

Ferre in vecedi percuotere femplicementes 
Herir ,topat; 

Ferir di punta: Herir de punta. 

Feritas percofía ,-taglía > uJquarcio fatto 
matan con arme , o altro. Herida. 
Ferita s beflialitá; ¿Za di naturas 
Crudelta. Beltialidad, crueldad, fierega. 
Feritore »che ferifre. Heridox, que hiere, 
Fermaglio, oborchia, che tiem formo, 

affibbia á vestimenti. Corchete. 





fermamente. Firmemente, 
fermamento » sl Cielo fiellaso , Pottara sfe- 














Yee 


2. 


“fermo , ciod fhubile y certo,» ficuro. Firme, 
eftable, permontcedero; 

| Feymento > o formento, pala imforzata 
pens levisar sl paño: onde e derto anche 
lievito. Levadara.. 


Ca, 

Imozz a, coftanza. Firmeca, conttan= 

q... > 
ifimaménte. Conitantulimamentes 


A firmiflimamente M 
| Firmiffiomo, Conftantiflimo finifiimo. 
UY Fermo, como canto fermo ; ciod quello che 


faro ¡ Religiojí nel Coro fenza varia- 


alon di terapayo di battura.camo llano. y 
¿Fegace, fiero ,braro , terrible ,borag ero, 
animojo vel combattere 5 FclOZ, teXii 
ble) valientes O A 

i 


bol dl 
Dd E 





Perpritde Ferozinente ». terrible. 
S mente. e 
racu/Ji sao. Feroziflimo. 0 

A «Ferocidad, rerribilidado 
exrasento y o cappa.ferraruelo , -O.capa. ' 

Ferraments ; moltitudine di Jirumenti di 
ferro de Ped > dam: hey im ope- 

Ya. Herramienta. 

Ferrana ; mefcieglo di biade , feminato 
per metter in herbaye paftura per il be- 
fliame.Alcazel, o herren de centeno. 

Fervare, fortificar de ferro na cofa,27 or- 
dinariamente fi fuo! dire delle caval= 
cature , e befhie de viagziare. Herrar. 

Ferráto, Herrado. 


Ferriata, o imferriata che fi pone alle f- 


meftre. Rexa. 
Feyratare y che ferra, ananifcalco Herras 
a dor, 
Ferratura sil ferrare,to' il moda di ferra- 


re. Herradura , o manera de herrar, | 


Ferreo , di ferro. De hierro. 


Ferriera > .lnogo dove fi.cava y elavora il |; 


ferro, Herreria. 
Ferriono ,che tien di ferso, duro, rigido, 
Aípero > levero, cruel, 
Ferro 1! pis duro d'ogni metallo. Hierro, 
Ferro vovente 3ocaldo. Hierro caldeado. 
Fesro, che [2 pone alle beflie da cavalca- 
re, Cioé la E [carpa. herradura. 
Ferro, tal volt: fi Piglia per arme. Cu- 
chilio. 
Ferruy gime, quel efivemento, o iprema che 
Ji cava dalforro mentre bolle Efcoria. 
Ferruzio > piccsolo firomento. de ferro, 
Hiertecillo. + NS 
FPertil; . Frutuofo > fecondo y » abbondante 
contrario di femte, e. lidice a 
“mente del terreno. Fertil. 
Fevistiti. Fertilidad. 
Ferraro far fertsle. Fertiligar. 
¿Anno ferisle, Año fexcil, 
Forro >bollente, Herviente, que hier- 
ve, feryiente. 
Fervente, metaforicamente. per diligente, 
+ Diligente, cuydadofo. 
pos Ferventemente 3 Con fervore, (7 ordina- 
y 0 riamente fi fuol Po At- 
+ dienremcite. 
? Ferventifimamente. Arden mente, 
| turvor der Ha 


Press 4020 «Ardentillimo » > Esppuao 


fimo, 


«e 


Fervido,ferv » 


Fervore y; br a, 


fervorofa y fervente. fervo: o, 


Ferza ,0 sferza, flromento;. 


EefJo d na porta, 0 forfira. 


o coja felíz. Hendido. RA 
ec y A ifefBo di. fire» 





as Sl mordella como ac 


mE , as dá 













«Fervor , calor. 
Fervore » mueraforaid 


o affitio. Afcíto > delle 


lo pri fi caffigano, e bastomo i ; 
qa d' AAA pra firsfce. di cmo, 
nicelle. Acote. ser 


Fefío , pueola jpaccatura > > rar 


lunza. Hendedura , 
rehendixa, 
Jara, vedi 


la,guiorno folenne feflivo » nel quale no 
Ao pernefie po de ficíta, a 


Fefia, Zanbrlo, allegrezza. Kegozijo, 


ale; alboro: 
Pat 02 gratas e liesa  acco- 
lienza: $, caricias. 
Guardar le f:ho. Guardar las fieftas. 
Dar fefta o yacanza ne gli PE Dat ya- 
caziones. A 
Fefla comandata, cio? ebed oblig 
darfí. Fieíta de guardar , o 
cepto. 3 e 
Fellesciare far - hoi: - 
po pie o fieltas.. 


- Feftano , 0 ballo. Seráo. Pra donna in un 


foftino ballava á falti, difse ¡ono, € he 
era di bijogno Fender la come mna cafta- 
£»4. Enun teráo dangava una dama 
a lalros, dixo uno , que era mencítot 


¿vordi fefia, E ojo de ficíta. 
me, ad che fi fa con elleras 
lia» 0 bambagia alle. Chieles e lo- 
hs facri ».armes e femdi. Eelion. 
Ñ arpiceiol fujccllimo.. Pañillo. 
Fetente, puzzolense. Hediondo, 


fesidiffimos Muy hediondo:, pegion- 


imo.. 
Fetido , puxxolentes Hediondo. 
Fesores puzxo , edor. cattivo TA che Viene 
bras Cela O dci Hedór,o he- 


$: SN particella ba. 
gliata fortilmente.. Revanáda. 


Fetra dicaleio y pe puna , e femiti. 


“Taxada, hd 
OS 


F I 
Rendatario, a, rad Fudatario ñ 
Erudo:. forte di cliente ¿quale: 
concede o al 10 poe o pofje e[faonz, 
con pasto ches feudatarij viconoftano in! 
perpetuo sal benefitios endo, 
Fiaccares vompero» Iperrares fracaffan 


com» Ane e: con, ímpeto, Que» 


bxrantar, quebrar, 
Piaccavoyo vompere unrarso; DelBajas, 
Quebrantados 


faccatocofi, Defgajado, 
Jnccato-nel primomodo. 


Fratco » deboles. flraccos Cáníado; flaco, 
molido, 


coso (sella 
Flacco ace. Tea 
Fido quella parte di cera,, dove fono. le, 
pecchia;,: e. dove: elle vipongo= 
no de, Par Panal.de miel. 
Flanvosas, formo decefo, che.efre! dalle co. 


Se che ardono, Llámas 


Po ' a firm: 


chella» ls: dy ue can» 
faccbez 2queja, ca 


menco. 
Eianco, quella parte del corpoy che Et le: 
cofcie. edeco Hij 
» Mal 


franco, lato, banda. Lado. E 





EG 
E is 


Jemal a uno. laboéa.,o > alientos. 


¡| Fiavo deamele, vedi fiale. 


Esbbia Hna de, pr de Jo, di fer 
70d fi circulaze. sharrala 
ie > 2, dove Pr infil: ata uña 
punta, detta ardiglione la quale f fa 
palfaro iñ.un foro della cintura ,:che é 


1 dove alsri vuól rinazla, He. 
vila 


Fibbia.,. o fbbiesa dalibro, Cobol da Bre- 


viario; -e- Sine Manezilla. o 
fibbierta: piccola fibbia nel primo MIA. 
cl obc ; 

45 parte vergornoja della y Ad che 

anche dice pi Goño» » 
fea A b- y arto,chr fifa con le dita 
0, e vituperoaliruie non fe 


hi rodea da agni mano con 


Far le fiche, o higas. 

Fuecare, mtlter, e cacciar. una cofa in 
un" altra con qualche: poco di violen» 
2. Hincar, 


Flamengo, natural. di. Fania, Mi?! Ficcar cor uno > cio? dergli ad ino 


tendive, e credeye coje non vere, Dar 
A mamar uno. 


AE aa mesial: fotta, qe. 







pe eins Higuéra, 
Fiandra Proviocia, Flandes... edo loo Wepo. Hipién . 
Eiafítayo po E ria gcc matadores 4 
enfada etro rito, Ñ “altri. Bréva. me 
ia sl, fa x abrahigo. 






¿mejor pa 


faro, comebere tanto d mn fíato» Bever e fidato. fiel. ; Gs 


fanto.: de un tión, y Ln tomar 
aliento, : 

fisio ,s perfora, cofi, la tale [chiabta dvi 
mifta con tanti frati. Perfona? 


Frato', come purzargl a muo il fiato. Oler 






Ya Sarlo. 

| fidareso afficuxar unos PA queno 
lo prometteso REA 2 
narauho. 

| fidatamente. Seguramente, 

:fdasiflimo, Muy fiel ficlifimo. 


A E fidato,feale, fi ncero da credergliye dá fidar» 


fene de Perfona de confiamo 
I 


5 ye 


fidueia. Co 
Pfele, e fele, humor Sello chi Pú imuna ve- 
fiica, attaccasa all ultima parta del fe 
guod'amari[Jimo fagore. Hi, en. 


ques yal 


ma y Reca, prato pone 
E efg a 3 
Feo. peda falvatico. fiera. 
firra » mercato libero, «feria... de E 
feramente, d modo .e guifa di pera. 
Beltialmente >: Acc 


mente, comun sfó. Ñgura. E 
FrereZza , ferisa. pi. - befliali- y ade Mn. or “a . 






dad:, barbaridad, fierega, 

flies. ita, Fierezza, 

fiero y di natura fiera, fimile á fiera. 
Cruél, beftial y terrible. 









figuratamente. figutadamente. 


Fiera, horrible baventevoles Fieto; | figurativamente. Lg 5 a 
1 elpantolo, e. + | figuras, E % 
Fiero» Unfiamio- anche per vivace, pron- figurativo, che vappsefenta, tivo Ñ 
to, defio: d'ingegno. Vivo , briofo, reprefentativo. y 
bulliciofo, rato figurado. , » 


wratione. figuración. 


liare, fer fieliali.. Parir. 
Febiro PER ymmero di cofes chre l' una dietro Paltra, 


Figliafiro, pin del marito havnto d'4l 
tra moglie. Alnado, antena 

Fighiafira, Alnada, antenada, 

Figlio,o fuel. Hijo. 

figlio baftardo. Hijo baítardo. 

fiz lia legistimo. Hijo legitimo. 

Bro hoccia colury che e tenuto a Battefímo, 
esto fialioccio folamente da chi lo tiene. 
Ahijado. y 

*Figlioccia. Ahijada, 

fi< clialino, Hijuelo, 

foxlialerto ,o figliolimo, 

Elalert pd fancimllo, ragaxzo. .IMu- 
chacho, 

Figlinolo » perece » e dicefí piñó pro- 
priamente de lomo, (* há relaziono 
al padre, e allamadre. Hijo. 

Kzlmolo salvolía fi dice non poiobe fa rez 
pamen te figlisaolo ma per ets: jon 
amorevole, Hijo. in PE Ae 
dinmoli nel numero id, co, 

guate ¿femive y di pas che pin 
chiaramente dire, ilrale hay verbi gra- | filareo fila di cafe. Haz éra de calas. 
Zia,qualtro frolimali dise malih , e due | filafirocca ¿ diceria y ro gionam ento lungos 

femme fi dira coji. Fulano tiené Arenga, filateria, 
quarío- hijos , dos varones, y dos cb filaso di fera Pracciata, Hi. 
adillo, 


overamente caminino, o fliano a un pas 
ri, come fila di foldati, di cacciatoria 
Milera, 

fila ocoppie, come filed; pane. Pares de 
a Tante fila di pane» Estopa 


Po somero del pin fi Gdicomo 9 quel 
fila , che ies da pane roto, 
vato. as, hilas. 


y 


materia,torcendo. col fufo, riducendolo d 
certa Jorsigliczza, Pilar. 

Filar [angue » pale non a goceiole y ma dí 
Jelamente? iinceta ria il fanguo. 
Chorrear 

Pflare, de O eb fila » ma fi dice folo de 


ses e dell* e pis 


ha da* lati. Borde, 


hembras. 
+ Figriolojun enfiara che viene nel Sa ¿dim satan ,cofa frlasa. Hilado, 
altra parte della perfona. Diviefio. filato > ogni cofa Jeri Hilo. 
Figura, forma , aíperto, fóm Poo ima» | filatoio, firumento di legno de far la la- 


gine , una corta qu intorno alla f- nasche há una ena con la qual Liran= 
perfrcio del corpo loas dal concor- dola fi torceil filo, Torno de hilar. 

fo dé lineamenti. PU a Filatrice o donna che fila , flendaia. Hi- 
forma, femblante, - * landéxa, 


Figura , o miflecio ro fgrificaniane y « Filelio 


% 





fe e 

ó n E ñ % A 
ml 
Fi feguitano per la medefiras diristuray 


flare ,unireil Ro del lino, lana.» ofimil 


ong 0 galera > ciod Porlo , che 







too FA 
qata, «Pufano le donne , perahetenga 
lor le wefte fospefe, e non impedifian loró 
al camino, Verdugádo. ) 

Falace , falfo, manchevole , che noncor- 
vifponde all efpertazione , e alle prome/e. 
Engañolo , falaz. 

Fallacemente. Engañofamente » falaz- 
mente. 

Falacia, inganno, falfitá , maneanza, En- 

“gano. 
allare , errare , trafgredire, Errar, 
<Fallare, mancare. Faltar. 

Fallimento de' mersanti , cioó mancamento 
de' denari. Quiebra, o falta: 

Falire, ofallare y errare. Errar. 

Fallito , termáne mercantefco , e dicef di 
chi mmancando di pagare ú debiti, fi di 
ehiara di von potere, Quebrado. 
Fallo, errore. YCtrO. 

Falo dice il trafgredimento , £contra faci- 
smeñto delle condifieni del gíoco della 
palla y br egni fallo smporta il quarto del 
gínoco , in danne del fadlitore. Falta. 

Domando sno , chi era uno che andava per 
la corse fis un cavallo , ben accompa- 
grato difervitori , gli difiero , che era 
sn buemo , che con sl gíuoco della 
pala , feria nin altra arte , oentrata 
mantiene quanto Vol vede!e. Rusfofey non 
ho vifto hemo che coná falls altrs rimedi 
li fuoi eoma cofmi. 

Preguntó uno , que quienera uno, 


que andava en la corte en un buen | 


cavallo,bien acompañado de criados, 
dixeronle, es un hombre,que al jue- 
go de la pelota fin otro oficio,ni ren- 
ta fuftenta ello que yeis. Refpondio, 
non he vifto hombre, que con faltas 
agenasremedio las [uyas, como efte, 

Falfamente y con falfitá Fallamente, en- 
gañofamente. _ ” 

Falare , corromper la finceritá d'una cofa, 
eon mefcolarla con altra di peggior lega. 
Falíear , falfificar. 

¿Falfario , che fafolficá. Falíario , con- 
trahechor. 

Falfarore , falfario. 

Faifesto, cioblaroce sforfata e nonna- 
imrale , che Uhuome mja per cantar 1 
fop:eno. Falíete. 

Caorar in falferto, Cantar en falícte. 

Faljificare , o falfare, Falícar, faliificar , 
contrahazer. 
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alfificato. Falfificado , . 

Ar do , contrahecho; 

Falfíta. Falledad. 

Faljo ,non vero,corrotto, contrafatte, Falío , 
contrahecho. 

Falfa a come amico falfo, Amigo fallo , fin 
gido. 
Meneta fala, Moneda falía. 

Stadera falfa, Pelo fallo. 

Falfo o falfita Falledad , mentira, 

Falfa riga cie fi tien fotto al foglio per andar 
dritto nello ferivere. Páuta. 

Pofare in falfo dicefi de membri d'architeta 
tura ,ehe fianno fuora de* fuoi drstei. Al= 
fentar en falto. 

Metter wn piede in fallo, vale metter 
fuor del fuo reggimento.Poner el pié en 
vago. 

Fama, divolgamento cosi di bmono come di 
male:má detro affolmtamente [Enz'aggiun— 
tadi bens, o male, fi piglia in buon fi- 
grificato , evalenome o grido di gloria, 
d'hanore , ed'ogni bonrd. Fama. 

Fama buona , ocattiva. Buona, o mala 
fama. 

Fame , voglia , e bifogno di mangiare, 
Hambre. 

Fama talvolta fi piglia per careftia , opta 
nuria, Careltia , hambre. 

Famelico , affamato. Hambriento. 

Famiglia, figliuols , che vivono , e Hanne 
farto la podefia e cura paterna , compren 
dendofí ancremoglie . e forelle, e nipcti 
del Padre fe gli tenefe in cafa. Familia. 

Famiglia Yintende fervitori , e ferve. 
Familia, crizdos. 

Famiglia o quei che ferveno la corte, ciod 
birri, Alguaziles ,0 la jufticia. 

Famiglia, fehiasta, fsrpe. Caíta, linage, 
familia. 

Mantenere > fuftentar famiglia. Man- 
tener o fuftentar familia. 

Famigliare, domejtico , imtrs feco, Fami- 
liar, d amigo de cala. e 

Famigliaritá , o domefticherZa. Familiari- 
dad, llanésa. 

Famigliarmente. Domefticamente Ya- 
namente, familiarmente. 

Famiglto , obirro, Alguazil. 

Fámiliare , vedi Eamiglrare. 

Familiaritá , vedi Famigliaritá. 

Famliarmente , vedi Famigliarmen's. 


Famefamente , confama. Da 
de 
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Famefifimo. Famofilimo. 
Famofo ,di gran fama. Famofo,afamado: 
Fanale, quelia lanterns , nella quale fi tiene 
idlume la nottein fuinavili , cimfule 
torrs dimarina. Fanal , o linterna. , 
Fanciula donna vergine. Donzella, Due 
garionosi chiedevane una fanciólla 4 
fuo Padre , perpigliarla per moglie : l'4- 
no era rico Paltro povero ; e destela al 
/ povero, Domandandoli, perche nen l'ha- 
. veva data al ricco * rifpofe , percheil rico 
so,che e feimunito, e facils a effer povero, 
e sl po Vero giud8ziofo ha facilisa por efer 
ricco. Pedian dos mancevos una dom- 
zella a fu padre,para calaríe con ella, 
el uno era rico , y el otro pobre: y 
diola alpobre. Preguntandole por- 
ue no laavia dadoal rico :refpon- 
io , porqueelrico, queesnecio, 
elta aparejado para fer pobre, y el po- 
bre cuerdo ela aparejado para fer 
rico. 


Fanciulla di Mono Maja dicefi a quelache | y, 


há pajfato gsá il tempo di dargli marito. 
Donzella talluda. 

Fanciullefcaminte , a guifae modo di fan= 
eisllo. Como niño. 

Fancisllefto , di fanciullo, De niño. 

Faciullerto,o fancissllino. Niño,»muchacho . 

FanciullezZa , puerizia. Niñez. 

Fanciulio , Petatra linfanzia , ePado. 
lefcenzia , enella pueritia, Niño , mu- 
chacho. 

Fargo , terra molle , ecalpefta. Lodo. 
Efer fango. Hazer lodo. 

Fangofo ,¿mbratrato di fango. Enlodado, 
eo lleno de lodo. 

Fansafía , sioé la potenZa imaginativa 
dell'anima. Fantalia. 

Fantafía , opinione , penfiero ,capriecio. Án- 
10J0. 

Diciamo , non mj romper la fantsfa » ce 
mon msromper s| capo. No me quiebres 
la caveca. 

Diciamo anche, ¡o ho altra fantafía, cioé ho 
altro penfiero. Gaíto” diferesite hu- 
mor ,'0 tengo otíos peníamientos, o 
cuydados. 

Fantafina yo fantafima , cioé fegro difalfe 
imagini , e [paventevoli , che apparif” 
cono tal'hora altri nella fantajía. Fan- 
taíma. 
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vegante che viene a uno, Antojo. 

Fantafiicheria o fantalicaggine. 
Fantafiacamente , conmodo odiofa, fas 
firdiefo , o rincrefceevala. Enfadaía. 
mente , impertinentemente, 

Fantafticara , andar Yagando con Pina, 
Gralione, Tragar, maquinar, imagi. 
mar , delvariar , devanear. Ñ 

Fantaftico, finio , imaginato , nan vero, 
Falío, fingido. 

Fantaftico , come huomo fantaftica , ciod 
Rravazgante e di mala condizione, Mal ao. 
condiciorrado , beltia), 

Fante , cio foldato á pre. Soldado 2 pit, 
infante, 

Fante , sioó ferua, checucina , erigover 
na. Fregona, moza. 

Fanta , figsranelle carre, come fanta di Jpa- 
de ,coppe. Sota, 

Fanteria ¡foldatefca a piede. Infañteria, 

Fantefía , o ferva che cucina e rigover- 

na. Fregóna. 

antocceria, ragazYeria, bambineriar Ni- 

ñeria. 

Fantoccio y una fignra che fanno 3 ragazzi 
con cenci , 0Altre materie psr traflular 
Marachin. 

Fardello , rauvolto di panas , e d'altremas 
serie fímilí. Lio ,emboltorio , fardél, 

Fare fignifica proprio attualzacnte opérare, 
e dar forma a una cofa. Hazer, 

Fare,o procurare , ¿ufar diligenza , cof, 
Lo faro che voj fate. Procuraré quevos. 

Fare o «Seguire , cefi. (omapdo , e cofifis 
fasto. Luegolchizo , o le pulo por 
obralo que magdó, 

Ear peruno, cioé affaticarf per lmi. Traba= 
jar por uno. E 

Farfi o diventare, cofí, fi e fattoricco, fi É 
fatto graffo,cicé ¿ diventato. Se ha echo , 
tico , le ha puefto gordo. 

Fare d'una cofa, cioédiípor dieffa. Ch: ne 
fara ? Queará dello o della £ fecen- 
do il gensre della cola. a 

Fare ,oimportare ,cofí , che vi faegliche 
lus faccia in quefto modo, ¿in quelPal 
fro$ Que feos dafque as importa que: 

Farfipor uno , cioé eferglimule ,nonf fa 
perme quefño. No es efto bueno , o 
proyecholo para mi, 

Farfí avanti , cios, fpignerfi incontra, Yr 
adelante. 

Farf avanti 4 uno y cicémetterg'ió in- 

y / mi, 


, 
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nanZi. Poneríe delante de uno. 

Farfiaufciooa fineftra , cie affacciarf. 
Aflomarle ala puerta, o a la ventana» 

Earfi il giorno onogte, cioé apparire, Ama- 
necer, O anochecer. 

Haver a far con wno, cios haver atratta- 
re, Haver de tratrarcon uno. 

Fare congjundo 4 tempo nella terza perfora 
del meno del dimofirativo prefente figuif- 
cat,o fono, cof, hoggifa tre ann:, overo 
tre anni 4. Oy haze tresaños, otres 
años ha. 

Farfi a credere , cioc perfuadorf , o darfi 
ad intendere. Períuadiríe, o daríe a 

entender. 

Far honore 4 seno, Hazer honra á uno, 

Farfi honore , ciec rifplendere con faufio, 
econ fhlendore. Luzir. 

Far difefa', difenderfi. Hazer defenía, 
defenderfe. 

Far fede , teffizioniare, Mazerfe , ofer 
teftigo. 

Far forte, fortificare. Fortalecer , gua- 
recer. » 

Far nido. Hazer nido. 

Far fícure no. Allegurara uno. 

Bare flrida  firidere. Dar gritos , Ó vOzes. 

Far lamenti, lamentar/í. Formar quexas, 
quexarle: 

Far grida, gridare Dar vOzes , O gritos. 

Far swno dogtore , addottorarlo. Graduar 
2.uno, o hazer 4 uno Dotar. 

Farfi beffe, beffarfi d'una cofa, difpregiar- 
la. Hazer burla, o mofa de una cola, 
no hazer calo , cftima , o cuenta de 
una cola. 

Far fine , fimrez Acabar, poner fin, 

Far mentiong_ , mentoyare. Hazer men- 
zion , mentar, 

Far punto , cive fermare, Dar punto, parar. 

Far male o farbeneamno.  Hazer mal, 
Obien 4 uno. 

Farfí malo , fignifica gusfiarf la perfona al. 
cun membro percotendo , ocadendo , on 

aleri fi farti modi Hazerle mal. 

Far bene yo male ¿nun trafico , o Mtrcan- 
Zia, cioe guadagnare » operder ine/Ja, 
Ganard perder envalguna mercadu- 
ria , medrar » odeímedrar. 

Far la voglia d'uno. Hazcr cl guíto de 
uno, 

Far ragione , 0 giuftitia e mno. Guardar 

' jufticiad uno. 
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Faryagione , cioé bere, rifpondere 4 0bi hh 
fatroal brindis. Hazerla razón. 

Far motto a uno, cioé falutarlo, Saludar, O 
hablará uno. 

Far motto 4 uno , licenZiarfi de lui nella 
partenza, Delpedirfe de uno,ó y12 
beíar las manos a uno, 

Far motto a uno, cioé rifponder a chi lo 
chiama y cofí. Fate morto, ciot guarda- 
seche vs chiamano, Mira que os lla. 
man. 

Fase metio ? maniera di maraviglias 
Mira? 

Far viftasfingero, cofi,, fece vifa di nón mi 
dedire. Hizo queno me oya : finoti 
quefto modo didire, ñ 

Far Logo , allargafí, osnceder il pajos Ha- 
zer lugar , dar lugar. 

Far vela, o Spiegar le vele a' venti. Ha 
zeríea la vela. 

Far faccia, non fi vergognare. Haz.er cara, 
o roftro, 

Farla bene, cioo effer ¿nbuonitaro di forsut 
na. Yrle bien ¿uno. 

Farla male , ilcontrario. Yrle mal 1 uno» 
ono yrle bien á uno. 

Esre, perefere dfufficiencia,o bafare, c053 
€ tante poco che on pno fare. Es tan 
poco que no baíta. 

Far della luna. Haze luna, 

Faruna bravata á uno Hazer fieros 2 
uno, 

Far capo á uno , rifuggire , e ricorrar da 
lus in una eccafione. Acogerle , O 
acudirauno , ampararíe de algue 
no. 

Far 'amore, vagheggiare, Mirar. 

Far del grande , cioéftare in gravita, e 
mara, Eltar entonado , ponerle 
grave , hazeríe de los Godos» 


Faril callo , afufarfi. Hazer el callo, A 


Fay le vifledi dará wno y enon gi dare. 
Amagar, 

Far bocchino fi dice alle bertuccie , e mone 
guando fí vuole ehe bacino qualchs.cofas 
Hazer el buz. 

Far ¿34-a, Hazer á porfa. 

Far benei fatti fuoi, Hazer bien lu ne- 
gocio. 

Far gambetto d uno, cioé attraverfarglinna 
gamba per farlo cadere, Armar gaBca- 
dilla a uno. 

Far piacere , 0 grazia 4 uno. : Hazcr mera 

. « - cod 
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¿ted o plazer, 2 alguno. 
- Jar piacere á uno nel vender una cofa » 
7 ciod mon gliela vender cara come a gó 
altri. hazer amiftad. . 

far favore, hazer merced. Fatemi fa- 
yor di raccammandarmi_ al tale Ha- 
zedme merced de encomendarme a 
fulano. 

far fare una cofá. Mandar hazer uná 
cofa. 

far legar un libro, Mandar enquadernar 
un libro. 

Exvfi la [irada. Abrirle el camino. 

Favre un jervitiale d uno. Echar una ayu- 
da, gayta, o melecina á uno. 

far pagar la pena a uno. Llevar á4 uno 
la pena, 

far pagare tanto d uno di fartura Puna 
cofa Llevar tanto port echura de una 
coía, 

faril coglione , cio? il femplice. hazeríe 
bobo, 

farfi frate, o monaca. Meteríe frayle o 
monja. 

far la fortoferizione alle lettere o ad altra 
(erittura. Firmar. 

fur la loprafcritta d una lettera. Poner 
el fobrefcrito ala carta: 

farfi la barba, hazerfe la barua, o afey- 
rarfe. 

En barbiere domand a un Gentilbuomo, 
come volera , che gli facef]e la barbas 
riípofe tacendo. Un Barvero pre- 
gunto a un Cavallero, como queria 
le hizicífe la barya , relpondio cal- 

lando. 
far occhielli dá un veftito. Ojalar algun 
yeítido. 

fare, atemmbuendalo a gli alberi o piantes 
fempre figmpfichera produrre > CojE, 
quejto fico non ha fatso fichr. Ella hi- 
guera no ha llevado higos ,di mae- 
miera che fempre in quejlo fenfjo fi di. 
rá lleyar. 

far teffamento. hazer teftariento . 


far laf$ste come ff ne” teflamenti. Man- 


dar 0 mandar mandas. 


ar ul bambino , cioé partorire la donna. 


parir. 


Domando una gentildonna ad un fuo fer- 
vitore, quaido ha da far il bambino la 
voftra mole? riSpofesquatido comande- 
7aV. $. Pregunto una feñora á un lu 
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criado quando ha de parir vueítra 


muger? refpondio., quando V, M; 
mandare, A. 


Far ensrar uno in collera, EnOjar 3 uno. 
Diceva nn foldato non mt faré entrar 
im collera , che vs gettero alta, che 
haverete piú paura della fames. che 
della caduta. Dezia un foldado, na 
me enojeis , que os eche tan alto, 
que temais mas la hambre, que la 
cayda. 

Far il bucato. Hazer la colada. 

Ear Luova la gallina. Poner.:2e mie gala 
line non fanno huoya, Mis gallinas. no 
ponen, .* iv 

Far del corpo, o cacare. Hazer camatá ; 
proweerfe, , 7 

Far credenza , cipó eBer il primo a afago 
quee ,04mangiare d'ina coja, Hazer 

a falva, 

Far la battura quando fi canta di mufa 
ca, Lleyar el compás, 

Far lume d “no. Alumbrar á uno. y 

Ear le cofe > che a bene. Hazer las 
colas bien echas, 

Far rust5. Echar regueldos, o regoldara 

Far federe no. Mandar fentar A uno. 

Far fresta uno, Dar prifladuno; * 

Far bruno d'uno. Traher luto por unQs 

Far conto , o flima d'una cofa-Hazer eltá 
ma, cuenta , o caío de una coía. 

Far la rafJegna. Hazet alarde, o lá re- 
feña. 

Far un tiro d uno, ciod ingannarlo, afita 
tamente. Hazer un tiro a uno, 

Far un memoriale, Hazer un memoriafy 

FarefPal gd á darmi quello che mé 
manca. Mas valiera, o ygual fuera 

me diefledes lo que me falta. - 

Far afa a uno mna coja, cioé li fa- 

Jlidio , e naufea, darle haftio una colá 
a uno. 


Far le vifte di Jar dormendo. Haztríe 
dormido, 

Far le fpefe a no, ciod dargli ogni cofa 
Mr ba de-brfigno. men Jo e Cct 
£iare ma anto di caja,e fervitori,Ha- 
zer la coíta á uno. 

Far vendetta d'yno. Tomar yenganga de 
uno. ob 

Far wn brsndis a uno, Brindar 2 uno, d 
hazer un brindis áuno. 

Far buena ctra d uno, cioe mofirar d'efa 

, N " fergós 
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fergli grata la fua venuta, o la fua) Fa» frutlo ,0 profítto in wna cofa. Medrar 


prefenza. Hazer buena acogida 43'  enuna cofa, 
uno, moftrar bue: femblantea uno ¡ farla, cofí come la fa il tale? Como le 
Farmal vifo a u.0 quando fi vide, cue; vaa fulano? 


moflrar confegns o de ciglia, o di vitiva- | far impax2ir uno. Bolvera uno loco, 
sento di faccia d'efler poco grata la) far Pagreflo in una coja, fi dice propriaa 


fúz vifia Edrañaríe de que uno le ve mente di coloro che fpendon per altri 
Far vedire a uno una coja Hazera uno ¡ Che fe fpendon tre, pongon pos ne*contó 

encreyente. | cinque, o fei , fecondo la femplicita o lem 
Far delPrixc:pe , o del grande. Hazerle fiexxa di chida i danari, SifTar. 


de los Godos. [ far prano per non efJer fentito. hazer pal= 
Faruna crandeo piccola fpela inuna colas, lo o paffito por no fer fentido. 
Galtar mucho . o poco en una cofa. , far/i Prugare. hazerle derogar, Digratia 


Far fuschiun luogo, cioc baver santi ha- ) 29” vi fate prezare, Por vida vueftra 
bisatario Hazer vezinos. Quant: fus-  . GUENO os agais derogar. 
cb fi queftu Citta $ Que tantos vezi | fer 03m cofa no , ciod haver il coman= 
nos haze efta Ciudad? do , e sl braccio lmi mel governare, Man- 
Farol freddo > caldy a mno. Tener un ! dallo todo uno. 


ftio , o calor. Pifa egli fueddo + Te- | far imbaferasa áuno. Dar un recaudo 
neis frio? a uno. 

Far paura a uno. Ponér miedo a uno, ; far far uno» ciod ingannarlo. Engañará 
M'avese fatto gran panra Me haveis * uno, 
pueíto gran miedo. fares flar uno, cio? rin[cir vincitore, e fu, 





Parliin la, fateviin 13, Hazeosalla. : periore a lui. Salir vencedor. 
Far vedere una cofa a uno y Co fi y velo faro far molto bene una cofa , ciod farla 0i9- 
redere. Flare que vos lo veais. ditiofamente. andar muy cuerdo , O 
Fare o baftar-Durar, Zno (cdo non mi acertado en hazer una cola. 
fa due ciorni. Un efcudo no me du far molto male mna cofa, cisé farla in. 
ra dos dias. confideratamente, Andar muy necio 
Far capolino , cioó cavar poco poro il cano en una cofa, 
fuera ye quardare, e vimetteri dentro : Y sele ha furto molto male a lafar la 
per non effer viflo. Hazer cocos, fervitú del Principe. Fulano aanda- 


Far mna corpacciata d'una cola , ciod do muy necio en dexar el fervicio 
manriar d'effa quanto (+ ne puele.dar- del Principe. 
fe un artazgo de una coa. far ben sl fuo officio. Ufar bien de fi 
Fare far mno a fegno. Hazer eftar uno oficio, 


a raya. fir inftanfa. hazer inftancia , o dili- 
Far burle che difpiaccino. Hazer burlas gencia. E 
eladas. far una coía in fretta. hazer una cola 
En Cinpuntura ad un veftito. Pefpuntar .de priffa. 
Y un veltido. far cad:ve y o mandara terra una cola, 
Far d modo d'uno. Obedecerá uno Derribar, o echar por el fuelo una 


Fay accoglienze a uno. Hazer agacajos A cola. 

uno. far le mobine, fi dice quando ifanciulls 
Fur ilgoo, ? il feneolice, Hazerle bobo. Jfanno carezxe, per cavar di mano delle 
Far vexzi,o carezxze a uno. Hazer caricias madri ,0 altys qualche cofa. Hazer 

a uno, hazer buen tratamiento , a roncerjas, 

galar, acariciar. faruna colaa pofla,oa bello fPadio. hazer 


Far ogni_cofa al roveftio. Hazello fodo| una cofa adrede. 
al revés. , o cofic a pofta, come cofe mannali» 
Far fare la pace, Bolver a unos ami arpe » guant:, hazer algoa pofta. 
se o bolres a uno al amiíad de ¡fo del grave. Enfancharle , ponetfe 


OtIO. muy entonado o grave. pS 


a 


” 
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sima cofa com rigitardo 0 mirarento, 
hazer una ¿cfa ton recato, 

far suma cofú a propofito. hazer una Cofa 

- al cafo: : 

Fer sm la Pufcio » o la porta ¿cibe conqis- 
grerla in modo 1nfigme,che non 177 y 
mita di ferrare. Lntoraar , O £mpare- 

. Jar la puerta. 

far quifhone , o darfi com fpade o altre 
arme. Acuchillarít. 


 furfiñ acconciarfí ilcapo , come fanno le 


donne. “Tocarle. 

far guierar ano. Tomar el juramento a | 
uno. | 

fer bello, o bridtto feritro , ciod formare | 
nello fevivere la letreva bene o male, 
Hazer buena o mala Forma de letra. 

Jar accord » e patto con mno. hazer con= 
cierto con uno, Concertar con mo. 

far beneficio auno. hazer beneficio , O 
buena obra a uño.* 

Far diomanco di non far wna cofa, cof, 
mon polfo far di manco te non firivere. 
No puedo efcufar de no elcrivi, 

far il Oravo, Precsaríe e valiente. 

ar forítpry t)cappare, ForzCjar, 
apt gl ecchi. Guiñar o hazer 

- del ojo. - y : 


" Fur prefio una sofa, ciod fura cónfreita. 


dare prifla o pricfía en hazer una 
cola. | 
fur alle pugna. Andar a cachetes, o 
apuñesríe. ; 
fur del molefio, cioé Far compio, «con 
mifura davanti a chi e fupersore. hazer 


|. pertar 


farbalzo la palle.Mazex bote la pelóta. 
far uno Jcoppio. dar un eftallido. 
far ven .e di manz:ar, a di bene dele 


far capital ó flima d'una cofa. Hazer 
cuenta, o calo, o eltima de uña cofa.. 


far il conto fenza Ubofte , modo di lira 
Hazer la cuenta fin la hueípeda, 


fare Par no y cioc ingannarlo con bel m4 
do,cavandoli di borf2, o di mans quelo 
che danaro , o fímile. EMtafar algo a 
uno. e 

far no Im:cco o formo 4 ino. Hazer 
una afrentá a uno ,C afrentata unos 

Jar venir ao aranti in fe. Mandar tra. 
her uso ante Í1, 

far bene il grano ,o altre btade, ciod vas 


frere con abbondanza , e fertilica. Acs. 


dir el trigó. 
far Fqlots le donne. Parir. 


| far fede, come melle firitiave publichew 


fazerfe. 
far la fica mano in una cofh » tio) rider 
re molte cofe di effa a util fo. Házer (á 
agoíto, s 
far uvá «ofa de sim lato, cioe fviarla, dy" 
allontanarla alguanto .defviar, o APAL« 
po. uña pa 7d 
arfida un luto cio? ritirarfí da una para 
s Apattaríe a un cavo , hazerfé qe 
lado. dí 
ur vafo sn vafo , cioe empirlo nto 
d e Arrafar un valo. HR 
far del gensslbuomo.Hazet del cayallero. 
far cerimonie 4 mo, Hazer zalemas a 


2. PA los 


as ganas de comer, obever. 


e aire als pol a p SES 


del continénte , ponete melutado, uno, 
far :l [ud fab:o. Hazer fu haziendadhhe- far una cof con buon zelo, Hazes una 
cho. SETAS cofa con buen zelo. 
faraloazia. Eltar entonado, gtave. — ' far mmo [patérato , termiñe ufato de' aueá 
Jar capitan per la querra. Nombrar ca. — diciin malattie , che non hanno Jpe- 
pitánes para la guerra. | yanza di poterle fanares e fignifica 
fur gente, o ¡oldari. Levantar gente, ha. | ver perfo la Iperañiza della vita. delas 
zer leya de gente. huziar a uho. . 
Jar Pefeguie a mno. Hazer las honras O fer piazza o luogo « uno. delpejar, O 
lás oblequias a uno. | hazer lugat. EN : 
Jar a cupelli, come fugliono all» volte le | far far dargo opiarza, Mandar hazer lu» 
donne quando $'adirano, Mefarí. Ñ Eo 
fur le Freghe alle gambes Trahér las pier- | far in lá una cofa, cisó mandarla da una 
mas. —, a ON parte. Aparrar a una cofa de unlado. * 
una cofuin furia, Hazer una cola | far allegar « mnvidents, fi dice quando. 
arrebatadamente 04 prifa, " mangiando qualche coja in fua prefeno 
qa non gli fi dd mente di efJa, je non 


¿fur il conto dmna cofa. Hazer, oechar 
' Aa cuena de una o0ÍA, che gli elabede ja, Dar den- 
; téxa; ' 2 A fet. 


' 
1 
H 
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Daruna fraterna a uno, xabonar a uno. 
Fara feambio , cue cambiare € daratin- 
re. Trocar, , IA 
Far la tara yo difalcare, ciod levar quel- 
che cofa dal conto. Quitar algo de la 

cuenta, 

Far le parole , ciod fur ma ragionamento 
m qualche occafion publica, Hazer un 
razonamiento. Ab] 

Far lo caccabrldole a uno. Hazer ron- 
cerias, o arrumacos, 

Far una predica a uo , cipe 1n ragiona= 
mento lungo. hazer una arenga á uno + 

Far una bravata dá no, Reñir a uno, dar 
una fraterna á uno. 

Far un cantas di creco y ci0e non finir mat 
di dir una sofa. Hazer una arenga. 

Farji der la parola.hazeríe dar la mano. 
Far d'ogni herba faftio » cioe mefcolar 

> agmi cofa fenza mina elersone, Átro- 
pellarlo todo. 

Far delle fue parole fango ,cioe nm man- 


tener la fua parola. No cumplir lu | 


palabra. 

Far il diavolo, e Pegglo, modo di dire 
Metérlo todo 1 barato. 

Far l'occhiolino » cios fegno com l'occhio. 
Hazer del ojo. 

Far il pezgio che uno puote. Hazer lo 
peor que uny puede 

Fareira, surcaj]o » qrerinas dove fi portan 
le freccie. Aljaya, carcax. 

Paretrato,che há faresra. Que tiene Al. 

¿java O carcax, 

FayfaHa » vermicello inferto » clre hi Lale 
di cartslegine , di diverfiffime ipezie, 
e dliverfi colori. Maripóla. > 

Parfallone , fignifica nn gran bioccolo di 
catarro che [7 [putas Dri fidice 
Jurlacchia. Gargajo. 

Farfallone , ervrore grande nel dire. Ga- 
cafaron. 

Farfailino, huomo di poco ginditio econ- 
to. Mentecatillo , loquecillo , defya- 
necidillo , livianillo. 

Fa faro »herbaiche valza poco de terra, 
ma fa gran fogie. Uña de alo. 

Farimaygrano, biada macinata. Harina, 

Farinacci, ed feznasi ole de mna dan- 
dae fi nfa ginocar con fei d chi fa pino 
e il mazgior punto che e in elficaljei, 
Harentllas. RS 

farinata y Vivanda fúsia Vacqui e fa» 


| 
| 
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vina y (7 altriraenti pañíccia, Gachas, 
polienda. .eo: dE do! 
Eariféo, ferta d' Hebrei. rifeo, k 
Pia , vacillare, devanear defra- 
riar, frencticar., A 
faurnetico. Frenético. a. 
farnetico vacillamento 0 il dire cojo fun 
di propofito devaneo. E 
Farro , bixda fómile al grano, Farro , ef 
candia. 
Far[t o affacciarfi alla fineflra. Afomar- 
fe a la ventana A 
Farfetto ,o giubbone. lubon y fayo.. 
pa innamzioiacontro Salir al camino. 
Fafcía , fhriféis di panno lino, ae 
firétta, la quale avvolta intorno a una 
cofa » lega e firigne leg giermente, Faxa, 
Fafce per metafora figuifica linfanzia 
dell'huomo Niñez, 
Fafeierto.piccol fafes», o F:flello.hazezillo, 
Fafciare , circondare, eintorniar Con fan 
feia. Faxar. 
Fafciar il bambino. Empañar al niño. 
| fajtiato, cosi, Empañado. 
| Fafeiatello y Fajcesto. Hazezillo. * 
" Fafcina, faftedesto di legua. Mazezillo 
de leña, - e ? 
Faftina di viti y o tralci fecchi. Gavillá de 
farmientos. 
Fafíso , qualunque cofa accolta infíemee 
legasa, Haz. 
Fajiellino , piccol fsfello. Pazezillo. 
Faítello, 0 faftío. Haz 
fajtidio ¿Nora tedio svincrefcimento. Esta 
fado, canfáncio, pefadumbre., 
Fafidio fi pigita talvolra per oqui forte di 
Sporcitsa ,e di parchersa. Porqueria. 
> dar faflidio a wno, dar enfado o pefa- 
“dumbre auno. 


Faflidifumente. Enfadofamente » pela 
damente, dl 

Faftediof>. Enfadofo, pelado. 

Faftudiofo , o difficile. dificultolo, 

Fa/lidio y travaglio 0 penfiero, Peladumo 
bre, trabajo, cuydado. 

Fafhidiojo » cho procura dar fafuidioo mia. 
Renzillofo,  * 

Fajlidivo » psen di! noia, Enfadado, , 

Fajto, alterigia y arvocanza » pompa s 
ale aeTanho: altivez, E 

Ej , pleno di falo »alsero. A 
bervio , hinchado.. 

Eatale > che vien del fas . Fatal, 

3 


ltivo, fu- 


fe 
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Fatato slo pighano 3 Poeti per invulnera- | Fatto , o finiso, Acabado. ; 
_bile, eche non pofa effer frita. Encan- | fattochiere , o flregone. Echizéto: 
fattochiera a flrega. Echizéra, bruxo,, 
fartochieria omalia, chizo. 
fattore, facitora, che fa « hazedor. 










ado. 
Fania ld? modo di comandare impe- 
riofo. Quitaos alla? 
Vatica affanno,e pena » the f7 patifee > e 
fente nelPoperare, Trabajo. 
Fatica anche diciamo all'operare , es nit 
opera fleRa condorta á fine, Trabajo, «farsore my, 0 > che fervo ¡e bote 
Mepribemente > con falica, Trabajolá. reza per me Ware che f pro 
- mente, con trabajo $ fo in Ju. Aprehendiz: Ss 


Farico/r(fimo. Trabajofiffimo. E dnd 
Fasica fimo , o diffics!¡finoo. di culto: | acendo lo,0 1 fervizi dove occorre.Mo 
e le se Je delas monjas. > e 


fiñiimo. dificilidimo. > A 
Faticofó pien de fatica. Trabajolo.. fattoreja delle monache , una donna che 


Faricolo >0 dif ficsle. dificultoto, dificil. 
pato , determinazion d'lddio in po: all? |. 
huómo , e fecondo la verita Chrofda 


e lá quanto v6 - Mandadcia 
las monjas... 


fastore» o caftaldo, cioe ammin/Iratoro 
Ei 0 ofrfioni d'una. Admi= . 


gl. vaa fav Did ee Ciate , eportar 1 - 


dice Boezio, fer una difhofízion ne | ¡ fattoria y cie ira imiblratiiós di molte - 


coje mobili per la quale la providenza | pojjeframi. Adminifitacion. 


Tddio dá «Leds enarma a ciafóm- | Jurtucchicre, vedi fattocchiere , firegone. 
Echizéto, * : 


na cola. Hado. € 
Palta, jpezie, forte, foo gia, comecofe di > fastucchieria y vedi fattechieria. EchizOa 
uefa, fatra. Colas deite genero, de- xa, facitura, Echuta. 
le jaez. . fartsura, flregoneria, e malia. Echizo. 


Falta, o grandeza d'una cofá, comé le! fatrura ,0 E e Ano. Echura » O 


tal cofa era di la fasta , cioe di cre: 
quefta de inde al co era | : fattura da: co (x:Echura de una cofa, 











delte tamaño. Digi uno Cuña Gentsldinna ajja ¿bit 

Ele una coja in fu l paña 2 ta, chef mmaritó con ere, che 

formpa » ds ali —Phávevano pigliata pa pefo fe ed 

eofa era in [u ques 1 : . da fa de nord tna Se pa 
ra defta traca, do, o! e le caso con gran do. * 

a E A ¿que la “rio tomado pol el $ 
ao ide oa la , Jos avan ia echura. * . 

ficnificas in rl in Yen a: va, forte di legume. hava. 





de tal fierro + det avella sl favellare. abla, 


futeza forma a Jnrás Páxina delle ' apro limguargía,, 0 ade 


miómora, Fasci enguage + idioma. 


A dl cha le denue Ji frio | ford aniormai altru 1 con > 


cota delPanino «pe le role: hablar, 

Ferio, nerozio nda mapezgia, axio- | favellare, [nia bars =Qell e, cioe lrberaz 
»t.Echo, mente, efi botto. hablar fin re- 

Fatto o: Hazaña, me heroico. boxo, lib ibiemente. 

Fatto, fe, non farcbbe ¿ran fatro che, | favellar 2% de, pun A veros hablar 

pe on farebhe maraviglia. No fuera: | 

. Huici. o no fuera milagro que, eta d yA cio JE 7d hablar 
Fatto , astribuendolo d frrsti Jignifica fin conúiderar lo que uno dize. 
MALUYO y come popone fasto, bio Jets, favcllar all'orecchre y cios di egreto, Dex xix 
Maduso. algo al oydo. 'e 

Fatto» cóme huomo feito . donña Fáibi, favellaro tariaaliatamente y cine fenza 
cio d'era vivile. Hombre echo cho y dele» fiolpir chjaramente le parole, h 
cho, mugez echa y derecha," * elsopajelamente. 






- 


favila 





: 0, 
favilla, febizzo di fuocos fi «Chif- 
pa, Pa f ; Laples 4 
faviluz za, giccola favilla. Centellica. 
fauno ».Iddio de*campi > fecondo la reto; 
gione deGentils, Fauno, , 
favo, frale. (Panal, 
colws che era pravo d'amici, era come 
Jfavo fenza: melo, Íhiza fenza grano, 
Ur albero fenza frniso. Dezla uno, 
que el, que carecia de amigos, era! 
somo panal fin miel, efpiga tin tti- 
go, y arbol lin fruto. 
favola, troraso nom vero, ma tall hora: 
re co cuento, er | 
vola, eflar favota del popolo. Sex a | 
, MODA del sp AN 
forolare , o favolezgiare, racontar fuvo- 
E bi A a . 
avoleggiare , ved: favolares 
lec, Fabulofamente- 
favolofo, che hi della favola. Fabuloío, 


Jevore , gratsa ¿che fs conferifte in uno. 


favorevole, che ¿in favore, Erin añuto 
altrus. Favorable. 

favorire» far favore. Favorecer, hazer 
merced , o a. ls. mi 

amfta, prospero, felice > fortunato:  Di- 

Ñ E , eps favoráble. 

faufto o vana gloria, pompa. Fauíto,: 

fantore che y ae Fayorecedor. 

fatione » flarma, efigie, fastezze, Ceras 
aria.Faycion, ay!e. 

fatione faíto, imprefa. hazañas echo. 

fazsones ferra > parte , come fazion Ghi- 
bellinay e GuelfiVando, comunidad. 

fazzolerto, o Perlas P 
lino bianco , che f porta. » ta 
so di fojfiar[i' sl mazo. Paniguelo, pa- 
ñuelo, lienso. A 

febbraio » nome d; Mefe , ché fuccede a 
Genvaio, Febrero. 

fébbre. calda imemperie di tutto il cor. 

poe me fono di diverfe Specie, (7 han- 
no diverfi nomi , come febbre continuas 
sana y QUartana > puinda malignas 
etica, degl eos ,e qualita, delle quals 
lega ] Signori Medici. Calentura, 

febbre quartana, havor la quartana. Te- 





rercianas, o. 
Jebbre continúas 


ner q tanas. . 4 
febbre serzana +, baverlaterzana, Tener | 





SÁ 


fbórcella. Calenturilla, > 
¡ceva no, che febbricina ¿1 miedefinsos % 


pe y9 yaa Febo, Apo lo: 
eccia, fuperfiviita, e parte pia mfae 
ghafí efcremento di cofetuqoado se vifo 


-e 
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febbriciartela, picciola febbre, Calentu- 
rilla. SIA ES e 

fibúricitante , che 
tc, doliente. 







E 


febbruzxza , ofebbricina: 


A Y 


coje. hezes, á 
cra del popoalo >» ciod la canaglia, US 


te pis vile. Canalla , gente ru 
f'cciofa ,pieno de ficcia. Leuodeliera, 
fhzio. — A 


ecciofo per metafora , im, ortuma”, má 
F Im ¿fimo fado] pelado, e 
fecondare, far ficondo, ferssle. Fertilizas, 
ficonduto Fertiligado. L 
fecondia , fecondirá » rigoglio delle biade 
quando vengon VÍA” con abbondan(a. 
fcendnó, Pofor fanados Fecundidad. 
econditá , U'effer . Fecundi 
rt A, sl 
fecondo, fersile, che genera, e produce abe 
bondanteménte. Viciofo; fertil. 
fede, una delle virtr Theologiche. Fé. 
fede, promejfa, o paróla. FE, palabra; 
fede y0teffimonio amtentico. Fé. 
fede di vita , ciod teflimónio ché uño E 
vivo Fé de vida, o teftimonio de que 
uno eltá vivo. 5 
fidé, o credito che fdia uno, Fé, crceñ- 
cia , credito, 
fede o lealta. Lealtad. 
fides come perfona dí buona fede , ciod 
femplice, Dos Simple, 
legno di fede. Fide digno. 


¿de degno, 
dates dos offerva fede y leale. Fict, leal. 


, tall hoya 'ancorche adiettivo há 
forza di fuffantivo , cof ogni fedel Chri- 
Shiano defidera andar al Cielo. Todo 

Po Chui a pe du al sx 
eli fimo. E elifim 19, lealifimo, 
fedelmente. Fiel, o lealmente, i 
fedelsá. Fidelidad , lealtad: - 
fodera forte di pannó d, accid, 0 bamben 
gra, del quale fi farmo gufti alle colo 
ivici, (7 a guanciali. Funda, 
fegatella, herba. hepatica,yerua, 
fegato, imteriore; e quafi vi[co ingrato» 
PR a Ein ef la 
feia della ibidine > e da eo hanno il 
N 4 pris- 





YA FE 
principio tubte le vene, (o e il primo 

P da alla generazion del fangue. 

igado. 

felce mba nota fenxza tallo, fenta fiore > 
efenta fome y fe bene alcuni febrocchi 
eredone che fa cert: granells , 0 femi, che 
eolis, come loro dicono, inducoro le per- 
fane a volerci bene. Elecho. 

felce quercina, herba. Polipodio. 


felice , profpero. feliz , dichofo , bien. 


aventurado 

felicemente. Dicholamente , prolpera- 
mente, 

Felicita , bene perfetro , beatitudine hu 
mana , prospersta, Felicidad , bien- 
aventuranga. 

fello y malvagto > imginflo » empio » fcelez 
rato. Malvado, A y 

fellone > acrudele. Cruel , Delpiadado, 

defalmado 

fellonia , fceleraterña. Maldad. yella- 

quefía. 

felpa, certa tela, o drappo di feta sfioc- 
rato. felpa. pr 

feliro ,panno compota di lana Presta ye 
comprefa infieme , e non tefJuto con fila. 
Fieltro. hi 


Femina , quell'animal cofi ragionenole,. 


come» bruto » che concorve col majchso 
come recipiente, Hembra... 


Femina tal volta Sintende per depna, | mati, l ¿ 
; | Fermarjt a on poco. Pararíea trechos. 


Muger 
Femina > 


 raméra. 


Feminaccia mala femina. Mala hembra, 
vago ¿di> firmine. Mu=> 


feminaccialo , 
geriégo. 


 Jeminella , 0 donmicriuola. Magercilia. 


femineo di femina. Mugeril. 

FeR: Mugerilmente , afe- 
« minadamente.' 

Perrinile de femin 
e mi 2, dig 


“0 


finire di rempere. Calcas a un valo. 


fendimento. Hendedura, abertura. 

feiditura , o fendimento, Hendedura, 
abertura. 78 

finice , ¡mccello favolofo . eche. Phhan yiflo 
falamentes Poeri, Feniz, 





tallbora: per merttrice. Puta, 


| firmiffimamente Er 
| Firm:/Jima, Conftantilimo firmiílimo. 


Y 





» e 


* 
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Feria > fefha, di foftivo, másper il piñ fesk 
¿gibormi vacanti de MegiJiras > (TA 
dienze, Feria. E : 
Far di feria ; fi dice derSacerdoti/ il cele= 
brar gl'ulfics ¿de giorm correnti , non 
feftivs. Hazer de feria, 
Ferrales ordinario. Ferial. 
Feriato, che há feria. Feriado. 
Forino , di frera, Beltial ,o di fiera. 
Ferire , percanter con ferro, o altro , infr- 
mall *effujion del fangue. Herir. 
Feytre in vece di percuotere Jemplicementes 
Hetit,topat, 
Ferir di pinta. Herir de punta. 


Feritas percofga .- taglio > u fquarcio fatto 


mel corpo con arme , o altro. Herida. 
Feritás beflializa; ZA di natirts 
Crudeltd. A oral, fierega. 
Feritore ,che ferifre. Heridor, que hiere, 
Fermaglso; 0 borchia, che tiem firmo, (o 
afribbia i veStimenti. Corchete. ] 
fermamente. Elimemente, 
fermamento > sl Cielo fléllaso ,Pottara sfe- 
ra. Firmamento; 4 
Feymare , terminas il moto y arrefiare, 
ratrentre. Parar, 
Feymarfi; Pararíe. 
Fermar , €i0é non far anión nifínna, co- 


mej fuol dire a chi fatendo qualche 
Ae ei da fashidio cauca. Fer 


fate quedo... >> 





Feymare > o deliberare. Concertar , de= 

% eáelolver, determinar. 

Frimaro ma cofa » come fermitore y pfimi- 

liz eroe pattuire. Concertar, apalabrar, 

feymato y 0 fermo y che non va pin avanti. 
Parado. . 

Kermo > che non fa niente. Quedo. 

fermo, ciod ftabile , certo, ficuro. Fíxmes 
eftable , permanecedero: 

Fermento » o furmento, paña inforzata 
per levirar il parte: onde e detto anche 
lievito. Levadara: (cia, 


Formo: 4, coftanza: Firmeca, confian- 


mlfimaménte. Con itantilimamentes 


Fermo, come canto ferny ; ciao quello che 


Es japo 1 Religiofí nel Coro finza varia- 
"calon di tempo di battura.camo llano. » 
di Rerace, fero ¿braro y terrible Seo, | 


animojo vel combatiere y Fexi 2, Util ! 


" 4 
Feroe 3 


¿ble > valiente. 


» ( eS 
o 
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« Peroceménte. Ferozinente , terrible. 
"mente 
Feroci/Ji mo. Feroziffimo. 
Feracisá, Ferocidad. terribilidad, 
Ferraimolo , o cappa. ferratuelo . o capa. * 
Ferraments , molsitudine di firumenti di 
ferro de layorare , e da m:tter im ope- 
¿hra. Herramienta. 
Ferrana y mefcuglio de biade > feminato 
per metter in herbase paftura per 11 be- 
Jtiame.Alcazel, o herren de centeno. 
Ferraro, fortificar de ferro na cofa,(7 or- 
dinariamente fi fuol dire delle cavala 
_ tature e befhie de viagziare. Herrar. 
Ferráto, Herrado. 
Ferriata, o iferriata che fí pone alle fi- 
meflre.Rexa. 
Po y che ferra, manifcalco.Herran 
. or, 
Ferratura »il ferrare,to il modo di ferra- 


re. Herradura , o manera de herrar, | 


Ferveo y di ferrs. De hierro. 


» Ferriera> lnogo dove [i.cava y elavora il | 


ferro. Herreria. 
Fervigno ,che tien di ferro, duro, rigido. 
Aípero , fevero , cruel, 
ys Fervo 1! pi duro d'ogni metallo. Hierro, 
¡Ferro róvente 3ocaldo. Hierro caldeado. 
Ferro, che [2 pone alle beflie da cavalca- 
re, Civé la loro [carpa. herradura. 
. Ferro , tal volta fi Piglia per arme. Cu. 
chillo. 
Ferrug Lihe, quel efovemento, o ipuma che 


J.cuva dalferro mentre bolle Eftoria. 
Ferruzio > piccsolo Jiromento di ferro. 
ps Hierretilo. 


Bor tile, Srusiofo > fecondo y abbbridante > 
"¿7 mente del terreno. Fertil, 
Fersólit¿, Fertilidad. 
Fersslizaro , far Fertilo. Fertilicar, 
Anno ferite, AñO fertil, 
Ferveñte >bollente, Herviente, que hier. 
ve , ferviente. 
Fervinte, metafóricamente per diligente, 
Diligente, cuydado(o. 
Ferventemente y Con fervoré, (7% ordina- 
riamente fi fuol aferire allanimo. Ar- 
dientemcite. 
Ferventiffimamente.Ardentifimamente, 
" — feryorofiflimaimente, 


7 fercut fimo, Ardentiílimo > feryoxofíf- 


fimo, 


-, 


Y 


"AU A 


FE 2ol 
Fevvido,fervente.Diligente. , cuydadolo. 
Fervore ,; caldezr.a y fervore vebemcnte. 
Fervor , calor. 
Eervore , metaforicamente per vehemente, 
Ó affesto. Aícito » delito » ÍEIVOr. 
Fervorofo , fervente. fervorofo, 0 
Ferza , o sferxa, flromenso,, col ale p: 
lo pris ft cafligano, e baston ó Jancuilli, 
fasto d'una , 0 ps firifce di coso o fm 
nicelle. Acote. , Ja 
Feffo , pueola [paccatura >-0'cyepatera 
lunza. Hendedura , abertura, - 
una porta, o finefira. WE! 
rehendixa, e 


FejJo 
fnefine, 













mordella como acaltaña. 


< contrario di flerte, e ficdice propia: Fefidowdi Jefia, Feltivo¿o de fielta. 


Feftopie y ornamento che fi fa con ellera» 
|< Paglia» ibaembagia alle: Chiefé » e duo- 
gh facri » arme, e fcídi. Felton. 

boba puctil 'fufcellimo. Pañitlo. 

Fetente, puzzolente. Hediondo, 

fetidiffimo; Muy hediondo. , .hedio:. 
diflimo. : 

Fesido ,puxzolente. Hediondo. : 

Fesore » puzxo , edor cattiva , che viene 
delle cole corrotte;e gua fte. Hédór,o he- 
diondez, , 

Fetía , come di pane y ciod particella. ta= 
glata fortilmente. Reyanáda. 

Fessa di calcio y CARNE) popone» e femits. 
Taxada, , 

; Jules 


% I 
Tendasarios , Foudatario; 
Eeudo:, forte di dinre dl » Per la quale: fi: 
concede o dignita 10 dAGi o pole e[faons, 
cor parto ches feudatarij viconofcanoim: 
perpetuo sel benefitios Fendo, 


Fiaccares vompere» hertares fracaffar 
con-violentas,. e: con, mpeto, 
gaia. 

Fraccavojo vompere unrano, Defgajaz, 
faccato cofi, Defgajado, 
o-nel primo modo, Quebrantados. 
«Fiacco » deboles. flrarcos Cánfado; flaco, 
molido. 


acchezZa » debolezza. . Flaqu cano 

ae maleieno la 

Fiaccola., facellzo face. Tea: 

Fiale , quella 
ceda preci e. dove. elle vipongo= 
na sl meles Panal. de miel. 

Piammas, icon deceo cho dll co 
Se che ardono, Llámas A 

Jiprioa, Sr Va pa ad fica 


HS Tn natural. dalla. Hla- | 


menco. 
Fianco, quella part 
coféie e deco 


franco, lato, ria E A 
Fiandra Provincias. me 
Esafra y ofimfo0,. me 
Fiafeoy yA ps 01 Hondoe 


+ Lor po al tra le 














Fíata, 0y0 2. eh . p $ as 
sat + favellares Chifaro 
Protestas ps y A broca de 
fala, 3) jreyayrecillo. | 
Fs z vee ferore. Hedoz, he. | 


fa %> taba de fgnifca niente: lo non: 


0.1 YO no:comonada, Jihad lente frcero da crederglize da fidara 


fi reco! fi Tans! havefh voi fiato? Major | 
0$ AS mejor os cuelten» 
fato, comebere tanto d un fiatos. Bever 
anto. de un tión, y fín tomar 
ñ aliento, " la todefel : 
Bis 3 perfora, colt, ta inde fe ¡alta 7 
Msi a, tants frati. Perfonas > ¿ts 
Frato:, come purzargh 4 unoil fusta: Oler 


Que- 


pavte di ceva,, dove Ji : 


YA; manta 


EFE 
Je mala uno. la boéa.,o el alientos, 
Fiavo de mele. vedi fale. 05 
Fibbia ero: di mesallo, del. odi fero 
70 y ura circulaze shatrata 
dentro, 2, deve > infil: ata sn 
la, detia.ardiclione la quale fa 
EA: in un ña ell fer : Ed a 
tano, dove alsri vuól Drbeiala, He. 
villa, 

Hblicn o fibbieradalibro, comtda Brea 
¿VÍArio; e: Jan, Manezilla..  . > 
Fobierta 1ccola- fibbia nel mo mada. 

Hevi ei pr 
(eee partevergorno/a della y E, > Che 
fidice porta, Coño» 
fin? sn vitsperofo arto,chr fi fa con le disa 
in dsjpr 0... vituperoaltrmi e'non fe 
an o mon una de agni mano con 


Far le fiche, Pa higas» 

¿KFiecares métter, e cacciar. Hna cofa in 
n' altya con qualche: «poco di violen 
34. Hincar, e 

Ficcay carote-d uno , cio? dargli ad ima 
tendere, e de esR non vere, Dar 
4 mamar á 


e fosta, Meterío 





C d JO. ; 
Je by o. Hi cra. : - 
ca » A A A 
rosciee ché rrataionan?¿ á 


eli altri. Bréva. 


; í ES a pie e Sesjabratn, 'Cabrahigo. 


cofecco, feo fecco al fole, e al forme. 
- Higo paífado 

fdana, misa, ¡feuná che uno Ji Piglia» 
d'uno, Confianga. 


Press ydare altrusmna. Cofa con fdunza, 
aL. , 


fidarfí, Sarlo. 

fidareso afficurar unos elisabiplina Are 
so prometteso deve Fiar,affegurar,2D0- 
narauho. 

fidatamente. Seguramente, 

fidarifimo, Muyfiel ficlifimo. 


de TR Perfona de confane 


ll fiel. 
aa Co 
fele, e fele, humor galo ¿dé api in una ye- 
frica, attaccasa all'ultima ree del féz 
gue: amarillimo fapores. PO 


Elton, 


FI. 
Fieno , yo «di prato per pa- 
Pura di b de 1 E E 
ik 






Fiera, an a 
firra> mercato libero er 
feramente y d modo y e guila. 

Beítialmente » ono 


mente, 
FsereZza , ferisd: ueldad , ef 
dad: redacta 


fierica, frrica, Fierezza, 
fiero, di natura fiera, Puile á foral 
Cruél, beftial y terrible. 
Etero , horvibla , baventevoles Fieto, 
9 epaitolo sa e, hd 
Fiero » l'ufiamo-anche per vivace, prom» 
to, defio A Vivo , briofo, 
£ bulliciofo, De 
lrare, far fielio 
, Petafiro Mhiladelena del pad havnto d'4 le 
Ara moglie + Alnado, PO 
Fsglhiafita, Alnada, antenada, 
Fita. fiel, Hijo. 
pss baffardo. H ijo baítardo. 
Piglia legitimo. “Hijo: legitimo. 
Frohoccia, coluiy che e tenso 4 Battefímo, 
desto yAeccio Po chi deviene. 
Ahijado. 


* 


'Figlioccia. Ahijada, .. Y y E78 
fi<liolino, Hijuelo, e Pue N 
fo ¿glialesto. ,0 figliolino, 

fgliolestos piccol fancimllo y ragazzo. .Mu- 
chacho, 

Fsolinolo » cd enerato » e dicefí piñ pro- 
priam lbmuomo, > há relaliono 
al pac he, ea aio. Hijo. 

Kzliuolo salvolía fi dice non pas fa re 
ramento figlimolo ma per 
amourevole, Hijo. 

figlinoli nel numero del. ps co 
mafibi e fomive y di jovse che ndo | 
Chiaramente dire, il vale ha, verbi gra 
Zia,quatgro frelimali dise mafclu , e due 
femme fi dira cofi. Fulano tiene 
poes hijos , dos varones, y dos 


figrialozan gos JA viene nel corpo y din 
_Altra y perfona. Diviello. 
Derto, peeentass 1MA» 





gine » una certaquadibd tm aqua el fio 
porfcie del corp preced del concor- 
fo de Pa eS a 









] Filaresta 
há da lasi. Borde, 










uras, 
figurativo, che vapprefenta, 
reprefentativo. 
mato figurado. 
wratione. figuracion. 
numero di cofe, chre luna dietro Paliva 
fi feguitano per la medefiras. diritturay 
e veramente caminino, o fhiano a wn pas 
ri, come fila di foldati, di cacciatori, 
Hilera, 
Pasa come filad; pane. Pares de 
" ante fila di pane. rate egca 


ac del pi id Hidro quel 


> ¿Che Shicciano da panno Pas 


mas, hilas. 
ted il pelo Mel lino, lana » vfi 
materia,torcendo. col fufo, riducendolo 4 
certa forsigliczza, Hilar 
Filar [angue » vale non a goccsole y ma di- 
De iimada> > ortilmenteverfar il fangos 
Choryear 
filare > lo Hefo che fila » ma fi dice fola de 
o, dell" altre NA 


elena cñod Ponlo, che 
filareo fila di cafe. Haz éta de calas. 
de ci » diceria y ro gionam ento lungos 
Arenga, filateria, 
a filaso di feta Pracciara, Hi. 
adillo, 


fan , cof hlasa. Hilado, 

filato , ogni coja filasa, Hilo. 

filatoio, Jirumenta di lezno de filay la la- 
nasche há una ruota, con la qual Liran= 
dola fi torceil filo, Torno de hilar. 

e o donna che fila , filendaia. Hi 


ea Filello 





PI TEL ES ÓN: MN E ZA 


404. FI FI 


ci 


Folello del/a lingua,  Erenillo de la > mamente, finalmente, en fin, 
jengua. > Ea pe ¡ Finattanto che, Haíta que, de aqui 
flizgine, quella materia nera , chela- aque. Si + ql ys 
eraal furmo pe camini Oli. Finche , lo ejjo che fino attanto, Hiíla 
Eiipprne Tole. Las Filipinas. que, o hafla tanto que. + 
bss: es popols co" quals 3 Giudei ficero gran | Fin de hora. Deldeluego. 
battaglie. Filíficos . | Fin da quando, Delde quando, 


frio, quello che fi trabe filando da la- | fin da quel tempo. Delde entonces, 
na, lino ,e firms, ¿mel mumero del piú, Frme, quello che ha drnecefficá alénna co- 
fila. Hilo. > 3|  Jarmnania, me puo haverne «lbra doppo» 

filo di ferro. AMambre. | opposto a principio. Fin, 

filo f% pivlsa salvoita peri flile, modo, e | Fine ocaufa finale, imtenzione dell ope= 

- Coflume di vvere. Mancia de bivir. yante. Fin, . 

Flo di refe, feta. Ebra de hilo , de feda, Al findelle fini. Alim, 

filo ds paglse. Una paja. | Fine ,irteu tone. Fin, intento, 

filo, come fpada de filo, a differenza di | Fine, quello che ea ta bontá, (7 in 





*. 


¡sella da [chevmirez desta di marra, efIvcno grado d'eccellenza , curse panno 
- Efpada blanca. s fine, lana fine. Paño fino,lana fina. 
fio di panes che fon tre pars appiccati | Fine di gavola,, come itanno al fine > ciod 
infiere per lo lungo. Tres pañes. jas frase. Eltan a la poltre, > 
Fil, filo , civé fpeljo Spefso. Amenudo, , Finexza y0 perfezione, Finega. 
«Cada momenio. | fiasbira, apertura y che fifa nella parte 


filo, talllora vel niente, punto,cofi. To non della muraplia per dar lume alía fanza. 

bo filo 5 punto della sal cofa, Yo no Ventána. Un Gentilbiwomo vedendo 
” tengo migaja de tal cofa. N 0 da mua finestra pajar per la rada un 
filo unite rens, cioé la fpina. Efpinago. ico. (pern teggiarlo d'1gnorante) 
filoso tagho delía pa la. Corte de la ef gb fe, doy” andare vos fignor. Manif- 

pada filo. ES, calco? rispofe 31 Medico, a medicar Y. S. 
filo della fehiena Ven cavallo y afino 7.£ Van Cavallero viendo deíde una yen- 


, 7 fimile. Cetios "Me [o tama paflar porla calle a un Medico, 
filo di collama, Buclta. catan a dixole ( por motejalle de inorante ) 
dus y, 0: tre fia Cadena | 5 405, O 


"adonde vays feñor albeyrat £ Feípon- 
ties s, 
Filomena , > 


yA «E. dio el Medico, a curar V M, 

E thiamato i Fimesbrato, cio mote finefire infiemea 
perla ptrfonas chef y a 
Joe avansi la jua 









iPorñs, che | Venianage. 


tione in * fineflrella, picciola finefira. Ventanilla, 
; - 


Uccéllo 2 bemelie lc tengáamo » che: ventanica, 
A A on , CIN y 
Prognes. e mon filomena de trasfor. * Esneitrctta 0 AneTrella. 
mata io rofgnuolo. Ruyfeñor. | Fingere y 3mventare » rityovar di fantafia, 






Eilofofare s atrender alla ¡tlojofía, 5 eculare | compovre. Fingix, componer, trobar. 

pirita ive. Flofoíar, ? Engel yA embar. Dif- 

Lol , cite al verace cogno/cimento del - mular, fingir. g 

de cofenataralos dee dvvine, e dello | Finger la voce. Fingir la voz. 

he 3 Bamio > quanto Uluomo € 4 bazgiaento Fingimiento. difimulacion. 
nte d'intendere filofoña. | Limichitto, fine y e fatda de” conts, Finiqui- 

frlofoficamente » da frojofo. filofofica- | 10 ,temarede las cuentas. 


mente. ' Kivisa condarse di fines o perfezione, den 
piojopeo , di friofojia, flofotico, o E0da psrREMO y terminare, AE 
pot profe sjor dello fúsjofes. flofofo. : | Timizeso morive. Fallecer finar morit, y 


ja, pau cole rafrlzase soficuse 19 una y Ec finitaymodo di dire. AcabofTe, 

cofa.. Sarta. ¿| Fimvearas. Cuinplir años. 
ade y difiritivs. Ultimo, final. Finiss combi. Rewmaraz las cuentis, COL. 
Frialmense, alía ne all mltisrad. Ultio tar las cuentas. Ae 


Finir 


-.'. 


Djgitizeo py Gpoplal 


e E 





Fl 


Mis cof de fu DA Acabar La 


curlos 
Fire ¡end de didas frettad chi 207 0 
fal m0 y falacia di fine. Finifimo, 


sefuo, muy A no, 

Finito y compro > perfesto. Acabado. 

8 br cali come sofa A . 

mea Bi 

Fino, infos aomerbio! halla: 

Fins M0 ,¿ herba nota, Hinojo. 

- Finacchió porcina y lbriments pencedano. 
Etvatura, O cryato, 

Fin pura > infino no 
questo. tempo 
agora, , 

Finito, firmulato, Fingido , fimnlado, 

Flo, 0 feudo: Pudo o: 

Pagaral fío, patir ene. Dar 

UR die elia nevé che caf- 

chi foli ménte dl Cielo, Nevar. 

Fiocco dimeve ;ciod piccsol y dioecolesto, Co: 


po de nieve. S 
Fiocco ancho diciamo alla nep Floco; 
fiocco, Jirage + macello. go pe se 


tandad , matanca. 
Fivcine + la buccia dell”. acine dell E 
Hollexo , orujo: 


Fioco ¿che ha la voce impedita per bumi- 
dei dicatarro , caduso fio la són Y0- 
c0 ye dicefí anche della voces e delle 


parole, Konco. e 
Fiovdalifo, 2telio”, infegne, di Frantias 
Hotdeli 8 E 


MES tata | flima 



















Erorente > che fiorifee.. Q 
Fisresta ,vedi favellinos 0 
Esorino,moneta d'0ro. Elcudo 
Fiorire; far fíari , . 

echár 7 po TA 
Froyire, cioc effer im in tc PEN 
come talyolta dicia he "un 


a 


paar pa A Echar, 3 


derramar, eparzir flores, 





- da ape di fiori, Florido. 


, Firma, 0 fpttofcrizione. Firma, 
Fiy mart, o [ottojarsverjí, Firmar. - 
ym 3 0% aia. Artgnia- 





fal A 


E Jabra, f E al Ad 
mecells E ma e 
portare abbra > e Silyo, 

LES PO per Flebicre Silváto. 

1fchio per chismare ,.e far calare 5 tordi, o 


ro ; 





Fiove » re $ mi anpo [piccia ltrá uccells. Reeclámo, 

dale Pros por epi Eh Hilibrare. Silvata 
more, (7é e figno 4 Adif. Fifchsare li orecchi., cio; OUlibe Babero 
o feme, Bl tio e RA d'efi 55 sn memare e fjebor Zum- 
eras condo le fe fer h ey | :bárlos oydos. 1 A 

Hiúre fi dice 3 quella ru che? fopra: is quale y «pplicano ici 

alle frito ii pe pa e Fer, Anja al de malfat- 
te. Rozio, A0t. toy Fi EN 


Fiore nella femina 2 la pr. vergina- 
de. Flor , virginidad. 
Fiori fi Sé mella; JE catomi Lian 
dif il vino wando ¿al fine 
Or, O narilla de yino. 





Fior di al megtio dilla, farma. Flor 
: Po mec e di olor tr. urea O: 
in forma di ca 
valicio 





pu Cr della na a delle 





Fifico., [cienziato de r. Fiíico. 
pá PE Pia 


¡ Esficofo , ferspulofa. Eferupnlofo, 


E a, ingenso.. Fixo intento. 
¿fifamente. APOMAMCDte> hxa- 


cla de ca- DAN fio. Misc delo en hito, 


Fifónomi 4, arte, porta quate dale Fartoz- 
ze delcorpos e ve lincamentss Caria 
del 


0 Fi ) O 
4d vas Y. conoce Ta natura de gli 7 


- huomins. Filonomia. corpo de plianimalia fiema, 
Fifo, atiento; propriamente fi attribuifce flemma » tal" hora la: pigliamo per par 
AE mirano Fixo. Zienza. flema.» : Patienzia , Lufiio 
Fifiola » piagaincurabile per ellerfenesra- | miento, ¡HS 
fandato il mmelicamento, Fitola. Pfemasico; che dbbondá yr eE della 
Fijtolo ,ddravalo. Diablo, demonio, flemma, AS 


fitonico,che ha dell sido, Adevino: | fusta, o armata. fot 
Estraimolo, colui che tiene Paltrus pobefe, | ¡fajas maldipondi, oa diffen= 


fione affitto. Arreridador, sersa , il qualcagiona ,che con gl'efcre- 
Pusiziamente y  finsamense. Fingida= eo a ventve fi mandi anche fuorá 
mente. del fangue , sd 2653 ¡con gran dolore: 

E ttixs0. Fingido. Camaras con fá 
Pa reas che d ada frraiunli ' Unadama prada y ld ie falo eS 
Ha policies che tengon d'alsys, Ar- | teen Le fe. des haveva figtimolis 


e, non ya e fur frutta teyra 


bio ,melfo Fecéabo come fiito, e fandlaio | — nera e bene Hercolata?Fenia una dama 
fango. Atollado, y atalcado En. |. morena camaras , y. preguntando. 


nel 

el lodo. A EA E4z hijos ; “refpondio-, no 
fritos» ficeato. Hincado, metido, ba de a tierta negra, y cltet. 
fitto ,folso, Sp» Jo. Etpeflo, tupido. . 
Fiumara ; o fiumr. Rio. llocs iuoco delle carte, ciod quatigo 
Eiume > adunarza 'acque the continma- |, Carte del medefimo feo. ux. 
“mente corrono. Rio: | Raffo del mare» pie qualilébala. Men- 

Un Conte voleya pafar mn fines e guate, 







fuéduar. 


Jehiacciato > €Lcotio 


vendogls a fonbi dife sl "o. PAS: end. 


br , che a erat > Uni + o ; 

facendo del ad U ogto le ena A ER > 

$. Un Conde quel Y E rardente. . fogofo, ardiente. 
eciendole A ] 






A aa Eire uo a 


. pS ,0entrata ta Eftrechura. 
focile, ofucile, picciolo O li da- 

MA la piesra per 
n. 


re, hatrere altruicon pue e os il camisa 


z Sergi + e1za STE (a fimile. , dove fifa il fioco. Ho 
Ae? o Past «ble : 5 Grade lit 






den da dise Olfeto. 
¡étio: 








qelláre do irán 5. Srava- | 

A Agorar , caftigar , embiar de dr no feodellinó; ye nel 
o pes pgálla pares pal mette 5 
llo tormento agellare. port 10c0. 

e $ AA 


ze one nella plo gira 
08 fora 70 ls 
0 di es _ | fuofamente > paren vehemens 


Hasila debo. Flamula. temente. top aneés > 
Flanto ftromente muficale di fiato, Flauta mente, E 


y 


Reofifimo. fogofifimo. col loro fplendore péremadamo ¿ 07 aUbL» 

focojo drfuoco. togolo » de fuego... gin la vifta á gmifudi Limpo, e baleno. 

focoro per metafora » fignifica pieno Pim-] “Relplandecer. TP, A 

-  Senfodefiderso. Abrafado. Folgore, la faetta che vien dal Ciela 6h? 

foderare, foppannarei vefhimenti d; pelhr, efalaxione accefa , che feoppia con viga 
drapgo, o fimile. Afotrar. lenza fuor delle nuvole. Rayo. 

foderato casi. Afotrado. folgorc,fplendoresluce,Refplandor, luz. 

foderatura. manfutiura del foderare. | folla, calca, moltitudine. Tropél, bil»; 
Aforradura, la , apretúra. EN 

fodero, fappanoo. Aforro. folle, pario, fislto , matto. Loco, ne. 

fodero della ipada, o pugrale. Váyna. cio , mentecaro ,»defatinado, 


fodero,i legnam: , o travs collegar: 29 fiemo folle e vano. Vino. A 
perpoterglcondur pe” fiams ¿dove alsri | follerto,come dec li Spiriti che fon.mell arias 


vuole. Maderada, Ñ Duende, traígo. ES, 
faderatori fi chiamano colero che gli gmi- | follia , ballo Spagnolo > (oper dir meglio) 

dano, Madereros, Portoghefe, che fi balla con certa vivan 
fogoia , guifa y modo , maniera. Mane- cita, e brio,facenda gefti che foeclan 

ra, traga , modo, laluJuria, maffime vedendolo ballare 


foggrao mfanza diveftsre. Trage, habito. á Spagnele pratiche. folia. 

Pa: ua ' o alce come bella e denfo , Ho Belo snp elpeo. 
oggsa ar cavallo. 14 . L mentatione , fomento, veas fomento, 
Sets, y parte id e quefi chiema ¡ fomento, so dicasento compoflo di vari 

elle prante. Oja. lici ,il quale resteratamente fial- 
foglia fz dice anche d'ovo, d'argento , o pd ppp rai vs 
di rame bastuto y eridotto a: fottsgliez- virió di corroborarla , e di mitigar il 


h .. feglia. Oja o de plata. dolore. fomento, foméntacion:. 
egliami, ornamenti melle pittuve , 0 vica- | fommentare metaforicamente 1NCIALE, PO 
mi fatti a gusfa d: foglie. follages. | vocare, Atizat, fomentat. . 
fozliasg frenaojo, pieno di fogle. frondo- fomentato cofí. Arigado , fomentado, 
fo. Ma é poetico. Lieno de 045. ¡ fondaco, botteza A dove fi vendono panasye 


felis pr priementa carta da' [crivere, | drappi. Tienda de mercader. 

apél. daccio d* » cue le feccied'efo. 

foglio, come wn foglío di carta » ciod due | cl cir Daly e, hdd e 
facce grandi, e della formache o fat- | fondamento d'edifics, Cimiento. 


to. Pliego de papel. da di fi le. Sundá- 
foglio intero. Plie 0 entéro, eercioot it fou 
Mezxo foglio. Medio pliego. fondare , far i fondaments, fundar, echar 


foglio di féraccio , o carta che fuga, e non? 
buena a [crivervi. Papel de eftraga. fondato cofi. fundado. 


fozna ,condotto fotterranes per riceveye ,.e fondare come Cappella ? Chief » 0 alv, 
Jgorgare acque, (7 immondizie. Alva- |” fundar 


cimientos. 





ñal, fumidero. ¡ fondar) ia ná coja cioé attenerf a ela 
fria, rodimento luffuriofa, Comegon, | ds pa faxopinime. Eftrivat en una co - 
gana de cavalgar. ¡fa yo fundaríe en una coía, 
folaga uccello paluftre. Cercéta. 3 fondar la [ua opinione. fundar íu 


fola, baía, burla. Ghocatreria, burla. |" opinion. 
fola fi dice de giofiranti y quando tutti in ' fondezione, memoria lafata, fundacion. 
mn tempo Saffrantano. folla: ; fendato fidice dicolwi, che 1á con fonda 
folgorare » «quando cade dal Cielo la " mento una cofa. fundado, que-es (6. 
fartta. Herir'con rayo del Cielo, | — ñordelo que lave 
o caerrajos. y fondatore ythe fonda. fundador. 
folgorare , o balenare. Relampagiear. ¡Far i fondamenti. Echar los 0i- 
Flors per metafora di tmtte le cof, che | mientos. 


andere, 


tab 


IE 
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, Fondere, firuggere > liquefeye ¿metal 
medianteil fuoco > e dicefi anche d'ogn 
altra coja, che filiquefaccia col fuoco. 
fundir, vaziar. 2 : 

fondiglimolo > pofatura d'un vafo, cio? 
de faccie che ha prodotto quella cofa 
fiquada che vi e flata dentro. foridil- 
lon, fezes. 


ando, profondisa , la parte inferiore delle 
3 cof e Hondejitofaadided* 
fondo di drappo. fondo. 
dar fondo» nonandar pi2 avanti nella 
navigazione, Dar fondo. 
fondo , cofá profónda. Cola honda, pro- 
da. A P 
fonduto » frutto, liquefasto, fundido, 
derretido, ¿ 
fontana , fonte. fuente. 
fontaniere , coluó-che ja fontane. fon- 
tanero. : , 
fontanella > picciola fontana.. fuentezil- 
lia, fuentezica. iS. 
Fonte y lmogo onde fi fcaturifcono. acque. 
fuente. RR 
fonte, per metafora » origine. Oligen, 
A E 
foracchiarefirare con picciolisespe fi. fori, 
bucacchiare AUgugerar 
foracchiato. Aguger * 
OYAr e, Far jorá>. 
f o es : f a ña slo 
ugerado, horadado. * 
0. di ferro. Tigeras , O 
DS A 4 
tori. tigeras de túdidores, 
diveche riferijces e denota 
fo parere inventato, per 
la, P-Sotame Mi ma- 


























rbire, nestare, pulito. Acicalarslimpiar. 
Jorbitom 10,pulsto. Acicalado. limpio. 
forbotrareripscchiavesdar bm¡fe. Sacudir, 
palear. 02 
forcashaflonbangrintero a tre braccia,che 
 harncma due y etrerami dettryebbs, 
l che saguxzano, e pigano alquantoy 


rn infieme, e rammon= 


tonar pagliase fimilicofe. Horca. 
cone» vedi-forca. 1-24 
forcata > parte del corpo humano > dove f- 
nifte / bulto; e comincian de coftse. 
Horcajadura. í 


ondiffimo » affxi fondo. Muy hondo, | 
Es nino 


y 


radar, 


RES Di 
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Forcella , picela farca: Horquilla, e 
Forcella , la bocca dello ffomaco , dove fr 
nifcon le coftole. Horcaxadura. 
Forcelluto > forcutos lego che baidae; 6 
pin rami. Gajolo, que tiene gajos. 
Forches dee logni fittá inbderra > fopra Ae'= 
quali fene pofa no a traverfo a ufo dd ar- 
chitraye per impiccarris malfattori- 
Horca , picota. DoS 
Forchetta , firámento con due , o tre punte, 
con che per piñ pulitexza > a commodita 
Ji piglia ¡(cibo. 'Tenedor. 


forcherto, o forchetra. Horquilla, 
forcina y 0 forchetta. Horquilla. 
forcrso.» vedi forcelluto, 

foreta, campagna [alvatica, epiena 


d 
felvesbofiaglia. foreíta. 


foreftiere >Caltra patria, d'altvo luogo, 


che di quello dove fi risrmova. fo- 
taltero, 

forefliera, tolui che vien di fuora ad allog= 
giare 0. manpiay teco. Hueíped. 


forafhiere , cioe Calira nazione. Eftrari- 


gero... 
foresto, falvatico, Montelino, filveftre. 
fufora , quezlieftrementt fecchr, branch. 


efuitile y che s'adunano fopra i port del 

capo. Calpa, bi A 
Formas sermine filofofico y e quel printi- 
piointrimfcos de 


“Peffer loro. forma... 


forma che da le figura » e la fuzcias 


Horma. / 


forma, regola , file, norma. Regla. 
guija modo, Maneras 


forma mariera, 
traga , forma, 


palle de Balefira: Tut- 
quellas; dd eE E 
¡o ,eacio. Quelo. 


Forma 
formadora Sora 


formalmente y. 


forma ,eSfenzialmentes 
formalmente 2 4 








Hormilla, 


N 8 a 
0 Formica 


A 


quale le csft rÍGEFOnO . 


forma da [caspe. Horma de capatos.. 
formar , dar l'effere. formar: $ 

formato. formado. A 
Forma da far le 


formare, ordimare, Ordenar. 0 - 
¿formatarmente. formadamente, 
formativo, che da forma. formativo. — 
“formatione ,¡Lformare. formazion. 
formella »picorola forma. ¿ 
furmento , paña inforzata per. levitar il 
pane, Levadura. 

formento , 0 grano, EE $ e 
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Permita , picciolliffimo animaletto > che 
vive il verno fostierra Hormiga. 
Formicaio , mucthw di formiche, tuogo 
dove efje fi ragunano, Hormigueto. 
Sornace ,» 0 Porno, mel quále fi cuoce cal- 
cina, Vafi di terra y vetri » metalli. 
Horno , hornaza, 
fornace , dove il fabbro arroventa il fer- 
yo fragua, 
Jornacella » piccola: forriace- Hotnillo. 
fornacdiso y colwichefasl carbone. Car- 
bonero, 
forñaio » coli checuoce il pane in forno, 
Hornero, 
fornaia , na tal donna, Hornera. 
fúrnado, o fornaio che fail pane da ven- 
dere, Panadero. SE 
vrnello , piccol forno, e per lo pi as- 
f cefi di cedo , Le f fila ,e abi» 
TA. poe de fo 
ornello che fi mia per le cucine yr arro= 
' Joso cuocer pr co fimili.Hornillo. 
fornicare e propriamente il carnalmente 
compiugnerfi dell hmomo, e della femina 
non legati di matrimonio. fornicaro 
fornicatoré. Fornitador. 
fornitatione» fornicazion. 
fórnimento » cio che fá di bifogno altrsi 
per qualcha cofa particolare, Aderego, 
aparejo 
fernimento di credenza » -ciod tanto nume- 
ro di piatti, grandi , e picciols, per [o 
_ dellatarola. Bagilla, baxilla, 
* forniments da cavall: da cocchio, Guat- 
niciones , aderegos. 
fornire, o finire. Acabar, 
fornire, o provvedere. Baltucer,proveer. 


Jurnitura, o formmnento di vefhito, Guar- ; 


nicion. 

fornito, finito. Acabado, 

fornito,coprelo , abóondante. Baltecido, 
proveydo, abundante. 

furnito, adornato con guarnixione , come 
peflito fornito, Guarnecido. 

Josno ,luogo di figura quafi rotonda » fatto 
Anvoltase un ápersura quadra della boc- 
ca per afodicuorer il pane. Horno. 


fornodove [paga un tanto, per cuocervia 
Horno de poya. 


grato, entrovi una lúcerna di terra det. 
sa sello, o bosta, ferve per fer lumed chi 
Dela notte, quando egls e Ónño, e ven elfo: 


Formuolo , o fimznolo fromento di ferro fa- 


LO. 20 
fivá ativare ¿elenco Calderilla. 4 
' ad bc + 
oro , col prima o largó lmbgo in 
f dica e fñ sepa freto»" Bain 
forfe, avverbio di dubbio, ptr avventariy 
perforste. Por ventuta , quifa. , 
forfe cb'io mon glieló dif$i? maniera di dia 
re. Comofino le lo dixera? e 
forfe , imtorno, in circa, cosi. Era buomb 
di forfeventi anni. Era hombre que 
renia cola de veynte añós, o poca 
mas 0 menos de veynte años, o al 
pié de veynte años. > 
forfenmato , fuor del [enno, paxxo, Mentex 
cato , loco , defarnado. 
port: » gazliardo. Rezio, fuerte , fota 
gado. La 
urté, aggiunto a tempo vale tenipeo 
4 pe arta Tempelinolo á 
forse , perqualisa de [apore come d'acetoy 
| e d'agrmmi. Agrio. . 
forte avverbio , fortemente y gágliardas 
mente. Rezia, fuertemente, 


forte» come gridar forte 3 cio? ad alta von. 
ce. Rezio, 


fortemente, con fortexza. fuertemente, 
rezíamente, 


fortemente , o grandemente. Gramdes 
mente, 


* fortetto y alqaanto forte. fuertezillo, 


Foriezza, virtñ morale, perfeveranza 
d'animo im quelle cofe , che con buond 
| ragione paions di tirare avanti , o de 


semerfí. fortalega. 


| fortezxza » ogaghardia, fortalezza, 19u 
¡ bufteza. , 
"forteraa » rorca y propugnacolo farta com 
fúrie muraglsa per difenderfi $ e tener 
lontani i mimici. fortaleza, caftillo, 
alcazar, fuerte. 
_ forsicello y alquanto forte. fuertecillo. 
fortsficamento, o fortificazione. fortifia 
dación , guatecimiento, 
fortificare > render forte. fortificata 
¡ guarecér, o guarnecer, 
* fortificato. fortificado , guarnecido, 
fortsficazione. fortificacion. 
fortifimamente, foxtiffimamente , xe= 
zifimamente ,tieflamente. 
| fortifimo, fortiffimo , reziffimo. 
¡ Pertuito ¡di cafo, di fortuna, fottuito, 
cañual, ais” 


1 
1 


Fortmnde> 


pr WIDE PAGITA o » .£ 


1 
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Fortuna. Alcón [avi conobbero ci che 
era fortuna > e diffivo, che fortuna non 


¿fenon temporal de ipojízione delle coje 
rowvedute d: Dio, o vero mutabilisa 
delle cofe semporali fecondo che procede 
dalla volonta divina. Forcuna, 
Eotuna » «avvenmento indeterminato, 
co): mon fi volle metter alla forsuna 
della bastaglia. Tranze, 
Dorsupa ventura > forte. Dicha, ventu- 
12, Suerte. 
Fortuna, difgratia, avvenimento cablivo. 
peldicha, defgracia. defventura. 
Fortuna, condrziune, ftato , efjere. Condi- 
cion. E molto miferabile la fortuna 
delle donne. Es muy miferable la con- 
dicion de las mugeres. 
Fortuna o burraíca di tempo in mare. 
Tormenta , borraíca, 
Fortunare > tumultuare , far rumore. Ale 
 borrotar, tumultuar. 
Fortunatamente, con buon« fortuna. FOX= 
tunadamente, dichofamente. 
Fortunato, che ha bi5na (ortiema > av- 
- yentuvato. Dicholo, venturolo, fot- 
 tunado. 
Forza o violenxa. Fuerga» violencia. 
Foría d' Hercole, Las fueras de Her- 
Cules. 
Fov- are, violentare, far forza, cofbvi- 
gnere. Forgal> coftreñir. 
Via donna citava davanti al Giudice sn 
buomi' che eramolto brutto > che gli fa- 
cele guuffizia», perche Phaveya forza- 
si. ll zindice gl domando perche for- 
zafi uefa donna 2 vifpofe Pi par egh 
ebrio habbia fi bel vifo » che uná denia 
Phabbia dá far di buona vogha ¿Aun 
hombre que era muy feo pédiale 


una mager delante de unAlcalde que | 
| FEracidume » piñ Cofe fracide imfieme. . 


le hiziefle jufticia que la avia for. 


cado. Preguntoleel Alcalde porche | 


forcafte 3 efta muger? refpondio, 
geflo es efte para hazello de 
“sagrado? 
Foyzato fatto con violenza. Forgado, 
Foyzato , fi dice d chi fía condennato al 
vemo. Forgado 
Forziere, forte di caf]a. Baúl, cofre. 
Forzierino , piccol forziere. Cofírtezillo, 
coftrézico. 
Jorzieresto , € lo [++ Bo. 
Barmiernzzo» Coírezilos 


. ¿E O 

Forzofamente, con forza. Con futrga, 
reciamente, forgolamente. 

Forzuto, forte. gaghardo, Rezio , fuer 
te, robulto. 2 2 ps a 

Fojco » color guafi nevo che tende all'oa 
femrita, Bago ,o pardo toftado. : 

fojco, mebbio/o,caligimofo. Eícuro. . 

Foffa > fpaxzw0 di terreno cavato 19 firma 

2 lemga qanja. 

Foffx , o fepwltura. Sepultura, 

Foffato . dar torrente, Arroyuelo. 

Fuffa o buca, duve e dell* acqua ferma, 
Charco. DE de 

foo, foffa grande. Barranco. 

fafio Puna fortez: a. Foflo, Cava. ¡8 

Fottivento,s chieppo, uccello di vapina, che 
talvolta nell” aria pare che fi fha fiac- 
ciando o cernendo, Cernicalo 

Erá, 0tvd, attribuendo quefta particula 2 
perfone, o alive cofe fi dira. Entre. 

Fra, 0 tyayatíribuendola d tempo f3 dirá. 
Dentro de, cof? : [ara quí il fignor tale 
fra o srd dieciguornio Eftara aqui el fe- 
ñor fulano dentro dedirz dias 

Fra tanto, che. Tan mientas Que 
entre tanto que en tanto que 

Frá, tstolochg fi juol dar á fratr FIay. 

Esa me,fraje vale meco, feco, come, penfavo 
fra me,Entre mieltava penfando. 

Fracaffare, vrompere. —Quebrantar » que- 
bras , defpedagar , arruynar. 

fracaffaso. Quebrado  arruynado. 

Frac Jo , romore. Albortoto, efttucn- 
do ,ruydo. 

Fracidiccio , che tiene del fracido. Medi 
podrido E 

Fracido , putrefatto y corrotto. Podxido. 

Diciamo ts mi bai fracido,a chi ci ¿ima 


psrtuno » e noijo. Me tienes enfadar ; 


do , o caníado. 


Porqueria. 
Evacidume »mcia, faftidio, Enfado ,can= 
fancio. 

Fra: ellato, flagellato , rovinato e percofJo. 
end istldo: pa 
Fragile, cheagivolmente fi rompe ; che 
dura, e refifie poco. Fragil, quebra- 

dico . vidrioÍo, 


Eragslivá , debolerza. Fragilidad , fla- 


 quega. 
Eragilmente. Fragilmente, 


Fragola,frnbia nota, Ercía, 
Eragote, 





ss o y 
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Fragore » firepito. Ruydo, 
ragore ,' penetra «Fodore, Fragran- 
cia, olor. . 

Fragrancia odor buonofoave. Fragrancia, 
bueno o fuave olor fuayidau.. 

'Frale, fi «gate. Eragil , quebradigo. 

Frammeste e, metter fra mnacojee Pal 
tra. Entiemeier, entreponcr, 

Frammetterji , intrometserji. Entiemne- 
texfe. 

Francamente » con franchexzza , animola 
mente, Denodadaménte, atrevida- 
mente ,animo/amente. y 

'Erancare, far franco, olefentes liberare, ' 
Liberar, eximir, 

Franchezza , ardimento, bravura, DC- 
nuedo, arreyinuento, ofidia, 

Franchexzza . liberta. Libertad. . 

Eranchigia > libersá. Libertad, fegu- 
ridad. 

Franchsgia, efenzione. Efempcion , pri- 

, vilegio, E 

Eranchigsadmogo ove Phuomo fritira mm 
ficuro » ¡e puó efierne cavato dalla gim 
fhrtia. Franquicia. 

Franso libero. Franco , libre, efento, 
privilegiado, ; 

Franco net fenjo che diciamo , di colui, che 
piglia da uno qualché br fia, y fimmi!e, e 
gli da ogm giorno, verbs grasa , fran 
Chas dise guuls, e quello di. puñ che guada- 
gra. Dargan.dos dos reales. $; arco 
modi á fiso propofito, 

Franco, ardito , sutrepido. Atrevido. 
animofo. 

Franco , efente, Elento , libre, E 

Franco , 0 Eranceje , natural de Francia. 
Francés, A 

Eranco , liberale, Liberal > franto, 

Erancolimo , reccello de mangitre , 'ef- > 
qui físo. Francolin, 

- Erangente, accidimte difficultojo > e tra- 
vagliofo. Apricto, tranze. 

Frangere y rompere , Spelzáre, Quebrar 
romper, 

Dicejt il mar frangere ¡quando le fue onde 
sspercofJe frompono, Bramar la mar. 

Frangia, ornamento, guarnimento, Fran 
ja, paflamano. , 

frangibile fragile. Fragil, quebradigo, 

'Eryantendere ¿Non ben intendere , intender 


al contrayio di quello che e desto. No 
entender bien, 


Frafa , ramicclo fronzto per 52 pin 


Y 










CraManza 


+3 ER 
d'alberi bofrareces. Rama. 
Fra:ca ¿dice a Um Vagazzo impertinentes 
Rapaz, e 
Frajnezol numero del piñ palo chiácchica 
re.Burlas,ninerias cofasde rifa, 
Erajcherse e lo fbejjo. ” 
Frajcbesta fi dice per diipré 26d um 
ragazzo Che fascia qualche feriecie= 


rs. Rapazillo, Efec femina [edivás 
Rapazilia. : ; 
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i Frafinesno , o frafchertinar lo AL. 


Frajcata , coperso de rams tom le frafcbés 
Enramada. Yo 


Frajcheria » burla, ciencia, Burlá , chó» 
c«rreria , niñelia. 

Frafincia,berba. Didtamo. K 

Fráfineto , loro do ve jon piántati molíh 
fi4 fr. Freínada. 


y Erajimo arbore noto, la cós ombra e mix 


mirrima de firpenis,e la fuggono pid 
che'l fuoco. Freíno. 

Frajiaglare, trinciart y tag ba» MintrtAs 
mente. Picar, 

Fraflagiare , parlare affoltatámente y e 
Jenza ben yromunciaye, Hablar eítro. 
pajofamente . farfullak, 

Fraflornare, fartornar wm dietro, 
MhuInal 


Evate , huomo veligsofo , che vive in Cors 
Vento, Frayle, 

Frate Capuecóno, Frayle Capuchino, 

Frase Cersofino, Frayle Cartuxo. 

Frate di S. Francifeo Frayle Francitcg, 

Frate de $ Domenico Frayle Dominico, 

Frase [cal o. Frayle Defcalgo, 

Eratolarco, Lego,mutilon. 


Eratellarza > Vejór fratello, 
2 mandad, : 


Tra. 


Het- 


dimefielieiaa, intrinfio 

_chezza. Llonega fasdilatidad, 

Evatelliz! Hermanico ,*hermagillo, 
hermanito, : 


.Fratello , nome correlativo di majchio tr4 


linati Lun medefimóa padre, e Q'una 
medefima madre. Hermano, 


Fraternita , fratellamza Hermandad, 
Erasel cugino. Primo. 


Fratello biicugóno, Primo feguado, 


Eraterno, da fratello, De hermano , her- 
manable. 


Bratisto, o fraticello, Fraylecillo ¡fray- 

* JecitOo» .. 

Evatile, di frase y o da Frate. Erayleíco. 
CO a Eratta 





Dune; borvoncello » luogo eeccipit», 
Barranco. 

fraudare, imgannare. Engañar » ¡A 
“rampas. 

fraud frodesinganno, Engaños trampa. 

frandolentemente Engañolamentestram- 
polamente. 


fraudolente » pien di frode, Engañolo, ; 


trampolo. 


fraudolenza > inganno. Engaño, 


Freccia ,faetta , arme da fort: eche fi tira 


- comParco. Flecha, vira, virote , faeta. 


frecciare > mesaforicamente pen hor: 


ds hor quello chets prefti danars , e 
a Enc cae er 


nm elsels y 
precia » colp Ni ds freceia, fez | 
q 
frito con fredderza. friamen. 


tes! 
freddezza. frialdad tibiega, 
freddifimo. fiiiffimo. ' 
eicós sna delle prime qualitá propria 
del satto, il fuo proprio coflrignere, e 
1) eddare, contraro al calore. frio. 


freddolofo , see Ten Jompo ba freddo, frio- ' 
lento, £H 

fredds, cofe ps" " Cola dy 
, vorliía grando, me. 

E 


VA ha veglía eleven 


lio da remo, Fraga- 


arnimenti. Ador- 

] poe Stavias. 
inyguarnitionesfornitura, a quifa di lin: 
adornare,come [o f4 alle manete e 

Pr Chief+.zanefa o Zenefa, 
Sregio, o ornamento Blaíon. 
fremeve, far romore , proprio del mar tem- 

pefbo/o.Bramar,hazer taydo, debatir. 
fremito- flrepito. Brawido, debate. 
Irieits brigliaio » Page che fa frenis o 

oe 












hear Be, 





Es 
Fvénell »piecol | cl Frenillo, frenito, 
A O 
Even fia ma lFénde la mente , com 
ducendola al O alla parosa, 
Frené! A 
frenetico nfer efía. frenerico, 
| frena, flrumen erro", che fla sm bocca 
al cavallo , “appiccs lo alle redini per 
reggerlo ,e ma rla, Bocado. - 
| freno , per metafora A ritegno,. Poo. 
fa Recato. 90 
equentare y elfos en. 
8 zero A a meno ¿acu- 
dira enudo, 
¡ frequentaso. frequentado , adonde acu- 
e mucha gente. 


| frequense  fpe (eel: frequente, quefe ha» 
ze muchas yezes, 


de Muchas vezos, Ame» 


E 


E 












urfo. Concurfo, 
frefcamente, poco fá. PRocod, nueva- 


mente 
| frefcbexza. Ey Esclentá, 
Frefcbif sifimo , friifimo, 
freféo ata _Semperajo , « piacevole, 











Es fo. Vino qe 
10,0 Pacqua in frefcos Poner 
o el aguaaá resfriar, 
há in fo frefchezza > di natura 
alista frefca. frefco » frio. 
> Contrario di bo , Come po fre- 
» fito. 





ó buora cera , come 
pfrefca. Hombre 







fre 
frefco: có [chi , modo di dire 
| ironico. Buenxecado , o buen aliño 
tenemos, 


¿Frefco , novello y nuovo. Nuevo, 
Dieli dipignere d frefco , che e dipignes 
h apre il muro non rafciuto, ny al 


, lbs: Freícura. 
pd defiderio pa prifamente una 
cofa. Prifía 
.secha «fr, rest, che 
Hens pr ed 
brief 


Pu 





FR 
Fricaffea , fichiarna il friggeve una: cofa 
cotta. Fricaíséa. 
Fnggere »Cuocere in padella com olio » lar- 


os burro. Fréyt. 

Friggere diciamo a un certo rammaricar fi 
che fannoó fancimllerts defiderando una 
cofa. Gruñir, 

Frigidezza , freddezza. frialdad. 

Frigidita. frialdad. 

frigido , freddo. frio , frigido. 

frsgione, capallo. frifon. 
Jritsata yo pefcio d'huova, Tortilla. 
frittata vogmoja , cine buova é carne [ecca, 
” Duelos y quebrantos. 
fritelayvivanda de paa, tenerase quaf 
liquida, fritta nela padella con olio. 
Buñuelo. : 
Jriteleo macchia fatta con olio fopra il 
panno, Mancha. 
fiiste , cofa fristra frito, cofa frita. 
port , Vedi- frittume. » 
rittume » cofo di la , fritte nela pa- 
della. Pi de ds? E 
Jrivolo » debile, di poca EMportanza, frio 
volo, de poca importancia , O confi- 

Paren Pd A g 
ixzante , che frizza. Que eltuece. 

JFrixuure y ¿quel der le » che cagio. 
mano le materie cortofive. EÍCOZEr, ' 

frirzamento, il frizzare. Efcozimiento, 

frsdas food 

, froda , frode, incauno. Engaña. 

frode, fraude. Engaño. e | 

_ Frodo , lo Heffoche frode. 

Frodare , najcondere , celar il vero y in- 

gannare. Encubrir, efconder alguna 
cola , engañar. 

Jfrodatore, che froda.Engañolo. * 

frollo, f dice delle carne » quando e tem. 
nera d mangiare. Manido. ; 

frombola , fcaglia , frumento fatto d'iña ¡ 
funicella d imngherza interno a due; 
braccia; nel mexxo della quale e una 
Piccola rete fatta a “mandorla > dove fi 
mette sl faf]o per sfcagliare. Honda. 

fronda , o frende ¿foglía. Hoja, 

Jronduto , o frondofo , psen di fronde, 
frondoÍo , má? poetico 

Erontale * una. dre parti della briglia, 
(7 e appunto foto gli orecehidel cavallo, | 
paa la frente , e per efjo paja la ' 
teffiera , e la [guancia , el foggólo. | 
ftental del ficne. 


FR - 
Fronte » parte anterizi della 
cselia. Frente, e 
Fronse , per la parce davañti ali cofa inanio 
mata, Delantéra frente, - 
A fronte, di rimpesto. En frente; foma 
tero de una cola, Pa 
Fronteria , luogo neú confini del dominio 
ofronted'alsyo flaso, frontéra. N 

frontiera, fila, e prima parte dell efercióno 
Elquadron. 

FErentsfficio , e quel membro d'architett ms 
ra »fattoin forma d'arco, d cón "am 
galo nella parte fuperiore che fi pone ie 
frontes dir »0 fineftve ,e fimiló 
per difenderle dall* acqua. frontifpicio. 

fronzrrónil raffessarji, e rabbellirfi che fana 
no ledonve, altriments raffa?zonarfia 
frunziríe , ataviarlt , componerfe, 
enxaluegarfe. 

frotra, raolttudine di gente infeme. Cda 
terva, tropel. 

frottola ,detto comune, e quafí proverbios 
Refran. 
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Jascia fopra le 


frugare, andar tentando con baflome, 0. alu 


tro finsile, in Imogo vipofós. r. 
frugare , fimolare , fpigneve , leggsermena 
te percotendo di puna con ba »4 


pungolo, Aguijonear, 
Frugatoio e pro da frugare, An 
guijon, j 


| frugolare » vedi frugare. 
fila % 


re fidice di quel romore che fá il («JJ 
firalo violentemente per aria. Zumbar. 


frumento , grano. Trigo. 


Fruico fi dice ogni fujcellmuzo » feccos 
Seroja. 


frufzolo e lo faffo. S 

o , ¿e con frufle e sferxa, 
Agorar. , Ps, 

Un gensilbuomó frapo mn Pagrios por 
mon só che colleyas he gli haveva fate 
tovenire , e quando U'hebbe fruffata, 
lui mon fi voleva vefbire . gli dife che 

fi por Dif] ¡il Paggia, piglifi Y.S, 

il vefiids , perche di doyere e del Boite 
Un Cavallero 0 a un Page por 
un enojo que le hico , y deque Je hu- 
vo acotadó , mandole , que le viftief- 
fe. Dixo el page » tomefe V, M. los 
veftidos, pues de: derecho , fon del 
Verdúgo. : 

fruftato, Agotado, ñ 3 

frufiare y andar vagando hor qué. hor lá 

Qi pe 


EN 
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ger lefirade. Yragotando calles, yr 
perdido, 

Prufiero, logovare , confumare; come ve- 
fir, e frmils. Deftrozar 

Mrsfto conimm to, logoro, Deltrogado, 

" galtado, saydo. 

Frufta osferia. Acote. 

Eruttare ¿A , vender fristto, Lles 

—yarftuto. 


Erustare, <106 dar d'entrata y poro 104 


dice dall. poffeffsom. 
de ganancia. 

Frutt irolo , che vende frutte, Frturero: 

Ermúfero, che fafrutto, fecondo, > Fru- 
Étitero , ma é poetico 

Fruta , nome generico d' ogni fruita, 
Fruta 

Frmito , 0 profitto. Provecho, medra 

Far frusto o profitto mun elircizno , 0 

" feienzia. Medrar, aprovecharfe 

Frurtificare, far frutto. Llebar fruto, 
"frutificar, 

Frios osntorefli di danari dati d cambro. 

“Red os. 

Erico sr óta, il parto de gli alberi, e 
d'elcune herbe. Fruta. 

Prusia 0 frutto premvaticcio. Fruta tem- 
pana, a Lo 

Frutia jérotine. Frutratardia, 

Prustoy alvi/ta fi piglia per Palbero che 
fa pom, Fruxal, AS 
ruttuo aménte Fruétuolamente, pro» 
" vechofaimente, RS 0 

Prut:mojo, utile che giova. Provechofo, 
“fruduolo. 


Rentar, o dar 


or EN 


" | Fimo » 


> 


Fy 
Star fuggiafco, Eftar retrahido, 
Emgorivo , che fi fugge dalía fervitio. 
ugitivo. > 
Esogire, partirfi correndo d'sn luogo com 
prellezza per panra. Huyr, ¿ 
Puggita > o fuya. Huyda 
Euz gitivo » degno da ef]er fugpito. Abor- 
recible. 
Fulzidezza, fplendore. Refplandor. 
Enigido, iscido, Relplandeciente, 
Fulgore > ice» Jp:ondore. BKotplandor. 
Eniigune , vedi filiggsne. Ollin, 
¡ Eulminare, percuoser col fulmine, Heriz 
con rayo. 
Enimine, la faetta che vien dal cielo, 
Ruyo. 
Fumiwao, 
de rayo. 
' Enlminare o gettar una [comnica. Ful. 
minar o echar una excomunton. 
Fulminatione. Fulminacion 
Esmatnolo, lego.» cavlon malcotto,che 
Por non ejer ineramiro ujfecato traPal- 
tre brace fá pmmo C.rbon humolo, 
Esmtnte che funea. Que huméa , occha 
humo. 
Enmicare, farfisns, Humcar , ha- 
zero echarhumo:; 
Fuúmicare , fegui che fi fanno con fis- 
mo dalle jensielle per dar avvifo 
che per la cola, o perilmare e nimi- 
ci, Humadas, 
Eumo vapor che efila da materie che 
abbrucciano, eche jon calde. Humo. 
9vanitá, Vanidad. 


percofJo dal fulmine, Herido 


Fueile, ¡accsola feumento d'acciaro , col | Haver fumo y haver fuperbra. Tencr fo= 


quale fi barto la pietra per trarne sl fuo- | 


co, Bilaron, 

Wucina y logo dovei fulibri doléono 11 fer. 

“yo, Fragúa, — ; : 

Fuco , pecchione. Zángano. 

d Puga> il fezgire. Huyda. 

Mireria fuga, far su gire. Echar en 
huyda, auyentar uno. 

Fuga y nella mu ica. Fuga 

Fugace , che fe ge. Huydor ,cofa huy 
dora, fugaz. 

Furace 0 que prefio pafJu. Perecedero, 

Prgxre, metter in fuga. Auyentar, echar 


G 


* en hayda. 








bervia. 
Eumojo , che ha fumo. Humol0o, que 
; tiencbumo...'. 
Fmsfo, asigro, fuperbo. Altivo » fo- 
bervio.. 
Eumufterno, herbanota. “alomilla, 
Fumojtta, efilazione. Ezalacion. 
Ennarolo y cotei che fi lejuni. Cabe 
ttrero. ú 
Eure, corda per do piñ di canapa. Soga. 
fine ale, atteninte domorsorio. Funeral, 
Tunebre. y 
Eunereo, funerale, Funeral. 


| Ennejto , mortifero. Funcitó, lugubre. 


Vszguajco, fuggitivo , Che há parra della | Enngo  ecremento della tórra y 0 dan 
maber prodotto queje aguja di pian- 
ta per fopradvondania hmmidisa, e calor 

di 


guftizia di non «ler prefo <r qualche 
male fustoyo appestozs Retrahido. 








FV 
di fole y ef como fono di diverfe. fpe- ' 
mie , hanno anche diverfz nomis e altri 
Jervomo per cibo, dy altra per altra uf. 
Hongo. 
Bungo per fimilizudine fidice quel batto- 
ne che fi genera nella fimmitá del lisci- 
mole accefo della lucerna , tn tempe 
,Chumidita. Borra. 
Kongofo, pieno de funghs, Lleno de hon. 
os 


Fnunicella, piccola fune. Soguilla , cuer- 
dezilla. 

Funicello, vedi Funicella, Cordel, cor- 
delexo. 

Fusco elemento di qualita calda, efec- 
«a. Fuego. 

Fuoco , affeito, appetito, e paffion amoro- 
fa, Fuego amorofo, . 

Fnoco fi pig'ia tal'hora per un inteva fa- 
“miglia, e dicefi taral Citra, e Villa fa 
tanti fuochi. La-tal Villa, o Ciudad 
haze tantos vezinos. x 

Mesterá fuoco e fisrmma, fignifica vo vi 
narr abbruciando. Quemallo todo » 
pañfara fuego ,deltruyr- talar. 

Mester d fuoco affiutamente fiznifica 
norve la pignatta á cuocere. Poner la 
olía a la lumbre. 

Fusco che fi f: nel camino per cuocere 
le vivande s o alero, Lumbre. 

Fnoco che talyolta fanno + ragaxzi facer - 

> mn monte di pavlia, e pos faltano 
opra la famma. Hoguéra. 

 Carbin difnoco. Afcua de lumbre. 

Fuocbs che fi Fanno per far folla, dy al 
legrezza. Fuegos, luminarias. 

Exora y fuwore ye fuors. Fuera, 

Huora, manisra Uayvertire alla gente 
per non efier incontrato con pa che 
p<«fa A fuera. 

Fuor che , prepofizione eccetimativa. Fue- 
ra de, cosi, Lafó al tale la mia lib. 
Qreria, fuora de libri feritts á mano. 
Mando a fulano mi libreria, fuera 
de los libros manuítritos. 

Fuor di ved: fuor che. 

Fuor de ¿come fuor dicervéllordi giudizio, 
fuer di fe.Fuera de li, fuera de juycio. 

Vuor di mano, lontaño dall habrtaso. A- 
traíimano , ' 

Evor d'hora. Adeshora, 

Envr di mifra. grandemente , firaovdie 
pariamente. Extraordinariaménte, 


-Evor di modo, En grande maneta; 


py 


Furbo, cattivo, Vellaco ,piearo. 

Furfante , fcsazurato. Picarón, vellacon. 

Furfantaccio, Picaronago , vellaconaco. 

Fuyfanterra Vellaqueria , picardía. 

Furia, prrturbiz:0n di mente cagionalza 
da ira. Furia, furor. . 

Mesterfi in furia. > lborrotaríe. 

Enrse infernals. Furia, infernales. 

Fúriere colui che va innanz: a far meta 
ter in ordine le cofe. Futiel. 

Enribondo » pien di furia. Furiolo. 

Enriofamente. Furiofamente , impetuas 
famente, 

Furibonda , o pazzo. Delatinado, loco, 

Enriofo frribiado. Furiofo, impetuofo, 

Faror poetico. Futor poetico. 

Furore o pazzia. Deíatino » locura, 

Fariofo , the fa lecofe pazzamente, Át= 
rojadizo. 

Farore , farra. Furor, furia. 

Enrtivamente , naftofamente. Efcondidas 
mente, fecretamente,a hurto de uno, 

des Secreto , clandeítino , eltondi- 

o. 

Furto . rubberia, Latrocinio »hurto, la» 
dronicio., ' 

Pujaio , cola she fa le fufa, Huscro » Y 
que haze hulos. ; 

Fu asolo , é un picciol firumento di terra 
cotra o d'alabastyo, ritendo, e bucato 
mel mzzo» il quale fi mette nel fufo, 
arcioche aggravato da quel pejo gsri 
pi% mnitamente , e meglio. Retortéra, 

Fufcellino , o legnuzzo. Palillo, palico, 

Enfcello , pezzuol dí fortil ramuftello di 

paglia, o fimil. Palillo. palico. 

Esjcells , o pagliwzze conche tal volia 
sv accends ¿l fuoco. Serojas. h 

Fumjo firmmento di legno > lungo comunta 
mente intorno d un palmo , torito, a 
corpaccimtanel meza, fottil n. lle punte, 
m lle quel? ha wn poco di cavorchietton 
che fi chiama corea, al qual: Saccopia 
il filo, acció torcendo fi non i/qufis.hulo,: 

Eufo e anche aferro lungo, e ,3? 
quale fi ficca de una banda in un le- 
gro, quelo tien: formo, ¿dal alevra vi 
S'infila Parcolaio per dipanare , Pi? de, 
la devanadera, .. 

Far le fola ¡orse fi dice dell migli, che 
famno toro log mariti,ch di quejo fo 
he trova per tutto. Ponierlos cuernos. 

Fnfláno forte di tela, Fuítan, 

04 
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Fnfla » fprrie di navilio da vemo, dacoy- Gazgharda , fuono da ballare.Gallarda. 
Jfiggrare. Sactía. Gaglio y, materia, con la quale fi rappi- 
Fufio,gambo d'herba [ul quale fi reggeil | plia caco, fatta di ventrigli di 8 
fare, 0*l fuo frusto. Pezon. FHioli, pieni di latte, come d'aunelli, 
Mufto per fimilitudine Ji dice la corpo |  capresti, o fimilo che ancora non bab- 


vatisra dll liomo » 0 d'altro anima- | bian pafciuso.Quaxo, - 
de, Cuerpo. Gaglilo > nome dingiuyia y come. brico 
Futuro , che ha da effere, Venidero, ) com > manigoldae fnili: Vellaco , pin 


uLuro , que ha de fer, > caro , picaño, mn : 
G Albano mno cafa:ca ton le falde lin> Gagliofo', di matura di gaglio. Que tiene ; 
rhe econ le miniche larghe > chef quaxo , o coía de quaxo, ' 
le ptr ordinario portar per la campa, Gaglimola, baccellos che produce il fagin 
gra, 0 5 foldats alla guerra, poi che molo sil pifello, e altri legumt. Holle» 
ferve de mantelloye di cafacca. Capote. xo de qualquier legumbre, 
Gabbare inganmarequintare Engañar, | Gaguolare y 1l mandar fuori della voce che 
Gabhatore. Engañador, tampolo, em- | * féil cane quando fi duele, Gañir. 
belecador, embaydor, . * | gsiamente,aleyramentr Alegremiente. 
Gabbia, flrmmento , ordigno, o atnefo di Gaio,allegro, dicto feflevole. alegre, rego- 
- vartefoggie, per uf 0 rinebiudere ue= ¿> zijado ,sifueño  * 
eellsat vivi y compojto di regolerts di le. Gala ; ornamento che É£ porta per paras 
mo detti flaggs a di vimani » e di fildi | bello. Gala, ' 
.Xaula. ho Galante”, bello. Lindo, galanos  us- 
Gabbña da bu0s, afini yo altre br flie , do ¡ mofo, 
L2un berrettino fatto di gnchi marimyó + Galante 3 cortefe y emorevole , gentilo. 
lada be qual racchinggonil mufo ola | Cortés, 6 
occa dell? animale y acció non mangis ¡ Galanteria raxja. Gracia , donayro, 
Bozal , badal, 8 biza í E LA % 4 


Xra, 2 el 0 
Gabbia della naye Gavia, Galanga, radice aromatica, Jancuáz. 
Gabbione dove fi tengono ¿ ingrafJare i Valafos la via: lattea, Via lafica, o- 
cappam, Caponéra, ES camino de AI 


Gabbsuola + 0 abbierta, picco ati Ecaliaiad 
a a ae gon 
abbella , quella porxione y che fi para al 


uor Luna pignta.Galbano. 
a mavilio de remo ds for - 






A) por njo di querregziase, 


»sbomune y al Printipe s delle coje che fi | Galeras 

$ campreno, o che loli 0 a . Manda nd in galea,Echar 2 Galeras, al 

Che fi conduco 9 0fisraffortano, Ale | Galeones navilio grande. Galeon, 
cavála, pecho. Es Galeaxza , uu navilio miderno Jimnilo alla 


llaye y pesar la abella y eliberar la ) Galera; ma molto má tora, Galeaza, 
he ii Le cabría Dagarelal- | Galeotta >precola; e? “Galcora. 
a bo segiftrará una cal elo aa remain Calra, 
( Je Kegiftrado. y Selene o 
Gal y coli che rifemote le gabelle, ' Gálla un, Agalla. 
Alca O 4 ¡ Stares gallas vale far fu P'acqua a qui/a 
Qaggia ,> gabbia di nave. Gavia. | da che e leggrerifíima, E ar 4 
Gaggiois pegno,ma di cole di querra, edi , mada, nadar, 
ad ntónis offaggio. Rehén. 7 Galiare, lo [tefio che Lalleggiare, 
- nego, clas Haas 0 
A 


curia» o e, Pared valla, contragio di 
> 178 é + ¿ o á L. 
Cazliardamente. con per i2e tf: 






G are anche fi dice d'una cofa z che. 


are a fondo, Nada 
34. Fucrtemento, reziam in sn vafí con Jretierza, ma 
o 


Gagliardia, forza Fu , sobuftega. . largamente. Holgar. O - 
pablo Tod teziffimo.- Galletto, piccol "gallo, Pollo. o 






Gaghardo, robuflo , forzuto., fuerte , £6= 
do robula, E 


[gatian uccel domeftico,e mot Ga 


: GA 
Galés, il mafebio della gallina, Gallo. 
Gallo d'india. Payo. Ñ a 
Galloria » allegrerza eccelfiva » manife- 

Pata pe «Regozijo. 

Galliiza, ejcremento , vyera parto non 
legitima d'alcuni alberi de ghiande > ds 
forma Jimigliante d paltatiola > che fi 
dice anche gallozxola, Agallon, agalla, 

Gallozza d anche quel fonaglre, che fa nel” 
acqua la piozgra. Ampolla del agua. 

Galisxza, certa gallezzalelte, di gran- 
dea d'mna ciriegia, prodosra por dal- 
la quercia » la quele entra in alcune 
tinsmre y e anche nell'inchioffr o. Agalla. 

Galoppare y e mena che corvere » e piú che 
trostare. Galopear, yrde galope. 

nda > H galoppare, Galope. 

Gamba, la parte dell'animale, dal ginoc- 
chio , al psé, Pierna, 

Polpa della zamba, Pantorilla, 

Dolerfi di gamba fana , civ? rammari- 
carfi fenza cagione y odel bene. Que- 
xaríe de vizio. 

Metterji. la via trá gambe » cio? metrerfi: 
1 cau.noy Poneríe en camino ,pe- 
ner piésin polvoroía, 

Guardala zamba, manera d'avvertire. 
Abre el ojo. 

Darla 2 gámbe , 
villadicgo. 

Dicefi hayer la gambata quando la fua 
dama e maritata a un alero. Quedar 
burlado, o corrido de la dama, 

Gambero , animal cons/timto , aquatieo, 
Gamaro. ; 

Gambew:.lo , armadura di- gamba. Gre- 
vas. 

Gambettare »ftuotere , e dimenar le gam- 
be. Pernear. 


fuggire. Tomar las de 


gambeito » come dare : far gamberta-á | G 


swno e con la fa gumba dare in que e 
di chi camina per farlo cadere. Ha- 
zer cancadilla, 

Gaméo » ftelo , ful quale fi reggono le fo- 
lie , e sramidell' berbee delle piante. 
ezon. 

Gamóone > dar gambone,, come fanno oy- 

dinariamente alcmne madri o perfone 





Caemmurra DN y Ropa. 
Gammurrino , vefle lona. afquiña 
Ganafiia ,o majcella, Quisada, 
Ganghero , due ferri f0 
ra fismile al calcagno delle fans 
inanellati infterne > fervono pera 
nero 3 coperchi » delle cafe y ara 

Fnili arneli, fis 5 quali fi volgoma 

ne- 

Ganghero e anche un piciolo firmmento 
di fil di ferro adunco , che Jero af 

fibbiare in vece de Pa = 0 
anghero tondo , e quello nel quále $3 poné 

G ¡smghera pde , Che ebrio 
cono magliesta. Corchete, hembra... 

Gangola , un certo noccioletto , che viena 
altrui fotta'l mento intorno alla gola 
per ifcefa, Landrezilla, 

Gangréna , eparte moxsificata nel corposo 
intorno ad ulceri ,o intorna ad infiamo 
maxioni , e [empreva dilatando. Can- 

COL, zaratan. ! 

Gara, concoyrenza , competenza offina= 
ta. Porfia, competencia. fare 4 gara. 
Hazer a porfia. 

¿Garbare >. piacere , 0 contentaye una cofe 
| «uno. Contentar, agradar » ó guftar 

l de una cofa. 

Ombatamente » cortefemente, Corel 

ente, A 

Garbo, grazia. Grazia, donayre- 

cabucha > rursore. Alborsoto , tumula 
to, ; 

Garreggiare, fare a gara, Competit, 
hazer una coía a porfia €on Otro. 

Gareggiofo» litigiofo. Renzillolo. 
Garesto »0.garrerto , quella parte, e nerbo 
4 pie della polpa della gamba che $i 
congiugne col calcagno. Xarete, 

Po , Acqua artificiata , com la 
quele Plomo fi gargarizta, o laz> 
xione fefJa di gargarizzare. Gaga» 
rifmo. 

Gargarizxarfi , fesacquar]i la camma dela 
la gola con gargarifmo » detto dal fue 
mo,Che [5 fá ,vitenendolo » che non paga 
lo flornaco. Gargatizar , hazer galga- 
rifinos. 


GA 







che hanno in lor cura i figliols ¿che io | Garofano ,e grofano aromato nato.Glavo, 


cambio di 
quelche cofa degna di viprenfione > o 
gafigo, allhora ql bas, ad 
erdire e rigoglio onde poi 


, ¿uo Regalo. Je pe 


gridargli , quando fanno eo .. 
télco, 


iaqato> perfidiofo, Porfiado » 


obítinado. 


dandogl Garreggiatore, riprenfore, Reprehenfqr. 


Garretto, e garrata Vedl Garetto. . 
GaprizA 


- y . A - A] . POE TA a > air 
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Garrire > foridave , viprendefe, Repre-' 

*. hender, teñir. pa 

Garrire sl cantar de gli ccell;. Gorgear 

Tas ayes 

Garritore , siprenfore. xeprehenfor, 

Garza uccello noto, Garga, 

Garza, pennd del wccelio SAYza, Garcotas 

Carzoncello ,: piccolo garzone Manzevi- 
10, mozito, 

Garñope, giovametto. Manzebo, moco. 

cade $ dice anche colui che ferro ad 
altri, o im bortega. Mogo. : 

Garzon cs la, che governa 5 cavelli 


della grandezza Enn colombo, atte e 
imitar la favellz humana Picaga, 

Gaxzera, mtcello (imile a quefho Uiráca. 

Gartersa,flrepito o Jon di Prumenti bel= 
lies, Eltruendo. 

Gaxzetta, 0 ayvifo che fio manda da nn 
logo ad un'alivo > che tratta il pa 
delle volte di quello che ha fognato con 
Lui cha la feriveso di quello che fanno o 
penfan di fases Princsps, Avilos. 

Gelare divensy freddo o ¿bhsacciato,helar. 

Gelata “freddura. Yelo. 

Gelato freddo, Helado. 












Mojo de cavallos o de cavalleriga. | Gelida, gelato, Helado. 
Garzomerto y yedi Garzoncello. Ez Gelofia.; paflione >e trayaglio d'animo de * 
Garxolo una forte di caYApa, cañamo, gl amaost fer timor A AAA os 
Gafizare, punire. Caftigar. LASA da la cofa, da loro amata. Zelos. 


Gajtigatore che c2ftiza Caltigador. 
es O Ego ¿Penas 
Gatia,o Gatto, animal noto » sl ¿mal f 
tien melle calo per ta particolar 'mimó- 
ra ches ls co” s0p3 accioche gls 
suctida. Gato , ' 
Gaita, sfirmmento bellico de percñotor 
muraglie, 11 quale ha sl capo di gat- 


Haver gelofía. Tener zelos. 

Gehfía [8 <biama anche quell'ingraticolato 
di legno,il quel fi ssene alle fnefire pen 
afficcciarf vedere y 0 non effer vifia 
Celogia. del 

'Gelofo, travazliato da gelofía. Zelofo y 

| que tiene zelos. 

: j Gelfo, albero noto. ,0 moro , le sui og lie fa 

s4.Un genero de ingenio para COMm-. danmo 3n cibo a” bachi da fesa.Moré- 
ati. da ra, o mora], * : 

Caliziola, buca che fi fa nella 0Ylay Y Gelfomino , pianta vota, che produce fiori, 
mara y accioche la qatsa peli palet. + sancht odoriferi. Xafmin. 

Gatéra. a Gemelos cola cho e pata qomien alero im 

Gatiiní, male che viene y Denalará wn medefimo parto, al quate diciamo 
delle majcelle che non laféi alerai Pa: anche bimato Medio, melligo. , 








No Jlicare, Secas. Pe E Gemente stbe gene, Que gime que llo. 
Gatto marimenes [peje di feimia » che ca, gimiemte. ; 
ha la codá. Gatoípahs: Eee 







. pai Te ¿ Gemeye o gemires piangere. Gomiz, llorar, 
Gastuccia ¿gaita viécola. Gatica, garilla. Gemere o Zemitare (i dice de va/t,quanda 
Cauáro , allega pe egtla ¿Iegozijo...  [orilmente verfano, Regumarfe, falirfo. 







Guudiojo y, en ds gaMdso y Come ¿uufters Gensnato , adoppiato. Doblado. 
Saudiojs della Madonna. Mifterios go- Gerino de Doble, doblado. 
solos: ERA <A De Gemiio e quelllacqua, che fi vede in ala 

Gayessa di corde di Minera y cioé de | cuna Srotta queji fudare alla terra ye 
livsp o ebitarra ye frzilo; Madexa ,o que fi [carmrive. Mananúa), 

m y de tacrdas, 


Granito, piantao. Gemido, Manto. 
l Gene, Homo di suite lo piuire prexiofe. 
leyes € inventar vaziom falfesche | a univerjalo, Piedra preciofa, 
Gemma o occhio della vste, Yema: 
Ganar one, o cavillazione. Cayilacion. | q emma fo dice «lla fecanda forza delle 
¡Gavillo;o y e cavillofo. Cayilofo ,hastero. Y sima del cafivaro, della quale ffala 
Gavine: le pragbe che vengon in quelle | goppella; in che fi raffna Pargento, 
parti del callo , paje forta sl «eppo dell'd Fijo del cuerno. A 
artechie, es confini dello majtele Lam: ¡ Gemmajes mtrs la gemma. Echar la 
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parones, * yiena efi dice delle yiti, s 
Gavacerólo, peftr. Landre, Gerimato yáin, di Zemme. ¡leno de pic. 
Serra , mecello di color hianeo, € nero dias preciolas, Cénta 
4 
; , 
, “0 
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GE 

Generalé » univerfale.General, univeríal. 

Generale diciamo al Comarndator de gh 
efercsti ye de? Conventi, o fratersa. Ge- 
neral, 

General: [Jinzo. Generaliffimo. 

Generais a, unsverfaiid. Generalidad, 

univerfaliiad: 

G:neralmente. Generalmente , uniyer- 

lalmenre, 

Gener 12» , che genera, Que engendra, 

engendrante. 

Generare, dar l' fer naturalmente, En- 

gendrar, a 

Genera ee cagionare. Caular, fer canía. 
Generar míals humor. Engendrar los 

humotes. 

Oenerativo , atto a genevare, Abil o bue- 

no para engendrar. 

Generato, Engendrado. 

Zeneratore, Engendrador. ] 
Generaxione; moto dal non eJere all'efe- 
— resgenerave, il ricever la generaztone, 

Generacion. 
Genera tone salvolta fi piglia per fpexic, 
te fisrpe , come l'bamana generazione, 
El linage humano,genere: humano. 
Genere fecondo 1 logicr» e quel che com- 
Prende fatto di fo de fpezar. Genero. 

Genere diciamo a tuíta la generazión hié- 

mana. Genero , O Image humano. 

Genere termin: gramat:cale, e fi difiin- 


gue in majculino , feminino y o neutro. ' 


Genero , maículino,- o de macho 
P genero feminino, o de hembra" ge- 
ncro .neutto. : : 

Genero, marito della figlrnola, Yerno, 
Generofitá, grande ¿La d'animo. Gene- 
rolidad , grandega de animo; * 
Generofo, che há yenerofitá, Genierolo. | 
Genefz, hifloria facra, fertta da Morse» | 









SR. A 

Genio » o inciimazione a unid cófa. Incli» 
nacion ,aptitud, 4.7. Y ó 
Gemitale + 47 gamnto del mai «ol que 


le fi genera. Miembro 
Gemúore Che generar re Lo 
Grmitrice, o Madre. Madre. , az 
Gennaio , nome di mefe ,che.e facondo la 
Chi ¡a cayo dell'anmo. Genero. 
Gencaio sa rdirendea > profapia.Abox 
lorio', deftendencia, gencalogla. 
Gencaglsa . canarlia mantita di gente," 
vile e abiersa. Canalla , gente 10€z > 
vil, tuya. ,” . 
Ge mame gente abietta, vedi gentáglia. 
Gente rmoltstudine d'huvmins , NAZIOMEy 
pgopolo. Gente, pueblo ,nacion. *:* 
Gene y 0 concorjo de multi in um lusgo, 
Gente, Horgia fa moltá gente 1 
p!a:x4, Huvo oy mucha gente enla 
plaga. 
Far gente per la querra. Hazer gente 
para la guerra. 
Gen ¿le y mobile , graziofó > cortefe, Cor- 
tés , gentil, graciofo. 
Gentile o delicato , che non «ha complef 
fione per pasir difagi y e mamjidr d'0- 
gm cofa. Delicado, : 
Geatils fo chiamavano que popols che ión 
manzi alla venuta di Gic/m Chrifto ado» 
ravan gl'Idols Gentiles. 
| Gentilhwomo. Cavallero. ff dice anche 
Hidalgo , ma non Jignsfica tanto. 
Gentsldonna, Señora. 
¡ Centiletto a gentiluzzo , fi fuol dir pes 
rexxi. Muy delicado , delicadito. 
Gentv'ezZa , mobilitay cortefía CorteÑía, 
nobleca hidalguiz. 
Gentilirez far gentile. Ahidalgar. 
Gentilisfimo. Cortefiffimo. 
Gentilita , la frta d-* gensiiGentilidad» 


y 


- 


la qual narra il principio del Mondo, | Gentilmente, Cortéfin ente. 


 Gencíis. : 
- Gengia > 0 gengiva, la carne che ricuopre 
» is le barbe de denti. Enzia. 
17: Gengioro > Ayvomáto de Japore fimile al 
date pepe Gengibte 
a Genta, generaziont vie, pabielta Ra- 
A > léa, ae des : 2% 
“Genio; ayprelfo a” Gentilicera un Demo- 
m0) me o 35 0gmi bio- 
ms y e ctafcheduno b'haveva due , uno 
i “per il bone é Valero pey'sl male » e pen. 
farano che na/cejse anfieme con Chno- 
- 40, Genio, 


genziana » € unp'- herba , la cui 74. 
dice folamente d medicinale, Genciana. 

'geometra , che fa Parte di mifirar le ter- 
re. Geometra; 

geomerría , Parte di mijurar le terre. 
Geometria, 

Seomelrico , dí geometria. Geometrico. 

gerarchia , e ordinata podrfia delle cofe 
facre > eordinabili, Gerarchia. 

gergo, tn parlare fenro ye fotte muetafore, 
Gerigonga. 


ermano, mua forte Puccello agratico y 
mid f : 1 delle 





XOton.. AS 


Germoglrare prodisio PP e mandar fuori 
ers dorar. de G 

Ger , a prima a me 
Pia » che 










albers, rampollo, "nto, 
voto > brotón. ac ¡Ghermire, í gl 

ns tremie gramatical, Gerun» | arimalira 
O, 2 54 


> 0LgIArE > vimuover y fe e j 

Ich portar dis ICCÍAre, 
ere , mandar ora, Echar. 4 

in. Echar o delpedit fofpi. | He 














Ss O. AS 

ros antro mefoletivifaf 

ya di ghicia »e di avere 

JH AL | Ghianda > frutio della cia,del cerroy 

tig A 4 pr ca qpcd ISgueffano 4 J 
El fs Fo 







che detío copertamente , che 







Dar un mote 3uno.. 09 a, 
Guttarfi una coja dietro alle fpalle y cisoh 
Jeordar¡cne enon ne far conto. Echar A 

“ yma qo(a poralto, echaral trangado, 


Ñ Ghiotti/fimo. Golofifimo. 
“Ghistto y» viziofo di vio di gola, golofo, 
avido di cibs delicatí. Golofo, gloron. 
Ghiostoncello > farbetto , buomo di malo 


affere. Vellaquillo, ra YN 
e » accrefcimio di ghiosto, Golo. 


o. y 

Ghivióne >furfantene. Vellaconaso, pi- 

| caron, picaño. 0 

Ghicttongria , o ghiortarnia. sl vizio dell” 
effer ghiotso, Glotoneria, golofina, 

Ghiorternia , diciamo anche per vivanda 
ef quifita. Golloria. 

Ghiottoneria , o fieleratezza. Vellaque- 
ria , picardia, 

Ghiova :mvzz0 y o perio di terra che alo 
trimenti diciamo zolla. Terrón. 

Gbiribizzare , fantaflicare. Tragar, Íma- 
ginar , fabricar caftillos de ayre. 

Ghiribizz0o , capriccio , Fansafia. Anto-. 
jo, invencion. + * e BA 

Ghirigóro,cersi layori, o delimeamenti che 
$ fin con la penna, Rafgo,rubrica, 

Ghiwlanda , cerchietto fatto di frori,o 
d'herbe che [fi pone in capo a guifa di 
corona, Guirnalda. 

Ghirlandella y piccola ohirlanda. Guir- 
naldica o guirnaldilla. 

Ghirlanderta , vedi Ghirlandella. 

Ghirlanduzza , vedi ghirlandetta. 

Ghiro » animal falyatico di colore, e di' 
Jrarura fimile al topo, ma di code pan-| 
nachiuta. Lirón. 

Gia, avverbio di tempo pafJato , e vale 
per il pafjato. Un tiempo atras, d 
ya algun dia. 

Gia, hormas, Tanptefto » yA, : 

Gia, ¿ talbsra particola riempitrva, che 

y q > 
im Ifpaznolo non Sufa , cos. Do fo que- 
fhanon gía tirato de altro intereffe che, 
Yo hago efto no para mas que, 

Giá che. Pueíque. 

Giacchio , una rete tonda > la quale ges- 
sata nell'acqua dal pefíatore ,s*apree 
avvicinando(s. al fondo , fi viferra e 
emepre » e rinchiude i pefei. Atarraya, 








ed barredera. 
Giacere, Far col corpo diffefo. Yazer, mi 
hd 2 echado ¿9 tendido. 
Giacere > talvolta fi piglia per il covare 
o fazgnar dell acqua. Reprelaríe el 
agua, eñancaríe el agua. 


Giacchio , una forte di vete aperta chia G 
masa firafeino.dallo Prafcinare , che fi 





"> 
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Giaciato, forte di pierva preciofa Jacinto, 
Giacinto , un ba motas che fai fiera 


Ciacitura ; il modo e qualitá di 
Manera de car echado, 
Giaso, rete di maglia da portar fotto ala 

y - 


SAcere, 











la cafacca tp 
Gialleggiare « de nel Com 

tar al color ma alcorpa Ti 
Giallerso uanto ei —= 

azul go sa O 
Giallezza. Amarillez, A 
Gralliccio , vedi Giallerto, Es 


Gialla , color moto a fimile al 
Amarillo. e hi >: AA 

Giammas , alcuna volta , alcun te 77 
salvolta mai, Alguna vez, 002 

Raro, appref]o e Turchi e colmi- 


che e nato ds Padre Chrifliano , e di 


_ madre Turca, d al contrario. genigaro, 
Gianmixtaro chiamano in I1alsa colui che 
é nato di Sp gnolo , e d'Iraliana ,0 al 


o 


_Sontrario Genigaro. re 


"> 


Gsanuetto , huomo a cavalos che c 
03 






qu lancia e fendo con 5 
chiasi-, ecomle Paffe corte. E 
Gianserno , poe y ha per un ta 
valio Corduvefe o ddndubsía, des 
Fi fá 4 raxza, Ginete. : % o ye, E 
Giar inetto y piccol giardimos lini o 
jardinico-, jardinito 
Giardiniere , colui che ha cura del 2iar= 
dino,e Pacconcia Tardinero,hortelano, 
Giardino, horto delszsofo, Lardin , vergel, 
Giardone ,0 gsardoni, malattia che vie» 
me nella giuntura fopra Uunghia al 
cavallo. Eslabones, ER tos E 
Gighero, herba nota. lazillo, 
Giesñ. y A 
Giefhita , della compagnia del Giesd, 
Teatino, J Mr la com» 
pañia, > . 
Gielo, ecceffo di freddo. Yelo, . : 
Gigante » huomo ¿grande olrral natural 
ufo, Gigante, jayan. 
iglia , frore noti(fimo 5 e di gran biano 
chezza , Acuzena 
Giglio paonaxzo. Lirio, o flordelis, 
Grgotto ,0 lacchetta di cafirato, Gigore. 
Ginepro y arbare noto. Henébro. 
Ginestra. pianta netache fai for gialli 
R.erima. 
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girocebio» la piegatura , che e tra la gam- | giernale, libra dove i mercanti Piorns 
ba, e la cofcia. Rodilla, : _ mente fersvonoó cont=Libro de caxas 
gimocchiata, colpo che fi de col ginecchio. | grornalmente, Cada dia. 
Rodillazo. y ¿sornata, termine diun giorno sil gierno 
ginocchiata ,0 5, inocchiasá frefirain- |  fefi. Dia, jornada, 
> grecciata com filo di ferro «Bas groffi. | giormara > o barsagíia. Pelea, baralla, 
Rexa. refriega. 
gihocchiane » con le ginocchia pofáte ¿nm jornata yo viaggio. Camino, jornada. 
terra. De rodillas , o arrodillado. ; E mala , € la paza dell'opera dun 
gincolaro, far de” giuoca de man; Mazer | giorno, Jornal, Es 
juegos de manos. giornea , o Zamarra: Popa, : 


A da, 
477) 
Le 


giorolatore, colías che fa sali giuochi. 1u- + giorno > e propriamente quello Spario di 


gador de manos, o que haze jue- |. tempo >. che'l Sole fia jopra sl mofiro 
gos de manos. La _emiíperso. Dia. 
giecondiva , allegrézzas qimbilo, Rego- | gorno di. magro , o giorno mero» cio? 
zijo, alegria, contento: PLA che non e lecito mangrar carne Dia de 
- giogasa, quela parte del corpo de boi |  pefcado.. a 
th e pende fotto'! collo , e come fi meda | giorno d'ogni Santi. Dia de todos San- 
fatro sl mento 4 que lli che fon molto | Los 020 
grelfis cho farma una piegatura che par | £!0170 de'mort, Dia de los finados. 
sn altro mento. Papada. | giorno de manga, carne. Día de carne. 
giogo» firumento de legno , col qualefi * giofhrare , aymegóiar con lancia a caval- 
O Eomgitengono , € accopiano infiemes ¡  0- Juftar. 
bros. Ugo. giofiratare.Iuftador - 
giogo, per metafora > fervish. Seryidum- ce + Parmeggidr con lencia a caralle, 
re, efclavitud, p s ' 

— giogo, o fommitá de'monti, Cumbre. 
guoglio, o loglio forte di brada ,che fuot: 
after tra sl grano. Vallico. 

givia, prerra presiefa. Loya ie o 

Posa fico al hueso <quél saca 

les vd Malicia, + de EEG 


doy, 










7» 


: era paxxo , e dicendóls il sal Cán 
valero ha otto un« lancia: rispon- 
deva, fe Pha vórta che la paghsse dia 
rendigli ¿Utal fgnore ba perfo una 
danciá: a ha perfa che "la cer- 
chi A uno que eftava Joco , hizic- 
ronle juez en. únas juítas, y dizien. 

» | * doletál Cavallero ha quebrabo una 
4 langa : refpondia; fi la ha quebrado 
uela pagues diziendole , el feñor 
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zia fi la ha perdido que la bufque. 
giovamenta ¿sl guoyare. Aprovechamicn- 
to. za 
giovinaccio J3 dice dí colui che e nel'es2 
rá la guirenta vela puerizia y che non 
al bayere ancora al gindizio faldo. 
-Manzevito , mozito. 


A che lio la qualisá 
y ene fl mercanta, Lapida- 


A ia 
_ gioñello,, pio gine legate imlieme.Xoyel. 


iovane, che ¿nelPera,che fague alb'ado- 


» picola grosa. Toyexilla.- £ 
guie ien di gioñds allegro,contemto.GO> lefce «Mago, mance AA 
ofe. úfano, alegro, contentos + | Eiovane , reassamdofi de beflin, e ding 
giólisoripofo- termine mMarinar o.Lolito, altro cen omalejia" delta ía 4 
B ¡cojesthe | dira nuevo, cos?.Cayallo nuevo ,ma- 






somsella , ciod tanta guantita 


Si paja Le cón ambe le: mani Com. 


ae, eformando uva corta 


cho nuevo. A 
¿q giovanesto. Mo zito , mAnz S 


y se in er j M ivvanetta, MOzita, e 1d . Y 
Concavna con «Je Alueigida E OS 





fulano ha perdido una lánga + de-, 


a gindice in ' una giofira uno 
che 


cert dh 


a $ 
A GT 
l Ginvamez.qa, Mozedad, juventud, 
uy moco 
giovare . far util.. Aprovechar, Í6r pro= 

vecholo. , . 
|  grovare, o dilestare, Guitar , COMLENLAL, 
| 


i 
. 


' gievanifsimo, 


agradar, ' 
giovativo , che giova, swtile, Provecho(o, 
. que aproyecha, 
iovarli d'wna cola, chod mom l'huver a 
febifa »e mangiarla volemtieri. NO £C- 
ner aíto de una cola, 
ioveds, mno de giorni della fertimana. 
Jueves. 
glovenca, Due giovane. Bez.crro. 
giovensle da gioyane, di gievane. De mo- 
ZOS. 
gioviale, allegro Regozijado , rifueño , 
contento, alegre, ufano, placentero. 
giramento, volubrlira. Rodéo. 
giramento di capo. Vaguido de caveza. 
girare, andare , e muoverfi in gro. Ro- 
dear, andar al rededor. 
fr il volgerfi che fa la srottela, An- 
ar 
givalole,pianta mota desta cos, dal vol- 
sarji sl fue fiore fempro verfo Pocchio 
del Sole. Gitafol. ] 
giravolta , movimento in giro. Rodéo, 
gireo andare, Yx , andar. 
girella. Rodaja. : 
givello ¿cerchiesto, Argolla, aníllo, 
girfalco y e girsfalco >. [pexse di falcone. 
Gerifalte. 
giro» cercusto. Rodéo buflta. 
giro, o cerchio. Circulo , cerco. 
gittare , VOÁIgettares 
gio VediGelso. 
gir» vale abbs Jo, a fondos Abaxo, 
gin per queja ftrada Pot ella calle aba- 
«jo. 


gin per lafezla. Por la efcalera abajo, 
gisbha, vea cofí de kaomo come de don- 
na. Ropa 
gusbilare ar fefias > ginbilo y allegrenza. 
Regozijar 
giubilo , allegrerza grande. Regozijo. 
gnbileo,piena remiffion ditmbsts peccats, 
esse dal fommo Ponteficr. Iubileo. 
. Pigliar-sl Ojubileo, Ganar el jubileo. 
gibbone $ pte enopre il busto , alla 
quale Pallacciano i calíoni, Xubon. 
¿gro bonaio y coli she fa 3 gimbbosi, Lu- 
¿E ÚPCLCIO s 
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tHCAYE, 4 -Bareggiare e 
fine d'efer vterea: a E 
_oper: fortuna OS ; jugar, 


giucare a primiera. Jugar a 
giucar: a pschetto: Jugar alos 
Giucare a primiera alla buia y ? 
—X'imvitare. Jugar a las quínolas;-* 
grucare 19 queñto jonfo. Lo giucheres po 
Ofaria apoítar, y que, e 
gincar di grof],, cioc largamente. Jugar 


largo e 
gincare alla cipetta , cha din Eb dofe 
di colps mel capo. Jugar al abejon.. 
giucar a mexxo. lugar a medias yo Aya. 
Altri nomi di giuochi chi gli defidera 
facofigt linia , pue 7) Lanz 4 
" ghucare. ia 
Grucatore, Jugador. 
gusdaico > di gindeo > 
deo. Iudaico. 


gindasymo , legge e rito gindaico Iudaif 
mo. 


abiencate d giu2 


giadaizzare, ¿mitare i viti gindaici, 
Judayzar. 
gvndeo, di gundei , Hebreo. Tudio. 
giudicare « penfare » efier d'piniontCto- 
cx, fer de parecer, pgnlar.< 0, y 
Sindicaso, Juzgado. “£, ; 
imdice. Inez, - Disc 
Zrudice delegato y: cie? a chi e vimeBo la 
lentena duna cof. luez delegado. 
guodiciale y' persinemte á guaditso. luy- 
ciatio, 
guwdiciarío y che apnartione al gudice. 
_Cofu que pertenece al juez.., 
gredicso, Padanan a de giodicirefiden= 
ta per gimdicare. Refidencia 3 tribus 
nal , audiencia, Pe e 
giudicio , o'fentenxa. Iuycio , páXécera 
fentencia, 
giiedicio, ditorfo, intellesso. Juycio, ens 
tendisniento, .. 
gradicio y 0 prudenza, Cordura , juy- 
cio. entendimiento 
grdiciojo: prudente. Cuerdo , de gran- 
de juytio , hombre de entendimien- 
to, 
gindicio perfétto. luycio , o entendi- 
miento confuimado, perfecto, 
Emomla fruta nosa > della quale fi dice 
3color giaggrolino ,cheé tra gíallo, « 
roffos Agutayfa. 
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Ginggiolina, un feme come di miglio del 
wale fe ne faulo, E una pels dolce 

che fi chicma copata. Alegria: 

Giuegrolino » di color di gruggiola. De 
color de agufayía, 

gi iolo , albero moto, il cmi legmo e mafi 
5 color della fua frwtsa.Aqufaylo. 

Giugnare 0 arrivare. Llegar. 

Giugno nome di mefz. 1unio. 

bio dolce che fi beve. Lamedor. 

Ginlivo, contento,allegro. Regozijado, 
contento, alegre, rifucño, ufano, 


E 
Ginflificare , provocare» e mofirar cin 
ragióni la verita del fatto. Tultificar, 
_dax fatisfacion. 
giupificares o dichiarar ginflo, Iultificar, 
hazer juíto. 
Ginflificazsone. Taftificazion ; fatisfas 
cion , delcargo , difculpa. 
giushficarfi con mmo. Dar fatisfacion a 
- UNO, ; 
ginjti(Jjimamente. luftifimamente » Con 
muchiílima razon. 
gimfiffimo. tuílifiimo. 


Á 
¿A 
add 


Ginmento » cavalio , ealtre beflie da fo=' gin , il day a ogni uno sl dover fue. 


ma. lumento. 
Giuncala,latte rappre 
con gimnchi. Quaxada. 


Giunco, pidnta viota , e fa prefío all'ac- E 
1% , mauon giuftiriare, uccidere i condannaii dalla 


ma, fimiliffimo alla gine 
pS fuito. lunco. 

girnco adorato. Paja de meca, 

Giwnco marino del quale fe ne fanno fu- 
mio canapi» (7 in Jipagna fimoie. El- 
parto. 

Gimnta» o arrivo. Llegada. .. 

Giunta » accreftimmento. Añadiduta. 

Giuntatore, ingannatore, Trampolo,em- 
baydor, embelecador. 

Giuoco, il gimocave. Iuego» 

Ginoco , o burla, Burla.. 

Giuramento, il ginrare. lutamento, 

Neira folenne. Pleyto Omenagt , 

1 re; E e ie > gu ve 

Pz , ehiamare Tddio o 5 Santi > ole 

cofe facre. ne A per corro- 
borar il fuo Lo. ura ; 

Far giwrar no. Tomar el juramento a 
uno, s 

giurato » confermaso con giuramento. Lu- 
rado, ES 


¡urato » congiurato, Conjutado, aliado. 

Ginrifdizione, podef?2 introdotta per pm- 
blica auloritá con vecefJita d: render 
altrut ragrones € rabilire quello che d 
conforme all'equitá : imperro, podefia, 
badronag gto» Inrifdicion. > ; 

Giurifla , che profefja (eggr Turifta,, 
letrado. 

Gin/quiamo , pianta di tre maniere Ve- 
eño 


Guuftamente > con giuflizia restamentes 
Iuffámente. con ragón, — b 

Guufiamente , 6 puntualmente , OST; era- 
no dieci fendi ginflamente. Exan dica 
eltudos qavales o cavalimente, 


sa 
lafficia 


o che Jrfisol coprir ginfiitis anche diciamo al tribunal eri 


minale, come a birri , bargello e fismali > 
Iufticia. 
ginftizja, Iulticiar. 

gim/fbiziato- Tuíticiado. 


gruphzicre úl carmefice, O boia. verdá- 
o, 


| 


o 2 coli che mn fi partes ne piega de 
A della cs leale : rada 
no. Iulto. 
gimfos artribuendolo a numero ds dana 
vico: fon dseci fends guafti. Son=-. 
diez eleudos cavales. 
iufio, o gimfiamente fi dice nel: medeft- 
z po Seal we am rm » gimfio > cio 
¡uffamente. Cavalmente. 
Glzuco,colore tral voffa el bianco.garco, 
gli, queja particula , 0 pronome gli, [8 
pu atsribuire al dariwvo del numero 
dilmanco, e del piñ , e puol' «fer di 
genere mafenlino » o feminino > cofi, 
Stamatiina incontraiil voftro fratello, 
egli difi , oda vofira moglie e pli 
diffi. Elia mañana encontre ,0 tope 
a vueítro hermano, y ledixe , 3 vie» 
ftra muger, y le dixe : nel numero 
del piñ gli corrifpondera, les: fe.be- 
ne, facendo relarióne d cof: feminina 
fi haveribbe ñ dire las : ma Puno e 
Calero ¿in fo» epimles, chelas, 
gl, talvobia e articolo che fi vferifte al 
nominunyo del numero del pin, ¿Je 
vee: di genere majiulino » cost: gh 


A huomimi da béne defiderauo Sempre 
fiempre 


“pace. Los hombres de bien fiempre- 
defígan la paz. a 

gh, talvolta jerve all'acej 
miro del pim, Ge do 






— —— 5 A - Na 
Pe 


GL ::GN | 

Glistalvolta per lui , cofi : glera appunto 
ufcrso quando ¡o arrivar.De que yo lle- 

_ gue,en aquel punto acabava de falir, | 

Gli fees mulle partit3 , e mon volle accestar-' 
ven fino. Le hize mil partidos, y no 
quifo 1alir á ningunos 

Gle ju. Eltá arriva, 

GP¿giá, Elta abazo, 

Gh ho detto mille volte, che non capits 
poi qui, econtutto quefto non giova. 
Le tengo dicho mil vezes , que no 
venga mas por aca, y Con todo ello 
no aprovecha. . > o 

Gliétanto buomo da bene , o tanto cattivo, 
che lo fard. Segumes de bueno , O de 

=vellaco, o hara. 

Globo »corporotondo. Globo. 

Gloria, e un conojtimento manifefto y e 
chiaro, che hanno le perfone dL'alcuna 
eccellenza e bonsé altrni > che fa degna 

di lodo» ed'honore , fecondo la Hima » e 
opinson delle genti. Gloria, 


— Glria, o beatitudine. Gloria, bienaven- 


turanga, 


- Glorificare , lodare » dar gloria. Glori£i- 


car, enfalgar , alabar. 


-—Glorsficatore. Glotificador, 


lorificatsone. Glorificazion, 
ines: Gloriofamente. 
Glorso/¡ffimamente. gloriofiflimamente, 


—Gloriajsjsimo. gloriofiílimo. 


Glorsajo ; pion di gloria, gloriofo. 


Gloriofo ,pien di vanto, fuperbo. Sober- | 


vio, hinchado , vanagloriofo, altivo, 
jactanciolo. . 


Agur , dichiaratione delsefto. Glofa. 


lofare, comentare. glofar, comentár, 
Gl:j«t0. glofado, comentado. 
Glófatore glolador , comentador. 
Gmienc, o glele: attribuendo quejta parti- 

cole meftolata con sl; pronome> 4 cofa 
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wná mattina a buonifim bora un y: 
bo, e gli dsf]e compare , voi havete carin 
cato molto 4 buon bora: yi5pofe il gobbos 
veramente Che gl'2 buon bora poiche 


voi non havete aperto piú A'una fineftran 
Uno qué era tuerto de ún o ca 


una madrugada A un corcovado Y 


dixole , compadte muy de 
aveis cargado : telposidlo el corco= 
vado, por cierto Í1 es de máñana pues 


yos no tentis abierta mas de una 
ventana, 


Gocciola y minima parte lacqué yo d. Ala 


tra materia liquida ,cadente, o inastá 
di cadere, fimile á lagrima, Gota. . 


Gocciola , dliciamo a quel tatarro , che A 
detto da Medici apoplejía. Apoplexiz. A 
Gocciolare » cafcare a gocciole. Goteate 
Gacciolina , picciola zocciólina. gotica, 
Ovcciolo, lo ftefJo che gecciala, Gota. 
Gocciolo , o Jorfo dí vino. 'Traguito dd 


vino. Datemi un gocciolo di vino.Dade 
me un traguito de vino, 


Godere, piglsarfi 2u/0 , e diletto di quella 
EA 


polfiede. Gozar, 


Godere, o vallegrarfi, Holgarle. 
Godimento , il godere. Gozo. 


Gajjo , fempíice , balerdo, Bobos ton 


to, necio. 


Gufferia. Boberia , tonteria. 
goffamente. Bobamente , tontamente, 


neciamente. 


Gojracchione, Tontago,bobago , atos 


chado. 


Goffo » groffolano. GrofTero. 
Gigna , luogo dove fi legano 15 publico 


malfartors conle man di diesro , e col 
ferroal collo. Rollo. . 


iGola, la parte dinanzi del corpo tral 
“mento , el petto, per la quale pafga il 


cibo allo ffomaco. Garganta, 


majculima, fi slirá Lo le, E 1 plurale | Gota so golofitá , pecrato » evirio de mana 


corri/ponde. Le los, 
Seacoó feninina ji dira, fe la. ecorvi- 
Iponderá in ¡lzsrale, fe las. 
Gran, Voce dell: garta. Mau. 
Gabba y Leffor gobbo. Corcoya. 





iare. gula, 
ol 


esta, armatura della pola. gola, 


Golfo feno di mare. Golfo. 


gelufemente , con gola. Con golofina. 
olsfisá golofina. ] 


Gobba , offo da gumocare, che fi cava dalle | golofifimo. golofifimo. 


ambe de* cajtrati, Tava. 
Gobbesto, pitessl gobbo. Corcovadillo. 
Gebbo » che ha le fpalle bitorzolute , econ- 
traffutre. Costovado. . 
Uno chi era ciego de mm occhio > ¿mcontro 
¿502 


golofo , ghrosto. goloío , gloton, 
Golpe, p volpe , animal noto, ZOLray 


rapola, Dicenda uno a una Gentildom= 
ma » checi era un Signore che mangiava 


ogni di quattro gallins, arrofie, leffe, 0" 
X “ 


. 


o o a ra 
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in bianco mangiare : vifpofe» cofui ba 
ice 2divolpe, ch» di Signore Di- 
ziendo uno a una Señora, que avia 
un Señor que comia cada dia quat- 
tro gallinas afíadas. cozidas, y en 
manjar bianco : refpondio » efe mas 
parece zorra, que Señor. h 
¿mbito y pronmntiato con Uo fretta e 
la congitentira del braccio della parte 
di fuorá. Codo. 

Gombitata » co'po dato con gombito Cob- 
dago ocodago. 

Gom:tolo, palba di filo rawvolta ordinata- 
mente por commodita di metterlo in 
opera. Ovilla. > 

Per lo filo fi ritreva il gomitelo, Por el 
hilo fe faca el ovillo. 

gonma > 

¡per la [corza al quale fi dice am- 
che orichico (Goma. 
mmadi botte Ralura. 
omma di drazante. Alquitira. 
omma arabica y mnaípecie particoler di 

emma. Goma arabiga. 

*Gomorrea , [tolazione di rene, che noi di- 

ciamo sfilato. Purgacion. 

gomona y il canapo attaccato all'ancora. 
Matoma, guindaleta, gumena. 

gonfalone, IMjegna » bandiera. Pendon, 
vandera, eftandarte. 

gor 'aloniere » colmi che porta il gonfalo- 
ne. AlCIeZ.. 
nframento +4 20n 

gorfiare , empser di 
cofa, Hinchar, 

gonfiarfi per el favor che meno viceve, € tit 
e. Defvaneceríe , poneríe grave, 
hinchado. 

onfiamento € 
hinchagon. 

enfíar uno, lodarlo fintamente con adú- 
lafiowe Ponera uno hueco. 

gonfiare il pallone,o prlors ¿. Hinchar. 

gonfrato. Hinchado 

gentoo. jugo bs. Hinehado, fobervio. 
spligad: Regozijarfe, hol- 
aríe. 

Bs ,vefte, o habito feminile. Ropa. 

gonmella, o gonna. Ropa. 
ra,canale per lo quale f cava Parque de' 
fumi per fervigio de* molins. Caz, 

oyra. h canna della gola, Gaznato, 


gallido , Wagadsi9 . GUAIguciO, 


are. Hinthagon. 
fiatos o di vento una 


of.  Delvanecimiento, 


humor vifiofo che efce de gli al- ' 


y 
AA 
Gorgia » incve/hamento di voce mel cantér 


y Y0 Gorja. 


rato, Che portan le dunne intorno alla 
gola ,come collaretto. Gorguera, 


' Gorgirra ,ornamento di panno lino lavo» 


Sorgrera , 0 goletta , armadura della gr 


4. Gola, 
gorgo . lmgo dove l'acqma corrente e in 
parte rstenuta da qualche cofa y e rigin 
ra per ritrovar efico. Remolino. 
gergo.o an ritenuta. Remanío. 
gergos fempli t Ami la- 
: Hg plicemente per frumicello. Ria 
Oorgogliare , mandar fuora quel ficon 
3 » 
firepitefo che fifa jog, 
: a in maniera > che fi fenta 
| a voce fenza difti ide 
ses fo ¡lingucrfi parole, 


Parque Bollenti. Borbullar. 
gorgogliare , e anche quando gPinteffini, 
pervento, o peralira cagione romorega 
- giano, Zurriar las tripas. 

Oorgoglione, baco che entra ne* legumi » e 
gh vota» altriosenti [3 chiama tonchio. 
Gorgojo. 

' gorgozzule, parte della rola, per la quale 
fi rehona Gaznáte 5 pe? loo 
guia o guancia > cisfcnna delle due partó 
del vifo,chemetttano in mexzo la bocca» 
el nafo. Mexilla, carillo. de 

Gotataroceffata , colpo che ff dá d mauo 
aperta Jm la gota. Bofetada. 

Gosta, catarro, che cade altrms nelle gimn= 
sures (7 impedifce il moto. Gota. 

ottofó ,rmferono di gorta, Gotofo , que 
tiene gota. 

GIVErnare y YEQ4ere, tener CUYA , € pYOVve= 
derecol penfiero, e con Popera a” bifo- 
gui, e bene effere di cio che e fotto la 
tuacuflodia > e yiuvifdizione. Gover- 
nar, adminiítrar. 

Governar cavalls , e dar hr da'man- 
giare, e bere, peníar a los cavallos, e 
fer mogo de cavallos. 
evermars polli y dar loo da mangiare, 
Dar de comer a las gallinas, 

governarfi con poca prudenza, Andar muy 
necio en alguna cofa, “> 

Governatore,che governa. Governador. 

Governo , il governare» Govicrno , - 
niltracion, 

Goperos [i dice auche come Ape 


. 


gorgoglare diciame al rumor che fanno 


y 


1 


ATA de 


+.G9 GR 
Lo altri fi farti mffici. Megimiento. vhe Rraccia la 
ozaia y raunamento di maseria fatta nel | graffio. Arañar y. 
gozo, mail mesaforico ha soltó il luo= 'Graffiaso. Arañado 


go queji del proprio, evale fdegno y Y | graffsarmra. Ralguño , araño. ¿A 
odiv imvecchiata. Preñez. 
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Gozo > vipoftiglio a quifa di vebica, 


che hanno gh wccells 3 pié del collo, 


dove fi ferma lorv sl ciboche mangsano, 
e diquivi a poco á poco fi difiribuijce 
al vensrillo, Papo. . 

YOTz0, per un certo. imfiamento di gola 
ai gusfa di gozíods colombo » o ds pollo, 
Papada, hos 

Cri pviglia ,manziamento ¡nfieme, (in 
Drigata d'amici, Gira. 

Graccia yocornaccina. Graja. 

graccnare , Voce propria della cornacchia | 
Graznar, 

gracchiare »ciarlare. 
mucho, 

racchratore ciarlone, Hablader,parlero, 

gracchione , e lo ficfo. 

gracidare, e proprio de? ramocchi quando 
mandano for la voce.Cantar Jas ranas. 

gracimalo s particella del Erappols d'uva, 
gajo, gagito. 

grada ,o jcalone. Elcalon, grada. 

gradirs, aggradiro y haver in pregio ,Jhi- 
mare, Agradecer, eltimar, 


radire, o compracere a mms. Hazer el 


Parlar » 


guíto de une , obedecer auno , ha: ( 


zer loque uno manda. 
grado Faglicas . Grada, efcalon. 
grado, odignita. Dignidad, grado, 
grado permifura di vicinanía, o lonta- 
nanza di parentado. Grado .. 


do, cicc volentiers. Hazer alguna cola y, 


hablar | 








¡graffi, fon ceris ferns adunchn, con che 


pigliano me' pozxs le fecchie , o 
Arrevañaderas, garavatos. ne 


gragnuola, o grandine.Gtanizo piedra, 


¡ Gramatica arte che imfegna a correltamena 


te parlare, € ferivere. gramatica. 
Gramaticale, di gramatica gramatical, 
Gramaticalmente . gramatcalmente, 
gramaíica , 0libroche smfeg, tal ¿yo 

te di parlarese [crivere come la grama » 

tica di Cantalizz0,Sa/fJo, Guarint. Arte, 


gramatical profeffor ds gramatica, grda 
matico. » 


gramigna herba nota, grama, “ 

gramignojo, pien ds gramiyna. Lleno de 
grama, 

gramo, meflo , malinconico , tapino. Tri 
fte , malencolico , múttio, 

gramola, fromento di due legns> Pun de? 
quali há un canale nel qual entra Palo 
tro, € con efJo fe dirompe sl lino , per neta 
tarlo dalla matersa legnofx.A grama, 

Gramolare, conciaril lino com la £ramos 
la. Agramar. j 

Grana [ono coccole d'un albero fímile quan 
fia quelle dell" ellera , con le ne fi tina 


gonos pan in roffo , e paonazzo» GA 
preisoja tinta. Grana. 


¡ Granato, ffanza e luogo dove fi ripone ¡48 


granos le biade Sylo,woxe granéro. 
Granaio publico » Crae dove fia il gram cha 
fi vende al publico. Alhondiga. 


grado, o volontá, come far una coja digra- ) Granare ¿fur s > Granar, 


de grado, o de buena gana. 


Grado , obligo, o gratisudine . come ha- Ie 
verne grado il uno d'mn beneficio, Tener | 


obligacion á uno. 


Grado e anche quello che danno ne gli fu- 
di publici. comeds baccellere y licen- 


queto. Grado. 


pp Qucáfo.chs há 


. be ha fartosl grano, Granado. 

Granata e un marzo di Jfiope legaso infit= 
me Co% legame di rogo, con alquale f 
Ipaxzza. Elcoua. 


y Granata, gioia del color del yin rfi. 
| Granate. 


Granatuzza picciola granata, o fopa, 
Efcouilla, Jer 


grado nelle qualitá » come caldo, freddo. Granchnio » animale che vive in acqua , dy 


grado. 
graduale nella Mefx, ciod il verfo che e 
tra PB psjiota, e l' Evangelio. gradual. 
raduals, come ú Salmi gradual. Los 
graduales. 
Graffiare, propriamente flracciar la pelle 
coml'mnghie,edicefí anche d'altra coja 


y 


A 
c 


m terra, 27 e notiffimo,Cangrexo, 

Granchioritirarsento di musfcols S cagionan 
to da ripieneZza. Calambre. 

Granchio chiamazo 1 legnatols quel ferro 
che conficcamo [4 wna panca per appuna 
tellar il le¿no » che voglion piallare pero 
che nonifcorra. Gancho, 


7 Grána 
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vande, Grande. 

Srare in ful grande y ciod mofiraye guavi- 
14, (o albagía. Eftar entonado, po- 
neríe hueco, hinchado , graye, 

Grandes 0.0, come hbuomo grande, 
Hombre grahde , difpuefto. 

Grande d: Spazna sitolo principaliffimo, 
e che fi cuopre avanti al Re. Grande 
de Efpaña. 

Grande , tal volta fiznifica valente, e 
bravo nella fua profefíicne , cosi : 11 Se 
gror Mutio Efren e un grande huo» 
mo in cofe di mufica. El Señor Mu- 
zio Efrem es grande hombre en 
colas de mufica, 

Grande» tal volta fignifica maraviglio- 

o, cost. Mipar gran coja. Me parece 
cofa grandioía, o maravilloía, 
randemente. Grandemente, 

Brendetas. Grandeca. 

Grandezza d'animo. Grandega de ani- 
_mo, generofidad. e 

Grandetto , o grandicello, Grandezillo, 

¿grandezico, 

Grandexza, o mifura U'una cofa, cost. lo 
voglio mm. calamato di quiefta gran 
deiza. Quicro un tintero defte 
tamaño. Es 

Grandicello y alquanto grande, Grande- 
zillo» E 

Grandigia > 
bervia, . E 

Grandinare > piover gragrunla.Granizar. 

grandime> gragnula, Graná »piedra. 
endiffimamente. ron diia amente. 

Grandiffimo. 


s 


alseyerias Altivén”,,, fo- 


vandif8imos 
Granducas Granduque. ' 
Granduchrfa, Granduquella: - 
Granello , 3lfeme che fi genera nelle Spiohe 
> dibiades e grano, edi pereye di me- 
le, pogom > e “fimals, Grano . 


es 


Granéllo vale geutralmente ogni mii | 
ma particella di qual fi vozón cof, 
Migaxa. 


anello,coglione , o tefticolo dell” anima 

le. Turma, cojon, compañon. 
Granellofi , pieno di granelli. Lleno de 

granos, granado, 
Granire , 0 granare > 


Granar. 
Cranito,o che há fattoil grano. Granado. 


Gran Maftro nille Re ¡ghons militar» 
Gran Maeíue, 


predurre 5 grami. 


> fpata 


GR 

Gran tempo fa. Años a, amucho. 

Gran merce 4 voi, o ate: parola ringras 
alatoria di favore, o di cola ricevuta 
da altrus. Bezo las mano a V, M. 0- 
vero in modo ph humale, (7 inchinator 
Dios fe lo paguea V. M. 

Grano > quella biada della quale cómu= 
nemente facciamo il pan per il vitto» 

e non e E la: fua eccelenza compre- 
Jo fotto 5 
de. Trigo. 
Grano gentile, Trigo candeal. 
gramo» o granello, Grano, 
grano, o pejo che? la 570. parte dell' oncia, 
Grano, . 
Grappare , pigliar con violenza. Arreba- 
tar, agarrar, apañar. 

Grappolino , picciol grappolo duva. Ra 
zimillo. 

Me , quel ramicello del fermento, 
7 


general nome dell' altre bra= 


quale fono appiscati gl acims dell” 


wya, Razimo. 

gafcia, mome generico di ¿utte le cofe ne- 
ceffavie al visto unvverfale. Balteci 
miento, baftimiento. 

Grajcino ,colui che ripefa , erivede lemin 
furea' bottegai , acero diana , e venda. 
mo il gisfto. Fiel. ] 

Graspo, +l grappolo dell' uva quando e 

fpiccsolasa » elevara. Elcovajo. 

graffettos alquanto grafo. Gordillo, 
gordito. 

graffezza. Gordura. 

graf$ifimo. Gordiífimo, 

grallo, fidice a tutti quei corpi anima-= 
81, che fono gravi , carichi , e pieni 
d: carne, Gordo. 

gral”, y per metafora d'altve cofein fignia 
ficozionedi fertile.. Fertil, 

grajjo, quella parte mmiuofa del fangue 
che fi congela per freddo nel corpo dell” 
animale. nto Gordura. 

grada 0 variculas Parrillas, 

grata, infor fastaa guija di gratin 
cola, dalla quale [3 parla alle Mona» 
che. Rexa. 

graticcio , firomento , di varie formes fat= 
to per 11 piñ de vimini sefJuri in fu maz= 
ze. GAIGO. > . 

graticia dicanne. Cañizo, 5 

Graticola, propriamente fhrumento dí CHCia 
na, fopra la quale $'arroflifcono , carnes 
pejcese fimils cofe de iperaramilas. 

y An 


y 
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É Gratificare y vender grato > accetto, G1a- Gravita, macftevote 10 Antoyevóle prefenzas 


tificar. 2. 5%, gravedad, , 
gratificatione, Gratificacion, ts bellezza d'una cola, ayenentezza 
gratitudine. agradecimiento, gratitud, « operante, che alíesta, e rapujeo altrus 
grato, chericono¡c+ i benefici, e ne vicor- adan.are. Gracia, donayre, agrado. 

devole. Agradecido. Graxta, o concifiione di coja richiejta a 
grato ,caro y accetto. Grata, Smperiori,o zran Pi erfonaz yi Merced. 


gratrare, flropicciare ,e fregar la pellecon | Zrax14,0/:gn0 di grativudine del beneficio, 
Punghie per trarne il przxicore, Ralcaro gee s1cevuto Gracia, 
rattarfí. Rafcarfe. 0 Ringrazsare. Dar gracias a uno. 
grattugias e una prafira quadra di fer- Di ¿rakia pejho a» rhiatmente, Por vida 
yo bucata, di non molta grandezia, reu- | Vieíita, O por vida de V.M. Se= 
chiofa da una banda, dalla quale vi fi : condo la perjona con chi fi parla. 
ropiccia, e frega la coja che fi vmol ¡ Far grazia y trutsandofi di pena vale libgn 
grattuggiare. Rallo, rare. Dar por libre. ES 
gratugorare ,sbriciolar le cofe , fregan- * grata, Indulgenza, gracia, indulgencia, 
dote alla grattugia » che piñ Palixo fi ¡ Grazia in quanto fi difiingue ds ghia 
fá del pane, e del caco. Rallar. ala, Gracia, ] 
grattuzgiato. Rallado. | graxia, fecondos Thevlogiun dono che fd 
2'2buiro ydato per gratia. Gratis dado. | Ldds, che ecced. Pordinr della vatura, e 
Gravamenta » quell' atto che fá Pejattor y Jena Che fi omeris de chi lo viceve, 
della qi5fbissa nel torre il peono, e fi dice Cracia, . 
anche al pegno flejJo. Prenda.” graxia gratis data, gracia gratis data, 


Gravamento o pefo, Pelo. + graxie, le 810 forelle che fingevano 5 Puetio 
Gravarr,043gravare, Caricare. Agtavato | Las gracias. o 

cargar. Gral tojamente. Graciofamente,con gra- 
Gravare, pigliar 'elattore della ginftizia cia, con donayte, donolamente. 

mn pegno. Prendar, GraZiofamente , fenza premio. De yalde, 
gravato cosi. Prendado. graciofamente. 


gravesche tende al centro,pefante. Pelado. | gra210/1f%:m0.graciofiffimo donofiffimo, 
Grave, maeito/s, che de a,e rapprejenta GraZa2ja , che ha Srazia. Graciofo , do. 
autoritd. Graye. nolo. 
grave , mosofo > :molrflo. Enfadolo , pe- | Greco di mazo: Greca. Griego. 
tado » molcíto, Greco, o lingua Grica. Lengua Griega, 
g»2Ve,0 grande,come £rave colpa, Graye, Greco Vino Vino gtiego. 
ravemente con grave za Peladamente. Gregor, quantita di beftiame adunata ina 


gravetto,alquanto grave. Algo pelado, Jieme, e dicefi proprio del beftiame min 
gravezza. Pelo. muto,come ds pecore,capre e jimilo, Piára 
gravezza-moia, travaglio. Canfancio, €n- de ganado.menor, rebaño. 
> fado , pefadumbre. : Greiscerta: pelle dvpijio. con che fanno 
gravezza, o gravii Gravedad. guaine a* cultelli, Cueto de gapo. 
gravezza , impofilione» gabella, Impo- Grembiata > Lands quenito puo capir nel 
+ ficion, pecho, aicavála. grembinle. Haldada. 
Er vezza de capocanfata de qualche his Gremórale , um peras di panno, a daltra 
7 more. Cargacon de caveca materia , che tengano dinanzi conto le 
Gravezxza > pregnezz.4, Preñez. donne.e pende lora infino fis picdi, e fi- 
Gravida. Mugetr preñada. mile Pufano glrrajt y ma corto, Parti- 
Gnarvido » grandemente pieno , e grave dal colarmente 1m Etorenza IT in ques coma 
pondo di che egli? pieno, Preñado, torn. Mandi), ayantal , o levantal. 
Gravidanxa. Preñez. Grembo , queila parse del corpo burnsano, 
graviffsmament:. Graviflimamente, dal bellico,queji safino al xsnocchio , ima 
Gravi/imo , 0 di molto pefo. Pefadiffimo. quanto, o pregata, o fedendod acconcia a 
gradi/[imo,o di grana: fjima macfta, Gra- | ricever qual juvoglia coja, Kegaso. 
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Pe rarteforicamiiat fi fuol dire 


hi:/a. Gremio de la Ygleña. 


6r 50 
A dell , > 

Gremitos/pejJo, denjo. Etpeflo , aprerado 
.quaxado, > e 

greppo e pezxo di vaío di terra vot- 


so. Calcajo , cachivache, 


Far greppo € quel agyiimiar la bocca che | 


Jfanmos bambi: quando voglion comin- 
ciared piagnere. Haz.er pucheros. 
gretosterra ghraiofa. Tierra arenilca, : 
Gretola y o gretole fi chiamano + vimini di 

cho fon compeste le gabóse. Bimbres 
de xaula. : 
Greve y o crave y cho ba pels. Pefado. 
G;ida y civévoce alta, Grito , alarido, 
Gridare > mandar fur la voce con alto 
Sumo » firep:tofo. Gritar, dar gpitos, o 
alaridos, dar yozcs, p 


Gridarr , 0 bravare ,0 Yiprender Úmo.Re- | 


ñir uno. 


havuto delle grida. Me han Y ñido, 

CGrido, fuono firepitofo di vod humanas 
mandato fuor per varie cagion: y come 
per pasra, ra. e fímils, Grito, alarido. 

Grido o fama. Fama. 

Grifagmo fi dice a uccello di rapina. ANC 
di rapiña, : 

Grifo parte fuperiore del capo del porco de 

gli occhiin es. Hozico. Ñ 

Grifone animal biforime alata » e quadrse- 

sy pode» aquila la parte anseriore , e Lisa 
la poftersare. Grifo. 2 

Dar ungrifóne a uno fi dice quando gu 
da ús pugno rel vifo. Dar un tormit 
con» fopapa, mogicon. 

Brizio , color nero che 314 ef] yi fi mefco- 
la del bianco: Ceniciento. 

Grillare,o bolliresquel moto che Fanso lo co. 
fe liquide bollendo. Hetvér, bullir, 

Grillo) animaletto annoverato tra £l in. 
ferti, che fon quiegl: che per il pin nafcona 
di putredine. Langofta. 

Grillo di quell: negri cherantano y e Ñ fo 

lion tener in cevte vabbiotse. Grillo; 

Grillo, tal volta fi piglia per capriceio, 
Pravagarza , oghiribbiz. o. Antojo. 
capricho, 

Piglar 1l grillo, fiznifica entras in valli. 
gi2 a adirarfí, Amohinaríe, correríe, 
enojarfe por no nada, atufarie. 

Grillaia, fi dice al luozo, o al campo, dove 
¡lterreno produce poco altro che grilli, 


Haver delle erida, o bravate des To ho ' 


é G R 
ExiaJ , páramo , defierto. 

Grimaldello é un ferro adunco y col que» 
le fi approno quafí suite le ferrature. 
Gangua : 

Griia, crefpa. Arruga. 

¡ Grinxzo y pien di crefpe come fi vede ordi- 
mariamente ne” vecchi. Astugado O 
lleno dearrugas. 

Dicefi cavar ilcorpo di griníe, quando fi 
manga tanto cherlco po gonfa , e che 
ne ritira la pelle, che anche fi dice a cre- 

"pa pelle. Sacar al vientre di malaño, 
comer haftatente bonere 

Grinza y o crospa di parnno , e d'ogn' altra 
cofa raggrinzata. Plicgue. > 

| Grinza o piegatura. Dobladura, arruga. 
Griiolto, presra pretiofa tralucentes di c0= 

Y dor dioroun genere di jacinto. grifolito» 

Grofano, vedi Garifano. 

Grorama ye quella cro fla che fa ¿l vino dema 

tro alla botte,la quale e detrta anche tar- 

| faro, Rafura de yino. 

¡ Gromima, fi dice anche quella vocciz, e 

LU bellesta ¿he fi Pacqua ne rndotti, a 

| im altri lmoghi dove ella corre. Cie- 
no , fuelo del Agua. 

Gronda, ('efbremitá del tetto , che efce fuor 
del muro delle caja , perche da efJu ver- 
f4> e gronda la proggia » che cadein 

¡ful tetso. Aladeltexado.  ' 

“Grondaia fi dice Cacqua che gronda , e 
la medefima eshemita del t0tto. QOLEsA. 

Gronda anche e un tegolo che fi mete mell? 

efiremita del testo. Texa, 

Grondare, propriamente :l cader che fa 
o LParquadale cronde , ma [dice conste- 
| memente di turte lo cafe liquido , che 
| verfiao a fimilitudine delle grondaie. 

Chorrear, correr las canales. 

Groppa y la parte dell! anumal quadrupe- 
de e pie della fchena fopra i fhanchi, e 
diccf? pre propriamente di quello da ca- 
valcare. Ancas. 

Montar in groppa. Subit alas ancas. 

¡ Portar in croppas o psrtar gro; pa mn ca» 

vallo. Sufrirancas. 

Gropptera e quel enoto attaccato con una 
fibliaala fillaso va per la Eroppa infra 
mo alla coda,nel quale (3 imotto effa coda, 
echiamafi anche pofalimo, Gurupeta. 

| Groppoyviluppo, mucchio, Bulto, hudo. 

| Gr 9ppo)? modo di rento. come [i vide ¿al hon 
ya per aria. Totvellino , semolino. 

Grego, 





1d 


. 


- * 
GR 
Oropone, groppa, ma dicefi di tutss 2 lia. 
nimali, cosi quadrupi di, come bipedi. 
Ancas. 
Grof]u di eorde di minmgia, cio? dedicó 
doxzinme. Gruefía de cuerdas. 
Dormir nella groffx fi: dice della teria 
rolte che dormeno i bachi da fera.dor- 
mir la terzera vez. 
GrojJa grana, jorte de drappe Gorgoran. 
Grofamente, rozzamente, Crolleramen- 
te, rudamente. 
Di » alquanto groffo. Gordito, gor- 
ico. 
Groffetto , ro7xo, Algo duro , torpe. 
Orofezza, o quentitá grande: Tamaños 
gordura 
Grofezza, e pregnezza, Preñez. 
Erofetza yo materialstá , femplecitá, 70z- 
exa , poco artificio. Grofleria, ton- 
” teria”, torpeza 
Orofi fimo. Gordifimo, grandifimo. 
Groffo , coja materiale , e grave. Gordo, 
* gruefío. 
Grofío » o grande numerafo , come fi dice 
A'elferciti,e 'armate Gruelfo,grande. 
Grofo, tal volta fi dice del fume quan- 
do viene con yrande abondanza d'ac 
qua. Crecido. ¡1 friwme e grofJo. El sio 
viene crecido. 
Gr, ciod non fotrile Gorda. " 
GrojJo, come voce grojja y cioé grave. Voz 
grave , gorda. 
GrofJo , matersale , rezzo. Groflero,rudo. 


| 
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Dicsamo far grofo, o andar grofo con | 


mno, chee lPefier adirato alquanto feco. 
Andar ,o ftar encontrado con uno 

Groffolans, de yrofa qualitá. voz 70, ma- 
teriale, GrofTero , rudo, tofco. 

Erotsa, [pelonsa, caverna Cueva, gruta. 

Grotts , cioé luego dirmpato , e fcojciato. 
Barranco, 

Grñ » una forte Puccelli, che vanno a 
Jebiera ,come 3 Cavalseri che vanno á 
batraglia , € fempre vanno Puno doppo 
Paliro , e [empre ne Ya mno dinanii 
come gonfaloniere, Grulla. 

-Gruccia , bastone di lInnghezza alla Spal- 
la dell buemo , in capo al quale e con- 
fito > 0 commeljo un pezZelto di legno 
di lunghezza d'un patmo » sncavato a 
guifa di luna nuova per inforcarvs le 
disella, o 1 afcelle da chi mon fi puo reg - 
ger fi de gambe. Muleta, e 

Buernas in fa la y ruccia y yele tener 


'Guadagneria , 


GR.GV 232 
fafpejo e É dice delP animo. Tener per» 
plexo, o fu/penío a uno. 

Grufolare , e proprio il razzolar che faus 
moi porci col grifo, Hozar. 

Grugnire , € lo fhridere che fa 5l porce 
Gruñir, 

Grugnito » ? quel geflo che fa il porco ala 
zando il grifo e da innanzá 
grugnenda. Gruñido. 

Grugno we grifo. hozico. 

Grumulo , le foclie di dentro congiunta 
infiene del ceflo del'h-rbe y come di 
lartmga , cavotr, Cogollo. 

Gruogo, e un berba cho fa al fo foutto 
fimile al Zaffirano, má ds men valores- 
e piñ quantitá. Carcámo Oalagor. — * 

Gruppo » vedi Groppe. Bulto , ñudo. 

Griszzo, fi dice al razunamento. o quane. 
sita di danari, che uno « poco 4 poce 
bá me[]o infteme. Aucha de dineros, 

Far gunzzolo , metter infieme danari, 
Auchar dineros. 

Grurxolo . vedi prurzs. 

Guadaznare » 710p:¡amente acquiflar de- 
mari, enchezze con indujiria , e fatim 
ea. Ganar Diceva mno che s mufici fono 

¡2 venturofi de quenti huomini fone 
al Mondo , poiche guadagnano danará 
per fuo pracire, e perche fi piglmo 
fpajía > eli pazano. Dezia uno, que 
Jos cantores eran los mas dichofog 
de quantos AR ay enel Mon- 
do, pues gaian dinero por fu gu» 

3 fto y por que fe huelguen los pagan, 

Guadagnar Uanimo d'uno. Grangear la 
voluntad de uno. 

Guadaonar sl doppio in una cofa. Ganaz 
el doblo. . 

Guadagnato. Gañádo. 

Guadagnatore. Ganador , que gana. 

o guadagne: Grangería, 

Guadare, a pe ¡ fimi per il guado, 

Vadear. z 

Guado » biogo del fiume "dove puó pafa 
farf Jenza navilio. o barca, Vado. 

Guado, e una herba , con la quale fitima 
gonoi pannó in axxuro per fondamen= 
to, e habilita del color nero, e d'alcn 
mi altri. Gualda. 

Ghai » voce di minaccia , guai dme, guej 
a te, Guay de mi, o de ti, 

Guaj , miferie, travaglt, affanni. Cuyvas, 
trabajos » defyenturas » cuydados , 
psdumbigs PA Gurins 
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) Teo funca mnginocchione.Almoháda. 


A 


maina » fromento di cuvio y dove. fi ten- Guardandof un vecchio alto” fherchi 
, omo da confervano  fervs da AA quando rie pieno di pels ces > 4 
se» comecoliell;, forbici, fpade, pu- vifo grinzojo, e pallido, ali occhiin den. 
grali,e cosi farts. Vayna. 810, € afilitti y diceva: adeffo non mon- 
Diciamo in proverbio tal guaira , tal col- ftrano gli lpecchs come folevano , che rn: 
Zello che vale fimmile con fímile y volen ricordosche mofiravano mn vifo » cheera 
done inferir brafíimo, Tal para qual» un contento vederlo. Mirandoíe un vie» 
Pedro para luan, q cada oveja con |. jo al elpexo,como le yio lleno de ca. 
fu pareja. ba pas, la cará arrugada, y amarilla, y los 
Gual.bieraedifitiose ordigno,nel qual moi | ojos hundidos, y triftes dezio:no ha- 
er forza dacqua fodano ¡ panmilans, | Zen los efpejos aora como folian, 


a a cier 


. Batan, que me acuerdo yo que hazian un 
Gsalchieraio , colui che atrerde alla gual- roítro » que era alegria de verle, ) 
chiera, Bataneto. Guardar unu a firaccia facco. Mirar a uno 


Gualcire, cioé col trattart, e maneggiay  . Con capotillo, ocon ceño. 
.. , y «e Ay 
molto una cofa faigli delle pseghbe. Guardarla Come ji fuol dire, 1n due quat - 


Ahajar, trmi. Non reparar en dos maravedis. 
Gualcito. Ahajado. 11 tale e huvmo.che non la guarda cofí 
Gualdrappa, o coverta, quella che cuopre la ¡ — nel fottsle, Fulano gs hombre que no 

fila de* cavalli, Gualdrappa. repara en pocas cofaás. ae i 
Guancia ,0 gota. Mexilla, carrillo, Guardare 11 brftiame, o Parmento. Guar- 


De es pos fp prumaccesto > ful quale dar ganado, 

iñ fi poja la guancia , 0 ¿lginoc- | Guarda la gamba , maniera d'avvertire. 

Abre el ojoy.. 

: Guardar sino con mal ecchio,: Misar auno 

CON CEÑO.x.. 0 Mé ii 

Guurdare a chi uno . fida le lettere , cos). 
Guardate a chs voi fidat . voftre lerte- 
re. Mirad de quien fais vuctiras 


cartas, > 
Guardar iducoro. Guardar el decoro. 










Guancialino, doye lo donne lavorano. Al. 
mohadilla. 

Guancialino , 0.10rfelo dove le dopne ten- 
goma le Fpillerte, Azerico. ; 

Guanciatas colpod. tocan la mano nella 
guancia. Bofetada, 

Guancione e ds  Bofetón. 


Guanto , ve/le della mano. Guante. Guardaze y woffervare la dieta. Guatdár 
Guantatoserimbc marti. Guantero. la dicra. ; 


Guardurla troppo nel fotrile. Reparar en 
pocas cofas * ; j 
Guardaroba, colus che ha cura de sli aya 
neft,o panas d'sn Sig móre Guardaropas 
Guardaroba e 1llayoo dove unn le robber, 
o gh armefí dun Signore. Recaniara. 
Guardatores Che guarda. Mirador , que 
mira. 
"Guardarura » Vago, ¿modo , col quale fi 
uarda. Catadura , manera de ¡mitafa 
Guardia, 0ffod:4. Guardia, o guarda, 


Guardare > divizzar vijla verja Pogget- 
to. Mirar. 
dia, cufladire , tener in cuflodia. 

Guardar. of 
Guardare , oconferrare. Guardar. 
Guardar y 0 tener conto dius a coja, Tener 
- cuenta y O:cuydado dealgo. 
Guaydare , haver riguardo, o conficora 
Zione, Tener miramiento, coníi.e- 
ración ¿refpecto.. 
Guardaresa lil: are » come fiuja dire mello 
. fiprajeritro allaSpignuola,cos. 41 fignon: | Guas lie diciamo sl quelía pisto dd merlo 
3aleche Dio guardi , cia? che Dio liver p> chenon va in bocca. Comas del ficno. 
di malo, Guardara uno: -guardiano, hd obizo ds guardaje guarda. 
Guardar]i :0.0 Poner fi da mna coja. Yrie a | Guardiano, governatore, e capo de conven» 
la mano, abíteneríe, guardaríe. ride” Frais, Guardian. 22 


Guardar lo fi fe honorare a giorni foftivi. | Guardiano de vigne, coli he unarda la 
Guardar las fieítas. 


; vigne,accio Puva Jia ficura Viña Er0, 
Guardar chi buffa? Mirar quien lama? Guardigs 0,rifpetc2!0 > ratggm e Átd. 
Guardarfi allo [pecho Muarte al eípexo. Pana 
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- guardo y euardatúra , vifta, Catadura, 


aípetto. 

grar:, avrerbio di quantita y evale mol- 
tq, edi rado fi trova fenta la negati- 
va, Mucho. 

guarro yveflitusre la fanita. Sanar. 

guarnello, vefle da donna. Vafquiña. 

guarnigione y prefidio di fuldasi in for- 
tezze. Prelidio, 

guarnires fortificare, Guarecer , forti- 
ficar. 

Zuarnire, adornare, e particolarmentei 
veflits , E altrs arnefi di cafa, Guar- 
necer, 

guarnitione di veffito, Cuarnicion. 

Zrarnito cofí, Guarmecido. 

guajiada, vajo di vesro conpacciuto con 

' prede s e collo firerto, Redóma, . 
guafiade tía» piccola ¿ afilada. Redomil- 
la , redomica., redomira. : 
guajtare, tor le forma» e oporzsone 

a alla coja , y > de Echar El 
perder, deltruyr defcomponer,afear. 
Diceva unoyil vino ha due wmali: fe vi 
mitsete acque lo quaflate, fe non ve me 
metttte , ví qua la voi, Dezia uno, el 
vino tiene dos males ; fi le echais 
agua . echaiflo a perder, fino fe la 
echais, pierde os avos. 

gruaftare, come fi dice dp luago che era 
parato, L adornato con paramenti y 
come tal volta vediamo quelehe Chinas 
che levandozli que tapezzerie , 
ornangents fi dice quaftare, Defcolgar. 

guajtar!i il Sempo,, croe di ferenos e tran 
quillo diventar castivo y e minacciar 
acqua. Alborroraríe el tiempo. 

graftar la Quarefima , cio non digiuna- 
ve, emanziar coli da fuor di Ouaré- 
fima. Quebrantar la Quarefima.” 

gua fare il diziono.quebrántar el ayuno. 

guofiare 01 mbrntts e. Afear, 
guafiare o quaLarfi il capo f? dice delle 
denne quando fi fcompizliano, e leyano 
quel tunti ormamenti , e frafiberie che 
portano im capo. diftocaro deltocarfe, 

qua fiare, o corrampere. Corromper,echar 
a perder, eltragar, 


gualtarfi, o infracidire, Podrirfe, 


Quello verbo quaftare há molsi fizni- 
heati im ltalianos (Pin 1fpagnolo; pe 
yo ff 0:i qual modo? pid conveniente, 


ETA propofíto di quit che frralta, 
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gruafiatoro , colui che q ¿ 0 termine 
cho K wfa sn co[- 4 Gaftador. 
guafio, difiruzziome ». Deftruy- 







cion» podra polo ) 
wafto, o guefiato. Deltruydo e 
, Le A Sido aperder es el 
guafto diciamo al cane , che comiscó e 
diventar ayrabbisto. PEIxo > 
rabiofo. s 
Dar sl guaflo a un Ímogo, q campagna, 
cio? a e ele beste. Ponce 
a laco, o talar los campos, deftruyt» 
guatare, o guardare. Mirar. 
gustatura , Vedi guerdatura. 
guastero, fervente del cuoco. MOZO de co» 
ZIN2. 
guazza » rugiada. Rozio. : 
quetabmgler melewglio y confufionto 
Mezcla, confuliop. 
gualzare » dibasser cojo liguide dentro e 
un vafo, Batir. E 
gualzare , palfare d guario e» finme. 
Vadeár. 


mazzare,o baquaro , come [5 f2 alle cas 

y valcature pa árrmano fangofe she 
ftrenano al fume a lavarfi, Bañar. 

gruazzgtto y manicareito y una Vivanda a 
oacconcime di carne, o altro de Lore 

are, perche fvegli Pappetito, u- 
fique Aeuifadils. sl 

gua zo, logo pien d'acque, che fiferma 
in qualche bnca 10 porzanghera.Char- 
co. 

guazzofo , pien di guexza , o vugiada, 
Con rozio , oque tiene el rozio. 

guercio » che ba glocchi torsi, VIÍCO , Vi= 

—sójo» turnio, 

Suernigione, vedi guernigiont, 

SHernire ¿vedi guarntre, 

Zuera azione d'efercisi, che so fendono 
in ogós guifa , fino a tregua, o pace, e 
figgrzione. Guerra. Uno diceva ch'egls 
era ben parlar della guerra, emon vi 
andare, parlar del mare ¡e non v'en+ 
trar dentro ,.e parlar della caccia , e 
comprarla in piazz.a. Dezia uno, que 
era bueno hablar de la guerra, y. 
no yra ella, hablar de la mar, yen 
ella no entrar; y hablar de la caga, 
y tomalla en la plaga, 

grerreggiare, far guerra .Guertear, ha- 
zer guerra. 

grerreggiatore, GHESICIO. 
en ¿ur 
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po 


Guerrieve » aremacfiralo nell”avte della ¡ Gupo, dilesto, pafatempo Guíto, palas 


¿Zuerra, Guerrero. 
Guerrero , vedi guerriere. 
Gufo , uccel notturms notiffimo. Buho. 
Guglsa , o piramide, Aguja, 


tiempo ,recreacion,entretenimiento. 
Abile, asto, accomodato » di fpojton 
Abil. 
Kabilitá, Habilidad. 


Gugliata ,quantisa di file, o feraches'in- | Habilitare ¿far habile. Abilitar. 


la nella cruna dell'ago per cucire, di | Habitabile y de 


lungezza al piñ per quento fr puo di- 
Jiender il braccio. hebra de hilo , o de 
feda. 

Guida. (corta. Guida, caudillo. 


prerf comodamente ha 
bitare, Habitable, lugar adonde fe 
puede biyir , o habitar. En 

Habitacolo » habitazione. Habitacion » 
pofada , morada. 


Guidalefeo , wícere, y lefione , che fi fa mel Habitare sa mn luogo. Bivir> pojar, ha= 


dofio della cavalcasmra, Matadura. 
Guidardonare, e uiderdonatesrimerstare, | 


premiaro » vifloraye » rimunerare. Gá- | Habstate , cir logo deve 


lardonar , recompeníar , remunerar. 


bitar. Dove habita Y.S.adonde bives 
opolaV.M, 

fa gente 42 
babitare. Poblado. 


Guidardone y o guiderdone , ricompenfa» | Pabitajore. Morador- 


Galardon , recompenía. 


Guidaro, feorgere , e mofirare altri a 


Habitazione y luogo dove habitare. Has 
bitacion , morada, vivienda. 


vanti il camivo y condurve , menare. | Caja che há molsa habitazione , crod mol 


Guiar, lleyár. 

Guidare ,0 governaré. Governar , man 
dallo todo uno, 

Guidatore , o guida. Guia » caudillo. 


se fianze da poter habitare. Cala que 
tiene mucha vivienda 

Habito ,veffrmento foggiaxe modo di ve= 
flire. Trage , habito. 


Guidone , furfantone , jurbaceio, huamo | Mabito come della Madonna del Carmine, 


vayabonds.Guiton,vellacon, picaron. 
Ouipgiar la parte de [opra della ysanella, 
o del 7 occoló. Calla. 
Guinzaglo » frifesa di cua dove [r mena 
attaccato ¡l cane a caccid. Traylla. 


e fimile. Elcapulario , o Habito de 
Nueftra Señora del Carmen. 

Habito y 0'qualisa acquiflata per frequen = 
te ufo epiranjend. che dificilmente [5 
pub vimuover del fuo fuzgetto, Habito.. 


Guifa , mado, maniera. Manera y tasas] Hebituale Che procede dall'habito. Ha= 


modo. 


Guixzare Y proprio ¿quello “Jenoterfi che 


funns 5 pejei por ajutarji al moto, Def 


Jizar, lo 


va, (dalera, 
Gúmina, vedi: o 


¿Maroma , guin- | 


«> Jsitual.- 


Habituato , che ha faitol'habito, Habis 
tuído. ; 

Habitudine, diSpofizione dell'effere, Difa 
policion. 


Gufcio , ftorz.a, eoyteccia, ES e proprso Co- | Haime voce di lamento. Hay de mi, 
me di nocismocciuole, mandorle,pinoc-| Humo , pucciolo firimento d'acciaso de 


chi, pifacchishawva sed alcáns fomi, e 
civaje, Galcara. 


pigliar pefes, uncinalo Con punta a gui. 
fa d'ancora. Anzuélo, 2 


Cafiío di navilis y cio? falo sl corpo» il | parmonia, comnfonanza y e concento , fi di 


Tajo. Cafco. 
Ghjria di capello , cie 1l cappello fonta 


vairello ne fodera , ma della mantera | Harmeniaco » 


ehe fi fatto, Caíco de fombrero. 
Gufiares difcernore ye provare per mez- 
zo del suflo la qualita de fapori. Gu 
fiar; plovar , catar, 
Guftevol+ » piacevale. Guítolo , apazible, 
agradable, donofo, 


Gufro seno de ciague Jfentimenti per mez- | Harri, parola 


20 del quale fi comprendomo 3 fapon, 


voci, come di irmmsenti,tanto di cordes 

guante di fíato. Harmonia, 

Spore di razra yo [ale, che 

Ji cava fatto le rena. Harmoniaco, fal 
a31MONIA1CA- 

Hárpa:, firumento di molte corde di mi- 
nugia, di figura trienzolare forza fon» 
do, Harpa. 

Harpia, me rerebo alato.Harpía. 

lortativas che fi dice all'da 
fino aceso vada Harre. y “ 


Cr ha il fuo feggio nella lingua, e nel? Havora, o tenere, Tener, 


galeto Guíñle. 


Ho 


Re 





Hu A 
Havere con ú preteriti ,comé haver fito, 
detto, amato. Aver echo. dicho ,ama- 
do. Vesgafi al [wo verbo. 
Phuvere, cure fuculsa, erobba. Hazienda. 
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Haver a fare con uno ,Ciod a trattar,ent- 

goziar con lui. Ayer de tratar con uno. 

haver dto parola a uno, Avet apalabra- 
do auno, o dado palabra, 


Haver piñ d'nn'altro in quanto all'era,| haverne di gratia » mado di dive , che f- 


o a glianni, cofí. lo ho dieci anni piñ 
di voz, Yo os febo diez años. 

Haver a caro. Holgar. Haveres molto a 
caro che. Holgara , o holgaria mucho 
de que, 

Haver buona , o mala cera. Tener bue- 
na,o mala color. 

Haver a dare a mno,Dever a uno. 

Haver ad havere da uno. Deverle uno 
alguna coía. 

Haver búuna mano di ferivere, Tener 
buena pluma, hazer linda forma de 
letra, 

Haver poca fpela , cio? mon haver occafio- 
ne d'haver a Jpender iroppo. Tener po- 
ca cofta. 

Haver il torto in mna cofa. NO tener ra. 
gon en una cofas 

Haver forte. Tener ventura, fer ventu- 
roío. 

Haver male a una parte, coft. Jo hó.male 
dá mn dito. Tengo un dedo malo. 
aver da viyere ».cioé mon efjer povero 
affatto.Tener hazienda, 

Haver coramefiane di fare, odire. 
Tener orden para hazer, o dezir, 
Haver delle gr:da , cof. lo ho havuto del- 
le gida » cioem' hanno gridaso,o bra- 

vato, Me kon reñido, 

 Haveril fluf]o , o foccorenza di corpo, Te- 
ner camaras, j 

Havr carefha di tempo Andar -alcan- 
gado de tiempo, non tener harto 
lugar 

Haver vertigino. o givamenti di capo, Te- 
ner vaguidos de cavega. 

haver bel tempo. Tener buena vida. 

haver ardire fopra uno. Atreveríea uno; 


gmufica che quello che uno fán o glid 
fasto ha da effer molto de les fima- 
to per non efferne meritevole. Yenirle 
muy ancho auno, 
haver da dare sl reflo a uno d'una mo- 
neta ,coft. To rien ho da darvi sl reflo. 
Yo no tengo trueco. 
havere floppato mwno , modo di difhrezza= 
re, coli Dite al tale che io l'bo floppato. 
Dezid a fulano que me beíe en el 12» 
vo. 
havere ipoppato wno , cioé havergli poca 
obligo del benefizio che gli ha fatios 
tener pocas gracias. 
haver buona ciarla, Tener buena labia, 
haver il mal Francefo. Tener bubas. 
haver a noia uno. Enfadarle uno, querer 
mal a uno. 
' haver una cofa del credibile , o efar pros 
J  babile,cofí. Owefto non há del credibio 
le: Efto no lleva camino. 
haver paura d'wno. Tener miedo de uno. 
haver úna donna bello aSherto o appas 
venza. Tener una muger busa pa. 


recer, o gracia, 
haver gufto, Tener gufto, guítar de una 
coía. (vender. 


haver da vender wna cofa. "Tener que 

haver compaffisne , o pieta Puno. Tener 
latima ,compaffion, o manzilla de 
uno, apiadaríe , compadecesíe de 
uno. 

haver de'penfieri , o de faftidi. Tener 
e tna dl : 

Havete voi intefo? modo di chiamare baf= 
fo a uno che vada innanzi » e non fenta. 
Ah feñor hidalgo, ah feñor folda- 
do ? E fecondo poi fa perfona che» o la 
cortefía di chi chiama, 


a 


haver patienza, 0 dar fi pace. Solfegaríe, | 

haver da fare, cio? haver de negojiTe- haver cera di fare, edive, "Tener trag%o 
ner que hazer, andar ocupado. ¡o llevar talle de hazer, o dezir. 

bayer da fare,tioe haver de fajtudi,Tener haver buona entrata.Tener buena Ienta. 


en que entender,” téner cuydados, 
Haver da fare con-seno.; cue haver qual= 
che diffirenza > o, dibpiacere con Íni. 
Tener que ver con, Hno. 
haver che fare, cioo fer diferente , coli. 
Che ha cho fer quflo con quifPaltro ? 
Que tiene que vez che con cleras 


haver il modo di fpendere. Tener que 
gaítar. F f 

¡ haver del goffo yo del femplice in fare, o 

| dire pl cala cofi.Ha havuto del guffo 

a far questo. Ha andado muy necio 


€n hazer cito» AE 


EPIA AT 
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Haver cuya Puna cofa. Tener cuenta,o 
cuydado con una cofa. 

Haver figlwols Puna donna. Tener hijos 
en una muger, —* 

Havere allezato ¿ denti. Tener dentéra, 

Haver grazia. Tener gracia »donayre, 

Haver mal gufto, Tenerel guíto eftra- 
gado, o malo. 

Hlaver mal augurio in una cofq. “Tener 
agar en una cofa. 

Haver a caro di. Holgar de, 

Haver una coja fu la punta della lingua. 
Tener una cola en el pico de la 

ua, 

dise comodita di fare una cofa. Tener 

“ comodidad pasa hazer algo. 

Haver vergogna. Tener verguenca > O 
empacho. 

Haverf? tura, cio? procurar di Sar fano, 
Mirar por íu falnd, 


Harer uno dalla jua. Tenera uno de lu y, 


Haver agio, otempo di far una efa,Te- 
- ner lugar para hazer algo. 

Havete voi da cambisre una doppintTe- 
neis el trueco de un doblon f..., 
Haver bella vita , cie ejer ben prapor- 

qienato di corpo. Tener buen; oin- 
do talle de hombre , o muger. 
Haver di fovvalo. Tener algo de mas, 
Buvera febifo una cofacioc non la man- 
giar velentseri. Tener de una 
1 E > 
Haver una. E robicta. 
guna cofa de fuyo, ode fu colecha. 
Pal teclea por 
Haver intelligenza con mno, Tener CO. 
municacion con: uno, 
Haper comodo > 0 pofBbiliza di fare »o 
«dore. Tener comodidad. 
Haver cómado » o sempo. “Tener lugar 
” para una coÍa. 
Havete vas mente de far colazione ? Te- 


peis algo que almorgar? 


Bavor aná coja bellaria, o grazit.Te- 
“er una cola lindo ayre. 


Haver 
; Dfiprao. Gaflaríe una mercaduria. 
Havese voi da fare afJai? Tencis mucho 
que hazer £ , 
Haver aria d'uno, cio? «migliarf alui. 
“eener ayre de uno,o pareceríe a uno, 
aver buona , o malaria 19 fonayeso 
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cantare. Tener buen , o malayre en 
tañer, O cantar. 

Haver paúra una cavalcatura , o altra 
befisa in pajar da un luoge. Aflom- 
biarfe. i 

Haver Pocchio a una cof«. Tener cuenta 

«con una cofa, > 

Harer corpo un panno, drappo, o fimile. 
Tener cuerpo, 

Haver pañra d'uno che non gb inteyven= 
ga qualche male.Temer a uno. 

Haver de" guai» ciod delle difficulta.A- 
vex dificultades, aver dares y to- 
males. s 

Havere i dolori, fi dice delle donne gra- 
vide quando flanno per partorire. Eftaz 
con los dolores. 

Haver uno,parsicolar domo , oinflinto per 
una cofaTener uno, particular don, 

oinftinéto para algo. : 

aver effesto sn negorm. Quaxarle un 

negocio, tener cfetto, 

Haver gran collera. Eftar ray enojado, 

Havey uno» Spárito > ciod Vivacisa» Tener 
uno efpiritu, o brio- 

Havre, o confeguive una cofa per vía ds 
2ginthizia 3.0 non di grazia, Anta 
algo por juíticia, y tela de juycio? 

Haverde mani impacciate , 0 impedite. 
Tener las manos embaragadas, 

Haver no tanti pidocchi che fe lo man- 

, gino. Hervir uno de piojos. 

Haver una: cofa donaro , cioé in prontos, 
Tener una cola a mano. 

Haver punta il vino, cid cominciart a 
inforzarfí, Tener punta el vino, O 
empecar a bolverle vinagre, 

Haver gran intrinfichezza con uno. TC 
nex grande familiaridad con uno» 
privar mucho con uno. 

Havere fabilita , e fermezxa. Tenet al 
fientos + 

Haver d'una cofa a haflanza. cofr, havia» 
¡mio cafá a.baflánza, Sovra nos caía. 

Harer nv mala yoce > o fama. Tensi 


: y y: a uno.mala Lama. 
Jpaccio mnamercanzia, cio? ven= 


Hayer imvolia,u án-cofa molti mangiato- 
vi Sulientar muchas bócas.. 

Hebano, albero, che najce nel Indie 52 
cui legno E dentro nero, e fueri del co- 
lor dil bolfoto , fido se di mániera pe- 


fante «che non' pogia nell'acques 
Heváno. o , 
Et. 


aid 
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Holitropia pietra preziofa , di color ver- 
de [imile á quello dello [meraldo » má 
tempejftata di zocciole rofJe. Elitropia. 

Hemisperio y la mesa della macchina 
Mondiale , terminata dall' Orizonse. 
Hemifperio. 

Herba , quello che nafce in foglie dalla 
radice fenza far fufto y come endiyia > 
radicchio ye fimils infinito. Yexva. 

Herbaccia , herba cattiva. Yerva mala. 

Herbaggio, propriamente 0qm3 [orse d'her- 
ba de mang:are. Hortaliza. 

Herbasolo > cols che conojce l'erbe. Ervo- 
lario, 

Herbetta herba pentile, e fine, Yervezilla. 

Her:de. Heredero, Heredera. 

Heredisá , Ubavere che e lafciato de chs 
fi musre. Herencia. 

H.reditare. Heredar. 

Hereditato. Heredado, , 

Hereditario , cofa cbe viene altrui per 
ragion d'hereditá. Cola de Herencia. 

Heremita y Romito y huomo che vive nell* 
heremo. Hermitaño. 

Heremitico, da Heremita De Hermitaño. 

Heremo , luogo folitario ye diferto,e dove 
habitano gli Heremiti.yexmo,hermita 7 

Herefía, opinione erronea intorno 4 rels- 
¿tone. Heregia, . 

Herefiarca, capo , e fondator d'heretica 
ferta. Fundador de heregias. 

Heretico,che há opinion d'berefia.Herege. 

Hermafrodito y huomo dell' uno e dell'al- 
tro fifJo. Hermafrodiro. 

Hermellino , animal bsanchi[fimo, e puls- 
$1 ffimo, della cuipelle fi fanno pellic- 
cre. Armiño, 

Herve > huomo ¡illufire se celebre per le fue 
axions. Heroe, 

Heroico. Heroico, 

Fatto heroiwo.Hazaña , echo heroico. 

Hibo? manera di diShrerzar il detto » 
ona cofa d' uno. Quitaos de ai? 

Her. Ayct. 

Hier mattina, Ayer por la mañana. 

Hier fora, Ayer por la tarde, 

Hier Valtro, ante ayer. 

Hier mattina Caltra. Ante ayer por la 
mañana. , 

Hinno. Himno. 

Hipocnafia, Ypocrifia. 

Hipocrita. Ypoctita. 

hirfmto. Velloío. 

bsfloria, Hiftoria. 
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hiforico. Hiftóriador, 
hsfirico , animal neto.Puerco efpin, 
Hozg5. oy. dude f 
Hog 31d otto, o quindici, o 

o dadas dies, pet: So Pes 

Hoggs mai. YA. 
Hoy gi di. Oy en dia, agora. 
Homero , 0 fpal!a. Hombro, 
Homicida. Homicida, matador. 
Homicidio. Homicidio, muerte. 


Pe 


Homicciotso , hwome piccolo non fo' di. 


Jiaimra , Ma anche di virtñz e di como 
dizsone. Hombiecillo de, poca coníi. 
deracion , de poco mas , 0 menos. 
Homiccimolo e lo fPefio, 
Honeffá. Honeftidad, . 
Honefto. Honelto. 
Honeftamente. Hone tamente, 
Honeft:ffimo, Honeiifíimo. 


Hone/h:[fimamente, Honeítifimamente., 
Honore. Honra. 


Honovare. Honrar, 
Honorato, Honrado. 
Honorevole. Hontado , decente, 


Honorevolmense, Hontadamente, de 
temente, 


Hora, £gora, 2014, 4 
Hor hora. Agora ,encífte punto, Hoy 
hora é arrivaso.Agora ac 
Si noti per altri propofiti. 


dera. Yá vá. 

Hora ds corto. Agora poco a, o agora 
nuevamente. 

Hora viene, fi dice di chi hora arriva, 
Aora llega. 

Hora che juona. Hora. 

Hormar.Yá. ó 

Hp >Pprivo di padre , e madre, Huete 

anO. 

Horriwolo, Relóx.  .. 

de » ipaventevole. Efpantolo, hor- 
rible. 

Horribsle. Horrible. 

e Po » ipaventevole, Efpantolo y terri. 

e. 
Horribilita , fpavento. Elpanto.. 


Horticello y paccol horso, Guertecilla , O 
huertecilla. 


Horso. Huerta, o guerra, 

Hortoleno , colui clap lavora , e culiiva 

+ U'bhurto. Hortelano. 

Horvsa , parsicella comandatiya, O efor- 
sativa, 


delegar. 


Hoya viene.fi dice d'uno che dica cheano - 


POT 


GA id 


* holpizio , luogo dove « Anton aora, 





edi dina 
HO'HUO HUO' 1. ió 


gativa ye figuifica celerisá , e prefiezia. | hiwomo d: bene. Hombre de bien. Dicés 
Ea pues? horjs andiamuceno, pues | vam), che colui che aer mon SS 
yamonos. | efir huomo da bene, perche egli fente 
bolpisalitá , liberalita di po 8 i co quals: , _ nm diverebóe Jopportare, » 
seri, Holpedage, HotpiraliBad, bu dice quello , chenon farebbe bene che [5 
na acogida. Jentifje ;. Dexia uno , que el que juega 
bospiziare» alloggiare, Hofpedar no puede fer hombre de bien, por» 
que el oye Jo queno devria; O dize 
- loque: no era bien quo lo oyefen. 
, o donna fatia, £100 astemo 
"pata. Hombre, o muger major. 
| huomo che gls bafta l*ansmo. Hombre 
de pecho. 
buvmo pojato » “cioé che non ba chimere 
per il expo. Hombre affentado. 
humo fecolure. Hombre feglar, o de 
capa , y eflpadass A 
204 buspo', bifogno, Menefter. 
Eno rod Eee o hutyo. 
buuvo fre/co. Huevo freíco. 
E hmovo: Eb dc che grá comincia a di 
ventar ». Huevo. guero, 
hmovo da bere. ls do para. Otber. 
huoya affrittellate. Huevos eltrellados. 


seri Hofpedesia, holpital, 
ite » cols che ealloggsalo » e e ale | 
loggia. Huefped. 
bofazzio, o farico. Rehén. » 
hofiersa , o Imogo dove fora á manciare . 
nello Citsa , n Terres Bodegon ¿ elfado. 
hojze, di tal bojisria. Bodegonero. —. 
vemo , che . hroya per él. viaggóa | 








lit , 0 feienta di nr bin 
Humanidad, Poli. A 

humano , cioé d'huomo. Humano. e 

humanamente. Humanamente. e 











Huevos mexidos. 













bumano , come sl genere ha El Da fo coc cotte pell'acqua se rafo 
- nage humano, ¿E $ te, Hueyos duros. 

bumido. Húmedo. "Tal vol Jure im cambio di ls, o gli, 
humidira la parola , 4.cus figve comin- 


¡fomar seco: Mi derres pis 
A o oa Medio Jos 
Lántes del mundo; 

> Pap Valé Ad al pronume 
ye levasiój Lo, per agevolezza della 
; rimurcia coli, + penm. Pfeci, Pdiffi. 

Lo vine, yo hize »yo dize, 

iacinto, fiore odoriféro. che viene nella 
Primavera » € pes sl pin e di color año 








bsf fue dire di zero. jacinto; 
a 2 tele fa farfiva- | ¡aculo, pe di fexpente. ESparamarin. 
Hombre de chapa» | dea perfitia coguition d'obbresto imtela 
Iigibi cacquafíala , e confermala per 


il Ss 

Hombre bermejo. | J¿dio der Dios. 

fice frufiare un huomo dé separa mar gro. Lenguage, lengua, 

y informato de po che. lui mo 

cd colpa e rifpofe s $e nen hand e PE , ignoto letsera= 
me > et 


fatto il perche, lofaras € h ta, inoramte. 
a un juez mando, ES Idolasrare » adurare , E 







hombre bermejo ; informado” lividolatrar. 2. 

o ¿ ue ño void culpa: respondio | 2dolatrra » adoyation d'idol 0 
Boo kid por que, €l lo hara que * 2dolatro, $ prolopes derasor dis 

becmejo ef idolatra a ES 


j 


1D 

Idolo , imagine di Dei falfz. idolo, ; 

Idolo, metaforicamente qualunque cofa, 
nella quale fi ponga fimifurato afottose 
£habbia sn foverchia veneraziene. 

- idolo. 

Idoneamente , convenicotemente. CONYe- 
nientemente. 

1doneo, atto, fuflicientes idomeo. Abil, a 
propoíito. fufficiente, 

ldra, Specse di forpense notifima pen le 
favole. Ydra. 

Idromanrsa , arte dell indovinare per 
via dell'acqua. Ydromancia. 

1Idropico , inferno d'sdropsfia. Ydropico. 

Bdropifia infermita , pro la quale fé con- 
vertono £lalimenti m acqua, che na- 
fce dentro della cotenna , e fa evfar 
sl corpo. Ydropeña. 

Ignito.infocaso, infiammato. Enflamado- 

Y Ignobile, contrario di mobile. Ignoble, el- 
curo, de baxo o vil linage , humilde- 

Igrominia- y Vilmperio » infamia, Afren- 
ta y infamia , ignominia. ] 

Igrominiof», Afcentolo » infame » igno- 
miniofo. 

dgnorantaggine ignoranza. Inorancia, 

Ignoramte , privo di fapere. Inorante, 

Igoorante, (otico, e poco amorevole, Del. 
cortés, villano, pelon, miférable, 

Zenorantemente, ¡NOTANTEIBENIE. 

Ignoranza. inorancia. 

Ignorare non fapere. ignerar , no faver. 

dgnoto y incogniso. ignoto, no conocido, 

dgnudo ¿Che non há niente adojjo, chi gli 
ricwopra le carn:. Defnudo, N 

Igwale , o uzmale. Ygual. 

Igualmente. Ygualmente, 

dl» o lo artuslo: il bene, lo Audio, El 
bien, el ftudio. 

ll rubbare in alkcióni » e come Accidente 
infeparabile , che non fi leva fe non 
con la mort-. El hortar, en algunos 
es como acidente inleparable . que 


no Íe quita, £ no con la muerte, * 


Ji futto Pi, modo di deve. El calo dello 
es, eltoque e(lá en que. 

11 refantes o3tbreflo.Lo demas. 

1 poco aióto diomici parenti sha ridot- 
10. alterminé. La poca ayuda de mis 
«deudos me- ha trahido a efto. 

Bl Cielo fi e raffenerato, Aclarado hi el 
Cielo. E 

Ml fine e grof». El rio viene crecido, 


di pin pio Quando mucho, 
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1 pid delle volte. Las mas- vezes, 

Jl giorno avanti che. El dia antes que, 

u ¿elo eche. Lo bueno esque, 

ll vino cheio bevo nom é troppo bwamo,El- 
vino que yo beyo nos cs muy" 


no. NN 

U sale ela tale fi dice, quendomon 
il nome proprio della perfona, É 
no, e fulana. qe 

Il tsle ¿un bell'humere. Fulano gaíta 
lindo humor. : 

1 mal 41:90 che Dio eli dia Los diablog 
que fe le llovén, o mal año para el, 

ll de sra de, cioé sn mn hora indetermtin 
nata del gsurno Entre dia. 

Allecisamente, contra vagione, contra do- 
vere. inlicitamente, Án tacon. . 

1Ulecito.inlicito. (fer ofendidos 

Illejs, non ofrefa. No ofendido, o in 

Iluminamenso , Pilleminare. Alumbra= 
miento, (Jumbrar, 

Uliminare , dar lizar , luce, fplendore.A- 

Illunsinare , mitaforicamente fi dice far 
cbsaro y tor via Pignoranza col mofiran 
la vevitá della coja. Alumbrar. 

Vlisminativo, che ha virsú d'iliuminart. 

ue puede alumbrar, iluminativo. 

Illuminatore. Alumbrador. 

Ullmivatione. Aluinbramiento, 

Illufione, falja finta > 5 ingannevol raps 
prefentarione. Engaño, ilufion. 

1Ulufivare, der lufiro, chiereiza y Íplem» 

ore. 1ultrar. ¡ 

1 lluftre,chiaro.iluftre, efclarecido, claro. 

dlluftre, celebre. Famofo, afamado. 

Wufive, titolo che gia lo pretendono m 
Italia 3 ciabatrinMultre. 

1lusirifimo. uftrifimo. 

Imbacwccarfi ,é coprirfi il capo y (7 H via 
fo con il ferratolo y come funno alcuni 
guando e friddo , o per'non ejfer conof 
cinti. Arrebozarle. 

Imbagnare, bagnare. Mojar- 

Imbagnar(t, Mojarfe, 

Imbaznati. Mojado. 

Imbalordire ,dive tar balordo , e folides 

Bolyveríe bobo, tonto, entontezet. 

Imbalordrt», Entoncedito, que fe ha 

buelto bobo, tonto. 

Iabaljimare, unger con balfanso a con- 

fervazione Embaifamar. 






¡ Imbaifimato. Embaulíamado. 


ImbaraZxare , imodire, Exubaragar, ef 
torvar , impedir. 1m- 





halo 1M 
Imbarazxató, impedito. Embatagado , Smbendaró. Yi : dd 
-empedido. Imberciare y ¿ q Ae y JOA 
Imbarcare, entrar nénzvili per naviga- balefira , ar ec Daltro [Irumento 
“es Embarcat. . che fi tira di mira, añeltar 
Ao Emba; imbefhalive, incrudelire. Em rrarfe, 
empederniríe , embrávecerfe. 


Imbarcato. Embarcado. 
Imbarco y oimbarcatione. Embarcazior po > Fl con biacca, Afeytar, 
o ponerfe alvayalde en la cara, 


Imbarcarfi, dicefi ancora mt anna 
impreja, 'Ententar, o emprender ál> Imbiaccato , 0 fiado. Afeytado , oque 
tiené la cara llend de alvayalde, en- 


empreía. 
PE: al 0 Ambafteriz, o. “,. xalyegado. 
y Trae > LUimbiancare. Blaii- 
























, dllontanar con. pe 
mento dal Ju raprio Bere, e cta fo Ho oo »enxalyegamiénto. 
he tr. 15 HARE, n . VANE, 7 
pad «ligan re digo: rare. degene po e part a branco come muras e fi= 


Imbsancato. Blanqueada! esblamiine- 
tido. 

Eifliascaro > o netlare cóme ¿ panni ¿A 

aa 0d bucato, Limpiarjó - 


] ropa. 
4 Lec '. din biénco. Ponetfé 
Rarrito, $ vivamente aLivasó. 'Eños 


ado. Enubias, 
=s Es Epia ec em- 


A Abc muetlér > ali ple in boca, 
Meter la comida. plo «6 a 
xa, o buco 
cl Dadas 
parte “del morfa 


riglra “be va im bocca al ca. 






Ena vardado, . 

va fhire: in -s eo i pax q 
acconciamente enccir dé doi» 1 qu 

escimenti [8 chisman eu 











: o: 
Irhboljire , dsvenir bolo » ch'? imfermo; 
che con difficuled rifpira per foprab- 
bondanza d'hswmidisa , e grofsa ven= 
tofita ne gl inseriori. Opilarfe, 
Imbolfizo , dvenmta boljo, Opilado. 
Imborfare , metter nella borja; Embol. 
far. Echar en la bolía, (bolía. 
Imborfato. Embolíado , o echado ex la 
arfi rarfs > Ue per 
il ninaco con o 48- 





edo py che infred. 


y Pa 











loneó: Come eno. 
, lettar fi, fi dice dele donne q mand 
“e liftiamo, che cimbratsarjí colbellado. 
" Afegraríe, enxalvegaríc, arsebolarfe. | 
imbeileisato, Afeytado , enxalvegado. - 
Imbelbre»abbellires far billo. Hérmoftar, 
poner galano > , hermofo. 
Irmbellito. Hermofeado: A 
sá , mester la benda. Vendas. 
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velii al braceso a dife'a, Embragare 
imbrattare y quefitinirstisre, sntmdere, 
». Chet metiar fopra una coja [poreszia , 0 
Cordura, Enfuziar. 

Imbrarrato, Enfuziadó , o queeña fu- 

» zi0, 

Irsbriacare, far divenir wo briaco. Em- 
borrachar. 

Imbriacarfi. Emborrácharle. 

Imbriacato, Emborrachado, 0 que eta 

. borracho. 

Imbriachexza, Bosrachez. , brióguez. 

Imbriace , 0 briaco, Borracho. 

Imbriscenit: , druenir manigoldo , cioé buo- 
mo di pofems cofumi. Bolvetle picaro, 

Imbriglsara , metterla briglia. Enftenar. 

* Imbrigliato. Enfrenado. 

Imbroccare y cioicolpire , e dare'nel fegnó» 
Dar enelblanco; afleítar, daren el 
hito. 

Imbroccare y o oporfi. 'Oponerle. 

* Imbrodolato , intrifo , imbrattato. Eníu- 
ziado , O que eta fuzio. 
imbrodoia:e , intridore. Enfuziar, 

Ambroglare, intrigare, confendeye , auvi- 
luppare , € operare zualizicfamente , o 


2 > persgnorama, Enredar, embancar. 


Honb 03 1ators avusluppasore. Entedador, 
, trampoío , embuitero, embaydor , 
embaucador. 
Imbrogliene , Vediimbrogliatore, 
-. Imbroglio , intrige. Ensédo, embufte, 
trampa , engañó , maula. 
Imbriura , diventr bruno, Enegrecer, el2 
turecer. : , 
irsbrmnito. Enegrecido, efcurecido, 
Imbrurisre , Urdi imbratrare, 
Imbrutti: e, devenir bruiso. Afeat, po- 
nesíe feo, 
imbrutrito, Afcado, que [e 
feo. 
Imbucaré, fi dice comunemente del grano, 
objare che fiometiono in una busa per 
guardarle. Enfilas trigo, Encamarar. 
Imbiacatare, cios tmbiancare, 850y viad 
f duideme dí pasni ls. Limpiar la 
ropa. 
Imbulietiare , riempjar ena cofacon bulleta 
te oconficandovels dentro. Tachonar. 
Labi/o » q1tlaparse del noma, dal solo 


ha puelto 


Tiabracciaro, fidico ds fundo, esppa, e al- alla cintura. Medio cuerpo arriba. 
ira fimil cofa , chefiponga , e che fi av- » 0bufto fi dice anche guella parte 
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delvestito che cuspre ibefo. Corpiño. 

Impbsto , piccolo Prumerto fatro a campa- 
pa con un cannoncino appicata nella fivd 
poe ¿fi maite nella horca del vajo 

ar werjarci vi liguore, acció non Fiharió, 
émbido, y ds: 

Imitare > fare a fimmiglianza y contrafapto 
Imitar , remedar. 

Imitasore. Imitador. 

Imaginaye , figurarfi nela imente sar 
concello, aidar vagando conlanimo y 
penfare, Imaginar. 

Imaginativa , poienza delanima ; l4- 
quals dalla raprefontation dell abbierto cañ 
prefezia e conghettura , cava molte conz 
Jiderazions, oltre al rapprefentato. Ima 
ginativa, imaginacion, fantafia, 

UmaginaZións , Cimeginare, Imagilis 
cion. y 

Imagine, figura fcelpita , 0 dipinda, Hitrarbos 
Imagen, retrato. 

Imagine, fembianta , frsiglianza. Sta 
mejanga. 

Imagine , ofiguradirilievo: Imigendo 
bulto, : 

Imazo , oimagirño, 'mfanoiPootí, Timón 
gen. 

Immaculazo » fenza machia, Siiimiña 
zilla y limpio. 

Immagrira , divenih magro. Enflaqtiecef, 
ponerle flaco 

Immagristó. Enflaquecido, quefe ha 
puefto flaco. 

Irismantinense, fubitó. Luego, al moméñs 
to, . 
immediatarmente, fenza mezzo, Imedias 

tamente. 

Emmelare , coprir com male. Mojar con 
miel , enmelar. 

Imielato. Meloío , o que tiene miel, 
enimelado. 

Immemorabile , da qn postr capirf ; id. 
confervarfi nella mameria. limmemo= 
rabile. 

Immenfo ¿ di fuifurata grándezia. In 
mento. : 

Immergero, o tufaro. Zabulliz, 

Lmmergerfi, o darf d unacofa, Meterica 
engolfaríe en una cola. 

Immerfo in wna sofas Merido , o €engol= 

fado. a. 
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immeritamente ,contrayio di meritamente, 
Sin 1aZon. 

imminente, cis foprafia. lmminente, que 
eltá enzima, O que amenaza, levan- 
tado. 

amenocile, fenza moto y che non pue muo- 
ve fi. Inmobil, que mo puede mover- 
fe, fin movimienio , firme. 

jmmobilmente, fermamente. Firmamente, 
inmoviblemente. 

¿ummoderato y fenza medo , fmaderato > 
finza termine, fenta CONVIMINTA. Del- 
meluradó. 

immoderatamente, fuor di mifura e modo, 
Delimeiuradamente, lin medida. 

immolare propriamenteD e ffotto,che fa l'ac. 
qua caduta, o gestata fopra le cufe y ba- 
grare. Mojar. 

immolla:9. Mojado. 

iemolarf, obagnarf. Mojarle. 

impondifóimo , fporoifimo, Muy fuzio, 
alquerolo. 

pmmond;Zía, ogni fortedi Iporcizia ¿brut- 
turas a. inmundizia, (uziy- 
dad , bala. 

émmondo , lerde. Inmuado ,fuzio, 

immoriale , non fostipofto ala secrio y 1M- 
mortal. 

immmortalitá. Inmortalidad. 

bremortalmerec. ¡mmortalmente, 
imimunn a,» fenfioue, inmunidad, cfen- 
cion. 

iumutabile chenon fanta, ne p ¡o mutar- 
f- Inmudable , queno le páede mu- 
da, me, conítante. 

immurabifita. Inmutabilidad , firmega, 
confiancia. 

imrirabilmente 10 mudablemente, con- 
(tantemente , fitmemientes 

amo y baja. Baxo» de 

Empacciaye 7 arfafidio ,impedire ,imba- 
rerZare Embasagar, efto:var, dar pe- 

Saduimbre» ] 
imparciarfí ¿ pigliarfi briza (e cura d'una 
cofa. Meteri in unacola. 
impacciasfid: quel. che non gh tocca, Me- 
“aerfe adunde nole va, ni le viene , 0 
meteríe adonde no le llaman. 
impacciato , intrizato. Embaragado. 

Grp accio rmpedimene. Esmbaraso,cforvo, 

po paccso, moia y Lastidso. Peladumbre, 
enfado, - 


IM 
1. Darfigiimpacci del Refa, ¿pugióarf beba 

She cie av g:s toceamo, Meterie adon- 
de no le llaman. 

empadromrfi, devenir padrone e fignore. En- 
feñorcaríe , apoderarfe, 

'mpasronizo. Enfeñoreado, apoderado. 

empatare ,inflZar uno in mnpalo , tormento, 
e gaftigorurchefcs , e barbaro. Empa- 
ar. 

impalar le viti.  Rodrigar las vides, 
eltacar las vides, 

impalifza:o > palifieato. Empaligado. : 

impalledare , divensr pallido, Poncile ama 
rillo , amarillecerfe. 

impallidito. Que le ha pueíto amarillo, 

impalmare , cengragner palma con palma 
E ¿proprio d Na fede cbe dano llo 
mo 0.4 donna nel má S14Lgi0. Das las 
manos. 

¿mpalmato cos». Que le han dado las ma- 
nos. 

impalpabile, che non f pub toecere. 1m pal- 
pable , queno fe puede palpar , e 

. tentar. 

impancarf, porfia fiáere. Sentaríe. 

impanca:o. Sentado. , 

impaniare, sutrider conpania. Enligar, 
untar con liga. d 

impaniaro. Enligado , untado con liga. 


impúnnata, finefira «he ha mirselaso coperto * 


de joglio, 4 di tela. Esicerado. 

impantanare, metter [in pantano, Empan= 
tanar. 

imparare , aprendes on Pintelletto, procace 
ciarfí con operation di mente nuva 
eoguizion d'un: cofa. Aprehender, 

imparar ea mente. Decorar, encomendar 
ala memoria , tomar decoro. 

imporare a fpefe d'alers. Elcarmentar en 
caveca agena, a 

imparentarfP, divenir parerse, Emparen- 
tarie. 

peral: Emparentado. 

E et , contrario di pajssbile. Impaf- 
fible. 


impajírbilita, 


Impalibilidad. 


impaftare , intridera , ecoprir con pafiao 


colla, Engrudar, pegar con engrudo,, 
impajtato. Pegado con engrudo. 
impajtocchiars , dal prole di fare e ds dire 

e non conchimder mai niente , vale 

imgannare. Dax papilla , crabera uno 


r 
Y 


| 


r 
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| M0 
engañado. : A era i [brifianis Emperador. 
Empajlorare , metigr le pafoie. Póner las imperatrice ,mogtse del Imperadore. Emo 
imani0tas , Máneatal. peratriz. 
impajtorare , 0 legare. Atar imperare, dominaye , haver imperio 4 
tmpajirera y queda parte del pié del cavalo, autorita fopra altri. Mandar, 
Sopra Uunghiadove gli filegano le pafoie. | impercio. Por clto. 
Quartidia. impercioche. Pues. ; 
smpamire , far paura, Ponér miedo a imperferramentente. Imperfeftamente. 
uno , amedrantar. imperfetio, imperfecto, por ¿cabar y 
iMpaurito. Ariediantado. falto. 70 


Az 








Impariente, contrario ds pazjente.  Impa- | imperiale,o d'Imperio, od'Imper, dore. ima 
zicite, poco fufrido, pexial. p 
impatienremente,Impazientemente. ] imperiale ,co/a maggiore , eche fovrafia all. 
Empatientifimo. Lapazientiflimo. Y altres. Superior, excelente, emin. 
DNAena, Impaziencia. ] te. A 


imparlare divenir. pazo. Enloquecer, | imperiale ¿una gualdrappa , o vera mel 
buwverfe Joco. che fi pone fopra la gualdrappa del cavala 


- smpazz.ato. Enloquecido , que le ha lo del Principe , ff leva volendovi mona 


buelto loco. E tar fopra, Terliz. 
Empalire, vedr imparQare. imperio, fupremo dominio y e fignoria. Tm 
imparilto » Tedi ¡mpaqgto. erio, 


empesare , impraj rar as pace. Empegár. | imperio , o padeffa. Señorio , vallallage¿ 
ampeciato. Empegado. impersofsa , alrerería. Alrivez. 
Super WA coja di pree. Saver algun valo ampersfo , Joprafiante ? che fi vale sroppa 


ala pega. Ñ della [mperiorica, Mandon, 
imprdomento, Dumpedire. Elloxvo ,impe» | imperlare, adornar con perle. Componer; 
dimento, embarao. o aderegar con perlas. 
émpecire,contrariare 5 fatti,o po frial- impermutabile , che non fi puo mutare, Img 
Bris, dar mea. Eltotvar impedir ,cm- anudable , fiime, conítante. 
barazar. m0. Pero. 
impedito. Eltorvado,empedido, em- imperoche. Pues, 


baracado. aMmperpetuo , pofto auverbialmente , vale 


_EMpregnare y das ua coja per ficarta a Sempre. Perpetuamente , para fiema 


ehsts prepa danars. Empceñar. pre jamas, eternamente. 
Nifíuno e poverd quando hi da impegnare, amperturbabile , che non pube/ffer permrbad 


Ninguno espobre ea teniendo que to, impertuzbable. 
empeñar. el imperverfare, , faltare facendo parzic, «e 
smpegrato. Empeñado, Brawaganíe ,comenna befia infuriatas 
aimpezolsre , ouopeciare, Empegar em. Delatinar , hazer locuras. 
brear. : imper1erfaro, Delatinado. 
ampezolato. Empegado , embreado. imperverfiro » 6 lo fefo. 


amprlazato , fi dice metafericamante dí chi impeligine , 0 volatica , e una macchia 
¿intisgato 1n quaiche megozio. M.tido fanguigna , che [erpendo con piñZicore y 
en un negocio , engolíado. 5'alza fopra la pelle. Empeyne. 

Bu pelar cpatiaicar de pels a*panm,0 4 la ve- impeto y moto accompagrato con violenza, e 


sta. Empeiugai, llenar de peluga. furore, impetu. Gl impetiamorifi cord 
dmoennare , metter delle penne. Emplu- rono d briglia fciolta , fintanto che vengor 
mar. a incontrar la ragione , «'l conofimento 


imoennato, Emplumado, della verita. Los impetus amorofos 

impor farito , fprap efo dapenfieri, Cuy-| — correná rienda fuclra, hata que vie= 
daduto, pentativo. 2... | nenatoparconla racon, yconel 

dmperstore , nome dela fuprema digital — conocimiento dela verdad, 


Q a ¿m- 





0 Impiafiro y materia moibida, 0vifeaf 











IAN , ed, 
Empetrare, ottener d'aleru; quel % sp Impoltranire, di 
manda. Alcamgar , recavar, conf ento 
Imperuofsmente, Impertuolamente , con 
jmpetu , arrebatadamente, 


Impetsofimaments. Con grádifíimo im- 









wna coja. Echarpo 
coía , polvorcas E 78 
impolverago, Polvorolo. 


empomiciate 3 Fropicciato con pomice, Lim- 












Ino Muy impetuolo , arreba- 
tado. 

Empeticofo >  pieno d'impeto. Futio(o »> 
imperuolo arrebatado. 

Impiagarf, ads piagh be. Llagar. pi 

Impiagato. Llagado, E are. Eagónar, 

Impiafirare, porra 0 difiender impo arporre tribmti , o gbellas Imponer tr 
fopra una coja. + | —butos , o pechos. 

fa , | importara , cizó afcendere á qualche foma 

. «valuta, coma quefo pue importar cin- 

aplafiro » bizma. poe e sleda montar _ 
$ :/ nietos! 


1 are ' ; 
dd ye to Zo cafe deppo di fa , ciod 
Impiccato. _Ahorcado. : sl datiz Pm amo per eJer d o 
cate, diciamo a uno ponga 6 di curazof. Quefto importa amenon a 
, agri títol di vituperio Vellacona- 
$9 , picaromago , picaño. - 
Empiceolire > duen, o dd poscol ade. 
Impiccolito. Achicado. 
Impiegare , porre , eollocare Em 
Impieg<re y o pando: ¡ danapi ón 





5, o Per medicamento y! 


























cofa. Emplear , 0 













en algo. > ft ? Quefeos « . vos de * 
Toplegaró sat 2 lo? A o m'im px mante, A 
Emplear A, : Cea A 
. : . ere una cola in tn ; 
ai aio dad, Queño Snerta Pico desa E . 
lo? A i honra. ls 


, importante » Fimporranza. Importante , 
4 de importancia. 
4 important a, Importancia, 


Quefa é Ps , modo di dirt, 
Eflo es o el toque. - 
Negozio a d'i 4, Negocio de im. * 


portancia, , 
importunaminte ze importunisa. Enfa= * 
dolamente, importunamente, 

importinamente ¿blo fefJo. Peladamen 
eos io Importuniflimo , en 
_dofiífimo ,caníadifimo, pe fadiffimo. 
En importumita, fecsagi fapidoda pertinacia 
mp debido , contrario di me” Im- | - nel domandar us quelo ¿che sa ps 
-placable. reli, Importanidad , ora 
Et aid imtrigare, evil Ente- | fado. 
importuno , che domanda infante 


np Entedado, | oportuna y o 


. Ñ K 





p á Pale fermar con piembo, co- 
deferri delle muraglie. Emplomat, 

con plomo. 

dee ga] del fupremo Cisla. Cielo 
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sofa. Importuno , pelado ,enfadolo, 

caníado. 

* impofinone , dalio , gravería, balello che 
s'mpone a* popols, impolicion , alca- 
vala , pecho, 

impojíibile , contrario di pofibile, Impolibi- 
le , queno puede (er, 

impofbilsra. Impofibilidad. - 

impofiemira , farf poema. ApoftemarÍe, 

impotente y contrario di pstente , dr ordina- 
viamente fi fuole attribuire a colwi, che 
non puo generare y vimpregnayo, Impo- 
tente.. 

impetenza. Impotencia. 

émpoverire , dven'r povere, Empobrecer, 
bolveríe pobre. 

Impover:to. Empobrecido , que le ha 
buelto pobre.. 

iempregnare, e¡forto che mafee dalla congiun- 
Jione del mafchio con lafenina , quan- 
do rimane sl fimo nel utero. Empre- 
far. 

impregnarfi. Empreñarle. 

impregnato. Empreñado. 

amprendere y pigliare a operaro , ametter- 
fi aun impreja. Emprender,inten- 
tar. 

imprenfíone , vedi Imprefione. 

Diciamo huwomo di prima imprenfiene , 
she piglia p-fo na opinione, edijficil- 
mente la la/esa. Hombre de primera 
imprefñon. 

imprefa: , quel che l'hwomo piglia y o ff met- 
tea fare. Empreía, 

yp efa d:ciamo uwnione d'un corpo figurato, 
«d'un maito per fignificar qualche com» 
cerro, Mate. 

úmpreja , o fatto grande , (y heroico, Ha- 
zaña. 

imprela, quel fegno che diferenziauna fami- 
glisdauv altra nellarme e fcndi.Blason. 

imprefiione , efferso smpreffo. Impreflion, 

ipmprefío , efigiaso, Impredlo , cftampado, 
elculpido. 

imprrf> , 4 filo. Fixo. 

émprigionare , metter in prigione, Encar» 
celar , echar enla carcel. 

impriginaro. Encarcelado y echado en la 
carcel. 

imprimere , formar efigie , formara , f- 
gurare. Imprimir, retrattar, efculpir, 


im premeffa , o gremsja. Rromeña. 
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Mantener Uimprome/fJa, Cumplir la pas 
labra. 

impromefo , oprome/fo. Prometido, man. 
dado. 

impromettere , promettera, Mandar, pro- 
Mettcr. 

improntamente, conimprontitudine, Enftn 
doíamente. 

improntcyes imprimere, fut Pimpronta, ef] 
giare. Hazer la imagen dealguno , 16= 
trarar. j ; 

impronte , impertune. Importuno , pefá- 
do , enfadofo. 

Dicjamo sn proverbio , Psmprento vice l"4e 
waro , ched quande uno ottiene una cofa 
daun' altre per pura imporsunitá. PO. 

bre ahíito laca gatico. 

improvidamnte , imprudentemente, Nes 
ciamente, inconíideratamente. 

improvifamente, all'improvifo, inaipstta- 
tamente, alla non penfata. Sin peníara 
deimprovilo, de repente. ' 

improvi/are , comporve vs fifenz.apenfarvi, 
e molte volse,anza le pis, d dire [propofitia 
che pain penfasi. Echar coplas de 16- 
pente. e 

improvvifa , fproveduto ,non previfo , feta 
za penfare. Sin peníar, de improvifo, 
de repente. 

imprudentemente ,finza prudenza. Ne. 
ciamente , inconfideradamente, in> 
dilcretamente. 

imprudenta. Imprudencia, necedad,pos 
ca cordura , poco miramiento, 

imprudente, Imprudente , indiícreto y 
mal mirado. 

imprunare , metier premi fopra una cof 
come vadiamofopra ¡smiri de gliersi-, a 
giardini: accio fía difficil Pentrata, Var- 
dar, o bardat. 

émpruwova, pofto auverbialmente, vale a Pon 
fa , avvedutamente, Adrede, adre= 
demente, 2 faviendas. 

impudicamente, difonefamente. Deshone- 
ftamente » impudicamente, 

impudiciia,o dijonsfá. Deshoneltidad, 
impndicicia. 

impudico. Deshonefto , impudicos 

impugnar , franger col pugno. Empuñar, 

impugnase cof. Empuñado, 

impughare . oppugnare , contrariars, De- 
(echar el parecer de uno , rechagaz. 

Q_3 smpo- 
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impunita ,comtrario di prenitione: Falta de relpeto a lós Maeltros come en Flex 
caftigo , impunidad. rencid.. 00 se 
impui:to , nongafiizaro, Singaftigar, ¡m- | ¿1 cambio, cios peri feambio, € barct:o. Em + 
punido. y trueto , en lugar., 
impurirá, contrario di purica. Suziedad , | 'nmeiio a. En mediode. a 
poca limpieca. incervelo, manitra "di dire efortativa, e, 
Empuro , non puro. Suzio. fi differenzia im Ifpaqnolo, fecpndo le per= 
imputare , 1wcolpare y astribuirla colpa.Im- foneconchfiparla , come fe fi dice a seno, 
putar ¿levantar algo auno, achacar. o in feconsa perfona del prefente de" lim pa 


imputa tone. Levantamiento s impura- | ¿dieativo, fi dira, Mira lo que hazes; 
4 E cofi degli altri mumseri , e tempi. 


cion. ("AR 
Bn, propofizione, *agginene a verbi, che fe In prefenza d'uno , ció davante a uno, 
grifichimo moto, o ffato : congiunra aver= | En prefencia de uno, delante de uno, 


bidi fato figmfica mternita , cof, Ho Y ón ogni cafo , cioe fuccceda heno, o male. En 
dormito po in wnlerto bellffímo, He j todo accontecimicnto. 
dormido con ella en unacama lin- | incirca , avverbio che finfa quando nonff 
diffima. Agginmt2 a verb: , che fignifi- 34 1l numero , o la quantita precifa d'una 
chino moto a luogzo fiznifica mutamento di cofa, Poco mas, 0 Menos , como, 
duego,ditempo,e ds coja, Ufei di cafa, ef ocolade, cofí. Deven ejer meirca 4 
oe//e in via. Salio de cafa,y fe pufo en dieci hore, Seran las diez poco mas, 
icamiño. Sipone ancora con gli avrer- Q menos,o ferá cofa de las diez. 
63 , comeingua in gió, inso. Hazia p inqual fi voglia luogo , oparte che. Ado- 
acá, haziaarriva, hazia abajo, _ quiera que. 
da, in compofízsonecon le confomants ,l.m. y. | inogni modo, En todas las maneras, de 
m Caftiglsuno rimane , come inleci=| qualquier manera, 
te ,inmobil , inracional; cioé mTo/. | inmognimalo, ciodeon rutre gueto , 0 com 
cano ill:cito , immobile , trrationale. rufro cio. Contoda elfo, 2: 
Tal hora im compofifione non denota fenfo | inogni modo, in quejo fonf»:, io voz lio ata 
contrario dal primitivo, comeinvecchia- compaguar U.,S. perche in ogni modo 
re , envejecer, ammare , animar. ho dafar un fervigio viciño a cala fut, 
in, per a,coma mester in ordine ,cs0d a ordi- Yo quiero acompañara V. M. por- 
dins, Apercebir, aparejar , poner a que afíi comoaffi , tengo de líaz.er 
punto... " cierto negocio cerca de fu cala. Si 
inodio , come haver in odio, Aborrecez a nots quefto modo. 
¡no ,tener ojeriga con alguno. intutfo, Entre todos , entretadas: fo 
Ba, perfpra , come portar in capo , cioe condo sl genere. A 
feprailcapo. Llevar , ostraher enla | intutto, e per retro, En todo, y por todo. 
cayega , 0 encima de la cayera. invalgare , cue nella lmgrua nara le d y 
in,per werfo , eofí. Movendo 5 begli vcchi étafi heduno, En Romanze. 
inme. Bolviendo los lindos ojos la. | :x breve , o tra poco. Dentio de pocos 
zia ami. dias. A 
in ,percon, Fece quefo in un modo flrava- | in chemodo? De que manera? e 
gante. Hizo elto en una mancia | vscomparalione noftra, Para con n ofotros. _ 
eftraña, eltraordinaria. Efi dice d'vgntaliro proneme. 








, 


in, cofí, 1MGuattro ans, ciod.¿n fprzio di | in farti , parole conclufiva. Ea fin, 
giratra anni. Dentro de quatro años. | ¿nognipar'e, En qualquier parre. 

án cofi ¿de sena volia ins. De unavez | inpoché parole. En pocas palabras. 
arriva. in quanto a quello che. Acerca delo QUe, 

in ,afaluramente. En. oen lo que toca a. E 

m oiffen lusga ho vifo pia Jreppazarres án gt fo propofire. A.clte propofito: ud 
Maita quan at Eirrenias ENniIngu- nfumma ,o fralmente, En ñn ,final- : 
pa papie he viftg tratas gon menos MENE. PRA 


in 


INS 

infu lafera. Aboca de noche, al ano- 
checer. 

in fil far del giorno. Alamanecer, 

jn ció. Enello, 

in vere. Verdaderamente, en verdad, en 
realidad de verdad. 

in Un barrer d'occhio , modo di efiggrrar la 
prefería. En el syre. 
in quel tempo, o aliñora, A la fazon, 
O Entonces. 

in fila, cicé erdinatamente , e fenZa inter. 
romper Pordine, oil tempo, cofi, Ho be- 
vuto tre voltein fla. He bevido tres 
VEZzEs arrep. 

indigrof) come comprar wa cofa ¡ndigroJo 
€s0é u0n a neto. Mercat , O COMPprar 
por junto. 

án pellein pelle, cios tra!a carne, e lapele, 
Entre cuero » y Carne. 

in Pontificale , cioó 4afofuo En Pontifcal, 
de gala. 

in effesto, o finalmente, En efecto » en 
fin, finalmente. 

im cffere0 , cit veraviente, En realdad, de 
verdad: 

im quejo, talvolta f pone auvverbialmente , 
efigrifica ín quee ms], 0 in quelo 
punto, En elte interin,, en cite pun 
to. 


imcapo adue,o pid anni. Deayados, O 


masaños, el cabo de dos años,a den- 
de a dosaños. 

in quefo meto , pofo auverbialmente. En 
elte medio, en efte interin. 

in punta de piedi. De puntillas, 

inabbandon» , pefto avverbia:mente, e vale 
fenza cura , fenzg cuftodia , ma s'acoom- 

agna co” verbilaferare , e mettere in ab- 

bandono, Drlamparar , dexar. 

inabile , sn erto.inzb1l, queno es bueno 
para una caía. 

imabicabile,che non Ñ puó habitare. Imhabi- 
tab'e , adonde no le puede bivir, po- 


f: morar. 

inac oi , queño tito'o f. fuol dare a luo- 
gh) orupi dove ¿difficile la falita perla 
grande asprerZa. Entiícado ,empina- 
do. 

inacerbire , ¡ucrudelire. Enfañar , exaípe- 
rar. 

¿nacerbite. enlañado , exalperado, 


juacetiro , inforzare a guija d'aceio» Aze- 
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darle, bolveríe vinagre. 
inazgmaglianza , defigualica, Defyguala 
dad. ” 
inalterare, vediinarbora e, 
salto, pio auterbisimente vals in 
jm. Hazia arriva. 
inamarire, devenir araaro. Amargar, O 
bolverfe amargo. 
inamarito. Amargado,o que [e há buel- 
10 amalgo. 
inanimato , fenz'anima. inanimado. 
imantllaro , como capsllo inaneÑiaio. Enlor» 
tijado , cavello enforijado.  . 
inanellarfi i capells. Enfoc.ijaríe los can 
vellos. 
inabrarfdicef de cavalli, quando f riza 
zano rutiinfw ¡ due pie di dieso. Emo 
pinarfe. 
inarberato cfí. empinado, 
inarbolar , oinalberz; Cinfegna, cio? alZarlo 
a! aria, Enarbolar el eftandaric., 
imarcare , far arso , divenir cupvo, Piegarf 
aguifad'arco, Enatcaro 
jnarcatos Enarcado. - 
inarcar ls ciglra come fogliamo far maratio 
glandoci, marcar las cejas. 
inargentare , coprir na cofa con foglsa d'ata 
gento , attaceatovi fogra cor fuoco , balas 
o. mordente , 0 alrra materia tenáte , il 
che fi dice matter d'argento, Platear. 
inargentado , coperto d'argento. Platea» 
do. 
inaridire , far arido , o didinir arido, e ftc= 
cra Secar, poneríe leco. 
inarpicare , fa'in fopra una cofa attaccandof, 
come fa l'ellera.Trepar. 
in Ajcofo , nafcofamente. Secretamente a, 
e[condidamente. 
imafprare ,indurre ad añer afro y ineforan 
bile , crndele, enfañar, exalperar. d 
inafprire , vediinafprare, 
inafiratro , con afira7jone, cheé una feparan 
zone che fa Pinteliesto di cofa che per fun 
natera tinjiparabile , gr e termine fits 
fafico. in abítratto. 
inaudito , nop piudito , quef incredibi/g» 
inatidito, Nuevo , nunca oydo,inau- 
dito. pe 
imaverientemnte, fenza confidgratime.Del- 
cuydadamente,inconlideradamentes 
fin ceníiderar. 


inavertiso, trafeurato. Defcuydado. 
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dnavvertenza , trafcurazgine. Deleuydo. 
Wncagliare , 4 termine marinarejeo che fi- 
E imcontrar infecco, o in pora aque 
4galero, o altránausli , con la carena:0e 
quiefo termine fe bene é corrotto tn Ira- 
diano dy in I/pazuolo, tutta via é piñ 
Spagnolo , che Italiana , poichela parte 
ehe sincaglía del mavilio é lacarena , che 
in Lpagnolo fichiama quilla » Añforso cha 
fi hbaverebbea dire pis tofio, Enquillar 
che Encallar, . 
dpeslZare , fortificare. Fortificar: 
ingalvire, divenir calvo, Encalvecer, ha- 
zer le calvo. ; 
in cambso ,oinurce, En lugar de. 
ún cambio P'ufiamo alle volte con Pinfinito, 
che habbia avanti il fegno del gemitivo, o 
del gerondio,cofi, imcambio ds fare, edi 
duirs. En lugar debazer , o dezir, 
in cambio, o snlyazo d'uno. En lugar de 
uno, 
incaminare , indrizlare , metten per il 
camino , operlafirada, Encaminar. 
incaminare y osndriziar lo lesters a no. 
Encaminar las cariásá uno. 
iicanizfi » divemr pis crudele , quafi come 
cane. Emperarle, embravecerle. 
guiannare , aru! flo fopracannone , 0 
r cchetto. Devanar. 
incanmescciare , chiwósre , e q0prir diqsnm 
puccie. Encañar. 
Dnpentemento, tamiento. ; 
gneantaro , farincanso. Encantal, 
incantaye , vender al'incanto , cioc a chi 
Pitofferifcs.Nendcr a la halmoneda. 
incan:ar une , ciod dargli ad intender cof 
falfe a tenerlo affedzonaso. Embautaro 
incentato cof. Embaucado. 7 
icantamen 0.601, Embaucamiento. 
úucantatore. Encantador , embaucador. 
jucantefinao, incanto. Encaniainiento,en- 
Anto. o, 
incarto arte ¿la que'. opera fopranstural. 
anente per verá diparole. Eucantamicn 
10. 
Vender all incamto, cisé a chi pia efe 
rifcs. WNendera la almoncda» 
gnvantemoto, «50d puto su mn canto, difprez> 
x1ato. Arrinconado,olvidado. 
ararwiire, divesir canso. Encanecetle, 
bol enfe cano. ES 
1neanmi;o. Encanecido , quefe há buel- 


to cano. 

Pelo canuto. Cana. y ía 

Incapace , non capace, Incapaz. 

incapacitd, Incapacidad. 

incapefirare , avus uparfi nel capefo 0, ¿6 
metalvelta fanno le befiienela falla. Lin 

. cabeltraríe, 

mcapritraio, Encabeítrado 

gncapontfe, divenir ofinato. Cerreríc de 
campiña , poner piésen pared. 

incaponito, Porhiado , que eita cerrado. 
de campiña. 

incapparezsmc rrére, cader nel infidie, den 
mel lasció, Caér en el lazo. 

incappaye , o insiampare, Tropecar. 

ncAppermcciarf y ' cie coprirfi al v1J0 col 

+ mantello o fimsliz Arrebocarlea 

mcapperucciato. - Artebogado. 

incapperucciato y che hail sapacio in capo, 
Encaparucado. 

incappucesare , mettersl cappuccio imcapo. 
Encáparuzar. 

incarcerare , anetterín carcere. Encalce= 
lar, echar enla carcel, , 

incarceraso. Encarcelado » echado en la 
carc 1. RS 

incaricsro , ingiuriare.-Agravíar > inju- 
tíar, afireniar con palabras, - 

incaricare, ORGA 1mMarizye inflanterente, 
Encargar, en oméndae, 

incaricato cof. Encargado. encómeñ- 
d.do. 

inverso ingisria, Injuria, afcenta, agra- 
vio, 

incarsre y diveair pis saro mi Percanz;, 
Encarecor., liubiruna rercaduria. 

se carito. Excarecidóo > * 

1cariar o, prender carne Incarnar, tomar 


carne. 
Inca mare anche fi dica fersro , o ficcar nella 
carne. luyzltar. 


incarnatino y «0 0r decane. Encarnaso, 
incarnato , color dí carne, Encarmado. * 
¡muarnato y chisro'co0re, Nacar. % 
inca nazjone , il prender carne. En 
ción . 
incayrurolare e Vuitir che fala fune, oib 
canapodel cinalo della ¿rrella , lr entra» 
re tra ea ,0 la carruco.a Engartu- 
charíe, E : 
incarrucolato cof. Engarruchado. - : 
incaffore y cios porre una cofa nsla sea ¡br 
o- 
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pos erdinariamonse fí fuol dire dele merc:m- 
zie. Embaular. 
incaftenare, , da cafone, che é quellaparte 
deli' anello dove fi lega , > incafira la 
pier a. Engaltar. 
» — nceffonato. Engaftado. : 
! incaftuna ura incafiratura,cometricura En- 
= galte. Aia: 
jncafirare , o cometre-o, congingrers, En- 
galtar , encaxat. 
mealiraro, Engaftado , encaxado. 
pucalirare , o mnsre bene wen legno , o firoile 

-  -  consalgracofa, EncaXat. 

incafirato cof. Encaxado. Ñ 

dnexfiro € una paletra di ferro, o d'accósio, 
com ches marefialchjtaglrano,2 addattano 
ds cafu de? psi alle bejisa cha ferrano. Pu- 
javante. 

incnenare, legar in cutima Encadenar. 

ematenalos  Encadenado. 

$>ratenare , o legare con fil diferro le coro- 
ne, (e Aye Marie , e Paser nojirs. 
Engagar, 

incátenato cof. Enzacado. 

IncAtenatiera y EIMgUMBLArA , ocommefuras 
Encaxe, 

insats Tole, intrisire, 8 d:ca delle piante, 

o fimili, quando, non vento IMANES, 4 

non acgustano. Deimedrar. 

y esatorzolsto. Demrediado» 

incattsutre,divenir catsivo.Hazerfe o bol. 

verle vell co, malo. 
— Apcaitevico, Que le haecho , O huelto 
. vellaco, malo. 

0 imeatsrare, opeggiorare, Peorar. 
tncattrvito , pezgsorato, Peosado. , 
encavare, jar concavo. Gravar, 
fncavars, Gravado, 

e penslonente, voprmdentemente, Incon 
 Aideradamente, imprudentemente, con 

pocomiramicnto, y cordura. 
"incaro,ngn cast. Incontiderado, impru- 

d dente , incauro 

| incendere, o far camserí, Canterizaro 

| dnicjo cofí. Cauterizado, ; 

in.endiario ecos 000 di propria, autmrita, 

J arde, (gaciendo la Cira, ola Villa, o 

la cofa alirus , olebigde y conperarfa 
volunta , efudis, por adio , 0 per Vel 
detía. Incencia:io » el que pone fue- 

- go para hazer daño. 

y Fugendio , abhruwwamento, Fuego, ¡incen- 
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dio. pa Fue TE 
Incenerart, convertir in eenced, Bolverle, 


orormaríe ceniza 

ancencrato, Que [e ha buelto , O vornado 
ceniza. yo A 

incentrare, ointrid.r con cenere, Enceni- 
zar. A 

incenerato, Encenizado, y 

incenerira , Vedt insenar arto 

imeenerito , VEdi sr cenerato. 

incenfare , dar Uincenfo , chedlo [fpargor 18 
fumo deil incenfo ,che fanno + Msn'ftri 
Sacra verfo la cofs facto, EncenZat. 

incenficre, tursbolo $ vafo diretallo, mel 
quale saborucia Uincenfo , € fofpefo com 
pi cotenmize fervo per insenjare. Mo, 
ceníario. : 

icenf> , lagrima d'un piccolo albero Ara- 
de ev abbruccia ne Jacrifici. Incicn- 

o. 

incerato , nte , o impiafirato con cera, 
Encerado. 

tMerare , diciamo anche Pingiallar , cho 
faslgrano, quando comincia a feccar- 
fi, ehepiglia sl color della cera. Entu- 
viar , amarillecer. 

ince-teza y contrariadi certezza, Íncer- 
tidumbie , duda. 

incerto , non serio. Incierto , dudofo. 

invtSabile, che non eeffa, e finsjce. Inceb> 
labile , que nunca acaba. 

mejasbilmente, Perperuamente , ín pa- 
Tor jamas. 

inceffantermente, dé lo Pelo. 

incejlo , violamento dele propria Parent. 
Inceíto. : 

inserta, compra di mercantie con animo 
dirivinderle arminuto , e guadagnarus 
fepro. Compra de cofas para bolvel. 
las a vender. i 

inctttare , o comprar cof la cofe. Comprar, 
mercar para revender. 

sceltatore ¿il talrivenditore , o compra!on 
re. Comprador, revendedor. 

inchinamente , Usmchinaro. Humillacion, 

inihinare , abbefare. Baxar , humillar. 

imubmare , condefiendero , e lajesarfi fuol- 
gere. Doblegaríe. Ñ 

inclsnarfi a uno per fegno d'humiliá, eds 
riverirZa, Mumillaríe. 

inchsnaresl capo , e confermar Dalsrui det- 
to, 0dir di ss fenzaa pariors. Orvigor 

aimcli- 
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inclimando la caveca. 
inchinare , quel'atto dei piezgar il caro, 
quando ficominciza dopmire, non afendo 
agíacer:, Cabeccar. 
inchinasa, inchiro, hwmiliazione. Humilla- 
cION , reverencia, acatamiento. 
inehínato, dimeffo, humiliaro, murillado, 
suchino , il pegamento delle ginoshia, in 
. Segao di peverinza , veds enchimata. 
$a chiocca , inabbondanjs. Abundante- 
mente. 
is" hiodare » conficcar conchioló Enclavar. 
snchsodato. enclavado. 
inckiodare anche diriamo il pugneve che fa 
por erroro il manifcales el piede als beftra 
nel conficcargli il ferro ful vivo del'1n- 
gb1a. Enclayat, arrimar cl clavo ala 
beltia. 
énchiodaro co5 enclavado. 
inchiofira , materia liguida fe nera ,con 
laquale [5 fersve. Tinta. ó 
Raccomandar di buon" inchioftro ,cioé cal. 
damente. Encomendar con muchas 
veras, encarecidamente, conabhin- 
CO, Oencareciiniento. 
inchiodatura, puntura fatta con chiodo alle 
befie quando fi farrano. enclavadura. 
inchbiudere, rinebiuderre, Encertar. 
iuchiufo. Encerrado. ' : 
encjampare , poyreil piede im fallo y Estoppa- 
re , opercuo'erloen alcuna cofanel ca- 
minare. Tropegar. 
inciampo y lnago dove inciampa. 
dero. h 
inciprigutre ,inerudelive ,fi fun! dire oriline. 
riamente de? omali: , e dele ferste che di- 
ventano pin dificil; e medicarfí. Enco- 
parle. 
inciprignito cofí. entonado. 
inciprigatrfi, o diventar pis crudele. Em. 
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incitare , Ípirgtr altrui a M>acolá commoz 
frargli Poccafione. Incitar , delpertar y 
aticar, 

incisato, Incitado, atigado. 

incitatione , ved; incitamento, 
incliuare , difporre a cofa particolare. Ta- 
clinar, 

inelinaro. inclinado. 

inclinarfia unvixio , ovirtá. inclinarfe a 
un vicio , o virtud. 
Mal suclinato. Mal inclinado. 

inclinatione , attitutine , enatural dispofi- 
tione a cofa particolare. Inclinacion. 

L'anima nofira di fua: natura e inclonata 

alavirtá, Nueítra avima de lu natu- 

ralega es inclinada a la virtud. 


inclsto , Preclayo , Wi fire ,famofo, llu= - 


ftre ,famolo ,foverano. 

incocciare 5 olinarf , ¿> incapomrfi in una 
cofa, Cerraríe de campiña, poner pies 
en pared , eftar potfiado. 

incoglsere , fopra;gimgnereimprovvifamen- 
te, Coger in tragranti, coger comel 
hurto en la mano. 

incogliere , accadere , fuccedere. Áconte- 

cer, acaccet. 

Incogmtamente , feonofeiutamente» Dif- 
fragadamente , delconocidamente. 

Incognito , non conojcimi0 iMCOgnito » 
distragado, 

incollare , appiccar le cofe infieme con colla, 
Pegar con cola , encolar. 

incolato. Pegado coli, encolado. 

incoBerir fi, pigliarfi colera, encolerigarfe, 
enujaríe, 

inueolpare , darlacolpa. Culpar , echar la 
culpa ,o las cabras a uno. 

incominciare ,cominctare. Empegar , CO- 
mengar. 

incominciáre, Emp:cado , comencado, 


raveceríe , enlañaríe , empedei- | fncomincio; Principio. ENCOMIENGO > prin. 


nirfe. 1 

Peiprigito cof. Enbravecido , enía- 
ado , empedernido. 

sei era y 3 terna, aun dipref). Poco mas, 
pmenos , ela de. E . 

inckrroncilo , non circoncifo. Sin circunci- 
dar. 

sh fivo , che hd virtá e foría Cincideye, 
Incifvo. ca 

mémamento , Uircitare. Ocafion y inci- 
tamiento > AtISAMIENTO, 


cipio: 
mmmurabile , fabile , fermo , da non Po 
rerfimusare; Eltable, firme, inmu- 
dable, E 
incommodita, contrario dicommedo. De 
camodidad , trabajo, pefibumbre. 
int ommoñar f y prgliarfi qualche incommoa 
dira, Tomarit algun trabajo, 
U.S. min fincommodi, Y. M, no (eto. 
me «trabajo. : 
incomperabile , cha non pue eomparare , 
d fenza, 


1 


h 
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IN 


feo Ta paragore. Imcomparable , que 
no tiene cola ygual. . 
momparabilmer te, Sin comparacion. 

vi comparatient y cost, eu comparaltone 
lui none niente. Para con el noes na- 
da, 

incomportabile, infopportab le infufrible, 
queno fe puede llevar, o lufrir. 

d. comprenfisi!e, da non poserfí comprender. 
incompreheníible. 

incomprenfibilmente. incomprehenfible- 
mente. 

in comune , poílo avverbialmente, En co- 
mun. 

inconocchiare ,¿metter in fisla roca il pen- 
necchio, Ponerellino en la rueca. 

inconfideratamente , fea confiderarione, 
inconlideradamente, fin confidera- 
cion , fin mirar. n 

into fiderato , fenza confiderafiont , fenza 
di'cofo. inconfiderado , lin enten- 
dimiento, fin confideracion. 

incorfideraZione .,- «gntrario dicon[dera- 
Zone. inconfideracion , delcuydo, 
delacato. . 

inconfsmabile , che non fi puo confumare- 
Que no le puede acabar , ni gaftar, 
inacayable, ' 

¿ncoabaminato , puro » netto , nonimbrat- 
rats. Limpio , fin manziila. 

incentanente , toflo, fubito, immantinente, 
Luego, al momento. j 

incontineuza , affetto contra.il giedicio della 
Fagiohe , che tira a co/edigufto. Incon. 
tinencia. 


¡ c“onminente , ¿he non fi contiene, oafliene, | 


incontinento, quenolezltiene., o 
no fe váa tamano. 


incontrare,tifiontrare  abbatrerfí cáminan-* 


do in na cofa, Encontrar ¿topar, 

inroniro ,Uimcontrare , intoppamento. Bn- 
cucntro. 

Ulisr a'imcon'ro, Salir al:encuentros 

incontro, prepofitione, fiin: fica dirimpetto, 
wm faccs2. En frente , ofrontero de, 
cos. lo ho dicrfareontro al fignor tale. 
Y o bivo en frente , o frontero del 
feñor fulano. 

dncont:o, alks Volta”, inverfa.' H3zia2 Uno, 
Venne incoztro a me, Vino hazia 
mi. 

incontro , come andar incentro a chi vieze 


IN 


Salir a recebir. a uno. 
inconveniente , cofa che há difordine , e 
fconvenienza. inconveniente. 
inconveniente, coja chenon convient. CO- 
fa che no conviene » O Que noelia 
bien. 
inconventenzo , cofamalfata , incontta 
nienza. Delorden +. inconvenica- 
te. Ñ 
incoragglare , dar coraggío , inanimare. 
Daranimo , animar. 
incoraggíato. Animado, 
incorase , e lo ftefja, 
incordato , che ha inervi quefi indirizzati, 
echenon pofone feno con dificulta far 
Pufficio loro , come talvolta cs accada ha- 
wer il cello , chenon lo pofiam volger in 
rinna parte. Embarado. 
incordato ,cieé che ha corde , como fi dice di 
fromen:o dicorde , quando non gliene 
menca nyJkna.Encordado. 
incordare , metter le coyde. Encordar , O 
echar las cuerdas. 
incoronare y corenare. Coronar. 
gncoronato. Coronado. 
incorporamentos mnjone , mifione, Union, 
mezcla. , 
incorporare , meftolare , (9 unire pis corp, 
confondendegls infieme. incorporar. 
incorporato. Incorporado. 
incorporeo , chenon ha corpo. ¡nCOIPOrCO, 
que no tiena cuerpo. 
incorrere ,cafiare , e Sintende in cofe di 
pregiwdicso, e di danno,incurrir,caer. 
incorrigibile , de non peter effer enrretto, she 
mon ricewe correzzione. Incorregible. 
incorutlibrle , non córruttible, ¡incorruptl- 
ble. 
incorrwttiói l;rá. incorruptibilidad. 
incorrutione. incotíu pcion, enterega, pue 
ridad. 
incoflante , moncoffare.inconfiante ,bol- 
. tario. j ; 
incoflanza , contrario diceffanza. incon- 
ftancia y ligereca. 
en «strimo ,comedare , é torre in coftimo , 0 
acottimo,c torre, odarea for un” ope- 
ra a fue fpefe per wn certa preizo. Dar, o 
tomar a deftaio. , 
incerto, leggiermente coto. Sancochado, 
elparragado 
interdo y anchef dise p¡ar/o , e queñ 
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zo abbruciato. Toltado. 

áncresto, eterno, noncreato. Increado, 
eterno. 

incredibile, denon crederfi, guafi miracolo. 
fo. increyble. 

incredibilmente, Increyblemente. 

Gcredulitd, Incredulidad. 

inerednlo , chenenc:ede. Incredulo que 
no cree. 

óncrefcere, venir a tedio ,a noia, a fafidio. 
Enfadar. 

Snerefcergli , haver compajione , o miferí- 
serdia, Tener laíltima ,compañion, 
omancilla de una cofa, 

éncrefcergli , 0 fapergis male. Pelarle. 
Miincrefia di mon poder fervir a V.S, 
Me peía de no poder fervir a Y, M. 

dnerefievole , rincrefcevole, tediofo y fafi- 
diofo , meiofo. Enfadolo , caníado , 
pelado. 

bncre/cimento , woia , tedio, faftidio. Cana 
fancio , enfado, 

increfpare, ridurre incrofpo. Plegar. 

increfpaso. plegado. 

jucreshasura y ocrefpa , compe fi fá me pan» 
ni limi, come a collari , camicio , 0 fi- 
evili. Pliegue. 
increfhare yo far grinZe. Artugar,en- 

_ Sreípar, 

incre/pato,ogrinzofo, Arrugado, creípo. 

Serctare ,coprir di ereta. Engredar. 

incretato. Engredado. 

Incrocichiare , attravsrfar Cuna cofa con 
Paltra a guifa di creae. Encruzijar. 

incrocicchiato. Encruzijado. 

Incrociata, fi diae a due trade che fi artra- 
verfano in forma dí croce. Encruzijada, 

incrmdelira , diventr erudele. Encruele- ' 
cerfe, embiaveceríe, enfañarle, enn. 
pedernirle. 

incrucalito, Encruelecido , enfañado, 
empedernido. á 

Mcude , o encudine. Yunque. 

INcHoce re,lez gierments euocere. Sancochar. 

gncurabile , de non poserficuyare, fensa ri- 
medio. Incurable, imemediable , fin 
remedio. 

Incupvers , far curvo , pierare, Doblegar. 

»daco,o indico fuga L'herba,apprejo,col qua- 
¿ ef tigne tra turchino y dy alJwro. Air, 
añ, 

v:derno, ía vano. En vano, en valde. 


ATEN, 
indebitamente , ingimffamente, Injultas 
mente, fin ragon 
indebitato , che ha debito » per haver accal. 
sato ne” fos bifogni di quel d'altri, Emo 
peñado , che tiene deudas. 
mmdebolire y divenir debole , ciot feemar lg 
forte, el vigore. Enflaquecer. 
indebolito, Enflaquecido. 
indegnamente, no degnamente. Indigna- 
mente, injuítamente , fin merecerlo, 
indegnare , fdegnare, apportar fdegro. In- 
dignar , enojar. 
óndegnato. Indignado , enojado, 
Idignatione, Indignación , enojo; 
indeguita ,bafizzaa di condiZione. Baxeca, 
indegajia, e cofa fatea com paco decoro. Vel- 
laqueria, maldad , picardia. 
indegno , non degno , immerisevole. Indi. 
gno , queno merece» 
indemoriato , Epiritata”, che hd adofo ¡b 
demonio. Endemoniado, endiablado. 
indeterminatamente. — Indeterminad a- 
mente. 
indeterminato, irrefoluto. Indeterminado. 
indetiarfi ,e fegretamente refar d' accordo dí 
mel ches'ha afáre, o dire. Concerial= 
€. 
indettaye y, o fobernar uno , accio dica, e 
faccia come Unos t4. Cohechar a uno: 
indi, auverbio , e vale diquivi, de quel 
luozo, De ay. 
ándi, tuvece di poi , apreffo. Luego, 
. defpues. 
indiavolato , ehe ha dl diavo!o , perverfoy 
malvag:o. Endiablado. 
indice , il dito che e allato al dito grofe 
dilamano, Dedoindice, o el dedocon 
que moftramos algo, | ¡ 
indice fi dice anche a rapertori de* Libri, deteó 
altrimantitavola, Tabla, indice. 
indicible , che non fi puo dire. Indezible ,, 
queno fe puede dezir. 
indico , colere turchino. Añil. 
indsco d' India. Indio,o Indiana. 
indsesró , avverbio , che fig”: fica moto al 
contrario. ÁtI2S, 
indietro ¡mdietro ¿la replica della parola fo4= 
renira tal hero, in luogo del fperlatsvo, 
daveeqli marca, Muy atras. e 
indiferente, fra dee efiremi, ne participa pid, 
ul unche dall'altro. Indiferente. 


¿ 


¡dnd ff rentemense fenza differenza eta 
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IN 
divario , equalmente, 
mente. 

indiferenza. Indiferencia. 

» éndigefiib:e , non digeftuble, Indigeftible, 

que no fe puede digerir, 

indigefione. Indigeltion. 

intigefto, non digsfo. Indigelto , ahito. 

indignatiene, etidegngxions. Indigna- 
cion. 

indigrofó ; come comprare , 0 vendere indi» 
grolfo . siod non per minuto y main gran 
grantita, Por junto, comprar O ven- 
“der porjunto. 

indiráttamente , per modo iudiretto. Indi- 
reltamente. 

indirerto , torto. Torcido ,indire(to. 

in: dirizgare , incaminare , ester ptr la via, 
Encaminar. 


Indiferente- 


indirizzor lelestere , o altro'a uno. En- | 


caminar las cartasá uno. 

indirilzare , e far diritto. Enderegaro 

isdirizzato. Enderecado. 

imdifereraminte, fenza difirerione. In- 
difcretamente. 

indifereto , mon difcreto. Indiícreto. 

endifererione , Indifcrecion , poco mira- 
miento. 

indijparse , feparatamente , de parte, A- 
parte , apartadamente. 

óndi/pofiticne , difetta di fanita. Indifpofi- 
cion. 

indipofie ,cioé mejo, o interamente ars- 
malato. Indiípuetto , enfermo. 

_Effer indifpofto o amalato, Eftar indif- 

puefto, o malo. ; 

indifolubile , da non fi patera fciorre. Indi- 
Moluble, que nofe puede delatar. 

mndifintamente , fenta . Indi- 
ftinftamente, lin Pp 

indifiinto. Indiflintto, findiftinguir 

indruia,herba nora. Elcaróla. 

individuo, indiuifible. Indivilible: 

indididuo , termine dialestico , e vale cofa 
dice comprefa forso la Specs, Ln- 

idu 


AS Panza diflinciono, inconfu- 
«nte. A bulro. 
Ps nen divifible.* jenuie, 
que no fe puede dividir... 
sndruifo , nen dsvifo. Indivifo-, » no divi- 
dido, fin dividir. *” 
indiria , fegno  (egnale y argomento, Se- 


IN. 
ñal, raftro, Índicio. + 


indisjo, ette, Pi fo 
ns +. vanos Cf 


¿ndizione termine legalo , echado 
obligars a metrerlo ne Eh de O 
ano fi muta, e camisa dal” uno ¡e 
al numero di quindicipe poi firiterna 
sume. indicion. pas. 

indelsare , addolciare , vamimorbidiró , de 
farjraro. Ablandar , mitigar, 

indolciáre ,indolcsre ,fsr dolía, Endulgar, 

indolciato. Endulzado. —*. 

indole , natural ds/pofi¿ione , einlinari 
alloperare , e dicefi o sncialla, Lale : 
ñalde vireud en los niños, F 

indomábile ; che non f? puó domaye. lado: 
mable: : 

indemito da non porerfi domare 3020 de 
mato. Indomito. 

indoppiar e, adoppiare. Doblar. 

indorare , distendere ,0 appiccar Pero fe fepro 
la fuparficicio Luna cofa, Dotar 

inderato,, Dorado. 

imdoratore. Dorador 

indof]o , interño al dea, A cueltas: 

indotto , conf'o firetra , perfuafos. Perli so 
dido , aconfejado. y 

indotto conPe larga, ignorante, "Taorante, 
idiota. 

indovinare ,prevedere ,0 pradire sl Lussiero 
Adevinar. 

indovinatore , cheindovina. Adevino, 

indevinatiene. Adevinacion, 

indovinello , detto ofewro , dfine di far ín- 
dovinar alirss il fuo fowimens, e 
ma, coía y toía.. . 

indofzare , Fico pupa, degli arina 
quando in princspio de ca 

. indifpofitiont , imsfifeono non crefcono, 
en» vengono Ínnanzs €.nen abtecs hifa 
com, y e quej imbhizcachifco e in 
catorzolifcono. Delimedrar. 

indebitatamente y Certamente. Sin falra, 
fin duda , ciertao fleguramente. 

indubitato , certo, Cierto » infalible, 

inducemento , perfuafione , fuolgimentos 
Perluañon. 

inducitoye y che induce, Induzidor , per- 
fuadidor. y. 

indugiare stardare, mandá? ¡y lunga, Mbla 
Ser tempo ín mexzo. Tardar, 

indugio , sardanío, Tardanga, L% tea 
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Jual effer pericolefo. La tardanca fuele 
fer peligroÍa. 

indulgenza , teforo de” marsti foprabbonda». 
se diChillo, e de Santi, che y'appisca 
a'fedels dacis ba Pantorsta. indulgon- 
cla. 

Guadagnare tedslzente. Ganar indul- 
gencias. 

indulto , iromunita y efenzione. indulto, 
immunidad , elempcion, 

indurare ,didewr duro , fodo. Poneríe 
duro , ticflo , endurecer. 

indurato, Endurecido , queír há pueíto 
duro. 

induro , ciod cofa firana , «difficile; e f 
Suol ercer sons verbo parese, cofi ,7ms 
pare indursto, Me parececola eltia. 
ña , 0 leme baze dificultolo, 

indurire , v:di endurare. 

indurito ,veds mdarato. 

indurre , andicero , perfuadere , mover a 
fare. iuduzir, perluadir, 

mánfiria  diisgenzaimgegnofa. induítria, 

imdufiriarfi , procurar astigentemente , e con 
amveniione. indultriarie, darle maña. 

indufirofaments. indultriofamente, 1n- 
geniolamente. . 

indufriofa , che ha indufiria , ¡mjegnofo, 
induftriolo ,ingeniofos ,., 

indutisne , perfwafione. Perfualion. > 

induiione » Ancha dicsazmo 4 una] exi 
d'argumento y Gheda particularic cese 
de Pensuerfale : imducion. 

juebriamento , imbriachez.za. BOStáchez, 
embriaguez. 

inebriare , ambriacare. embortachar. 

¡nebriato, zmborrachado. 

¡ueffabile, andicsble > Chenonfipmo con pan 
role «fprimere.. inefable , que noie 
pucde-con palabras cxprim:r, o de- 
daa” 

¿nejfabilssa, inefabilidad. 

incffutcilmente, inetabjemente. 

inefficace y min effcace. inchicax. 

imegualira , contrario l'eguabita, difagzna» 
guanza. Delyguaidad. 

inerme, fenztarme , difarmato, Delarma- 
do, fimarimnas. 

¿nefcare, adefrare, Ceval. 

¿nefiaro. Cevados 

imfenfabilenon feufabile inexcufable,que 
no fe puede diícuipar e cxcutar. 


ineforabile , implacalsle > che non fi lafría 
fu0/gere.inexorable, 
inc/plicable , che ron fi puo efplicare. incx- 
plicable, 
inejpugnabile,chenos fi pro efpugnare.inex- 
pugnable, 
inefi mabiie, da non fi porera fimare, inelti- 
mable. E 
ineftinguible , da non porerfi efmguere. 
inextinguible, que no le puede aya- 
gar, O matar. 
mietirno » eternain.n'e. 
liempre jamas. 
inetto, fíiocco, Necio. 
mevitabile, da non poterfi evitare, sfuggi 
re , 0 feampars. inevitable, 
amfaccendato, che ha faccenda, Ocupado » 
queanda o efta ocupado, que tiene 
negocios , que tiene que hazer. 
infallivile , certo fcuro. infalible, cierto, 
feguro. 
infallibilmente y forza falo , cerrame:tes 
ficuramente. infaliblemente, fin du- 
da, feguramente, cicitamente. 
in fallo ¿in vano. En Vano. 
infamare, dar cattrua fama , VilMP Cr are. 
Disfamar, afrentar , deshonrar, 
infumato. Disfamado, afrentado, def- 
| honrado. 
infamatore, Distamador. : 
infame, di mala fama, vituperofo. infame, 
Ú 
1] 
! 


Eternamente ;, 


desiontado. 
¡infamia , cattiva fama. 
honra , afrenta. 
infarngare , abrattar con fango. Enlodar, 
entuziar con lodo. 
mfangado. Eniodado , lleno de lodo, 
infante , bambino. Niño, infante, 
mfanis , fidice al primogemto del Re di 
Spagua. infante. : 
fanta alla primogeri'a. infanta. 
imfanía , puenzia, mÉancia, nibez, 
infarerrato, chehala faretrs. Queuene 
aljava , Oarcax, o cun aljava O arcalo: 
infarimaso » ajperfo difarina, Enhartma- 
do. LS 
infarinare , asperger di fa 
mfaftidire , recar na e 
dar, darenfado. : 
infuibidir». Enmfadado. seas 
injatigalile , che non cura faica. Que no 
fe canía , o no huye el travajo. 


infamia , dela 


farinas Enharinar: 
fajiidios Enfa- 


in fala 
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DA farts, forte dipariare concluftuamente. 
Enfin. 

injanflo, infelice, Defdichado , infeliz. 

mpedele ¡che non erete , che ha diibbio mella 
jeds. infiel. 

infedel:a , contrario di fedelsá, infideli- 
dad. 

infederare , mester i guanciali derggo 8 
certe fopracoperte di pane ligo,o ds drap- 
pofaris a gusfad: faceherto. infundar, 
echar la funda. 

infelice a me, Cuytade demi , negro 
de ini , deídichado de mi. 

infelsce ', wifaro. inteliz , deldichado, 
miferable, cuyrado. 

infelemense, infelizmente , Deídicha- 
damente. 

infeliciffimo. Deldichadiflimo ,infelicif- 
fimo. , 

imfeiscu a miferia. Mileria, cuyta, del- 
dicha, infelicidad. 

infemsns e , effeminare > far divenir di 
Cofiuwsi e d'animo -fmile 2. femina, 
Afeminar, 

infemínit?. Afeminado. 

inferir, conchimdore , rascerre, inferir, 
eoncluyr. 

inferiore , pik baffo. inferior, 

infermamente , debolmense, 
te. 

infermare , divenir infermo , aromalare. 
Enfermar,saer enfermo, o malo,ado- 
lecer: 

infermaso. Enfefmado , que há caydo 
malo o entermo, 

infermaria . lnogo dove ff ricevono y €-5H- 
rano gli infermi. Bnfermetia, 


É 


Flacamen- 


anfirmiero , che há cura de gíi infermis En- 


fermero. A 

-dnfermiscio ; alquanto infermo malatictio, 
Achacoío, enfermico. 

infermisá , babuo acesdensale mediante 5l 
quale, quel fiboreto cheó sufe mo non 
puo far perfeltamente Loperazsons fue, 
Enfermedad. A 

infermo  ammalato , ¡a mala d [pofízion di 
fonica. Enfermo , indifpuetto, 

inferioo » Á dice anche a Luego ye figrifica 
atroa imdurre ifermiba ¿€ dicatiiva 
aria, Lugar cnfermo., 

imfe msley internal. > *. 

dnferno , centro y eprofondica dela tera, 


r 
- 


> 
e 
CAS 


IN 255 
a luozo dove frueciribeló «Dio, infierno, 
inferrare , mesteralifirro :,. incotenares 
Encadenar , echar poiliones. 
imferriata yo finefiracon fereá, Reza. . 
anfervoraso, pien de fervare, d'afferro, De- 
feoto,abraíado,enfervorado. .* 
infeftare , immportmsare , noiare, inquittar, 
detallodegar , moleRar, pa, 
infefifima impor nifize, imporanilás 
mo , cafadolflimo, 
infefe, comprefo de infepmiid , de corri 
zione , maculato, guafo. inficionado, 
dufertare , corrampere atacar injerráitdn 
inficionar. " 
inferione ; correzient , contagiane inficion, 
infiacchirs , indebolize, Enflaquecers 
infiscchiso. Enflaquecido. ' 
ivfimare , acemmáire , appicar farmana , 
ad unacofa Encéder cnflamar, abralar, 
infammare , metaforicamente , d accena 
dir inuai quel fiveglia affetto , o pafion 
d'anime. Eucender, cndarmar. 
infamato, Entlamado , encendido , abra» 
fado, 8 
wfewmasione. enflamacion. 
infiare, vedi Epfiare. Hinchar. 
inflare , porre in fila ,0 ¿nertine , altuis 
menti safiiz are , eofe che hablrane bucs ; 
ar filo. Entarcar, 
infilato.- Enlartado. 
infitar Cage, e:0é merter per la ermnailfilo, * 
enhcbrar el aguja. 
infilare, cost, Enhcbrado. 
infizare, foraye mua c0/a facendila rima. 
nerenclla sofa che fora » esmfilza. MA=> 
lartar. MEA «y 
infilfaro, Enlarrado. 3 
mfiliare,o ficcare, <omecon Ipada o ate 
arme , ¿nvefiire , e farla entrar deñ= 
tro della carre, Blpetar: 
inflzate cos. Elpetado. 
infimo , bafJa ,wlbvmo di (pogo. Baxo , ¡in-» 
fimo. : Ñ 
infimo , baffo, vile. Vil, de bajo linage, 
de gente humilde, 
infuartaito che, Haltaque. 
mánche, Hallaque. 
infue , alla fine , finalmente. En fin , fi. 
nalinente, 
infugar d-gcine , vedisnfirgardia. Perera. 
mfingardra ¡l nos Volor cper.ye, per non de - 
rar farssa, fingendo di mon potere,Pozcca, 
le” 


+ 
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ri cta E se ] 


infinitamente Luto. HE PEA informa! 
in fin. 
infinito , fenza fine , chas mn háfine. Infi 
mito. €! y 27 
infinito , innsemerabile, Anfinito, inumera- Je f liar: id otmarta. 
ble. mformatione , molizia, rayguagli 5 
o a ee ne a > de eng, a + avifo, pst ria 
operaz.ione. alta, , re, met. ; 
pr a «Enter 







vinagre. 17 
inforsuna, ñ ortínio. ona iba; 
runato, (graqíato, fuen! ura 
AS: defgraciado ,def- 


o A AA Ferna Defdictado, 
v 0N difgrazia; 
> delicia. 
dl Ace 











4. At re 
: c ciilicon pis mio 


A. Ariccial 











tro , mel 
sofa, ¿lo 


siendo! sf dirá den. 

, Mipartio cs diécs giormó, 

: “dentro dediez dias. 

; oras A venir á corrujione, putrefarfi. 
Podrirfe. 

infracidate. Podrido. 

infragnere y AMMACCAare y, eiod piziar na 
eoja tanto ch'ella creps. Eltrellar » A- 


y ¡ liar. 

o, encendidos i mfraznere 2 o pigiar eo pd. at 
y mts, mona caja : dentro ad in | snfragnere”, orompert: Quebrar. 

Í E cria, ei pares le qua= [ia En 
lira fundir. ) A 1 $ 
orcare prender contaferca.. Enhorcar | sn ororte Quebrado. 
e Emborcado. e infranto, o ammaccato. Eltcell do, Aplan- 
infoermare , der la forma, ¿pias lafor . chado. Mr a : 

s.. Informar. snfra 













di fuoco, Caldear, 







informare , ci: ¿porra una co la silla fuafor- : 0 o, D 2 ct 0n na 
ma, coma fi ferebbe alle fcarpos cope, a E ió: QA 
4 fmits. Enhormar. dd vufra pros imgezno dove Finjrarig ¡Culive 
mado, , als. Molino de azeyte. 
infoymato cost Enho ] art di iS 
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tafrafcaro , coprir con frafebe , € rai, 5 D- 
ramar. PT 
Inf.afcato, Enramado. dl 
dofrafcamento » PinfrafcareEnramada. 
Inf.ajcare fidice metaforicamente per Gntró- 


y gore, invilupare. Entedar, embau- 


car. 


Infralcaro cofi. Enredado ,embaucado. 
Infrafcarfi , o metrerfiin negoZ). Meterle , 


oengolfaríe En negocios , encar- 
garíe en negotijos, 

dmjraferito, o preféritto , feritto fotto.. Ef 
eriro abajo , infraícrito. 

Infreddare, diciamo propriamente e chi per 
cagion difreddo pario, gli vien catarro 
a sofa: Resfriaríe , arromadizar- 

e. 

Infreddasára, ¡il mal di chi é infreddaro. 
Romadigo. Y 

Infreddato 5> che hb catarro con tofa, ca- 
gionato. da freddo patito. Arromadica 
do , resfriado. 

Efer infreddato, Eltar arromadigado , 
o resfriado. 

infrenare , merter il freno, Enfrenar. 

Infrenate. Enfrenado. 

In fresta , pollo auverbialmente ,con pre 
feiza , Spacciamente. De prifla, de 
rebato. 

Infruttaolo y frerile, che non fa fruto. Co- 
fanon fruQuoía , que no lleva fru- 
fo , infruétifero , ma ? poeríco. 

Th fubri , for della linea” retta, o che Yi- 
lieva fopra il pisño principale. Haziaa 
fuera. y 

Jm fosobs y falvo , eccitro. Fueride, ege- 
pto, falvo. 5 jo , 

qrfufone, Pinfondere. Infufión. : 
Tafufione o mefenglio di cofecorfafe in. 
feme, Infulión » mezcla. 

Infuf. Infulo , infundido. 

Gralia infufe Gracia infufa. 


Ingabb are, mester du gabora. Enxaular, 


echar en la xaula. 


Ingabtiaro, Enxaulado , echado en la 


xaula. 


Ingagliardito, divenuto gagliardo. Arre- 
, ziado,o quele han buelto las fuerzas. 
Ingegliardire , tornargli le forz.e,e divenir 

gag iardo ,0 robuffa. Arreziar , bol- 


verle las fuergas. 


Ingangherare, anstter in ganghtrs, Poner | 
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en el quicio. E 
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ingannare, faringanno » fraude » mofiras 


una cofa per ualira, Engañate. 


Ingannat:re. Engañador , trampolo , 


embelecador. 

Ingennatrics , femina cheioganna. En» 
gañadora , trampofa, 

Ingannevole , pien d'inganno, Engañofo, 

Ingannevolmente , con ingarmo, Engaño 
lamente A con ingaño. 

Inganno , fraude. Engaño ; tr 

nbaleza. > ON 

A inganno ,ingannivolmenta, Co, . 
gaño . one al 

Ingantofo , inganuevole. Engañolo; 

Ingarbugiiare , intrigare. Entedara 

Ingarbugliato. Entedado. 

Ingegnarfi indufiriarfi , affsticarfi con '¡n. 
gEgro» € con Parte. Induftriaríe, daríe 
maña. 

Ingegnere , ritrovator 4'ingegni ¿0 di ma4ca 
chine, Ingeñiero. 

Ingegro, acuteZ a Vinventare, e ghiribizo 
Lar unacojafevla maefiro, e imuentores 
Ingenio ,invencion. 

Ingegno y cise frsemento ingenjefo, Ingé- 
ni0, 

Ingeguo , 0 giudizso. Entendimiento , 
juycio. 

Ingegrá della chiave fon quelis che aprono 
la ferratura. Guardas de la Llave. 
Ingegnofamente , coi ingegno. Ingenioía. 

mente 

Ingegrofo , dotato d'ingazno. Ingoniolo. 


Ingelofire , divenir gelofó , piglisw gilofía: 


Tener zelos. 
Ingelefito, Que tiene zelos. 
Ingemmare, adora 'r con gemmse. GOWPpO.. 
ner ,aderecar Con piedras preci ofas, 
Ingemmare , metaforicamente, fidie. ing. 
= frarertocchio Enxerirde efcudere. 
ingemmato "adorno di-geme, Aderega- 
do , compueíto con piedras pre- 
ciofas. ñ 
Ingentilire , far mebsle.-Empblecer, ahi- 
dalgar. : 
Ingea. Enoblecido , ahidalga. 
o. ' 
Ingentilire, divenir gentile e delicaro. Ha- 
zeríe delicado. 
Ingentilir. Que le ha echo, o fe buel- 
to delicado. ps 
R he: 
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Dgrrirf , intrometrerf, Meteríe en una 
cola. 

Toguffare, impiafrar con geffo. Enyellar. 

I ge Jaro. Enyellado. 

Pg h:ottire, mgotare, che ¿ Jpignere il bocco- 
me gis per sl gorgorZule, Tragar,. 

Enghtorrito. Tragado. 

Inghisrtimento , P'inghiotrire. Traguido. 

imghiorsre Uimgiase , fi dice inetaforica» 
mente, foppo:tarle per non poger far | 
aítro, Sufric o diffimular los agra- 
ws0s > las injurias, 

-inghirlandarc, oymare con ghirlanda, Ador- 
nar con guirnalda 





da. 

ingiallare, far giallo con zafferano, En- 
zafranar, 

ingialato. Enzafranado. Aa 

inginoctbiarf , porfi in terra in fu le ginoc- 
chia per fommefione. Arrodullaríe, 
hincaríe de rodillas. | 

inginocchiato, Arrodillado, o que efta! 
de rodillas, hincado de rodillas. 

inginocchioni. De rodillas. , e 

inginocchiatoio, Imogo o banco dove fi puo 
inginocchiare. Arrodilladero. pd" 

ingiovanire, divenir gro vane > | AA 
re. Remogar. A 

In giú , verfo la parte bafís. mazia aba- 


jo. dl 
Ingiwria, offefa volontaria contra"! dovere, |. 


injuria , agravio , ÍMIazon, dela. 
fuero. C9 AS 
Ingiuriare y far: ingiuria. Injuriar , 
afrentar de palabras, agraviar- - 
ln- to, aggraviato. Injuriado, agra- 
viauJ. a 
Fon mi woglio vendicar dell inginria che 
“mi havete fatro. Non quiero Vengar 
la injuria, que me aveis echo. 
Ingisriatore, che ingiur:a. Injuriador, que 
injuria. , 
Ingiurofamente. injuriofamente. 
In giufo e in gim. Hazia abajo. 
Ingiulfamente , fuor del giufo. injufta- 
mente. 
Ingisfizia. Injufticia, finragon, agra- 
vio 
Ingiufo injufto. e 
Ingoiare, e fpizner il boccone gis per il gora 
goZule forqa mafirsarló. Engullir, 


: | 
inghirlandato. Adormato con guirnal- 


IN 

Ingoiato. engullido; 

Ingolfarfi, mettervón golfo. Engolfarfe. 

Ingolfafe. Engolfado. 

¿ngomb:ameuto , occupamento, impAccite 
mento, Embaraco, 

Ingombrare, occupare , dicef propriamena 
te del luogo , quando ys fía fata mija 
alcuna cola» che n'impedifca l'ufo di 
prima. Embaracar» 

Ingombrato. embaragado. 

Iugombráre, o impedires Eltorvar. 

Ingombrato. Eltorvado. 

Ingombrare, far ingombro y 0 far corpo , cice 


far veder la quantira eil gruppo della 


cofa, Abultar, hazer bulro. 

Ingombro. Bulto, 

Ingordamente , cun ingordigia. Codicio. 
famente. 

lrgordigia , eStrema avidira, e brama fi 
di cibo fi di qualunque cofa , che avida. 


mente fi appctifca. Codicia, golofína. * 


Ingordo , avido in eftremo grado di qua. 
lungue cofa, che 'apperifca, Codiciofo, 

Ingczzare , ¿nghiotrire. Tragar: 

Ingrandire, divenr grande, in grande fa- 
10, Engrandecer. 

ingrandito, Engrandecido. 

ingrandimento. Engrandecimiento; 

gngrandire, o efaggerar col dsre. Encare- 
cer, exagerar. 

qe sos, Encarecido . Exagera- 

O... 

ingrandire , o magnificare wno. Enfal- 
gar. 

ingrandito cof. Enfalgado. 

ingrandimente cofi. Enfalgamiento. 

ingraffare , far graffo. engordar. 

ingraffato. Engordado, 

ingratico!are, chiudere una apertura a Qué 
fa di graticola. Enrexar. 

ingraticolato cosi, Enrexado. 

ingratifimo, Ingratifíimo , delagradé- 
cidiffimo. : 

ingratirudine » dimensicanza de benefici 
ricevuti. Ingraritud , defagradeci- 
miento. 

ingrato, che ufa ingratidudine. Ingrato, 
deflagradecido : 

ingravidaye , vedi impregnare. Empro= 
ñar. 

ingrofare divenir grofo. Engordar, po= 
neríe gordo, grueo, - 

ingrefato, 


pá 
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ingroffato, Engordado, 

ingrofíar Sil finme, e venir grande ab- 
bindanza d'acque, Venir el rio cre- 
eido. 

imgrofo» o indigroffo , come comprar o 
vender ingroff» , csod in gran guantirá 
inficemr Comprar, o vender por junto. 

in guifa on manjera., En ¡Nanera, O co- 
mo. 

ivimicare, far nimico. Enemiltar, 

simicato. Enemniltado U:i fate injmica 
ta con molt, Con muchos os aveis 

' enemiftado. 

inimichewolmente. rnemigablemente. 

inimicizia. Enemiftad. 

inmico , nimico, Enemigo, 

in infinico , infvitamente. En infinito, 
infinitamente, fin fin. 

iniguamente,ingiufamente. injuftamente. 

iniguifimamente. injuftifiimamente, 

iniguifimo. injuftifimo. . e 

inrguita , imgefiiz ia y malvagita. Injufti- 
cia , maldad , vellaquerla , iniqui- 
dad. 

iniguo, ingiuflo, malvagío. Injufto, mal- 
vado , iniquo. 

in la. mHazia alla. 

inlardare , ugner con lardo. Empringar. 

inlardato. Empringado. 

inlegittimo , nen legitomo. Inlegitimo, 
baftardo 

inlividito , pien di lividi. Acardelanado. 

inmalincon re, divenjr malincomeo. En- 
trifteceríe. 

inacquark , metrer acqua in fu qualfivo- 
glia liquore , per temperarlo, e dicef 
pi prepriamente del vino. Aguar) 
echar agua. 

inacquate. Aguado, que tiene agua. 

inaffiare, leggiermente bagnare , (e pro- 
prio de gli horts, e depavimenti, del- 
le cafe, quando fi Vogliono fparfare per 
nm far polyere. Regar. 

innalzare, lo feffoche alzare. Levantar. 

innalíare, o fublimáre. Enfalgar. 

innalzato nel primo modo. Levantado. 

innalzato, o fublimato. Enflalgado. 


innarmoramento, l'inzamorarfí. Amores.'|. 
Pigliar meglie ptr imnamoramento , e 
bb fe volte non fi cerca la dote. Calar- 


le por amores. 


ónnamora:e , invaghire y accender , d'a- 


mn 








iy 
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more. Enamorar. 

inramo arfi. Enamoratfe. 

innam:rode, En.morado. 

imnanora o , o amorofo , ciob Ja perfana 
che é annamorata. Galán. 
innanellare, Enforrijar. 
innanimare , dar animo , far animofo, 
Animar. . 

innanimato , divenyto anime. Anima, 
do, que ha covrado animo, 

imanzá, prepofizione [erve al 3:rx0 , ed al 
guarro cafo, e ralhora dinota. 1:inpo , e 
val prima cof ,nnanli giorno; civé Prim 
mai che fi faceffe giorno. Antes de 
amanecer ,o antes que amanecelle, 
O antes que amantíca. ; 

innaníi a uno, cut ala prefenza, innaa. 
714 me, Delante de mi. 

bunani 4 me, cid prima de me Antes 
que yo. . 

innanzi , tal'bora Cinota tempo avvenire 
coft, innants faremo mentione di qué= 
fo. Adelante , haremos mencion 

delo. 

inmanía talhora dinota luogo, e fignifica 
_antesedornza y «efi. feontrai sl tale, com 

un cavalio carsco mnanzí, Adelante. 

Vensre smmanli a uno rapprefentarg'ifi. Pan 
recer delante de uno, o ante uno. Y 

innarz.t , avterbio, eval pis toffe Antes, 

Andar invanzi tal hora figrsfica, manten 
ne fi, creic.re, avaríarf. Medrar, yt 
adelante. 

Andar innom7s tal'hora fignifica haver 
efetro, cof. Quel negofio non ando. A 
quel negocio no fe ef:Étud . no tu. 
uo efeéto, non anduuo adelante. 

Ef.r tmnanz: apprej]o aquacuno vale «fé 
fargli in grazia, favorito. Privar mu= 
cho con uno. 

Metter innanzá , proporre , metter in 
confideraZione. Proponer, dezir. 

Piá4 inmanta tal, hor fignsfica piñ oltre. 
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Mas adelante. 
innarZi definare. Antes de comer. 
Le grazie Saverebbon fempr- d demandas 
re dppo definare Siempre las merce. 


des le huvieran de pedir deípues 
de comer. 


inmanfie indietro, come andar innan?j, 

e indistro. Yr acá y aculla, y 
in qusji' alero fonjo.- Per la fipadadi Ro- 
- Ra . má 


( 


RFP: 
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OS SÓ 


e indietro.En tl camino de Roma fem 
pre fe hallan géres que van y vienen. 

Innanxs che Antes que, 

Innanzá innanzs , guafi fuperlarivo d'in 
nanZi per vigor della replica , vale pri 
snieramente, o molto imnanzi, Muy ade- 
lante, q ; 

Innarpicare, vedi inarpicare. Trepar, 

Innarficiñato , arficcrato , mexfo abbruciato, 
Chamuícado. EN 

Innaipare , auvvolgere al filato sn Sul afpo , 
per ferinarne la mataffa... Halpar. 

* Innafpato. HalpadOo» Pe 
ionajpare , metaforicamente ff dice permf- 
cir de” termint, úl «be anche diciamo ar- 
meggiare. Devantal 
innajprire, farafpro, incrudelire. Exaípe- 
rar , enfañar a uno. 

innato, natoinfieme con un altra cofa, Na- 
cido juntamente eon otra cola, 

innaverare , inflzare, ferire. Elperar, 


riL.. 
innavicabile , che non fi puó nuvie 
vegable. 





HU eel 
innebriare , imbriacare. A. 


injtbriato. Emborrachado. - 









innefare , quelo incefirare che fifadi 
marza, obuccia d'una pianta ñell'al- 
trab Fila trimenti 

Iso > 





6." 


10.51 ca acid/ 
innefiaso. Enxetido -€nXerto, 
inma, canaonetta , 0 come fi dice volgar- 
mes mela guale filodi qual» 








ito. Enoblecido. : 
inpocente puro , fenfapeccato, Inocente, 
fin pecado. 
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Pha fempre fi trova gente, che va innánzi, 


Inobediente , contrario d'obbe 





Ec. 


: | inerdinatamente. ¿a orden , 








del 2 $e q ú pie É E puedo yo. 
¡qa 


e. 


¿nneflatora che innefia.Enxeti qe 
sinefio, planta, e Enxer- * 







Effer innosénse. 
cente , notenerc 


innorare o indorare, ] 


Inumerablemente. 
. nt ! diente, De- 
3 fobediente > inobediente. ¿3 
ino Mhz, contrario d'obbedienza, difón 
bedienta. Delobediencia. - 
inobbedientemente, Defobedientemen. 
te. , 
inocchiare y da occbio, ¿ modo e, 
she fi dice a sor Enxerir de > e 
e de " 


"iolsare , gner con olíe, Untar con azey- 

é tc. li > 

Inondare , fidice dill'acque, quando ufoite 
de” lor termini allagano sl sereno, Ant» 
garlos camposelrio. 2. 4 

inoudaZione ,l'inondare. Av 


a 





cierto, confufamente. + . 


Y 
ámorgoglire, far orgoglio, bo, En- 
Sl eta, es Je o En 
¡ | imorgoglito. Enfobervecido. . 


in Parte , cioe non 1 tutto, En parte. 


to. | - Non wi poffo riconefcere , ne anche im par- 


se, de favori che mi hayete: fatto, No 


yO agradeceros,nien parte, las 

.. mercedes que me haveis echo. 

imparte , cios enqualche parte, En algu- 
ra parte. z 

im pele pofo auverbialmente , vale fuper- 
ficialmente , e ordinariamente attribuen. 
dofiá carne > fignifica pco in dentro, 
cioé tra la pelle ¿ela carne. Entre cuero 
y carne. AUTO 

in pele in pelle , cioé tra la pelle e la carne; 


fanocentemense puramente , fenzapeccaro, | in pontificale ., avverbialmente, vale in : 


con innocenzia. Innocentemente. 


fameciza , virtó , che difdezna ogni 
facsmento — kA'ingiurias Inocenzia. 


Sato d'innecenzia. Eltado de inocen- 


”. 


n primo, auverbialmente. , vals primiera- 
in pronto, avverbialmente , * , .- 
, chia y ón punto in effere, A] 3 


$ 





DN 
eta apercebido , aparejado, que et 


2 mano. 

in prova , avverbialmente , apofa , volen. 
turiamenmente. Adrede » alaviendas , 
adredemente. 

ón punto , auverbialmen*e, Vale ine/fore, 
in termine, in affesto, in concio. Á punto, 
que efta apercebido , aparejado. 

ón qua , cio verjo quefta parte , banda, e 
aso, Haziaca. 

inguanto , auvsrbialmente , cioé per quello 
che y cof, in quanto al yoftro negoZio non 
hó che dir alero. Enlo que toca a vue- 
íftro negocio , no tengo que dezir 
otra cola, o no tengo que dezir 
mas. 

ingmietare , tor la quiste » 1rava liart, 
sribolare. Inquierac , delafloflegar , 
alborrgtar. 

inquietatore  ohe inquieta, Inquietador, 
alborrotador. 

inquietaZione. Inquietud , delaflofe- 

O. 

hana Jenzd quiete , travarliato, com- 
moffo , tribolato, Inquietado , delao(- 
tegado, alborrotado. 

Ingwieto , fidice anche di colui ched viva. 
ce , e che non [Pámai fermo. Bullicio. 
fo. 

inquieto , o fafiudiofo , e che dá moja 2tmtsi, 
Rebpltoío , renzilloío, 

inquietudime , vedi inguietaz.ione. 

inguifitore ¿proprio titolo. del'imgwifi- 
zone , chein Ifpagní ¿ di grendifima 
riputazione y dr honore. Inquifidor. 


inguifitsone , dslágente riceycamento. Elctu- | 


tinio- 

ing ifiZione pisó comunemente diciamo hog- 
gi al fanto Offizio, dove s'inquififcon 
gli heretici. Inquificion. 

inpancidarf , o inrancidirfifi dice della car. 
ne falaza quando divienrancida , che non 
fipuó mangiare. Entanziaríe , poner- 
Te ranzio. 

inrazionale , che nen ha yagiene. Inrácio- 

“nal, fín rason. 8 

jurecuperabile , chenon fpuo ricuptraye, 
Inreparable , que nofe puede repa- 
rar. s 

¿nreprenfibile , che uo » fi puo riprendere, In- 
reprehenfible , que no fe puede re- 
pechender, 
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invepugnabile , ebe mon fi pup repugnare. 
Cierto » fitme. 2041 
inresamento, infidiedi retó; fi piglia metan 
fericamenta per ingannes ¿+ apni 
ño, trampa, embeleco. 
inretire, pigliar mella vetas Enredar, 
inretwre fi piglia muetaforicamente par jna 
gannare, Enredar, engañar. 
inreverentemente, fenza rsuerenz4. Dela» 
catadamente, con delacato » fin re. 
_ verencia , delcomedidamente, 
iMreverenza , contrario di sivereZa. De. 
facato , poca reverencia, delcome- 
dimiento. 
inrevocabile , non reyorabile. Inreyocable, 
inrevecabilmente. Inrevocablemente, 
inricchire , wedi arricebire, Enriquecer, 
hazerfe rico. 
invigaro , bagnare , ionaffíare. Regar. 
intigidire , divenir rigido , fovero. Elar- 
fe, eftar yerto, duro. 
inrigidwto cof. Elado , yerto, duro. 
hirigidirfio incrudelirfs, Embraveceríe, 
enfañaríe , encruelecerfe, 
dnrimidiabile- , che mon ha rimadio, Dare. 
mediable. - y 
inritrofire y divenirrisrofo , cio? opporfi all” 
aliruj velero , no mai accordarfi con 
glé alers. Contradezir. 
inrugiadare, coprir dirugiada. Enroziat, 
inrugíadato. Enroziado, 
inlascare metter o ín fagco, oincofa fimiier 
facco. Echar o meter una cola en co» 
ftales » o otrá cofía. 
infáccare , Uufiamo anche ptr entrare, má 
con alguenta prefería , “af fug- 
: gendo. Meterle depto by algun md 
gaf. Ponerte en cobro, entrar de pre» 
fto enalgun lugar, campáríe en un 


lugar. 

Ualare , metter falo fopra una cofa, En- 
falar, echar fal enzima deun cola, 
o en una coía , cecinar. 

infalare , o faieggiore , cio lggicrmente 
falare , atcio quella cofa fi confirvio 
Salpreflar. : 

infalato, cofi. Salpreflado, ..... 

infalata , csbo Pherbe condite con falo, 
aseto , e olio, e per lo pierdo che fi dá 
in principio di tavola. Enfalada. 
infalatuzza o infalatina piecola e poca 
infalara, Enlaladica. 
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infa vatichire divenir falvatico. Bolverfe 
Gilveftre. 

infalvatichito , divenuto falvatico, Que le 
ha buelto Giveftre, 

infanabiie, che non fi puo fanare, incu- 
r:bile, Incurable, que no fe puede 
lanar. - 

infaugurnare, macchiare Spargendo fangue. 
Enlangrentar. 

infingumato. Elangrentado. 

inánia, pazzza, foliígia. Locúra, defa- 
uno. 

infano, pazzo Loco, delatinado. 

infaponare , »mprast ar di fapone la cofa 
che fi vwol lavare, Enxavonar. 

3n/aponato Enxayonado. ; 

infaporare ,far faporito , o divenir fapor:ta. 
Bolveríe , o ponecríe labrolo, to 
mar favor, faborear. 

infazsabile y non Jarrabile. Infaziáble , 
que no fe puede hartar. 13 

infal abilmente , con infaztabilita fenza 
faziarfi. Infaziablemente, fin poder 
hartaríe, E ñ 


infaziabslita > fmoderato appetiro di haver, 


Sempre pis angordigia, Infaciabilidad, 
codicia, 1 R E 
infalvera, e lo feo ebe infazsabilira. 
ún pa , porto avverbialgente,. En] 
gar, enviado. 
infeambio , cime piglar. uno 
feambio , cioé penfar-che fa biota 

chi, cr eler oin'altro, Y. Sim] 
«ho io Cho cai e Va. per- 
done, que entendi, que éra otra 
periondo. Ha 
inmfiyitinne y xl ple» > conse fí 
vede fopra le fipolture y 0 marms de 
memoria, Lettéro. 
inferiz:cne y titolo di libri. Infcripcion, 
titulo. AA 
pfeufabile, eht non puo fesfarft. Inox» 
cuíable, que no puede elcufarfe, 
infegna, U:cen €, bandrera, Vande» 
ra, eflandarre. 
infogua persa, o Lalbergo, ciod quela 
tavcla omofiray che tengon fuora, porche 
5 forafieri riconolihino sl luazo del l'hofie- 
7 rayo allerco Tablilla. 
a inferma y impr Ja, o arme di famigiie, 
] infignias, armas. * 
> Pilegnare, dere algrui coguizione d'una 











infegnato , ammaejirato. 












eofa. Enfeñar, moftrar. 
ar, moltras.. ; 

a En/eñado. 

infellare , matrer la fella alla calvalcate- 
ra. EMfillar. E 

infella:o. Enfillado.. 

m/tn/atamente , Hiultamente , parZamento, 
fenza fenfo intellettuale. Locamente» 
neciamente, delatinadamente. 

infenfato, che non ha fenfo úntellertuale y 
fupido, folto, Mentecato, necio. 

tmfenfible, che non fi fente, mon ha féntin 
mento. Infenfible. 

infenfíbilica , fupidita, inrazionabilita yt 
nou haver fenfo, infenfibilidad. 

irfenfibiimente,  Antenfiblemente. 

mfenfivilmerte, parzgmente.  Locamente, 
neciamonte. 

infeparabile non feparabile , incapace di fem 
parazsone, Infeparable, 

mfpa abilmente , La Separaziont. Im 

eparablemente, 

inftrrare, ferrare, inchiudeve , racchinderes 
Encerrar. 

inferrato. Encerrado. * 

infilia , mafcofo inganno. allaltrus offefa, 

— Agguatto. Acechácas, celada. 


[Porra ¿rfie. Poner acechangas. . 
Sp inficiare pore , Sendere infdie. Pontr 


acechangas. 


| infidiatore , cheinfidia. Azechador.. 


Amfidiafo, pieno d infidic. Lleno de ace- 
- chancas. 


Finfigme, avverbio , che denota congrega» 


mento, untone y e fgnifica unstamen- 
te, e di compagnia. juntamente, ff 
dite anche juntos e juntas fecando sl 
genere della cofa di ube fi parla cof: 
Ssontras il voftro fratello per la frada, 
e andammo infieme. TOpé , O encon» 
tre 3 yucítro hermano en el camino 
y fuimos juntos , €ft fon donne fi dice 
JUNtas: a , 
ifiememente é lo feo, che infeme. 
infíno , yediánfino, ifino , a domene. Elan 
fla mañana. 
infino 4 deman Paltro, Hafta delpues de 
mañana. ; 
infiro q tanto she. Halad tanto que. 
infino dal hora. Delde entonces. 
mfino dal principio. Delde el principios 
17) G:azione, termine retorico? e vale ra- 
gionamento fatto son lina difimula- 
A Zion, 
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Liene, e circuizione , 
con ofcurisá Uanimo dell' 
nuacion. 
idamen'e, fidoccamente, feipitamente. 
elabridamente. , 

infipsdamente ,paríamente. Locamente, 
neciamente. 

infipido , feiocco , feipito , contrario di fa- 
porito. Delavrido. 

infipienza, contrario di fapienza, fesocche? 
za, Necedad, ignorancia. 

mjifiere, frar fermo, e oflinato in alcuna 
cofa, infiític, porfiar, eltar porfiado. 

infifieres o far inffanZe , per confeguir una 
cofa. Infiftir, porfiar. 7 

infofficiente, imhabsle , non asto. Inhabil. 

infofficienza. Inhabilidad. 

infolente, impertimente, rmalcrealo. Inío- 
lente, delcomedido. 

infolenza, mala creanía, O impertinen= 
cia. Inlolencia, delcomedimiento. 

infolfato, impiafira:o di folfo. Agutrado. 

imfolfare , affummicare o ampraflrar con 
folfo. Azufrar. 

infolubsle, non folubile, chenon fi puo fin 
orrs. Indiffoluble , que no Íe pue- 
de delatar. 

in forma avverbialmente, e vale final» 
mente, in couclufione. Finalmente, en 
fin, en conclufion , en luma. 

infopportabile clie non fi puo fopportare , ne 
foffr:re. Infufrible, que no fe puede 

¿Juftiro llevar. 

infozzare y far fodZo , imbrutire, Afcar, 
deídorar. a 

imforfato, inbai Mbdo; : 

infpirafione, moijuo túterno della volon: a, 
che sucita aoperare Infpirazion. 

infpirare , rivelare in 1fpirito, e por nella. 
mima o nel core :óm buon peúfiero. ln- 
(pirar. 

inífirato. Inípirado. 

inftablie, non habil. Inítable, incon- 
tante, mudable, 

¿ fabilica,inftabilidad , inconftancia. 

infabilmente, Toflablemente , incon- 
ffantemente, 

inflantemente con inflanza, Encarecida- 
mente, con muchás veras; con in- 
fancia o ahínco, 

inftanía, conimua € pertinace opera, e 


” uadagnar 


A - 
isore. Imá- 


perfeveranza nel domandare , o c/58- $ ingagharo, Entaliado , 
R 
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dere. Inftancia , ahínco» 

Prima inflanza , termine forenfe. Pri. 
mera inflancia. > 

Far inflanzia. Hazer inftancia,. procu- 
Jar. » 

imfl:gamento, Dinfiigare, imfiigaziono, Ino 
citazion , aguijon. 

infiigare, incitare, fumolare. Incitar;pr . 
vocar, holtigar, aguijoncar. ae 

imftigato. Incitado , proyocado , hofli. 
gado , aguijoneado. 

infiigaZione , fiimolo , incitamento , wedi 
ifigamento 5 

mfillare, infondere. Infundir.: 

sniftinto, énclinazjone. Inflinéto, incli. 
nacion, 

imfiruire, amonacfirare. Inftruyr, enfe- 
ñar, informar. 

inftrurto. Inftruydo , enfeñado) infot= 
mado. 

infruzZuone. Inftruétion. 

in +4. Hazia arriva, 

in fu la mizza notte, cioe nel punto della 
merja noite. A media noche. 

in fa, cof. da due in fs, ciod Oltra 4 due o 
pi di due. Dos arriva, Si puo anche 
dire di maggior numero , ma queño d 
per efemiso, AE. 

imfucidart, fa: fucido. Enfuriar. 

infucidaro. Enfuziado, 

infefficiente , vedi 5 fefficiente. 

15fu ficientemente, Infuficientemente. 

eJfofficienía. Infuficiencia , inhabili- 
dad. 

imfulo , ingiuria, fuperchierio. Agravio, 
iníulto. A 

infuperabile non fupurabile , invincitile, 
Invencible. 

infuperbire , diwenir fuperbo. Enfober- 
vecer. . A 

inf:p.rvito, Enfoberveccido. 

wfuperbi: fi per il favore che uno ba. To- 
mar alas con el fayor. 

infufo, in fis, sm also. Haziaarriva. 

intaccare , far tacca, fare in Ju perficio pica 
col taglio. Mellar. F 

intaccaro Mellado. A 

intaccatura , puciol taglio. Mella, 

invagliare , formar con tagli ón / guo, in 
mermo , oalira materia. Entallar. 
elculpir. 
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intagliato fi dice anche d 
Portionato , e ben compa De lindo 
talle, de buen talle. 

intag'ta'ore cha iniazlia, Entallador. 

intaglío lavoro, opera a'miaglio, Ental- 
le, eícultura, 

intanare , entrar en tana, Entrar enla 
cueva. 

intanto , oinquefo me.tre. Enelteinte- 
rin , O entretanto. 

intanto, talmente,in guifa , in maníera, cof. 
án tantocreibela fama. Yanto: 


intanto , o permfinarantó ; faremi quejo | 


feruilio , intanto che so habbía. malla 
que . o de aqui aque, * 

arlora > generar tarli, cios vermicelli 
che y oda il legno. Carcomer. 

intarlato , mangiato de” tarli. Carcomi- 
do. 

imaftare , matter ún tafca. Echar, poner, 
o metoc en la faltriquera. 

insarfisre , cioó comestere minati peRuols 

> legname o Opretruzze di pr coleps5m- 

feme, Taracear. 

intarfialo , lavorato cof. Taraceado. 

Entafito, oraffreddato , cómo nafointafár 

Lo od non fi puo folfíare. Nariz ta- 

ada, 
lesa a fi dige proprio del giuoco de 


gl feacchi, quando y Rér o falo fs. 
riduce sn luozo , che nan pro ro efe 
mon dimajtaceo, Abg 
a cmta 0 En- 
/ tablar, 
intavolare » feria y via diia 
meri , ole vee del canto, € el 
fuono. Cifraro Y 


¡8'avolato cof. Cifrado: 

| sniavolatura, Fog eritura. Cifras 

E AR Seggiras fequefisaro, 
“Embar 












principal. Ec 

integramente y con integrira , con ginfi- 
tia, Enteramente, 

integrará, dm! ero, e buon ef re. Enteresa, 
Dtgriias, hala, purita , inosenzsa. En» 

“acrega > bondad. 

¿iotalbamemte , cop wirt imtellettiva, 

Egerming tealogi:o. Iisrellztuamente. 

3% eroticos » Len ellqito , che hñinselerso. 

Intelcétivo, 






¿coli che épro- , inteletto,, Potenza del'anima e 







uo lave. 
Lagtldnr p apprcillia Pintellera, 


spegrala a ME pa EMlencial, ' 
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-; A 
Pbuomo ¿ atto d insender tuste la coje. 
Ente dimiento. 

intellerruale , invallestivos inrellcGapL, 
inteleétiyo. 

intellettualmonte, termine des Inte- 
leftualmente. » 

inbelligenza , Uarto dell' intendere, Sen- 
tido > entendimiento, : Ha 27 

intelligióile , agevolo d inten deb astoad 

«fer intefo. inteligible, que facilmente 
le puede entender. 

in ellsgivilmente, Inteligiblemente , en 
manera que le puede entender; | 

intempellare, mandar in lunga, uenin 
re A conclufiene. Entretener y dar lar 
gas 4 un negocio. 

Intemperanza contrario di temperarzas 
Deftemplanga , incontinencia. 

tntemperato,  Deltemplado.. 

intépeftive, fora di tempo, Fuera detiemn. 
Po 0 defason. , 
nds che intendo , che fa Perfona 

ida , que (ave, 

nar: avvifajo. , > do Chuerdo y 





e prí 
liar con la mante , afcolrando , 6. leg- > 
géndo. Entender. 

intendere,o wdire. “Oyt» e 

imtenderfí con uno y cioé Tor ¿d'accordo, 
Avene con uno. 

intencerjí d'una cofa , cioc comofere la 
qralra ¿bon 4 d'e Ja Conocer de uña 
cola 

intenderla , modo ds dire , che figmifica fan 
re o direuna cofa conpruderza , € giudio 
cio Quells che mangiano gabinern cam. 
bo d'wccellini y mi par che Uinter dano. 
Los que comen gallinas en lugar de 
paxarillos , me parece andan 2CCt= 
tados. 

aniendere y" 0 haver inte Jime, 
der. 

intendisento , intelletso. Entendimiento, 

inte ditoye , che intende. Entendedor. 

tenabrare y effufcare , «feurare. ElCute. 
cer. 

ll a , cofí. Efcurccido. 
Iniencbrare , diciamo il dannez gar , eoen- 
der della coje per via di somor , € di 
percoje fena.a rorsira, Quebransar. 

JAfta 
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er 


EN 





IN 

intenebrato , percofo , firaceo , macinato. | 
Quebrantado , molido. 

intencbrire , empierfi di tenebre , d'ofeuri- 
rita , ofufca- fi, Elcurecerle. 

intenebrito , offufcato. Efcurecido. 

ántenerire , rammorbidare > far divenir 
ten:vo. Ablandar. 

ántenerito , cofí, Ablandado. 

Entenerire , fdice anchedi quel commo- 
wimento d'animo. , chenafes da compaf- 

; fione ,e da amore. Enternecer. 

3ntenerito, cof, Enternecido. 

Sntento , eccefírvo, vehemente, Intento, 
excellivo , vehemente. 

intentamente , conattenzione , con Affebto. 
attentamente, conatenzion: 

Bntentare , provare , veder fé una coja ci 
riefce. Tútentar. 

intentifirzo, Atentifíimo , que eftá con 
grandiífima atenzion, 

intento , atento, Atento » que eftá con 
atenzion. 


intento , intenzione, Intento , inten- E 


zion , fin. 

intenzione, figgetto ,e fine , per il quale 
Pansmo fi dneíja allecofe y che egli pre- 
tende , ocheggl ha in penfiero. Inten- 

_. cion, iatento, peafamiento »fin. 

interamente , jenza maneamento d'alcuna 
parte , compintamente , perfettamente, 
Enteramente , cavalmente, perfeóta- 
mente. 

¿xtercadenza del polío nel! infermo , cioc 
la difegualita , e alterazion di effo. Inter- 
rercadencia del pulto, 

Bntercedere , cfermediatore , emeiZano 
a olientrgrazie per altri. Interce- 
«der , rogar por Otro. 

- interceffere ; che intercede. Intercellor, pa- 
diino, 

incersefone ,0 prega. Intercelion , rue- 
go. 

imterdesto , Pinterdire, prehibisione. En- 
uedicho , prohibizion. 

interdetro € anchesna confura , o pena egcle- 
fiafica , per la quale fi viera ¿l cele- 
hrare , ál fippillire , có alcueni fazra- 
menti. Cenlura , entredicho, prohi- 
bicion. 

dorgp der > cof4 interdetta o prebibita, Cos 

- la prohivida. 

interdire , Ppolibige , Vietaras Vedat, pro- 


IN 2; 
hivir, defender. E 
Interefíato , fi dice prepriamente achiha por 
mira il fuowtile, e commagdo, fer haver 
riguardo all'alorui. Intereílado ,inte- 
relable. ] 

interefíe , utile , o mevito , che f rifcuota 
de danar: prefacio Ñ paga de gli ascat= 
tati , difirente im quelo de jura y 
ch'eglié lecito , e quefis no. Redito. 
imeref ancie fi psgli ¿er danno o usple. 
Interes. 

inteneZa o integrita. Enterega, 

intericttiont, tTAMezz.0 , Lermine grama 
ticale, Intergeltion. 

intariora , ciocheé rinchimfo deutvo al cur= 
po de gli animals. Entrañas. ñ 

interiora della terra ,fí dice anche , má 
per metafora.Lasentrañas de la tierra, 

Interiare , animo, mente, Intento, 2NIMO. 

inseriore , di dentro » contrario d'efariore, 
Interior. 

interifíino » complitifimo che non glimanca 

niente. Enceriffimo, cavaliflimo. 

intermedio di comedia ¿ quelta interpofia 
tiene d'inveniione per irattener gls audi- 
teri mentre che feguñri la continmaz10ne 
della comedia, 
Entiemés. 

intermentire, perdere ya perfreddo , operal- 
tra cagione sl fenfo de mensbrs pes 
qualche pace dí tempo. Pararíc yerno. 

iusermentito cof. Yerto. 

intymeW ere , tralafciare, Dexat. 

intermifione , intermetrimengo, Intermil- 
fión. 

internodio ,. fpaxio tra nodo , e modo, El 
cañuto entre dos ñudos. 

interno, didentro. Interior, interno. 

intero , cli non gli manca alcune delle fue 
parci, Entero , caval. 

intero, fíncero, puro, leale,Entero , leal, 
fincero, 

interpretare , diciiarare , esporre il fenfo 
delle cof. Interpretar, declarar, 

interpretatione y dichiaraZione, Interore- 
tacion. 

Imterpre:e,o interpreto , che interpyeia. In- 
terprete, faraute. ; 

interprete, s fertanta interpretó. Los Íoten- 
ta interpretes. 

interpretato., dichiarate, Interpretado 
declarado. , 

smter- 
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interpretalióne , dichiarazione. 
tacion, declaracion, 

ánterporre, trameiare, inframmettere, 
Porre tra Puna cofa e Paltra. Entre. 

. POner, poner de por medio. 

iterpofo. Entrepuelto , pucíto de 

. POr medio. 

5 erprfliene, Entrepoficion. 

Wterrare, fipelliro, forterrare. Enter- 

Kar, fepuitar, 

Eiteyrato, (epolto. Enterrado, fepultado. 

Pterrogalione , sl demandar per Japere. 
Pregunta. 

dntercg:z.¡o.e , nella ferittura, cios quel 
feguo che fi fa con un pinto, (9 una 

efe a rovefcia di fopra per fiymficare, o 
day il tuono mel dire, accio K conofca 

. effer demanca. Interrogante, 

faterrogare , cioe domandar per fapere, 

z Preguntar. 

ánterrogato. Preguntado. 

fnterrorto. Interrompido, 

Interzompere y 110 che favela; ciod rom 
per al filo del fuo ragionamento , mefo 
colando qualche fue detto. Interrom-. 
pss atajar alque habla, cortar el 

ilo al que habla. ts 

interflirio , Jpazso A r v 
Interíficio, imterválo. + 00 

Sntratenere, trattensre, far badare,0 tar: 
dar uno. Detener. A 1 

intervalo, inter(tsz0, Intervalo, difián- 
zia, trecho, a q E 

Ingeyvenimento , o. prefenta. Prefencia. 


Interpre- 


difianza , invérvallo, 


e 


Hstruenimento, cafo, auveñimento. A- 

. Contecimiento ,acaecimiento , cafo. 

Mieruentra y AULENÍ €, accadere, fucer- 
dere. Acaoctr, acontecer. 

intervenire duna, Din mna cola , vale 
yitrovarvi/ Preferte. entreyenir, hal- 
laríe tea una cofa, 

intefo, cofa intefa, o capita, Entendido. 

inteffere, intrecciare infíeme tefnde, En- 
tretexer. 

inteflins, interiora, vifcere; Entrañas. 

¡ámtiepedire , divenir riepido , che 6 perder 

guafi turto'l calore. Entibiar. 

mbupidito. Entibiado 

Intiepidirf, metaforicamente diciamo in 
Operar qualche cofa , cios nom conti- 
mar a farla con quella diligenta , € 
Jervore come la cominsió. AÑOxat 
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intignare , e ffir rofe dalle tógnole , tr 4 
proprio pik che d'alira cofa de panmi' 
lans.. Apolillarle. >: 
smrignato. Apolillado. 
intiznere y tuffar leggiermente ana cofa in 
cofa liquida per bagnarla in quelta mats- 
ria, Moj3r; : 
intígnofire , divenir tignofa. 
Bolo. . s r e. 0 
sntiumare, notificare, Notificar, intimar. 
ivtimaZone. Notificacion. al 
intimarsente, intrinfecamente, Intrinfe- 
camente. á R AS 
intimidire ,  divenir timido. Bolveríe 
medro(o. E 
intimo” ,interno. Intriníeco, infimo, 
into , e familiare. Amigo intrinfeco, * 
intingolo , fpecie di manicaretto, o vivan. 
da , nella quale f5 pio intiguere. Gui=: ' 
fadillo. : 
intinto, bagnato in cofa liguida, Mojado. 
intirszZare y perder il moio delle membre 
«per un certo rappigliamento, Pararle, O 
_poneríe yerto , adormeceríele, O 
-adormiríele algun miembro.. 


Bolverfe ti- 


intirizZar, diciamo anche per pative eccefia 


vo freddo; Morir de frio», tiritar de 
fio. 558 y " 
inttrifiato , o che ha perfo il meto. Adox- 
mecido , amortecido. --- . 
imtiriiZatojo morto di freddo, Muerto de 
frio.” 
intirizZato 5: atche fi dice meraforica. 
mente a coluj che va altiero, e con gra- 
vita non Spagnola, ma pin tofio: fesocca 
percha laSpagnela e decente, e lodevo - 
le. Entonado,cuellierguido, grave. 
intifichire y diwenir tifico. Bolvcale O tor- 
naríe etico: 
intstolare , dar t:tolo. Intitulare + 
intstolago« Antitulado, NS 4 
insoller+bsle,y dx mon tollerarf, incompatibin 
le. infufrible, intolerable. . 
intolerabilmer,te, Infufriblemente, in- 
tolerablemente. va 
intonare, termine muficale , vale dar prin 
cipro al canto, intonando pise alto' a pis 
bafo. Entonar: ; 
intonato , fi dice metaforitamente A coluá 
che vámirizgato, e altiero. entongdo, 
cuellierguido , grave: 
intenchiare, fidita 


ve 





<ebe E un ver- 
me 


IN , 


me che búca y e mangia ¡leguis Co 
merlo de gorgojos. , 
intonchito, Comido de gorgojos. 
gntomi:are é mettere calcina fopra'il muro 
arricciato , e difiender la bene con la 
cazfuwola, in guifa che fía lic.a, e pu- 
sta. Enluzir. 
intoppare , abbater fí y incontrerf?. Encon- 
trar, topará uno. 
gntorbidarfí , divenir torbido, 
biarle. 
antorbsdato. Enturbiado. 
antorbidare , vedi intorbidaro, 
ánte mintire , ¿ quando , o per freddo, 
o per effer hato in postura fesncia , o per 
lungo firopicciamento , s'addormenta 
quaft sl fenjo alle membra. Adorme- 
ceríc algun miembro. 
intormeéntita cefí. Adormecido. 
internisre y circondare. Rodear. 
fntorniato , cinto , circondato, Rodeado. 
intormo , prepofirione , che ferve al terzoca- 
$? , dr anche tal hora al fecondo, e figni- 
fica circonferenZa , e vicinitd , cof. 
Non diró altro intornr a que$o. No dire 
mas a cerca delto. lo ho derto affui 
iutorno alla purita dell' aria, He di- 
cho mucho a cerca de la puridad del 
ayre. Corfero intorno all Ifola, Corrie- 
ron al rededor de la Ya. 
intorno , tal hora Pufiamo per incerto ter- 
mine quaintitativo. cofi. Quando io fos 
di caja devevo havere interno a dieci 
feudi. Quando fali. de caía tendria 
cola de drez:efcudos, o diez efcudos 
poco mas, O Menos. Era mierno a 


Entur- 


fes hore quando mi levat, Seria cola” 


de las Ícis quando me leyanté, d 
ferian las leis poco mas, o menos 
quando me levanté, 

óntorno , cioé ciremmferenza , imgiro. Al 
rededór, oal derredor. 

Ánterro intorno . avverbio radoppiato, há 
forza di fuperlativo, e vale per tusto 3 

, per ogri banda. Por todas partes. 

entrá, vedi infra. 

intra dee, si dubbjo, in ambigsuita. En 
duda, que eta perplexo , dudofo, 

iniralafetace, metter tempo in mézzo : 
dn!erromper l'operazione, Dexar, 

intralafejato, Dexado. 

éntrambo , amendue, tutti adue Puno e 
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Paltro. Entrambos , o ambos ados. 


intrame-due , fi puel' atribusre al genero 


majeulino, e feminino in tala:o, b 
im Upagnolo fi diclna, e ciffrimcias «f 
dice. Ambos, e ambas, cnrrambos, 
$ entrambas. ES 

intyam:ttere , 1trometttere, interderte, 
porre tra Puna cofa, e Calera, Entro» 
poner, ponei de po: medio. - 

intramette fe, entrar di meri. impicciarfia 
ing:rkefí. Entremeteríe, ponetíe, O 
meteríe de por medio. 

intratabile , impraticabile. Intrattable, 
que no [e puede tratar con el... 

intrattanto , intanto , in queffo meo 
En elte interin, entretanto. a 

intrattenerfi, paffer il rempo in qualcho 
efe cizio ,0 recreaziene Entrerenciles 

inirattenimento, e (pajo. Entrctenimiena 
to, pallatiempo , holgúra. 

insraverfare, porre a traverfo. 
lar. 

intraverfato, AtraveTado. , 

intraverfare, cit ufcir dela via veltay 
e macítra, Atravellar. a 

intyaverfare , o opporfí e contradire_4 
uns. Oponeríe a uno. 

intraverfo, auverbialme.tc , per traverjo 
Al tuayes. . 

intrecciare ,collegare , commetter infeme 
snire in treceia. Entrctextr » enlaz 
gar, encadenar, 

intrecciato, Entretexido, enlagado,en- 
cadenado, 

intrecciatura, o intrecejamento. Lago, Ca- 
dena, a 

jatreguare , far tregua. Hazer treguas. 

intremire, impierfí di sreorore. Temblar. 

imtrepido, che yon lo muove paura , din 
m'fo, di gran cuore. Animofo , €$- 
forgado , valerofo, intrepido. 

intrepidamente yanimofarmnte. Atrevi. 
damente, animofainente, denoda- 
mente. 

intridere, flemperare, o ridurrein pañica 
cia con acgua, o altera cofa liquida 
sina cofa. Desleyr, defatar. 

gntrider il pane, (doó dufur la farma con 

acqua , e ridurla in paniccia, Recental, 
amallar. 

intitere, diciamo. anche per imbrattare, 
Jprereare. Enfuziar. 


Atravelo 


intii¿a- 
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intrigaminto , avUilupameénte, Enredo, 

antrigare ,avvilupare infieme. Enredar, 

óntrigato ,imórogliato, Enredado. 

intrigalore, imbrogliatore, Enredador, 
embaydor , embelecador, 

inthigo , imbroglio. Enredo; 
Non mi voglia metter in quefi intrighi, 
No me quiero meter en eítos dibu- 
xos. 

intricarfi in una cofa , ingerirf in efa, 
_Mesterfe ú in una 7 eta 

Mir:gato cof. Metido. 

ec dí dentro, contrario d'efirinfecos 
Intriníeco. 

intrinfeco , comt amico intrinfeco, ciotami- 
17) Pfreito » * confidentifíimo. Amigo 
intrinfeco , del alma. 

Wtrinficarficon uno , e pigliare interna dis 
mefichZia,: familiariza, Trayar eítre. 


chs amiítad con uno, hermanaxíe 
con alguno. 


intrifo , datrtridere. Soyado, 


gnirifo, o Sy a » /percaso. Suzio. 
Imtríftiza. am) ; 


nanzi, Delmedrar. 
irifirfi, divemy malinconico, Ente | 


cero, 


iatrifif, Eo piafa asis Ha- 


zerle vellaco, 


irodanion Já vsredce diia: sd 
Ne dentro» Introduéor, padri- 


intro de 





A Fintredurre.  Introd:- 





br - y € principio, come dela 
Mejía. Intsoito 
> mtyomerter-, wmtroturre. Introdozir, 


A dntremester , mstiers mango. Eiitieme- 
“resíe. 


'jráronar?. Atronar. A 


amtronfare , adsracf. Enojarle. 
mtronfiato. Enojado. 

intronfiramente. Enojo. 

sygonare , «Fender ob nai vomort 











hi ándoZ are S non vénire A 


PPEDEAN 


e ads HEAR y 


1 Ñ 

Pudito , prela la metafina dalo Pirepico 
de tuenl. Atronat. 

in tutto, Entre udos. fecondo il genere 
della cofa, . 

intuzfare y orintulzare, o ribatteye, e Vols 
4 da punta, o ripiegar il taglio. Em- * 

Lar. Ñ 


A » o rimmizato.. Embotado, 


invaghire, fay divenir vego,. defiderafo.En- 
golofinar. 


¿naghirf, divénir vaga. Engololinarle, 


enamorarfe. 
Ínvaghito,. ; Engolofinado y. £hAmoO- 
in cer nod ferza profitto. En 
vano . env: z q 
invariabile-, non variabile. Invariable, 
firme , nte. 


are E, ofufcari: Usntelereo, 
Elpantarle y Alombrarle chas 2t0 
mito , palmado , palmar. 
'enta, difubisdienza. Defobedicn- 


AA , divenir Vecchia. Envejezér, 

“ hazerles o poneríe viejo. 

inveschuato. Envejecido, 
invecoarfi úl vino, o altro Liguore , ciod 
confervarfi molto. tempo. . Añejaríe. 


donde Vino vecebhio, Vino añejo. 


. in vece, in asi inluego, En lugar, o 


en yez 

invedoVare . oinvedovira , fi dice delma- 
rito ,0 della moglie guand uné rimane 
Seva Paltro pey intervento d+ morte, 
Embiudar. 

invedevato , o inuedovite, cáblolido, 

mucleniresincradelre, inafprire, incoller are, 
dalla qualita del veleno , e dalla cruel 
ta de” ferpenti, Enlañarle, embrave- 
cerfe, 

snvelenito , incrdelito. Enfañado » em- 
bravecido , empedernido. 

invelenite , e avvelenare V'armi ; accio 
La lor fersts fia morsale, Encrvolarlas 
armas. 

tivelénito cof. Enervolado. 

invelensre , o metter veleno in una co/a. 
Enponcoñar, echar A ore- 
jalgar. 

¿nz vi: Empogo ogoñado.. 


Vivo cota diclambn gua, parole, € cirio 


eu” 


——cr ll” 


A A 


IN 


monje , che ci paion fiperfiue. Zalé- 
mas. 

inventariare , far inventario, Imbenta- 
riar. 

inventario , feritura nella quale fono nota- 
te capo per capo , maffarizie , o alsri 
mobili, Imbentario. , 

inventariato > feritto nel inventario. Em- 
bentariado. 

inventare, cioteffer il primo autore d'n- 
na cofa, Imbentar , componer, tro- 
bar. 
inventato.- Imbentado. 

inpintiva, invenzione. Imbenzion. 

inuentore , cheinwenta. Imbentor. 

inventrice, donna che inventa. Imbentota» 

invéntione , ritrovamento, Imbenzion. 

inver, o vería, mat poetico. Hazia- 

in verita, o veramente. En verdad , VEr- 
daderamente, 

inverminare , divenir verminofo per cot- 
ruZione. Tener , octiar guíanos. 

inverminato , pien di vermini. Lleno de 
guíanos , oque tiene guíanos, 


invernare, fuernare, pa/Jar l'inverno, In- 


vernar. a 
invernicare, der la wernice. Embarnigar. 
invernicato, che ha vernice. Embarnica- 

do. : 


inverno , verno. Imbierno. Diceva uno , 


che in Segovia crano otto Mefi d'Inver. 
no, e quattro d'Inferno. Dezia uno, 
che en Segovia eranocho Meles de 
Imbierno, y quatro de Infierno. 

inuerfo auvverbio , e fignifica alla volta, 
dove "indi fail moto, e Paferto.Hazia 
un lugar , oalguno, yt la buelra de 
un lugar. 

inverjo di me,cofí. Si¿é mofirato ¿nverfo di 
mmemolto cortefe.. Se ha moftrado para 
comigo muy cortés. 

inverfo, talvelra fignifica ful fine cof. Mi 
partiró di Fiorenza inverfo Unfcita di 
Giwgno. Saldré, o partiré, de Floren- 
cia al fin de junio. 

invefíare , vedi imve/chiare. Untar con 
liga , enligar. 

¿nvuefiato , invejchisto , impaniato. En- 
ligado, untado conliga, 

invefehiare, dr invifhiare, q invefcars, 
impaniare. Enligar. 

ipvefiigare » diligentemente cercare. Elcu 


















IN 


. driñar , pelquifar. 
Invefiizatore. Elcudriñador , pefquih- 
dor. 
invefiigatrice, donma che inveftiga. Elcua 
diñadora. 
inveligatione , inv:figamentos Elcudri. 
ño. 
invefire, termine legale, e fignifica conce- 
der sl dominio. Imbeítir, o dar laim- 
beftidura. 
invefitura y Cinveftire. Imbeftidura. 
invesriato , proprio de' vafi di terra, Vin 
driado, 
invettiva , tiprenfiene che l'huamo facruca 
ciofumente , e per cio [ichiamainvettiva, 
cio commozione contro altru; ;maé pa- 
rola del tutto latina. Inveétiva. 
irviamento, occafíone dov” impicgar Pepera 
fua. Empleo. 
inviare, metterín via, indrizZare, Enca- 
minar, embiar. 
inviato. Encaminado, embiado. 
invidia , dolore del bene altrus, 
dia. 
invidiare, haver invidia, Embidiar, te- 
ner embidia. 
snvidiaro , a chi ¿ tenuto ¿nvidia Embie 
diado, 
invidiofo ,. maschiato d'invidia. Embi- 
diofo. 
invido , o invidiofo. Embidioío. 
invigorire , day vigore inanimire, Animar, 
dar animo. 
invigorite. Animado. 
nvigorire , pigliar vigore, forza. Cobrar 
 fuercas, aliento. 
Mvigorito, Que há cobrado fuercas, 
aliento. 
invilsre , tor Panimo, Arnedrantar, aco- 
vardar. j 
invilito. Amedrantado , acovardado. 
inviuppare , invelgere, avvilmppare. Em- 
bolvér. 
mpil«paro cof. Embuelto. 
inviluppare , s intrizare, Enredaka 
mviluparo cofí. Enredado. 
mvincibile , ebbe nan puole/J.r vinto. Inven= 
zible. 
invincidirfi ,dicefi ordinariamente del pane, 
quando per effere fato in luogo humido, 
ofrefco, y intenerifie alquanto, e ff arren- 
de da ogni banda. Ponéríe correofo. 
iria 
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Embi- 


5 





b 


inumidito 
invocare, 
mar, 1 
































e 






TER PACTA 
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ma 
nyocar, spas 











S inyoratiwe, Invocac on. 
A : gps gol » ocofa fimile conla 
id e quale fEsinvol, oro balle ; fardells , o 
e e Invifibilidad. ; mmli. Harpilléra. sd AE E 
E eye, fenza poler vedaf. Invi- | imvogliato , rinwolto. Embuelto. — >“ 
2 y nte. bnvel » dileguare , rubbare, 5 Robar. 
Í dire o far dire altra, che ta ver |< aparcar, alexar. AS 0d 
¿3 efi, che firurovaps teco a una cofu, | tmolgere , revolgere. Embolyere. ... 
0 paa arcinarsamente fi fuol dive chiamar 1 vemr malizi0/0. azeríe vel- 
LEO A definare, a ce.a, o 4 qualche | AR e he 


o rerrcazióna mangialima : fe bene an | 5 
2 he fifiendoe cd altiro fgrificati y come a 
paffewedrerio. Combidar. 
" jvitare nel gruoco. Embidar. Uno che 
mon haveva fe non wsorchio d feaduno |6 
¿Peglifa le veleva gucare? rifpofe fi gin 
eheres, ma vos non ha ugte per invitare 
Uno que no tenia mas: de un ojo 
dixo a uno, fi lo quería jugar 
fpondio, fi haria > lin 
neis para embidar.. 
invitare suo a di fir 
bidar a uno 
invitare “ma de 
balo. 


Y A 





muta qa 


¡07 ¡pagmo 3 elaf. 
de fallo. 

0. Embite. 
'enustare. Com- 
















inQuppare 











ibile. lovencible, inviéto. 

















-eono , ciot perdone il fue natural wigores 

-Marchitarfe, e 

invisiio Marchito. do, g 

imumanamente , contrario d'numanamente, 

Anhumanamente, beftialmente , cru-p 
4 43 











fero, villano , rudo. , 
inquecherare , metter fopra sna sofa del 

zuchero, 
wiuberato. Agucarado, 


defcuyd L NS 
dpocifia, d monfirar buana, dr allr cas- 
, AAA" e 



















non acoRi mb 
e, nonstile Imuril, in pro» 


e 


rt Sin provecho, delaprove=. 
nar y dar ad intender cidos «brío 





Acucarar. 


, far pigliare, e fucciar 5l liguore 


apare, 04 cofa fimile intintavi, e ten 
 mutavi dentro, Empapar, mojar, 

"Zuppato. Empapade 
lo, proneme di ¿de períona, Yo. To 


o, moxado, 





9 auviztire fi dice ordinaria. | Po bene per fervir a V.S. YO eftoy bua- 
3 "fiovi, «pranse, quando larguf | no para fervit aV.M. 
P viomon mi flo, fe voi lavorase. YO no huel- 


ofi vos trabajais. 

+ a More Jato rrafeurato ! quefo mo- . 
do di dire fi pronunzia con certo fuono 

dí meraviglia. Valamedios, y quan 


ado he fido! 


: 


IN 


tivo. Ypocrifía. : 
ipocrito, O ipocesta, firgitore, fimu'atere. 
Ypocrita. : 

Ira, [moderato defiderio di vendetta, pro- 
vocamento dela parte irafesbile dell ani- 
ma alla vendetta, Yra, enojo, 

iracon lamente , con iracendia. Ayrada- 
mente , enojofamente. 

sracondia, ya. Yra, enojo. 

Sracondo , inclinato all'ira , che agevol- 
mente *'adira. Enojadico , que facil- 
mente fe enoja, enojofo, 

irafeibile, agguunto, o titolo dell'appetito. 
Iraícible. : 

iratamente , conira. Ayradamente, eno- 
jolamente, E 

irato ,adiryato. Ayrado, enojádo. 

tre , andare, e quefto ve bonon há altro cls 

uefa woce dell'infinito , de il partici. 
E ito Yr. andar» 

ire mál le lettere, cioe perderfi. Perderíe 
las cartas. 

tri, Uarco baleno. El arco del Cielo o de 
Pas nuves. 

ironia, figura retorica, e fignifica cofa det! a 
per burla. Tronia. 

irradiare , mandarragg;, o aluminar con 
razgi. Echar rayos, Tayar. 

Grrego!aritá, impdimento per il quale fi 
wieta pigliar gls Ordimi facri, o l'am- 
min fray 5 Sagramenti. lsegularidad, 

irregolare , che 4 caduto in irregolarita. 11- 
regular. . 

inregolarmente,con irregularita Irregular- 

ment, 

irveparabile, ache non pao srovarf riparo, 
Irreparable » inremediable. 

jrreverenza » il negare con fegno mani- 
fefo la debiza foggezione. Delacato. 

irrigar, vedi inrigars, annaffare. Regar. 
irrigare , incitare. Incitar, atizar , pro- 
vocar. 

irritaZione. Proyocacion. 

irriverente , non riverente. Delacatado, 
delcomedido. 

irfuto , titolo che fida a pelo, e vale hor. 
rido, aSpro, ruvido, Vellofo, alpero. 

reo d lo felfo che sfuto. 
Ñ “Ifebio » albero che fa. £ rianda. Carraíca, o 
- enzina. sE 

ifola , pacfi , o territorio racehjufo d'ogn* 

jngorno d'acqua. Yha. ' 


a 


ifola di cafe , cio molte es infen ñ 
cerchio. Yíla de EE y E, aa 

sfoletra, picciola ifola. Mila, 

sfopo , herba mota. Ysópo. 20 

3 sm , birfuto. Veiloío, af; v ¿ty 

¿fa , parola marinarefca , gn che A 
ro s forzati , de ifebiavi a remaro, 
Iza. - y 

¿Jifatto, immantinente 
al momento, 

fanzia , vedi infantia, 
ahinco. Na 

infantemen e , vedi. infantemente, 

¿orico, fir'ttor d'h:forie. Hiftoriadoks 

ifirice , animal note. Puerco elpin, 

ita, 0 andata, cioé partira, Yda. 

j'aliano, d'¡1a'¡a. Iraliano. 

tem , particolache ufanos Notai ne” tefia. 
mentá , e vale fimilmente, e nel modo 
continua:o di fópra. Tren. 

iterare , far di nuovo , o mn'alira velta 
swna cofa. Reyterár. 

Streriso y che parifcs d'isterizia, Que tiene 
iterizia. 

strerizia , malatsía che procede da ipara 
gunento di fiele. Iterizia. 

lugero, é io de terreno. Obrada y 
huebra de bueyes. 

ivi, avverbio di luogo , e vale quivi. Ay. 


Inflancia, 


jufguiamo, e feme d'un berba, che fchian > 


ma caliilagine , overo dente cavaltino. 
Veleno. 
juridicamente , ciod fecondo lalegge, Turis 
dicamente. 
juridico, ficondo le leggi. Turidico, 
jurifconfulso, Dotsor di lezge. Lerrado, 
jurifditione, vedi gisrsfdizione, il terri. 
torto che e comprefo dana Podefaria, 
o giuftizja. lurifdicion. - 
A, salhora e articolo cof, la feto, la 
fame. La fed, la hambre. 

La tal hora auverhio locale , de ¿lo Jefa, 
che in quel luego. ANA, aculla, 

La talhora e pronome, e femper fiyve al 
accufarivo. cofí, La mando a FlorenZa, 
cioé mando qu lla cofa , o perfona dela 
guale fi e detto avan'i, a Fiorenza, 
La emb:0 a Florencia. 

La mi wa molto male quando non bo un 
quattro, modo di dire. Me ya muy 
mal quando no tengo blanca, 

Lanno pafase f% gran carsitsa , € uno 

guenno 


, fubito. Luego, 


a de 


E 


e 


an 


LA 
guanno grande abbondanza. 
Vado huvo mucha carcilia, y oga 
ño ay mucha abundancia. 
J- maggior parte > cioei pim. Los mas, 
- o las mas, Secondo il genere della cof. 
Lavefira gratia, Monfignor » modo dí 
falutare non so fe da vero, o da burla un 
Prete 7 0 un che vada sn tal habito, Be- 
fo a V.M.las manos, Señor Licenzia- 
do , o guarde Dios a V. M. Señor 
Licenziado. ; 
Li finita , modo di dire , che conchiude 
quando fi ha collera. Acabolle. 
vimportanía , € modo di dire, El calo 
dello es. E 
La vera farebbe , modo di dire, cios me- 
lis farebbes Lomas acertado fuera, 
Lábiro , efiremita dela bocca , con la 
guale fí cuoprono + denti , e formarfi le 
parole. Labio. 
Labbro fi dice anche per fimilicudine al” 
orlo di vafo. Labio. de 
Laberinto , luogo pien di vie tanto dubbie, 
€ tanto intrigate , che chi V'entrañontro- 
waluogo aufcirne. Laberinto. 





la facilmente, dellicadero. 
baboriofo ,fatigofo. Trabajolo.. 


ano ú dipínteri, Carmin. 
Lacehersa dice al fianco , e.cof 


di Piernas 0, 00 dE, Inguaggío. A E 
Laggió, avverbio di logo , e dinora 1, e 
Yo bafo,d inferiere al luogo, dove alo 





ás EOS 

Lacchetta , férum to , colqualefi giuos 
alla palla. 7 
Laccioy legame , a di cappio, che feor. 
rendo lega» €. e fub nte cs che 


paffandov'd socca , Lago. 

Laccimolo + diminutivo Pe, ; ses che 
fiSaglion pigliar gPuecelli. Lauelo. 

Pc lacerare. Delpedaga- 

Ey miento. eo 4 : ? 

Laserare, o shranare > cioó tagliar aperza, 
(ra bravi. Delpedagar. 


"tigcerare metaforicamente fi dice per dir]. 


Y male otacciar eno Tachar, 1eprehen:. 
der. ; 
Laceratos sbranato. Defpedacado, 
Lacerato , o tatciato. Tachado. 
Lacerarione , vedi Laceramentos 
Lacero, vedi Laceratos A 
cerro, o infranger ena cof4. _Majar. 











Lagrima per fimilidadine fi dica adtbe 
 gocciola. Gota. > eS 


y Es 
Lagrimabile , ved: Lacrimabile > 


EA: Ñ 
El año y Lacero o lacerato cofí. Majados 







Lacerío, € propriamente congiunzión 
capsds nervi infieme y (9 e in ale 
parii del bracció > 0 della cofcia. M 
zillo d:1 braco , o muílo.. 

Lacrima, veds Lagrima 

Latrimabile, lacrimevole , pien di lacri- 
me, atlo a muover lacrime. Llotolo: 


Lacrimato che? fiato lacrimato , cioé piano 


to, Llorado. FOO: 
Lacina, ritotso d'aegua morta, Laguna. 
Lacpnale , di lacuna. De laguna. > 
Lacunofo , pren di lacune. Lleno de lagu- 


a. á 
Lada de moto. Xara. dá. 
Ladro ,:coluiche toglie lo robbs a!rrui di 

nafcofo, Ladrón. E 
Ladroncellería , rubberia, Hurtillo. — 
Ladrentello y diminutivo , di ladro. La= >. 

dronzillo , cicateruelo. 


e. 


Ladrone 2. aafimo , celuicherubba pu 7. 


blicame:te 1 paffeggieri. Ladion 
teador: 


Ladroneccio rubberia, Ladrocinio, tadro- 7. 


droneria. 


4 


: LI 
Labile che cade, e fdrucciola facilmente, = Ladraccio , oladroncalo, Ladronzillo: 


Deleznable , que defliza, o relvá- 


Lagntro , avusrbio lecale , evale lo 


hejos: 


den 


Lain jitalbióa Pafíamo. per- lo Hi 57 
ES dela; ola ; 


- Lacca, colore come dirofe'fecche , che ado-. 
Le; ES 


parola entro d per ripieno, d> 
o perl eggiadris > Eptr Propricim 
aggio. Aculla, o alli e 








trid. AMA, O aculla abajo. * 
Laghetro , piecol lago. Laguito » lague- 
cillo. h Se 
Lagrarf,delerfi, aflisgof 

Quexarle , lamentarí . 
Lago .ragunata d'acqueperpetas y cho fur= 

gono nella Pelo lmozo , ovs e¿e*adunano, 

Lago.laguna. ; 

Poe 355 humor che difilla dal crruallo, 
ce Spurga per gli occhi, nato, da fovier- 
ebio aferro, o di dolore, 0,4 leg Za. 


y 


lamentarf, 







Lagrimaro, USfar lagri 
Tar y 





A 
de Y 


, 





.* grimilla lag EN 
e Lam , 4:50 a indur lagrime. Llo- 
rolo. ES 
Lazrimifo » pieno di lagrime. Llotofo. 
slam my vociomefde, e dolorofe, e 
mejbi voce non fi trova nel mamcro? 


del meno; Ayes + quexas: 


-Baicale, di la:co., oda laico. De lego. 

Laico y colus che ion e ordinato, ne fatto 
habile 4 maneggiar le cofe [acre; Lego. 

Laidamente, dis honeflaménte, bruitamen- 
se. Feamente, 

Laidamente, o [porcamente. Suziamen- 
re, afquerofamente. : 

Laidezza, úrustezza, Fealdad; . 

Laidifftmamento, Feillimamente. 


Laidi fimo > brustiffi mo, Feiffimo. 
Laidijfiono, £porch o. Afqherolifiimo. 
Laido ,f0x30, Urutso, fporco, non folamen- 


te di bruitára materiale, ma di brut- 
tura, go ofíurita devizti , e di mal- 
vagi cofhami. Feo, fuzio. 

Lali hieri, avverbio di tempo paljaso. 
a ayér. A 

Lama dicramo a piafira di ferro, o piano 
bo. plancha, e vb A 

Lama. diciamo anthe alla parte della. 
ipada fuir dellelfa , e del pome. Oja 
de efpada, 

Lambire, voce qual latina y ma Htalia- 


-Lancefta , piccola lam 


e 


e 0 OS : 5 
L in , lema di qualcha muslo 
cola ja ,lamina, 0 
; lares 


Lara , luce y Splend tá 







Luz ,re(plandor, o 

Lampana , vajo di vetroj mel. 
d'olia s'accende lume ,e fi 
piñ accefo avanti a cofe facre > 
ne Lámpara; 


le 
4 se 


Eampanaro , colmi che fa le lampanez 


Eamparéro, 
Lampezgiare »rilucere > render fplendore 
a gmfa di fuaco o di baleno, Kelam= 
Hd 4 LT 
Lampo y Splendor del aleno.Relampago, ? 
; rlplndor Ev 
ampreda , fpezie Panguilla > evogliono 
e fia FA cofi e Tamberdir petris 
Lampréa.. 
Lana, fi dice propriamente al pel della 


pecora , e del montone, Lana, 
Bisccolo di lana diciamo á ogni picrolá 
parsicella di lana. Vediza de lana, 
Lanainslo., artefice che fá panni di las 
na. Lanéto, 
Zancelta da cayár fañigie. Lánzeta, 
Lantia , : ; 
Antorno a Cinque braccia ¿con ferro in 
unta , de impuenatura da pié, cob 
male ; Cavalicri 5n battaglia feri[conos, 


nata, e polgariziuta da Poeti, e vale Y Lancia, tal volta S'intende e piglia 


levare ytcioo pigliar leggiermente con 
la E SS, lo,enon $ 
di cofe > che habbian del 






tablemente , a 
Lamentar fi > 6 dimofirar Com la voce cor. 
- decliofa , avticolatr, o inarticolata +51 

dolore chealtrui fonte Quexarfe. 
Lamentar fi disgamba [ana ¿ cioe fenza 

rarione. Quexaríe de vicio. 
Lamentazione:, 4 lamentar fi, lamento, 

rammariro. Quexa, lamentacion. 
Lamenteyole. Quexofo > lamentable. 
Lamentevolmente » con lamento. Quexo- 

famente ,con quexas. : 
Lamento, la voce che fi manda faor la- 

mentandofí. Queza » lamentacion. 
Lamiera y o coraza, COLIZA, 


Xx ente, lamen. |- 
ma 


3 

Cavaliers armati di lancia y e cofi dia 
ce, Ural fervi al tal Principe com tan= 
te lancie ,ciod con-tanti huomini armas 
si con lancia. da di chi aio a 

Láncia fherzata a fi dice di chi cora 

arme a del Principe. Guate 
da del cuerpo del Principe. g 

Lanciare, tirar la lancia. Lanzat , 9h. 
rojar la lanca. 

Lanciare, percuotere, o ferire con lancia, 
Alancear, 

Lanciare lo diciamo anche iu figuificato 
d'hiperbolegpiare, cive di dire cofe che 


non habbiano del credibile, ne del natu= 


rale. Echarde he glorioía, ñ 
Lanciarjí , ¿ettarfi con impetos fiaglar/i, 
pu Pat e 
Lanciása y lo fpezio di quanto va stirata 

una lancia, Alancada, 
Lanciatore , che. lancia. Langador. 
Lancio y falto grande, Brinco , falto» 
$ ( 





IX a 













Dirilencio, ciod fubito ¿e fanz*. interval: 
lo. Luego. 
Lenciotto, lancia cupiz. citas 
Fencinola, piecola lancia, Lonzilla, lan- 
zita, lancica. 
Tanda , o pianura, Llanura > vega, 
Languore y mancamento di forie, debilin 
samento cagionato de inferasita, Fla. 
quesa, e fi lards. Mechéra. 
Zanguidezza fiachezza. Flaquega. Lardero o flruaro, Co 8 
di cdo de 


Largo > fenza foríe y debile y fraccos | € pue 
aco, fin fuergas , floxo. * -, cata graffa di pe rea 
pano A tocino»: ls” A 
, E0pi . E 









my 


- Hanguido > fi dice anche dun fare, o E 
pianta quando ha perfo al fuo bit 
vigove, Marchito, lazio. me 

Langue fuemires mancar de forze , per + 
p + sl vigore. Enflaquecer, 

Lanonire anche fi dice metaforicamente 

ce . PA vanno perdendo la lor 
xa y eyaghezzas Marchitarfe. * Lada 

Loro Stome panno lano ,0 ale q 
De lana, 2 a : 

A pien de lana. La 

—Lamofo y tal volta PS 

Lanterña , Prumento y che e in 
materia traspayente, mel, 
sa il lume per em 
Lanterna. 

- Lamternone? 
2 anternettapiccola! lant 


os 3 que po do 
























ciano ad 4, 
ocienel mettey "el . 


+ | La fica apparenza (Fhabi> 
- 17 per non efer 2 uo dr $ 
ento, (7: avvtrbio di e Larva , 0 fantafma: Fantafina.. Ss 
de dende 00 ado, Lafagne > pafiadi fo orina di grano difie= 
; la fortifmense fopr 014 1 e jecca 4 
percibo. 


La » ye ay 
Por ay. 








che inferiftes e vale -macas- 


















ger Peofa. Per lo qual. rones d 
ave : Hof > che la dove. AÑ 0 | Lafags defi, ,. de lla 
: ado , o adonde. gue Jue 2,0 haze elijo de 






macarrones, 
Lafugnone, diciamo ¿baba grande, fé 
pio, e che non gli fi avviéne «far: men. 
se. Mariconaco. 
Lafea, pefee d'acque dolce. Lacha, > 
Lapidavio , grvelliere. Lapidario. y Lafeiare > ció? non SOrve, o cod fecolin, 
- Lapidatore» che lapida. A edieador: partendofí ) una cofa Dexa z 
Lapislediolos pietra prexioja di color az: | Lafciare » contrario di nr. Er A 
Auro 60n vene d'oro. Lapislazuli. Lafciare voabbandónna 


Zappola ¿an herba > che nella fua fom- | Leftiare y ei 


1ápida , dice cila pietra, che cuopre 
la fepoltura. Lofa. 
Lapidase , percuoter alerus com Aeon o 
fufiApedrear, 
Lapidaro. Apedreato. 












k Pres: r niera 
bo A Po mi cl cuydado 
iare far. Mno y cio nom 
a, nenóla colo. 
graxia. Dexadme por 
Lajciar andar una Es ñ e 
> calas cofi. Lajeiar andar quefte baga- 
telle. Dexaós deftas niñérias, 
Lajtiar andare, fiiore, , Irberare. Solrar, 
LAR ,0 trafpjoions: Dexar, olvidas" 


efele, dl 
Lejaón, di fare s-0 dí e e fimili. De- Ni 





xar de hazer, o de ¡dezir. TEN 
Lajciaríi, viferbarfi y confervarfi, e rite-> 
pe ha cofa pi aer a al 
fervar para A 
Lajeiar perteft 7 NS ' 
Lafciato per ado. $ 
Na 0, Cia , Dexados 
afciato , ob « Delamparado. 
Lajtiar la porra . acata to ella 
larga, xar la Puentsfbjená de par 
en par... 


Lafciar una BA » cad abbindimarla , e. 

non he far conto, Dar de mano a una | 
" cola. 
pa mal una cofa, cio? atea cuflo. 

,re, ne Procurare, Dexar erdér a una 
ofa. Ls hayeva Fes , e gli 

, Tafesava andar male. ndando pero 
7 ei poa certi due fondi 
noper non oli layorare, 
e pres» ES 






Lafesar danari a uno y a SRA ha 
rifenoter da ls > non gli voley 1mtt1,ma 
alar aberalitá fico dalconi. Pe donar 
. 1uno algunos dinero 
Láfiiar P'habito f OS havendo 
porsato Phabito ema oda Religio- 
Y, e pol mol pin efSere,” Renuñ- 
e las e be 
Lafciarj fuolgere y froltare. » ciod accon- 


a 




















Vince dto Be 
A de fus dee E 


o 





1 4 
dea fa e fi per E É ; 
al mente. Tela me EI 
57 , Ji dice anche il guimagio, Tía= q YA 

a, 


dare al lafeto dicono 5 cacciatori e 
li che. uor de la tengono. in 


ES a! Me AN naná 





Lale 

16, 
lia aora 
: € danimo difjolor 


+ 







civo, S E A p 
as ENiifmo 3 Tuxuriofiffi> 


Lars , che há lafeivid. Laftivo » luxu= 
riofo, 


orque e > Hancare > Jraccare, Canfar ; 
ya dos : 


acolÍar, 


tivo che hd virta di AS: 
pa .Blando , que tiene virtud dé 
abland ES ar > laxativo - : 
LalJexxe, Piracehrexza  fanchest ES 
fancio; * ; 

LóBita, o reina de cofa « che f poffeden 
vA. Renunciatioñ , “dexacion. 
Láfita , o lafcita de teféamento. Mandá. 
e , fianco ,fraces. Gago» fatigas 


La tal volta fi piglia per, infeli ice, mis 


> Sémbive all altri felióne se fare. fero , me/chino. Deldichado, oí 
dl lo perfía; exar períta-  miferable, pobre. 
le | pr ía, di luogose valei in quel 
Koa > in un PGN morbrvi. moga álso, o di fo pra, AA, o acullá 
A palo gal, > ALLÍVA. 


su dif" 










¿4376 


a 


LA 


Lafuf lo fPefio chebafñ. ! 
la per non molto grofja » edi fu» 
perficie pana. Loía. 


¿ A a 
A q a 


BEA ae 


materno dal bambino , mandato álla 


* Juperficie del capo per ¿[purgar il cer2- 


vello, Areítin. 


Zafiricare > coprir al fiwalo della terra con | Lattonzolo, beftiame vatcino, da an'anno 


lafire congegnate infieme. EnJoÍar. 
Laflricato » ceperto di L:fre. Enlofado. 
Laftrone , lastra grande, Lofara. 
Lafiruccia » piccola laflra. Loílla. 
Latebra , nafiondiglio. Efcondrijo. 
Laterina, luogo deve Ji guesano l'immon- 

dizje. Muladar. . 
Látinamente, alla latina. Latinamente. 
Latino come lingut latina.Lengua lati- 


na 4 


Parlar latino. Hablar Latin, 

Latino dicono ¿ Maefirs a ja breve dif" 
corfo » o ragionamento che danno a gli 
febolari nella fua lingua materna , ac- 
ciu lo vivoltino nella latina, Orazion. 
Pay sm latino a no, Dar Una Oracion 
a uno. Eo EAS 

Latinitá » il fapere » o U'effermna cofa in 
lingua latina. Latinidad. : 

Laritudines larghezza , latitud, anchu- 
ra, anchor. — ; 

dato, parte defira, o finifira del corpo y 
fíanco. Lado derecho, o izquierdo. 
Srar agiacer di laso y odi franco. Eftar 
echado de lados>- 

Lato y banda, o parte, come ritirarli da 
jun lato, Apartaríe a un lado, cabo. o 
parte. ¡ E 
Latria » volontá di fav a Dio da dibita 

viveremia , e culto, Latria. 


Latrocinio . rubberia. Hutto, ladroneria, 


ladrocinio. a 

Latraiuolo, dente de” prim y che comia 
eiano amestey le bejise, Pala, 

Lástare »vedi allattare. 

Lattato y ciod bianco come latte. blanco 
como la leche: 

Lare > fangue convertsto ptr terza conm- 
cozione della fuftanzia delle mammel- 

"he, Leche. E 

Latte rapprefjas o giuncata. quaxada. 

Pítella,o altro animal di latse, Terne- 
ra de leche. 

Lassificio , quell'humor viftofo » e bian- 
co come latte » che efce dal piccimolo del 
fico acerbo» colto dal fuo albero, e da' 
Yami teneri , e dal gambo delle fue fo- 


indiegro, Bezetro fobre año. 
Lattovara, compofto ds varic cofe medi- 
cinals, ridutte a mezzanita, che bá 
per materia, e foggetto sl Zucchero, el 
mele. leótuario, 
Lattuga y herba nota. Lechuga. 
Latiughe , come collare a lartmobe y ciod 
ale Spagnola. Cuello de lechuguila 
as. 3 
Layateti, fi dice a huomo dae poso, e 
addonnito Maríca,Maricón. 
Lavacro lavamento,, lavazióone. B2ñO. 
Lavagna una forte ili pietra levos, e fata 
tilee di:colore azxwrro fewro. PELÁLTAD 
Lavandg» o lavaruray ¡lla var fi.lavadutas 
Lavanda¡a , Che lavas, 2006 dapii pre 
xo. Lavandéras Jo 
Lavare ye far pulta em 
pat. la Sporcizia cop acqua y 0 
alero ligusve. Laval. 
Larato. Lavado. 
Lavar/i le mani, il vifo, á piedi.Lavaríe 
las manos, la cara, Jos pies.” 
Lavar il capo 4 no y cs0e dirne male, Xas 
vonar a uno. 
Layatoso, o pila dove fi tava, Lavadéro. 
Layatura , o lavamento. Lavadura, 
Lavatwra anche fi pigúa peril. liquore, 
nel quede Be alcuna coja lasi:fo. La» 
vagas. se 
Lauda > compofizione in verfi in lgde”ds 
> Dio,ode fuor Santi. Alabanga , lo0r, 
cantarzillo alo Divino, 
Luudabsle, degno di lode. L0ablé, digno 
de alabanga. ; a 












Landabilmente , com modo laudabile y- 


Loablemente. . 

Laudare , commendare , dar lode.Alabar. 

Laudatore » che toda, Alabador- 

| Laude » lodesloda. Alabanga, 100. 

¡ Laudabile. Loable. : 

Laveggio”, eun vafesto di terra cotta fatto 

a guija ds pensola » má col manico a 
come le meZxinewnel quale fi metse fuo= 


co , e molte denne lo tengon fosto. Bra: 


ferillo de barro, 
Lavorante, garxon di botsega. Oficial, 


Lavorare , manualmente aperare stabajary 


“ 
, | 
, Ln Pe 

z "2 


lelta una cofa y > 


glie verdi.Leche de higuera, | 
Gattime , efevemento contrasto mel uscro ¡Poe la terra vicampts L Ll 
: ' á , 


Lavoratore > 






y le 
E E 






E vorato;o pollirao, abr Pri os tbn 
Lavorafo, 0 artificia Lrbeccio vento. Lebec, 





Beato: Fuo ific 






Labrador. 
Lavaratora y 2 de 
:Labradóra. 


eslerare: Ñ 
Levatura, leggitr rita 


e col ya. pa rea al 


Lábrans Pieles ' 
Lavorio, eje ame e Lirliata ee: im ones cerca: 
































mente. O bra, * con quella 
Lavorio , cio? opera, e A slo. qe. me «; 

tura. Echura.. : valbéro ghiandifero? 

econ ghia. y 
] . na, Pie y 

Laurea; torena d' OrOM3 > ED mA Gol ori: 

nalda' de Jánrel. ES > AAN ds 
Lanreto, lu 






puna a, (7 anione , fermata 
Laurino > d'alloro. De lauréli 0 pa e E ra 
Lanroa lloro. see z ofender A, 
Lazzarila frutia. noz. 22 , 
Laxxaralo l'albero,. Az 
Pio Amar? de fa A 
ALZA y 0 € 
' Alpero, o das y Ap 
Le , articolo mere  fimiñino , del 
numero del pe se Puja ne minsdeins 
i fmodi a punto che Pasticolo la, cofi. Le | - ali 
“donne in ogni luego fon molto devose, Leg 
Lar mugeres en ud pages “fon a 




























e nell” accufativo y 
vi piacciomo , ( 
contentan, os las di DR ESA 

Le, alcuna volta e del 53 A A y 
e fi meste nel datisvoge vale Les coft. Legame es ió 
¿Non le difpracque anzi ple A Legare, fringere 
a antes fe recio Ara forte ds a, 0 

Leale , fedele y mantenitor delle prome/Je. giugrerla infieme, 0" per rast 
Leal, fiel, Le cumple lo que pro- oppofto a fciorre. Atar. - 
mete, . Legarfi rcalgóni, Atacasíes 

Lect iaperlasivo de leal. Lealigi- E sh py rei cie pde te- 
mo, ie ham:»!t1.Man "4 

Lealhente y con head ¿afodeá Leal en libro», eíod inquadernelo. Eno O 

EN S 0 Po 






















EE, Dipuns eN di nar aun libro. o. 
tata ra> perfesia fede, ; ya quialche pietra ze 9 gora in oro. En 
: Ma ga alguna cofa en 

Lesrdo, pelame , e color di ca Eeicar ] peo 


" e, z 7% E 0 
Libbra » fpecie di feabia, precedente da E P cof. AOS q FS 




































ida 
Ñ pel s A ; 
278 LE... 
Hegato , o Ambaftiatore, e folaménte 5 
$ dice hoggí de* Cardinali, quandivan- | fono, ben co livifate Ls 
mo" ne'governi della Chief, o fono dal | na com L, donayt 
pot mandati Anbajciadori a fu- j e e E 
premi Princips. Legado. ) giad adría. Galanos 
Jegato 4 latere, che e mandato per un do. y: «donolo y graciolo, 
negofío particolare. Legado 4 latere. “|. .106í , E 
Legaro , obufcio » cive quel donativo La=. | 
Sciaso altrui per teflcosónto , o codicillo ,£ 
da darfegli per U'heredo: Manda. pen 
mente, o defiramente Dieltramen - 
y A de da 
ler > fcioccamente. Neciamen- 
Eeggibro, leggieri, edeggicre, di picco? 
diritta ya- ES O ORO 
ione di comandare ,o probibire, Ley. : igero. 
Acgge Divina, Ley Divina. os A : 
- dep go feritta. Ley elcrita, pic poco momento > di 
2, 1 egge Evangelica : Ley Evangelica: »za. De poca confidera- 
A Legge humana, Ley humana. -. oca importancia. 
+ Kegge civile. Derecho, ley Civil. lr y weloce , d fl-o.Ligero, 
_ Legge Canomicha, Detecho Canonigo. | nodado4 
Fergenda, ves (7 ordinarias dileguo y ful qualo ten- 
a: > coloro »checahtano á 1Yi= 


verfi. Co ? 
E ! 3 tril, faci L. E . 
3 Legio Squadra, fibiera di foldati det. 
434 da* Román Legi ión, eíqua» 
; m nemeyo » como fi fuol- al 
de'demoni Legion de de- 


+ 





f 





loza» vofáb lotás Lio 
onitancias volubilidad. 









o 
: ed 


il 
“> A 


Y sholgara aora de ver elfó?. 
efitimamente > con moda A fe- 

y | condo la legge , convententen Fión 
”. Jramentes Legitimamente, 

Viggiadróa > Epa quaji lucesche vióplem- Legitirqare, far AR: 


E 






0) 54 
ES E RE, nili a 


. Legna, elegume 4 ia Leña; 


depa fora y os poe, 


e. 






y Lan fi dice per metafora 6 



















0 desc 4 ti 
E | 

















lento , cioé con f dy 
violento, Con lumbre 


alle quali s'appicca 
¿4 pejei« Sedal. NE E 
Lentolerto » piecol tol Savamila, 

erro pa sel y 
Lenzuolo Paro lino » sen 
desto per mu entro. e 
Lotarido, ln piel 


o. E pe $ po pe 
Legnaggio se recio» > 
famiglia. Linage, 





Legnainolo, , artefice che lavora il legna- 
me, Carpinteros. > a 
Legname , nomé podes lego. | 
déra. - 





¿no de'no EF, 
» Leone fermina as 
pe E di Lione. De Leon ase 
Leopardo , animal nel corfo. velo Y 
e fimil! ad tigre, e di color leomino, 5m= cae 

danaiato di nero. Leonpardo. 
Leporario, o ape » leróatolo, di capa: > 
Vivar, o lugar de liebres. 
vino » di lepre. Delicbres, 
ye he , o A 


rabto elo ES 4 


Legno > la materia, pies 2h albo ; 


déro, palo, - 
Legno, o mavilio +. Navio , n20, 
Lezno, o bafone per Tejonare Palo,gar- , 

tea Jato e de 

ho me te vanela yt 
Y y É, Pa Earn 
3 » icere soto Elli, fave, rubr- 
gles rd Pies ciam Soráe civait. 

ummbr ¿e , 


A 
Lv es 






| 
E 


A 










De de 
ej 4 
de IA 
0. 
dea 








Lei. E .— e. 
Lembo , lo fate da pit,oe E 3 
á vehimento, Orilla pq do : - 254 
embo y per metafora iglia , bi 
ma ade pr pas oporto Ai > fervo api mr e ia cb 3 
rillá, fal quale Íí foracil cuajo per deso ta 3 El 
Lena, vejpi asin. Refpisacin huel.J ma (daño, $ 


go,relucllo, aliento. Lisioite, efe, denso. PEN Rca A 


Lefo y offejo, Liñiad o. 











vigor.: 
Lendine y bm 
Lendinino, «he 

liendres. de 
Lentamente , con lenlao: Eloxamente,” 
Lente, leomme noto. Lenteja. * 
Lentezza, tarditá, pigrisia , agiatexza, 

Floxedad, -peregas É y 
Lentichña s 0 lente ycivasas Lentejo, 


q es a lego vero, Ligero 
¿dicliro, ise : 


Esá fare ¿fami Juas. 










Lefto fi al 















Lentiggine y macchie fimile alle lentische | “Que fave | nta » hombre que 
fi jpargono Eo ER portas: fave bivir, A dl 
mente pel ; Lósiexza , defirerza ,, erezza x agili. 






rote ces de e 
Biggine, Pecofo, 

Lentifchaio, albero br Le 

Lento , agiato> tardo 
foro: z 18 


sá Deltieza »lig: 
pides lidad. iS 
É o 
il cant Ji Poe des Alain 
Add AD 


e ES > e Se deta. 


e 

























dE L'E 8 
Lesamaro > Sparger il letame per 5 cam-, Cama bir 

pi Eltercolar. Lettiga y arnefe 109 
Zetamato » dove flato fparfo- letame.E- | da due mui, iy pe 


ftercolado, ye 
Lesame , paglia infracidata fotto le be-| Lettighiere 












A e, e meftolata co erco o fi pi- la lestiga 

k e pexril Les  ferco ls col. Fe ei) . 
03, Hebdmies togasións, e preghi > che ff farno Temor anc 
mes a Dio, 19 illa nd, 4 proce[Jiomi, ia 





tanias. Ñ os 
Fesargos oppreffion di cerebro, cagion 
der 7 colin hai aj 




















Ptificar ¿far lieto. Ale ja 
Betixia, contento > Allegro : egitura y leg £cion» 
contento, regozijo. , : sella parte dalla Do, 
Lessera s na e de gl slo del y 
alfabeto. Let 








Zestera, quella o che fi manda a 
sel pr de ar per raggnagli. | E 


de Fc cofié a lettere di fearola” 4 ciod 

e ebiayamente. Dezir una colu clara: 
mente. 

Hettera di cambio. Letra de cambia." 

Pagare a leitergmPa termine 












ché dal n dice di co. 
: Hol | E , dis 
ss y ed0, eds rilievo,, cofi. Hisalé 
¿mio Cl Ji sá brvarle isojche dal ne= 
fed, fo Fulano, es hombie, que no fuíre 
E ess (Ur elSol. 
REAL, o rele, po pintar il Sole, Sa- 
Y Levamiti dido, manera di feaccian 
: meno, Andavéte , vitateme delante, . 
| Lepar< le man Us copo a no y cnt hon 
piglhar, ne tés or prilá Jua:protezzió 
hipo Da ra ús fu ' 


4 Pe , “arnefe el di ¡o O e 
es riameyte per € ama . quella ver diz 
Pcs Jete. della: terra, Jopra la quae- | Levar, Vila tavola.. Lerancad de la 
le fi pofan Pacque. Madre del Ho. Di | 2 ds 
, dove fi di dr na elr yan Lev 
; Toprabboudanza acque | 
qn ea dera; 






























an hora, o per simpojedatto > 


ménte 5 fempre-Sinte 
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7 a 1 push 0 e lora 4 


buon 




















lefto. - Levapraríe tem 


ES 


Levar.com ma 

mini, 0 merca 
1ovarun forajiero dall! ofi 

lo alla fua cala per aa 

uno dela pofadas 

dara luca + 
Levar me 5 IS ecomperarle > 7 


lo piitindigroffo per tra/porta: 
ve. Merca rola > 
Levata y omafe Jacimi 
Levata y ¿lleva 
Madrugada. e 
Levara o partisa. Partida; | 
Dicefi de poca o di gran lev, á E o ci y 
di picciolo di grande afficre,' 0 dí pora o | Libeccios 
p'undeizpórtanza. De pocado mu: || Lebecl 
cha importancia, o de poco 0 gran- | Libello y: 
de tama o os e sel 


Lovato , eb ¡e levato dal 
cdo Mal ca 
quepa 


deta «lali, 
Li, anche fer all y 
del pino E 


» 


non ley 
Lerato. 
"bar 








ES E E Já 


LI 






-. biralilita ón biberalita. sl. ga ' 
Liberalmente, largamente. 
Eiberamente, a í eramen- 





te, con libersa. E 
lamente, finceramente. 
Eiberamente, ciod [tnta- eccetione, era: 
lutamente. Libre o aflolutamente, - 
Esberare, day libertas  Salvare, Librar, - 
ibertar, 
gione y ciod far Pufo 
7 Soledad la cafeel de mM. fame 
- foltarauno de la:carcel. + 
$ Esberatore, che ee 
Esberatrico, desnas lib 


















NEnLE> CONTAGOn, 
iso y comvenevole y che y 
Sn ragione ; cbe 2 permejo. Li. 

hito. juíto.* RS 

bLicores edi Liquore, 

¡ Lido, vedi Lito. 04 


egna a far Lieramentas all tomen. Al cie. 
cuenca o de Llame. parade hente. 2 


7 





=- appr Dt ! Lieti Func tentiffimo, 
Kibricow, 7 ss : Leto, » aros so: ( “Alegre » COM- 
+ Tegozijado, ufano. 










“cillo celbalo. AR 
a diia 77 ssl 
, «Na Mactonn ets a 
+ ias Nela +0 "ley ire: Válancat. » 
4 Horas de ngefira Señora, 20 Cp Lievasfórza o Pómenta , um poco adbico 1co de 
¿hd ntita di fogl pd y infleós. E Card LA balifisa che € pastas lig- 
id a, lampáti > e Bianchich'eglo, po Mie - Las. 







Sdice d que Da Pánge che fi caco 
o alle bafe als ce follsvarle, 
Falinda, Onde, mettey a lieya 0 e: 





pal pra imprtáxa, ¿Letede 
in Hr cil nel lingua La A pe PO E 
o > pe $ a » 
e á 
e ¿o 












> per amor de Dio; 
Bo Í 


Limo Gnare y e cercando e 
ps , in 


accattando. Ye 
proa Dios mendigar 


" Limofisiere, cheida, e fá liniofine. Li. 
A El y 


to, 
Limpiderza s chiarezz 2, € 
Lando. delo: sols Tind 
Riniamente. Do 


> Mr > 










Sr eat: Li 













vicios diguido, Dex 
 dsquieto, cio che cedendo al 166 
impo Pelfcofa fufbils Kie 
Liquido 1 dice a tutte. 
come Pe 
M0 Licor 






pi ¿dim 06 
a "que me bele en el: avo. 


caba til voglra is in 
cofa, Bonito es el 














— Año, che ba 
0, que tiene peca 


e stes comtela 5 € 
ncia, ic 


00d. de lmojo ota NIE E 
comes: moria locale.- Memo- 
re ¿AR ri local, ¿00% 
Hg Renzi lofos Lecalmente. Localmente. 

5, CONte entiofb... Locave » porro; aljoznar il dc E ea 
deceo Kibira o E, care. Ju 


Poner o feñalar, 









» una cof. a 
ca Cie ode ma f 
1 pro[a. 





nto 
: ora poli mu pS, Sl Sr pu 
cigée tempo 1 ordi= 
a a ener de ns Cn 'baante 
















do di guaro 

Brisas , che ás lubrico isos 
Lubricarivo , que tiene virtud ypro- 
priedad de ablandar. .. 

Lubricar ilcorpo s cioe far lo. lnbrica, h 




































AblaBda el vientre, PA 
o 
io. al re e 4 

e a l di. 
S mili, . a) del 
e duscciola e qm piccio a lo » come vna | La A > 
7 mofía ,e4'hailvenire ls oda aye nc fila di 
: Ja fuoco, ex “p So »| mes trozo mella 
6: 
| Y 
e / 
z h Icono. a 13 , lum 
A Lume per E chiara ; Flete 5 foma 
le: Luz, lu imbre., gloria. y 
E aluz, Í os 
. , JE Esience Lume > per acceja, 
= “Relplandecés : Cándk- 0 Me 
ento di diverje mame Acceñder" dez un 
ñ da metal; nel e undil, í e 
Ñ ” Ves ” 2d contiene im fe 
? “Luminaria. 
z Eee hos el ftrumensino deve f pone 
2 E nolo ne Incermine. > o lámpane. ; 
z a 
4 "| Lumino 4 E luces y seSplen, 
El dente. pe landeciente : y hy 







Láminofo y come diremo e 
E 0 luogó dove per la molta arta 7 
y molsa lame, AyIlo, que dep 
luz, Lung 






"Enceriola piccolo of 


quatro gambe, Tragartija. Y 


LD 
ay 





it 
e 19 Un 


7 TobaL 008 la ; ' 

Dunzamente» cioé nen 
gamente. 9 he , 

Lunghezza, pri exite A 
o 


er fenon e ojeda 
+ Orilla del rio. do vellrigue, éagorttal 
ingo > comjiiaris dE it! Co pa “corto de UI > 0 
- * qa. Largo. Enfinga 0 





ar > 
= ¿ o a Ñ 
ne E TETAS 





Ñ TAI 


mm 


“BB. LVÍMA A 











"Lafinga e vitio contrario alla virtiidella: y Ma pure E maniera. 
correstione » € e dolcezfa di parole, con dicaquello fut. j 
¿2 algun color de compafíróne » per recar | Macca , come ven una cola ; 
Panimo alerui alla fua propria volontá, ciod a buom fimo mercato. emi 
cofa de valde, | 


entilita. Life adulacion,halágos, 
Eufingare y  allertar con falje parole per 
indurié alrui a fisa volontá , o in fuo 


Macca y come mangiaridmacca y0 a feroc- 
c0, Cia? femza pagar niente. Comer de 


pro. Lifongear, adular, halagar, | mogollón. al 
Eujingatore., che injinga. Litongero; | Maccabei, ¡ opoli valorofitra Gimdei: Ma- 
adulador, cabeos. Ai 
Eufirghevole ¡eh di lufinghe, ato. a | Maccatello y ciod mancamenti > visiy o 
l fingare. ala c Rp IOBgero! 7] diferts d'uno. Tachás. Scoprir le macz 
Luprgh<volmentse » con lufinghe ,conpia- |  catelled'uno, Defenbrir las rachas, 
cevolezze, Alagueñalmente. Maccherant , vivanda nota, fatta dí pafa 


di frina de grano. Macarrones. ' 
a Diciamo 4 uno, piñ grofJo cl e 0.cquade 
maccheroni , 9 e di poco imteller= 
to, e gindi=io, Mentecaton, bo- 
lis n. 
| EMucheronea, verfi in lingua Latinaim. 
| > bajtardira, Fei 0 Ma- 
caronea, 
| Macchia, fegno, che dafciáno 3 liguoris .. 
6 de fporcizse, nella [uperficie di quello * 
coje ch' elle toccano , o fopra le quali 


Macclfia per vergogna , 0 Vituperio: An 

; » o Ara, 

y Setoe bofco falto , e da? 

7, bc i 
00 d [PU JAR 
a AR fuo. Be: És . 


Pit 
Aa 





Enfinybrere > Che lufinga, Lilongero, 
LA OS 


Luffuria > fmoderato: appetito carnale. 
Luxuria.” : 



















y la macchia , crod Seg ret An 
“mentes Haztr na cola Íecretamentes 
'efcondidamente. >, eN 
Ritrarre alla macchia dicono 1 Pittori, 
quando vitraggona fent? haver avantá - 

Coggero.Rettararen aulencia, 

Siár forse aleacchrons, fignifica mon fí 
muiver di logo, e «h' huomo oda ; 
ojénta. Tencrtieflo: 

Macchiares macilare,  Manchar, ch- 





idicóno che 1Prale e li 
sa infíno a bora, hon w'ba 
niente Dizen todos que fulino 
ral , pero haíta ora, a mino ¡ne 
ha nada. : % 
Má, etalbora particella cominciativa di 
eb rrapajja á diverfe cofe , coft, Ma non 

L,,? fio, che. Mas no quiero Que. 
Marche] ero que? o mas que? - ¿ 
Ma talvolta e congirmiton correttivas in 
yecto di anziy cos). ple VS. 
le ¡0 volse, MA) QUA) 4 am 
Es Eh Alierta y M. que las 
mas vezes , ames cali ficmpre acono 

tece que. / 











 Suziar. 
Macchiato. Manchado, enfuziado. 
Macchina yordigno ,e B/Amento dá, guer- 
ya o fabrica e edificio mobile > ez am- 
de. Maquina. o 
Ma:chinare e ordmare , e apparecchiare, 
¿dicefi ferro d'nfidit e frmali cofe- 
Maquinar, tagat , trÁmar. 0, 
Macchinazione , oordiso d'inganai, Ma- - 
quinagion, traga , 07 > Mar - 


po f 


Py a a RE A Lu > 
A Po nó ae 


Marchas; que e82 marichádo. 

Maceo, vivarda ¿rifa di favefgufirate y 
cobre nellaconos Malla de havas. 

Micello , cioc logo dones ammarzano ti 
animals, che fi portan poi a vendere 
alla becchersa Matadero , raftro. 

Macello y 1 beccheria ) dove fi vende la 
curne. Cármizeria. 

Menar no al macello yciod effer occafione 
che faccia male, e fra cajtigato, Lle- 
vará uo al matadero. 

Maceún talvalta fi dice per grande mor- 
talitá y, majjime srattando di guerre, 
Mortandad , defirogo , eltrago ;ma- 
tanga. 

Mucellaro y beccaio, Carnizéro. 

Macerare, eteney nel acqua , o altro liz 
quere tanto una cofa , che ella addol- 
cifca, o venza trastrabile. Macerar, Cur- 
tir, adelgazar, quebrantar¡ablandar, 


Maceralo c0jt. Macerido , curtido,adel- 


gagado, quebrantado, ablandado, - 
Macerare » per fimlinadine fi pigla per 
infiacchire , o torre il vigore, Enfla- 
quecer, quebrantar, moler, 
Macerare, o mnortificare > come macerar 
la cárne , cioe mortificayla. Mortificar 
la carne, 
Macerato cofí. Mortificado.. >. 
Macerazione » o mortificazione, Mortifi- 
cacion. De 


Macero > cioe macerato, Materado , cur- | 


tido, EEN 
Matero ,0 morfificaso, Mortificado. 












Maceroñe herba nota, la radice della qua- 
le fi e 'infalatas 
20 fapore,e arom tico 3 ni- 
co. Li o ' 


« 

Macieno ) pietra bizidy 
sk Ph di Granillo. É 7 

Macigno » talvolta fizmifica duro. Duro. 

Macilento , ch; há mal color in vija. Def 
colorido , amarillo. 

Macinare, ridurre in polvere una Cofa, e 
particolarmente , il grano; e le bsade. 
Molér: 

Macinato. Molido. 

Macinars color per dipigñere:Moler las 

* olores. - 

Macine , vo Macia, pietra di fornía vi. 
tonda, piana di fotto, e Tolima di fo- 
pase bucata nel meZo per mfo di 

¿Pasinare. Piedra de molings 


TS 
A 


Maculare» o pigrar co" pieds. Piíar. 


¡Maculato: Inficiónado; 


aculaia, e machito di-diverfi coloriz ] 









Macinllare dí 
ciulla. Agarmat, 
Macola, vedi macula. Má 
Macolaro, vedi Maculare, 1 

ler, quebrantar. po 
Macolato, vedi Maculatos E 
Macolamento y cioé rompimento c+ 

chezx4. Molimiento , quebtanta- 
miento. ; O 

Macometto o Mabometto» Xddio de* Tar 
ebi, e de" Mori, Mahóma. S 

. Flaco, 


Macro , 0 magro » eiod 

Matula ; 6 macola > í 

Macula fi tra: fersfie ancóra a brutso 
d'animo. Manzilla, ] A 

Macula ; per fegno di percof]a 

ANY, Cadell. porel 

Macilare y e matolare , iacchiare y más 
gaznare. Maúchar , enfuziar. 







MN 


Maculare , corromper » infessare Inficiós, 
nar 


Macúlare anche diciamo baflonáñe ; 4 
maltratiar uno con 3 0 percoffes 
Eu sIdO a palós quad 


Madama:, momo d'honóre , che fi dad 
donne di gránde «ffure. Madama. 

Madia, lps di cafía per nj? d'intriderv”, 
entro la pafia de far úl pane, Aé 5 
artelon, gamella, : 


¿dacu- | Madonna > nome d'honore che f dá alla 


donne. Doña. Ma fignifica p1R' in Spa= 

ae doña, che Es polis 

fadonna fi, o madonna no. Si fegoraa 
“no feñora. » | 

Madonna , ogni volta che havera Carticed 

lo la dayanti, cof?. la Madonna, [empré 
antonomafía s sintendera per la 
Madre di Dio. Nueítra feñora. 

Madornale e £1tolo che fi dá ¿rami prinz 
e de gli alberise delle piante.Piins 
cipal. 

¡Déscormate » «itribueido queñto nomé 
si frust y fempre figmfica grande > d 
Hraordinario. Got y A 

Madre » la femina «di lunque aná? 

— male , che ha figlimoli. Madre: 

Madre, ft dice msaforicamente di tusté 

T ape DA 
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“> quelle cofé » dalle quali per qualfvo. 
glia modo, fi trahe origine, Madre, 

Madre della Stampa, ciot la forma che 
geta le letter, o 5 caratteri. Matriz 
de la emprenta,' 

Madr prerla, il nicchios o guftio deve fi 

enera, e trova la perla, Nacar, O con- 
cha de perlas. 

Madriule ,o madrigale, porfa lirica, non 
Joggetta a regula di rime. Madrigal, 
villanzico, 

Maeflá, apparea, e fembianía, che ap» 
port feco venera ione , e autoritá. Ma- 

eltad. (geíftad. 

Mauefia, titolo d'Imperadore edi K0,Ma- 

Maefiras femina di maefiro. Maefía, o 
maeftra. 

Marftrevole, artifiziofo, ¿nduftriofo. Inge- 
niofo ,artificiofo, 

Maefira , arte, o eccellenza d'avte, Pri- 
mor, macítria, 7) 

Maefiria > coperta affuxia , artificiofo1m- 

4110, Jrartagemma., Ardid, maña. 

Muefiro , homo ammarjirato e dotto in 
qualche arte y 03m qualche flienza > € 
par fempre che [upponga haver feula- 
rs, einfegnare, Maéítio, 

Macftro , t:tolo d'hmomó perito in qualche 
profeffione, Macítro. 

Maeftro per padron di bottega. Amo,fe- 
ñor, dueño. 

Maeftro , in vece di perfonaggio d'alto 
affare, maconl'agginnto di grande , 
come gran Marfiro della Religion di 
Malta, Gran Msefito. A ; 

acftro di capella,cuimi che caverna la 

Da 104, Macktto de Capilla o Capi- 
tán. ” 

Maeftro nome di vento. Viento gallego. 

Maejtro di cirimonse. Macítro de ccre- 
monias: : 

Mar ftro di halla. Cavalicrico. 

Maestro di tafa. Mayordomo. 

Rammaricandofi certi paso con un 

"> gentiPhuomo mifero , perci: 1l maeftro 
di caja non dava loro da cenare je non 
delle radsci , edel cacio, fece chiamar 
al macho dicafa y eingraán collerá qls 
diffe , e egli vero quello che dicono 
queFli pages, che ogni fera date loro á 
sena delle radici e del cacio f ll mat- 

fro di cafa cun gran paura rispofe, Si- 
grorsi.Difíe il gentslmomo ¿Or fio vi 
gomando, cho de qui ayanti diate loro 


M.A 
una fera delle valiti, e Palira del ca. 
cio. Quexandof€ Uñios pages ¿un 
€avallero eftafó:que ho-les daya el 
mayordomo 4 cenar, fino rayanos, 
y quelo ,, mando llamar al Mayor- 
domo , y dixole muy enojado, es - 
verdad lo que dizcn eftos pages, 
que todas las noches les dais a ce- 
nár rayanos , y quelo? el Mayordo- 
mo con gran temor relpondio, li 
Señor. Dixo el Cavallero, pues yo * 
os mando, que de aqui adelante, les 
dcis una noche ravanos y otra 

uefo. 

Mac/firo della pofta, o delle pote d'un Ino. 

o, Correo mayor, 

Macfivo di faboriche, cio? che da difén 
gni»e appreZza le caje quando fi ban= 
no a comprare e fare. Alarife. 

Macfiro o principale , come porta mar- 
ftra Principal. 

Mae/ftro , come firada maeftra , cioé la 
pafeggiera, e la piñ frequentata da 
viandanti. Camino real, 

Magagna y difetto y mancamento, Falta, 
t.cha deletto, 

Magagñare, o corrompere, Dañar. 

Magagnato. Dañado. . 

Magaxzino » flanza dove fi ripengon le 
mercante O altiro cofé. Álmazen. 

Map gefe , campo lajisato fodo per femin 
narlo L'anro vegnente. Baruecho, 

Magyio nome di mefe. Mayo. 

Ma grasmolas vagazza che canta Mug- 
glo y cue chest primo giorno ds May- 
gio, e anche per tubto sl mefe va can 
tando im qua» ela , perche gli afin 
qualche corsefia » e molto volse , e le 
piú interviene dargli qualche coja non 
perche habbia cantato; ma perche hab- 
bia finito, Maya. 

Maggiore per quello che? di piñ eta. Su- 
petior, mayor, mas anciano. 

Ma;giori per antenati. Anteceflores, 
predecefíores, antepallados, 

Maggiore jrriferifce anche a grado e pri- 
minenía. Mayor. 

May gioresto, alquanto maggiore, MayOr= 
cillo'mayorcico. 

Mag giormente, molto pik. Mayormente, 
mucho mas 

Magia o árte da farincanti, per faper le 
cofe aceite, Alte magica. É 

- Magias 


* ip 
. 7 
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Magionesbabitaxiones cafa dove fi babita. | Magramente , poverameénte fi dice ptr me- 


Pulada”, morada , manida , mefón. 


Magujtero, opera di maeftro. Magillerio, | Mai, avverbio, vale sn alcun' 


maeftria. 
Magsftrato , adunanía d'huomini , con 


safora. Pobremente, eftafamente, 
tempo. Nun- 
ca. Mai credemmo haver drritornare. 
Nunca entendimos bolvet;- ? 


podeftá di fare vas ml le leggi,e di giw- | Maiale Ji dicecal jorco di sempo dl qm 


dicare. Magiftrado, oydores. 


no. Marrano, puerco de un año, 


Magha, piccolifjomo cerchietro de ferro, | uiestado. Vedi maefta. AS 
o d alero metallo,de* que' cerchierts con- | Maino,e imarjs lo elfo che 6; ma cofi com- 


catenats fi formano ¿"armadure detre 
ds maglia. Malla. | 


giunts pare che ¡30 affermativamente 
figrufichino. No cierto. 


Maglie li vani delle vei. Malla O ojo | Mainó > + maisi non lo diciaimo fe non 


de la red. A 
Maglia » quella macchia ritonda d guifa 
di magisa , generata nella luce dell'oc- 
chio. Nube del ojo. 
Maglia fidice anche a ogni punto delle 
calxette d ago, o aguichiate, Punto. 
Maglicssa e quell'anellerto di fil di fer- 


quaji SAS la propofta dublra 
di cin domanda y verbs grasia, 1 hañ 
errato, maino: tw non andajhi máisip 
Tu as errado. no por cierto : tú no 
fuiíte, li por cierto. 

Mato ipexie Valbero non fruttifero del cuñ 
degno fe ne fa lavors al torno. Alamo, 


vo , dentro del quale entra el ganghe- Maio diciamo a quel ramo d'albero, che 


vo ,e ferve per abbostonare. Corchete 
hembra. 


f piania la notse di catende di Maggso 
avanti a gli ujci Mayo. 


lio', firmmento di legno in forma di] Maiorana, herba nota , lo fleffo che perfa, 
Maglio, fi g perfa 


martello , ma di molto maggior gran- 
dezza, Mago, 

Maglio, firmmento noto da gincare, Mallo. 

Mayl molo, farmento, il quale f fpicca 
dalla vite per piantarlo. Sarmiento 
para plantar. 

Magnanimitá virtz, che feguita le cofe 
grandi,con resta ragione , granderza 
d'animo. Magnanimidad. 


Maguanims) di grande animo, Magnani. ¡ 


mo. 
Magnano , coluj che fa le tope, e le chia- 
vs, Cerrajero. ; 

Magnase , principale. Magnate, 
Magnificamente con magnificena. Ma- 
ghificamente. . 
Maguficare, aggrandir con parole s efal- 

sare, fublimare. Enfalgar , encarézer, 
exagerar, 
Magnificenxa > virtis , che confife intormo 
alle grandi 5peje. Magnificencia. 
Mignifico > titolo che prima fi ufava 
nelle foprafc:itre delle letsere , hora of> 
curato da molto 1uftre. Magnifico, 


 Magmáfico > che ha magmficenza y eche m- 


fa magnificenza. Magnifico. 
Magrana dolorodi' testa, che vient bra 
¿una e Ultra tempia. Xaqueca. 
Magrez1a, P'efier magro, o magheroEla- 
uega. 


Vegrifiimo Flaquiffimo, 


Almoradux. 

Maifempre , lo flefo , che fempre : mai 
gli agginnge alquanto di forza. Siena 
pre jamas. - 

Masorafío figlso primogenito. Mayorazgo. - 

Masorafzo talvalla fi piglra per Usftefa 
robba. Mayoraígo. 

Mais! , contrario di mainó, Si por cierto, 

' Maladetto y contrarso di benedesto. Mal» 

*  dito, 

¡ Maladicere > o maladire , contrario di 
benedire. Maldezir. 

Maladizione , contrario di benedizione. 
Maldicion. 

Malafaita, s'intende ogni error di tefio 
| tura. Raza. (tofo. 
* Mulagevole, difficile, faticefo. Dificul- 

Parer ad uno una cofa malagevoti. Ha. 
zcsíele de mal, hazerfele cueíta ar- 
tiva. 

Malagevoler Za, difficulsa. Dificultad. 

Malagevolezxza , o diípracere, Pelfadum- 
bre, diíguito, defabrimiento 

Malagevolifsmarsente. Dificultolifima= 
mente 

Malagevoliffimo, Dificultofiffima. 

Malagevolmente, Dificultolamente,. 

Malagevólmente , de mala voglia. DG 
mala gana. 

Malagiato y feonamodo 5 povero, Pobre= 

: T 3 que 


e 
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que anda alcangado y queno tiene 
“eomodidad. 

Malamente con danno aamenteitrm=!| 
delmente, Cruelmente. muy mal, 

Malamente » 0- grandemente. Gratide- 
mento» * 

Malandato, condosto a mal cermine, Bez- 


- dido. 
Malendrino vubbasor di firada. Ladión, 
Malanns » forma difgratia ye SBrias 
Malaño. de ¿5 


Malarrivato , condotto a mal peta , 
infelice, mifevo. Perdido » -miferable, 
enytado.  ' 

Malato , infermo che ha male enfermo. 

Malastia, a delle quastro 

malita natura onde ne vien mpedi- 
sa Poperaztone, e, infermita. Enfermedad. 

Malaventura , difgrazia» mala forre.Ma- | 
Javentura > > de di 3 defgracia > def- 

Antara. 

Milonglienza sil la ón male dara. 
querencia » odio. 

Malavventurato , difavventuralo > fera- 


ziato, sfortimato, Defventurado ,def- . 








graciado, de deldicl 

Malcontento', cid: 10 

nico, iS 

Maltcpncio. a? 
pue 


hemsta ,? mabincr- 


M me, sm erte> maniera minac- 
Guay 


 grode mi, negro de ti... ál 
Mal difpofto Panima» mal temperato y ,e 







mes Ig 







mal de irá Mal. 





e mi guay de ti. def] 
dichado de mi, defdichado de ti: ne- 


parablas. 5 ; 
Males cs r male. Hazer mal. 
Vos have to male. Vos aveis mal 
echo, o echo mal. : 

pr AS deseó , contrario al'avvertio 


En e ficibdime, Dificultofamen. 
FTE. 1 ecchi dida mal durar fatican 


Los viejos ificultofamente pueden 
Ma co. 1 tales le male cono 

Fulano, poco fe aviene con. 
de dón intender. Y uNa Co= 


le, o arvove 

fa, vestir na Yeves, 
Hasta male , De nr, e Joppor- 

tare, Llevar mal. E 


Maledico ymaldicento. Maldiziente. 
Maladire. Maldezir. 


clon, 
Malefitato , a maliato, Echigado. 
Maleficio »delitpo. Delitto. 


- | Malefico ymaliardo. Echizero. 


' pr che fa mate. Malechor. 
+ ha ¡forza d'addiettivo 
valmente. ye dicefi de chi 2 


AS 


Mncia odio. 
Malfarto y fonía dls e pre 
Malecho. (chor. 






wpolss e male. Maliniencionado, | bi 5. E 


Mal difpofto , indifpofto, ¿mezzo amma: | bas, 


lato, cr Acc 
"Male hiena y “Y 


y Ed fria e rd 
ei y fol € aloe es, veHa 


e nome eererco - 





Ma A , be ba il 2 Grano 
bofo ,que tiene bul 
Malgrado , come d fas mal grado 2 a 
fuo diíperto, A pefar de fu grado. 
Malia, ipecio d'inca mio » ilquele 
lega gUbmomini ¿Parche non fien lider, 

. ”% 


e. di E Infi= 


na uclto, $ 
Vte: Ulla. 2 dlls. Malques 


Malfatrore » che commette -Male- 
fondato y di ma se ,vacil= 
lante, Malfondado , que. no tiene 
buen fundamento, que titubéa. 
Malfrantele quefto non mi par che bifón 
gn ci rigto , perche per la gran 
LE e donmet a ¿ moto. 27 
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me padron della lor mente, ne anche Malva herba nota, Malva, 


a di > "4 , y 


sal hor delle mémbr a. Echizo. Malvagiamente , con pmalvsgHá. Mali- 
Maliarda, che fa malias-o fregonerie. |  gnamente ,con maldad," 
Echizéra,bruxa. "| Malvagío, di pefiima qualitá, fedlerato, 
¿Maliardo, q ammaliatore , firegone. E- | — cattsro. Malvado, vellaco. *. 2,2 
chizero. | Malvagiffimo. Vellaquiffimo. “+= *, 
Mal:guitá , malvágita d'animo dispofto | Malvagsta y vighraccheria, maliZia" Eran. 
per” propria natura dá nuocer aliqui, | de. Maldad, vellaquería, > 
antorche non vi fía L'útil proprio. Ma- | Matvolensrers, di mala voglsa. De mala 
lignidad. : gana. ' 


Maligno, come febbre maligna , fiella + ¿Mulvolere, mala intentione, mala yo 
maligna , cioe malvagita , e cattiva | lmntá. Malquerencia,, malignidad, 


gualrta. Calentura maligna, eftrella | mala intenzion. » 
maligna. —, ' | Malvolere , odiare. Malquerer » aborre- 
Mulinemia , e sn bumore , che molti ,, Cer, odiar. 


chnarmano collera nera. Malencolia. Mamma, voce, con che i fanciulls chiaman 
Malinconia » :afjlrzione o palfion d'ani-| — larmadre. Mama. 


my. Triltega (lencolico, | mammella y lo fefo che poppa. Teta. 
Malimconico » che há malinconia. Ma- ¡ Manata » e tanta quantisa di materia y 
Malincanico, e di mala voglia , ci0d pieno quanta f puo tenere,o flrigner in una 

d'afflrzione, Trilte. mano, o conmano,Cheanche diciama 


Melinconofo e lo ficfo che afflitto. Trifte, mantiata, Puñado. 


E muftio. » | Manatella , diminutivó di manata. Pu- 
Malijtalco,o manifcalco, guvernator di |  ñadico. A 
4 corte ye d'eflercito, Marilcat. | Manasina? lo fefJo che manatella, 
Malizia, aftutia, mfitia, Malicia, a- | Mancaménto, 1l mancare > difetto, imopie, 
ftucia. + contrario di copia, e d'abbindaa, 
Malixia , difetto » malignita. Vellaque-' Falta, defeíto,tacha, : 
ria, maldad. Mancanza£ lo Hilo. 
Malixiatamente, o maliziofamente, Mahcare, non ejer JERIA, OVEYO hoz 
Malixiato, malrziofo. Maliciolo » tayo | asjiflere io un lnogo dove bifogn. Fal- 
mado, vellaco. IS ld ( guar. 
Malrzio[amente , ingannevolmente. Mali- Mintare, [cemare, diminuire. defmen- 
ciofamente , ingañolamente., * ¿Mincar di fede. Faltarla palabra, no 


Marirsofotto. Vellaquillo. cumplir la palabra, 
. Maltxsofi(Jimo. Maliciofiflimo, aurifñ- | Mancar di [peranza ¡cio? perderla. PEx- 
F mo» vellaquifimo:* Es der la elperanga: A 
Maliziofo, che há maliZia; aftuto. Mali- + Poco: mánco che 10 nonicaddi, Por poce 
ciolo ,aftuto , taywado , vellaco. que no Cay, o aynas:que cayera, o 
Mallevadore , colui che promette per al. j poco falto que no cayo" ? 
AS e"! fuo havere. Fiadot. Y Manca niente ? maniera” di domandÁ 
-Mallevadoria , la tal promejga o ficurta, che hanno molti bottegas a chi guarda 
Fianga. Entrar mallevadore. Sali fa-] — fifo la lor bottega, per veder fé vogliono 
dora uno. comprar qwalche opfa, Ls mencíter al. 
Malleveria e lo feBo, go? 

Mallo, foorza tenera della noce, o dellaj Mancare in quefo fenfo, nonmancher di 
mandorla, che cunpre il gufcio.Cafcara. | far quanto ho promefjo. No dexax? de 

Malo , contrario a Gmono , cattivo, Malo,  hazerrodo quanto he prometido, 


vellaco. Mancar poco di, coli. anco poco che ¡ 
dlóre , malatiia. Enfermedad, sou E detsi be ¿Aia 
Malfanoinfermo. Achacolo, Enfermigo.]  Eltuve a pique de dalle veyniteycin- 
Malsa o melmas bellerta, ciod terra ch co palos, o por poco que no le di 
0 nel foudo di paluds , fofio fimmid — yeyteycinco palos. 
£iono. TO3 Menta 
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Manca danari ? quefto , modo di dire |  giae, Fgnifica ú gh 











Pronunxiato cor certo tuono come di Po mandar gin ua boc + * 

marayiglia , imferifce eferci abbondan- do tragar un.botado: hs 

za didanari,ecofi fi puol dire d'ogn' | mandar oltre> c1 Spignere mpufar.. 0 * 

altra coja, No faltan dineros, mardar viano , cine Li rlo per hom 
Mancipare y liberaresl frrtiuolo dalla po- voley lo pié a fuo ani clpedir a | 

defía paterna. Ema..cipar. uno. E i 
Mancepazsone > il mancepare. Emanci- | mandar ciod mandaroli á dire 


Mancia, quello che fi da da! fuperiore all? | + uno .* 


pacion, che lo vada 4 trovare. Embiar por + ' | 
inferiore , per una certa amurevolezza. | mandar in galea , cio? condennarlo allz 


Paraguantes. galea. Echar a galeras, 
Mancia che fi da per natale,o per Paftua ' mandar a terra o far rovinare. Echar por 

dí ceppo. Agúinaldo. el fuelo, derribar, derrocar. “> 
Mancia Che [ide per haver havuto quals | mandar in la Pufcio o la finefira , cine 

che buona nuova. Albricias. + chiuderne parte. Entommar , emparejar ' | 
Manciata , o manata. Puñado. la puerra, * y 


Mancino , 9 finifiro Izquierdo, mandar d far un ambaliiata a uno. Em- 
Diceva uno che ió mancins erano zoppi | — biar algun recaudo, o recado á uno. 
delle mani, Dezia uno quelos que | mandar mal la robba. Defperdiciar la 


dos eran cóxos de las Manos. hazienda. 
Mancino , eivé coli che adopera natural-' mandar in la ña cof y ciod allontanar- 
mente la finftra mano in cambio della] — la, evizamo perla, Apartar. Mandate in 
deftra. Zurdo. j | da setool Apartad á efta filla. 
Manco > ciob finifiro oppoflo a defiro, 12- mandar ben rtiomi > 0 maleditions. E- e 
quierdo. |, chat bendiciones , o maldiciones. 


Manco o firoppiato , cisé rmpedito dell" mandar agnruno del part ,ciee non trat» 
ufo di giealcha A ro, Manco, y das ars pegio uno che Paltro. 
fiado ,cltropeado: 00 Llevar a todos por jo. ] 

Nereo avyerbic AN ario a piz. 1 . mandar d uno Se ada Embiar 1 

a tig uno enofá mala. > E 
E Ey mandar o gettar a fundo un' ¡savilio, E- 
Manco, alle volte? negarione che ff ap- +, chata fondo. 


> 









dato, Mandamiento. 4 do mangiando mandar d prelentar d 
Mandare, comandar che fi vada » invia- | uno qualche cofa che fía in tavela Emo 
re. Embiar biar a ano alguna cofa de la mella, 
mandare vimperreso comsmettero, Mandar, mandar uno per la lunza d'boeg mdo- 
mandar fuor laprime. Echar lagrimas. l mane, cioé non venir mas dila conclis 
mandar attorno . cid mandar 1n qua ,e fione p: majtime fe encguzto de ref coffio- 
lá. Embiar de aca para aculia, nes od'huver a parare Trahera uno : 
mandar barílo , bandire. Pregonar, e- 4. en tras palfos, dar largas a uno. ge 
char pregon - indar in pace un povero y cnéonpn zh 5 
mandar ud fito o in effecuzione, cipej Pe limóafina. Defpedir a un pobre... 


ejittuare y effegire Executar , poner mandato , procuza: commifione egin, 2 

por obra, o en exccucion. + 15 Btermiñe di leg fi. Mandato. 0 
Mrdar gin, cr0e mandar abaf]o Echar- mandato, ordine che hijas PTA a 

A bajo li fran dati danars da un banco, o des 


mandar gu talvolta dicendofi del mar=, — aler, Libranga , libramiento . 
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mandorla , frusta nota. Almendra, 

mandorlina , cio? la mandorla quando e 
piccola ,e tenera. Almendruco, 

mandor'a , o conio della caletta. Qua- 
drado. 

mandorla , o aggiinta di panno, che s'42= 

ingn'al fi per dergls la forma tom» 

S: Cuchillo, 

mandorlo albero noto. Almendro. 

inandra , emandria , tongregamento di 


befhame , vicestacol d'effo. Majada , | 


rebaño; 
_anandragora, fpetie d'herbs.Mandragora. 
mandriale, cuflode della mandria , o be- 
flame. Mayoral del ganado. 
* maneggiare ,toccar, e tratar con le ma- 
ni. Manoítar. AO 
maneggiar la robóa d'uno » ciod fay ú fuoi 
' egozt appartenenti lla robba.Mane- 
jar, o adminiltrar la hazienda do 
uno, 
manegziar bene uma Ípada , o altr'arme 
(mile, cio? faperfene fervire , (7 efer 
defiro nell'mfo di efJe. Tugar bien la ef- 
ada. 
Me one ,0traffico. Trafago, trato. 
maneggiar mn cavallo y 6 Lammar [trarlo, 


cavallo. 

Maneggio il lungo deputato per mantg- 
giarlo.Lugar adonde le adieftran los 
"cavallos, (las manos. 

Manefcamente » ciod com le mani. Con 

Mane[co, che ld in pronto , e facile a pi- 
gharfí. Cola que eftá a mano, 

Manejco anche 5 dice a perfona faftidio- 

, fa, (Gramica di brighe. Renzillolo. 

Manetti, ferri con che a prigioni fi legan 
le mani, evi fi ferran dentro. Efpolas, 

Manganare » e dar il Infiro alle tele col 

" MANZANO. Prensár. ! 

Mángano ye uno firmmento fabbricato dí 
pietre grofiifjime, moj]a per forza d'ar- 
gan, fotso'l quale fi messon le tele, (o 
? drappi » avvolto fui fubbi por dar lo- 
vo il lufiro. trenía. 

¿Dísgniaferro, tagliacantoni , fi dicea 
colms che fa del bravo, e parche ¿on 
de fue p. ¿gefhi voglra dar delle pu- 
gres Cielo. Valentón, fanfarrón,tu- 
han. 

Mangiare , pigliar il cibo , e mandarlo 
mafticato alo fomaco. Comer, 

Mangiar fuot di caja cof. E sale mangia 








MA 
fuer di cafe. Fulano come por alla 
fuera. 

Mangiar a buon hora , o tardi, Comer 
temprano, otarde, | 
| Mangiar a férocco o a macca, cio? [enga 
| pagar miente. Comer de mogollon, 


Mangiar il pane a tradimento , fi dicedi 


chs non lo merita mangiare, per non 
effer habsle alla fatica 30 al carico che 
fufienta. Cowmer el pan de yalde. 

Mangiar dl pan afetuto , cub fen a niun” 
aleya cola , o comangiare. Comer el 
pin a [ecas. 

Mangiar mal in corpo , cioe mal volen 
tiers, come tal vobva fanno gls amma- 
lass Comera regaña dientes. 

Mangiar di foppiato, cioé najeoffamen» 
| te e quando dino mon e viffo, Comet 
| focapa ,o a elcufadas. 

Mangiar a fodo, cioe mangiar de vero, € 

mon ón modo di far colazsene ,o di pro» 
par na cofa. Comer muy en forma. 


1 Mangarfi le mans per la rabbia. Mor=- 
| derfe las manos de enojo. 


Mangiare , csoó l'asto del mangiare. CO= 
mida, (banquete, 


, | Mangiare, convito » definare. Comida » 
che fá un cavalcatore, Hazer mala un : 


Mangiar,cibo, o vivanda. Guiladoscomi. 


| da, 


¡ Mangiata, o corpacciala ,come far una 
mangiata, oxna corpacciata d'una Com 
Ja, e mangiarne in. gran. quantitda 
Daríe un artazgo de una ooía. , 

Mangratoialmogo dove nella falla fi met- 
teal mangiare innanzi alle beftie, per- 
che elle mangino, Pefevre. . 

Mangiatore, che mangia, Comedor. 

Manica , quella parte del veftito, che cua- 
pre il braccio. Manga. 

Manica, o manico ,ma non fi dice fe nom 
el coltello, Mango del cuchillo. 

Manica, o manico fi dice anche di [pada. 
Puño de elpada. 

Manichino yo manichini e quel panno lino 
Jotrile e biancos che fi foprapponeye rins. 
bocca al principio della manica > vicing 
al polfo della mano, e [F2 alla 1/pagno.. 
la, ciod a lattughe fi tira Puño.E fe 
piano fi dirá Duelta..Se bene non E 
guarda troppo in quefa diflinzione. 

Manicayetto  vivanda compojta di pin c4n 
fe appetitofe. Guiladillo, badulaque. 

Manschetto,cro? piccol mavico.manguilla, 

A O + 
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' *" Manico parte d'alcuni firúmenti, far 
So per potergli pigliar com mano, Ur 
s”. adoperargls , che in 1/pagnolo pigliano 
+ diver[i nomi dalla diverfita de loyo 
JArumenti a che fervono, ma in comu= 
ne fi dice. Mango. 
Manico » o manica della fpada, Puño. 
nico, della chitarra ; linto , e fimili, 
cioó la parte dove fi tafleggia. Braco , 
cuello. 
Manito di vafo, cioo la parte per dove 
fi puo pigliare da" lati, Afía. 2. 


Manto , come di marrone , vanga , efi): y CDAS dd: ¿0d 
% dy man+fe hi Jimamesite.Manifeftifimamen- 


s 
na 


mili. Afril, de 
manico di coltello. Mango. p 
manco di forchetta. Al de tenedor. 
znanico della balefira. Curveña de la ba» 
$ AS by 
Y Diciamo w/cir del manico , cio del fio 
Y Alo y: L : ( o algri fa Pender, pei 
i quel che Baspertava de lui. Salix de 












or la echura, 
E Pb e efto veftizo 9 
to os han lievado por 1 
fte veltido? ”- A 
AMinifefamente , chiaramente, 
efta, y claramente. 0 0, 
ST ca las [cóprire, fay noto. 
Defcnb E, manifeltar, publicar, y 
mamfeftaso. Deleubierto, amanifeltado, 
publicado. 3 





, Dodd 3 
Mani- 


, E GAR 
marfeflazione 3 nife fare. Mani. * 


feftacion , delcubrimiento , publica. 
cion j 
te, clarifimamente. — - : 
manifeffifimo, Manifeftiflimo, clarifi» 
-mo; y Poo 4 Y PEA 
manifeflo, palefe. 
floy' claro , te 
maufefto,, diia 


3ione che fanno i 










publico moto: manife- 
. E, * 





iba del publi 


Lo, Oi fergente della ganfbizia y onde o 
ansfefto, Dar cuenta, avifo , 


dl 


maniglia y e sin gisello in ornamento del 


braccio che pone vicino al pulfo, Po 
¿ornamento conveniente, ¿7 ufaso dalle 
donne. Manilla , axorca. . 

0 boia, carmfice. Verdugo. 
nome d'ingruria, evalebric= 
ratos erratas. Vellacon , 









E de MAMIACONIA y o malnconia. Malencolia. 









4 al per una certa 
35 2 modo di prscederé, cosi sl 
uña manicra di procedere.Ma- 


roceder ; o.tzato,. 








7 en e e del fio pa gun 


"1 
el ulo de fu tierra 


Minserofo, che ha mamierayriod bel mo- 












Len fin proceder, tra- 

me 4% 1 

Mn ldrara sidobib prezzo deb lavoro. 
E A 

3 tgnto qe festara, LIGA MO, 








am: e lanza, co om Ba alla | 
A ; «yy a 








mamipolo, seno de el ornámenti del San 


¿terdote. Manipulo. 


manijcalco , colui che medica i caralho, 


“pili a 


Albéytar. Un medico mandy á chi 


mar un manftalco perche li medica Je 
una mula che haveva un guidalejcos 
€ allá feconda vifita gli ae im min 
no dee quuli : dui pliela refe dicendo? 
Signore nai non ufiamoo police denzzs 







> 


wioidiziendo : Señor no tenciios 4% 
abre de llevar dinero a los de > 









0 


“<á 


da quellicdella profiffiene Un medico 
embio. a Mar Sedo albeytar , pará- 
que Curaile una mula que tenia 1103 > 
- matadura y ala legnuda vifita ple, 
«foleen Ta máno dos reales: cl felos A 





sr” 





: qe ¿han encomen 





j nes» y: kE 
Menva , rugiada y liquore di fapór dí pp E 
cadente dal. Es fe > eparfes, 
trata Prima M AFA las jnañs, co er! 
ne le man 4. combaltier 
Telear valerofamente. 





















ziare Dia, 
Appiccar]i la fi 
* chirubba. ugar dé 
Dar dis maño, eso) pig 
Cogeren.el ayte, 0; 1 
Dar nelle mani y ciodoa Wmrar a cafo. No 
ll sale mi.diedo nollé mani. Tope 2 
fulano, o engóntre a fulano, 
Anday di mano 19 mano, c10é Juccsfiiva- 
méñte d'sno im altro. Yt mano €n ma- 
no ,o uno defpues de otro; ¿> 
Baver adle nera, Tener. entre 
mianos 
Hasta rde mani, ciodiejforgli Pato pro 
pmnacofas € haveyne di qué par- 
$ Claber conchimibrla cof, : q ? 


A 
Venir en poderd 
Rimester innamo y 
Remitir una Cofa a otro. 
Porre-in mano» dare; olemere,. 
- Hogar. 
Mano y qualita , o cnaies Calad ; 


me sen forvidare che di Luerre. 
id ira Mein ; J/and, una cera quas ita duna. e0 


ade ! ha doo | reine com piccola maño: dasimadio 
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3 b hi "y 
* , Vino connofeque tantos hembres , Mánte 
- MERAdOS. 00 EN y piñ 
Dic:amo. lo non ri amo fotto y 
fapra, quando vog a72M0 mo rave che | 9 
una cof: con:cámporta niente NO diera | h: 
por efto la menor cola del mundo... A 
Unger le mani, fi dire del prefevtare:|: 
Giuditih Segretars , Camárion, Ó an 
che Añutanss di camera ( ¿he anto que- 
fi tirano a 08m caja ) per corrom 
Untar las manos. e 
Lavarfene le mani y 
conto, ne voler pi 








HALA A o 
> ed de 
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Phabito: Mánto. 
q a fátta 4 mani. Cola de . 


uo da a ES A 
| les eio? faciledz portars'inmano, 
“Y se 
Manual. 









: Con las 






A A 
mp ly 
$ y A 
yes n 
y : a 7 5% 
tamente, ¿piacvalmente, Sófle- 


ente quictamente, beni a). á 





', afTombro. 


j XA : lare, canfar maraveglia, Mata. - 
fa ITegadiffimo, | <yillar >Clpantar, e AE e 
) A O AM ves ar fi. Maravillaríe , efpahrar- 

wo , combra | de dfombrarfe. 
( iravillofamentr. Marayillofamente, 

¡olo mantelío, Capita, 1 elpantolamente, OLESTRREA 
] capica: e Es yt A y bi Meratigia f Maravillo(iffimo. - : 
Má tellesto habito di Monfiguore.> Man- Maravizhojo , che apporta Ta 


"ti, 4 . 













tenecién cx14Mar , 

- Marino y: Come vento , 

yla! cheano viene di ver sl ma 

alla, |. ponente. A arin 40: vientos. 
y Marita gi0 
















Vebio; Marco, leial! FE 
Mariovolla herbz DÍ 
lev, seda peli 
Urtiga vs PS 
Mare y continente Principale del a 
falle, _dové comtorrono anche tutte e 
dolci. Mar. 
Mar xofJu. Marbermejo. 3 
Marta, 0 maretta nl mar quando f: | o dém 
po» 5 e filleva Pere falo di vent, Mayitare, 
Mareta. o rle 1 
Maretta e lo delJo. E , M sitar]i, G, cine | pu ramo lie. Calarte, - + e 
Maia A cio? fargl demoo il mare, e Maritato yo demeglialós Cáfado.. > 
darne Fago, con ilvomilare » o com- Maritata» che há márito , o che 8 com- 
muoverji lo flomaco. Marearíe: ¿0 ha= , ¡ Sienta 7 alas a ada, o mu- 
zctle malla mar. ger quecla calada. +. 





Marito » huomo congiunto 

. Marido. Fina ori pl 
al fuo marito non gh 6 
di, diceva. Im 
difime partio» e dotis 

buon [erstrove: » e pe 






Sa bald 
o eferivano , fs 

¿ Salvo: "que no mul 
Mariltizmo y Luengo 


evil, plebeya. 
dura, pinta: 


o b LA lr" 
q ¿hobbale | 
jade tro :d della ae. 
E GEpilina 


a. pubyedine.. fnanio: 
ri dino dolor. 


rello > fh la noto per aja di e. 
tere 5 AA picchiare.. Ale 


Degere, 0 far forse al martel y vale 











ga La ' 





yo: dare , > tormentas ¡rei . 
¿comfaflinos lor mis atíi, en- 
,¿to,o porier a quittion di 3 


HAYYOne > ersoriaró creado y 2 
lazer, un yerto; o ¡Martoriato, Ss > 


eE 











dia 








«zado. 2 
Martoris > dni Tar . a Miri: 
PA , 
de rita jamicella the f Graglia da 


hn arbore per es im- un al. 







* =gyo: Puna. 


Mársapane, una perio di palta dolce» de 
“zune hero ,€ > INN Margapan la - 0 
magapan. 

Marzo, núme del ps Mefe della Pria 
mavera. Marzo. 

Ma'cagua » fcaltrito y afuto s [agace. 
Aíturo, fagaza raymado, -* 

Majralxone , fuldato povero, Galo. 


l 





















Fobias , : , habbia ura al 






















nde e on; A e efi | orafaio. en Fe 
ce Kg, nel quale tá le cura dello 
edo E, cleade: me *] Castro. ES ; 
Maftella; tal vola fi pas per a ro » Sad 


lextlla, carrillo. 
"Mafcellare , come dente maftelláre, cid 
5 quells che hanno da” lati. Mucla,:. 
Maftellane , vale mofaccione y. e perca, 
nellz majcella, moxicon: y: bofeton > 
tornifcon, , 2, 
“eo ol accia, fines pue carta | 
es 7% ¿ puramen 
0 corrotta. 








arfi o trave 
heyato Ma Da 
o di majebio. Vatontl. 


Malchiz 5 qu e congorre” attivam , 
con la? x 


vente, 1 sale ha quat- 
majébi, due femis 
n ulas jjtitac quatro hi- | +5 ee re 
, varones; y dos hembras. Er | Majhicare meta 
a dir machos mo e 
troppo politico. a 
Mafihierso e uno fra 
forma di mexza croce Mal 
pone ne 'avolini 3,0 altve coje di 
¿che f ripicghiao, Viságra. 
Mafeha, come feliot mafehio, Hijo ya- ió 
10n. Za talSiguora há farto mn fizlimal | corava y 
maíchro. La tal Señora ha parido un | Meflio, 
- hijo varon. $ Mata/fJa , Cort 
Ma/ebio , tal volta $'attribuifce alla don» Yo esrcolarn 
na, come donna majchra, yA in quelo hilo, 
















fenfo Jiguifica palorofa”, . pes» 
Muger varonil, muger 
r machucha, muger de 0 ( 
echo. ) 
ati , ciod di máfehio. Mafculino, 
ode macho. 


Maa 7 GuantisA indeterminasa de coje 
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Matematico + 0512 cofa di matematica. 
Cofa mateimatica. 

Maseraffo , o materaj]a > arnefe da letto 
rpieno per lo pió di lana per dormirvs 
fopra. Colihon 

MaterajJaso, coluschefi, o vende mate- 
ra/i. Colchonéto. 

Materia, fozgetto, 0 principio de qualche 
compofizione , 0 caja femfibile o smtelli- 

ibile. Materia. 

Materia ,0 fuí getto di parlare. Tema. 

Materia di faro. materia de eltado, 

Materiale, dimateria. material. 

Materiale, per femplice , roZZo> e dicefs 
di tutte le cofe ,chenon fino ra gentili— 
te y ne vipulite dall' arte. Batto, Iu- 
do, tofto , grofÍero. 

Materiali , cios le maserie appartenenti a 
una fabbricas e Jimmie. materiales. 

Materialmente, in modo matersale. MAte- 
rialmente. 

Maserialmente, voz amente ,¿roffolana= 
mente. Tolcamente, rudamente,grol- 
feramente. 

Materno , dimadre, maternal. 

Materoxzolo,capocchia yo maxzocchio che 
e incima delle maxza. Rorra: ¿ 

Maéita, pietra tenera, come geljos € me 
della rofJa » e della nera , ujata da pit- 
tori per difegmare. Lapis- 

Maritatoio, ftrumento, nel quale tiena la 
masita per difegnare. Cañon el lapis, 

Me iricale berba nota, Atremilia, — 

Matrices dove la femina riceve il feme, 


e concepe. . 


Matricida. Qecijor di madre . matricida, ' 


o matador de madre... 
Matricola ; cio libro dove fi regifirano 
-que' che yoglón efcercitar un' arse. Ma- 


tc . 
Matricelar[i, e regifirarf alla matricola. | 


matricularfe, 
Matricolafo. matriculado. 


a morta la madre. madraíta, 


emi 
le, di metrinonso. matri- 


Matrimonsa 
monial. 
Matrimonialmente» con matrimonio , 0 
er via di matrimonio. matrimonial- 
mente. 
Matrimonio ? na Congiimzton dell'lzmo- 
move della donna , la quel ritiene una 
njanza divita,che divider non fi pmo, 





el 


> 


e 


¿uno de fetté Sagramenti Fiitevabiles 
a E 


Matrimonio. ena 

Masrona » donna d'antovita y per etd, 0 
per mobiltá, Dueña. Ss 

Una matrona haveva un figlmolo » che 
Ji era maritato con na bellisima dama, 

e per quanto ella poteva gh teneva losa- 
us mandando! us [pe fJo fuora della Cit- 
ta , perche era buumo fecco , (7 haveva 
paura non gliene vifultaffe qualche ma- 
> de.Effendo la fua Spofa innanzi alla [ua 
Juoceravidde certo pu Bere, che andava= 
ap altre di li ruzs and adi Je oro cio fciós 
che non Y1 vezga la rata [ignora tre vo 
fara fuggire. Úna ducía tenia un hijo 
defpofado can una dama muy her- 
moía, y en todo lo que podia los 
apattava, embiandole muchas vezes 
fuera de la Ciudad , porque era hom- 
bre flaco , y temia no le vinielle ala 
gun daño. Eltando fu elpolá de- 
lante dé lu fuegra vio unos got- 
riónes, que andavan por alli 1cto- 
gando , dixoles ox, OX, no Os vea 

mi feñora , que os appartara muy 

lexos, 

Matramente » paí amente. Locamente, 

delatinadamente. 

Mati¿a ,paxzia, Locura, é 

Matiina y la parte del gsorno da' levar del 

Sole fino a mezzo di. Mañana, 

Matsinata , sl devarfe la mattina a 
hora. Madrugada, 

Mattinata > sl cantare, e fonare che fenno 
gh amánti in ful matsino davant alla 
cafa della innarsorata. Alborada. 

Marto ,pázxo, flolto. LOCO , MENTECALO» 
perenal ,perene. 

Mastarello, pazxuccio. Loquecillo,men- 
recatillo. 

Mastone, pexzo di terva cotta > di forma 
quedrangolare per ufo di musare. 


Ladrillo. 


bugn 


e mox le del padre di colui , a  Mattonato , coperto con matión; y che vi 
7 


fian muras, Enladrillado. 


Mauttonare > zuurar com mattonj. Enla- 


drillar. 
Mattone crudo, cio fenza cuocere, An 
dobe. 
Mastone pojto , o murato a coltello. La- 
drillo puelto de canto. 
Mattutino y o la mabtinaA» 


gada, 


La mádiu- 


Maátti= 


* 


e 















á Dira io dVautoritá, Mazétro. YE 

matiisino y coja di mastina: Colade la MaZzZo > “na cera: 

madrugada. Le p> 0 coje f 

Maturamente > A cilira- 

: tamente, con conft ¡Cuerdamen- 

O _conconlide- 

pero maduramente, . - 

Dastnraoento mado 10 Madireza» 


,  Matuvare” per mitafora. a ria 
E a pa Acabarcum-, 


ea ar Es 





Malurare y faccare ¿MM 
quebrantar. +. 
Maturato y o máturo, rifas 


j Datoricalone rd La . 


HN 


Ein 41, do e 
a Macaco , Rós ma: 


per 

Mausuritá, o Javiizas Cordura . pta 
dencia, aliento. 

Matnro » condelto alla fia perfetione ,0 
termine. Maduto, 


Maturo , cie d'en perfetta. Hombre Ñ 7 Eme Lai ds vee de A Lolo 
echo, clone OA vena. Yo me vine, Me ne 


Mars, Jn vara. * » ncrefte. M ela. 
e pta nudojo, gol e fer- me ri Pe larga, e feristo 
valor pod 














Ding ble ec MO id da o 

gn a 4: coa A todos ., ES a SÓ : q? 
or un pa E E er : ge 

EOS ala mazz4 E e : e 


re, Llevar al matadero. + í Ele Eo 
Mazza , che portano. qui del Mogificato, ME E 

o Governator:., Masa, añito! Kn 
Marafuflo, ma níazza conuna frnfias ipttcánico > jagoiándo alla, . 

Zuiridgd, azote, 5 ASA da ion “delle abilí, 
Me y mariello; di legno,, Ma- ¡AÑ HOR NAS dl AO 


meo comp soft di me pronome ye della pre» 


lo dato com Mazza. Garto- ; 


azze poli tone conpale quoi ó 
acO, a benedetsa, dí quello e te 
ME Erica | ras e 
mnjacco leguto, con na prtra gran! % le Luro, 
de, e legase le mam, 0 1 predi , 0: ai sd te soda tallo, 


age al sello Attojar cn ol mar |. q ¡fád memoria del visratto d'buo. 


mini 


Y 
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miniillufiri, o di Santi y 
mile alle monete. Po > E EA 

Medelimamente > allo [he Emil» 
Ps , pod UN a o, 
affi meímo, otrofi. , 
Medefimo. Miímo, e melmo;- ó 

Mediamie, prepozstione, e Vale col meo» 
conl'aiuio> 0) per mMezZA 0 per 414 


M ediante, coji. Mediante le quals tofe 
















Mediante las quales cofas . 
Mediante > miz zand y imtercefJore » coliti. | Mel. 
che Dri, te, e Calar, 5 ARA 
E dere Mco: 












r ya. eLo >. a k e 3 
cr e do Pi pr 
a > > be 6 hs EAS 718 Naranj 
, e ; A A Aseb ¿as NS cla Les 


a e dei 
ce, Bezerilla manía a 
mama. 






y 


e de ca sito 











izdato en Le rss 5 de 
ele. “Mangáno... 
q ello Mor frutto. membxillo, 
¡ Melodia, contento, armónia, fuaritá di 
rl, canto, o di fusno.. Melodia. . 
a lasr A Granado. ( 
Mia >. la melo. Manganilla, 
eb 27 del 0, come braccio > 
A co: mile. si 
Proa ibi pa pAYativo- > sisi Up a: Sintende per il 
pin che bene, ML. 1 Jud bro virilePija ; carajoamiembro, 
Hgo, péor, embro fi dice metaforicamen 


Merlo di, ogni volta che faramefi con i Pr , evale parte d'efe. 
re ef meglo dime, dise, didni, M Membruto , ei grofe me 


di voi, la icola, di "fi con-  brudo, rollizo. al ' 
in che» E , mejor que Memorabile , ricordevole, de no me 
que áquel- — moria. Memorabile. ee S 







0 > tu y 
e ee yO5- 2 > Memorevole e 10 flefjo. . se A 
_Meglio, talwylta elo Pelo che pin toffa > Memoria y confervá de ea a e 
Ñ eto fnf, Memodk; a Mena» 
rogld 
y Cs 3 p Po. e 


ME 


Memoria, o ricordaz.ione. Memoria, Ie- 
cordacion. 

Memoria anche "intende per Uuliimo de 
qré ventricols del capo, che rifiede fopra 
la collarto'a. Memotia. 

Memoria, o ricordo, lafJata da noftrs mag- 
gori, come $pedals , sappelle , Lnoghi 
pi. Memoria. 

Memoriale, di memaria , contrafegno per 
ricordare. Memorial. Dar un meuno- 
rial a uno, Dar, o echar un memo- 
rial a uno. 

Menare condurre da un luogo a unalto, 
opor farza , a voluntarmamente quitan 
do. Lleyar. 

Menar un moftaccione , 0 altro colpo, vale. 
dare. Dar unbo£.ton, o un golpe a 
uno. 

Menare atersbuendolo agli alberi, figntfi- 
caprodurre e far fruto. Llevar truto. 

Menar un per sl nafo y cre ingarnario, to 
ag girarlo. Traber a uno engañado. 

Menar uno fuor dela porta. Sacar a uno 
de la puerta a fuera. 

Menar mogls”. Delpofaxfe. 

Menar uno « pajesgiare , o afpafo, cof. 

M'ha menáto a. palfeggiar Susto ed guoryo 
per certe catapecchre M> ha llevado a 
paílear todo el dia por unos andur- 
riales. 

Menar uno alla matiza, ci étradirlo , in- 

— gannarlo. Llevar a uno al matadero. 

Menar un cavallo a mano. Llevar a un 
cavallo del dicítro. 

Menar uno per mano. Llevar a uno de 
la mano- 

Menar buone mna cofa , termine che f 
ufa nel ricever una cofa, che fi babbia 
aporre aconsó. Pon:ra lu cuenta una 
cola. 

Menar uno, in qua , e la y quafi firapaz- 
zandolo , e faccendo poca jhma di lus 
Trahera uno al retortero, Llevarle 
de aca pora aculla 


Menata, o mana!a, tutto quello che puo 


incinuder in fe la mano , aggaviznan- 
dolo «on le dira, Puñado. 
Mendace, bugrardo. Mentitofo. 
Mendicante , che mendica. Mendigo, 
mendigante. . ' 
Mendicanti , una Religiore che non háen- 
1rata propria, MA VÁ aceattando, Men- 
digantes. 


ME 

Mendicita , <frema povertá, Mepooo 

Menduae, chieder limolua per pra 
tw fi Mendigar, pedir por Dios. 

Mend:co, coli che € necefírrato a andere 
aciatt.nto , € limofinando per foften. 
torfi Mendigo. 

Per efaggerare che uno + povero mendico 
pojiamo dire con mwna frafo Spazmola. 
cofi. 1 tale $ povsro mindico, y é pon 
vero in canna. Fulano no tiene t1as 
que parar, o non tiene fobre que 
caer muerto. 

Mendo pronunziato con le fretta , dician 
MO per mn certo atto, ufo me coloma 
e prendrfi pia tofto sn mala parte, Relas 
vio, mala coftumbre. 


Menro, o paggio che ferve a figlimol; di 


Drincipi grandi, Menino, 

pes avverbio di guantita , Val Mante, 
0.h- relaZion al pis. Menos, 

Meno di uno. Menos de uno, cof, lo hó 
fudsaro meno de gli alsri. Yo he ctu- 
diado menos que los ottos. 

Penir fi meno, o manco ¿Suenirfi, Delimay+ 
aríe. ; 

Venir meno» fuanires Delapazecer, de. 
Ipintarle, 

Menja, talvolta apparecchiara , fopra la 
gualfi vofan le vvan?e, Mela, 

Menfoía , foftegno , o reggtmento di trave, 
eerusce, 0 altre oggefto. Capata, O can 
de baxo de la viga. 

Menta , herbanosa , di buon odore. Yelo 
va buena. 

Mentale, di mente , coma orazien min- 

tale, Oracion mental, 

Mentalmente , con la mente, Mental- 
mente. 

Mentaftro , menta fa'vatica. Maltranto. 

Mente , propriamen'e la parte pi% eccela 
lente dell'anima, con la quale l'hyo- 
mo intende, e cono'ce. Entendimiento. 

Por mente a mna coja. Reparar en una 
cola. 

Mente , talbora fi piglia per animo, o gufto 
cofi. lo nen sóla tua mente. YO noíe 
tuanimo, o gufto. . 

Mente, pen fiero, o fantafia. Non mi pela 
per la mente, No me palía por el pen- 
famiento. 

Saper a mente, ciob. a memoria. Sayer de 
coro, o faver de memolia. 

, V Mente» 


SM 
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mente, 0 intengiore , come huomo di buo- 
na, ccartiva mente. Hombre bien, O 
mal intencionado. 

mentecattagie, balordaggins. Boberia, 
tonteria, 

mentecatio y infermo di mente , feñoccs, 
paziicció. mentecato, necio. 

mentire dir bugia. mentir, 

mentir pey la gola. mentir. 

mentito , falfo , bugtardo, Falío, femen- 
tido. 

mentitore, mentiroÍo, 


vale mercat 
o vende, mi 

merci, y mercede cor 
fizmfica premio, qui done, PiCOMP En 
fa, grazza, favore. merced. 

merce, 0 merito. merecimiento. 

mercede , o guiderdone, Galaidon , re- 
compenía. 

mercede, aruto , mifiricordia, Piera, coma 
pafron e, come haver merce d' Mno, 704 
é poetico. Tener laítima , compali- 
on, o mancilla de otro. 








"20 parte del wijo forro la Locea, Bar- | Far pue , cioéfar grazia; o favore. 


DEN 
nd a far mentione, nNOMÍNAFE, 
'mentar,*hazer mencion , acordar. 
gnentre, o mentre che. mientras. 
menzione, nominagione , Memoria. men- 
cion, memoria. 


Far menzione , o ricordare. Hazer pen: 


“cion, 
menzogra, bugia. mentira. 
ómenzoniere y bugiardo: mentirolo. 


mercacantar», faril mercante , trajficare a 


fi di guadagno. Negociar y Matar <p | 


mercudurias. 
mercatarte , co'us che co 


di guadagno. mercader, 
Far Cama di mercatante y” 
vila di non (entire, a guifa che, 
catante, guando il prez 





Js non gli pes Hazer ias de 


mercader. 
"E di cambi y 0 di negoz: gravi. 
> de negocios. / 
0 picrolo 0 povero mero 
ner ¿dercillo. 
le, cios o facile a wenderfi. Ven- 


mer 





mmercatare , comprare. mercar , comprar. 

mtrcato logo dove fi tratra dimercanzja, 
e dove fí compva , e vende, merca- 
do. 

mercato , tal volta fi piglia per lo feffo 
tratar del prezzo della mercantía, Con- 


cierto. 

mercato , [peffe volte fi fuol a e 
tifolo buero , come abilon mercato, cias 
mon caro. Barato , € a, fecondo 


il genere delta cfr. 7 
Joerce, prenuneiata “con la prima e larga 


| 


| merciaio y colui ché va cp 


dice, o fa con- 
durre robve da un luogo aun deal 


Házer merced: 

mtrcenalo , € mercinario > mercé, 
che ferve Po loralero. 

¡mercería ¿cof minute artenents al vefire, 
come mafri, z Aringbe. Bugerias. 

merteria, la bortega del merciaio. Tien- 
da de joyeria. 

amerciajo , che fa botteza di mercería. 
Tendero de joyexias 

de firade Vena 
dendo teieri ¿mafiri, y eli; e fimil cofe, 
cariso di featole, 10» 

mer col “nome del qusarto giorno della 
fa!rimana: miercoles. 

mercoleds, della: cenere. > miercoles de 
ceniga, o miercoles corvillo. 


' far! mercurio, de gli alchimfi ¿chiamato Par» 
¿ pre Agogue, mercurio. 


mo emento del csbo, fiparato per 
- concofione, e diz: Shone. mierda. 
Perlezi, fi dice cacca la merda de' Lam- 
bini. Caca. 
merdof> , imbratrato di merda, de ordi- 
nariamente fi fuol dire per tacciar “no 
di fudicio, o ingitersarlo. meidoío. 
merenda , ilmangiar cheff fa tra il defin 
mare, e la cena, e fignifica ancora la 
vituanda che fí mengia. merienda. 
merénduzZa y mtrenda piccola. Merest- 
dilla, 
msrendone y diciamo per ifcherno ad uno 
fcioperóne , feimunito. maricón. 
merendare, mangiar tral definar , ela 
cena. merendar. 
merstrice, donna che fa copia del fuo cor- 
po altrui per mercede. Puta, ramera, 
cantonera. 


Merg re, tufare, Zabullir de bajo del 
agua 
, meridiano, 


ME 

ómeridiano, di me.12o giorno. meridia. 
no, de medio dia. 

meridiano , cieé el ciriclo meridia o. me- 
ridianó , O el circolo de medio 
dia. 

meridionale , di mezzo di. De medio 
dia. meridional. 

Meriygiare, pofarfí , o dormire all'ombra in 
sw sl ómeiXo giorno. Selteár, dórmir, 
o pofar la tiefta en alguna pát- 
te. 

imeriggio y il tempo di mezzo di. El me- 
dio dia, 

meriggio , tal volta figuifics ombra, Som- 
bra» 

metriggio , cioé il fervor del giorno, quando 
al So! piórafcalda. sicfta. 

meritamente , fecondo il merito, o ragione, 
giuflamente. merecidamente, con ra- 
gon, juítamente. 

meritare, vimertare, guiderdenare , rifo= 
rare, rimunerare. Galardonar, recom- 
peníar. ] 

mmeritare , cios efer degno di bene, o di 
male fecondo Poperalione. mercér. 

mmeriro queño , e pezgio. merezco elto yy 
aun mas 

ineritaro. merecido devido. 

meritevolmense , Vedi merita "ente, 

meritevole , che merita, mercedor, que 
merecé. 

merito , operazion meritoria. merecimien- 
to. iS , 

merito, premio z guiderdone , ticampenfa, 
riftoro. Recompenía, galardon , re- 
munerazion. 

merito y talvolta fignifica ufara , o inte 
refe Úlura. : 

meritorio, degno dimerito , e di premio, 
meritoriv. 

imerlare , far i merl: ale mu-aglis. Hazer 
las almenas, almenar. 

smerlaro , che há me l: Que tiene alme- 
nas » aliñenado. 2 : 

merlo , parte fuperiore delle myraghe, non 
continuata, ma interyolta d'ugual di- 
Panza. Alména. E 

mmerli fi dicono ¿uei becchetri della corona 
Regia, o [mperialé , o Duvale. Rayos 
de la corona. 

imerlo , wccello noto. mirla. 

merlotto , aggimmto a humo > fignifica 


| 
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baloydo ,e grolfclano, Bobarrón A tA 
taco, MmentzcaiOn. 

melixZa, diciamo 4 uncerta fornitura, 
0 tra fosa, o di reje, o d'oro filaro 
prr guarnmmentt d'habri, a fimilsudj» 
ne dí merlo, Puntas. 
mero , non meícelato y puro, Jebierto; 
prerto Puro. ] 
mera Umpers., fidicedo Legifli, a dife. 
rentadel mifio, e della flaplice g'erifdin 
(ione. mero Imperio. 
mejata , cioé sl falario d'unmef:, o quel 
la che uno há meritaco per a fua fati. 
ca, E opera d'un mefe. Soldada. 
mifecre, mefcola:e e comfonder infeat, 
mezclar confundir. : 
mefere, cut virfare dl vino nel bicchien 
reper dar bere. Echar en la tasa. 
mi jcere, e dar da bere Elcancin, 
mefchinna, eccefo di poverta, infelicitd, 
mifersa, mileria, lazeria, probrega, 
mefchin:tá , csoé cofa poca , odi poca fi. 
ma , o prezzo. Poquedád. 

mefchino , nume «he denota escefo di po. 
venta, e por confeguenta d'ogni forte 
4'unfelicitá, e mifersa. milerable, cuy- 
tado, pobrete, pobrezillo, lazerado. 

mefchino a me, modo di dire, che denvrá 
una certa mirta a fo fiefoy ef: laprofe. 
nxZa, fe a cafo facefie qualcre AZjone 
inderna , o marprevol di qualche gaflia 
go. Negro de mi , cuytado de mi, 
probre de mi. 

mejchita + vocabolo Arabico, dr e luego 
dovei Myi, o Arabi vánno ad adora. 
re. Mezquita. 

meltirobha , vafo da dar acqua alle máni 
per (avale. Aguamanil. 

mefcítore, che me!ce, e da da bere Elcanz 
ciador, O copero. i 

meftolamento , il mafcolare, o confondere. 
mezcla, confufion, 

mefcolamento , o rimefcolámento, ta! volra 
Fgnifica una fubita , de improvifa al. 
terozion P'anyno por gual.bep ura fo- 
prarenuta , Sulto , iobrela:to. 

mL otamía, mefiolamento, e le cefe coma 
fuj.. "e. mezcla. 

mefcolonza » qu. -emente diciamo irfala. 
ta di pin forte d'he be mefiolate 1nfie- 
me. Eníalada Italiana, o de muchas 
yertas. 

v 


2 imefiolare 


O ci 
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Me[colara ,confondere , mater infierme cofe 
diwerfe. Diezclar, confundir. 

Disfcolar le carte de guucare , cite difin 
no e aca mo valino 1fieme, 0 tire 
le figere, 0 imttis punti d uno feffo ge- 
nee, Darajar los naypes. 

Meñolaronente, confufamente. Confu-- 
famente. 

Mejcolato. Mezclado, confundido. 

Mefisglio y »nefcola qa. Mezcla. 

Mefuglio diciamo comunemente auna cer- 
Ba comfufís: di cofe pers! pase vile, (Y ab. 
bictte , mel qual fign:ficato diciamo anche 

gus habsguo: Mezcla. . 

Mefe » tutto quel fpatio ditempo,nel gual, 
la Luna vetrova al Sole, (y ela doñice- 
fima pirte dell! anno. MCs. 


Mia, il facrificio che offerifcano ¿Sacerdas: 


1 Chrifisant a Dio. Milla. 
Meffa gronde, civé quella che. fí canta. 
Milla mayor. 


Mela piana, cioé quella che fi dice ordinaw. 


riamente. Milla regada. 

" Mella novela, cioé quella prima meffa che 
¿detta da un Saterdote nuovamente or- 
dinsto per cio, Milla cantána. 

Mia fi dice anche ala muta di vivan- 
de , che altrimensi fi dias fervito. Pla- 
tos. : 

Mefaggera, e rice. Menlagera., 

Mejaygiere, Pit YA , Menfageto. 

Mifasgio , mejo , mefaggiero, menta- 
gero, * a 

Miffageso , o ambafciara, Embaxada, 
recaudo, 

Mefale, il libro dove fono le mee. mil 
fal. 2 

Mejjere y titol di mazgioranía. Don, O 
(-ñor. 

Mefer si. Si Señor. 

Melo, mejag gir. menlagero, 

Mefo e sn carico di biyro nella Corte Civil. 
Empla;ador. 

Mef ciod il mutar di vivanda Platos, 

M- fs, cioe polo, firuato. metido, pucfto. 

DMifare, tramenare, agitare, e dicefi pro- 

priamen'e di cofr l:quide, o che tendono 
al liquido. Menear. 

Mefise arte efareizio, profefione, Ofi- 

cio y exercicio, profeñlion. 

Mefiere , o bilognó, mencíter, Fá di me- 

Jere, cioc bijogna, Es menelter, 


J Metzere , por dentro , inebindere, 


ME 

¡ MeÑizia, delóbe > aflizione, Trifteca, 

¡ malengolia 

Mejio, addoloráto > mal contento Tfifte, 

¡  Muúllio, defléontento , malencolico. 

| Meficia, omefolino, Homero da cucina, 

¡gmnoto, dl legnoyo di ferro fagnato, e di 

% varíe forme il quale 'adopera, a mt- 

160 tranenare le vivande che fi cuocon 
no, o leco:te, Cuchára, 

Mefola f7 dsce a quelo firomento di legno, 
col qual" fi ginoca , e dafís alla polla, 
Paleta, 

| Mefiola fi chiama anche la calíuola de 

muratorá Plana de alvañil. 

Me, ruo, purga di fangue, che ogni meje 

bunno lé donne, eglie fa quando gra- 

wide. Regla, coflumbre, flor. 

Meftira , mefeolonia di varie cofe. Con- 

- feccion. 

Milá, una dele due parti tra loro eguali, 
sUmezZo , Mirad. 

Meta pronuntiato con De firetta, quello 
Rerco che in una velta fa l'hmemo. Ca- 
gáda. SN 

“Meta, prontinziato coy De larga > termi- 
ne. Termino. 

Metadella, mifura , che ferve per mifu- 
rar grano , biade, o cofe non liquide, 
Celemin. 

Metafifico , di Metafifica, che é fcienra 
chiamata da' Filofofi divina, o prima 
fiiofofia y Metafilica. 

Metajora. figua di favellare. Metafora. 

Metaforicamente , con metáfora, Meta- 
foricamente. 

Metaforico, Metaforico. 

Merallo, qualunque materia che ff caya 
dale usfewre della verra, alta a fon 
derfi. Metal. : 

Metcora, feienza che tratta delle pioggie, 
grandins , comete , fatttey Merco- 

“TOS. 

Metodo , via y modo d'infegnar » € Proct= 
der inuwna fcienza, Metodo, manera 
de enfeñar, 

Metro, mifura , a talwolta fi piglia per 

* erfo di fillabe, Metro, verío. 

Metropolirano » di Metropoli , che fi dice 
della principal Chiefa della Cirta » o del= 
la principale della Provincia. Metropo- 
litano. 





Meter, 


ponéx, 


a ds - 









poner 
Mettere "in v 
ner. 
Me!ter uno ía 1n 
un cuydado. 
Metrer oqns cofa dn ¡flo 
Metelo todo a barato, al 
Menterfí nna vsfte. Ponerle un v:flido. 
Metter nella via ,infignare. Encaminar, 
enleñar, 
Meitec perla via, e lo Mel , e vale intro. 
durre. Introduzir, 


Mesterfi in camino, Poneríe en ca- 


mino. 
Metrer compijione, ciod muover 4 co 
fione. Dar latti , 


Mettefi a far una rcofa, cie ini 
moverf , imprentere, Elnprend der, in 
tentar haacr alguna cola... 

Metterfi a cercar una cofa, Dark 
ca de una cola. e 


Metter forta terra. Meter de bio di 


tierra. 
Metrerfi le fcarpe, guants, o calíette, Cal. 


carfe los caparos, los guantes, las | 


medias, 

Mettere , fí dice delle Ppianee, quando pul- 
lulano , o germog/iano. Brotar; echar 
pimpollos, 

Meiter fuori, ciod cavare, SiCare 

Mettere, talvolra fignifica depofira e. De- 
politar. 

Metrerfi 1n cuore , 0 jn animo, cior delibc. 
rar fi. md , deliberarfe, ac- 
cordar. 

Matter nel capo de perfuadere. Períua- 
dir. 

Meiterfi nel capo, perfuaderfí, darfi ad 

E intertere. Vertuadiríe. 

Menter imajírrto, ayurtare, accommoda- 
re, po reso lugo jesero. Poner en 
cobro, O poner a una cofa a buen 
recaudo. 

Metrer inepera, ef truare, ej guire. Po: 
ner por obra executaz.. 

Mascter ia avbandono, tro fburarfí, la io e, 
abbandonare. Defamparar , echar por 
alto, eciiral tiangado. ñ 

Mester tra le mans, ctoé prepare. Propo- 
ner 

Metror la tavela , cioe appareccinar t, € apa 
prfiur la mesfa. Ponér la mefla. 


ys % 











| Metrer dell! acqua nel wire, Ec 







Metter firida, 8 tr. 
zear. : 
Metter afuoco e fía 
mente abbrucciare, De j 


ponerle con eb 
Merterfi a fervir per le Belo, Pra fenz 


altro falario , che quel che puo entrar 


nell: boyfa dello fomaco, comi- 
por fervido, Ea 
*Pneve, nevicare. Ney : 


«r vento , tirar Vento, Correr. 















n el vino, 
dutter, 0 cacciar mano «la fado, Echi 
mex zo nel gindeo, cioe Ac 
hgarnarla per vincer!o. lugar 


4 uta a sbaraglio , cicó darla in 
da a perscols. Poner la vida al ta=. 


Merter a ruoto, o sn li 
Poñerinlilla, 
Metter coito 4% 







Mester im efecuZione. Poner por ze 

Mettér inmose na coja , csoe meterla nel” 
acqua, acco filavi, o perda il falume 
che tiene, Echar en remojo. 

Mautterfi una emicia banca, Aepetla una 
camila limpia. 

Merter decanto danari, cioé ¿Es 

ferbargl, Auchar, o ahuchar dineros, 

Metter sl cervello apartito a uno y ciod 
far Uimpazz ie. Bolver loco a uno. 

Mertefi,-o porfa tavola. Senraríe a la 

| meila. H r hora finon mejú a tavola, 
En élte punto acaban de [Entaríe ala 
, a. 

Merters'a tefha yo in cabo na cofa, cioc in 
eapontefh, e farojmaio .el fuo Puere, 
A Sem f.q +0 mtefa e jomon ci 
Apr fa al: ro. Ha dado en eíto ,eyo 
no lo puedo remediar. 

Meter af wnluozo, cioermbbarlo. Sa- 
quear a Un lugar, 

Menver a fo di jpada uneffoccsto. Palar a 
cuchil:o. 


Vo3 Meier 


> 


ino 4 la elpada. unad 
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mséiter máno a una cofa , ciog ajutare, 
Poner mano en una cofa. 
Meiter pace tra 3 difcordi. meter, o po- 
ner paz 
sertersa fuggíre, Darle 2 huye. 
metter,':n fuza e lo fefo. 
melter in fuga , far fuggire. Pontr o 
cchar en huyda, auyentar, 
merterfi , o porfia untonprefa. Empren- 
der, O intentar alguna cola. 
MAleini fóno fi ventur>fi, che riefce loro 0g- 
mi smprefa , a che fí mesmo. Algu- 
nos on tan venturofos , que falen 
con todo quanto intentan , o em- 
prenden. 
aneiters'en intrighi , o inimbrogli, Meteríe 
in dibujos. 
mettersá rifico. Ponerfe A riezgo,.. 
mettere, o porre al libro una cofa , cio? feri- 
" werla, per nonfe ne feordare, Sentar 
al libro una cofa. Atl 
meter q fuoco e fóngue un luego, Po- 
ner a fuego y lamgre un lugar. 
ametrerf, 0 ficcarfi bene 11 cappella in te. 
fia. Encalquetarle el fombrero. 
metterfiva una fatica. Emprender algun 
trabajo. 00. ad 
meter tl cervella a parriro » ci ¿dar gran 
difpiacere alfanimo. Dar cuydido, 
o peladumbre. e. 
meter puntali alle firinghe. Echar heíre. 
tesalas agupttas, E 
MEtters im cdo o pacificare, Meteríe de 
por medio a poner pz. 2 a 
metiera , o commetter male. Rebolver, 
Huome che merte male , 0 che Caufa yu. 
"morí Hombre rebolvedor. 
imetter il fio in comomon.e , cioi porre 
La fua robba a perico!o di perderla, Po- 
ner fu hazienda en peligio, o in 
contingencia. : 
Meter uno al torm.nts,accioche confefi al 





deb:t0. Poner uno a queíton de t0r= 7 


mento. ] 
metter le mani addo”o ¿uno por pigliario, 


7 
. 





ra llevarle a la carzel. 

gpetter una cofa in sn Cantone y cie don 
ne far conto, Echar a una cola in un 
rin-on 





mnetter il zin ón frefeo. Poner el vino 4 | 


enfriaro 






e 


Echar mano de uno; o agarrarle pa-" 
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meter , e porreil collo , modo di. diye por 
moftrar la ficrota che tiene d'una coja. 
, 


Poner la cavega.i "> 

merter Uno dh plis 0 in fua vece. Po- 
ner 4 uno en fu lugar, 

meter lá spada nel fotero. Meter a la cl- 
pada €n la vayna, o embaynar la 
elpada. 

mtiter «no in prigsine. Echar a uno 
en la carcel. , 

metter difcordia. Meter zizaña, 

metterfi dove non gli importa, Meteríe 
donde no le llaman, 

mitiersa fappare per mezzo della Ente. 
Romper por la: gente. 

metterf, o porfi A féyivere. Poncrle a 
elerivir. 

metrer tuste le fue forte in un negozio, PO» 
ner todas [us fuergas en un nego- 
cio. 

metter prezzo ad una cofa, Poner precio a 
una cola. | 

metrer una co'a da banda, cicó rimuover- 
la, e allortonarla, Apartar á una coÍa, 
defviar, hazerde un lados 

metter fuora quello, che era ripofto, Sa- 
carlo que eftaya guardado, ñ 

met erf a lato, o. a canto ayuno. Poncríe 
junto a uno. 

meter in borca fi dice quando uno in lodare 
die pst di quelo che e, Poner de lu 
cala 

mirtterin teña , ciod mettersil capello. Cu- 
briríe. V.S. mitra in tefa, Cubraíe 
VM, 

netrer ad uno una pulce nel” ovecchio, cisé 
dirgli quelche cofa, che gli dia fafti- 

¡ dio. Punera uno en cuydado: dare 

| a uno que roer. 

| mettcrsá, está ducitaya, ed attizzar uno, 

| Atizar, incitar, p:0vocar. 

| merter sud denaro "imntende dipofrarlo.De- 
poíitar el dinero. 

y metter molta cayne a fuoco fi dice di chi YA 
puelte a dire una cae Simgolfa im 
molt aleya , chenon fanso a propofito. 
Echar mmcho ripio, 





| mexica», taa forte di mattone. Ladril- 


lo, / 


namente, raconablemente. 


[Pmamemte, , Mmediocremente. media 


> meanta, mediocrita, mediania. 


Meios 


ME 


melZano , mediatore , che tratla nezogi tra 
Puna perfona, e Palira, medianero, 
tercéro. 

mexiana, adjetivo di mezZo, cofa mez.- 
zana, Cola mediana. 

mezjana, fi dice anche a ama corda di chi- 
tarra o listo. Segunda. 

meljare, pronmmiiato col q affre, diven- 
tar rmezío. Demediar, 

meljétima , meiZo della fertima > il mer- 
ciledi. miercoles. 

mextina , valo di terpa cotta o di rame da 
tengr e portar acqua. Cantaro. 

milo, pronuntiato col z ajpre, br 4 
Ffrerto € proprio delle frutte,, efguf- 
ca ecceffo dí maturird. Demalliado, 
maduro, o muy maduro. s 

meo, la parte mezig. mitad medio 

melo, quel termise che é wgual mente 
difiante da fui efi-em:. medio. 

mizo y favore o intro luz Fio'e cheff tiene 
appriffo a quaiehuno. Cabida, favor: 

mezzo o favore. Favor. 

Entrar 1n mezZo, ctod interpo fi Entrar 
de por medio, meteríe de por me- 
dio. 

Non haver mezzo», cicé pender megli 
«fcemi, Ser eitremado. 

mezzo, o firumento, e cagione. Cauía, 
in quefto mexZo, cit fra tanto. En 
elte interin , entretanto. 

Star de mezzo, cioé «fer nensrale , non 
inclinar pi auna parte, che all altra. 
Ser neutral. 

Torre a mezo , ciod a pagar ogn'uno 
la mera. Pagar caditumo un tanto. 
mexo y talvelta fpiclia Md M: pa- 

reva d'haver mejia intefo. me pare- 






as 


cia que avia cali entendido. > 
Senza mexio » cs90 vnmedia:amente. lm- 
mediatamente 


Dar in quel mexio > rioé apporfi quaf 


come fala cofa. Dar en cllo, aluci- 
nallo. 


Darla pel mex.zo , vale deporre 028 VtT» 


gog»a. Dar al trafte con todo. 
amiZIggorno. medio dia. 
wi, particella . 
comela ti, in UEce del reto, e del gua- 


to cufo 0 fi pone davanti al verbo ,oñ 
affze adefo. In veca del terzo cafo, csfi. 
Ta mm hai fatto wn graWfrv gro, 00 


. 








del pronome ame , fi pore 


ME 
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Phai fatto a me. me hasecho una bue- 
na obra. 11 sale mi hd infegrato molte 


cofe. Fulano me ha 
chas cofas. Per il wo ca 
mi fece ernsar nella fua Lameras Y 
modo , o me hizo entrar en | 
apollento, pa 
mi pj ¿ particella riempirsva ¿E 
Ijpagnols mon + snufo. lo mi credo che, 
o cteo, que. Non fo quello chr do mi 
faccia, ne quello che so ms dica. No le 
lo que haga, o lo que diga. 


mie venta una fcefa m quelta ¿oa me. 


ha dado un corrimiento En efte car- 
rillo. y 

mii par d'baver viflo, fatto, detto. me 
parece que he viíto, que he hecho, 
dicho. Si ners quefio modo di dire. 

mi par cheil tale fia buomo da bene. me 

arece que fulano es hombre de 

ien. Si »oti quej? altro perche in Ita. 
liano fi parla il verbo ejjere ín raodo fub- 
juntivo ; Ó in lípagnolo fompre gls 
eprreipondo nel prefente dellindica- 
TiVO. 

mi pare che voi fia'e: fato chiamato. me 
parece , que o: llamado, 

mi promiffe che farevos e direbbe. me prom 
metio que bara y aconteceria. 

mi muoio di fono. mu ducimo todo, 

mi fa gran cald: o freddo. Tengo graa- 
de calor, o grande fio. 

mi sera [cordato. Se me avia olvida» 
do. 

mi fi, $e me. 

mi par che fa bufJ-ta la porta. me pare- 
ce que llaman a la puerta. 

mi raccomando , mamhiera di faluto amiche - 
mole. Belo A V. M: das manos, 02 
vueltras mercedes, fecondo il nyner o 
dele perfone. y 

m e Hafóicliieha la mia frata da certi 
amici y quelo moto di parlare con gue: 
flo vebiin fignificairo: pafiva e rea 
go m Hp agnolo rivoltarlo tn altiva» 
cofi, me han pedido mi efpada. 

miveaga den sado faces edirefór,manie 
radi dire. mal dya yo fino hiziera, o 
dix-ra, ruyn fea yo. 

mi pie che fa' hora d'asdar a definare. 

“ me parece €s hora que vámos á co- 
A i 


V 4 mi 
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Mi diceva uy'anjmo che. modo de dire, Al 
coracon me daya que. 

Me venga il canchero $10 non fo, 0 dico. 
Ruyn fea yo fino hiziere, 0 dixere. 

Miagolare , la voce che fa la garra. Manl- 
lar. 

Miagolamento , la tal voce. Maullido» K 

Mica, particella empirva y Incompagnta 
della Megajíone , poíta a maggior «ffi- 
«acia , comelagia, ela pure, NO pOr- 
cierto, > 

Miccia, la copda del Archibufo y com che 
gl fí da fuoco. Cuerda, 


Miccsa, o polenda ; cio? farina cotra nell” 


acgua, Polienda, gachas, 

Miccino, vale un pochin porhino, come far 
a miccino, dicono a fancimlli delle cofe che 
amangiano, Poco apoco, elcatimada- 
mente. 

Misco , Jperie di bepruccia. Mico, 

Micidiale, homicida. Hornicida. 

Micro, o mMicia , nome che hiamano í gate, 


Midolla , detro «lfolutamente, ¿ qúella 
¿parte del pane, contenmta dalla corsec. 
cía, Migajon» Y 
Midollo, queda arafza fenña fenf, 
poe... 07% a de Tuec- 
tano , medilo, z 
Midollo , per metafora la parte migliore, 
Nara. ; 


Mrdelofo , pieno di midollo. Lleno de | 


tuetano o que tiene tuetano, 
Miétero ; fegar le biade, Segar. “ * 
Mieritore , figatore. Segador 
Mietitura, Sicga de Ñ 
gar, guild piombo ch 

[erveno per tir hibuja a ¿4 









aia, come (e fgsias paía. 
Millar. od 38 
A migliaja, poto avverbidlimente, 
A millares. » 
Miglio , net plurale miglia, Shatio di 
tre mila pafi. Milla 5 
Miglio, fpezse di biada minuta, Mijo. 
Mi, lisramento, íl migliórare > Satiribusfee 
erdiariamente al alleggerimento della 
Mmalaltia, Mejorid. 5 


Mizúorare y e megliorare ,D dice di qua- : 


MI 


lungue cofa. che acquifti miglioy effere, , 


e mglior forma, Mejorar. » 

Migliorare, o ricuperar le fórzo » allegerira 
fi di malstria. -Mejorar. 

Muglsorato. Mejorado. dat 

Migliore, comparativo di bueno, e contra 
710 di peggío, y peggiore. Mejor. 

Migratra, animal. 1 0to., che nafce nelle 
paludi. Sanguifuela. An 

Mignatra, Pufiamo arche dive per huomo 
mfero y e fpilorcio. Pelón , lazerado. 

Miguo'o, quafi minimo ; nome del minor 
dito, fidel prede , fi della mano, Dedo 
meñique... ; 

Miliose, nome mumerale, che ¿ Jfomma di 
mille migliara, Millon. 

Militante , che milira > come Chiefa mi- 
litante , cioé la Chiéfaterrena, che f 
Pone per la congregaziona di turts 5 fede. 
li Corifiiani, che fon nel monde, Ygle- 
fia militante. 


Militate , efercitar Darte della milixid, 


Militar, exercitar la milicia, .e 

Militare , ciog cofa di milizia , o difolo 
dato. Militar. ' k 

Militare , esvé_effer una cofa in ufo, e 
ben ricevuta nel commyn dire. Militar. 

Mi iia, arte della guerras Milicia. 

Milizsa, per efercito > Ogénte armara. 
Huefte , exercito, 

Milifía, per ordine ¿di gado cavallerefo, 

Milicia. 

Millantarfi, cioé vantarf, laGarfe, ala- 
barfe. 

Millantatore , che fi millanta , 0 vanta, 
lagtancioto. : 

Millanteria 3 millantarfi. Tafrancia. 

Mike) nome numerale che vale diecá 
centinaza, Mil, 

Millecenquecento, 


Mil y quinientos , o 
quinientas , 


fecondo il genere 

dellacofa. Ad 

Millenario dl numero di mille, Numero 
de mil. +” de 

Mullefmo. Milelimo. 

Milja una delle vilcere del corpo, comfi- 
tula dalla hatiVa per Spurgarl bra 
mor malimconico, Bazo. , 

Milza "dé poco. Paxarilla de puer- 
co. AA 

Mina mifura di legno, o diferro. Cele. 

mins , 

Minacce, 
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Minacce , il minacóiare. Amenacas. 


come listo y e fiovili codi: da- 
Minaccrvole che minaccia. Que ame- guells, cafirass y o talá dí. Cuerda 


naca- diguitarra, de laud. A7 
Minacevolmente. Con amenagas. Minutamente, tn paris minute, Menuda-. 
Minacciare , metter serrore in altrui, mente. Ej 
con atto, e movimente di mano, o di |Mensfamente y come raccontar una coja 
tefa, o con parole aíbre, Amenaza! , | minutamente, cio? difefamente. COM, 
hazer fieros. tar algo por extenío. 
Minacciatore che minaccia. Amenaca- | Minutifimo- Menudiffimo. 
dor. Minuto, cioé non grofSb, Menudo. A 
Mirchione , balordo y fimplice. BObO', | Munsto, termine aftrologico,cios la. 6o. parte 
tonto. ON del grado. Minuto, , 
Minare, o fare firada. fotterranea , per” | Minuto , la mintoga pte dell'hora, gue fi 
iftalzar mura , 0 ripari de nemici, € punto e momento. Menudo. 


“per opporfs- alo fe ento, Minar. | Minuto, comt huomo m>'ut9y Cs Eds 
» 


Mine , le tali firade forterrance, che vano condiz.ione , minntale, de plebe. Me 
a trovari fundamenti delle muraghe vil, de bajo linage. ! 
per mandarle in aria con polvere d'artt- | Minuto, cioe dí poca imipar!anzia. De po- 
glsria. Minas. co tomo, de pocaconfideracion O 
Mina o minjera. Mina. importancia. 


Mineral, materia di miniera, Mine-| Vender 4 minuto, cioé du mimime parts 


sal. | il fuo contrario dindigrofo. Vender pot 


Min fhra, acque, dove fono fare coste le menudo. 
cofe leffe. Caidos Minuto minuto , minutifimamentes Muy 
Minestra, Sintende ogné compofizione di |  defmenugado. . 
brodo , dove fi pola intignete il pane. | Min Zia y ciod coja di poca importanZia. 
Potage. Menudencia. : há 
Muntare , dipignere con acquerelis cofeptc. | MinzZame, ctod ¿uantita dí minizZoli, 0 
cole in fis la carta pecora, obambagina, pezzuoli, comen; pane e frmile. Efca- 


fervendofi del bianco della carta in ve- mochi05. , J 
ce di biacca pers lumidella prtturas Hu- | Minuzlare, minti Sim amente tritare. 
minar. Deíinenucar. : 

Miniatore, che minia. Numinador. Minuzgare yn rom; er lalegra per mettar le 

Miniatura, il mintare. Mluminacion. ful juoco. Partir la leña. 

Minera, materia della quále vefraggo- | Mina Rato , o trito Defmenngado. 
no + metallt, Mina , Minera, Minwzuto yo romo Partido. 0 

Mimera , cioc il logo dove fiscayalama- | Minuzzalo y ainatifinsa parte Aina co- 
vería minerale, Mina. S fama pub prep» 14mente del panes Mi- 

Minino, fupirlatico dí minore. Mivimo. gaja. > ri 

Minio, colore tral re fo, el galo, quafí | Mio, pronome poffiviivo. £ che trova Yb- 
rancio, ferve per dipeznere. Bermel- capito arpreño ttts, có e derivato da- 
lon. me. Mio. 

Moiuiftrare, governare, cios efiycitaye ill Miura, quel fexno della hal Bra, 0 del ar 
fuo proprio oficio ¿a fervigio Laltrr, chibufo nl qual va ha Doc bio, per 
Goveimar, adminiftrar. a¿guuftar + colpo al berragíto, el quee 

Minstra'ore o minsfiro, Miniliro , ad- | agarfare dicramo mirare, o rlam- 
miniftrador jo ra Mira. 

Miniftro , e lo flefh. | Mira, talvolta f dice quel venfiero ve! 

Minoranta, PeMy minore. Menoredad. all ottencr una cofa , tota la =*2Í 

Minore y comparativo di piccóla, contrario a dal ffamente guardare ne fa cols C* 
ma:gtore. Menor. tia al derzaglo, Blanco, intento 


Mosusia, corda dan Arumenti dí fusno fin. 
Mirabs.e, 
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9á MI MI 
amirabile, degno di maraviglia. Admira- , fo, mifericordio 


ble, maravillofo.: miferifimo. DÍA y 
mirabilimonte. Admirablemente , ma- bios ss , mifera 


ravil lofamente. miferifsimo ; 0. mo neo fpendere, 
Piracolo, cofa fopranaturale. milagro. enel vivere.. El (mo, lazeradifK- 
Bsracolojo , dí miracolo , che ha del fo pra- MO. - E E 

naturale. milagrofo. mfero > infelices: PAN miferable, 
Wiraye , filfamente guardare. mirar. cuytado , defidichado. 
mirare , fi dice per firmilizudine dell nteller- | mnifero: y er coluá che treppo *afiene dell* 


to , e vale diligentemente confideraro, | ojo dl fuo, JPlorcio, Pelon, lazerado, 
Confiderar, remiar. :efcallo. 


pmirar uno con la cola dellocoio, mitara 
: uno con el ravo del ojo. 
mirar o guardar uno flo fijo esos ¿fent 
muovere gl occhs. mirará uno de peo 
en hito. 
E che mira, mirador. . 
amsrice aybore. Tamariz, 
Mirra y una gomzes grafía, che efte d'al- 
bero, > ql comferva Jona putrefa. 
eorpi bumani morts. Mirra. 
), coccola della muyrella. Urilla de 
| murta. 
émirdo , mortella. Arrayin. 
mifehia » Queitione y contefa, A Con- : : 
tienda, rehicrra , pen: » Jura, define pa di quanti- 
de 0 14,0 firuimento co] qual f difiisgme 
michiare, m re. 2 a Y ida. 
denia nez A cn ceba f pue mifurare. Que le 
cercar. con mifera 5 quania fa 
a cha fi milura. medir. 
: amente. Con medida. 
mifurato. medido. 
mfaratore chermfura. medidor , que mi. 
de. 
mitera , 0.mitra feglio accartocciato , 
che fiomerte mm tejéa a colui che dalla 
gimhizia ffrufa. Coroga. 

































ri Poverta, Tateriz, probresa, 
efcaleóa: 

misfatto, peccato , fealeraterZa. Jisilad, 
yellaqueria, delito. 18 

imiflerioJamente., , com moiferias mifério- 
lamento. 


9d 


miicament y con miei. milticamen- / 
oia : mipaiao mifico, miRero- 


y mb. mefiolata, mbzetado. 
5h 0, come Po A termine legale 


dia 





. cortatmente, 
0 ab "Cuyta- 


cuyta. 4 mitigaro , placare y adolcire, Ablandar » 
mfria, ofirerrt ta nello Spendere. Laze- mitigar. li 
sia , peloneña, efcaflera, mirigsto. Ablandado , mitigado , ali- 
amfiricordia, ajferto che fi muove nel ani. yiado. 


mo r08ro ad haver compaion ad altrisi, | mi agátore, che miriga. Aliviador. 
melle ¡e imfrie, e fovvenir lo. Com-| mitigazime» miffgamento Alivio. 
pañion >, láftima > mifeticordia, mitra, ornamente cla portano in «apo i 


mapcille. Vefcovi y br alió Prelati, quanto (pan 
mifericordiolamente , con ioierdia mi- rano pontifisalmente. mitra, , 
[ericordiofamente , laftimolamen- | smitra che fi da a Rufans, o a Cornte ú 
ya quando fon farii fruffare dalla GiwHi= 
Mioicodiofffime. mifericordioliflimo. tía, vedi muiera. 
Mfrrcordiofa, compafionevele. Laítimo-! miva de cotogni ; mnguulebbe fatro “on lus 
NN 
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“di mele cotogne. Almivar. modeShifimamense, - medeflifimamen- 
mvbili , o arnefi di . Alhájas. te. ' x 

mobile, come pat pra fia- | modefto , ehe ha modi Fia; 

motefo , come far 


bili¿ Bienes muebles, 03 
mobile , come il primso mabile , ciod il nono sumo , cich far con criamtA,. A, 
honor:vale. Eltar melurado. 


cielo, Primer mucble. 
inobile, cio che é asio a muoverfí, o «fer | mods, gu /a, maniera, via. 
nera , forma. 


mofjo. movible , que puede [er mo- > Lol vá lp 
Dar. modo. Dar tiaca. 
Hallar 


vido » o.moverle, movedico. 
mobile , volubile, tin. “Voltario, | Trevar mo manera , o mo- 
be de 8 a 


inconflante. : q A it O 
mocatardo , una tela di fpexse di ciam- Tener modo. Tener camino. EA 

bellorso. Lanilla. pr "| weder modo. oia pio PS 
mocci, fans queli eferementi delgervello, | «ura. O 

che ER indian ; de Á modi o coftumi. Coftumbres.. 
























mmoccichina: o faz da fof- | modo, pracimentos welenta , como far d 
fartil majo. ? 7, panuclos | mado d'uno. Hazer el guño de Uno, 
lienco. 4 A : 


A obedecer a uno. , 
meccicane vale deppóco , queji'uen fap-- |. Haver dl modo , «for viceo > haver de 
pia ustrarsál najo da mocci, Apocte |. fpendere. Tener que gatar » tenet 
do.. e: A com que bivir, tener hazicnda. 
meciiofo, imbrattato de mecci. mOoco- JAmodo +; poto avverbia mente, vale ct- 
fo. > , me in gasa , in man Como», en 
moccicofo elo pela. de R E 
moccolo , candeleisa fottile. Velilla, 
moco , [pecie Cuna bsada frmile alla vece| + 
cia. Yeruo. ' . 
mótano , flirmmento afrologico. Altrola-. 
bio. nue 
iodano anche (i dice quel leguotto col qual 
fida forma alle maglie delle reri. molde 
para hazer redes. 
amodclio , traccia. Formá , modelo. 
mmoderare... ridurre a modo, tlmper aro. 
modciare, templar. ; 
moderatamente, moderada - 


li A 

pmiogie, cioó di fpiriti addormintati y 60n- 

*yariocdi defo, e ds vivace.. TODLO, 
adormecido , yne no tiene - 10. 


j + con le dira», domandando comes Refpo- 
4 me» | fe contando i danari che porsano , € 








dianamente. non' confiderando le virtó cbe hanno. 
amoderato y some prezio mont. Dezia unó-, que cón los dedos fe 
moderado. " " tomavan las mugéres, preguntando 


moderarf?. Yríe á la mano. y como? KR ndio contando los 


+3 trahen , y no confi- 


zptderarione , croé temperamento. mode- dim 






racion. las virtudes que tienen. 
moderno , nuevo , contrario d'antico. |'m ue fufiitiofimente, nojefamen- 
moderno , nuevo. se. Enfadofamente , canfadamente: - 
modernamente dí nuovo, moderna. o nue- | mol: flare dar mo efta, o noia. Enfadar » 
vamente. , dar peladumbre, enfado. 
modetamerso , con modeftia, modefta- | moléstia , nora , faítidio. Enfado , CAM. 
mente , comedidamente, . fancio, peladumbre. 
modéftia, e un arte dí formar il mevi- | molefifmamente. Enfadolifimamente, 
mento e Pbonore «tutre le nostre fac- |  canfadiflimamente. 
cente , di la dal poco y e di qua dal | moleftifimo. Enfadolifimo , canfadiffi- 
troppo, modcítia» mo, 


mokfo, 


316 MO R 
Molefo , oiafo', Salidiofo, Enfadofo y e 
pelado , canfado.' 
Mollame , parte carnofa > che agevolmen- 
Fu cede al tatio , Ó ¿ propriame nte quel» 
la, chee fiprail arco, Agujas. 
Molle, alferfo Pacqua, o Laliro liguo-. y a 
re , bagnato: Moxado. mento, usada hs á 
Molle » gentile, delicato, Delicado, Momiwo, 0 De ye , come e cofaldi , 
Molle y firamento di ferro de fuzzicar dul semen, dé momento, de “ 
¿ Re. ó 
naca,  religiofa e. cion: 













fue »€ de pigliar com effo importancia eronta 
rafiettarali infieme. Py 
Mollerte , cérto al di 
bocca che PY 










una Monacd bon venta. 


lia prima 
z da arrepen- 
Py. ¿ cre z 
















>. Molificarivo, que puede. Monarca. ? 





otiene vir, eslpdas 9d Lonargbia, figuo sa fuprema. ; wonat- 
lentar. bd Pi , A y 
Mollsfic ey 


Molliiia , de 8 
xedad. 







A a pe, mindara, 2 
Puta , ramera, io 








Y 
paíti O. 
Y Mondanamente, ala mondana, contra 







Lea con alcuni | di religiofamente , edi Giruueezzrte- 
7 Lo, pecgío, cof Mundahamente. ] 
molto” peggro. Sidra nose cine finti pira do. Se- 


A molto. Mucho mejor, mondo. 


mucho. : , eftudia o les. mu: ; mi, dimondo, a “dl obio 
cho. z "YO o fábre. mundano: 
Molto y quando fara rom Pod leia 0 prsprio il levar la buccra, 


0comgli auverbi, fi drá muy. cf ll. mMUndar. ds, R | 
Sigrar Don Esmppo Bertotini¿ un gen | mándare per fimilicudine fix if-a pu gore, 
tilhuoxo mol o cortefe. El Señor Dor onettare. Limpiar, purgar di | 
Felipe Bartolimi es un Cavalicro | omendifmo, neteifimo. Limpríimo. | 
muy cortés, ex mendiga, netrerza. L mpicga. 
Malro bere, o mólto rate. Muy Pbien, mondo, neto, pwo Limpio. k di 
muy mal, mondo yt cielo, e la terra infiema , € 
Molio? taibora pronunciato concerto tw0- vhe fi raccinude in ee verfo , mac- 
14 fizgmfia maravig/ja , e Vals, perche china mondiale. MUNÁO, 2 
V | 


MO 


Andar a veder il mondo. Yr á yer tier- 
ras. 
mettter wno al mondo, cioé d'argli-, o im- 
piegarlo 1 qualeñe efircicio, donde ca- 
vi quello che ha di bifogno per al fuo va- 
were. Ponér en cltado, o dar eltacdo 
auno. 
moneta , metallo coniato , per ufo di [pen- 
dere. Moneda. 
Correr la meneta, effér accetta per tutto, 
Paflar la moneda. 
moneta fulfa. Moneda falía. 
montia fpicciolata , ciod vgni moneta bafa 
chenon fa d' argento , ne d'oro- Moneda 
tocada. 
smoneta corrente , ciob che fi pende per sut- 
10 Moneda pañante. 
mMentliere , coli che baite monta. Acuña- 
dorde moneda. 
moniménto , ayello , fe - To Sepul- 
tura. 
monsmento , il logo dove” il eb fanto 
sSinferra e fan[simo facramento. Mo- 
numento. 
mompolio , ff dice quando un ha comprato 
tutta wa [hezte dí meércanzia per fir 
folo a rivenderla. Ettanque. 
gine Sapa , 0 habitálion delle 
monacie : Monalterio. 
bold » titelo, che fi-da ad álcuni 
Prelasi, efiftende i m Roma m particolare 
a ogni prete.| Monfeñor. 
mor r je diciamo a un Prete, o cm 
vada ¡ 4n tal habito y quando volendolo 
chiamare pon fappiamo úl fuo nome, Se- 
ñor licencia 
montagna , monte. "Montaña, fierra. 
mentaznola, habirator dj montagha, Ser- 
rano, montañes. 
montaguetra. montezillo: 
montagnolaé lo feo. 
montanaro , huormo dí montagna. Serra- 
no, montañes. 
—mmontanino e lo ÑeJo. 
mentare, quafí a monte andare , falir ad 
alto, Subir, fubir arriba. 
montar a cavallo. Subir á cavalio 
montare , 0 faltar il grillo. Subirle el 
humo a las narizes, 
montare diciamo al congiugnerf5 de gli ani- 
mals , il mafebio con lá femina, To- 
maríe, cavalgarle, 


Y rt 
TL 4 


S 
| 
a 







montare talval S 
e vale cofta quejo 
monta certo JO ] i 


elcudos. dE 
montar il perio o cof 
cerfi. subis el precio. 
montare, 0 aportara, que 
niente. Ello no importa 
montar una donna ,trattar con 
mente. Cavalgar 3 una Muger,, 
charfe cal: una muger: 
montatá, o fas stas St SS 
mon!e » luego della serra, pit eminente. 
Monte: 
monte , e mala, civé corrida do 
fieme di qualche coja. Montón. 
monte, diciamo d quel lmogo publico, de- 
ve E fisio, o fi pon dañar; A imtereffto 
Cambio. 
monte y termine che fe m/a nel ginoco di pri- 
'miera , e vale paño: Palo. 
mante de paZarura ; ses d'impondizie. 
A i 
monticello , pieciol: PAN montezillo. 
moniera y "lic coperta i capo fasta 
in Uare Sqgie ,e poto da máterit. 
montera , gorra, bonéte. + 
Mam: onádl!»¡piccal jakmie o ú piccola quancita 
dicofe. montonzillo. 


montóne e mafibio della pecora , che haras 
per far razia. MOTUECO. 

Diciamo per proverbio, cercar cid ua pio 
di al imontome, che vale non fi conter 
tar del convenevole, Bulcar cinco pits 
al garo. 

montuofo ¿come Íurgo pe 25 
fire, e pien de manst. MoninoÍo , fra» 
gófo. 

MORWMENLO y vedi ES 

mora ¿fruto del" pruno- , che condotgo 4 
maturica e di color nero. argamora. 

mora, anche diciamo al di sá gelfo. 
MOrá. 

mora 0 Turca, MOLA. 

mora , cio donpa di carne te Ne- 

ra, 

M0 appartenente a coflume. Moral. 

tato mortalidad, 

di , con anoralitá. ME 


a aB0rO. . Negaií - 


morato, eo * ae 
mo, Nat 4 


7) 
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Morbidaimente, «wn morbidezza , deliz 
2i0/amente. Regaladamente, 

Morbidez fa, l'efer morbido. Delicadeca, 
blandora. 

Morb:difimo, Delicadifiimo, muy blan- 
do. 

Morbido y delicato , trattabile , contra- 
rio a Zotico, e ruvido. Blando. 

Morbo, pefte. Peltilencia. 

Morchia ; “feccia dell'olio. Alpechin de 
azeytunas. 

Morchiofaz pieno di morchia. Lleno de 
alpechin, o de hezes. 

Dordace , che punge nel fio dire Mor- 
daz, fatirico. 

Mordacemente; Mordazmente. 

Mordacita, Mordacidad. 

Mordere ¡firigner códenti. Mordet. 

Mordere , per metafora vale dir male , ti- 
prendere, dir parole pungenti. Picar, 
cortar de tixéra, 

Mordicare , quel orto, che fanno le ma- 
terie di virrá corr.fiva y 0: difeccativa 
in fu Unbcere.. Elcozer , comi. 0 

Morditore , colui che morde-0:co” denti, 


ocon la himgua, Mordedor y Mordaz,' 


maldiciente. 2 : 
Morena e una generazion de pefee. Mu- 
rena. DIA ys 
More/co, di moro y. 0 


Moribendo, int 












vbdo 


di mo irá. Mori- 






bundo. E E . 
Morice , enfismento delle vene del fofo, de 

Superfluita di fangue.che concorre in quel- 

le partis Almorránas. 
Mui:nte, che muere. Que muere. 
Morione ,  cappello di ferro con erefla, 


r de vita Morir, finar fal 


Monfidi fami. Morirle de hambre. 

Morirfi di woglia di mangiar una cofa. 
Morjsfe por comer una cofa, 

Murij'e per le mani d'nno > cio€ , effer am- 
mazíam da lui. Morit á manos de 
uno, 

Morire ab intefiato , cioc fenza far sefa- 
mouto. morir ab inceflaro, O fin ha- 
zer teftamento. . 

00 della: r fa. MOYiL de rifa; 

¿orire contatti 5 fisi fer f,'ciod con parfet- 
10 conofcimente. MOrir- con todos [us- 
fentídos. 


MO 
Mormoraré , quel leg gier pomorrezgiare rió 
fauno ('acque correntí. murmullar, ha- 
zer ruydo. 100 : 
Mormorare , ciob fommefamente parlare; 
quaji pispigliare , o bisbigliare. Zum- 
bar, hazer ruydo. 
mormorare , biafimar altres, MULMUTar. 
Mormoratore,che mormora. MUrmurador. 
Mo-moraice , femina che  mormoras 
| — murmuzadora; 
| MormorazZsone il mormorare. mMUurmura- 
cion: 
| Mormorio sil mormorare. murmullo. 
«Moro, 0 gelfo , albero noto. MOIEIA , MO= 
AL 
Moro , o. Turco, m0OXO: . 
Mor/a y e morfe, pierre , o mattoni iquali 
Jposgon in fuor da* ¡ats de mars lafcrativs 
a fine di poteyvi collegar, € continuar 
ñuovo miro, Dientes de pared. | 
Morfa ¿ anche uno hrumento col “quale 
fi pigha il tabbro di fopra al cavallo, e 
Si firigne perche fia fermo. Muello. 
Murfa e fimimente frumento col quale 6 
SAAB orefici Prifigono » € ten 
gono fermo 5! lavoro, «bh egli hanno tra 
mano per lavorarlo. Tenagas. 
| Mor fecipiare, leggiermente mordere. MOL- 


=p difcar. , 
merfellato, carne -bdttuta , e cotta in te= 
" game. Salpicón: oe 


Tableta, o paítilla de boca, a 


Morfo, il mordere. mordedura. 

Morfo del cavallo , cioé quella forte di 
briglia ch'é tiene in bocca. BOcado, 

Mer/jo, s'intende anche per certi dentá del 
cavallo y i quals fon difotto , e fi chia 

| - mano il primo: mor/o. Palas. 
. Morfo , che e frato mor/o, e ferito da! den 
t1. mordido. - 

Mortadelo y :o:mortadella [pezie di fál= 
eteciorro € 4 inLombardia. Chu= 
rico. 

mortaio , valo di pietra , nel quale per ¡¿l 
piúf peña lema erie per far falla, e 
favore, mortéro. Peffar Uacqua nel 
mortato , vale affaticarsin vano. Lle- 
var agua en ceíto. 

Mortajo di bronzo come efano gli fpeZialó. 


Almisé sy 
y Morsale, 


Y 


MO 

Mortale , che ¿capace dismorte ,e glid fug- 
getro. mostal, 
Mortale , cisé che apporta morte , come fe- 
rita mortale. Herida mortal. 


Morrale, Sinsende per tuttá gls hueminó, 


mortales. 
Mortale , chiameno y Theologi a quel pec- 
cata che uccide l'anima. Pecado mor- 
tal. 
Mortaletro , pezzetto d'artiglicria che 
fa in tirando, gran remore. morte- 
rete. 
Mortalita fi dice quando musiono in bre- 
ve fpazio di tempo rmolti vivents, mor- 
tandad. 
Mortalia, cioé P'effr mortale. mortan- 
dad , condicion mortal, 
Mortalmente , con morte, 
te. ; 
Mortalmente , come peccar, mortalmente, 
cioe con morie dM'aréma. Pecar mor. 
talmente. 
Morte, feparazioo dellanima dal corpo 
muctte. 
Morte violenta, muerte violenta, 
Morte fubitana. muerta fubita, repen- 
tina. 
mortella, piansa nota, murta, 
Merticcio che bd del merto , o anima! mor- 
to di fuo mate, mortezino.» 
mortiferamente, mortiferamente, mor- 
talmente. 
Mortifero , che apporta morte. mortife- 
10, qUe acarrea muerte. 
Mortificar?. far morto, re) rimere , yino 
rxZar ól vigore. ES sd 
Mortificarfe. mortificaríe. 
Mo tificativo , che ha virih, e petenza di 
mortificare, mortificativo, 
Mortificazione, vintuzZamento della pro. 
pria fenfualita. mostificacion. 
Morto, o. morta fuffantsvo , cadavero, 
Difunto, o difunta. 
Morro, cioé prffaro di vita. muerto. 
Morterio , honore, e cirimonia nel Jeppeliro 
3 morti. Honras , obÍcquias., 
Mortotio , cioé Pandar il morto alla fe- 
Poltura con accompagnamento. Entier- 
ro. 
Morviglione, infermia che viene a fan- 
cáplls, Jfpezse. di varuolo , ma fa vef- 
eishe pri grefe, dr d male manco 


mortalmen- 











maligno. Sa 
Mofía, piccolo ana 
Levarji le mofele dimteras 
non lafcia: fi burlarene fariak: 
fufrir colquillas. ARES 

Mofiade!lo , nome d'wva ic 
e di color rsffo, derra cofí dal fua 
che vien de mofcado , onde mojrade 
wino. Uvas mofcateles, 

Mofcadello if vino. Vino mofcatel, 

Mofcadelle , dicismo anche a certe pere pit= 
sole odorofe. Cermeñas. 

Mofcado , materia odorifera. Almiz- 
cle, ; 

Soper di mofcado y cicé gettar odore di 
mofrado. Oler a almizcle. 

Mofchea , luogo «A'orazione de Mori 
mofquita, 

Moajcheigo , ftrumento bélico, appreffo a gl 
Spagaels molto in ufo y esn gran pratica, 
mofquere, 

Mofihertiera y colui che tira o porta cl 
mofcherro, molqueiéro. 

Mefesona , picciolifíimo antmaletro yolati- 
le, generato per il pié dal majo. mol- 
quito. e 

Mofiione fi dice per feherZo d chi ¿ gran 
beuirore. moÍquito. 

Mofione, mofta grande. mofcartón. 

Moffa , il musver/(i. movimiento. 

Mofe » luoga deve ff conducono : cavalls 
per acconciargli y € muovergli a correr 
il palio. Raya. 

Dar le mi ff: , csoc day il fegno di mue. 
verfí. Hazer leñal que uno parta. 

Non poter far alle moje , fizrsfica nom 
poter haver parserla, Salto da' cayalo 
li chesfono alie. im:lfe 5 che non. $ palfon 
"sanar fermi. No tener paciencia. 

Furyr le moje; prevenira in dire, o far co. 
fa.<he altri hawefe" prima 1n penfier 
di fare, sl che anche dirermmo romper 
Puovo in bocca. Ganat por la mano. 

Mojtacciata , o moffaccione , colpo della . 
mano , dago con la mano aperta ful ma- 
faccio, Bofetada, o bofetón, 

Mofiarda, mofo cotto, ncl qual *infonde 
fer:e di fenapa, e Sufa come il favore, 
e la falla. Moftaza. — * 

Sosrerrandofí una donna grafía , dife 
uno , che la terra havera bifogna di 
metarda per mangiarla, io 
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do A una muger muy gorda, dixo 
uno que ¿via meneíter la tierra, mo- 
ftaga para comelia. 
mojo, vin nucvs. molto. 
mefira , mojiramino, efentazione. O. 
ftentacion, vanaygloriar 
mofira , o faggio come di panno, drappo 
o femile, mueltra, 
mostra ,orajfegna di foldati. Muecltra, 
'refeña, alarde. 
Farmofira , o fingcre, Fingir, moftrars 
mofirare , por Voggerso anuanzi alla y fa, 
marijefare , palelare. Eníehar. 
mofirare , cicé apparire , e conof.erfs. Pare- 
cér. La quier di Spagna mojfira che 
nafce dal ¿men go verno. La quietud de 
Elpaña parece nace y procede de 
buen govierno. 
moftrar mala cera a teño, ciognon lo vedes 
re con buon v:/o, ne cm buon ansmo. 
Eftrañarle , hazer mala acogida, 
moftrat mal femblante. 
mojtrar 1l vi) al agnico , cioe hon haver 
pana ds lui. Hazer roltro , O cara al 
entinmigo. 
mojirar ¿envia uno, e lo feo. Hazer 
ruíltro. q 
mofirar o fisgere di non faper una cofa, 
Hazer que uno no lave una cofa, 
o no darle por entendido. 
molrar á seo la luna nel pozo, wale far-* 
gli creder quello che sor ¿. Vender ga- 1] 
to poz liebre» 
mofrato. Enfeñado, moftrado. 
mofiro y animal gencraro con mersbra fuor 
dellufo dilla natura. monftruo. 
> Juor del natural ufo. MON- 





y terra quefí fatia liquida 

«dal acqna. Cieno > lodo. 

imesino, 0 foltevamento di popola. Motin, 
alborroru. 

moiivo ,cagiane, origine. Origen , cauía, 
principio, 

mosivo , intento o fine. Fin, intento, in- 
tencion. y 

motivo, come fir una cofa di fuo proprio 
moiivo , ciot di fua [pontanea wvelontá, 
De lu motivo. 

amorjvo , » mojira di dolore. Señal de 


fentimiento. an 
moto , contrario di quiete, IIOVIMIENLO. 


MO 

smotoye , movitore. Moveddr. 

motofo y imbrattato di muta. Enlodado, 
Meno de lodo. 

motteggtare , burlaye con detti amiche- 
vela, e talvolra maligni. mosejar. 

mosteggiatore, motejador, chocartero, 
buwrión. 

mottato, raníone allo fpiritwale. motete, 

morto , oque Jpetse di derto breve, arguto, 
piacevale, pungente,o preverbiale, 1m0- 
re. 

Farmotto , 0.mon far mosto a uno , cicé Para 
lare yo far: costo, lafJarfí vedere par- 
tendefi, Defpediríe de uno, O yr A 
beíar las manos a alguno. 

Getrar un ?mogto, cicó a emnar con brevita 
di parole. Dar un mote. 

Fart,o toccaye ten motro d'una cofá,e fan 
vellarne breremente, e farne mention. 
Dezir de camino, o de pallo algú- 
nas palabras, o apuntar. 

movibile, arto a muovirfi, movible. 

movimento , moto, e dicefi cofi delle cofe 
corporee y come sncorporee, movimien- 
to. E 

mmovitore , o motere. movedor. 

moljare , raglíar in tronco , dividendo 
la parte interámente dal tusto, Cortar. 

molzetta , omemento de Prelati. mo- 
zeta, 

mozJicone y quel che rimane della cofa fata 
tro.cata. Troco. 

moxzo y o mojato, tagliato. Cortado, 

mozfo , garñon di falla , coli che go- 
werna ¡-cavall, moco de cavallos, 
o de cavallerica. , 

MOZZ,0 , promunziato sl prime o largo, cun 
Puñio di terra che foleva, a lafisa l'a- 
rato. Terrón. 

mucchio , guantita di cofe rifirere , e at- 
cumulate. montón, bulto. 

mucido, vizzo. Lazio , marchito. 

Sapsr di mucido fi dice della carne quan. 
do perdícro s! fuo fito e Uscinifima al pi. 
trefarfi. Olera moho. 

mucina , piccol gatrimo. Gatica. 

mufa , una certa quefí lanugine tra gial- 
laé bianca, che nafie o per pusrefaljo- 
ne , 0 per bummidira moho. » 

muffare, mufisrf , diveniy muffato. En- 
mohecesfe. 


mughetto , fiore odorifero. 1lunquillo. 
muggbiare, 


MV 

Mugrbiayes propriamente il mandar fubr 
della voce clre fa il toro. Bramar. 

Mugghiare , e raggive fí dice anche al 
bune, Bramar. 

Mugubhio, fuono della voce del toro, Bra- 
mido. 

Mime Spezie di pelte di mare. Barbo. 

Muy gire, e lo flefjo che nmggbiare. 

Muggito il muggire. Bramado. 

Mupnaio > colus che uacina il grenoo 
tiade. Molinéxo. 

Mugnere, e Spremer le poppe a gPanimali 

per trarne sl latre. Ordeñar, 

Mulacchra , uccello di colore, evoce fimil 
al corvo, Graja o gujo: 

Mdlatticre, colui che guida i muli,har- 
ricro.: 

Mulasticre y colui che guida 3 meli, e 
Jerve sn caja particolare di fignos:. A- 
zemiléro. 

eE , piecol mulo. Machuclo, Ma- 
chiro, 

Mulino , luego deye fi amacina. Molinp. 

msilino a vento. Molino de viento. 

mulino che macina per forza , egiramen» 
to di befhe. Atahóna, 

Mulo , e mula. Macho , mula, 

mulo 0' bafiardo ciod, non' nato di leggis- 
timo matrimonio. Baltardo. 

Muliiplicare y accrefcer di numero e ds 
quantitá. Multiplicar. 

mulsiplicare, termine aritmetico. Multi- 
plicar, 

Malsiplics), Multiplicado. 

multiplicazione. Multiplicación. 

Manto , adicitivo da mugnere, Oxdeña- 
dd. 

Muovere, dar moto. Mover, 

Miovere ,indurre , perfwadere:Perluadir » 
mover. 

Muover dubbio. Proponer una duda, 

muover lite, opianto. Voner pleyto. 

Muoverfi. Moveríe, mencasíe, Ni/fióno 
Je muova di la, Nadic 1c mence de 
ay. 

Háraglos o muro. Muralla muro. 

Murare , commetter infieme fafJi, o mat- 
soni con la calcina ,per far imuri, 0 e 
d fics Labrar, edificar, fabriéar, tta- 

ajar. 

Mierare, oriochiudere uno tra rsMra, co- 
me fi fá talvolia a chi bubbis fasto 


qualche gran (acrilegio. Emparcdar, | Unfo, anshe per Po diciamo ad 









Murato cofí. Empatedado. 

murare cid far murare. Ttaher obra, 

muraso, cioé atiorniato dí MHYA, Cercas 
do, tapiado. A 

PMurasore,che effercita Uarte del murán 

re. Albañih SNA 
Rinsegolando un meuratoye un tetto, Pao 
jutava il fuo figlimolo , e volendo ii 
Lopera, rimaneva ól tetto sn poco male 
accomodato , e mofirandolo il figlimole 
al padre , gli dife, fo Pacconciamo 
bene hoggi » che vuoi tu'che mangias 
mo dimane? Traltejando un alyañil 
uh texado , ayudayale fu hijo, y 
queriendo dexar la obra , quedava 
el texado un poco mal aderegado , 
y moftrandole el hijo al padré , le 
dixo, £i le adobamos oy bien , de 
qe quieres que comamos maña. 
na? 

Muricimolo , quel muro che [horgein fuga 
ra della Facrinta della pe go deje 
ufo di federe y o per forsería del muro. 
Poyo. 

mare d Jafi, o mattonicomme]fi con cala 
cina l'un fopra Caltro ordinatamentes 
Paréd , muro, , 5 

Muro fasto á fearga. Pared echa con 
cuento. 

muro d fecco y ciod femza calcina. Aba. 
ráda, 

muro fasto d mattone fopra mattone, Ta. 
bique, 

Maja , nome di deitá prepofla alla pue= 
fía , e alla mufica, Mula, 

Mufaico, pitture fatte di pietruxze yo 
di pezzuols di fimalso colórass , e coma 
?e(J3. Mufayco. o 
Mujchio , materia odorifera. Almizcle. 
muftolo y parte difimilare , compofia di 
BErvi, carnero fibresche [erve principala 

mente al moto. Muículo , morzillo. 

Mufernola, sa mantera de briglia dé 
cuoio che fi pone a cani, o altri animan 
li per impedis che now mordino, Fica 
nillo, bozal. 

Mnficale , astenente a múfica. Mufical. 

Mujica che fa la fíienza della muficas 
Muíico. 

Majo , propriamente la tefia del cane, da 
gliacchs all'efrempta delle labora,O- 
Z1CO. . ” 
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ESE NA 

vifo dlbumo. Oñico. 

Musóne ,colpo dato nel us ,0vjoMo- : : y 

xicón ,tomifcon. + dicia a a que PE 2000, e 
Mutabile. y atto d ejfer mutato, che f mMi- o $ 
balie, quando 


ta. Mudable. , . 
nel ninnare ,0 clio bambini, vo - - 


Musabilitá y» mutabnento. Mudanga. 
Mutabilitá , o leggerezza, Liviandad. glion farli addormentare » disendo nin, 
ye nanna. Ro, to, 10. 1 


Musande , certo addobbamento mifevo, e 
Presto »fasto di tela per copriv le ver- | Far E diciamo in vece d 2 
. Dormir. - 


Ed: 2h ignmdi. Pañetes , o paños q 
roji e pieces 


variar gt Mudar, se 


varar 


























Mitar > affolusamente - e mina j y 
e pulita, le, ponerle Napoli. Napo 

mila limpia... come vediamo e, APDO E 
A un vefiiso e "BO! 


altro se ble Eric 
veltido 


Mutare , e bumbibr. tión 
Avid cio? d'un Imogo 
. Mudar ayre. 4 An 
ic isnamento. Mudar platica, | Narci 
Mutarfi di fembiante. Mudacle, curbar- ¡Na 
fe, arajarfe. de : 
Mutaxione , variatione, Muda ] md a dde 
Mito , huomo e Mudo E e ; ' ; altri lueghi 
Huso ocheto Callado, mudo, pa salva liégo. 
Metalero, es emy la 20 , | ES ze e 
impedi pta Mudez, 
Musolo E non fente y » €-20N 


be el lito yA] mare, (7 
fimo' e mortale, <> e di 

















Aci 
nato ragionámento di 
hará id di dayno notitia al- 








o. bio. Wo! Eras so featurive , come diciam » dy 
dis fancimlli» che | acqua e fimili- Manaz. 

forman, e fempre procac- Nafcere,otagionare. Caular. 

y far qualche male, come vom- Nafesta » onaftimento, ¿l mafceve, Natja 

¿al Go a de qualfivaglia ntoy navidad. 


che anche dicon laro fifiolo > faci- , mativita (7 e sel salcolo, de 
oi! g6 Afirolozi del punto dell” al- 


mm - fratenato. e 
¿ Era vd | majcimentos per y ere fatto che co= 
hera y firumento Ama ham vo Tione , o qepd Pbuomo si naftes 
di fuono > co difo ¡ama fi 


cavallo, 



















, fottrarre mna cofa dalla vifla 
Z rie non la pola veder n. 
q A sús ha 
afcon 40 y YIpO, 09 o reto 
, edo? izado: , y | 
Hafmdiment talyolra e lo fur chema 
y Mndigia, UA | 
pa Ed 
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NA 
Naftonditore yoche nafconde e vicuopre. 
Encubridor. va 


Nujcofumente , celalamente ,occultamen- 


te, apertamente. Elcondidamenteve, 
encubicrramente. 

Nufcofo , occulto. Efcondido , encubier- 
to, oculto, . 

Najcoftamente. Efcendidamente, 

Naficfto , ved naféofa. 

Nafetto, piccol mafo. Narizilla, 5 

Naufo , parte del vifo, e organo dell'odora- 
fo.Nariz.. : 

Menar per il nafo uno y ciod dargli ad 
intender quel che_non e. Dar papilla, 
o trcher engañados a uno. 

E" nun gli fi pui toccar al nefo: fi dice 
dun bizarro, che per ognisminima co- 
fa che gl fi fuccia fe neirifómtee adi 
va/1, No ay hablalle, 

Nalo aquibizo , cie in forma del becco 
dell'aqnila > cioé adunto, Nariz agui- 
leña 

Najo affilato , forma di nefo comunemen- 
te lodatas e mija tra le parto belle di 
chi e ben proporzsonato Nariz, afilada, 

Nafa, copeba > 0 vete da pejcare, 6he hab- 
bia sl ritrofo, Nafa. 

Nafja, dicino plo speziali a certe. ampol- 
leste di vetro., tutte chinfe fuor cbe il 
beccucio fottsle , nelle quals tengono 
liguor: arti á fraporare. Redomilla, 
redomica redomita. J 

Nafio, lo flefJa che tafjo ,albero, che pro- 
date Pad ple a quelle dellabero, 
Texo, 

Nuflro , tela teffnta e flrebtasdi feraso fi- 
laticcio. Lifton»> cinta, . 

Najlro da lezar le fearpe Cinto para lo 
capatos 

Najimo zio >herba RBerros, 

Ndiuso » Che ba ¿ran nafo Narigudo. 

Natale y come Pa,que dis Natale, Pafcua 
de Navidad. 


Nasca chrappa, parte deretana del cor. 


p? com la qual ji fede. Malga. 

Naiticuto».che ha gres natiche,Que tie. 
ne grandes nalgas. 

Nasa, nativos dove altri € nato, paefe 
natio. Natural, : 

Na iivita y matale , naftimento. Navidad, 
nacimiento. 

Natvita del noftro Sizsor Gue/jk 
Navidad. * Se 
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e. cofa nata ye vennta al iñondoNa> 
cido, ; 


Nato e allerato in un buogo, Naeíd y 
criado en un lugar. E 2 
Natura » voce communiffima, che 40 


cia tutte le forme delle cofe quanto 
all'efienze, e le cagions , onde fi dice 
natura rt del moto ,-e delle 

hete > e anche ordine divino, per ¿8 
quale tutte le coje fí muovono ye nan 
fono, e sanoiono, Naturalega. 

Natura , genio, o coflume di ciafibedunos 
Natural condicion. 6 
Naturale fi dice per honeftá a quella par-. 
se del corpo della femina , onde vice 
ve il fome, e ger la quale partorifte Co. 

BO », papo, 

Naturale y anche fi dice delle cofe de 
mangiardin fignificato di Duone,e nom 
artifíziase , ne falfificate. Natural. 

¡ Naturalmente. Naturalmente. 

Naturalizxarfi e farfi ammetter e vice 
"vere in mn paefe come per nativo , ciod 
come” fe fulse nato nell? 1fefo luogo, e 
quello fi fa ordinariamente per efeñ 
partecipe di qualche dignitd yo confen 
guir qe he fa pretenfíione. Narula= 
ligaríe. 

, Naturaliziato. Naturaligado, 
| Naturaliziazione , Peffer naruralizzato 
Naturaligacion. E 
Navale , dí nave, attenente a nave.Navil' 


| Navalefiro e coli che guida nave, gbarca 


per pajar fiumi, Barquéro. 
Nave,legno grande da carico.nave navío. 
nave per fimilitudine fi dice a quella para 
te, ly andito della Chiefa chee 1ra*l 
maro, (7 1 pilaftri > e tra pilafiro ¿2 
Pulaftro, Nave de Yglefía, - 
Nuvetra » piccola nave. Nayezilla. 
Naufragio » frangimento y e -rompimenta 
di nave. Naufragio. , 
Navicabile,che (1 puo navicare.navegable, 
Navicante, che navica, Navegante. 
Navicare me navigaves andare per mare 
con navili. Navegar. 
Navicare:a piene vele, Navegara vela 
tendida. 
Navicaxione , ¡lnavicare. Navegacion. 
Navicella , o navetta, Navezilla, 
Navigio , legno da navicaro. Navío. 


lirio mavils, , nome sniverfale d'ogmi legno da | 


vavigars, Navio. 


X a NAVIA 


e 
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Ravone, una fpezie di rapa, lunga, e fottí , cofi. Ne popoli di Spagna ammiro il 


le. Navo. gran valore,la gran velrgione,e la gran= 
Naufra , abominaione , cioe conturba- de creanza, Admiro en los Efpañoles. 

mento di fiomaco, e voylia di vomita el grande yalor,la grande religion, 

ve. Gana de yomitar ,alborotamien- y la grande crianga.. 

to de eltomago. Ne, sal volta ferbe per particola riempia 


Naufea, o fuflidio, cioé Uhaver inodio le tiva y e parche rinchinda il pronomey 
coje da mangiare, Hallio. coft. Di queje cofe non ce pj al vo» 
Nazione > generazion d'huomint, nati in firo pacje. En vyueftra tierra no ay 
una medefima provincia, Nazion.! - deftas colas, 
Ogm'huomo che tenga gindizio Jara Ne, talvolta ferve per avverbio locale, e 


Sempre affezionato alla naxion Spa- | vale di quelluogo. cofí .1l sale flertesro > 


mola. Todo hombre de entendi= |” anni in Seviglia, ene cavo molti dan 
miento Lera fiempre aficionado a la | - mari. Fulano eltuvo tres años en Se» 
nacion Efpañola. | villa, y faco de ay mucho dinero, 


Naxsone , talyolta fi piglia per flirpe» Ne imvece di nos. Chrifio ne libero con la 


febiarra. Caíta, linage. Sua morte dal peccato. Chrifto con la 
Ne, avverbio di negazione , e vale non, ' muerte nos libro del pecado. 


e quando e tale fé pronwnzia con Pe Ne peranoi> in vece di cs pronome. Ne 


aperta: Ni, Ne mi giova il bene, ne mi promefie molte cofe , cioe promefie a 
amore il male, Ni me aprovecha el ¡ noi ,0cópromeffé. Nós prometio , 


/ bien ,nime daña el mal, mando muchas colas. 
Me» talbora fi replica piú volte, cof Ne * Ne in vece di di, figno del fecondo cafo, 
pecchierzza pue infirmita , ne pana ds cioe del genitivo , nel fenfo della cofa 


enonte [lima l'buomo di buona cofciene precedénse di che fi parla, cofi. 11 tale 
za, El hombre de buena-concientcia, mi da fi poco falarso,ché appena me pofo 
no eflima, no haze cafo nide vie= comprar le fcarpe e ciobda el falario. 
jez , ni de enfermedad, ni del miez, Fulano me di tan poco falario , que 
do de la muerte. apenas dello ay para gapatos. 

Ne, talbora ? conginnzion difqsuntiva , | Credo che noi ne caveremo grande stilo y 
o piñ tejo ias cofí. Nel'a= | — cioe di lui. Pieno facaremos del gran- 
mo , ne Codio. Ni le quicró ni leabo» | de provecho... - 
1ezcO. "| Ne manco 10, YO tAMPOCO+ 

Ne, Pufiano autora innanz; alla com- | Nebbsa e vapor denjo , €7 humido, che 
ginnzione. anche ¿€ vale ancorche, cofi. 
Non farei queftos ne anche fe tu ms def le e a modo d'sn fumo. Niebla. 
fi dugenso feuds. No haria ello, aun- | Nebbi0/0, preno di nebb1a. Lleno, o cu- 

ue me dieras dozientos efcudos, bierto de niebla. 

Ne Cafiamo entandio davant alla pa- | Neceffariamente, di necefitá. Necelía- 

gala vero, per avierbio che dimand: 9  riamente, o forgolamente, 
equafi fivicerchi 3:Jhmontanza dal do- | Necefíario y che e di mecefista , e fema!l 
mandaso in confermazxion del fuo detto, guale non fi puó fare Neccílario, fOr- 
er llato feriverle L'apoftrofo in cam- golfo. 
dio delle per egli > che vi manca, va | Necefíario ,ceffo, o agiamento , dove fi va» 
pronunziato E mb » Ji come quan= ta il ventre. Neceflarias , letrina, Pri- 
elo ferve per prepofizsone > (* articalo, váda, 
come nequals, cofs.11 tale e galant'huo= Necefitd » efiremo bifogno , che violenta. 
eo, ne vayo ? Fulano es hombre de Necellidad , fuerga, 
bien, no es verdad? Es inferifce non é. | Far della necefisá virtm Sacar fuergas 
gli vero chel tale é un ler de fiaqueca. 

Ne con Papofirofo ferve ta olta come per | Necefitare , sfurzare > violentaye. Necef- 

sarticolo mafenlino » e del numero del firar, esforcar, violentar. 
fui; ma quando ne feguita confonaute, | Nefando  empio » fceleraro, Malvado, ne- 
| des do, b Negar, 


4 


ejce de fiumi, flagns, e paludi, la qua» 


3 


NE 
Negar sdir di mo, difdives non concedere. 
egar, no conceder. 
Negazione vil negare. Negacion. 


. Neghittofó » che fugge la fatiga, tardo, 


lento,, pigro. Perecolo. 

Neglettamente, con poca Cura: Negligen- 
temente » delcuydadamente > con 
delcuydo , o con poco cuydarlo. 

Neglerto » diiprezzato. Menolpteciado , 

efpreciado. 

Neglesto , cioe feompoafto , e fenz'ordine , 
come tal volta fi dice de capell: delle 
donne , quando con trafcuraggine, e 
feompoftura paion pió bell, Cavello 
enhetrado, defcompuetto, rebuelto. 

Negligeme y Arafenrato, che trajanda le 
cofe,e non me tien cura. Defcuydado, 
negligente. 

Negligentemente » trafcuratamente. Del 
cuydadamente , negligentemente , 
fin cuydado. 

Negligenza » trafuraggine. Delcuydo, 
negligencia. Ñ 

Negolsare , sratiar negozi. Negociar. 

Negoxtante » che negozix. Negociante, 
pretendiente , hombre de negocios. 

Negoxio , facenda, traffico, affare. NEgo- 
cio. 

Negoxjo aromatico, ciod difficile a nego- 

xiarff. Negocio de mala digeftion. 

Negro y 0 nero. Negro. 


* Negromante ,che sá arte della. negro- 


manzia. Negromante , Encantadot. 
Negromantico , di negromanzia» Negro- 
maántico, 
Negroman?ja, e nigromanzia yindovina- 
mento per via di morti per rivecar Pa. 
mime a lor cadavers. Negromancia. 


“Nell, o millo, prepofitione che. ferve al 


accufativo , co'nomii di genere mafer- 

dino, e vel numero del meno. En el. 
Gli corrifponde mel numero del piñs 
nells,o negl:, En los, 

Nelba , prepofizione che ferve anche all' 
accufativo» ma conomi di geneve fe- 
minino , e di numero del meno. En la. 
Gl; corrifponde in plurale nelle, en las. 

Nello, [montar da cavallo mi percofBe uno 
fiinco, En apeandome , o-quando 
me apeé del cayallo me di un gol- 

e en una efpinilla, 

Nello fhuntar del giorno , cio? fubsto che 

viene il giorno, En amaneciendo, 
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Nel cuoy dell Invernosciod mel merzo dell 
Inverno, En el riñon del Invierno. 

Nelletá £'hora, En la hera de aora. 

Nembo, fubita,e repentina pioggia, on” 
valo , che non psglsa gran parfe. Nue 
váda de agua. 

Nemichevole , de nemi 
enemigable, 

Nemichevolmente. Enemigablemente. 

Nemicixzta , odio verfo altri con intere > 
xion di muocergl;. Enemiftad. 

Nemico » e nimico. Enemigo. 

Nemico, detto afJolutamente s'intende per 
il Diavolo, El Diablo, 

Nemiflade » nemicizia. Enemiltad. 

Neo, una Certa piccola macchia nericcias 
che nafte naturalmente fopra la pelle 
dell" huomo, e la curiofíta d'alcmne don- 
ne bd inventato il fargli poflicci»e 
porgli in qualche parte del vifo , dove 
diano grazia, Lunár. 

Nepitella, berba nota odorifera, d'ace 
to fapore, Nébeda. 

Nepitello, il coperchio degli occhi » o 3 pels 
che fono intorno a ef)5 coperchrio, PÁL- 
pado del ojo. < 

Neqiisiss malvagitd » freleratezza. Mal 
dad. r 


co. De enemigo, 


Nerbo » vedi neyro. Nervio... 

Nevlofo, di gran nervi, e per confequenza 
gagliardo, Fuerte, rezio, robufto, 

Nerbsto e lo Aefsa. 

Nereide » ninfe del mare. Nereydes. 

Neresto » o brunetío. Morenico, O alge 
moreno. ' 

Negrezza offer, negro. Negros, negrura, 

Uoricente , ara eo , eche tende al 

hero, Que negreguea, Ñ 

eviccio, che tende al nero, Cofa que 

tira al nerp, o al negro. 

Nero» Luno degli eftrezos de' colors eppo- 
flo al bianco. Negro. 

Nervo » cioé 4 primi Jiromenti nel rorpo 

¡ del animale del fenjó , e del moto. Ner- 
vio. Idanari fono sl merno ds 1utte le 
cof, din particulare de memoriali. 
Los dineros fon el nervio de today 
las cofas , y en elpecial de los me- 
moriales. 

Nervofisá. Nervofidad . 

Nervofa, pien di nervi y forte, gagliarda, 
Recio, fuerte , robufto. 

Nefpola > frussa nota , che há in fo cimque 
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mocos, 


N E. 


moccioli , (oil frore a guifa di cevona. 
Niípero. Diciamo in proverbio : Tu 
mon modi nefhole, e dicefi a coli che 
emalragso al par di chi egli biajima. 
Tu no mondas ni/peros. 

Neípola , fi dice anche per pichiata y o col- 
po dato con gran forza. Garrotago. 
Nifpolo, albero che produce la nefpola. 

Nifpeto. 
MNefino ,0 nifíiinos o nino. Ninguno > 
o nadie, Non e niffuno. No es nadie. 
Nefto, pianta, o raro imneftato. EnXerto. 
Nettadenis, 6 fticxzicadenti, Mondadien» 
tes, palillo. 
Nettamente , pulitamente Limpiamente. 
Nottare, ripulire, tor via le macchie,Limo. 
o piar, 

Néttare, berands de gli Dei fecondo gli 
antichi. Neétar. e: 
WNertar[i ú denti. Mondaríe o limpiarle 
los dientes. : a 
WNettativo, 0 purcativo, che bavvirtd di 

nettare. Purgativo. 3 
DNettezza, pulitezía » Ucffetto che vien 
dal nettare, Limpiesa. 
Netto pulito y fenza macchia, o lordars. 
Limpio ,alleado, 4 
Noto, buono , fenza difetro 
Enteto , fin mancha, 
Non ufcir del neto , ciod meitervi qual 
cofa del fuo, Delmedrar, 
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Gincar netto , cieé andar cauto econ vis, 
guardo Mirar lo que uno haze , bi-- 


Vir con tecato: ¿ o” 

Farla rrita, cioc imgannár con deflrezza, 

" Hlazeruna cola fecretamentes * 

trugliar di nesto , che vale affatto, inte- 
remente. Cortar a.ccrcóno 


Neve, Bapro generata de freddo nome 


eccólfipo, e d'huraida > e tal frio e 
mintr di quel che genera la pioggra, 
eligrandins, 0 ha in fo alquanto ds 
valido. Nieve. “Haver pifciato in pia 
Hina niuve vale «Jer molto eiherimen= 
fado meollo cofe del moudo. Ser muy sur 
tido, 


Nevafo, piero as nove. Nevado. : 

Wutrne termine gramaticale ¿e vale 18 
maiculino, na firaidino¿Neutro. 

Neutyale > che nou inclina pik a una par- 
te chi a Paltra Nentral, > 


Nilbio, utcello di regina note. Milano. | "8x0, ontóno, Ninguno, 


¿Nidiata fono tanti uccelli, 
10 in una covata Camáda. 
Nidificare , e faril nidso. Hazer el nido. 


(lo Nevár, 
" rvicare 36 cador che fa la neve dal £ie- | pal. 
o zía Sobrina. j 

aepoteda canto di noamo y 0 monña. Nie= . 






Bea, a A 

priamente. Fgrifica quel esa 

che fá coli chem had e sei > 
% 4 C0e MISFEA «be non ejjere 
Pato jodisfatso imterampente d* altri dela: 
la fua opera y 0 di colui che fa malvo=  . 
lentiers una Cofa. Gruñit. ú 

Nicchio conchiylia, o gujtro di pefcema= 
rsno, Concha. 

Nidiace » di nidio, e fi dice d'nccello, tof= 
to alla madre del nidio, (o alevato, 
Páxaro en pelo malo. 





miina[co- 


Nidio, e nido, quel piccol covaccistolo di 
diverfe maserie farto da gli teccelli per 
covar dentro le lor hueva. Nido 

Nido fatto y:qraxxzera morta. Cala echas 
lecho a la puerta. 

Niente y omulla , voce che denota priva». 
xione, enegazione. Nada.- State cheto y 
che non emsente.Calla que no es nada, 

Nientedimeno ,. congimaxione avver/ati- 
ya, e vale tuttavia, con tutto cio. Toda 
via, contodo ello, pero. 

Nighistofamente >Pigramente, tardamci-. 
te. Perecofamente, foxamente, 

Nighitofo , vedi negbittofo, 4 

Nimicare ,odiare, Aboxrecer, 

Ninucbevole, Enemigo. 


A>Nimichevolmente. Enemigablemente. 


mico y-0 memico. Enemigo. 


¿Nimifla yonemscitia, Enmillad, 
Ninfa, fpeRieds dertá deGonttA , hop 23 


¿mofiri Poeti le chismano le dame de 
paftori. Ninfa. ka 
Far delia minfa , cioo proceder con. ha- 
bit, e cofiums troppo affenstnasit Yz 
muy adamado. 


Ninnarz_, cullare ¿bambirs> quando vo= 


glimn le balie fargli addormentare. 
Mezer, arrullar al niño, 


Nipitella , yedi nepisella. 

¿Napitello y: vedi nepstello, . 
Rapto fi dice al jztimoto del frattello, co» 
MPA qt lla fur ella, Sábtino: 






y donna chee nipote de coito di 


- 10 YO nieta. 


mipytino piccol mipote ye de canto dixjo,, 


o zia Sobrinillo, e fobrinilla... 
pacie;- 
nitidez 


> 
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miñído > fhlendido , chiaro y lucénte. Be- 
fplandeciente , claro » limpio, 
nitrire , o annetrivo » la voce che manda 
fuer il cavallo. Relinchar. 
sitrito, Relincho. 
mitro , fpezie di fale. Ealirre. 
mitrofo , che tiene del mitro, o habbia qua- 
lisa di nitro. Cola lena de falitre , O 
que tiene calidad de falitre. 


mino» o miffuno. Ninguno , nadie. 


ssxza de leitero, ero? quel pexxerto di fo- 
glio, che fi cava della Pel lettera, o 
da altro, che poi fi fa pagar da parse 
a parte delPsfeffa lettera per figullar- 
la. Nema de carta. 
Pixra y 0 lizza,o tela doye fi corre giofira, 
Tela, á 
my, avverbio di megalione y e contrario 
al $5. No.Dir d> ¿0 di f;. Dezirque 
no, oque Íi. . , 
mobile, di chiara, ¡lufire fchiatta,Prin- 
 cipal,moble. 
mobil fimamente. Principalifimamente, 
nobiliflimamente. 
mobiliffimo. Principaliffimo,nobilifimo, 
mobslssare » far nobile. Emoblecer. ' 
nobilitato. Enoblecido. 
mobile alla nobsle. Principalmente. 
ilmente » ciod- lendidamente. Kega- 
omnes % P E 
mobilta, chiarezza , e Shlendore anticato 
melle famiglie per vichezze, ediguitá. 
Noblega ) hidalguia. 
ecca , la congimntura delle dita delle 7ua- 
mi, ede'predi, Coyuntura de las de- 
dos, arrejos. 
wocchiere, governatore del navilio,Parron 
de quo d 
ecchio, quella parte pió dura del 
E dellalbero ini e gonfiata pat 
púllulazion de'rami. ñudo, 
mocchioriúáto y pieno di tali noccbi. Lleno 
de ñudos, ñudoía, 
mocciolo , oo che fi genera nelle fruste, co- 
¿me pecho, fujine > ulive, cirsegese fimi 
li, dentro al quale fi conferva l'auima, 
onde ne nafce 'albero. Cuefco, 
mocciuola frutto nota. Avellana. 
sorciuolo » albero nato. Avellano. 
noce, frutta nota. Nuez, Ñ 
noce , Palbero che. la produce. Nogal. 
sace y quella parte dell'ayco, dove 'appic- 
54 la corda quando e* ficatica, nuda. 
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moce del pié fi chiaman qt ofi , Cha 
metieno in mexzo il collo del pie» 
fportano alquanto in fuora¿¿ovillos, 
noce mofcada y aromato Jimi di farma al - 
la noflra noce > e d'acuto fapore Nuez 
mofcada. 
mocevole , atto a nuscere. Dañolo» 
nocevoliffimo, Dañofifiimo, 
notevolmente y con danno , C9m BOCUMEA: 
to. Dañolamente. 
mpcimento, il nuocere, males danno.dañO» 
mocivo , che fá danno. Dañolo. 
nocimento yo denno. Daño. 
moderofo , pien di modi. udolo. 
modo , legamento, (5 aggrmppamento dela 
le pa arrendevol; in fe medefime ,co- 
ape najiro , fune, e fimili > farto pen 
3fhrignere,e por fermare ¡udo,o nudo. 
nodo la dice anche alle congiunture delle 
mani , e de piedi, Artejos junturas. 
modo del collo , diciamo alla congimnimra 
del capo col collo. Nuca. 
modofo , pien di modi, ñudolo »Meno de 
ñudos. 
nsdofísa. ñudofidad. 
nodofo , pien di medi. ñudofo. A 
moja , tedio , rincrefcimento > faftidis a 
moleftia. Enfado , peladumbte, 
Recarfí a noia simo y Cioé cominciar ad 
haverlo in odio. Tomar ojeriga con 
uno. a 
mi, attribuendolo gramatilcamente a pin 
perfone come vichiede la fua propricta 
Íi dice, Nolotros, y noÍotras, fecon- 
do il genere della perfona. 


"moi, talvolta fi dice d'nna perfona folx , 


some wn Principe , 0 altra perfoña Ea R 
fia in dignita, e governo. noi voglia-. 
mo y moi comandiamo che.Nos quere. 
mos, nos mandamos, 

mojare , dar mua. Enfadar , dar enfidog 

" pefadumbre, fer pelado ,enfadofo 3 
uno. 

mosevole , che noia, Enfadolo , pelado. 

nolo , il pagamento del porto delle mer- 
canzie, e d'altrecofe gendotte da navi- 
li. Flete, 

nolo sS'intende ancora il pagamento d'al- 
tre cofe che s'affittano per tanto fpazia 
di tempo determinato a fagar un: tanto 
agnimefe , o ogm'anno. Alquiler. 

nomare » o nominare. Llamar , nombrar. 

Nomato , meminato. Llamado, nombra-. 
de- Xx 4 noma 


-_ 
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Nome, vocabolo , col quale propriamente | de hazer una cola. Non maneberi di 


fi chiama ciafeuna cof4. Nombre, 
some, ofima. Fama » nombre. 

Vome per cambio , vece,o parte, cofí.Ba- 
ciase le ziami al fignor Cavalier Cano 
Jacchi in mio nome, Befad las manos 
de mi parte al feñor Comendador 
Caníaqui, 

Mom, termine gramaticale, Nombre. 

nome del batte firmo y ciob quello che in bate 
texzandofí [í pone al hudvo Chvistiano . 
Nombre de pila, 

Nominanza » fama Zloria 
bre, fama. 

Nominaye , porre il nome , 0 chiamar per 
nome. Nombrar. j 

Nominatamente, a nome, per nome» a 
seno a uno, Nombradamente , o cada 
uno por fu nombre, 

Nimimnati(fimo. Afamadiffimo. 

Nominato y che há nome, o fama, Nom= 
brado , afamado. : 

Non , avverbio di megatione. Nós 

Mon tenere un vajo > cioé far yotto , e vera 
fare. Recumaríe un valo , o eltar 
hendido , falirle un vafo. 

mon occerr'aliro.: No es menelter otra 
cola. 

don, ogni volta che la particola non s'u- | 
fera in Iraliano mel modo imperativo, ' 
Sempre in Spagnolo fi rivolterá nel mo- 
do del fubjumétivo. cof: Non fate , non 
dite, No agais no digais. Si noti que- 
fio modo di dire, perche é elegante, 

mon fapere no se vivo, modo di dire, 
che denota la crafa ignoranta d'uno. 
No faver fu mano derecha. il tale 
mon sá. s'egl'e vivo. Fulano no fave fu 
mano derccha. 

non voglío far qui fe me lo comanda/f]o. 
No quicio citar aqui. aunque melo 
mande. 

hon e ancor ciorno chiaro: Aun no es 


» gvido. Nom- 


bien+amanecido. - ¿,2> 

mon la ceder a uno. No' trocaríe por 
otto. S'o haveffi¿danari del Grandu- 
ca mio Signore non la ced.rei al Re di 
Spagna. Si tuviera. los dineros del 
Granduque mi feñor no me trocara 
por el Rey de Efpaña. . 

Pon ho penfier 10: mamera di dire , che 
denoiq certezza.No tengo miedo yo. 

hon mancar di far na coja. No dexar- 


fare quanto ho promeffo. No dexaté 
de hazer lo que he prometido. 
non há aperto altrimenti. No hh abierto 
por cierto, e 
mn ho un quatrino , ne manco ún piccto= 
lo. No tengo blanca ni cornádo. 
mov val quattro quattrini, quanto egli há 
addofs. No vale quatro marayedis 
todo quando -trahe a cueltas. X 
mon gli fono 1m obligo di cofa miffuna,. 
No le deyo amiftad ninguna. 
mon haver che far d'uno y cioé mon gli ef 
fer parente Ñó le pertenecer alguno 
non haver che fare , cut effor fimza fác- 
cende, No tener que hazer. Hozgs 
poffiamo andare á Ipafo, che non ho 
che fare. Oy podemos falir a paña 
Íear, que no tengo que hazer. 
no haver la qragia d'sna cofa + cid nom 
«onfeguir sl fuo fine. No falir con fu 
intento, o son lo que uno deficaya, 
mon faro tal cofa 11m nsfíun modo. No 
haré tal di ninguna manera. 
mon Waccorgete s che viomena per il nas 
fo? No echais de ver que os. trahe 
engañado? : 
mon s'accorger s o mon sSavvrdor d'na 
cofa No echar de ver, ono caer. en 
la cuenta, 
món ta guardar coji nel fattile y inferijte 
efiz liberale Panimo, edi rofcrenza, 
No reparar en pocas colas, 
non fi carar piñ dina cofa, cioé nm ne 
far ps2 conto, a non la [linar piñ. Non 
fe le dar mas nada” de una cofa. 
Quando reno € artirato a cinquani an 
mann fi cura paa Leer vagheggitto 
daile dame. De queuno há llegado 
a los cincuenta, no fc le da masna- 
da, de que las damas le miren. 
non altra, riibolldiordimaria che [o pone 
foto albo fpyicpemafime fe m9. Y na 
Je le mansa chi le prejento; No ay lu- 
gar. Cueríc a cavalios 
non fapere fare a cavalla. No liver re. 
mun e gran fatto, Che 3 favorita de Prns 
cipr fíana comuncmente cdioj! porche le, 
gratieñadoro, finas come al bere negls 
hidrappici No es mucho, 0 no es ma- 
ravilla., que Los privados de los Prinx 
cipes fean comunemente aborreci=:, 
dos, y odiofos, porque las JP: 
Lo] 
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79 "tra 
Non $'a o: 
cioe afer di diforo 
facemmo niente y 
volfe accordare.N 
2 que fulano no 
¿Nox haver com a | 
tener lice er para algo... 
Non [ara eo e. a. no 
eftará nadie en j 


Non er buon 






























mas que. 
No Prvir d'altvo 

cola, AA mon Ea A 
Non ci or 

UN 2 > 7 aun 

A bd ros "Ny a hi mod Os 0 
Non fiveden muvolo á in tutto mE Non oflante quefto. Sin 

parece ana UrS, da nas obítante efto... 
Non fap l fun od cora. Aunnd. 

Ayef o folament cen: el libro |! 3 

de fualdéa, 


Nonaccórre. No es mescter. 
Non occayze quieflo y Cl 
; fa quindo uno ci 
beneficio racenmto de noi. 


qae. 
Non occo “ o eno. d+ re, 
min AAA 2 Yo 
re. Noay que crátar no fe puede 
alc :angar nada fin fa? 
De 2 ha altro cho fare. 
azer,o no tiene otra €o 
os ci Rós h 
nitible que ayan llegado aun. la: a a 
e pe pd quefio, e mas | dis pesado poo fap- 
deito Portave un in ri fat. No poder 
Non ji ¡pagliar fefidio , o penfiero duna | liebar una cofa. A 
coja. terder cuydado de una cola, ¡ Non far alivoche, cofí. No haveva fatto 
Non vi pigliate faflidio, ches io so quello altiro ,che andar fs , che accadde, No - 
che ho drfere. Perdais cuydado, o no Kfiavia echo mas de fubir arriva, que 
tengais miedo ,que yo le lo queten- | aconteció; 
, - go de hazer. No» poter Jiampare una cofa im MA luogo, 
Non haver pelo che ci penfi > 7, ds dire, <sud mon vi far ficura. No citar legura 





che efagyera voluntaria trafcur22gime, una cof en un lugar. 
No le Palar por el penfamiento.. Nox ejJer co/a d'baverne vogha, No fer cos 
Non faper qual des lacagione, No fayer fa de codicia, - * 


gue cóla cau Non ne japer pin fi dicea colni che eos 


7 


qa NO 
amo moteggiar d' ignorante, cofi. 1 1a- 
lenon ne sá pisó. A fulano no fele al. 
canza,o no le le entiende mas, 

Non mancar niente » ciod efier na cofa del 
tutto finita. Eitar todo agabado. 

Non fi ometter in difficoltá, o imbrogl:. 
No fe mescr en honduras , ocn di- 
buxos, 

Non importaya che P.S. fi pieliafe quefta 
briga, o quefho fcomodo. o ba 
que V. M, tomafle efle trabajo. 

Non 61.0 meglio che tratar com gl amici 


enza cirsmowie, No ay ygual, no ay ' 


tal , no ay mejor como tratar ¡llana- 
mente, y fin cumplimientos con los 
- amigos, 
Non f8az volentiers ¡mun lungo. No fe hal. 
As lar en un lugar. 
on ne to 1ndmbbio di quello. No tengo 
e vb . na 
Non so dove fi fía. No fe adonde efi, 
Non sochi fia, No lo quien €s. 
Non fi comofce il bene fe non quando fe 
Pero. No fe conoce el bien, fi no 
deípucs de perdido. 

No» m'mpaccio di quefto. Yo no me me- 
to en effo, EE: 
Now fi muover d'un logo, cof, Lo mon ms 

Jon mai moffo di. qu. Nunca me he 

mencado de iq E 
Non dubitase a maniera di dive che de 
fcurtá del fucceffo. Perdais cuydado, 
one tengais miedo. 2. 
Non fi puol com vor» hora che fere ricca, 
O ay mas asi oO veros aora 





A 

» 4200 

701 No ay mas que, 
a €, Lrabbare nON 0CCOr- 






om Bar troppo < tornare. No tardar 
micho en belver. 

Non poter tener(i ju de gambe. No podes 
teneríz en pie, 

Non mas pegoto piacelfe « Dio. Nunca 
peor pluguiera a Dios. Ñ 

Non e anror finita la predica, No eftá 
acabado aun el fermon. 

Non caprre y onon efjer capace d'una cofx. 


Non ho il rifío di quello feudo. No ten- 


go cl trucco defte eftudo, 
Non Japer dere nao sy habbiarl capo, moda 


* 


A E de ”» 


NO 
di dive ele tfaggera la balordaggine, es | 
¡gnoranza P'uno, No laver li mano. | 
derecha. 0 ¿ 

Non efer bsomos o donna da ció, vale non 
havervolonta di fare , o dive una cola 
No fer hombre, o muger para ello. 

Non 55 che hora fia, No fe que hora es, 

Non fanno altro che ridere. No hazen 

Mas que reyr, 

Nop je ne dev eJJer furfe vicordato. Quigk 5 

1 no feacordaría dello. 

¿Non e due hore che 10. Na há dos ho- 
ras que yó. 


y 


Non levar ghocchidá doffo auno, No 
quitar 5 ojos de uno. 
Non ba altra facenda. No tigne mas 


que hazer, 
Non me lo voglioveder piñ Fintormo. Ne 
le quiero ver mas de mis ojos. 
Non voglio falsr. ch'egl'e fera. No quiero 
_ Subir que es tarde. E 
Non occoyre alívo. No es menclter otra 
_ cofa, . 
Non la perdonar manco a fúo padre, cofí. 
Li cojedi honorenon la perdonarei man- 
co a mio padre. En cola de honra no 
me ahorrata con mi padre. 
¿Mon fitrovar una cofa che fi era perfa,coft. 
| Nom fi trova. No pareces 
¡Non accorze pigliarjí pió faftidi, Noay 
mas Art. : Ñ 
Non ¿sl cafó mio. No esbueno para mi. 





¿| Nom la porere fgozxare, cioé mon poter fopa 


portar una cof2. No poder llebar una 
cola. 

Non far troppo bene con uno, cioó effew 
adivati y o meizo mimici, Andar en» 
contrado con uno. 

Non haver toccato una cofa. No avería 
llegado a una coa. Nene mi tocchá 
le mie ferisemre, Nadie fe llegue a mis 
papeles. 7 a 

¡Non haver pan da mangiave,e un modo dy 
efuggerare la poverta d'uno ; ma lo Spa— 
gmolo lo dice in un modo fi fosrilé, che 
mon fi puo piñ defiderare. No tener fo- 
bre que caer muerto, o no tener 

“tras qUe parara ! o 
Non che attro, cofí. .Andaia farviveren- 


y y , ”n 
Pafarfele por alto uno cofa. 34 al saíe ye monch' altrom'haveffe da- 


101 bicchicy d'acque. Fuy a belar las 
minos a fulano , y fi quiera me hu- 
vicita dado una vez de aqua, 

Nan 


Aa e 2] 








TN incas! 






















mon fare » o dire Non perder Pocchi 
efcufar de ¿no ha- | viftaauno? E 
; [Non potey trovag.4no chef ce 
Nox" puole lar troppo A po No pue- | dexdar alcanze a uno. Ñ 
de tardar o, llover. ¿Now per altro che. no Er guiá . 
Non la cedero a uno no der ventaja a uno... ' Nom haver nna coja necapo, nepredh a! 
nporrionata ed . 


lifovv No acordarle- 
Me At a Jarviene. No Ed: | ner ner cofa pits, 


meacuer 


a e ima pe , No hazebén- | US 
tna cola» | pulite 
e ES de e no Sye- ; 













o mea grada Fl 
Ta que. dr 


“fuera os mas de de 
Non pes gio > mo! fura: 

gado :8 + 
Non fenza 



































li far Bene ad 7 
As No le ver do, Non haver una 
Non troppo. viejfere feritto, a 
Non ci e cagl laf 
para ques 


103 
hallar en un , 


Non gli pracer 00 hi uo lupa Mo 
Non cipenjo 19 fate quello che polete «A mito , aa 
. Hon ta 












nofe me dinada, “hazed lo. qae quí- efier sar. + Ciod men 
fieredés, re NO bal na SR 
Noni le zo frordarfí Puna cofa, | Non viene a Capo y nea 
ro: le desuna caía, O NO AVCE= mello dl ni El 
'felea Sd 


ne hazer, Y 
Non fi dar per pinto, Nodar fa br 
torcer, 
Non fi,cavar la Yo lia Dane cofa , 'ciobn "2 
¡fatellare.No fe hartar de una cola lo d infera/ce poco Py 
Non parler piña reno per qualche dif Che ( : -no diera la me- 


havato. Quitar la habla a uno. 7 1 
Non - pater badare a una coja > cie? non Non bier Paltzo, jevi, Anteayer. 
Nona pronunsiata an Lo Presto, nome 


poter ufarvr attenzione , 0 diligenta. 
No poder entenderen.una coía. della quanta hora: Cañonica, nona. 
Dir nona, Regarnona. 


Non hs fatto alsro che: No he echo 


Non cietrappo ¿paño No a e. A No 
* A : 





mas de. : Non che > particella ayverfativa ye tontra- 
None vero > mani di medir nó. No riante. Quantomas. ¿3 
ay fal, no es verdad. Nondimeno, 0 niehte Pleno, Con 10432 
Hen “intervenga piñ, No" os acontez- do elo. X 
” a mas, : Nonra, 0 avolas lamadre del padres o della 


Nan fi brorar in commodo di far snacofa. madre. Aguéla, o abuéla, >, 
> 


332 NO NO 


Nom» > padre del padre, o della madre. ' Notomifia > cols che efercita yo fi Para 


Abuelo, oaguclo. tomia, Anatomitta. 
Nono » nome nomerale ordinativo, No- | Notomia , quel minuto tazliamento che 
véno , onono. fi fa dellemembra de corps bumani de* 
Nonsente, Nonada. «Medici per veder Pinterna compojtura 


Norma flrumento col quale i muratori, di effí. Anotomia. 


fearpellin; , legnainols, e fimili artefi- | Notoriamente , publicamente. Notoria. 


ci agotan y e dirilían Copeve loro, che mente , publicamente. 

boggs diciamo (quadya. Elquadra. Notario , publico » mansfeffo.- Notorio, 
Norma , per fimilstudine vale modello ¿re- publico , manificito. 

go/4, ordine, Modelo, traga , ma-| Notre, quella parte del giorno artifiziale, 

nera, orden. chel Sole fa forto *'Orszonte. Noche. 
Nofirale, sitolo di cofa dimofira Cittd , e | Notte di Natale, ciod di Pafque di Nata. 

paefe » contrario di firaniero  Cofa le. Noche buena. j 

de la tierra, Notte tempo y cio? di notte. De noche: 
Nofiro > E a pofefivo , eche piace a | Nostetempore > val di motte. Denoche. 

tutti, Nueftro, Nottola eun a > Che ativan 
Nota ,ricordo » fcrstto, Memoria , nora. velada fivefira la tien ferrasa. 
Note fon que caratter: , con che i Mufici|  Taravilla. 

motAno, e fcrivon le figuye de” lor canti, 

onde pos per metafora diciamo note alle 

¿vact, Punto. 5 
Note, 0 voci, Vozes. 
Nota, macchia , o bruttura. Aftenta, 

mancha, nota. 
Notabile , da effor notato » confiderabile. |. 

Notable, marayillofo, ei 
Notabilifíimo, Norabilifimo. 
Notabilmente. Notablemente. : 
Notaio, colmi che nota, e fcrive ql asii 



















Nostola y uccello notmrno, Lechuga. 

Notturno, di notte , appartenente alla not- 
se, Notutno ,de noche: 

Nolturno , un numero determinato di tan 
tiSalms. Noftutmo. 

Novantefimo , nomesgrdinativo di no= 
vanta. NoventeL M0, 

Novecento > trenta > 0quaranta. Nueve 
ciento treynta, O. quárenta, 

Novella > narrazion ore , favela, 

, Cuenta, confeja, fabula, novela. 

¡Novella y o chiacchieramento che Ji ridice 


oca confideratione. El —qualche briga , e difqufio. Chile. 

Po ve PE Novella , (it Nueva. 

Notare, agitar Novella, o ambajrrata. Embaxada. 
acqua per andas Riporter novelle fi dice di chi fente dis 


una cofa a mno ye loyaa vidir amn ala 
tro. Dezir chiímes. 

Novellamente , di move. Nuevamente, 
de nueyo. A 

Novellesta , piccola movella > o favola» 
Cuentecillo, : 

Novelliero y colui che riporta movelle y ciod 
ridice ragionament; altrmi , de' quali 
me pro nafter fcandalo , o male fodisfa- 
Jioni. € ifmofo. 

Novellrzta, primizia » e dicefí propriao 
mente de? fiori , e frutti, chevengon al- 
quanto fuor della fua flagione. Primi- 


Nadar. 2. 


Notare y o: Advestir, notar, 


. aj 
Notar Joté' gcqua: Nadara fomargújo, 
Notatoge foti' acgha. Buzano. 
Dotatore , che nuota. Nadadot , que 
faye nadar. . 
Noteria, U'arte del notaso, Notaria. 
Notificare, far noto, certifirare. Notifi- 
car , fignificar, 
Notificaziove Notificacion» 
Norrficato. Notiticado, 
Notiffimo, Notifimo , conocidifíimo. 
Norma, quello cho vifulta dal conajecro. cias. 
Noticia, conocimiento. Novelle y musvo, Nueyo. 
Noto, manif fdo. comsjirato. Nototio, + Nov luxza » vedi novellerta, Cuente» 


conacido ,manifcilo, layido, | zillo. 





Noveno 


altri, donde talyolta ne fuolrifulsar 


diia 


? 


NO NV 

Hovembre , nome di Mefe, Noviembre. 

Noveraie , annoveryare y contare. Contar, 

Nuvero, o nsmero, Numero. 

Novitá , cof nuova, Novedad. 

Movizialo , lmogo ne” Conventis e Mona- 
fieri dove flanno,¿ Frats ye le Monña- 
che nuvizse. Noviziado. 

Novixio , cioé nuovo nell' efercizio » the 
prende « fare, Novicio. , 
Novixio dicendofi di foldato nuovo fi dira, 

Visoño. 

Noxxe, matrimonio, maritaggio, Bodas. 

Nube ,onvola. Nube. 

Nubslofo ,ofemro. Aublado , cícuro , CU- 
bierto de nuyes. 

Nuca ¿lo fihenale delle veni, LS aggin- 
grefí nella collotrola col ek ye 
quinds pigha [Mo nutrimento a tutti 
de nervs, E Cibxomo e offefo nella 
nuca , de idi in gis perde úl fenti- 
mento. Nuca. 

Nuditá, Ceffóriguudo. Defnudez, 

Nudo ¿gmado, Deínudo. 

Effir ignudo. Deluudo. 

Nudrire , o nutrire. Criar , Íuftentar. 

Nuvobofo , pien di nuvols, ñublado , cu- 
biérto , lleno de nuves, 

Nulla' > oniente, Nada. 

Nulla, o niente ,talvolta fignifica qual- 
che cofa, cofí. Polese voi nulla? Man- 
dais algo? 
sme ; Deia: Deidad , Nume. 
umirare, annoVerdre, contare, Contar, 

Hinitro, id: raccolto di pú mnitd. Numcio. 

Nube > 0% Ambajciador del Papa, 


Nunzio. > 


- Nuecere far danmo. Dañar, perjuzgar, 


Nuoris , moglie del figlimolo.- -Nuera. 
Credo che non fi trovs muora fi domien 
fica, che glipiaccia di flar fuggesta, 
Pienío no ay tan domeftica Huera» 
que gutte de eftar fugeta. 

Nusto, 11 notarey Nado, 

Nuovamente , de nuovo. 
de nuevo. 

Nuuvamente venuto, fatto , odelto,. Re. 
cien venido , echo., o dicho. 

Nuovo » quello che e fatto novellamente ,0 
di frefco , mon pi veduto , inmfitato, 
non adoperato, Nueyo. 

Nubvo dijecca y maniera d'efaggerar 
Peffer nuovo. Nuevo flamantes, , 

Huovo per fimilismáine , E in confeguen- 


Nuevamente, 


OR e intergezsone > e ferro 
] 


qe a E s 
Y FS 


NV O. 5 
34 vale fimoplice > ineiperto 
tico. Vifoño en una Cofa. 
Nutrice, bália che allieras 
Natrimento ,ilnutrire, € a 
trifce, Nutrimiento , fuftento,* AS 
Nutrire, dare altrus ¡nuivsmento y: 6 yo 
cibo a (alimento per enana Ci 
fuítentar. ER 
Nuvola , o nuwvolo. Nuve. 








'Nuvolerta. Nubezilla, Pr y 


Nuvoletto y € losteffo, ss E 
Nuvolo > o mugolo e wno hide segrr o delP" ”. 
acre» raunato per alterazion di yagos 
vee di fumofita di terra , e di mare.» 
perla layghezza dell acre, (7 peo it” 
fractiamiento de” venti , e per ¡sl calore. y 
interchimío nella juflanza della quvola: 
di qui, e dilá fómuoveze dimena.Nuve, 
Nuvalofa » pién di nmvol; » ofcurato, e rícon > 
perto de* nuvoli. ¡ublado , eubierto 
de nuves. 


| Nuvoluzqo. Nubezilla, 


Nitxxiale, cheatiiene a nozze. Nupcial, 
O perteneciente abodas. : 


alle on de molss, evari affettss > 
con mai o Dio mio, O Dios 
O. á S a hide "A : 
Ovin fenfo di maravigha a e che * 
2 fignifica pik di quello che dice sofi. O 
manto mangianoi Erantefi» e bevongz.: 
Tedejchs ? Valame Dios lo que comen 
los Franzefes, y lo que beven los 
Tudeícos 2 O quents danari ba il 
Granduca mio Signove + Valame Dios, 
y que de dineros tiene el, Grauduque 
mi Señor? . 7. * SS 


O, mella divifiondicefe, toft, O fate 


at 
vois o lafesatelo fare a mevO. fguad elo 
vos, o dexaldo hazer a mi. Smf2.en- 5 
cora nella divifione , O fía. briono > o lía 
"castivo, Ora fea bueno, 0x2: fea 
malo, > 
O,in quefto fenfo dí maraviglia. O la 
bella Cisra ch? Fiorenza $ Valame 
. Dios y que linda Ciudad que es Flo= 
rencia? bl 
O, talvolsa ce ne ferviamo come di partica- 
da conclufiva, cofí, O quefio non. mi pia 
ce. Pues elto no me contenta, ono 
me parece bien , “a 
O io fhiaccio? Lo que regaño? Pia 
O qui fi che S moas didive fi maravigliofo,- - 
ehe > 










AO ES É dos did 
e, 7 AA TR 
. Ea, udixio vrimang. impantanato > - Obbligo ¿lo fe 

mon hp > dista n0n.CoR que- poa AE: PA 
Aqui es ello?oa qui fue auno. Ser en cargo a uno, dever 5 



















4d Led ere 3 propefits del dire, mucho a uno. 
O fe voi ES rg per quefto cm "Hhes Obbligo,o Feristura. obligaciometriara. 
fi le echais por ay, Obblio , dimenticanza. O ; 


efía acá ? _olvido, echar al trangado. E 
o oe yi venga al bene? Mal aya el dia- Obliquo , termine matématico , ciod opa d 
o abiretto, Dbliquo. . 22 0 


o ques elo e troppo. Eo pl es mucho. | Obóliione, dimenticanza. olvido. 


por? infamia: 

0 via prefio. Acaba p Obbrabriofo. Afíentolo » infame , «veta 

0) pe aces as o Mubs. gonsolo. Ñ 

—Dyin Le egoo. dixicon di bene,O quan= Obimcebior » adumbrare ¡este 
7%, He ce del fignor Alef-¡ curecet. 


ro, O quan grande es $. Obbumbrayione. E. 
rte «del feñor Alexandso d Obrixio, eo oro pre iO vimos 
po q pe uro, y cendra 


- EL A Ote, uscello aquarico , Jabvatico , e dón 
05.0 vita della Gál %) Paro. 

E , idonea opportunita, cbe piñ 
VADER direa »gimntara dí 
fare, 10 fare una coja. 




















; bis 
- A %  Oesdidl > quells parte dovebra- 
monta 3H Sole ocidente, Poniente, 


í ene fulnafo dabanti «Gl 
ecchi per miutar la vifta. Antojos.: 
a Otchiata , cioé santo lant.zmo , quando pue 
» o Pintel- vederfi col'occhro. Vilta, 
objero Occhiabigliolo , abhacliamento Locchiz 
dis. che f fi allal- |  vilimbre, encandilamiento , del 
a 0 ragione, peoncón. lambrámiento, 


ide Octhiello , e iccol perio cio , che Efa: 
he fi te: a Dio. Sa- ¿ pe : 
LAO) ofenda sObÍa > 


2 e Jendarfi, dimenticarfi. Olyi- 


are, cofirigner a fare» e quafi de= | Occhio., parte mobilifima dell'animale 5 
parola , 0 per Jeritentas a mento della vifiz. ojo. 5 
freñir. ole jo della vito, fi dice quel gerñta,, 
, obligarle,- * ampollo che munda fuera. Yema de 


io » che contiene obli go. de mi id... 


de atorio. Fard'occhio”, ¿ accen isno con Pacs 
chio: Hazer del e 


dove entíano le Irimqbe. ojete. 





jon abligasion: 


d 


O di caja? odo di chiamar alla porta, | Porre in obblio, o feordarfi. Echar, id > - 


Osquajos pagber che Lo que diera | Obórobria , infamia. Baldon, ¡afrentas 


a »lugar comodidad ¿06 


melle ye ¿mel quale ensra il hab 
tone, ia. ojal, 5 
Occhiello; pic olo, pertigio tondo per 


r 
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y Grurdar foiPecchio > e guardar in ma- Odii¡ maraviglia y cheb le fiufa, 
hb 7 arerascheuno nan fe ne accorga. Mi- e dimiftra quando vedia. £- Ma co. 


Noniflracciarfene glocchi, diciamo in fi Javamo. Fuego de Dios,pelea: con 

Erificato di non curar troppo d'wna cofí. migo. Valame Dios. o 

No mort pot ello , nofe le dar mu- 0d» lo fefo che o azgiugnelifi tabolta 

cho por algo. sd per cagion del percotimento della 
Far mald'occhso , civo affiftinare. Aojár. vocals, cofs, Senza E »30tto ad arnicoy 
Occhio dicramo anche a una finefira ton- od a parente. Sin défpedirfe de los 

da, (7 a quello delle Chief ipezsalmen- | amigos , o de los parientes, 

te, Ojo, lumbréra, Odiare » haver in odio, Aborrecer, “te- 
Occhinto, che há molts occhi. Que ela | ner odio. . 

lleno de ojos , ú que tiene mu- | Odiatore , cbe odiz, Aborrecedos. 

chos ojos, Odio , ira invecchiata > raccolta de pix 
Occidente, la plaga dove il Sol vá fosto, cagioni, durante gY4n tempo, contraria 

Ocidente. Poniente, d'amore, Odio, abborrecimiento, -: 
Occidentale. Ocidental. Odiofamente,con odio. Odiofamente, 
Occidere , o ueciderejammalzare, Matat, | Odiofifimo. Odiofifíimo, muy mal qui- 
Occorrere y arrensre, accadere. Acaccer, | fo aborrecidiffimo. 


. tar focapa, mirar con el rayo del ojo. | fa con mag gior ecceffo di 
t 


acontecer, Odio/o, mole/lo, moiof5. Odiofo, enfado. 
Occorrere, o bifagmare. Sermenefter. lo, pelado, molefto. 
Occorre monte? Es menelter algo? Odorabile, che fi puo odorare, Que fe 


GiCOYYEre. o ventre in mente. Acordaríe puede oles, 
deuna cofa. Non mi occurre altro, No | Odorare, attrarre l'odoye »pafctro il fer 
le me acuerda otra cofa, Jo dell! odorato. Oler, 

Occorfo , come cofa accorfa, ciod accadu- Odorare,ciod Shirare, egetar odare. Oler. 
44 > 0.arvenuta, Cola acaecida, o | Odorare, fprare, feoprire paefó. Sacar por 
acontecida, el raftro, z 

Occultamense , fegretamente, Secreta. ¡ Odorato il fenfo del odove, El fentido del 
mente, encubiertamente, | ofer, odorato, olfato. 

Gecultare, nafí ondere , celare. Elton= | Odore > qualitá calda, e fócca, che 
der , encubrir, muove il jenfo dell'odorato. Olor. 

> Vecultatrice femina che ocultas , en- | Haverodor d'una cofa , vale hayerne im- 


cubridora, dixio, o fentire, Olér, tener algun 
Uccultatione, Encubrimiento, rattro, 


Uicultifimamente. Secteriffimamente. Odorifera » che getta odoye. Olorofa, que 
O: cultifimo. Secretiimo. 


. €echa buen olor, í 
Gcculto, Celato,naftofo, contrario di palefo. Odorafamente » Con odorr, Olorolamente, 
Encubierto, eftondido, fecrero, con olor, , 


Occupare , illezitimamente mfurpare ap- | Odovofo »odorifero, Olorófo, 
Propianda a le, e non legitimamente Odorivzx0 , poco adore , o pisco! odore, 
Poljedere. Ocipar y pulícer inlegiti- Olorzillo. 


mamente, Ojfendere , far danno E inginria altri, 
Oecupare, o smpedire. Embaragar, eftor- o.can fatti, o con parole. Ofendér. 
var, impedir, Ojfenditore, che ofende, Ofentor, 
Occupare ,0 impsegar uno in una cofá, | Ojfendicolo, o incrampo. Tropieco, 
Ojfinfione, o/fefa. Ofenía, 


Emplear a uno en algo. 
Occupato , infecendatos vitenuto da Me- | Offirare,e frgnificar con parole, e con eo 
divoler dar qualche cofa. Ofrecer, 


£ox. Ocupado. 
Dicupalione, negozío , fucenda. Otu- Ofirive per dare» ededicare a Dio, fucri 

p2cion. ficare, tr e voce de religione. Olte, 
Deeano, talbora nome di mayo ,Sal hora fí- | cer, facrificar 


grificatutto sl ares e tal hora parte Oferrfi prejensarji ayanti. Oftecerte. . 
def, Oceano, Ofurirfi 
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una occalion. A 
Offerire, [i dice salvolta voler dar tanto, 
o quanto delle cofe che fi comprano, cofí. 
Ji sale m'ha offerto per quejto libro cento 
feudi. Fulano me há querido dar por 
eíte libro cien eícudos. boi 
Oferitore» chenfferifce. Ofrecedor , que 


Ofrece» y ' 
offerta » quello che in centi tempi , 0" o0c= 


cafíoni fi dl im Chiefa 3" Sacerdotis 0 


altre perfone religiofe. Ofrenda, 
Oferta, ocomplimento cortigianefto. O- 
frecimiento. e OS 
Offoriorio nella Mea, Ofertorio. y 
Ofejz dienno singrinia ,olirag gio di fat- 
1 e diparole. Ofenía, agravio. 
oflo. Ofendido. . h a 
Ofi» quello che « ciaftun Labpetta 
aye ficondo sl fus grado. Oficio, 
Ofixio de' sasrsi. Oficio de Difuntos. 
Ofizinolo , o bbriccino della Madvona. 
Horas de nucítra Señora. * 
OfFaio Divino, Oficio Divino, 
Dir Pojffizio; Rezar Maytines. 
Ofixiofo Ji dice a (ba fávolenticri fevvizio, 
Oficiolo ¿to amigo de hazer bien a 
todos. Chi¿ ja Eiorenza dl pió o/f1300/0 





del fignor Alejandro del Nero $ qien 
ay en Florencia que fcá4 mas o iciolo, 
y amigo de haZ 4 todos, como 


€l feñor Alexandtó 






ficial, mántlro. 


o/curitá, Elturecer, 
Elcurecido: , 


Ps? . a da “Dellumbrar, encan- 
Es 


ilar la vi ; 


> 
of lato coi, Encandilado. deflum.. 
rado. Y yá Ñ a ) 
Ofufcaxione: Deflumbramiento-, Hg 
+2 candilamiento. 


; Oggtlta, ocbbietto, quello sm che "fala » 


A lintellerto y o la via, Objeto, 
mi, val susto di munsero fingutare”, e 
mal volentieri gadassa al plurale, an- 

he denos 
e 7 Eaino, Todo hombre, 


“o todos las hombres. ' + 


Oferirfi qualche occafíone. Ofreceríe ale 


. E AA o 


luralisa O aniverfali» 






TE » = 
o as GOO 
A A 


% pe t 
O OL 
1 Ogni mattina y ogui di. Cada mañañá, 
cada dia, DA mañanas, o todos. 
los dias. Y a 
Ogni volta che, Todaslas vezes que. 
Ogni volta che vs prace. Cada, y quan- 
do quifieredes, o fueredes lervido, 
Oguwno;:Cada uno, o todos: ta qual. 
Oghi poco bafta, Cada migaja bata: 
Ogmfanti giorni. cada tantosdias. + | 
Ogui Santi, giorno della folenniza di uti | 
« Santi, Dia de todos Santos... | 
Ogn'hora.. cada hora, ia, 
'Ogas,come a ogni poco, cada momento. 
Ogm volra, e guands che. , y quan- 
do que. ., 
Obime > voce che fi manda fuora, 0 per 
afiii ion CPanimo , 4 corporal s«doylias 
papas mi. . » 
Ohime » salvolta denota marayiglia , o f? 
pore, cofí. Obime che dicigu? Valamie» 
Dios, que es lo quedizes, 
Ola? voce con che fichiama..OlA. Aa 
Olfatto , la potenza del'odorare. Olfatto.. 
pela » [pario di quatr'anm, Olim- 
.piada. , ha 
Olio , liquore che fi cava dell'olivas 70 | 
AZCyte. : a 
Ohio , diéramo ah e 
re graffo » (Y untiafo. 
| Olio pt Olío fanto. 
Dar! Olio fanto 4 naci 
ione. Oleára uno. 





head ogri altro liquos | 


oe PEfhrema Mn 


Apo 3 era cheba un certo (apo= | 
re , che par oheabbruci la Zola quando 
f mangia. Azeyte que 1ciquémas, 
Oliva o uliva donde fi cuva l'o,50. Azey- 
tuna. . 
Y Olivaftro, color-di carnagione nel” bwo- 
mo che fi sira di color dei? oxvo. TXA- 
gueño. ' . 
i- Olivo, l'albero che produce Polive. Oliva. 
¡ Olivero , logs dove fono pransass molta 
olivi, Olivars : 
Olwero y luozo piend'ibmi. Alaméda, ' 
Olmo + albero meso. Alamo , Olmo. : 
Olocamfio » e facrificio che fi fa a Dio. Hg» 


locauñto é ¿e 
Olore , oudare. OlOX. 158 
Olorofo > pien dolore, Olorofo, £ 
Oltraggizre, far olsraggio, AgraviaL de. 


noítar, ulrrajar.. 
Oltraggraso. Agravi 
urraj ado, 


ado a denoftado» 
QUraz- 
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Oltraggio y [uperchieria, villania, feorte- 
Jia, ingiursa. Ultrage , agravio, a- 
frenta , denuefto. 

Oíire, o ultra » pregofizione che ferve al | 
terzo» O al quarto cafo ,e vale doppo, | 
e fuori,coft. oltre a queflo. Demas,o | 
allende delto, Oltre la fua Iperanza. | 
Fuera de lu efperanga, | 

Olive , talvolta vaie alquanto piñ. cofi. 
Nos vale ft poco, che non vaglia altre | 
a deci fends. No vale tan poco, que 
no valga algo mas de diez efcudos, | 

Olire, cive dall'altra banda. Dela otra 
parte, o allende, 

Olire, avverbio , e vale molto lontanos 
di[cajto. Muy lexos. 

Oltre 3nmanía , o avanti, Adelante. 

Oltra mira, cioc incredibilmente. In- 
creyblemente, grandiimamente. 

Olire modo, e lo fheffo, 

Oltre di eso. De mas defto allende de- 
íto, fuera delto. 

Oltre che De mas que. 

Oma¿gt> tributo, Yecho. 

Omat, vormas, Ya, 

Ombe , particella che ce ne ferviamo (an- 
corche bajfamente ) a molts fignificati, | 
29 conclufione, cofi. Ombé 10 faro quello | 
che volete. Ea pues yo hare lo que | 
quereis. 

Ombe talvolta ¿ negatione,e vale non.No. | 

Ombe che dite? Ea pues que dezis? 

Ombe > talyolta jiguifica : lo faro quello 
che dite. Si hare, 

Omóra , ofemrita che fanno i corpi opachi 
della ¿parte oppojta alla alluminara. 
S mbra, : 

Ombra , protezzione, dififapfavore,aiuto, 
Amparo, fombra , arruno. 

Ombra > lima , finta, cofí, Sottombra. 
Socolor, con achaque. 

Ombra » 0 fufpesto. Soípecha. 

Ombrare, far ombra Hazer fombra, 

Ombrare, per fimilitudine vale 1m/0fpes- 
tire ,temere. Sofpechar, dudar. 

Ombratile y que rende ombra, Que haze | 
fombra, fombriy. 

Ombrez q1ante > che fá ombra. Que haze | 
fombra. | 

Ombrer giare S dipingere > 0 abbozxare. | 
Bolquexar, | 

Ombrello, uno flrumento fatto per parare 
¿l Sole, al quale diciamo anche pará- 


fele, Quiraso!. 


> 
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Ombrofi » o fo/pettofo. Sofpecholo. 
Ombrofo diciamo al cavallo , o altra béz 

Pische habbia panra di qualche ph 
Jo. Elpantadigo. ps 

Omeilia, ragionamento facro (opra ¡Vana, 
gel. Homelia. a 

Omero, Spalla, Ombro; y 

Omsicida , uccifor di huomó. Homicidás . 

Omicidio. Homicidio. 3] 

Onagro, afino Jalvatico. Alo filvelice, 
montés, 

Oncia, pefo che bla parte dodicefima dela 
la libra. Onga. 

Oncino,ferro adunco per tirare á fe la cafes, 
Garaváto. + 

Onda , parte l'acqua che ondeggi; Olaz 
onda. 

Onde, avverbio lorale, evale di chu luis 
go? De adonde f o de ado? Ñ 

Onde, tal'hora ¿avverbio , ma non di las 
go, € vale per la qual cofa.Por lo quals 

Onde, talhora firve in cambio di nome 
relativo, come de” quals, di che, di chi 5 
e fimili. lo ti amo , Cy ho onde. Yo té 
quiero, y tengo de qué. Zo non ba 
onde pola fatisfarti. No tengo cod 

ue poder latisfazerte, 

PO) pe 0 che ondeggia. Que ondéa ¿ 
ondeo(o : a e poetica. 

Ondepgiare y e propria dellacque quan= 
do agitate fi muovono da molte parti 3 
le quali per forza di tal moto 13 per 
cuotono imfieme. Ondear. 

Oneflá , e mantemimento d'honore, il qual 
¿ premio in quejta vita della virtñy 
Honeftidad. : 

Oneftamente , con oneta. Honeltamens 


te. $ 

Pr sl Honcítiffimameéente: 

Hone ft 8imo. Honettifimo. AR 

Onefto , colws che ha honefid, Honelto. 

Onmipotente , che puosutro, Todo pode¿ 
roío. 

Onnipoterza. Ormnipotencia, 

Onorabile y degno d'honore, Honorables 
digno de honra 


' Omorare, fr honore, viverire. Honral y 


acarar. 
Onoratamente. Hontadamente. 
Onoratif:zmo, Honradiílimo. 
Onerato. Honrado. 
Onore ,ciod rendimento di riverenza , in 
te[limonianxa di virtñ , o di merito 
Honta, Y qe 
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Onoreroliffimamente, Hontadifimamen- 
te, 

Oa:revoliffimo, Honradifimo. 

Onorevolmente, Hontadamente. 

Onta , defhotto y villania. Denucíto , in- 
¡uria, defpecho , agravio. 

Onsáno, albero noto, Alamo negro. 

Opac0 a ombrefo. Sombrio. 

Opera, operaztene> Poperare. Obra. 

Opera» cs0€ al lavero d'un giorno. ¡ornál. 

Gperá 50 artificio. Arificio , induftria. 


Dar opera y affasticar ft, procurare. Pro- 


curár. hazer diligencia, trabajar. 
Messer in epera y si0é im efSecuzione. 
poner porobra, 0 en exocución, 
Operaio , colus che tuvora per operá, 101- 
naléro , o que anda a jornal. 
Operare> impregar il fuo fapere da fati- 
ca, e Pejercizio im ina cofa. Obrar, 
trabajar, procurar , hazer diligencia. 
Operar bene »o male. Obrar bien, 0 mal, 
Opere , o fatir. Obras ,o.echos. | 
Operativo + che fi operazaone. Operativo. 
Operatore, che opera. Obrador que obra. 


Operazton: ,Popera. Obra, y 10 


Opericcimola . Obrezilla , obrilla. 

Operina > e lo ffo. 

Opinione, acconfentimento > dell intelletto 
intorno alle coje dubbie> majío da al- 
rima apparente raciones HMaguia- 

-—xiyó ,0 pivere. Opinion parecer. 

Haver grande opinione diciamo di uno 
the prejuma afías- prefumir mucho. 

Oppilare + far oppilaxioreOpilaz » hazer 
opijacion. Pe 

Opptiarione ¿ririvamento y e inferramen- 

to He iears del corpo. Opilacion, 

F 










oppi y 
e famnifero foso ds tareas paras 
Opio o zumo de adormideras, 
Oppa Mraddurre incontro ;agumo, Cuñ- 


rariare, rep ugnare. Op onerte. 
lopvafho , o pofto 1, contro. Cpuetto. 
por tanahente. Oportunamenic > COn 
"iómpo, 
AOpyortunatamente , € lo fiefo. citas 
Opportunita , Un punto di tempo comodo 
sd operar una cofu. Oport ó 
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Opfcttno, conimoco yo Hem po ,Jecondo al 
Lofosno, e dejiderió, $ TLuuO, 
poto», cas 


Dppojito , contrario. Contrario. 
Úppali: m4) contra disione, Qpolicion» 
“congraricdad, 


ER Y — —— 10H 
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Oppofio » cofa opposta. Opuello. 
Oppr»Jsione. Oprellion , abatimiento: 
Oppr:fo. Oprimido, 
Opprirere > "quajt premere, e tener fosto» 
vale fuffocare con fupenoritá di forze 
glinferiori ate, e impedir loro il poser 


rs/mrgere. Optimir , abatir , fojuzgar. 


Orafo, 0 oreficescolus che fa vafi d'arzena 


to ,6 doro» U7 altri lavori , 7 im efs lez 
ga le givit. Platéro. 

Orare , A ce far orazione, raccoman- 
darfi a 10. Orar , hazer, oracion, lea 
zat. Me 

Orare far dicerie. Otar , O hazez razo- 
namiento, deélamar, 

VOratoré» colui che ammatfirato nell'arte 

del dire , fa. publicióe dicerie. Orador. 
Oratorio »Lmogo facro dove fi fi orazione. 
Oratorio. . 
Oratorio, come 'arfé oratoria: , £iod ap- 
partenente ad Oratore. Arte oratoria. 
Orazione» divoto y e bumil rivolgamento 

á Dio joflentato de fede, peranza ye 

carisd. Oracion. ¿e 
; e» o jermtura » nells quale fi com- 

tenga quello , che fi dee Live orando. 

| Oracion, e 

Orazione > Y4 jonameñto, diceria , fecondo 
i precelti lla Restorica, Oracion. 
Orbacca > funtta d'allozo Fruta o vaya de 





Orbita 1! fegno che lafcia ¡l carro im am- 
dando. Carril. 
| Orbitá y Cecsta. Ceguedad , ceguéras 
Orbo , crevo Ciego. 
Orcio , vajo di terra cotta , La tener oli03 
vino + fimils. Tinaja. 


eb bic oppriazionts Opilade. Orcinolo ,Vajo precolo di terra farto qua fe 


dguja di pignatta » € ferve per cuscer 
dentro acque e firmli. Cantaro. 
Orco,chiméra, 0 befisa imaginaria y co- 
mebefana, bileorja ,e fi fasri. Cocos. 
Ordigno > coja artificiola, nome generico 
e Nviemento artificiofamense compofto 
per divevfe operazsoni, Ingenio » ma- 
china 
Ordimanza » ordine. Orden , ordenansa, 
Ordináre » de [porre l» coje, diffintamente 
a fio logo Ordenar 


á plo- Ordinar da mangiare. Apercebir de co= 


mer. (dar, ordenar. 
Ordinare, commettrre » imparare. Man 
Ordinare ¿9 apparecchiars, Porre in ozdi= 


» 
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ne. Ápercebir, aliñar, apparejar. — ( Torve gli orecchi, impirtumare y añnoian 

Oridinare ¿0 dar gli ardins facrs.ordenar. re con al troppo ciarlare. Quebrar lá 
Ordisariamente qua fi fempre. De oxdi- cavega. 

hario , ordinariamente. orecchiuto , che ha grand'orecchie. Que 


Ordinario y cofi ordinaria, confueta. Of- | tiene grandes orejas, otejudo, 
dinario ,acoftambrado, orefice y vcdi orafo. 


Ordimario,colui che ha podefha ordinaria, | orfanello, vedi orfuuos 

proprio de gía eceleficfircs, Ordinatio. | erfano, fancinllo privo di padre ,e mas 
Ordinario, dusamo « quel corrseve , cha dre. Guerfano. 

in giorno y diterminato porta. lestere, | nella Circa di Lisbona in sm banto del 

Cortéo, eaféta. motaio de gli orfani , fono feritte im gram 
Ordinaria ¿sie la fpeja che fa mn ordina- letiese d'o:0 que fte parole: avañsti che ta 

_—_Taminte per ii ¡uo vivere. Ordinario, dia yftrivi; e avanti che 15 fottolersva y 

Ordinalamente »£on ordise , drflinsamen- ricevi. En la Ciudad de Lisboa en ut 

+. Con orden, diinétamente. elcsitorio del efcrivano de huerfas 
Ordinasifiomamente, Con giandiflimo | nos.eítan eferitas con grandes letras 

orden, de oro,ettas palabras: antes que des, 
Ordin:t1f5m0. Muy ordenado, éicrive, y antes que firmes recive, 
Ordinaso, che ha ordine, Ordenado. organico» d'organo, Prumentale, Organs 
ordinato , che há ricevuto gl ordini te nico, 

clfiajlici. Ordenado. ! orgamzare ¿formar gh organi ,e dice 
erdinatore, che ordima. Laflituydor y OT- 2h animali, quando sl feto viene E 

denador (denacion. | - formared poco á pico le fue parti mel 
Ordinafione, Pordinare,Pordine fh: J0.Or- 1 ventre della madre. Forjar, or anigala 
Ordine , difjzoftzuone , e tollocamento di | organizzaro. Forjado, organicado, 

ciafibeduna cofa in fuo luogo, regola, | ergano , humento muficale Organo. 

mido. Orden, tíaga, regla, A | Sonar Porgano, Tañer el organo. 
Ordine , 0 congrezazíon de” religiofi che argano, dispofition di voce, Metal de voz, 

anche diciama regula. Orden. organi a, fonaror "organo. Organifta. 
Ordine,o commcSione. Orden, mandado. orgoglio , altereZza , grandigia , fuperbias 

Dar ordine che fi faccia, o dica, Man- “Orgullo, aluyez, fobervia. 

dar, dar orden fe haga o diga. Orgogi1ja y aítiero, Juperbo. Orgullofo; 
Ordini magalori, e mini cie quelli che | altivo, fobervio. , 

da la Chiefa, Ordenes mayores y me- | Orichico, gomma che flilla da alberi, con 

nores, me da jufini , ciriegi, mandorgli, e fin 
Urdini militars. Ordenes militares. mili. Goma. 


ordire , diflendere ,metter in ordine le fila | Oriensale , dd'Oriente. Oriental. 
sn fal" ordisoio per fabbricarvi la tela. 


Oriente una delle quattro parti del Mona, 
Urair. - dur nele anale nafte ¿l Sole. Oriente, 
ords:o. Urdido. : 


Perla Orentale. Perla Oriental. 
Origano, pianta, frutice falvatico. Olcn 
gano. : 
Originale , fi dice a quella de ap 
ya», o criuura, ocofa fimile che ¿la 
garcillo. j prima a effere tata farta, e della quala 
úrecchio » eorecchia, uno de membri del | . vengon le copie. Original. ! 
corpo mano, Che e firumento dell'udi- | Originale » che ha origine. Original , que 
so. Oreja. trahe origen o nacimiento. 

Venir alí'orecchio, haver fentóre di una Originale . come peccato originale, Decás 
cofa. Olér una cofa. do original, Ñ 
Dar orecchie, cioe ascolsare. Dar oydos. Originalmente,per origine, Origifialinétes 
Par Porecchie di mercante , cioé far le Origines principio cominciamiento, nálcin 


vifte di nn intendere, Hazer otejas de mento, Origen, principiomacimiento. 
nercacor, Ya Orina 


orditoio , quello. ffromento ful quale Por- 
dife. Caxa de urdir. 


orecchino , e quel pendente y «he fi appic- 
canu a gli oreichs le donne. Arracada, 


” 
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Orina » fiero del fangoe, il quale colato 
melle rene per li lunghi meati fi traf> 
fonde nella vefiica, Ori na. : 
Orinalesvafo di verro,C7conel qual s'orina, 
orinal, 
Orinare y mandar fuora Porima, pijciare. 
Mear, hazer 2guas. 


Orione, cren jegno 11 qual fi leva al tem- | 


o di verno eco! juo naftimiento com- 
muove témpejta di penti e Pacqua im 
mare ed in terra. Orion, Aftilexos. 

Orinolo > firumento da difianguer Lore, e 
ne fono di diverfe forte come 4 fole ya 
polvere, ad acqua,a [mono > ed a mofira, 

Relox. a 

Ovixiente, linea o cerchio celefie, che di- 
vide P' uno e l'alivo emiípero , e termina 
la nofira vifta. Otizonte. 

Orlare, cioe far ovlo. Repulgár, 

Orlato. Repulgado. O 

Orlicció > fi dice propriamente Pefiremsta 
d'imtorno al pane. Cantero, Canten- 
co de pan, : 

Orlo , ejiremita de panni, cucitó con al= 

manto rimef]o, Repulgo. 

om divaJo, Borde. 


Orlo d fpipeisa y una maniera di cucitos 


che fotto all orlo ha di molss buchr,e fo- 
do frufane” panni limVaynilla, 
Orlo d due Spineste. Vaynilla y fobre 
vaynilla. : 
Orma , quella imprefJiont >che in andan- 
, 


sáda , huella. 


Ornamento , abbellimento » edicefí pro-! 


priamente di cols materiale , che ft ag- 
giunga imiorno duna coja: per frrla va- 
sa e bella OXMIMEnto,atavio, OInato. 
Ornare , abhellire , adornare. Ataviar, 
componer, adornar, hermofear. 
Ormatarmente, Ataviadamente , com- 
pueftamente. 

¿Ornato y abbellito con ornamento, Ata 
viado, heimofeado, compuefto. 
Oros al pur pretrojo » € dejiderato d'ogm 
metallo. Orto. : 

Oro potabile, come rimedio per ogm forte 
di male. Oto potable. ' 

Cii che luce non e oro. Non €s todo oro 
lo que reluce, : 
Orpello ,ramein fortilifime lamine con 
- de fuperficie im susto del colare fmule 
alf'oro, Oropel, 


' 





do d fu col prede, pedata.Ralto, pi-! 
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[Orpimento y veleno corvafívo di color di 
oro, e notsff:mo.Oropimente,aríenico, 
¡Orrible , [pavensevole. Horrible, e fpan= 
 tofo. : 
Orribilitá, Elpanto. 
| Orribilmente. Efpantolamente. 
| Orraalo  Spaventevole. Elpantable , ter- 
rible. A 
¡ Orrere”, [pavento. Efpanto. 
¿Orvore, ofémrisa, Eicuridad, tinieblas, 
¡Orrore , abominazione,Aborrecimiento. 
Orja , femina d'orfo, OfÍa. 
Orfa maggioye,:d. orfa minsre, quelle-due 
colin che fon vicine al polo ara 
tico. O (la mayor y menor. 
Orfacchino » figlio giovane dellorfo. Ca- 
Ghorzo 30 cachorzillo. Pie 
Orfacchio y elo feffo. 
Orfa animal not: 2imo. OMTo. 
Orsi, avverbio conclufivo. Eapues. 
Ortazgio, ogni herba busna a mangiave 
che faccia in howto. Ortaliga. 
Ortica , herba nota. Hortiga, 
Orticello. Huertecilla ,j¡ardimilo, 
Ortoy campo chimfo +1 quale. fi coltiva á 
er be per mMAn_iare. Frenas guerra. 
Ortegrafia vegola di foriver correttamena 
| se. Ortografía. jó 
Ortolano , colmi che lavora Porto. Hor- 
telano. 
Orza, quella corda che fi tepoe nel capo 
| dell'antenna nel navilio de man fini. 
ra. OtZA. ; 
Navicare ad orza, cio pendendo piñ sn 
lato del navilio » che fu l'alero. Naye- 
| garáorga. 
Orzamolo y bollicina che viene tra ¡ne 
pirelli de gl occhi. Orcuelo. 
Orzata , bevanda futta d'orxzo cotto. Or. 
diate , ordente. 
Orto, biada nota, Ceyadas órdeo. 
Orio verde, croe mon ancor ficco nel cam 
po. Alcazel. 
Djare > ardire ; haver ardimento. Olar, 
atreveríe , tener atrevimiento 
Ofcenstá , difonefta. Dishoneitidad ¿def 
verguenca. 
Ofiwramente. Efcuramente. 
Djcurare » far ofciro , tra la luce e lo 
lendore. Elcurecer, 
O/curazione. Efcuridad. 
jemriffimo. Efcuriflimo. 
Ojrirstá > contrario a chiarezza. Elcu- 
ridad, O/cure, 


¿O/S 

Ofcuro ,tenebrofo , priva di lume Elturo», 
lobrego. 

Ojcuro , cine difficile ad intendere .Elcu- 
ro, dificúltofo, : 

Ojpitalisa. Hofpidalidad, : , 

Ofpizso , a dove fi alloggiano $ fora- 
Jh. rs. Hofpicio + hofpiral. 

Ojfame, quantitá d'of8a.Oflario , o mon- | 
ton de hueflos. 

Ofequio , viverenza » e ferviti. Acatas 
miento. ' 

Offiquioo , che fi offequio. Comedido , | 
cortelano , cortes. 1 

Offervranza, cie attenta confiderazione, | 
obfe:yación, | 

Ofi rvanza ,croe Poffervar un ordine.ob- 
fervancia , cumplimiento. 

Ofjirvare, attenere, e mantener quello che 
uno promette, Cumplir la palabra, | 

Ofervare, por mente con atienZi0ne, m0»! 
stare, diligentemente confiderare, Ob- 
fervar, notar, confiderar. 

Ofersar unosvale codiarlo ye fpiare 3 fues 
andament:, AlTechara uno. 

OjJervatore , che offérva, Obíervador. 

Oferva. ¡one o arvertimento, Oblerya- 
cion, 

Ofimele, liguore compofto d'aceto, mele, 
ed acqua. Oximiel, 

O, parte jodiffima del corpo dell'ani- 
male, conztunta, ecollegasa a mervi. 
Hueflo ,guelfo. 

Ofo di balena, certe firsfce come di cor- 
no , delle quals fi jervono le donne per 
tener intinizzass » L7 alri s collari e fi- 
mili. Barva de vallena, 

Ofiecolo, oppofiinne, impedimento. E- 
itoryo . impedimento. 

Oftaggi ¿Huasico, colus che NTE JN f- 
cursa « un Principe in occafione di 
qua.che accordo di guerra. Rehén. 

Ofante, come non sfhante, creé non eBen- 
do Cimpedimento , e de contrarietá, 
No embargante, no obílante. 

of: » coli cheda de bere, da dormire e 
da manviare a: viandanti, e fa per 5 
camini ye firade macfire. Ventero. 

Ojea, la fua moglie e donna che efer- 
cisi +tal ladronsto, overo eferciióo, 
Ventera, 

Of, colus che dá da mangiare 1n Cork 
dinghiitiratá nelle Cista e Terze. Bo- 
dégonero, : 


Ofte , o efercito. Huefte , 






Ofteffa , cof. B 

Oftentazione , pompofa 
fa dimosirasone. O va 
gloria. A 

Ofteria , luogo che [3 trova per ¡Lviag gio, 
dove fi mangia , beve y e dormt.W ; 


Ojterta che ji srova melle rey re. BO 


.**0 4 


| Ojteria y o alberga, dove falo fi dorme.Mea 


fon, 
ia, quello che fi ofrifie d Dio in fé 
Cd Oília a. 
Ofha.da figillar lettero. Obiéa, oftia, 
Ofia quel pane che confucra il Sacerda» 
se. Ofítia. 1 
Ofic , fupore Shiacente, amaro, e aspro» 
Afpero , 


pero. 
Ofkmars fimo, Porfiadifimo , terquifhi> 


mo, 


Offinata , perfidiofo , protervo. Porfiado y - 


n 


terco , Cabecudo. 
Oflinazione , perfídia. Obltinacion, tet- 
quedad , porfa. 
Ofrica,Spezue de conchiglia marina. oÑia. 
Oft+o , porpora. Porpura, 


| Otre 0 otro, pelle tratta intera dall'ans- 


male , e peril piñ di becchi,e de tapre, 
che ferve per ar arvi entro.olio » vino,e 
fimili liquir: Cuero , pellexo,zaque, 
Otra, hora e tempo, come, gU'é otta di de- 
finare.Es hora de comer. N 
Otia come d buon otta, creé a buon hora, 
e per tempo. Tempráno, 
OQitanta, numero che ajcende a otio de- 
cine, Ochenta. 
Otrava , ji dice a quel giorno ultima de glé 
etto ,che ha riguardo al primo. Oftava. 
Ortaya di mufica , Ciob otto voci. Oftayas 
Ottavo,nome numerale erdinativo.OÉ%tavo, 
Ottenere , confeguive. Alcangar , ICCayar, 


confeguir. 
Ottimamente. Extremadamente , famo- 
fiflimamente, (optimo. 


Ottimo. Famohílimo, extremadifimo» 

Otto, nome numerale, immcdiatamente 
doppo il ferte. Ocho. 

Ottobre nome del fecondo mefe dell" 4yi- 
tonno. Octubre, 

Ottacento »mume numerale otto velte com. 
to, otto centinalas OChocientos , e 
ochocientas. 

Ostane ,rame alchimiato, che hail color 
fimile all'oro. Agofar alaron ¿norifco. 

A 3 Qsimfó, 


a 


o 
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Ottufo, loppofto d'acuto »e negli angoli 
Pottufa e maggior del retro. Obtulo. 
Oltufo come ferro ottufo, cive che ha per- 
foil filo, est taggliv. Embotado,boro. 

Qitujo, metaforicamente fí dice a buomo 
groffslano > femplice, e materiale.Grof- 
fero » fimple , inocente, rudo. 

Oraia quella parte" nelle galline dove fi 
generan l'buova. Ovéra, Í 

Obvato, in forma d'bhuovo, Oyvádo. 

Dve ,avverbr di logo , Vale doye.Adon- 
deo ado, j 

Ove che, in qualunque Inogo che. Ado- 
quiera que, Ñ 

Drile, buego dove fi racchiuggon le peco- 
ve. Aprifco, majada , o corral do fe: 
acogen ovejas. 

Ovra, o opera. Obra, 

O vero. O verdadéramente. 

DOvviare , opporre, impedive , vimuovere. | 
Eftoryar, impedir, apartar. d 

O vunque, in qualunqie luozo, Adoquiera 
que. 


ie peril pin 
che di pigri- 


quillita, 


, Ci0d con fua 
sfezione. Con perdon,o 
uno. 


2 cota ,fuftit paziey- 
temente,o con pazienzia. - ' 
Va in pace modo di licenziar un povero 
augurandagl bene y e non ¿li dando 
miente. Anda con dios.' : 
Rimani in pace , modo dí licenziarfi, 
quedate con Dios, 
Dar del brúno per la pace, ciod favellaye 
"humilmente, e con formmifsone.Hablat 
blandamente. * e 
Eller pace diciamo al gico quando due 
banno il punta pari » 0 fono jconsi.Eftar 
en paz, 0? : 
Pacificamente, con pace, Pacifica, d a- 
migablemente, fofTegadamente. 
Parificare, far far pace, mettere pace, 
"quuietare, Apaziguar , metet,o po- 
Y - 


Y 





PA 
ner paz entre algunos, 

Pacificato. Apaziguado, foflegada, 

Pacifico , quieto, amator di pace. Pacifi. 
co, quieto, foflegado, amigo de paz. 

Pacificatore colui che mese pace. Paci- 
ficador, apaziguador. 

Pacchiare , cro0 mangrare fmifiratamen= 
te. Targar. 

Pacchione , il ma 

- pragador. 

Padella, Prumento noto da cucina , nel 
quale Ji friggono le vivande. Sarten, 

Padiglione, arnefo di panno, diappo ,0 fi 
mili, che appiccato nelle camere al 

palco » cola fopra il letto , e circondala» 
Pavellon, 

Padiglione di campagna, o da guerra, 
“Tienda, barráca. 

Padre, il mafchio di qualunque anima. 

le che ba figlinsli. Padre. 

Padre di famiglia. Padre de familia. 

Padre, anche diciamo per veneralione á 

Juperióre [pirituale, e sm particolare al 
Papa. Padre, Padre fanto. 

Padre, tallora ¿voce d'affesto, e di rive- 

renza. Padre. ] 

Padrino , colui che faofficio di Padre nel 

* Battefimo » 0. in accafíon di questione ,0 
| altra pretenfione di valore, Padrino. 

Padrinare »protegere, ajutare. Apadrinar. 

Padrinato , protetto. A padrinado. 

¡ Padronato » propriaminte , ragione che 
s'ha fopra benefici ecclefiaftica > di po- 
terglr conferire, Padronazgo. 

| P 


mgiatore coff. Tragón. 





Padrone , colwi che da dominio e figno» 
ria fopra una cofa. Dueño. ) 
adrone in quanto há relazione a fervi. 
toreo fervo. Amo, (eñor, 
¡ Padrona di coje. inantmate , come di ce- 
fe» riccherze. Dueña, 
Padrona , in quanto ha fotto di fe ferve » 
e [ervidors. Ama, feñora. 
Padrone di nave. Patrón. 
Padrones o protetto», Proteftór, patron. 
Padúre lo fhefo, che palude, Lagúna. 
Paefano , cio? del medefimo paele, e form 
pre fi fuole agciugner con sano, tio, (m0, 
cófí, e mio pacjano, tuo pacíano y, fue 
parfano. ES de si, de tu, de fu tierra, 
dicefi ancora payían ; ma il yoca- 
bolo € piu Iraliaño che Spagnuolo, 
Parfe  regtone. Tierra. Di che perfe e T. 
S.De que tierra cs V. Ms 
gd, Paefe 


PA 

Paefe tal hoya affolutamente, l'ufamo per 
patria,cofi. E tale e ardato al [uo pacfe. 
Fulano a ydo a lu tierra, o fu patria. 

Pacje che varmja che trov1, Adonde fue- 
CS, haz como vieres, Tutto ¿l mon» 
do e paefe Todo el mundo es uno. 

Pajfuto, graf». Regalado , gordo. 

Star pao diciumo de clas fla con tutti 
1 f901 agi e delizio. Eltar regalado. 

Paga, propriamente quella provifíone, 
che E di a foldari per la lor mercede, 
Paga. fueldo, 

Pageonorta dicramo a uno, che há quel 
Che provifion fenza far niente. Plaga 
mucrta. 

Payamento » fodisfation del debito. Paga- 
mento, pago. 


Paganefimo, religion pagana. Paganifmo. Pala > 


Paganejimo ,cioe la republica pagana, 0 


Pagliolere coluj che ha va 
Mogo del pañol, 
Paglinolo chiamano i , 
lun del navilso , dove tengón 
Pañol. 
Pagone, uccello noto per la fua: 
delPocchiute psume. Pavon. 0 
Paio , cioc due d'una cof fheffz. Par. F 
Paro ,talhora [1 dice ad un 54 Solord"ia 
na coja , ancorche fí divida sm molte 
arti; come mn paño di tarte da ginca- 






P 


A 


re. Una baraja de naypes Us paro di - - 


molle , un paso di forbics. Unas tena- 
gas, unas tigeras. 

Pasmolo , vajo de rame » rotondo con mani- 
co di ferro arcato, Hrumento de Cucina 
ferve periícaldar acqua, Caldéra. 

eines noto » de var formes e 
materse, Pala, 


popolo di quella jesra, Paganiímo,gen- : Pala da forno. Pala. 


tilidad. 

Pa; 
Pagáno , infiel, idolarra. 

Pagare e dare il prezzo di quel che alermi ¿ 
tenato. Pagar. 

Pagaye della medefima moneta. Pagar 
en la miíma moneda. 

Pagar un debito con un altro, Pagar una 

- deuda con otra. 

Pagar al tompo Putuito. Pagar el dia 
adiado. É 

Pagar di contanti. Pagar de contado, 

de yd lo feorto. eso? lee puse che glo tecca 

1 quanto ha magiato.Pagar el efcote, 

Pagare 4 lesiera vifla, termine mercan- 
sale. Pagar A letra yifta. 

Pagare talvolsa fi pizha per cafhigare 
Caltigar. 

Non fi pagar dí ragione , ciod non tede- 
re alla r:gione. No querer fugetaríe 
ala rogon, ' E 

Pagatoresche 104. Pagador. 
Pagatrices fomina che paga. Pagadora. 
Paygio , fervidor gi0vanesto. Page. 

Pag gesto, Pugezillo, 

Paglia, filo, ofufo di grano» o d'sltre 
biade , quands fono da ruietere. Paja. 
Pagliaso ,ma/Ja grande ds paglía. Pajar, 

Pagliersccro > faccone, Xergón: 
Pagliolua , guogaia de' buoi, Papáda del 
buey. 
Pazghoje» di paglia.Pagico, ode paja. 
Aglimile , minmtifiima parte díoro,o 
d'argento, quals volatsle, Exusleria 


Pala da cuina. Pala. 


ano , infedele, che adora gli Idoli. "Paladino, palsdin:, titola d'honore dato 


da Carlo Magno a dodici huomini valo 
rofi, de quals fi ferviva á combatter per 
la fede > infieme con effo bai > e furon 
qusó , Che 1 Poet melle lor canzoni ce- 
ebrano come Eros, Pates de Francia. 

Paladino , come Conte Paladins ¿Conde 
Paladino. N 

Palafitta , pali ficcati in terra per ripa- 
rare Uimpeto del corfo de fini. Em- 
palicada. 

Palafveniere, o faffiere» colui che ca- 
mina alla Pafr:. Lacáyo, 

Palafreno, cavallo, Palafren. 

Parsgetto , piccol palazxo, Palacico. 

Palamento , cie úl guarnimento de yemi 
de navils, Palamenta. 

Paulancoto, chinja fattads palancho . im 
cambio dí muro , fleccata, Empaliga- 
da, eltacada, palenque. , 

Polandrana » mantello "con maniche.Ca- 
pote, 

Palare, ficcare 1 pali in terra af feni- 
mento de frmtii. Eltacar, 

Palare,o fa palafitta» o riparo di pals. 
Empaligar. 

Palaisia . male che viene alle beflio in 
bo:ca, Havas. 

Pal:ts , parse fuperior di dentro , e qua'z 
cielo della bacca , ella quale o ripofi » 
dl fenjo del guflo. Paladar. 

Palaxio, vedi palagio. Palacio, 


Y 4 Pala, - 
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Palazzo afolutamente delto , s'intende 
Phabitazion del Principe della serra 
dove uno e, Palacio. 

Palcherso , 6 balcone. Balcón , mirador. 

Palchetto, cioé piccolo palco, Tabladillo. 

Palco compofio di legnami , commefís, e 
confitti infieme per Jaftegno del pavi- 
mento, Entrefuelo, 

Palco , cioo savole mefe infiere per fo- 
Jlentar gente fopra , afín di vedere, o 

e Tablado. 

Palco, o ponte che fanno 3 muratori per 
conmoda mente taVorare. Andamio. 
Paleo , flrumento, col quale ginocano ú 

Fanciulls > facendolo girare con una 
sferza,e dicongli fattore, Peonga. 
Paleo, herba nota. Poleo. 
Palefare, feoprire, manifeftare. Delen- 
brir , manifeítar, 
Palefamento , il palefare, Delcubrimien= 
to. 
Palefe, noto, manifeftn, Manifiefto , éla-' 
to , evidente, notorio. 
Palefamente, chiara, (7 apertamente, 
Clara , abierta, manifieltamente, | 
Palofira > gimoco di efercitio, che noi di. 
ciamo lotta , e prendefí per il gimoco ye 
per il luogo dove fi ginoca > esimpara, 
Paleítra, lucha. 
Palesta, pieciola pala, e tutta di ferro » 


1 


che s'adopera nel focolare. Badil, A =| 


Paletto, piccol palo, Palico. o 
Palicciasa, quella quantitá di pali y che. 
Ji ficcano in terra per foftenerla so che | 
non rovini. Empaligada,, . 
Palificata e lo Hteffo. 202 
Palisficare, far palificata. Empaligar, 
Palio, panno, o drappo che fi dd per pre- 
mio a chi vince mel corfo. Premio. 
Palio, ornamento del [oramo Pontefice » 
e concef]o da lus a* Metropolitani in fe. 
mo della penezza dela Zuerifdizione 
Eeclefiafiica > portato da ¿oro fopra gl : 
*habitl facri a gufa di collana 19 giorni 
determinati , teffuto di lana btanca 5 
con alcune croceste nere, Manto. 
Paltotto diciemo a quel paramento che 
cuopre la parte dinanís dell'aliare. 
Frontal. 
Pala, corpo di figura rotonda. Pelota, 
Pala da tirar con la balifira Bodoque, 
Palla L'argrgles 14. Bala. ' 
Pals di legno. Bola, 
Paella di nieve. Pelia da nieve, 


PA 


Pala de ginocare. Pelota. 

Pallaio , colui che fu le palle da ginocare, 
Pelotero. 

Pallegg:are, far alla palla per burla, Tu» 
gar de burlas con la pelota, : 

Pallidezza , quella livida buanmbrzza, 
che vien nel volto-quando per juósta 
paura, o altro acivente, il fangne ji 
vitira alle parti interior, e talbura an =) 
cbe e naturale. Amarillez, p 

Pallidita e lo [lefjo . 

Pallido, che há er red shians 
cato. Amarillo, defcolorido. 

Pallidore » o pallidezza. Amarillez. 


¡ Pallini, o migliarole, croé gocciole di 


pismbo per tirar con Parchibujo.Per- 
digónes. 
Pallore , pallidorc , vedi Pallidezxa. 
Pallozta ye pala piccola, Pelota. 
Pallortola ¿pala di legno. Bola, 
Palma, lalbero che fa ¡ dasreri. Palma, 
Palma fi diceancho per vittoria y perche 
le fue foglie fi danno a vinciturs an Je- 
gro ds vittoria , e d'honore. Palmá, 
viétoria, es 
Palma, sl concavo della mano. Palma de 
la mano. 
Palmara » percofia che fi dá, o fi toca 
in fis le palma della mazo. Palmada, 


_ Palmento » firettoio, torchio. Toxrmllo. 


Pálmite stralero. Sarmienta. 
Palmitio ramo dí palma. Palma. 


, 


mano Ue ffremita del diso grojo, e 
que lla del mignolo. Palmo. 

Palo, legna vitondo , e lougo, e nom molto 
gro([Jo. Palo. : 
Palo che Ji pone per fojlegno de frusti ,o 

delle yis1. Rodrigen , eltaca.. a 
Palpabile »che há s0rjo, che puo toccarft. 
PoIpable. 
Palpare, tocczre. Palpar, tocar. AA 
Palprbra > la pelie the Cuupne Pucchio, 
Párpado , peitaña,* ; 
Palpoggiare y brancicare, choc volgere una 
coja Spelfo com le ani. Manolcar. 
Palputantesche pal; ica. Palpitantes 
Palpiture, efrequent: mente muverft, (9 


e ¡ropirioa quel hattameto che fa ¡cubres 


SS 


; 


» pe A 
Palmo , [pazio. di quants fi dijlende 16 


per qualche pafsisne Palpitar, temblar, > 


Paly ¡tabione. Palpitacion , temblor. 
Pati des logo ba/J/o , do:e hugo a efi fora 


ma Pácqua > e la Jfuse por da pués 


Jereza, Laguna, Poilin 


/ 


: 


de 


A 


BA 
Paludefo , di natura di palude , acquifo. 
Lleno de lagunas, a Sei ey p 
Palvefata, coperta se diia 1 /a con pal: 
vefí. Em act E Ps 
Palufire, pi p O dla 
Palultre, PR OS > 
Pámpano , la forlia della vite. Pam- 
pano, "o 5d 
Panaciis » fornimento e provvifion di 
pare, 0 termine marinarefio, PIO» 
vifion de vifcocho. 
Panatica, e epuje 
Panatticie, colus che fail pane, o che 
Pháin cuflodia, Panadéto. 
Prca st mertodi lesa, noto » ful q” 


le Ji fede, Banco, eftaño. 


Pancaccieri y dichiamo ¿ goloro chefi di- | Pan de garágas, , 
parche nelle bot=  Panellos vilap 


lettano Pare fopra le 
teghe, comeds barbieó, , e fimili 
a crarlare y oyero A mormerare. Rom- 
PORO A A 
Puncaccrt, una panca in luo-bi publi. 
chi, dove fi radunano 2! hubmini a 
cicalare. Róllo. £: 
Panale, certo panno , col quale fi cu9- 


carne e aluccata, ricino a 
e alleciffale, Falda, 


Pan lavato , e quando affottato «o smteyos 
O inzmppara mell' acgra pi condifie 
ws olio e aceto, Gazpochos. 

Panedizuccara y dician 0ad un in 120, che 
ne una certa quent da Pan de acucar, 

Mangiarsl pase «4 Sradiment, dicrama 
di chi lo mangia , eno ío Lissdagna, 
ne rmérita mangrario, 
de valde. : 

Isravagli con il pane fon manco. Los 
duelos con pan lón menos, 

Pan az ximo y cioé mon lievito y ne fagicrian 


; 4 ha 


Comer el pan | 








Pan d'oyo. Panecillo de 


Pan di fegala. Pan de: 
pan pl o caldo. Pan 
ziente: 


per haver prefo qualche poco d'h mis 

Pan segrolas eE 
Pan duro, Pan duro. e OS 
Pan ben cuflodito » cio? ben cotto y ¿fu 

gionato, Pan A . 


| Pamgirico ,ragionamento » 


lo a Panes E 
| Panellimo pane piccobfs . Panezil 
| Panellino compoficion di paft vel 


fa perfar morive il cane! ha 







di cencimnti, il 9 


efele 


o perte public 


; aya: in cima. 
| de pid ales edifica dela Cid per far la 
luminaria. Pegóte. qe 
Panericcio y enfiagione che viene alle dita 
¡  ofer rinovarion dell” + 


_altjacatiivo bumore. Pi 


Panes 





¡ di yifcbio , frutic 
A CTO d'alenmo alb, 
Ven med 








| iseci Me, lle dave fianno le verghe 
' cima alegada de las varas 


pa 


| de liga ' '?, 
Ms. y viv attad” acqua e farina 
cotit nella pentola. Volienda, gachas. 


l s Le h 
Panico , biada minu ha > £ nota. Pa- 
"2 -y % E AS 


Ñizo. ; OPE 
Paniete > Jrnmi pia for. 
me, edi pia er al piñ di 


vimob;, e por per m/o di portar 
attorno le Cofe. Celta, anatto. 

Panicr.:» firumento (ato di vinchi ,o dal. 

tremalerit , ma aperto come un piatto, 
econ jponde, per [o di tenervs le cofe se 
dove le donme tengono + fuos lavori. 
Tabaque. : A 

Panor precal paniero, Celtico , Ca- 

naílillo. 

., Panione e quella nmaxzta intaccata nella 
| quale pu auccellato.i ficano i pa. 
| miuxxi , 0 le verse impaniate, Va- 
| ra de liga, z el E 

. Panimxzo. 
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Pantutxo, una versa , 0 fufeelletto impa- 
mato. Vareta de liga, 
Parnaccio, panno cattivo, Paño malo ,o 
Tuyo. 
Pannatuolo, mercante di panni. Metca- 
der de paños. 
panni, nome generico che comprende tutte 
le forti di vefirmenti, e fi dice. ROpa. 
panmicello,piccol pzz. o di panno.Trapillo. 
parmico!o, diaflammate » vánfiolo che di- 
vide lo parti narurali dalle Spiritual! 
(e firumento privcipale della respira- 
Z10 ne. Paniculo S 
pami limi diciamo tutte le biancheric,có- 
mp lenfuola, camicie, tovaglir y e f 
mili. Ropa blanca. 
pan , 0 veftici vecchi o mfati. Ropa 
vieja. 
panno lino, diciamo a tutio il panno 
fatto dilimo. Liengo. 
panno , tela di lana. paño, 2 
panmo talyolra, fi pigla per quella mac 
abia, o maglia a guiladi nugola, e)... 
Jigerera nella luce delPocchio Nuye. 
pana: [imilmente diciamo a eprella materias 
0 puifa di panno, che fi yeneranella fi 
porficse del vino, o altzo liguore. Napa. 
panno talvolta deciamo ¿alla capacita. 
Ipaxio ver fabbricare. Efpacio » lugar, 
anchura, > 7 A 
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color biadetto la ma 2ios, parte, . 
e femplice e molto bello , £ ba spas 
[erpente , exvoceds diavolo, e petto di. 
zajfiro e Pose ricca coda. Pavón, 

Paoneggiarft y quardarfi, e vazheociar 
E se A E 
come fá sl paone. Pavoncarfe. 

Papa , formo Pontefice, Picarro di Chvin 
fioin terna. Papas Pontefice, Pa. 
dre Íánto, “) 

y Pajaro, Pontificato  digrita papale. Pa. 
pado,pontificado. 

papavero, herúa. jonnifera nota. Adormi- 
déra. ; 


pAperosoca giovare , non condolta ancoya e 
parfe sont del fuo erefermento. pato. 
papéro, pranta che fa nelle parti errentalo 

1 luozhs paludojt. Cierto genero de 
Juncos, pe 
Vapiila, termines titolo che ufuno dare gl 
"hereriza d Catolici. Papilla, fa 
Pappa, pane cotton pura acqua, che fi dz 
E dE lcd papa. 
TippAre y [moderatamente mangiare. 


ibi toperta o malchera , che fi 
Porta per viaggio per amor del freddo o 
della neve, Vapshigo. 

pappagallo ¿e una gentradion d'nccelli per 
—Mpurverdesed bannsil becco 0340 d mo- 






panno d'arazxo. Tapiz, La? É dodí re, edhanno maggior lin- 
Parso;o ca ta da letri, Manta, fragada. ¿guay ela pu roffa cheniun altro ue= 
panuo ¿ dice all Shiva della ina, | cello ndo la jua andez a perche 
del miz ho, del pa Valtra the li dice parole articolate, papagayo. 
fia grofain ps A delle fon propriamente le tafagne 
pannocchinta, > che ha pannocchia. por cotte nel broda della lepre. Leyráda. 
tudo. NS parzóula, parlare per jimilitudines pa= 
pañtános ¿dusgo pien d'acqua firma, e |  tabola. Ms 
dish dojo. pantano, laguna, | prrabolano , o ciarlone, chiacchiarone. 
harto e Hablador, parléro. 
amalo, pien Pacqua e di fango. Em. | Paradifo, sl luogo des Beats. Parayfo. 
pantanado. parada .Ci0e opintone contraria alla co. 


pantira e tna befhia toccata di piecole tac- 
che bianche, e nere, conse piccoli oc- 
chi, dre amica di tutti gh animals, 
falro del deagone. Onga, pantéra. 
ntúfola forte di pianella. pantuñio, 

at ca parte dell msbergo , che 
arma la pantic. Coféjete. 

paomaxxos coloxetra azzmrro y enero y Forf 
derto dal colove delle penne de! pavone. 


1do. 
P o pagóne e mm uccello grands , di 


mune, paradoxo- e 
paragonare , far paragone, afimizliare, 
eumparare. Comparar. » 
paragone, pietra > fis la quale fregando Po= 
ro»el argento, fo le fa parag one, e (1 c0= 
mofte fe e buozo, piedra toque, 
Ovv da paragone fi dice ds, quello che puo- 
le hare a tutis comenti. OXo fino, 
paragóne y 0 COMparaziones Compa- 
rocion. Í 
| paragrafo ? propriamente una delle parti, 
' : nell o 


A ; 
pelle quali fi drvidono da legs Ni le leggi. 
paragrafo. 

TParalifia, infermia. perleíta. 

Paralitico y enfermo di parali fía. paraliti- 
co , pérlatico. 

Paralelo , crod equidiflante, termine afiro- 
logico. paralelo. 

Paramentosques panas odrappi co quals fe 
adornano 1 templi. Ornamentos, 

Paramenti, cioé drappi e tappen per ador- 
nar le cafe, Colgadutas, 

Parapesto > fponda, desto cojz perche fu la 
Ipunda s'appoggiaal pesto. Antepecho. 

Parare,ciob vefivre, e porre il paramento C0- 
me «Chnefe, o cafe. Colgar, 

Parare ,6 porgere. Dar. : 

Pararfi il Sacerdote, € vefliv fe pe dir 
me/jx. Veltirie el Sacerdote. Efér 
paraty cofT, Eftar veltido. 

Pararfi talvolta pale porfi; e prefentarfí 
avanti. ponerle delante. 

Pararlt alsvmi dinanziuna cofa, vale ve- 
nic in fantafia > Jovvenirgli. Acor- 
daríele. 

Parare le frade con tende. Entoldat las 
calles, 

Parare di bruno , cioó con panni-négri. 
Enlutar, 

Parare o pigliar na cofa accio non cada, 
paraí, aparar, i 

Parareilcavallo, fi dice quando corren- 
de forte, fubito fi ferma. parar. 

Parafile, flrumento da parare il Sole, e 
alivimenti ombrella, Quitalol. 

Parafíito , colui che folo hail quo finein 
mangiar e. Paraflito glorón,tragon. 

Parata o riparo,che [i fá dinanzi a una c0- 
fa per difefa. paligada, balvarte. 

Paralo, abbigliato ,addobbaso, ornato di 
pavamenti. Colgado, aderegado. 

Parche, de Dee che fingonoá pocts filar la 
nofira vita. parcas. 

Pacuid  parfimonia. parfimonia , ef 
caleza. 

Parco, raitenuto , affegnato, parco, fo- 
brio, guardofo. 

Parecchi, e parecchie , numero indetey. 
minato ma di piccola quantsid. Algu- 
nos o algunas y 

Pareggiare + conti, Rematar , ajuftar 
las cuentas, 

*Parentado ,confanguinita, parentezco, 

+ dendo , confanguinidad. d 








PA 

Parentado, flirpe, ligi 

Parente » conginto 
riente. 

Farente per confenguinita y 0 
Deudo, PO 

Parentela , vedi parentado, Parentela; 
parentezco. ss 

Parente flretto. Deudo cercáno. 

Parere , fembrave , apparive. Pare. 
cer. 

Parergli, civé giudicare", flimare. Juz- 
gar, -parecerle, 

Parergls mill anni di fare o dive una cola, 
cojt.- Mi par mill anni d'haver frnito 
quefto libro. No veo la hora de tener 
acabado efte libro. 

Parercls flraña una coja a unosciod difficin 
de. Hazeríele a uno eucíta arriva o ha- 
zezíele de mala uno una cola 

Parergl; fatica 1! far na cofa Hazericle 
dificultoto , o cuelta arriva. : 

Parergliscofi. Mi pareva che tu fuffiquiri. 
Me parecia que eltayas ay. Si motiche 
im Italiano fi dice per modo del fubina- 
«ivo,Crin 1/pagnuolo f3 rivolta per mo- 
do dell'indicasivo. Mi pare che tm facci 
Pobbligo tuo. Me parece que hazes lo 
que deves. Mi par d'haver  farto 
cope. Me parece que he echo mu- 
cho. 

Parergli di fare e di dire , queflo modo di 
gerundio, fi rifolve in Ipaganolo per il 
verbo ,coft. Me parece que hago ,me 
parece que digo. 

Pater una donna bene da lontano, “Tentr 
una muger buenos lexos... j 

Paretevopinione,giudozio, Parecer, opi 
nion ,jaycio, 

Pargotetto, cios piccol fancimllo. Mucha- 
chuelo , infante, niño,. 

Pars, eguale, Ygual. z , 

Par: > come tener un vafo payi, ciod che non 
penda » e fi verfi_ quello che vi flá, o fi 
mette dentro. Tener derecho un vafa: 

Pari,core giutcare a pario caffo. Jugara 
pares y nones. 

Pariglia nel giuoco de' dedi fono due 
medeJimi numeri , come ambe Ja duino, 
termo, quaderno, cingueno, Un dos, 
un tres,un quatro, un cinco. ! 

Pariglia , o guidardone, contracambis 
come render la pariglia, Galardon, te- 
compenía. 
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Parimente , Jimilosente, AM milimo,  Parlitro ; ciarlone. Hablador. E 
Otrofi, yten. Ma quefto mltimo e pu4 | Parbera,ciarlona, Habladóra. 


da notai. Parnalo, monte celebrard da' Poeti > a 
Par. pai. Muy ygualmente, a la par, dede Muje. Parnalo, a 
Parita. Paridad yguoIdad. Tarola , voce arsicolata, che f mandé. 


Parlamentare , favelas ne” confizli, el  fuorai parlando. Palabra, + 
Welle dicte, per rifolvere » e disremi- | Dar parola, prometterey acconfentire, 


mare le delibera:ioni rara, e diftor- Dar palabra, : 
7evvs fopra. Tener coites. Romper la parola in bocca» cioé inter 

Parlamentar con uno. Tener villas con |  romperil paríare. Atajar , o que 
uno. el hilo a] que habla, 3 


Parlamento + il diftorver publicamente, ) Penireá arole judirarfi Reñir, 
Razonamiento, diícurlo, oracion, Huomo de fua parola , civó che mantie- 
Parlamento di Exancia, cioe 3l configlio ne quel che promete. Hombre de fu 
: palabra, "72: , 
jo , ciarlone, che non ha fe q pa- 
e. Palabrero , hablador. 
> me Joó meHtÉ, degli 
lab: aguicarada. 
vos che: denota Jdegno € 
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Derdrcend 
¿ebe ól dueno 







Sa dal ral prof Va bocra. Haz |: q > 4 e * a proa. 
+ blargangofo. Bi e rolas ADA ola di poca confiderazione, 


gua > cioé parlar pusemente tome nan 
AS Ss Hablarcerrádo. 
cuts Genovefi > «Neapolitari pavlano 
IR dif 


Parlarefchittoin una lingua , o una lin- da ¿id 
le ff, che paroletta, , 
aryítida , che uccide “il padre, Parri- 
cda. 5%, 

Parrocchia » Chiefa che. 













cára d'anime, 












conofte non «ffere Sparnoli.  Algi 00€ pertutto quel buogo e efogguto alla 
Genovefesy Napolitanos hablaw tan | Parrechin, Parroehi >: 
Cerrado E + que con difficult | Pa E Prato, o Frate, Rettor 


dd 
vyS: 


¡Hardo > o rifpetto, 
-O libremente, 
le, cio fenza 
larole. Hablar eftro- 


- pajofía y farfallar, 
: aro e Parto del parlare ,loquela, 
Hablar, loquela —* 


PRiIARo » vifolmiiom di nervi cha cagio- | pórte, de tu parte. ] 
na Íumore, e forcimento ne membri; ¡ Rarte, diciamo a gualjiroglia des litigan- 
Perlefia. ,£i. Parte, 
Tariadire, dicitore. Dezidor orador. PartecheJidá a fervitori, cioé tanto panes 
Vaclarosio, e un luogo fo par<to ne mona- tantorino, e turtidanari. Racion. 


Heri y dove fi y. a parlare alle monache, | Pare e falericioos ¿fte fo vemo y cod 
¡ dara sno due o tre ¿omás 1l giueno > de 












Parigo laro banda. P ado. 
Pangl f««Zi0mc » fitsa, Wando,parté. 
Parif come de parte mias 14. Le mi 





Lucutorio. -, Ú a 
Da 1:00. 5: fetlo di parlafía. Perhare >, quaí 341 d9fli per fasarso y e persl visto. 
partiitico. + d K.c:ón, y QUitacion. 


"Puri, 0 compete ia sn delitto. complice, 
— Tostmre 





Pariiico> a parlasia. Resloña, 


ja io. 
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Toccared uno la parte. Cavet A uno la 
parte. Ame mié toccata La mazgior 
parte. Amime ha cavido la mayor 
parte. 

Parte, nella divifion di cofes ofi: deg! 
huomin: purte ce ne fono de* Dioni, y <rte 
de* cartivi Entre los hombres dellos 
ay buenos, delos ay vellacos, o ma- 
los. Parte andorno 1 Napols. parte a 
Venezia. Unos fuerona Napoles, y 
Otros a Venecia. 

Parts vergognoje dell'huomo o della don» 
na. Partes vergoncolas. . 
Pigliar una coja in buona , o in mala 
prte. Tomar una cofáa buena, o 

mala pirte. 

Parte,o mozo. Parte, 

Chiamar uno dá una parte. Llamar a 
uno a parte, 

Parte, o partita de' corrieri, Parte. 

Parts, odsts d'amimo. Parte. o prendas, 
E buoma di buone parts. Es hombre 
de muchas partes o de prendas, 

Parte avrertio y evalementre y 0 1 tanto. 
Parteche 10 ferivo » vos potete dormire. 
Mientras 

Parte ze, che ba parte. Participe. 

Patenza, parta , il partirfí. Partida. 

Particella, piccola porzione, Pattecilla, 

Participare , haver parte o portione in 
una cola. participar caverle parte. 

Participatore, participante. e 

Participazione, il participare. partici- 
pacion. 

Particolare, e particulare » contrario de 
comune ed univerfale,cio? che appartie- 
no ad un falo. particular, efpecial. 

Particolare , cioe cofa fégreta. particula- 
ridad, 

Particularisá. particularidad. 

Particularmente. Particularmente, en 
particular, en fpecial. Ñ 

Prtigiana, forte «d'ara . Partelana. 

Parmre, far parts, feparares Pf. 

ifinguere, e tanto delle coje maté- 
rial: , quanto dellenon matersals. Pat- 
tir , dividir, 

Partire, termine arstmetico, parrir, 

Parisre , o partivfi , andar via d'un Inogo. 
partir, falic. b 

Parszi a buon otta ó per tempo. partir 
temprano. : 


Partita ? il partirfi, partida 7 falida, 
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Partita , fidice anche a 
moria che [i fa dide 
3 libri de comts, par 4 
Partita , quella de* ¿imachó 
pi per parte. partida. 
Partita anche diciamo +1 termine del 
co, come fare oa parista >, 
tite , ctoe due 
partita. 
Partibamente y a parte a parte, a un a 
uno. Repartidamente , diftinéra. 
mente. , 
Partito , via mado, Traga, mantra; 
Partito, patto > v conh; ione, CONVENTAGBES 
accordo. Concierto , parrido. 
Partido , vijolmirone , desorminazione. 
Refolucion , determinacion. : 

Andare , o mandar 11 partito e úl ys 
cercare per fegns di faye y o Lalsro 
Poysmon altrusnelle pabliche delsbera- 
xz1om;. Votar, 

Rutrovarfi d mal partito, cisé in frangen- 
te, e 3n pericolos Hallarle en algun 
apricto, eltar muy apretado, 

Diciumo mestero il cenpello a. partito e 
no , che e meiterio iudubbi, er con- 
fufione. Meter a uno enalguna com» 
fufion ,o dar 4 uno que entender ,o 
en que rocr: 

Parsto , cioé che e andatovia, partido. 

Partitore , chefá le paris. partidor , 1e- 
partidor, 

Part 1one, partimento. particion, 

Parto la creatira partorsta. parto. 

Parto , al partorire. parto. 

EjJer in parto fi dice ds quello haré in ri 

puja dopgoil parto. Eltar de parto. 
Partorire y mandar fuori del So H fa 
glinalo e dicefi proprio delle donne che 
anche fi dice far il bambino, Parir. 
Parxiale , «ppalfionato, faverevole ve fi 
una delle p rt. Parcial. 






¡ Parzialita. Párcialidad. 


| Pafcinto. Apaceprar, > 


Pajcere e proprio il tazliar che funno le be. 
Jiiecon a dents Pherba o altra Perzav a 
per manquaro. Pactr, 

Pajeere, o duy de manqiare alle belie 
che pafcono. Apacentar. 

Pafcerfi, autrirjr, fasollar/í, Apacen- 
raríe. 

pacoh la viflz. «Apacentaríe la viíta, 

Paftimento,5' pajcere.Apacentamiento. 


Pafiin- 


Zimochi, sre giúschi, 
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Pafcinto, futollo , fazios d. 
Pajcóláre , pafcere. Apacentar. E 
Pafcolo, prateria y 0 luogo pien d'herba 
dove pajcon le beftie. Paíto, dehcía. 
Pafqua > giorno delia Rejurrezion di 
Chrifto , benebe Unjo, e gl feristori 
Ubabbino allargato a molte altre folen- 
mita. Paíqua. 
Pafquale y di Pafqua, de Pafqua » atte- 
nente a Pafqua. Palqual. 
afquino, [tasua in Roma aji celebra- 
E pafquin. se 
Paffaggio,1l paffare. paflage. / 
palfeggro, termine nelle religion; milita- 
ri. paÑÑñage. o 
paffaggio dimaven barca: paífage, fletes. 
pafJomano »feta, o altra maserus telJuta, 
e flrersa per ornamento de* vefliments. 
paffamano. - - 
alfamano che tiene legato il ferraiolo a 
he a Fiador des. 
pal oresverbo che figaifica moto per logo, 
Ur havarse igor ficazio ¿pafíar, 
pafare da caja Lunas Pal por caía 
de uno. a 7 q 


ear sl fimine. plat el rio. 
pr o, Y F 78 
- finire. Acabal. 


afaresl tempo 













pajar ] lun / ciue mea badare ne 
pala A 

di vita, morire. pafíar de vida, 
cer, finar, y : + 
y Iraliggerlo, trapaf]arlo, pe- 
rralpalfar, 


2 paffare y penetrare. penetrar. | 
; na rola y ciod nun ne favellare,e far 
e. che non fía desta. paííar por al- | 


+ to a uma coía, | 
pajfar le ¡cristure, o uno nella difamina. | 
¿pafíar, admittir. 





¿pajar per una firada. paflar por una | 


calle, 
: ando un Gentil'huomo per una fhrada 


sa andayano innanzi a lui certe donne, che 


faevano una gran ¡Olvete con gli flraf- 
sini. Volgendo il capo » fubito che lo co- 
shin ¡fermarso,dicendo. Peli VS, 
, B 


| Perchezon gli diamo della polvere. Ri 


mariparis Doblar 
>? Bar ar ilvado.yadear u 





TREN 


pecora ¿antimonio peril lupo. Pallando. 
un Cavallero por una cajle, yuan de- 
lante del unas mugeres, que hazian, 
mucho polvo con us faldas Bolvien= 
do la cayega; come le conocieron de- 
tuvicronte diziendo.Pafle V. M por- 
Que no le de:nos polvo.Refpondio do 
Cavallero, el polvu de la oveja esal= 
cohol para el luyo. ; hay 
Pafar cunanzs , o avanti.. Pafíar ade- 
lante, > 
pafiÉr oleresciod innánzi. pafar adelante. 
PaÑare a canio,o a lato á'uno pafíar jun- 
tO auno, o cerca de uno, 
paBarjela bene, omale , cio? andaroli A 
no, bene o male nel fico ffato, o o 
Me, Ytle bien, Ó mal a tuno. 
Pañare, o penetrare come Fa 1 Acqua 0) 
o » cadendo fopra panno » o fimile. 
Lalar. 
Pafar poca intelligenza tra alcuni, cis? 
mics. No ler contentos. 
cofa come inunjoffia manierd | 
A gerare la poca dura , o il breve 
(go d'una coja. Yrlée una cola dentre 
As Manos. 
Pafíar parola , terminé militare che fi- 


«grifica diri una cofa od avyifar fi. paflar 


la palabra, RN 
puna.” 


Jpofe il Gentil'huomo » la polvere mas 





Pafare mna punta dí 


SEN 









nar nel gioco di prsmiera.hazer p: 

Pafargli anno le collera. Quiraríele d 
uno el enojo, ? 

Pafar dall altra parte. Palíar de la otra 
parte, y » y 

Pujata ,cioérlpafíare. Palsco. » 

Fare una pajfata con uno intorno a qual- 
che negotio » vale treitarne , e deftor- 
rere jeco. Hablar con uno acercasde 
un negocio. pr 

Dar pafato trala/ciare. pafíar por alto. - 

Far pafgato nelle lerterecios far profitso 
Medrar en las lJettr2s. 

Pafatempo. pracere, gujto. pafaticmpo» 
entretenimiento gufto,holyura. 

Pafato.coja pafíata, e che gia fm.Laílado, 


Que ha fido. 
Pafíati, cine dE por e se mazgiori. 


Antepaflados, predeceflores,ante- 
ecilores, Pafsa- 
4 » A 
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Pafatvio , pietra > 0 fafía » che ferve a paf: 
Jave, s vigagnols. Pafíadico. 
Pafiezgiare, andar piú volee s pian pafjo 


da mn capo all'a ero a uno Ípaxio deter ; 


minato, Pafíear. 


Pafegorere y viandante , che e di pose | 


non jtanxiato, Pallagéro. 

Pafíeggso , il luogo dove fi pabeggia. 
Palléo, 

Pajsera uccollo noto. Gurrion. 

Pujerotto, pajsera giovant. Garrioncillo, 

Pufctto o una mijnva de degno per panas, 
drapps, e fimsli. Vasa. 

Pafjióile, atio a patixe. Paible. 

Pajjióslita, Pafibilidad. . 

Pajfione, pena , patimento » travaglio, 
Pafion, pena, trabajo. 

Pa/fione , 0 ajferío d'animo. Palion. 

Palfione» ocompalfione. Láftima ,com- 
pallion. 

PafJiuie ¿per antonomafía intendiamo la 
morte d: Nofiro Siguore Gres Chrifto, 
Paiñion, 

Palfivne fi chiama ciafibuno de quatro 
Evangeli, che tratiano della Paffion. 
Paftion. 

Paffione , o faftidio che f piglia d'n- 
»aco(«. Cuydado, trabajo , pena, 
peladumbre. 

Palfirfi , Ji dice de fori quando vanno 
facendofivizii, e pardon la lor bellez.- 
za, eVigore, Marchitarfe. 

P..[Jivo Che denota palfione. Paílivo, 

Pafós, difanza d'amppiede all* alero in 
andando. Palo. 

Pafo yo luozo dove fi pafa. Tato. 

Pajoo luogo di ferstrara.Lugar, paño. 

Pafío , vizzo, titólo che fí dá u fori 
quando hanno perfola lor vaghezra. 
Marchito. 

Palo , o vizzo come fi dice all'herbe, 
“quando hanno lafciara la lor frefchez- 
14. Lazio. 

Pajío, cioe troppo maturo, quefto fi dice 
delle frutte , come fichi, pere e fimils, 
quanda hanno pafíato una ceyta fiugio. 
ve della matrts. PaífTado. 

Ds pufo, come imandando dir pena cofa 
ammo dipafío, econd'occafíone di quel 
cansino, y di quel raztonamento. De- 
zir de pao, 

Serrar il pafíos cid impedirlo, o n ar lo, 
“Cerrar el pallo, : 3 
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¡ Pafo pafo, avve 
poco a poso. Poco 

Pafío prricalofo, Palío pcligt a 

Dar sl pajóo ano, Dal el palo uno, 

| Pala, farma intrifa con aqua, e congulas 
tacon rimenarla Malla. : 

Efger ds busma pafta , Cioé di bensonz, e 

buona natura. Ser de vuená malla... 

| Paftellsere ,colui che lavora di paja, efá 
pajticei, torte. 07 altre cofe fomile mana - 
gratove, Paítelero. > 

Po fielliera la donna cofí. Palteléra. 

Pujlello coperto ds pajta , dove 4 den- 

“ro carne battuta ¿07 altri ingredtenti, 

Palhicciere? elo che paftellsere, 

P. a Paftello. PoR, 

Pajhwcio, chee falto di coja intera y cio? 
ch. dentro tiene un pezxo grande di 
carne y 0 ón pexzo fenza parsre Edo 
panado. Ñ ¡ 

Paftigira, mna pata odorifera che viene 
di Syagna. Pañtilla. 

"Pajiinaca, forte diradice; come cayota. 

Churivia. 

Pafiiuare , cavar la terra, diverla. Ca- 
varia tierra. 

1 Pafiinaro, Cavado. 

| Pajto » cibo, Comida, 

¡ Pafto, o convito. Combite, comida. 
Anmsipajtlo diciama «a quelle vivande y 

che fi mettono de tavola al principio 
di menja avants aDaltze, Principio de 
mella. 

Pajto anche diciamo al pslimone de gl 
ammali che [/ ammalzano per man» 

¡are come de” bmos, caflrass, e fizoili, 
| Bofés, livianos, > 

¡Pajto, dpajcoto. Palo, ; 

| Pallez ziarósbanchihiare BÍQUEtar,a uno, 
Paftos come mangiare a pajto, termine 

che E fu da gli noftisn 1414. Comer 

a palto. , 

Paftucchra, inganno, finzione,crar lamen» 
1». Bernardina. Dar paftocchie a uno, 
Dezir bernitdinas , O trahera uno 

* engañado , dar papilla, 

Pajtraque: legemo, 0 fune che fimette a? 
pueda delle bejhieda cavalcare.manióta. 

Paftorale, baltom Vefcovale ma del! anfén 

+ gne del Veféovo, Baculo Paltoral. 

Pajtorale > du páftre y di gajtore, oaste 
rente a pajtore, Paltórk, 





Pafto- 
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Paftore, soluiche cufladifce greggi, E 
armenti. Paítor, zagal. 

Pajiore per metafora s'sntendeil Pontefice, 
il Pejcovo , oaleri ch habbia cura d'a- 
nime. Paltor. 

Pafiorella, jemina di paftore, Paltor- 
cilla, zagaleja. - 

Pafiorello , Paftorcillo, paltorcico, za- 
galejo , zagalillo. 

Pajiura , luogo dove le beftie pafcono, o 

ratersa , oil pato fefjo. Paíto y de- 
358 

Pajiurale, quella parte della gamba del 
ek , di Ele fi Er le pajhoie, 
Quartilla, 

Pajiurare , cufivdire gli ansmali, tenen 
dogli alía paftura. Apacentar ganado, 


patena, cioe al coperchio del Calice , ef 


grifica al coperchio del Sepolcro. Pa- 
tcna. 

patente, chiaro , moto. Patente, noto- 
rio , manifieíto , claro. 

patente, ci0é [crsttura publica» O auten- 
tica por far fede. Yatente. 


pasente , cioó quella lettera autentica che 
| Patricida > wecifor del padre. parricida. 


di il principe a colwi che manda in ofi 
Tio, o carico, Provifion. 
Puternale y paterno. Paternal... 
Patermtá, Veffer padre.Patemnidad. 
Paterno» di padre y attenente a padre, € 
che derivada padre, Paternal. 
Pasernojtro » oralione de' Chriftians infe- 
grasa da Chriflo, onde anche e chiama- 
ta Orazion Dominicale» desta tofí: per 
che comincia Pater »0fber.Parer noúer. 
Pasernoftro, o Ave Maria, li 
non per lorazionesma per quélla pallos- 
Pe 1 ed. lea Bate che 
ld mella corona , e com che contiarao 
3 Paternoftri> o Ave Maria che an- 
diamo dicendo. Cuenta, 
Patibolo , luogo dove fi gimflitia. Lugar 
ado los malechores padecen , horca, 
picota. 
patire , [ogglacere alP'operaxione , Ficever 
Poperar dell' agente. Padecer, 
pasivo» fopportare, comportare > Jofferave: 
Sufrir, padecer, levar. ] 
paíse, dicsamoanthe per riceverajflisio- 
+, edolorecome io. patifco a veder la 
tal cofa: Yo me aflijo» Ocongoxo en 
verla tal cofa. : 
Patire anche diciamo di qualfivoglia coja 
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che ricevedanno , e patimento , come 


| , ¡iUmuro ha patito y il grano hd patito, 


la campagna patifce. Reccbir daño. 
Patir didanars, di pane, e fimile y ciod 
haverne careffia, Tener menelter de 


dineros, carecer de dineros , tener, 


neceílidad de dineros, andar alcan- 
cando de dineros. Y 
Patirfreddo caldo > dolore se [fimili y vale 
effer affitso da quelle cof. Tener frio, 
padecerfrio , calor, , 
Non pster patir no , haverlo a noia. No 
poder vera uno de fis ojos, 
| Patire d'un male, o d'una infermita,Eftar 
| tocado de una enfermedad. 
parra y luogodore fi nafce , o donde fi 
traelorigine. Patria. : 
Patriarca » titolo de dignita Ecclefiaftica, 


sun grado pin alto dell": Arcsvefcovo. - 


Patriarca. 
¡ Patriarca, titolo de Padri. Patriarca, 
| Patriarcale , di patriarca. Parriarcal, 
Patriarcato y tisolo di ginrifditione , e fi- 


i gmoria fottopofta al Patriarca, Pa- 


triarcado, 


Palricidio » uccifiene dí padre, Patricia 
dío , muerte del padre, 


Pasrigno » marito della madre di quello 


achi fía mortosl padre. Padraítro- 
Patrimomiale, di patrimonio , dernvante 
da patrimonio, Patrimonial. 
Patrimonio , beni pervenuts per hereditd 
del padre. patrimonio , legitima. 
Patrimonio vintende anche ¡er ogni forte 
dibens venuts da gli antenas, Parri- 
monio. 
Patrino, compare. Padtino, compadre . 


¡ pasrazio , homo vsbile , de primi della 


Cits4. Patricio , noble , cavallero, 
hidalgo. 
Patrizto, cioé di gente patrizia, enn 


| plebesa. Patrizio ,noble, hidalgo. 


Pasrocinare , tener protexzione , difendere. 
Amparar, apadrinar. j 

Pasa , numero variabile datsto all! anno 
per ritroyare 3 Sermini della Luna; 
Epaía. a 

Pattare , pareggiare, onde ginoco pasta. 
to, cive leyaro del part. PAÉtaL. 

Patteggiare, far pasto, pattuires Compe- 
nire. Concertar, 

Pattez giato ycomvenuto per patto. Con- 
cerrado. Patios 


. 


.wolta , fopra la quale fi camina, 


y - 


AA 


“Patto, conventione, acordo. se equto, 
affiento , AVENENCIA, > 
Parto, o po come con ritos A 
Con etta tondicion, co ; 
«Paito, come fare a patto di y Ao yde dise. 
sofi. Stares prima a parto iam- 
maziare che. Antes dexara matarme 
uc. 
es ,0 accirdare, C Concertar, 
Pa:tuizo. Concertado. — 
Pave , dal verbo, Latino paro, ne dique- 
fio verbo q altro che 


quepa vo- 
se , e vale. 5 ha pas que 


_ miedo. te > 


Paventare , haver paura, semuere. Te- 


mer, tener miedo. + 


Pavento , simore, "Yemor , miedo , 
elpanto. 
Paventofamente , Willldmento, con pa- 


_ ento, son paura. Con miedo, me- 
drolamente. 
Paventofo , pien dí pavento. Medrolo, 
e ab? 
Pad, “> difefvi >, che Simbraccia 
coma feudo, targa , o rofella. Payes, 
-— adarga. 
* Tavidofo, panrofo , timorofe. Medrolo. 
Pavimento, la parte fuperiore di palco 58 


_Suelo, pavimento. 
Pira. immaginazione di male fopraf:an- 
te. Miedo, 
Havtr paura. Tener m miedo. 
Far paura a uno, Ponér miedo 4 uno. 
Paurofar edrolamente, teme- 
roflamen És 
Paurofo , che ba p r 
_ me. Medrolo, tem 
P. ref , ciob che mette paura. Elfpanto- 
- 10, que pone miedo. 
Parfare , far paufa, cit cejJar dalPope- 
ralione. uieraríe, panías 5 celos 
_ hazer p 
Paufa, ceffa 
Paliente » E: a 
ido. 2 sá 
Paxiente, salu abris in mala E 
nel peccato nef exo Pare - 
Parienteaente , 
mente, con p 













eN Paziente, fu- 





Palienitimampte, Pai zi 
Be JAR 
Y, 
id 2] Ma A pa, q 
. > > 
Der. . 
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«Tiertifimo. P 

Paxsenta, fuffere Pacien.. 
cia, fofrimiento. - —S 

Pazienza , anche diciamo 4 hevagio 
Frats. Elcapulario. Saf 9 


Huwer pazienfa, Tener 
Paziamente, con pargia. 1 
de daria ne ente. 
Paxzarello Loquecillo mentecarillaz 
Par jefcamente E lo . ¿la 
Parijefeo , de paz. de loco... 
Paz]ia, mancamento e di foma, 
Adi. 


5) 


no, contrario di favie 

Tarxiccio, cio meixo parxz, o qué 
paíío. Alocado, ER 

P Loquifimo, 

Pazo, 6 da pazzía. Loco... 

Paxío fpacciato , cr0é paczo in ogni azTiaw 
ne e tempo. Loco perenal o perene,, 
Domandando a un parto dí quanta 
sempo hareva bifogmo uno per efJer LA 
do: rifpofe y Secondo la frerra cho gl 
Jarno" y ragazz; Preguntaudo a um 
loco que tanto tiempo avia mene- 
fter uno para fer loco ; refpondioy 
fegun la priclla le dieron los m 
chachos. 

Pecca, AO diferso, Falray 
tacha , defeéto. > 

Pescare , commetter spy Posal cla 
rar, 

Peccare duna cofa , civé coin pins 
pescato, ecrrore in quella, che in altre. 
cofi. lo so di quel che pecca il tale, Yo sé 
de que pié coxéa fulano. E 

Peccare cof. 1 tale pecea p di mp! 
che di malitiofo. Ful no p 
bobo, que de malicic . 

Peccaro $ ogni derto, e [ai LA egui 
defiderata contra pe . 
do. 







0 
Lg de Dis. Pr ca» 


Peccatuzzo , piecol peceato , ciod che sp 
grava poco, e che e pig facile ad «Jar per: 
donato. Pecadillo, 

Peccatore, ghe pecca, cho ha peccato. Pa» 
«ador, 

Peccatrice, femina che pecca, Pecadóra. 

Pecghra, amnalgito polatile eye fas mi 
le. Aveja. 

hia, o pancia, Panga, barriga. 
y rogia di pmo tratta dal Juo digna. 
me sul fuoco, Pea, biéa, 
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pícora, animal noto. Queja, cata dal'animale. Mano de carnero, 
pecoraggine, feimunitaggine , fiioccheria, de puerco. A 
sratra la metafora dalla folidira della | pedale fi Lice alla parte della calíetta, che 
pecora. Tonteria , bobetia. enopre el pié. Peal. a” 
pecoraio , guardian di pécore, Paltor ,ga- | pegaseo., di pegajo. Pegaséo. LA 
nadero. Pegáfo 1 cavallo alato , ché natque 
pecorella , lo feffo che pecora , detto cofi del langue di Medufa. Pegálo. 
per mofirar pisla fua timidita , e man- | peggio nome compgrasivo, che vale pi táta 
fuetudine , come fi dice di poverello. | tivo. Pedr. p 
Ovejuela, ovejira, ovexilla. pegyio dime, di te, di gueli, Peor que yo, 
pecorile , luogo dove ricoverano le Pee 
Apriíco, corral de ouejas.. 
pecorino, figliuolo piccolo della pecora, ag». 
mell¿no, Corderillo. A 
pecorone fi dice d'huoma fciocco , e fespsto, 
e fenña giudiZso. Necio, m 10, 
tonjo , bobo. / , 
peculio, mandra , gregge, beftiame. Ato, 
o manada de ganado. e 
peculio, termine legale, fi dice a tutto quel. 
do , che'l figliuolo di famiz'ia ¿0 lo fehian; 
wo tiene sn proprio di volunta del padre, 














Peor. di y 


Pezgs 4mento il peggiorare. Peolía. 





PogS 74 Peorado. 
pegglorargli auna, tanto , o quanto fi dice 
in materia d'mterefe , come. La tal cofa 
m'a peggiorato pis di diecs fcredi. He 
perdido en la tal cofa mas de diez 
| elcudos. > AN 















o del fuo padrene , Pegujal , peculio. | peggtore; vedi peggio nom 
pecunia, pur monttata y danari. Di- o a sl fe bite 
nero, moneda. énmano delereditore. Prenda. 
pecuniale , attenente a peetwnia, Cola per- | pegola , mareria tenace, con la quale le 
teneciente a dinezo. pecehi le feffure delle ko 


ze. e ¿ 
Pelago, profondovidotto d'acque. Pielagos - 
-pelago, o . Mar. * 

De polaca divo impelagato, che wale 
eco ae nel pelago, Mea 
tído , empantanado , engolfado en 
algo. e 

pelame , qualita del pelo. Pelo, pellexo. 

pelar, fwerre s peli. Pelar. 

pelato. Pelado, a 

pelatina , infermita che fa cadere¡ peli, Pe= 
lóna. "Bed 

pelato, Pelado. . AA 

pelle » Fpoglia dell'animale. Pellexo » 


prcunjario e lo fes/Jo. ls 
E uniofo AA di pecunia, Cola 
perteneciente a dincro, 
mdante di pecunja ,ricco. 
y Tico, £audalofo. 









che fa il pid. Pisáda , 


che concorre nelle dita 


do iimpedifie C'ufo di c(85 in an- 


'. piel. 77 » 
, vedi pedona. pelle pelle, mente , Vale Poco a 
dentro, erficie. Entre cuero y 


pedona , quel pezzo nel gíusco de gli feace 
ebi, Che fi alluoga innanzz, che anche. 
la diciazo pedina. Peón. 


caine , fomeramente. : 
pellegrinaggio , dl pelegrinare, Romeria, 










petone, foldato a piede. Peón. : peregrinacion, + / 
pidone fi dice anche di qualunque fa Pell re, anday per gPaltyui paefi. Pe- 
E r p 


7 ede. Peón. E ¿ 
ot Íz1one , vedi pelegrinazgio 


dueciod tutra quela parte dal ginocehro pe in SN d . 
ón gió del montone, cafirone, o del perco, Pelegrino , cie fngolare , quafe non pio 
Le quale non fi dico peduecio, Já nan ¡pis - soni veduto, Pesegtino, Gaga, 


PAT 
e 
pellegrino? una pez ie di fuleóne. Nebli. 
pellegrono, colui che a ón pelleggrimagg:o, 
o perdevozioe, o per vedere il Mondo 
farto fpecia de fami a. Peregrino, 10- 
méro. Y 
Pellegrina , femina di. pellegrino. Pere- 
grina, rOmEcra. 
pellicano e unuccello io Egi'to, di che gli 
Egtzaci dicor o , ches fis limoló tradifeon.o 
il padre, e fersfconlo con Pale per mezzo il 
wol:o, onde egís fe ne crucora intal ma- 
mera, che gus uccide, € quando la ma» 
dre gli vede morts, gli piagne tre di, 
ramto che alla fine fi ferifce nel cofato 
co! becco, ne fa ufeir molto fangue , e 
falo cadere fopra gl'occhi de fuos figl- 
woii, tanto cha per il calor di quel fan- 
guersufestano, e tornano ím vna, e chi 
non locrede non penjo che fía heretico. 
Pelicano. - : p 
pelliccia , vete foderata di pelle ,che hab-. 
bia lugo pelo, come di imartore, vol. 
p:,e fimils. Ropa aforada con pelle- 
jos. ITALIA 
pulicciaio, colas che tiene pelliccie, Pelle- 
xero. E 
pelicciere ¿lo A fo. O 
peliccsone , palincta grande, Zamarro. 
pelíscello enn picctoli$umo hacolino, sl quale 
fi gtnzra arognofí sn pelle. e rodendo ca- 
giona mntacistiisimo pizficore. Arador. 
Dif simo adn homo piccino , che har 
wea della rogna. .Adefo vezgo quelo 
che maiño vifto, larogna nel pellieilo. 
Aun hombre chiquito , que tenia 
farma, dixo uno. Aora veo do que 
nueca vi, la farma en adór. 
pellusna, pella piccola, foterle. Piellicilla, 
pellexillo, 
pelícimo 1 faro, 0 balla, cio? quells efire- 
miche laívzano, e firemprono di quelehe 
coli per porter puts facina pigliar il 
facco , ola balla per caricare». Cogu- 
jón. 
pelo, parte eférementale radicata nelía 
pelle degli animals ¡la quhie da Medicr 
e derta cuts, dr efíe fuor per li pon, 
derivante da glUefcrementi dell ultima 
coziore, che manda la natura delle par- 
ts anteriors , all eferiors. Pelo , yel-' 
lo. 


pelofo , di folie pelo, Vellolo, 


vo UY — y 














penar 
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peltro , fazuo raffinate con Argento vivo, 
* » - 


Peluce. ES IN 
polio, preciol pelo. Pelillo. Ria 
pena, caigo e mufartr, Jupplizio, pu= 
mzione. Pena, calligo, * 00 
pena, o afisisone. Pena, CONSOXA , tlda 
bajo , cuydado. 
pera 0 faica. Trabajo. y 
penalita, effetto della pena, ola pena efe. 
Penalidad. 


penare , indugiare, tardare, Taxd Ya, 


€ nou penar troppo. Vete y no tardes 
+3 cdo. ' 


o patir pena. Penar. 


te 


penato, che fente pena. Penado. 


| pendagls diciamo a ques E 


che fervono per me:rcrvi deniro la Span 
da che fi porta a canto, Tiros. 
pendente , che pende. Que efta colgando, 
pendiente. 
pendente, csoé che piega pis verlo unapar- 
Te, che ve fo Valera. Acoítado. 
pendente, cioé non decifo , me rifolw«ro, Er 
e termine legale. Pender , O cítar pen- 


- 


diente. 4 
pendente dicono le donne a gioiello. 0. fmil 
cofa , che per ornamento portqne al collo 
appiccato a catena , aa nafiro, o fimiles 
Brinquiño. RO 
pendere y far [ofpefo, abpiccato A una C0- 
fa. Colgar, eltar colgando. 
pender: imc: fo una parte, cioé eser w!to, 
O tiinar a q ella. Eltar acolítado ha- 
zia una parte, . 
pudo. ajjo!uizmente fi dice di quello che 
mor fa drito. Eltar tuerto , O pcn= 
diente. Ñ 
pendere , o dependero, procedera. Proce- 
der, depender, derivar. 
¡endere a un colore. Titar a un color. 
pendere ma lite , o prato din anZa A 450. 
Pafíar ante uno algun-pleyro, 
pendice, franco di mente. Falda demon- 
te. 
pendice , cue Pefremita d'yna eitra, cie 
quel a port: eee pim vicma alle mura. 
Arrabal. 
pendío , pindente apendío, Acoftado , O 
2 que eftá acoflado, 
pendolone, cioé pendente, Colgando. 
penerate > fono guiile fila che 1.00n. 
gone Apanmi quando fi levano Kul t6- 
2 laso, 


- 







id Si A A A O oi 1 
ME FW % A | j el 
"ce Cadillos , yA, Pennello , che adoprano 5 dipin, 


rrabile,atto a peri e al elo pe-| 









netrato. Penetrab. Pennetta, Piedad y pezna. Plomilla. A 
Penetrante Mire a” “Penetrante, que | Penniro , paña fatia di farina dorzo, e 
penétra, > da zucchero , bueno a mollificar 


Penerrare, paar a dentro alle parti in- 
teriori, Penetrar , palíar. 
Penetrare una cofa , ex06 arrivar al conofo 
simento d'eJa per via d'invefhgaxione, 
s e ¿1 ie Elcudiiñar , peng 















F 'enmoncell y deal del drappo, che fi 
eo vi a della 1fa 


vo, che penetra y che lo vin tri de 


peretrare. Pen , Pp «vandéra, eft pais , 
€. » void Pad mt , . penas, "delicia. 
po , A porn ve í eo y 
cion, . : elo Beffo. : 
Deninfila y un ifilena y o ) zs al peana, Plumilla, - A 
ninfula. + a E |  Mmua. 
ll pora; Gays» o enojo- 


Y 
Penitente, a fs 
eontrizione [e Jus peccati. P 


ifacimen e 






to Saarilimo , , enfado 












elegger quela 
er r de miglore. Pen- 


po Ja Dar e en que entender, 


mi 3 : darfe' ad invendere. 
poebi ra 


Penitenza 5 0 pentimento. Artepenti- 


ps ra Pena, gafigo. Pena. caftigo. 
mzzale , di penitenZia , termino di 

A Salmi Ponto Sal- 
ciales. 


Co , e che he há auto- 
aefbyere ca rieron, Peni- 
















eníar a + petíuadirte , daríe 


Porfa che tu ff quivi. Entendi que 
efltavas alli, Ss noi» quefño mado di dire, 

Penfaselo voi , modo di dire che nega. No 
por cierto , onolo creo por cierto. 

Penfo che cs habbia y wn grande foma 
puglio. Pienílo que a de haver un 
grande alborroto. 

Penfavo che volefíe piovere, Entendi que 


queria lloyer. 
rs » e perfinvi loro , modo di dire, 


o aya, o alla fe lo ayan. 

how. a caf Josei , o acafo fuo. Mirar 
poríi. + 

Porfa haver a; morir de As mo- 
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pannacchio, pic penne infie- 
pone , e al cappelio, ed a 
macho, plumage. 
maiuolé , Prumgnto da tener dentro 
— de pene da fersuere. Caxa de efcri- 
vanias. 
Bennaso , frumento di ferro adonco , che 
ar per potare. Podadéra. 
ehe ha penne. Que tiene plu- 
AÍébido de piymas. 
Pennacchio,y conocchia , penmecchio h 
E recsa, Masoicá, e e di 
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determinacion, refolucion. 

Penfara, il pimíare, o il penfiero, Penía- 
Miento, 

Penfatamente , confideratamente, Conf- 
derátamente , con confideracion , 
cuerdamente. 

Penfiero, ul penfare, Penlamiento: 

TDenfiero, fafiidio , inguietudine. Cuyda- 
do. 

Penfefo , pien di penfiero, Peníativo. 

Pentagolo é figura matematica , che ha 
cingue cams , e fu fopra úl quadrango- 
lo. pentagono, o cola de cinco €l- 
quinas. ss 

Pentimen'o , il pentirfs. Arrepentimien- 
10» 

Pen:irfi, mutarf d'epiniene , edi volenta, 
Arrepentirle. s, hu? 

Pentito Arrepentido, E. 

Pentola , o pignatea, vafo per lo pid di 
terra cotta , mella quale, poto al foco 
fi cuerono levivande. Olla» 

Pentolaio , tolus che fá , o vende pentole. 
Olléro ,alfaharero, 

Pensolino , cio? pignatta , o pentola p'cco 
la , edicefi foloiu genere mafcalin». PU- 
chéro. 

Penuria, careffia, Careftia, falta. 

Penultimo , innanzs al ultimo. Penulti- 
mo. 

Penfolo diciamo a pik grappoli uva coles 
dalla vite, (s* uniti infieme, detto cofi 
dall' appiccargli al palco dove pendono, 
Colgajo de uvas. 

Pentelare , far pendente, e fofh efe in aria: 
Colgar, eftar colgando. 

Peonia herba, Peonia. 

Pepe, aromato noto. Pimienta, 

Pepañola, vajo dove fi tene úl pepe. Pimen- 

TA 

Per, prepofizione locale, cho tadatta co” 
werbi di mote. Por. 

Por, in vece dida. cof Non rimaf: perme, 
ctoé non refto da me. No quedo por mi 

Per, fignifica per cagione , Per amore, Ter 
udir cantare, lafJaré úl mangiare. Por 
oyr cantar, dexaria de comer, 


Per, mediante, cofi, Per quel prighi.Por. 


aquellos ruegos. , 

Per in vece di , come inluogo, Lo teng 
per fizlimolo. Lo temgo en lugar de 
hijo. 








PE. 

Per , in vecs di con tempo, 
tio. Per un giorm y 
dia quiero que. 

Per, in vece da lato di, cofi 
madre+difcefi. Ellos an decens 
parte de madre. Ne 

Por, tal hore denora dibribarionk Feca 
venire per ciafemn due pugnali. Por 
cada uno. dedos 

Per tutro,csodin ogni 'uego.En todas partés, 

Per giorno, cioc ogns gierno. Ammaláv» 
no mille per giorno. Cada dia, 

Ter parte di. De parte de. GA 

Per me, ciod quanto a me , 0 al parer majo. . 

Segun pienío. EEN 

Per, coree tornar per una 00/a, cio? tornarg 
aripigliarla, Bolver por una coía. - 

Venie, o andare per Amrafciagore. Yt, 0 
venit por Embaxador, D 

Haver per moglie , cioé efJer congianto in 
matrimonio con una donna, Eltax galas 
do con una muger. 

Mandar per swno , ciod mandarlo a chiñ» 
ma. eche venga a te. Embiar por uno. 

Mandar per una cofa y cioé mandarla 4 
pigliare. Embiar a tomar una colas 

Per, cof. Star per cadere y Sar ptr morire, 
ciee impericolo di cadere, o di morire. 
Eflara pique de caer, o de morir, 

Per, prepofto. a'“oufinico col ver bo effere gli 
da fo za di quello, che comunemente fi 
chiama participio , come fon per amare, 
per fare, o per dire. Eltoy por amar, 
por dezir» o hazer. , 

Per poco «he gli sofi, gli cofera. A no 
"nada, coltar le há, Si nor; questo modo 

di dire 

Per l'appunto , o giufio, «of. Son dieci feu. 

de per Pappunso. Son diez eltudos 
cavales, O cavalmente. 

Per. Pappunto anche diciamo a cola che 
venga giuha, y a mifura, cofí Que- 
fs guanti ¿mí fanno bene per Papprnto. 
Eltos guantes me viénen de molde. 

Petr mio , per tuo. per fuo amore, Pos mi, 
por tu, por fu amor. 

Per conto mi. Por mi caula, 

Per effer verso. POr ayer venido, 

Per oggi, Por oy. 

Per il viaggio, En el camipo. 

Por Pavwenire. De aqui adelante, de 

de Oy mas, 6 
Z >: r. 
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per lo pió Las mas vezes. 

per quello che bora fi ufa. Segun ,o con 
formelo que aora fe uía. 

per mio eo figis0. Por mi confejo. 

per molto che. Por mas que. 

per non dire. Porno dezir. 

perogutverfo: Por todas partes. 

per ordine del tale, Por orden,-0 auto- 
ridad de fulano. 

po qual tagione. Por que racon, o n: 
que caula. 

per quanto fi fenderanno le mie forz,e. Por 
lo que yo pudiere , o quanto mis 
—fueicas alcangaren. 

per quanto fisrá a me. Por lo que ftayie. 
re en mi mano. 

per quelo: y enon per altro, Por ello ,J no 
por otra cau 

Per rata. pro rata cantidad. 

per fempre. para fiempre jamas; 

- por tanto > porlo 

per tua via, por tu medio; Y 

«peral che. porlo qual, 02 

per quando fiano grandi. Lis de US 
fean grandes. * 

per /chiena di muli, cof. Molte pa vengono 
a Fsrenía per febiena dí muli. Muchas 
do, vienen a ar de “acar- 
réo. 


> 













per miente e for a De val. 

de. ño: A 
a niente, po pas P >. e 
do di a per 


. be nota ye 
Mi fappia qualebe cofa, o 
amo, AÍÑ como: va- 


roles efempi che io dia. por mas exe 
plos que yo de. 
—perlágoro, ciob per il bifogno ordinario. pa- 
alo que úno ha menefter. 
Sper tutto ció che fare. En todas 
ay una legua de mal camino 
yra el buey que noare? 
per fervsre ¿V.S. para lervira V. Mo 
per parra. De miedo. 


e 


per ogni bagatella, eise per ogni minis 


cefa. por cada no nada. 
per diqui adomane. Deaqui a mañana. 









E 


PE 
per maladerrarabbia, cioó per fería. A mas 
no poder. 
per ve poter far di me A mas nO po- 
er: 
por i funi-begls occhi, di dire ché im 
ferifce poca grezia y 0 merito d'uno, 
porfas ojos vellidos. * 
pere 9 ya buon otta, Tempráno. 
per hora, por aóra. 
per ¿sempi adietro. En tiempos atrás. 
per queffa volta, por ella vez. 
per di dove?. o per donde ?-por donde. 
per qualunque luwogo che. por doquiera 
ue. 
sito contrario, por el contrario, 
per quello. che mi tocca, cioe per la parte 
_ mía. por lo que a mi me toca, o 
por la parte que a mime cave, 


| per la mag gior parte. por la mayor 


arte. 
ee lego? porque lugar? 
per la mon penfata , all nino. Sin 
peníar. 


pera bergamorta, pera bergamora. 
pera mofcadella. Cexmeña. 


per rey sb ilopofato, Entiempos 


Per avventura, porfas por. ventura , por 
dicha, quica. 
: per ben che, lo feo chr benche. Aunque. 
"per cérto ¡certamente. por cierro: 
perche:? particclla interogativa y e vale . 
per qual cagrone. por que? como? 
perche non has fatro quel che :0 134 dif? co- 
mo no as echo lo quete dixe ? 
perche, o acctoche, oa ache. pyaqu 
perche non sas pracé. porque no gg 
fta, porque no gufto dello. 
perche, com Part ¡enlo avanti poffa nomi- 
nalmgente, ante ragíont, il perebenon lo 
veglio diré, El porque,o la caaí no 
14 quiero dezir 
per cio 3 per duríto . per qu fa .engione, 
por eflo , porefto:': 
q , tn vece di pe rchia. pues, 
omfrguente y conjeguentementes Conú- 
 guientemente, por configuiente. 
ereoffa, bartirure, o rolpo chefida; o f 
forca”, e pur sl pin Jena ferita. Gol 
pc: 


Per capriccio, por antojo, por fo. 
_ frutta nora di molte ser. dee. 


Percofa, 


a 
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percofía , e ammaccatura dun vaf, 
Abolladura, 

per cofa, da lato , per fanco. De lado. 

percotimento , il percuatere y la percoffa. 
Golpe. 

Percuotitora » che percuote. Sacudidor, 
golpéador, agotador. 

persuotere, dar colpo , battere , buffare. 
Golpear , dar golpes, facudir , herir. 

percáottare in wna cofa. Dar un golpe en 
una cola, herir. 

Percuotere , od ammaccare un vajo, croé la. 
feiarvi dentro il fegno della percoffa. 
Abollar un valo, 

perceffo cof, Abollado. 

pereuotera, o baftonare. Apalear, dar de 
palos. 

Pirenotere, o dare. Acotar. a 

percuoperfí una cofa con Paltra. Heriríe, o 
chocar una coía con Lora 

Percufione, percofJa, Herida. 

pia po yd d'una cofa gia poffe- 
duta. perder. ] 

perdere 11 favore che uno haveva. Caer de 
la privanga, o perder el favor. 

Pperdere, ilcontrario di vincere, e sinten- 
de del gimoco, perder. Vn Dottor di leg- 
ge haveva perfo di molti danari alle 
sarte , € rimaje meftolandole” , come é 
ufanza di chi ha perfo: demandandogís 

uno quello che lui faceva. rifpofe. Sto 
guardando in che sofa fi erro quefto pro- 
ee/fo. Un Letrado avia perdido mu- 
chos dineros alos naypes, y que- 
dofle barajando , como es coítum- 
bre delos que han perdido. pregun- 
tandole uno que hazía ? patio, 
eftoy mirando en que Íe.errd cfte 
procefío, : 

perdere, anche dicramo per il contrario ai 
guadagnarequando fi parla di traffichs, 
e mercanZie, ciob mettervi del sapitale. 
perder. / 

Dirdimento , il perdere. perdida. 

per Dio , avverbio di gruramento , O con- 

fermaxion di destoy a di fatto. por Dios. 
púrdita , il perdere, perdida. 
peditore, che perde. perdedor .. 
pardizione , dannafione. ion. 
erdonanta , Indulgenza concefja da Pon- 
tefici a chi vifita $ Imoghs pis. Indul- 
gencia. pigliar la perdmnanza, Ganar 


ed 


P:E* 

el Iubileo, ola 1, 
perdonare , dar perdon 
perdons V.S. delia bri 
feufa. perdone V, 







perdonalore, che >erdona. perdomador, . 

pe donafrice, femina che perdona: perdos 
nadóra. LS 

perdono, il perdonare. Perdón. s 


perdono , cios Indulgenza. Indulgencia, : 

pigliar il perdone. Ganar Indulgencia. 

perdurabile, lo Pela che durabile, ma ls4 
alguanto piú di forza. Perdarable. 

perdurevole E lo fiefo. 

perduto, eperfo, Perdido. - 

Peregrinaggso , vedi pelegrinaggio, Ro- 
Meria , peregrinacion. A 

Peregrinare, vedi pellegrinare; 

peregrinatione, vedi pellegrinatione, 

peregrino , colus che va per gls alerut paef; 
«on habito particolare vifitando i Imozh; 

- fants. Peregrino , Roméro. : 

"Peregrino , firaniero , foraftiero. Eltrange. 
10. 

perferiamente , interamente, compintamen 
se, perfeóta, o acabadamente, 

perferfimamente, perfeGtiflimamente, 

perfetto , cio chenon La bifogno che glifi aga 
giunga niente, infero, compito, pCrÍ2= 
¿to, acabado , cumplido. | 

perfezionare, condurre a perfeione, perfi 
zionmar , acabar. ; 

perfezsonato, perficionado , acabado, 
cumplido. 

perfezTeone , fine , compimento. perfe- 
Gion. 

perfidia, malvagita. Maldad porfa. 

er > OfinaZione. porfia , terque- 

da á 


' perfidiare, far oflinato. porfiara 


perfidifimoo. porfiadifimo, 

perfido , maluagío. Malyado. 

pe:fido, ofiimato. porfiado. 

perfidiofo d lo fieflo. ] 

ergamena , carta pecora , che cioarg., 
il limo ún fis la conocchia, ridotra sm for." 
ma di cártoccio, desta cofí per che pen 
il pis fi fa di carta prcora, Roca. 
dor. ? ; : 

pergamo, 0 puipito y luogo rilevato falta 
di legname, o di pjetra, deve fifa a 
far dicurie, proprio de Pradicatori. pul- 
pito. 


1Z + 


Pergusrio, 


>, 


Eat 
rio , feoagiuro. Perjuro, 
Pergola, uno ingraticula:o di palejo Pal 


sro legname a foggía di palco, o diwelta 
Popra la quals f 
ra. 


Pergolaro, molto Pergole infiense. Parral. 
Pergoletro e lo fefo. 
Pericolaro, correr Ppericolo, 
Pericolato, Peligrado, 
peral » MAlo, € rovina foprafiante. Pe. 
igro. 
Point 


Peligrar, 


Peligrofamente, 
Pericoiofo , pien di perigoli, Peligrofo, 
Periglio d lo falo, 
Perigliofo , vedi Prricolofo, 
er Gnnanzá y per Pavvenire, 
adelante, de Oy mas, 
Per infino , £, infno. Haba. 
Periodo , ciob claufola tonda 
Pr riodo. 
¿ripatetico , colmi che e della fetra de' Fi. 
lofefi cof derts,. Peripatetico, 
Peritarfi , cive haver poco animo, e gran 
¿ Vergogma di fare , e dire una cefa. Em. 
pacharle ,cortaríe, tener verguenga, 
encogeríe , tener miedo. 
Peritofo che $ périta, Medrolo, vergon- 
golo. 
Perire, andar malo , Morire. Perecer, 
Per ifirafóro, fegretamente, Segretamen- 
te »elcondidamente, al folapo. 
Perizia, efperioka , fapere, Ef periencia, 
curío, plática, 
Perla, gica nota, Perla, 
Perle route, Aljofar. 
¡Per la entro, vale per entro quel luego, 
Aculla dentro, : 
Per laqual cola , pofo avverbialmente 
denota cagione, Por lo qual. 

Per la non penfata, »mprovvifamente, De 

_ improvilo, fin peníar. 

Per sl contrario, poño avverbialmente. 
Por et contrario. 

er lungo ,-cioé per il verfo dela lun. 
£beza della cofa. Por lo largo. 

Permanente, durabile, Durable , per- 
maneciente. 

Permarenta » prrfeverana , fabilió, 
Srabilidad. perf-verascia. 

Permanere, rimanere , reftare, Perma- 

* necer, quedar. 

Per miracolo, oév di rado, e poche velre. 


Dea qui 


> ed intera, 


mandano le viti, Par. | Permettere y comcedere 


PE 
; Pot maravilla. : : 

Permifiione , sl permettera, Permifiion, 
licencia. 

» lafciar fare, Pera 
mitit, conceder, dexar hazer. . 

Termifchiamento , re veluz one, Albor= 
roto. : 

Permifchiare , mefenlareo , confondere. Cono. 
fundir , mezclar, rebolye.. 

Permiiione , melcugho , mejcolanza, 
Rebolucion , mezcla, 

Permutare ,cambiare. Trocar, 

Dermutajione , permutamento, Mudanga, 
trueco. 

Pernice uccello notó , do otrimo in cibo, Pec. 
diz, 

Perniciofo , dannofo , nocevole, Dañolo, 
perniciofo , perjudicial, 

Perno, quel lego ,0 ferro riconto e lun. 
go, fopra'lqual fi reggon le cof che 8 
volgono in giro. Pérnio, 

Pernottare , albergar ds norte , confumár 

í la noste. Traínochar. mm 

Pero, albero noto, e ne fon di molte Jpe- 
lie. Peral. 

Pero congunZione , dimofiyanre la ragion 
della eofa, e vale per questa cagiomt, 
Por elto , pero. 


Pere the , impercioche. Pues, u 
“Per oppofite, per il contrarro. Por el con 
trario. 


“Per ordine, Por orden. 

Per parte y invecé , in nome. De parte» 
en nombre de mo, 

Perpendicolare » Che pende a piombo, Per- 
pendicular, 

Perpendicolarmente, A plomo , perpen- 
dicularimente. 

Perpendicolo , quel piembino, o pierruzZa 
legata aParchipenzolo com un flo, col 
quales murateri agginflano sl piano , ds 
il piembo de' lor lavorí, Plomo de al- 
bañil. 

P:rpetuare ,' divenir pérperuo, Perpe. 
tuar, 

Pe; peruitá, Perpetuidad. E <a 

Perpetuo propriamente che ha' principio» e 

_ non fire, Perpetuo. 


| Perplefita, ambiguita, dubbio. Perple- 


xidad , duda. 
Perplelo, ambiguo , dubbiofa, Perplexo, 
dudoíe. 
Per 





>» E 


Per poco, quafi, quafí che, peey reanco 
che. Por poco « cftuvo a piquo de, 
O por poco quer 

Per quefto, «vversialmente pao, Bor elo, J 
o por efto. PS O 

Perfa, herba nota, delta majorana per 
altro nome, Almoradúx. 

Perfecutore , che perfeguita, Perfeguidor. 

Perfecuzione , il perfeguitaro. Perlecy- 
cion. 

Perfeguitare, effer contrario a uno, cercar 
de nuecerglicon fatti o con parole, Por. 
feguir. 

Pe fegurtaro, Perfeguido. 

Perfeverante , che perfevera, Perleve- 
rante , que perlevera. , 
"Perfeverantemente, Verleverantemente, 
fin celfar , continuameare. . 
Pefoveranza , viria che fa l'huemo in ben 

epcrare, Perleverancia. 
Perfeugrare , haver perfeveranza. Perle: 
verar , yr adelante, continuar, 
Perl , Ciod cola per fa , 0 perduta. Perdido. 
Perfona, vale huemo, o den»a, Períona, 
Perfona talvolta vale niuno, o alcuna, 
cofi. Guarda fe vis perfena, Mira li etta 
ay alguien, o alguno, O nadie. ..., 
Perfonalments , cioé im perfora. Perlo- 
nalmente, prefencialmente. 
Perfonasgio , huomo di grande affare, Ca- 
vallero , o Señor principal, Perío- 
nage. %% 
perfónale, dela perfona , atrenen:e alla 
perfona. Perlonal. 
Perfan cina, cioé huomiccimolo, o donniccino. | 
la, Hombrecillo , mugercilla. 
Perípicace, d'acuta vita, che vede 
fettamente, Perípicaz. 
Perfpicacifima Perlpicaciffimo, 
Perfuadere, dar ad intendere , far credere. 
Perluad ir, 
Perfuafione , sl perfuadere. Perluafion. 
Períuafio, otto 4 perfuadere. Perlirali- 
yo. 
Per tan'o, avverbíe, Portanto.. 
Per tempo, di buon hora, a buon bora, 
Temprano. ] 
Pertica , bajlon lungo, Vara , percha. 
Perticare , percuotere con parpica. Va- 
rear. ; 
Pertinace, olinzio, e fermo nrXopinione, 
che egl ha in fe cencerta, Pertinaz, 


sind 


na”. 
porfiado, terco ,c3bt 
Pertinacemente , com Peras 
mente, porfiadamentes 0” 
Periinacia , o/finazjone, Pertúinacir, ob. 
ftinacion, portia, E 
Perróxente o appartenente , cioé che di més 
cefiita fi richsude a una coja. Pertene» 
ciente, S 
pertinenza, o appurtenenza, quello chef, 
richivde di necefsita per una cofa. per- 
tenencia. ; 
Per traverjs. por. el través. 
Pertugiare y bueare. Agugerar', hora- 
sE. ,. 
Persugiato, Agugerado , horadado, - 
Pertugerto , picciol buco, o pertugio. AGÚ- 
gerillo. : 
pertsggi0, 0 buco. Agugéros 3 "752 
persurbare , feompigirare, ALDOrrotar » 
rebolyer. pesrurbar. ' 
perturbato. Alborrotado , rebuelto ; 
perturbado. 
persarbatore. Albortotador,rebolyelor, 
percuibador, inquietador. | 
perrurbazione, alperaz one, commevimento, 
fesmpiglio. Alborroto, rebuelta , pEer- 
-Surbacion. : a 
pertufare y Wedi pertugiare Agugetar, 
horadar. 
pertufo, vedi p riugio. Aguzéros 
per tutto cio, pasto avverbialmente vale 
tutravia, con tutto cid , com Sutto que(to. 
Con todo cllo ,todavia. 
Pervenire, arrivar. Llegar, 

Per ventura, 4 cajo, a forte: pOryventa- 
ra , por dicha a calo, quiga, S 
Perurrlamente, con perverfiras + 

maménte. perverlamente,Malaménte. 
Perverfita , inmquita , málnagita, Mal. | 
dad, vellaqueña. 
perverfo , malvagio , pifimo. Malvado, 
perverío , peftilencial, pata 
Perverters , gusfar Pordine , mester fos. 
t0/-pra. pervettir, depravar, rebol. 
ver. alborrotar , arropellar, 
Peruggine , pero falvarico. Guadapero, 
P riñía, piccola pera, perilla, perica. - 
vefane, che pefa, grave. pelado. 
Pefante, metaforicamente s'intende per gra. 
ve ,ed'importanza. Grave, de mucha 
cónfideracion , o importancia,  ' 
Pfare, efór grave, eJer di peja. Pelar. 
Pe 


Jer 


Anaz- 
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Pelar piñ,ciod efJer di maggior valore. pelar] tener peícado,, ni otra cofa que dal=- 
mas, O ler de mayor cantía, o valor.|  lesacomerfi no hueuos : dixo uno 

Ppefargls , ciod rincrefcrrgli » 8 dijpiacergli. | - dellos, Señor de huevos fe pueden 
peíarle. z hazer muchos guifados: replicó el - 

Pijare, cio tener fo/pefo, o atracato a bi- Cavallero , Señora cada uno les da- 

lancia, o fadera per faperme la gravez- | ran dos, guifeníe de la manera que * 

za. pelar, j vueftras mercedes mandaren, 
Pojato , cio? confiderato, di gravira, pela- | pe/cemarinato, cioé frito , e pofto nelPace= 

do, grave, confiderado. to, pefcado en elcaveche, 
Pefaro ¡cios che fata via lafua gravez,- Pefcetro y; piccol pefce. pececillo. 

19, .e pefo. pelado, Pefchiera , ricetto d'acqua pir tentrui den 
pefca, conl'e larga, fruttanora. Dirrazno. | - gro de” pefei Eltanque. alberca. 
pejca, con Pe firetta esoo la pefcagione , o Pefcaiuo'o , che vende 1 pefce. pecedero, 

logo dove f pelea. peíca» che vende pece, ' 
prfeagioneelo fijo. A pefcinas Pafebiera: ptíquero, atajo para 
Pefiara , riparo chef $4 ne” fumi per ri- e qe 3 Pitina. 


tener il corfo dell? acque , come vediamo pefetone , pefee grande. pecaco. 
Pefeivendalo, vedi pelimaicolo 











dove fino molini a acqua. prella, - 
Prfeare y Cercar di pigliare s pefcin pel 
Lar. ; y 
Pefcare poco a fundo, diciamo di Pe fú- | pejo 
perficralmente, e poco. Ahondat poco | se 
ele: colas," e e A E , pee 
pefenselo , piccol pefce. pececillo, peleas pefo 
dilio. SATA pe, 
Peftatore, che pefca., che efercita Parte del pe 


A 


|Pefco , albeo che fa de pefche, Duraz- 












elcare. pelcador. e is o lo mo Maliffimo, vellaquiffimo., 
efcare, fi dice delle barche, o navili quan | pefia conPo Srersa, pedata , 0 orma. Ra- 
do pis, o meno $ tuffano nell acqua per |* ftro, pilada, huella, 
lor gravezza, o curvitd. COgerpoca,0| peffáre , ammaccare una coja percotendola 
mucha agua, 0 ol per pidarla in polvere , o raffinarla, 
Pefie, nome ant q 500 - 
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par Pacqua nel mortaio , cioé affaticarn 
in vano. Coger acqua en cefto. 

pafello , frimento col quale ( peta, Mas 
jadéro, mano de mortéro. 

pefifero, che apporta peña. peltilencial, 
peltifero: > í 

Pefislente e lo feffo. peltilencial. + * 

Pefilenza , male contagiofo, che nafce dae 

corruzion d'aria. peltilencia. 

peftilenziale , che ha qualita di pihilenza. 
peftilencial. 

pefio , pefamento , il pefiare. Ruydo de 

1 


due amici a definarf 
démaghero, d avanti che fi 
faro a tavola, e” mofrava d'han 
. per non haver da dargl; 
tel pofce , ma folamente dell'buova: 
dife uno di quells, Signore con l' hueva 
Si polfono fare molt; accencimi : replicó 
»Gentilbuomo, Signore a ogn'«no ne den 
Fanno due, le Signorie voftre gli faccino pies. : 
acconciar come pim lor piace. Com- pefo y ciod pollo pefo che ffa per dar fs- 
bido un Cavallero a comer a dos |  fansia all'ammnalato , che non puo man- 
amigos un dia de peícado , y antes |  gíare, pito, fultancia. 
que fe allentafíen a la mella, el Ca- |prracciuela., per altra nome piantagine , 
vallero moftrava tener pena por no | hera meta medicinale. PA all 
3 
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Petecchie , infeyinitá nota , e perievtofa,  chisma finoech yá 
Tavardillo. prvera,¿ un'enbutl pc sim- 

Ppetizione, domanda. petizion. borra il vino. EMPAA 

peto, loffa, correg gía, vento che fi manda peve-ada, brodo, cio guel'a:qua mba gra 
fuora per la parte di dierro con un certo le é cota la carne , o alira vivanda, 
impeto, pedo. Tirar «un pero. Soltár Caldo. ¿ 
un pedo, peérfe: pevero, fpezie d'intintuya , fi come falfay 

Petonciano ye una pianta in forma di Zue- e favore che fi fol fare con gli arrofti. 
ca, ma di color paonalo ,e diminor Pevre. 
grandería, che lazucca. Berengéna. | PexX0, un poco di parnicello, Trapo. 

Petrojo,piemdi pierre; Pedregofo. peña, la tela intera di qualunque mate. 

perruiza y ¿péscola pietra. pedrecilla,i _rta. Piega. , 
guija, chin, : pezta, come huemo di pezza, cioé di valen 

pettata, colpo dato con il pette. pecha-*  **, e di pregio, Hombre de chapa, 
gada, : | hombre machucho. 

Pettignone, quella parte del corpo che e trá [pexza, parte, o pexzo , e Yatribuifie al 
la pancia, e le parti vergognofe. Em- tempo , cof, Gran perZa, buena pezZa 
peyne. | fá,cioé gran tempo fa, Mucho a,rato a. 

pettinare , propriamente é ravviare ¡ ca- | perza, cioé quel panno dove le balie, e man 
pelis, eripulire il caps col pettine, pey- drs rinvolgono dl bambino, pañal, man- 









nar. |. tillas. 
Pettiñare il lino. Raftrillar el lino, | Effer un panno tutto d'una pería. Ser 
Pettinar la lana. Cardar, o cardenagla; un paño todo de una pieca. 

lana. ; y Pp izzente, mendicante , che chiede pezZi di 
Ptttine, frumento da pettinare. peyne. .| . pane. Mendigo, pordioséro. 
Pettine 'avorio. peyne de marfil. pezzo, parte di cofa folida , come pezzo 
petrine de lino. Raítrillo. dilegno, dipane. Pedago. 


teffitora”, tras dent; del quale fanno paf- |  v'ho afpertate wn pezzo. Os he aguat- 
Jar i fil: della tela. peyne. dado un rato. 
pettine di boffo. peyne de box. perzo Pafino , fi dire per villania, Vela 
petto, la parte dinanti dell'anima!e dalla laconaro, picaronago. 
"fontanella della gola, aquella de!lo fa- Domando uno a un Gioielliere , che vir- 
maco. pecho. té haveva la turchina: rifpofe, che fe 
pero di gallina cotta, o P'alero uccello, pe- cadeiea terra d'unatorre vi farete mila 
le pezqi ye la pietra reflera fana. Pre- 
* gunro uno a un lapidario que virtud 
tenia la turquefa : nda: que íi 
cacis de una, y abajo os harcis 
mil pedacos, dan la piedra la- 
na. 
pexierto di tempo, Ratico, o ratillo; 
pelgetto di cola folida. pedacillo. 
pezzo d'artgliería. piega de artilleria, 
tiro. 
pezzolina , piccel pezzo. pedazillo , pe. 
7 dacito. E 
perzuela, quel pennicello lino , eo! guale 
cs/-fíamoil nafo. pañicnelo , pañue- 
lo, liengo. 
przTuo'o, e unipex esto, pedazito, pe- 
da cillo. 


pettine anche ff dice a quello frumento de” perño, ¿e quantita di tempo. Rato. lo 
ciuga. es » 
petto, perche e feggio del cuore fi piglia ral- 
hora par antrmo, e per penfero. pecho, 
animo. ' . 
putoa botta, armadura del pesto, peto a 
prueva 
pertorale, frifcia di eunio, chefitiene da- 
want al peita del cavallo appiccato al- 
la fella de una banda y dy afriblinto 
dailaltra , .acció che im andando all 
era, la tenga che elía non cali indietro. 
precál. 
poiorale-talborac titolo che fida ad alcune 
cofe , some, acqua pettorale, che é ac- 
qua medicinale per la flrertezia del pet 
+0. Agua peftoral. 
peucedano e un'herba che per alero nome fi 


pezzsole, 
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Pexzolo di tempo. Ratillo, ratico, 

Piacere, efer g:ato, aggradire, fodisfares 
Agradar, contentar , parecer bien 
una cola. Diceva no que cingue soft 
gl pracevan afsi, legna fecca per ab- 
brucciare, cavallo vechio per cavelcare, 
vino veechió per bere , amici anZiani per 
eonverfare-, e libri antiebi per leggere. 
Deziía uno, que cinco cofas le 
agradayan mucho, leña feca para 
quemar , cavallo viejo para caval- 
gar, vino añejo para bever, amigos 
anzianos para converíar, y libros an- 
.figuos para leer. 

Pracergli sl tare, o il bere, de ogn 
altra cofa fuggerta al guho del palato, 
Fi dice. Saver bien o malla comida, 
0 la beyida. 

Piacere inguanto alla viña. Parecer bien, 
contentar , agradar. pel 

Piacere , giocondita d'animo nata dec- 
safíon ds ben prefinte, o veramente un 
cérte moto , dell'animo , eb» una cofitu- 
Zione , che fi faccia a un tratto, € fa 
milmente per rien pier la natura di ciaf 
cuna coja ehe ella defídera. Guíto,con- 
_tento. hE: il 

Piacero, fervizio , o favores. d. 
Fatemi piacere di. Hazedme mer- 
ced, o placer de. Peón Pb 

Piacere, comp far piacere a 
dergli sina cofa, cioé 
c0mn quel pre?To rip 
pro LEA 


Piacere, o, 






Pisce/J¿ a Di 
pena Mii: 4. Dios que, 
p ] 







E 4 guefo finfo. Prego DoS. gli 
placera. Ruego, 2 fuplico A Y. M. 
fe Grua, o fea lervido. y 
Piacevela , contrario di difpe'sofo » ¿£do8 

abile , cortefo, trattabie, e grato ad 
wi. Afible, tratable, cortés. 

Piacevele, ta uolsa dice dello cavalcatu 

rey eme cavali, muli, e fimliguan lo 
ftafan caalcare , etrarrtare con frcilo, 


tr, e fora cirar cala Mano. 


Ed 
di e dergheria. Tabla. 


$ Md y A 
e 
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Piacevaletza SentilexZa, affabilita. Afas 
bilidad, cortelia, gentileca. 

PracevolerZa y 0 manfuctudine, Manfe» 
dumbre. - 

Piacevoliffimo, Corteflífimo, afablifis 
mo. y 

Piacevolmente , con piacevolez?a, Afa- 
blemente , amigablemente , cortela 
mente. » 

Tiacimento, permifione, contento. Con-. 
fentimienta ,gufto. 4 + L 

Piaga, des uzuimento di carne farta per 
corrodimento , o per feriza, Llaga , Rin 
frefear le piaybe-, cio. rinuo var 1d do= 
lore. Renovar el dolor, 

Pragare. Llagar. AN 

Psagate. Llagado. 


Praga: falsa dimonte poco repente. Lia- 
d 


ra, ribáco,repecho, . 
Piazgiars 0 adulare.. Lifongear, adular, 
Prague o piange-e. Lloras. * 
Piala firamento di legnuuolis col: quale 
palifesmo, o fanmo Ls legnami. Ce. 


” 







-sAcepillar, 
una tavala “di certa grandezZa, 


? 


ctaf BA Ar e far a ilegnarei con 


Pianamejte , com poco romoys, Quieta- 

egadamente, ' 

e femplice , ed amichevola 

AMECnte. 

amento di cuoio che fi porta 
comunemente, fopra le fearze. Chinela. 

Pianell.cio, macftro de far pianelle. gapa- * 
tero. 

Pianerotrolo , diciamoo a quello fealone ho. 
ef, e qual piazqetta rifperto a gli 
q q es E fcale de gli edi, 
fici. Delcanlo de la efcalera. > 

Pianetra, fiella errante, gli antichi lo difo 
fero tanto sn genere mblfc oline , Guanto im 
ferminino. Planeta. 






"Pianeta di genera ferninino fisnifca quel- 


la west: che porta il Sacerdote fopra gli 
altri paramenti, quando celebra la 
Meffs. Casúlla, 
Pianeto, o pianeta fella. Plameta. 
Pianezza, pianura. Llanura, vega. 
Pianszxa, modo di procedera amicheval. 
mente , € fenza cirimonie. Llaneca. 
PianiSimamante , > Soflegadifimamen- 
Ca 
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te , quictifiimamente, 

Piano , o pianura. Llanura, nAVa , YEga. 

Piano , cue she habbia nella fuperficis, 
egualita in ogni fua parte. Llano. 

Piano, ciiaro , telligibsle. Claro, intel- 
ligible, facil. 

Andar per lapiana , feguir lo file como- 
ne. Yr tras la corriente. 

Piano, auverbio, vale con fommefa vo- 
ce, fenza romore, contrario di forte. Pas= 
lo, páílito , callandico , sallandica- 
mente. , ¿ 

Piano, come andar piano, cioé a bella. 
glo, 0.12 poce.a poco. Yr poco a poco, 
de elpacio, 

Piano , cios nen montuole. Llano. 

Piano di cafa , 'intende sn'appartamento, 
e una parte d'efa. Quarto de cala. lo 
fo nel primo piano. Yo poío en el 
primer quarto. j 

Ruanis psam fa queja cafa ? Que tan- 
tos quartos tiene efla cafa? : 

A wn piano, come latal cafa tiene tante 
camere a un psano, cioé nella melefima 
mifura di lines, e dsritura. A un an- 

Pian piamo , ciod a poco a poco. Poco a 
poco. AY 

Pianta, nome generico d'ogni Jerte d'arbor;, 
e d'herbe. Planta. 

Pient aancora diciamo aramicello , o yam- 
polo tolto dell'albero , o dal cefo deX- 
herba per trapiantarlo, Planta de gar- 
1Ot€, O de eftaca. 

Pianta, tusta la 
Planta del pié. 

Piantaggine, vedi petacciuala, Llantén. 

Psantare, po:re dentro alla terra i rami de 
gl albirs, e le piante y accioche us *ap- 
picchino , Zermeglino , € frurtifichino. 
Plantar, poner. 

Piantare, lafcrare, abbandenare. Dexar, 
defamparar. 

Pianterella, piccola pianta. Matilla, plan- 
tecilla. 

Psanticello, il piangere. Llanto», lloro. 

Pianto»e , poliene (piccato “dal ceppo della 
pianta per trapiantare. Garróte, Clta- 
ca. 

Pianura, il piano, Llanura, vega, nava. 

Prafira »ferro ridotto a Jotriglierza per far- 
pe argadvre dy delo y e dicsfi ancora 


” 


parte inferior del piede. 








fs 1 36; 

do. Plancha. 0 pan. 

Piafira , rafora diciamo a quslic 
yt Ata la feabbia. a 

Piafirello, ¿ quel panno , o fopra úl 

quale fi difiende Cimpiafiro per wstiarlo 


fw mali, Yarche , parchezito. 
Piatire, lingare. Pleytear. 
Piasstore ¿0 lisigatore, Pleyteante, 
| prate , elite, Pleyto. dad 
satsello, vafo quef piano , nel quale fi para 
p? 2er 1 de oiecadí, ao, E 
|piaMo, e psattello, Plato. 
piatto, cive la parte piana del'arme of. 
fenfive, cume dar di prasto , cio nom 
dar di taglio per non far mal o farita, 
Dardellano. 
| piatto a masolicá , 0 agnialsro valo di tep 
ra lavoralo con un certo temperamento e 
modo d'invetriato. Plaio de talavé. 
It. 
piatros af appiatato , najcofto , selate, 
. Agachado , encubierto. ; 
piatrola, foysedi pidocchroche fa appiatsato, 
6 e pin difficile a fradicarf di dove fi 
— Pones, che none il. pidecebio, Ladil= 
Ma. Z Ne 


piattonata , colpo che fida col piano della 
Spada , o altre arme fimili Efpaldasa- 
50. Dar delle piationate, Dax de cípal- 
daragos. ; 

piazZa , logo fpariofo circondato d'edifio 
ci. plaga. : 

pisila , o lmogo dove fi fascia mercato. 
Mercado, , 

piaiZa merta, termine foldasefco, Paga 
muerta. 1 e 

piaZZuola ,piccola piaxz4. Plaguela , pla- 

picca, forte d'arme delle pim Imuzhe che A 
sfino. Pica, o 

picchiare , purcuotere , d> $ proprio de lá 
mfes per farfi aprire, e Zeneralmento d'0s 
gui altracofa , che ff percuota , e chg 
renda fuono. Llamiz a la puerta, das 
goJpes, 

picchiasa o colpo. Golpe. E 

picchiato, csoc dí pi galori, Pintado, 

picchio , mscello cof deco dul picebisre, 
ch'es fa col beceo ne glá alveri pur far 
w/cir fuer le formiche 0 Par tasargu per 
farus ¡inido. Picos 

posi 


* 
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2cotiz, e colpo. Golpe, 

piccolerto. Pequeñico. - Zo 

piccolezza, Pequeñez. e: 

picciolino. Pequeñuelo , pequeñito , 
chiquito. > 

picciolo, moneta bafifima y che hozgi non fi 
sufa, Blanca, cornado. 

picciolo, opiccolo. Chico, chiquito , pe- 
queño. A : 

piccione , vedi pippione. 

picciualo , gambo di frusta, o di fimil con 
fa. pezOn. a 

Picco, ripicco, e cappotro y termini del 
giuoco di piccheito. pique , 1cpique, 
y Capote Pi oe 

piccolerto, pequeñito, chiquito. 

piccoleza. pequeñez 

precolino , vedi preeo/ezto. 

pú: rolinifimo, pequeñifimo. 

piscolifismo , € lo ef. ; 

piccolo , di poca quantita , contrario a 
grande. pequeño. AS 


+ AS 


A * 


piccóne, Sicumento di ferro, con punta col 


quale fi rompono + fafís pico. 


Pidoccheria, Tapwita, gremzía, irema |. 53 
ia pe O gliar mm mala parte come pighar mala 


E piega. "Tomar algun mal tinicítro. 


C- 










ria. E Le AA 
pidocchio , vermicello addef,a 
gli animali per fudiciume. piojo... 
pai mo wn Gentilluomio in uno 
serra 7 chiama Ugra, pr mo 
Parenti o menaftino.a e es 
go: le deli domandato perrhe?. rfpofe, 
de erion marirk an "UGHY' Come pidecohia. 
Eftando_4n -. RAS 
an lugar fe Ha: Iña, rozó 






otro. preguntando porque? 


rolpondi , por no mois en Uña 
] cono pil 
pide, mbr mel corpo dell'animale, fl 
guale e fi pola , e col quale caña. 
pie. 
Dicendo a uno per qual carfa mon porrava 
ayme dinotte? r1fpofe perche [E trovano 
fi buons huemins Pers piedi, come per /e 
man Diziendolea uno porque no 
trahia armas de'noche ? relpondio, 
por que ay tan buenos hombres poz 
los piés, come por las manos. 
piele, in 1mrtó gl animali quadruped: 
hanno diferents nom; percha 4 pié A. 


PY 
narxi fichiamano, Manos , e, que di 
«ierse pies, E dee 
pié zoppo , gimoco che fanmo 3 ragaí 
raggricorando. un piede , es 
nando conl'aliro a falir. Cofcos 
piede ds ravola o banco. pié di Mi 
banco. 
piede o mijura. pit. Un y 
biedes mifura di verf. pit. 
pigliar piede , pigliar vigore Serio. 
Cobrar aio lc al 
Metterfí la via tra i pie, o tra gambe, 
cioe metterfi in camino. poncrí: en 
era » Poner pies en polupro- 






piedefiallo > quella pietra che ¿ forto al 
dado, ful qual pofa la colonna, Ba- 


pisga, quel raddoppiamento di panni, drap= 
ps, carta, o fimils , che firipiegano, Do- 
bladura, cogedura, doblez. 


piega , quella sella riga che Simprime nvlla cofa 
puta, Ang 
inclinaZione , o volgimento a una 


pieza 
cofa ¡Se beneil pin delle vólte fi fuol pi- 


plegare , cedere , torcere, ep Y 
violentementes Doblegar y: doblar , 


> 


$ 
“Lorcer. = 


- dl gimocchio, r Bro 
| Párgar ginoce as Encorva lá rogil- 


0 
piegare oimélmarese volserfi vero una del- 
le parts, Imclinar. 
piegarglifi le gambe fotto y cicé nen poten 
regyerfi in pie, ne andar per ls debolerta. 
Doblarísle. a uno las piervas 
pregarji a preghi dino, cice lafisarfi per 
fuatere. Doblarfe o dexar tellebar 
del parecer de otros., : 
pra , € ripiegato. Doblado y cOgi- 
o. 
piegaso, o torto, Torcido. 
pie et , oprga Dobladura , do- 
EA, 
pugatura de! ginocchio, ciel la parte como 
cava perdove fí piaza: Corva. 


'piegarura, ciot Paz;one del piegarfi. Cor- 


vadura. 
| picgbevele, arto ad effor piezato y arrende» 
vo/». Facil a doblegarie» O que le: 
puede doblegar, iS 
piena, 


PI 
piena, allagamenso fatto da' firmi por fon 
prabbondanís d'asqua. Avenida. 

Pienamente , a pieno. por extenío. 

Pienamente, o certamente. Ciertamente, 
feguramente. 

Pitnamente , o affarto. Del todo. 

Pienezía. Llenega, abundancia. 

Piemfimimente. Abundantiflimamente. 

Pienimo. Llenifimo. 

pientudine, yedi pienerja. 

Pieno o pienelZa, Lleno. 

Nel pieno del verno, cioé nel cuior del Ver- 
ne. Enel riñon del imbierno» 

«Pito , propriamen:e fi dice del cowsinense, 
eccupaso dal contento , inimanjera, chs 
non v'entré pix cofa aleuna , contrario di 
veto, Lleno, 

Pieno, o faño, o fatollo. Harto. 

Pleta, compaficne. piedad, compañion, 
láRima. 

Haver o tener pittd , ciog compafiene. 
Tener laftima , compalfñion , o man- 
zilla, apiadarle. 

ipietanza, diciamo aquella vivanda che fi 
da per limefina. pitanca. 

Pistanta, quel tanto che fi pone a ciafche- 
duno a tavela che lo mangí. pitan- 
sd. , 

Pietofamente , compaionevolmente. pia» 
dofamente. 

piersfsimo. piadoliffimo. 

piesofo , e piazofo ,compafionezole. piadó- 
to. ' 


+ 


Petra, terra imdurita per Pevaporazion 
dell sumido, o per cofirignimento di effo, 
€ trovaufene divarie, e diverfe fpezie, 
fecondo la dispofizien della lor Materia, 
quando eje fi generano. piedra. 

piera fi nice anche ala givia. piedra. 

prera focaPh , oda far fuoco , ¿quella che 
fi pone all archibfo. pedernal. 

Piera, imfermita che viene nella vrfiica, 
(7; impediíce la via dell oyinas pie- 
dra. 

Lolo » Colpo dato, con piesra, pedra- 

. a. 

pietrero, tira dartigliería che tira pierre. 
Tito pedrero. 

pietrofo , pieno di pietre, pedsegolo. 

pretrdza. piedrezilla , 
_ha) guija» 

Piro, chiefa parrochjale, parroshia, 


piediecica, chi- : 
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jegare , calcare y ALLYAVATE cola 
geo pifar , ateftar, á 
pigienale, che tsene caja A pigione. Hue. 
(ped. 
pigions ,preZzo che fi pagaper ufo di cofa, 3 
d'alrpa habitazsone y che non fa Sua, 
Alquiler. , 
Srar á pigione , civé fare in cafa che 
non fía fua , pagandons un tanto. Biyig 
en caía de alquiler, 
pighare, ridurre in fua podefia ,0 com 
violenza, e fenza, e diverfifica quefo 
verbo s figuificati , ficomdo le parole, 
che Pacompagnano. Tomar, cOget, 
prender. 
pigliare wna cofs che gli vien dara, Tax 
mar. 
Psglare per forfa, ocon violenza; pun 
der, coger. 
pigliare in buona, 0 in mala part”, Tomar 
en buena, o.en mala parte, 
pigliare, talvolta fignifica ingannare. En- 
gañar. 
pighare,o e leggere ,cofi. Ho pigliatoil mez 
glio, He eicogido lo mejor. Í 
Pigliar configlto. “Y omar confejo, 
gigliare a uno la febbre, Tomar o darle 
a uno la calentura. 
piglsar aria, andar in campagna, o inluan 
go aperto, e ariofo per ricrearfí, Tomar 
ayre, falir 3 delenfadaríe , á recre- 
aríe. 
pigliar moglie, CafasÍes 
pigliar ueleno , avvelenarf;. Tomar ,ve- 
neno. z 
pigliar dilerto , dilestarfí , e ricevor gufo, - 
Holgarfe. 
pigliar ¡erra, termine marinarefco. Tos 
mar tierra. 
pigliarfi pena o affinno d'una cofa. Tomar- 
le pena, ocuydado, o pefadumbre 
de una cola. 
pigliarla per uno, cior efferin fuo favote, 
Bolvér por uno. 
pigliarla conswno , adirarfi feco, Tomarla 
con alguno. 
pigliare femfa. Tomar “achaque. 
Angliarfi glimpaci del roo ,ci0e metterfi in 
quelle cofe , che non gls impertano. Me= 
teríe adonde no le va, ni le viene. 
pigliar Pappalto in wna ceja , cio ejfer folo 
a vendere una Jpezis de mercanzsz, 
e she 
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ri e che altri non pofa venderla. Hazer 
eltanco en una cola. 

pigliar una cofá a credenza , ciod non la 
pagar fuibito , € forfe mas. Tomar al- 
guna cofa fiada. 

pigliaril perdono y cioé ape Plndul- 
genia, Gananel jubileo. 

pigliariardiro con le carezzz d'uno. Co- 
brar alas con el regalo de uno. 

pigliar amore , o Affetione a une. Cobrar 

y aficion a uno. 

pigliar á perf guitare uno. Dar en perfe- 
guir aun0. 

pighare , o acehiappare una coja, cio? piz 
gliarla con forza, € wielenza. Agatrar, 
air. ; 

¡gliar fervidori, cioé perfone che ti fervino, 
Recibir criados , en0n fi dice mas to» 
paar , perche in guello lmogo: sonfuona 
“male. e 

igliare a ufura. Tomar á logro. 

pighar fapra di feuna coja, cios pigliaregli 
Solo la cura. Encargarle de una coía, 
tomar a lu cargo, oa fu cuenta una 
cola. ns ' 

pigliar una dstta perfare odire una cofa, 
cios eleggere mn tempo determinato nel 
quale pofa fare o dire, Tomar un nato 
para. ES 

pigliar la pratica d'una cofa. Tomar el 
tino de una cofa, 7 , 

pigliarfif-fidioo pena per uo. Fatigaríe, 
tomar trabajg y dela, peladumbre 
por uno. 


igliarglil  granchtos y, citó mririzZarfeli 
5 AA e ivarfi del ufo di 


O 


br F LES ¿ 
yn aná a mals Tomar a 
pigharla mm per tu,o a pesto co uno, 
¿ chod We 
gon eguals forx.e. Tomalla abrago par- 
tido'con uno 
pizliare erigine da úna cofa. Traher ori- 


en de una coÍa. , 
de una cofa in burla; Echar a burlas, 
omar en donayre , ¿ig ca 

Ñ liarffun acvallo fi dice quando coms 
di A , incontra , e daía aleuno di 
ques dinangi , che oltre all efer d'smpe- 


$ 


¿ompesere, e refíflere a uno | 


PI 


dimento y hanehe de maucamento , € dis 
fetto. Alqangaríe un cavallo en úna 
mano. 

pigliar lingua , cios informarfi d'una sofa, 
Tomar lengua. es 

pigliar in frode , ¿termine di dogana, 
quando le [pre , o birrá , trovano cbá 
la mercantsa ha fatro $1 camino difufaro 
per sfugir al dirieto della gabella. Dara 
una cola por delcaminada. 

Piglar una mala pieza, cioé qualche vin 
io, e mala inclinaziene, Tomar al- 
gun mal finicítro, 

pigliar le mofche per aria, adirarfi per ogni 
mina cofa. Reñir por nonada. 

Pigliar di pefo. Lleyar en pelo. 

Pigliar una cola in memoria , ciob feria 
werla per ricordarfene, Tomar una co- 
ía por efcrito, o allentar una cola 
en libro, o papel. 

Pigliar eommiato da uno , ciob licenziarfi, 
o farglí motto , quando ¿ l'hora delia 
partenza. Delpediríe de uno. 

psgliar a molo una cofa , civé pagar sn 

anto pér ufo di efJa, e reoderla poi al 
fúo padrone.Tomar una coa alquilada. 

pigliar imprefio. Tomar preftado algo. 
pugliar porto, termine marinarefco, Tomar 
puerto , ÍbIgir. 

pigliar per forza d'arree; Tomar POr Al» 
mas, pt 

Pigliare in pegno. Tomar en prendas, 


piglrare una cofa addofío. Tomar una - 


" cofaa cueftas. > 

pigliarfi Pefuto, o 174 edrico Puna cofas 
Encargarfe de una coía 7 tomarafu 
cargo una cola. 

piguar uno a serto, cioe pigliargli odio. 
Tomar ojeriga con ns - 

pigliare atradimento. Tomar 4 traycion» 

pszliargli auna donna le doglie, cioh ha- 
wer ; dolori del parto, Tomarle a una 
muger los dolores. 

piglio, ¡lpizlcare , ma non *accompagna fe 
món nel fecondo «afo col verbo dare, 
dar di piglio, e denora pigliar con preftezz 
za. Agarrar , apañar , allir. 

pigiso , aípetto , wn certo modo di guar= 
dare, fifonomis, Catadura, : 

pigmmao, Hom o piecsolo. PIZINCO, - 

Pignarta, pentola. Olla. 

piguessino , o pertaline, Puchéro. 

Pigrere; 


a 
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Pignere; mandare avanti con foyxase coto 
violenza. Rempujar, empujar. 

pigolare, propriamente 3l roandar fuor 
la voce che fanno ¡ pulcini,e gl altri 
mccells piccoli , che s'imbeccano , per 
dor me efimi. piár. 

pigolare , anche Uufíamo ( ma in modo 
bafh ) per rammaricarfi > e dolerfi tra 
fe stejjo. Gruñir. 

Pigolone » colws che pigola fi zammarica» 
Gtruñidor. 

pigramente, lentamente, freddamente , 
Floxa , tibialmente, friamente, pe- 
tecolamente. 

Pigrufjimo. peregofiffimo , floxiffimo. 

Pizgrizras lentezzza , mell'operare ,tardita, 
infingardaggine. perega » floxedad , 

_Hibiega. . 

Pgrolento »,tardo nell'operare, neghitiofo 3 
¡nfingardo. perecolo , floxos frios 

piifimo, piiffimo ,clementillimo. 

pila ,il vajo de pietra ¿che senga o viceva 
Pacqua benedesía , 0 altra acque ordi- 
nara, pila. , .m 

uwlafiro » parte dell edifizio, ful qnale po- 

dá po i francis yr jad gl > 
chitra»s in fs le colonne , pilar. 

«pilatro , berba medicinale. pelitre, 

pilezgto, paffaggio, camino, palláge, ca- 
mino. 

pillacchere, diciamo a. quel fango che ri- 
mane interno all'orlo delle vefh Ravos. 

pilluccherofo che ba pillacchere Ravolo. 


piliftrello, animale, o wccello notéurno » 


cioe che efce fuora: e vola Jisbito che Js fa 
notte. Murziegalo. 
pillola , pucola palletrolina medicinales 
compojta di piñ ingredienti. pildora, 
piloto , coli che guida il navatso, piloto, 
ulostare , cioó ajperger l'arrofto di goc- 
ciole di lardo accejó alla famma.Prin- 
at. 
pilrean, pringado, 
piluccare , propriamente fpiccare a pocoa 
poco i granell; delPuva dal grapgolo 
per mangiarfeli. picar. 

+ pimaccio, guanciale lungo »quanto dlar- 
go il lesto, ful quale fi pofa il capo 
quando f giace. Cabecéra de la cama. 

Jim accimolo » piccoliffimo guancialino, che 
Sadopera per pojarvi fu quelle coje che 
e nell'aggravarji addofjo effin- 

l alsrwi. Almoha dilla, 


Ea. 369 
pina , frutta nota, piña. 
pinacolo, da e , cima. Cumbre, 


ineta y bofto di pins.pindra 
isla, élo Poe. > 
pino » albero noto, pino. 
pinocchiato, vivanda o pafta fatta di zúúea 
chero entrovi pinocchs. piñonate. 
pinocchio + feme d lla pina, piñon. 
pinta »sl moto cagionato da forza; e vios 
lenza. Rempujon, o empujon , cm. 
pellon. » 
| pinto, o fpinto. Rempajado , empujado. 
| ginto, o sforzato. Impelido, forgado. 
Prtoré,o pistore, pintor. 
pintura, o pittura, pintura. 
pirzo > cue pieniffimo y che anche dicias 
mo er > pronunziata la?  firesta, As 
teftado. 
pirnxóchera > coles che pórtá habito di rea 
ligione, latido al fecolo. Beata, 
pio» religiofo , divoto, Religiofo , deyo. 
to. pe 
pio , o mifericordiofo » pietofo. Mifericora 
diofo, piadofb. ; 
Pioggia acqua the cade dal Cielo. Lluvia 
piombare , corriSpondere col di fopra al 
difotto 4 linea rerta perpendicolas e, tol» 
to dá quel piembo legato a sn filo , col 
quale 1 muratori «agginfian de diristitm 
re. Nivelar. dicolare cof. Nivelas 
iombato , o perpendicolare coft. Niyelas 
e do oque A nivél. 
piombato , che ha in alemn mado a fe Afo 
ginnto del piombo.plomado, 
piombato , o grave, to(to dalla qualitá del 
piembo.plomado, peífado como plo. 
mo. 
piombino, Arumento » di piombo, sl quale 
Sappicca a una cordice 45 per trovar 
Valtezza de fondi, o le diritimre. Solda, 
o fonda para medir el agua, 
piombino anche diciamo ques legnuzzs 
lungln cofa di due dita , conche le don- 
ne fanno fopra un guancialino , layori, 
e moerletti , detti coft perche gli fi mes- 
Se dentro wn poco de piombo, Y aga 
gravare, U appiombare l'intrecciasma 
- ra del lavoro. palillos. . 
piombo » metallo noto. plomo. 
iombo dicono i murators, quel piombe 
legato a wn filo , col quale «cgafeno la 
dirstrsre. plomo de alvañil. 
proppo, albero non frustifero ento, Hala- : 
po. Aa ga 
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" Piovano » il Preto vettoy nella pieve. CULA. 

Piovano, fi dice tal volta all acqua come 
acqua piovana. A lovedigá. : 

Piovere, il cader dell'acqua dal cielo.Llo- 
ver. 

Piovigginare » leggiermente Piovere,Llo- 
viznar. 

Pig gon , hurido per leggier pioggia. 
Lluvio A 

Piovofo » quen di gioggia e lo fefo. 

Pipita , le pipite delle disa jeno alcune 

artó legate alle circonforen e de Lun> 
ghie. padraftro. 

Pipita, male che viene alle gálline fis la 
punta della lingua, Pepita. 

Dipita diciamo anche alle" toneve punte 
dell'berbe, e de ramicelli. Bictón, O 
redrojo, pimpóllo. 

Pippione » opiccions , o colomba ca lin 
pa > € che fa nelle colombaies soi 
no. — e 

Pippione , o piccion grofJo. Pichon. 

Pippione y o piccione falvarito. Paloma 
torcága, 4 

Pippione, mfiamo anche in fignificato di 
huonzo lcineco y efemplico: Necio ,bo- 
bo, tonto > m ato » majadero. 

Pirámide , € wadrato che finsfce 
in punta, de. 

Piyenei, come + monts che dividono Fran- 

' cia de Spagna Los montes pire- 
n e , He F 






Pirato , 0 c0Y) faro. Coflario, a cad 
Piropo + [pezie di piebra prexiofa.Carbun- 


clo:- 29 
Pifetare, armarse y fur acqua.Mear, ha- 


e: 







¿¡Meados , o orinas. 

¡gno, Picina, baño 

lo, legume, e civaia nota, Arveja, 
igliare vedi bisbigliare, favellar pan 
piano. Hablar entre dientes. 
“Pifacchio, albero» o frusto moto, Alho- 
2 zigo. 


E Pifagna » quel pezZetto di panno in for- 


ma di féacco. , che fopravanza *; dove 
comincia la manica , cioé fopra , (Y 
attorno all'omero. Brahons 

E ,piecolo archibujó a ruota. Piíto- 
cre. , 

Piflolerto ,é lo fefo.-" 

Pitocco, mifero - avaro, Lazerado» aya- 
iento, elcalTe, 


sa, e applicata alla region del cuuve; 
«conforta la virtú visale. Epithima, 
Pittore y dipintore. Pintor. 
| 


A PI e 
Pitoccheri4¿Lazerias o, 
Pistima, dezozione d'aromati ¿n vino 

Toja , la quale yerteratamente ftaldas 


Pirtara dipinimra. Pintura. 

Pitturad frefco yciol fopra il muro, Pin- 
tura al templo. 

Pittura e olso. Pintura al ólio. 

Piñá quando e agginnto l nomi additétia 
vi e avverbro y e denota maggior qe 
titá 3n comparazione »coft. una donna 
piv bslle del fue. Una muger mas 
hermofa que el fol. : 

Piñcon il verbo e pure avverbio, £yA- 
le maggiormente "tm Judi pié de me: 
tu eftudias mas que yo. 

Piú che piór cioe aBasffimo pa Muchif 
fimo mas, 5 e 

Piñ con Uavverbio, fifa come avverbio, 
afíai pris. Mucho mas. ¿0 

Piñ pofto affolutam: pte, econ Partico- 
ólo avant » pare che entri tn natura 
di nome, ma rimane avverbio > cofí: 
Y piñ credomo , cioé la maggior partes 
Los mas. 

Piñ , col fegno del cafo avant pr pr- 
ve afjolutamente fi fla avverbio , coJt» 
efier de pin d'uno. Valet mas qué 
otro, fer mas eminente. 

Piñ, comi nomi fuftantivs fi cangia in 
nome addiettivo, coje, pri delle vol 
se Abas mas vezes. [ pie grormó, Los 
mas dias. ” : 

Piúw di, ogni volta cho fi rifevivá a quefió 

" pronomsi di me, di te, di ves, de nos, di 
quelliy3n tal cajo la particola di fi con- 
verte ¡empre in que. Ti fes pr ricco di 
me di Lui, tu eres mas rico que yo» 
que aquel; 

Piñú di, con ogni altra cofa pur che non 
fíano prenoms [i dira, Mas de, Cofí. 
lo ho pik di mille ducati. Yo tengo 
mas de mil ducados. 

Piñ , Unfiamo talvolta impropriamente 
in questo fenfo , noi aSpestiamo a defi- 
nare un. gentilbuomo » che non l'ha- 
biamo mas vifio , ne conofciuto,.e paf> 
faudo una cirta hora del definare > € 
non penendo¿diciamo ,e'nón verrá pid, 
Cr in quejto confifhe Pimpropriera aper- 
che giñ, de Jun nainra denota qualche 

: qualsa 
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psálita , o cofa , precedente, della qua- 
le fi pofía dir pur o manco , ds forte 
the fe 10 dico mua veglio piñ bere, im- 
ferifio haver beyuto almeno un alira 
volta, Lo Spagnblo adunque parla im 
questo efempio, con maggrar proprielas 
edice. Ya no vendrá fulano. 

Pik tofho, o pin prejto » avverbio d'elertio- 
nc. Antes. ; 

pi prefto y ciod manco "adagio, Antes, 
mas prefto Ñ 

pra prefio , o pimtofto. Antes. 

2% che mar, Mas que nunca. 

pi che fia poffibie. Lo mas que fer 
pudiere, 

pin de vicino, o d'appreffo. Deíde mas 
cerca. 

pus da lontano. Delde mas lexos. 

pu del dovere.Mas de lo que €s ragOn. 

Piva , cornamujá , firumento muficale di 
fíato ,compojto d'mn otro » e di tre can- 
ne, una per darle fiato, ePaltre due 
per fonare. Gayta. 

Piviale, 
guifa di manto, Capa de coto. 

Piviere il centenuto della  ginridizion 
della pieve. Parrochia. 

Pinma, la penna piñ fina de gli uccellise 
generalmente ogmi penna, Pluma. 

Piumaecio y vedi pimaccio, 

Piwmaceruolo , vedi pirmaccinolo . 

Pixzscagnolo , cols che vende falame, 
cacio e fimils.Hayazéro: 

Pixxicare al mordicare che fala rogna o 
cofa finnile , che altrui babbia addofío, 
il quale Pinducz a pyattare, Comerle. 
coji. Mi pixzxica. Me come: 

o Pixzicare, 0 far pixzicotli y cid pigliar 
la carne altrus con 1l ditto grofa, e Lim 
dice, efirignerla sa mudo che gl diá 
dolore, Pellizcar, o dar pellizcos- 

Pixjucar Cuna cola » cie ejferme smfestoy 

"E darne sdore. Oler a una cofa, 

Pirata una ipecie di confetti minu- 
si(Jimi, Gragéa. 

Pixzico ,quella quansita della cola, che 
Ji piglra com suse le.cinque punte delle 
dista, congiunte imfieme ,come di fale, 
pepe, e fimili Pizca de fal, de pimicn- 
tá. á 


Pixuucotlo , maggior pixxico, Piíquita. 
pirzacolto, 0 Jr ignimenso delle 

sa che canja dolure, Pellizco. 
Prxfacore y quel mordicamenta che perla 


¿ 


aramento facerdotale falto a: 
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vita, fa altrms la vogng, 0 aitro Ud 


certo Comezon, e 
Placabsle, arto ú effer plenas e fe 
puede amaníar, aplaca Abed 
Placare , mitigare , raddolcive, quietares 

Amaníar , foffegar ,ablanc E, ap 
car. dos He 
Placato. Amaníado , foflegado, ablan; 
dado, aplacado, , 
Placidamente. Soflegadamente, quieta» 
mente , blandamente, 
Placido. Quiero , follegado , manío, 
blando.” 
Plaga clima y zona ,regione.Clima, z0= 
na,region, : 
Platano ; arbore noto , e che ama Luo 
humido, e acquofer e non fa frutsto, plan 
uns ,alifo: » 4 
¡Plebe yla parte ignobile del popolo. Gens 
lo te cena genteallla  ajeblo; ple= 


be. 
Plebeso » di plebe. plebeyo a vil, baxo. 
Plebrfcito legge, Ley decreto... 
Plerade » le Jesse, ftelle: che Ji veggono tra? 
eds Cabrillas. 
Plenslunio , quando la luna e piena. ple» 
nilunio A llena. mios ñ 
Plenstudine  pievexza: Hinchimiento y 
cumplimiento. y 
Plico, omaxxo di letsere. pliego de car 
tas, 
Po fur il monda ? modo bafJo di maravia 
gha. Vilame Dios * fuego de Dios. 
Pochettino, poquito , tantico, 
Lochetto » e lo fiefo, 
Pochexxa » fear Jitá. poquedad. 
Pochinv. Tántico > una mizaja, 
¡ Pochifsimo. poquiffimo, muy poco. 
¡Puco, avverbro contraria di molto poco. 
Loco y quando havera la parola un. cof. 
Un al bra figrficherá aiquanton 
Tantico, poquito , un poco de. ¿ fal» 
volta fi pone per viempomenros coft. Tá 
vogto tn poco dire ,chesn Spagnol nom 
fi 1fa. Te quiero dezir. 
poca , conil nume Juftensovo , diviene ad= 
diertivo, cofi. 10 ho pacha danari ,e por 
co grudizio. Yo téngo pocos dineros» 
y poco juycio. 
poco ,fffantrvo, cioé 1! poco, LO POCO» 
“f poce avanti. poco antes, 







due di» | poco fa.poco a. 


Posolimo, Tantico,poquitico, poquitito? 
a Aa 2 y poro. 


rip 
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Poco di poi.poco defpues, o de ay a 
poco:de ay aun tantico , 0 un rato, 

Paco pad. poco mas. 

Poo manco. poco menos. 


— 


E PO 
lera infiemei destische [eguitano pues, 
Polenta + vivanda farta d'atqua e ds fas 


rina di caflagne. Puchas , gachas, pa» 
lienda. 


Podagra , o guita, catarro che cade altrmi | Polisdo, un herba fimiglianse alla fel- 


molle guenture¡e impedifce 3lmoto.gota. 
Podere, pofieffion di piú camps. Heredad. | 
Al sale ha mo!ti poders, Fulano tiene | 
muchas heredades. Quiffo nome in | 
UYpagnolo mi pare, non ji pofa dire al- | 

Eramenti, fe non per nome che figmft- 

cbs manco o per altro che fignsfrc E pre. 

Podoflá, e potefta , aumtorevol potere. PO» 
derio , poder autoridad. 

Podeltá , colui chee coftituito in podefta y 
ds há imperso fopra celoro , che gli fam 
dasi in governo. Corregidor. 

Podeffati > nome d'ordime d. Ha feconda 

erarchia » de gl Angeli, podeítades. 

Podefteria , mfficio y e carico del Podeftá. 
Corregimiento. 

Po la , diciamo anche d tutto quel 
paefe, fopra il quale il Podefha ba gu- 
vifdrztone. Dittri£to, jurifdicion y Ect- 
ritorio . govierno del Corregidor. 

Poema , qu la poetica imbtatione, che fla 
da fe ha alcuna lunghezi 2 poema. 

Parfía , quella poetica smitatione , Che 
Jia de fe, manon ha lunghezia, come 
sn fonetto, són madrigaley una lanza. 
pocfa. 

Pocsa, fucitor di poema, di poeefi,pocta, 

Poeta láyico. po lírico... y 

Poeta comico. poeta COmIco, 

Poeta fitsrico. pocra latirico, Me: 

Portare , comuerre poems, e porfie,poeti- 
zar, at, componer, 

Proa , com modo poetico. poeti 
camente. 

Poggerto,piccol poggto, e mentesMonte- 
zillo, otéro. 

Poggerella e lo fe/fo. 

Boepll se da che fi lega alPun 
3 capi dell'antenna da man defira. 
Efcotillon. 

Pogoso . luogo eminente, monte.Monte, 
collado, otéro , altogáno. 

For , avverbio di tempo, * valo lo fefo 
che dippo, e apprefio. Delpues. | 

Pos ,talvolta figrifica doppo quefho, cof. 
A definare mangio prima Parrofio, e 
pot il lefóo. Luego. | 

Peicho, parsicela congimntiva, porche colo 


ce, la guale crejce fopra le quercse, fo. 
pra le pisre y emur:, e vulgarmente 
s'appella felce quercina. Polipodio, € 
filipodio. 

Poliica, facelta > cheinfegna , il govena * 
publico. Politica, 

Politica y mome di libri che ferive, Arifloa 
tile dell'ammninflraxion della Cita, 
Politica de Ariltoteles, 

Polssicamente » cruilmente, con mado po 
ditico, Politicamente, 

Polisico , civile » che e fecondo politica. 
Politico, > 

Polizia , L'effer politico. Polizia. 

Polizia > breve foritinra in piccola carta a 
Cedula. 

Polla, Po firetto , vena d'acqua che fra- 
tuyifta, Caño de agua. 

Pollaio, luogo dove f tengenoi polls. Gal- 
linexo. 

Pollarualo , colmi cbe tiene > o vende polls, 
Gallinero... 

Pollame , cio? molti polli, Muchos pollos. 

Pollafirino , picenl pollo, Pollito, pollico. 

Pollafiro , pollo giovane. Pollo. 

Pollafira, gallina giovane. Polanca. 

Pollo , nome univer /ale del gallo , e della 
saltas: Pollo. e pa 

Pollo pelto y (ufhanza fs cava - 
Mi lr piíto, ne 

Pollwne » rumpollo , quel ramicello teneya 
che mettone gli alberi. Pimpollo, , £E= 
nuevo. e 

Polmone, e un membro interiore delcorpo 
humano , che fempre batte, e fa vento 
al cuore, e quando Phuomo Sejffatica 
piú barre, Liviános, bofes. 

Polo, poli fon que due punts imagina» 
rs nel Cielo y1mtorno aquel fi volgone 
le sfero celefti. Polo. 

Polo artico ye Polo: antartico, Polo arti. 
co, y Polo antartico. 4 

Polpa » fi dice alla carne fenza ofo, e [ina 
24 grafJo.Fulpa. 

Pola ,0 polpaccia della gamba, Pantot- 
tl 


a. 
Pila di gallina ,o d'altro wecello fimilea 
- Zechuga. rs, 
pulpo 
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Polpa di popone 0 frutta fimile » eso il 
mono che vi é da mangsare. Carne. 

-=— polpaccia, vedi Polpa della gamba.Pan- 
torrilla. dE E 
lpaftreilo , la carne delle parte di den- 

es dol dito, Landas pics m 
fi. Yema del dedo. 

polpersa, una vivanda compofta di polpa 
hosiata , con alcuni ingredients per 
darle fapore, e fatta ordinariamente 1m 
forma rotonda. Albondiga , o albon- 
diguilla. 

polp» > Spesie de pefee, Pulpo. 

olfo, moto nell'arterse. Pullo. 

Toccare sl polfo a uno. Tentar, O tomar 
el pulfo 4 uno, : 

Un buomo ajJas vicco mando a chiama- 
re un medico, per tantino d'mda fpoft- 
tiene che haveva havuto la notte adie- 
iro.Ucnuto il medico gh teccdil pelo, 
evifio Corma che era de jano > gls do- 
mando , Signore mangiate voz bene? > 
riípofe fienorji a »eplico dormite bene $ 
rifpoje di 3; diffe sl medico. Be” 50 vs 
daro un rimedio da farvi a dur via : 
tutte que/e coje. Un hombre muy | 
rico embio a llamar a un medico, ' 

- por un poquit» de indifpoficion,que 
avia tenido la noche antes. Venido 
el medico tomole el pulío, y vifta 
la orina, que era de fano, le pre= 
gunto, Señor comeis bien? relpon- | 


polvesizzar > far pulvere d'una cofa,PO 
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Polverino , quel vafo dove fi tiene la pol 


vere per le lettere. Salyadera. 


polverino , quella polvere minuta, ebe f 


- 088 in ful fucone dell'archibufo per 
argls fusco. Polverin. k 


polverto y quella quantita di polvere, che 


Jileva "in aria agitata da vento, oda 
altra cofa. Polyoréda. ps 


y 


vorigar, hazer polvos. 


polverofó » pieno di pobvere, Rolvorolo» 


lleno de polvo. 

omice, forte di pietra le eme Spu- 
grofa, e Fragile , del cotor del calcinac- 
cho, e pá bigia. Piedra pómez, 


pomifera che “aye produce pomi,» fentts 


Que lleba fruto, frutifero. 


pomo, e pome, il frusto ogni albero , 


fuorche di ques «hanno gujcio, come 
mocs, nocciuole. Fruéto, 


pomi delle colonne da lerto , cioé quei la. 


vori, o quel legno lavporato in forma 
di pomi, o mele Manganillas, 


pompa e proprio di quelle coje fatte per 


magnificenza, «srencoe , Come ap- 
parasi, comisive, livree, e fímili, fi melle 
cofe liete , come nelle mefte. pompa. 


Pompa , ambixzione , vanaglória » bora, 


faf». V.nagloria, hinchazon , pom- 
pa fobervia »faulto. R 


Ppompojamente. pompolamente , magni- 


ficimente., 


dio íi (eñor, replico ,dormis bien ? ponderare , contrappefaro » acginfare. 


relpondio fi, dixo el medico, pues ; 


ponderar ,pefar, examinar, 


yo os daré con que le os quito todo ¡ponde. ojo , grave, pefantr. pelado. 


eflo. 

Polirone dappoco » paurojfo, d'animo vi- 
le, e Fo fin ardo. Peregolo , 
gallina, covarde , floxo, apocado. 

Poltrone, talvolta e nome d'inginria, e va- 
le furfante , vighacco. Vellacon, pi- 
carqn. 

poltronevia o codardia Covardia. 


pond;, folwtson di ventre con ¡tn ¿ne , € 09. 


dinariamente fi dice mal di gondi, Ca- 
maras 


Pando » pefo , graveZ? a. pelo. 
peta pa pa de z 


vvetl Sol va fotlo, of 
pofta a Levante. poniente. 


ponente, nome di vento, che fofja de Po- 


hente, poniente. 


poltreneria » o vigliacchersa , ofurfante-| ponente la Provincia, che e fotto quella 


ria, Vellaqueria , picardia 
polve » o polvere , ma e poetico, Polvo, 


plaga del Cielo, dove il Sole fi afiun- 
de. poniente. 


olvere terra arsda > etanto minuta, e ponte, edifirio che fi fa AS fo- 


(ostsle , ch'ella e volatile, Polvo. 
polvere da archibufo. Polyora. 
polvere da lessere. Polvos para £artas. 

olvere diciamo ad ogni alsra cofa , oltre 


pra P'acque, per paterle pafare, per sl 


pa arcato. Puente. 


ponte levatoio, come fimfa nelle fortexzxe. 


puente levadiga. 


á quella della terra y vidotta in guja ponte, o palco da muratori, che fanno per 


di polvere, Polvos. 
+ 


pi» commodamente lavorare. Ancá- 
ha 3 mio, 
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mio, .4l nemico che fugge + fuoliil ' Porcellana”, terra pri della 
a: CA ro 
Pontefice oerado Jfacerdotale, > e lo 710 ' Porcellino. porco piccolo.Cochinillo,por. 
hora a noi ,che Papa. Pontefice, Papa. | uecillo. á 
ponticello, ponte pictola Puentecilla. pl 2h Pelo. id 
prutfcad ,Attenente a Pontifice,Pontifi= | porchería , fudiciume e cofa dishonefta, 
cal, Porqueria... j E 
UVeflirfe di Pontificale fí fuol dire quan» | porcile, fan da fe tengonoi porci. A. 
Ao uno per qualche vifita » o fifia fi po- hútda. MEE A 5 
mes pin bei veftiti, e le piñ vicche groie | porcino di.parco, De cochino, 
che es tiene Veftirle, de gala, ¡ Porco , animal noto, Puccedo cochino. 
ponzaro , e quella forza che le per man. ! porco cignale. Xavali, Ms 
dar fuori gli eferementi del corpo. Az.e. | parco e. yCo,, fudicio, felmfo, Suzio, a 


zar, hijadear. | uetolo. A ve 
opolano, coli che e fotto la cura d'una po ds noto,mobilifimo, Porfido. 
parrocchia. Feligres. Porgere, approffimar una coja tanto a simo, 











che poffa arrivarla, e talvolea Henáfica 


dare afJolutamente. Dat, alcangaral. 
guna cola auno. 01 
porgrr preghi , Got pregare a Dio.Rogar 
a Dios, NIE A 
orger orecchi , non ricufar da 
+ Dar oydos, 


popolano ¿della festa, o Futione del pepola,, 
- Popular , del vando del pueblo. 
popolato , [3 dice di luogo , nel quale ha= 
bita affxs popolo. Poblado. 
lave verbo.» metter popoloin un lus. 
Lo che Phabiti. Poblar. 
popolare , popolano , o della fatione del 





+ les 
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popolo. Popular. as Bel porgere» o mal porgere vale bm 
porolazxo »plebe. Poblacho gente ha- | o cara maniera nellé azzionis enel 
milde, ) ET + le. parole. Buona, o mala gracia, buen, 


o mal ayre. ¿ 
vo, piccol meato della pelle , e dellaco- 


terna, dovde efe il fadoro es peli, 

Poro. EAN A 

fa, piens di pori. Porolo , Heno de 
a Sí 


popolefeo ds popolo Po 
opalo y moltitudine di $ 
infteme, Pueblo, 
opolo, tutta quella 
? joa . 20th 





e 







ongregata po 





ers. po tiquore che ficava dalle fut 
20 nm peleo di [pexie di conciolia, col Gita 
le fi tingono drapgs, o panni dé coloy 
vo//0.Carmesi. . 

porpora y talvolta $5 piglia per pañno e 

drappo tinto di pozpora. Purpura, 
porpurato, capgreo y veffito de Pano por 
Y 








nppa di vacca. Un 
ne 4S : parte deretan 
Pepper > 









c navili.Popa, 
al. latte dalla poppa. 








bino, cio? diverzarlo dal 

dercle a mangian la p=ppa,.|  porino, Veítido de carmesi. 0 
érar al niño. porpormo, di color di porpora.Dé color 

púlima, piccola poppa. Tetilla. e purpura o carmefi, 

pr poca quello fpario dellz terva nel cam- | porre,MeVler in luogo, collocare Poner; 
sE pá ¡tra (oleo e folco nel qualo: fi getia- | porros aferiare come mi ha pofta tanta 





o Ra le ricopramo i femi. Emélga “tempo. Señalar tanto tierapo: 
Ei a cio? donna [udicia, e fehifa, Pueí- | Porficon uno, civé traltare; e haver com 
+ qq duzla, alquerola, 5 mexrcio con dut, Meteríe o tratar con 


Porca, fermin de porca y troia. Lechóna. 
rcato y querásaa di pares, Porquerigo , 


uno, EA 
Porres 0 piantare. Poner, plantar? . 





porquero pPorre, prelupporre y Meter cajon termi 
ortaftro, porco picciolo. Lechoncillo, ne. Prefuponer. ! y 
Porcellana, herba nosq. Verduliga. Larre, 0 comandare , come pare fitenzjo, 
eloo 
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sio? comandar che fí taccia. Mandar |! Porre, o melter a 


íe calle , o mandar que callen. 

Porfi con altrs, cioc andar a far cón uno 
per fervsrlo, Alffentar con uno, 

Por mano » cioé cominciave a fare. Em. 
pegar, comengar. 

por mente» atentamente confiderare Re- 
parar en una coía 

porre al pié pars, Aflentar el pié llano. 

Pino s'adirava con un xpppo , + lo mi- 

nacciava dicendo, Lo vi do parola di 


Volervs far prrre E pié par. rsfhafe sl 


z9ppo, fe vos facefte quelo mon ys ter- 
yes per nimico, Reñia uno a un Co- 
Xo ¿y amenegayale diziendo , yo Os 
prometo , que os aga aflentar el 
pie llano.Refpondio ex coxo, li eflo. 
vos hizicfledes mo os tendria yo 
por enemigo. 

porfi a savia, cioo porfi á definare ,0 2 
cena, Sentaríe a la mella. 

Un hbuomo affair brutto invitd a definare 
wn forefliere, e al tempo di porfz ata= 
rola difse al comvitato , fignore questa 
¿la mia moglie > lui fi fermo a qua» 
darla, e vidde che eya [3 brusta come 
li, e gls domandó e ella voftramog lie 
veramente 2 rifpofe 


vo fue vofira forella. Un hombre 
muy feg combidó a un foraftero 4 
comer, y al tiempo de fentarfe a la 


meíla , dixo al combidado , feño: | 


efta es mi muger, paroflela a mirar, 
y vio , que era tán fea como el, y 
preguntole, es cierto feñor vi éítra 
muger ?refpóndio fi en yerdad, di- 
xo el combidado, par cierto, que 
pense que era yueltra hermana, 

Por freno a uns. Poner freno 2 uno. 

Porre wna coa in luogo ficuro , cisé do- 
ve mon polJu elJor tolta ,ovubbata. Po. 
ner una coía a buen recaudo, 

porfi a federe. Sentaríe. 

porfíi guanti , o le frerpe. Calgaríe los 
guantes O los gapatos, 

porre 0 meter im efecujione una co- 
ja. Poner por abra nna cola, exe- 
cutar, 

porre la vita a sharaglio , cioé fugzertar- 
la ad ogm pericolo. Poner la vida al 
tabléro. 


ek afuggrre > rititers'i fuga, Daste a 


huye, 













davero, Dif al: 


convitato , de quel ch'to fano che crede 


PO 375 
ta 4ffolutas 
IORAÍTA dC 


er la olla. 








mente ,s'intende porro 4 
en fi cunca la vi anda, P, 
porfi y merterfi ad un rific 
peligro, ¡E 
por,o ¡criveremna cofx al libro 
tar alguna cofa en es libro. 
porfi a padrone .vedi Porft con al 
fentar con 410. 
porre mo al tormento , accio confefii il 
m'fatto, Poner uno á queftion de. 
tormento. / 


porre o metter il vino in frefes. poneril 


vino a enfriar. y 

porseil callo, olasefa, modo di dire che 
inferifte gran confiar 

una coje. Poner la cayeza, , O la 

garganta que. 

porre uno in fue lusgo. Pontr uno en 
fu lugar. 

parre, 0 meter tuite le fue forze en un 
megetio. Poner todas fus fuergas en 
un negocío. : 

por prezzo, Poner precio. 

porre > 0 metter de una E- 40 de un 
canto, o.lato. AplHar cofa, o ha- 
zeraun lado. >: 

porre flame a no. Levantar <ftatuas a 
uno. . + Agr AD y 

por taffa, o prezzo limitato. Poner tafla. 

¿or piato » c1od 
per via di vagione. Pongr pleyte e 
demanda a uno. 

Poner cafo ¿co prefupgorre. Poner cafo, 
Poughiamo cafo che. Pongamos calo 

ut, A 

porji di mex: ponerle de por medio, .. 

porse ano per tojiimanio, Poner uno por 
te . JA 

orro y 2grume noto. PUEILO. de 

pi pd, piccol soda o borzeldo 
callofo o rotondo, chemajte fopra la 
pelle fenza dolore. Verrúga. 


tporrofo,cice piena di tale por: yerragolo, 


porta, Papertura per dunde Sentra y (7 
efcr nelle Cittá y o Terre mubate, ene” 
prrncipals edifici , come palagi y Chie- 
fos e fimili. Puerta. Bufjar la porte, 
Llamar a la puerta, 

portamantello ) e una rivolta di cuoio, 
dove [3 vivolge il mantello , 5 ferraio- 
lo, 59 andando per viaggio POrtaman- 
ICO, 


Aa 4 Porta. 


prender da uno una coja > 
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Portamento , ciod modo particolare Po- 
perare, edi proceder. proceder, ter- 
mino, trato, tratamiento. 

Portante, una particolar andatura di quei 
«avalls , che chiamano chince. por- 
tante. Andar di portante. Yt de por- 
tante, 

portare , cioé trasferire una cofa di luo- 
oa luogo » Fegzendola » tenendola ,0 
fuflentandola Liebar. 

portar affezione, o odio. Tener aficion, 
o odio a uno. 

Portarfi » procedere, e cofi diciame portar fi 
bene ,'d male, Hazello bien , O mal. 
Usale fz porta bene con tutti, Fulano 
lo haze er] todos, 

ortar il cappello alla brava , cio? pen 

, dente, > sto de un'lato. *Traher 
el fombrero a medio mogate, o ala 
valentona. 

Pwiar rifpesto. Tener o guardar relpeto 
auno. 


Portar amore a uno. Teneramor des y 
orsar groppa ,s portar in groppe, fi dice cola, . 
t Ad ES > pojare Mlbróles Fienifica porro una cofa 


delle cavalcature. Sufrir ancas, Que- 


fio cavallo Porta in groppa. Efe ca- 


vallo fnfre “ancas. 
Portare ,0 vecare y ciod d'un luogo 
que. Trahcr, Che nueve ce 







$? Que nueyas nos trahe Y. 
Portare 30 correr p rico! 





irincip O. 
E che porta e ordinariz- 
mente fogliamo dire a colui che porta 
de letre: q portador , men- 
Portatrica, Fémina che porta. portado. 
ta ¿menfagera. 
portatíras habito, fozgia. Trage, habito. 
teria, la porta per dove s'entra ne 
Comvensi o Monafiers. porteria. 
portico dave [i isivan le carrozze porche, 
Portiera , q ufesale, panno, tappeto, e coio 
"che fi tiene davanti alle PporteAntco 
puerta, 
portiera del coccbio, cios ¿uella parte che 
sapre. e ferra por entrare sed uftsre. 


Eftrivo del coche, 









PO 
portiera, solar che ha in guardia le pogo 
tema fi dice di quelle di gran perfor, 
naggs0 folamente. portéro. : 
portinala , ciefiode della porta, portéro..., 
Portinaia, portéra. ps 
porto, lmogo nel lito del mare, dove per 
Jicarezza ricoverano ¡ navili. puerto, 
piglhiar porto. "Tomaz puerto , furgir 
ln algun lugar. k 
Porxione, parte, porcion, parte, pitan- 
a 


Pola y quiete, yipofo , e fermexza. Sofíic- 
go, quierud ,deftanío. .. 

pojare, por gi4 il pefo, o la cofa che l'bue- 
mo porta, parar, delcaníar, 7 

pojarfi y fermarfí, non andar piñinnan. 
xi. parar fe, E” 

pojarjuil vino , o altro liguore, cio? an= 
dar pik al fondo le feccie e rifchiarar- 
$. Aflentarfe al vino. “a 

Pofare il feryainolo s cioé levarfelo da def. 
fo. Quitarle el ferraiuolo. 


Pojare, 0 dafeiar una coja. Dexar una 


1 un luogo, poner una cofa en algun 
Ugo 


Polatamente , con «gio. SoffeBadamente, 


+ Poco a poco. ¿( Senrado. 
pojato, quieto. Quioto , foflegado , aL 
poftia, dipoi. Deípues. 
pofriache, Poiche. pues, 


:Pofdomane , dippo domane Delpues de 


mañana, en paffando mañana. j 

Pofitivo » termine legale, e fi dice delló 
leg gi Che non fono ne naturali, ne dia 
Vine ma fi polfono alterare, e miútan 
Ye. pofitivo, ley pofitiva. 


.. y 


pofítiva, anche diciaiho di colus the nel ve. 


Jlire, ein fi fast cofe procede omodefta > 
miente, Pe pompa politivo, llano. 


pofitura, ialione, cinc sl pros de 


la cofa e pofiz, e fituara. puclto. 


polola quel fovatto 7 "che per foftener la 


Jfiraccale Sinfila in que buchi che foñ 
nelle fue eBremitá y e fi conficca nel ba- 
fio. Atahárre, 


pofolino , quel cuoio, che f£ mette alla co- 


¿da del cavallo per fofiener la fella ala 
-ebina. Araharre. y 


Poiporre , metter doppo, il fia contraria 


€ anteporre. polponer. 


Pola, posere, forza. podes, poderio, fuer- 
plfina — 


gis 
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Poffanta Elo Hefio. 


Pofedere. haver in jua poderta. Pofletr. 


Pofediore,che poffiede. Polleedor, 
*Pofedirice , femina che pojiede. Pol 
feedora. 

Poffente, cheha gran pottre, gran for- 

o za: Poderofo. 

PolJentemente ,con gran poffanza. Pode- 
rofamente. 

Po/]: (fione , sl poffedere. Pofeffion. 

Poffr/fione , ville, poderi,che fi pofeggono, 

Heredades. 

Po/Je/Jivo dicono i Grammatici a certi a g- 
Luenti dersvativi y else demotano efere1l 
pojsejóa della cola , alla quale sSaggimn- 
Zono appo coluiy onde derivano, Pof- 
leffivo. 

Pofef]o , vedi poffeffione. Emtrarin Pof 
Jefgo. Y cion: 

PojJefore , che paljrede- Pofícedor. 

Poljibsle, quelche pud farfi s quelche 
efJere,. Poffíbile, que puede fer, 

Poljibilsta y úl posere. Poílibilidad. 

Polla, pottura, fito. Puefto, fitio, 

Pojía » luozo prefiforo afsezmaso per pojar- 

fre Paola Patadéro, 

Stare alla pojta , cuéin agguatti, o in. 
fidie, Ena en alfechantas. 

Pofta, beneplacito > Piacimento yvolunta, 
cofz, 242 poffa, amia poftara vofira po- 
Jia, alos pojfta, cio? vi volta che tu 


pro 


Vuoi achesovoglso , chevoi volete y que | 


quegl vogliono y o quando io voryó , Voy- 

rai. Quando qullres quando yo 

ques quando quifieredes, quan- 
o aquellos quifieren. 

Pojta , tempo prefijo » e determinato, cofe 
darfí la porta. Dia aplagada,, 'Soncer- 
tarte. 

Pola nel giseoco » fono danari, che fi fimo. 
cano insn tratto folo. Partida, 

Pote ¿termine Porto miglia di caminos 
oimeirca y. dove muta ú cavalli, chi 
corre con efi perviaggio. Poíta. 

Correr la pofta, Correr la pofta. 

Tojta f7 dice della corona , quel numero 
determinato di dieci Avemarie. Diez. 


—Poíle, nella militis? un lssoga afegnaro | 


al foldato, Pofta. 
Pofta, come fare una cofa a polta, cio y 
» bello Pudio. Adrede , a faviendas 
adredemente , de induftria, : 
Pola, come farmna co/x a pora, cies, 
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farla per baverne” comme/fio- 






ne, (7 ordine de um 1 
la a polta. dá 
Pofta , come una coja di qu ¿ 

di queÑa grandeza. Tama Si 

¿y ZNARAR 

ponfeme , enfiatura putrefatta. ApO- 
ema. q, ud 
Poflemaso , che ha poteme. Apoftemada, 
| Posteriore, la parte di dietro. Poftetior 


cola traílera, 
Posticcio » quella terra divelta, dove fi 


Jon prantate molte prante, Majuelo. 


Posticcio , cofa che nome naturalmente nel 
fun luago , ma puftavi dall' arte ¿0 dall” 
accidente. Político. os 

Poftiglione $ guida de cavalli di poñta. 
Poftellon. , ! 

Poíhila , quelle parole brevi , fuccinte, che 

| Ji pongone in margine «* librsyindichia. 
vation di, Acotacion. 
| Pot are, notare ,far pofhlle, Acotar. 
Po3wmo, colui che najce doppo la mort+ del 
« Padre. Poltumo, o que nace deípues 
de muerto el padre, 

Poftura, pofitura » poftas. fito. Pueito» 

fitia. sl 


¡ Potare , il tagliare alle viti e agli alberi, 

| iramiiomtils, edannoft. Podar. , 

i Poratore che pota. Podador, Ñ 

| Potta, o fica. Coño, papo. 

Poratura Pazion del potare , o la flagio Ra 
Tiempo de podar, poda. : 

¡ Polentato sl dominio, o fignoyia. Potcn- 
tado. 

Potente , pafente, Podetolo. 

; PotentilJimo. Poderofifñimo, 

J Potentia » cofa ejficace per fe medefi- 

[ ma, poffanza » forza, potere. Po 

) rio, fuerga. 

Potenza y come potenza dell? animo che d 

j principio immediato , col quale l'anb- 

1 mafaquella operalione , che convieno 

| allz natura fua. Potencia, 

y Potenza, come potenza che riguarda lata 

to» cive habslita di qualfivozlia natura 
perricever o far coja proporzisnata ad 

| efjus ed é sesmine filofofico,Rotencia. 

y Potermitalo » chebá potenza > sermine fa : 


| - lofofico. Potencial. 
[ Potenzialmente y con vivir potenziale. Po. 
Í tencialmente. 
Poseres haver poflanza , facoliá , do e 
| Jempre accompagnáto dalío infinico , 5 
in 





PO 
matle, vinpotenza. Pod, 0 
Potev effere, vale elJes pofiibile. Podet fer, 

mae effero. Pe fer. Ta puos ha- 
Ver udito , e fimili, vale énlió polfibi- 
le» che tu habbi mdito. Puedo ¿3 
ayas oydo, : 
lo 00m me pof]o col tale, ciao io mun poa 
competer. Jecs. No puedo competir o 
m0: crme con el. 
Pote, ¡cpe contentarve » modo di dire. Pe- 
der Ilamarfe fatisfecho. : 


Pof" 4 cafcar mortos modo di piuramento 


Poviros cha bé 
Belle cofe che gli 
— dísicco, Pobre, 


miféria, Pobre, negro, cuytado. 
Ami, de ti, ESA ACT 
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ú 


“diva permjo di bere ,ó 
7 agua di prati, pin prats 


imfieméRtrados, deheía. 





Pp Es quella difeipliña, che confifle 
DEl apereve, e mel metteg in ato. Via. 


"tica, exercitacion. 
3 ¿Pratica» lo diciamo selvolta per converfa: 
¡¿Riahe Come nos mm prace da pratica del 
sale. No me conténta, 0 10 me Agra» 
Ala converlación de flano.- * 
Péstica, Pioliaiao anche perla perfona 
"che fi converfa. Compañia. Le nmale 
 pratiche rovinano 20 huomini. Las | 
malas compañias echan a perdes a 
los hombres. 
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Povera a me y povero ase, imprecation; f 








¡- | prebendarosche ha prebendá prebendado. 
ps Le pe pr pegas, 
t 


| Precedere, andare avaní:. Dreceder, 
¡| Precedenza. Precedencia. ; 


| Precinzos comprrjo, circuito, 





( ; inde , fino che | 


HN 
o 


Prasicare » metter in pratica, Y a 


curfar, exercitar.. 0. p 
Praticare , 0 converfare cop :uno. COn: 
verlar , O tratar con uno. 
Prasicello, piecol prato. Pradecillo..+. 
Prasico »che ha pratica,efperto, efrrcitalo; 
Platico,curfado,entendido, leydo,ex 


perimentado en una cofa 


ordinaria. Los diablos me lleven, Prato > propramente quel campo il quale 
Fofí" 14 morire fe. Diosno me ayude, fi. mon layorato * fesve per. produrre hera 
Potereso pofanta. Poder poderio,fuerga. | - ba de pajcolare, e de ar fieno. Pia= 
Pot:fimo, printipale, Principal, do, dche/a. RN 
Pov:ramento da povero. Pobremente. | Pravitá, malignita, Maldad , vellaque- 
Poverello, diminutivo di povero. Pobre- | ria »puollfajdad. OA 

zillo, pobrecito, VPravo y omálignos di ed tenzione, 
Poverifimamente. Pobriffimamente;mi- Malvado imaligno,mal. ntenci y 

ferablifimamente. | Preallegato , cit Jopradesto . 5 Jfprano- 
Paverifiemo; Pobrifimo. minato.Axsiva,dicho. .* : 


Jearfita, e mancamento mrambni prison > queb, premia, 


xl » 
bifognano , contrario | Proemio, 


ia t Redéo de palabras, 


| Prebenda, renta Fra da Capella» 9 
 Canovicato, Prevenda. be 

-Prebenda ,provrifione di danari s come 

di niala + Prevenda o 


recedense, chee ayanty, che precede; De- 


0 
y 


cercado , fitiado. ri dl 
Precspi ¿ig come con fi:/d1,0 vovino » 
famente da alto a bajo, Delpeñar: 
Precipitado. Delpeñado. 
Precspitazione, il cadere a 
Cayda , deribamiento. ' 
Precipitofjamente, fursofimente. Atebata. 
damente , furiolamente defutinada.. 
mente: 
Precipizio,lmogo dirupatosdal Ei pus 
agevolmente precipitare Defpeñadero. 
Precipitojo » cioé cha f geltta anconfidora 
tamente a fare o dire una cola, Arojadi- 
so”, temerario ,inconfiderado, defina 
tunado. eS bd » 
Mandar im precs o a.CUiC 10 YOVIMA, 
Echar a néndEr delperdiciar , gaftaz, 
defiruyr, 3% Preta 


precipitare. 
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Percifamente , brevemente y fuccintamen- 
te. Breye, Íucintamente, 

Precio y breve > compendiofo, Breve, 
compendiofo, 

Percurfore > che precorre o va avanti Pre- 
Curfor, 

Prodare.. tor per forza, rabbare. Robar. 

Predatort,che fa preda. RobadorJadron. 

PredecefJore >: colui che Efhato aramtis an- 
cefJore. Predecefior anteceflor. 

Predella , arneíe di lezname , ful quale f 
tiene ¿ piedi, andando , o fianda da- 
vanti «b altare. Peaña del alrar, 

Predella., o banco de fidere. Banco; 

Predellonee lo feo ? 

Dredofirmare, il preveder che fa Dio della 

 Jalutede gli buomini, Predeltinar. 

Predeflirazione , 11 predefiinare. Prede- 
itinacion. 

Predefhino » e lo fefo. 

Predeftinato. Predeltinado. 

Predesto y mentovato » desto innamzi, Su. 
lo , 0 arriba dicho, 

Predica , ragimamente, che fi fá in predio 
cando. Sermon. 

Egli finita. la predica. EÑA acabado el 
fermon. 

Predicar , annuntiare, o dichiavare p- 
blicamevte Uevangelio al popolo , evt. 
prendere ivi:¡, Predicar, 

Predicare al deleyto ; cioe dir una co/a a 
chrnonla vucl intendere. Predicar en 
defierto. 

Predicatores che predica le cofé imparate a 
mente. Predicador. de cartapazio. 

Y'redicatione,il predicare. Predicacion. 


CA 
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Pregnezza, U' haver La creatucra nel ventre. 
E 7 A 


preñez, 

Pregno, pieno , Er É o 
che ba il partosn corpo, p 

Prego yal pregare. Ruego.” 

Prelato , che há digmtá Ecclefiafhi 
Cardinals, Pofenvi , Abbati, e 







prelado , e perlado. AN 
Prelatura , la dignita del Prelato. prelas 
zia. y 


Dremeditaye , penfare inmanzi. Confide- 
Tarantes , premeditar, 

Premese , e propriamente: frsenere una 
coja, tanto chen «fa al fuego. Exprimie. 

Premiaresgniderdonare, vrimunerare, rifto- 
rare altrui delle fue opere. premian ga» 
Jardonar, Ps 

Premiatore y che premia, premiadór , 1e- 
galador, 

Preminenza, quel vantaggio d'honoran= : 
34» 0 d'altra cofa fumileche há piñ uno 
d'un* altro. Venraja. 

Premio, mercedecho fi da algrmi in ricomm- 
penía del [uo ben operare. premio  10- 
compenía ; galardon. 

Prendere , pig lrare, Coger ,tomat. . 

ia desto mes > Sufo. 0 arti- 
vadicho, 

Preoccupare » occupare avanti. 'Tomat 
de primero, oantes, - 

Preparamento, al preparare, Apercebi. 
miento, aparejo. 

: Preparare,apparechiare, Apercebir, spa 
> tejar, aliñar, apreftar. y 

Preparationo, preparamento. Apercebi- 
j - Miento, preparacion. 


Pridive, dir quello che há da effore. Prono- á Preporie, porveayanti, mettey innadzi. 


noflicar, profetigar , anunciar. 


preponer , anteponer. > 


Prefazio, mella Mefsa , cuna parte di eBay prepuiso $ la pelle che cuopre la punta del 


arants al canono, Prefacio. 
Preferire, anteporre, Anieponer. 
Prefotio, propojta » che e fora gli ales, 
Picfeéto. 

Farfi ¡regare, Hazerle de rogar, 
Pregatore sche prega Rogador. 
Preubiera , prego. Ruego » rogatiya, 

plegaria. 
Pregiare , haver in pregio yin iflima. Elli. 
mar, 
Pregiato , ffimato, Preciado, 
prezgioralored animo, Valor, esfuergo. 
Pregiudiro,dunno. Perjuycio, daño, 


Pregudicarí, efferdi dauno, Pc: juzgaz, 


membro virile, Capalla del miembro, 
prepucio. 

Prerogativa , privilevio, efenzione. pre- 
rogativa, privilegio ,effencion. 

Prefa , il pigliare, Toma , conquifta, 

Preía ytalhora diciamo a quella quantitá 
(fevellandofí di medicine) che fi pigla in 
na volta, Cola quefe toma en una, 
O Mas vezes. 

Prefa, fi dice anche alla caaciagione, all” 
uccellagione y (7 alla pelragione, di 
tuttaquella quantita che (i piglia. pre- 
la, caga, 

Dar le prefe, ciod concedove che als yi dell, 
part 
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parti faro fía sl primo a pigliave. Dar 
a elcoger. 

Vent. ale prefe y diciamo di quelli , che 

Saiufun, quando lafciato Hare il per 
cuoterft s'abbracciano per asserrar Cum 
Peliro. Apechugaríe. 

Prefagio, indovinaminto , legno di eofa 
futura, Prelagio , divinacion. 

Prefago rimdevino . che sd il futswro. Ades 
vino. 

Prefame» ¿quella materia y che fÑ meste 
nel la te per rarpizharlo , e poi farne 
casio. Quaxo. 

Presbyteraro y mltimo ordine del Prete, 
per sl quele esceve la Jacolsa di dir 
Mefa. Presbiterato. 

Pre/ciusto, prieta sg infalata, ma fi 
dice [olamente di quella della cofcia. 
Pernil detocino, torrezno, 

Preferivere , acquiffar densmio per pre- 
ferizione. Prelcrivir, 

DPrefivrivere, limitare, e rinchsudere in un 

_certo termine. Dellindar , poner 
lindes. 

Prefcrstto. Preícrito, 

Pre[crrxionc,sl prefcrivere. Prefcricion. 

Prefentare, far denativo. Prelentar ,dar. 

Prefentare uno avante a wn* altiro, vale 
condurre, confignares Preflentar »en- 
tregar uno 4 otro. 

Pre entarfi y condurfi 
recer delante de uno. 


Prejentaro feritture, o seflimoni. Prefen= 


4 


tar elcrituras, papéles, teltigos. 
Prefentat,, dato. Prefentado, dado. 
Preíente , la cofa che fi prefensa, Prelente, 
dadiya regalo , don, . 
Prelense , ch'e al co os pogo 4 nello 
'ejso y mel arla Prefente. 
pe A a ca quello di che 
sratta, cofí. Uprefente libro mon pia- 
cera ad alcuni.Efte libze , o el prelente 
¡bro no contentara a algunos» 
Prefense, pofto avverbialmense » vale alla 
prefenza como prefentemente. Delante 
de alguno, 
Préefertersente y in quefto punto, hora sal 
prefente, Aora , en efte punto. 
Prejentive, haver alcuna neritsa, o fentón 
ye E'unacofa ayanti ch'ella Jeguwa.Olér, 
Prefenza » Ver profente, Prefencia, 
Prefenza, come bavor uno bella, o brutta 
prefenta, crocafpetso , e graxia. Pre. 





alla prefenga, Pao | 
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fencia, ayu, afpeñto. : 

Prejenzsalmente 3 prejentemente. Prefeno 
cialmente, 

Prefégso , o mangiatora. Pelevre. 

Prefervare, defeidados conjervare, Pre. 
fervar, guardar, defender. 

Prelervazione sl prejervare, prelerva. 
cion. 

Prefidenza, Magoioyanza, amtorita.. pre- 
fidencia. 

prefidio yo guardia di foldati. prefidio, 

Prefidente che d fupersore a gU alers nel 
govermo. Prefidente. 

Prejo y csod co!.. che e flata pigliata 30 Pree 
Ya. Tomado, cojido. 

Prefo, oprigioniere , cist che? pato meo 
sn prigime Prelo, encarcelado, 

prefe» vicimo auna cofa, Cerca de una 
cofa, 0 cabe una cofa, 

Prellamente , eon preflezza, De prelto, 
preftamente, luego. 

Prejlare > dave altrusuna cofa com animo, * 
o patto chese la venda. Empreftar. ; 

Ppreflas orecchie, cio afcoltare Dar oydos. . 

Preflatems dices feudo di qui a tempo e 
moglie. Emprelftadme diez elctudos 

* deaquia que me cafe, 

Preffato. Empreítado. 

preflasore , che preíia , ma fi piglia e 
casmvo fignificatod vale mfuraio. Los 
grero, ufurero,. 

prestezza 4 Jollecismdine. preltega, 

prethzrare » far apparise una cofa per 
un altra. Hazer trampantojos,em- 
baucar. 

preftigio, il prefligiare. 'Trampantojo, 
embaymiento, encantamiento. 

preftigiof o, fasto con preiligio » inganne= 
vole. Engañolo , encantado. 

pre5i/[Jfimamente. Prefiflimamente, 

prefhjsimo. preftiflimo. : 

prefuta, preftantas il preSiare. préftamo. 

prestito e lo $e fo. Y 

prefto juftantivopreFtanza. Préltamo, 

Preflo , fóllecito , [pedito , che opera com 

veflezza. Preíto > diligente. 

prefto ,fubito, tofÍo , fubitamentes prefia- 
mente. pieíko , de preftas 

Prestamente. De p:cíto, 

Prefurnere , pretendere » oltye al convene. 
vole, Prelumir. 

Prejimero, o far cogneltura, Conjeturar, 
imaginar,creex, peníar, foífpechar. 

Prefuso 
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Prolsntuofamente,con prefuntient. Átte- 
vidamente, 

Prefinmtuofo , colui che prefame , arrogan- 
der disfacciato, ardiso. Prefuntuolo 
atrevido , libre. 

prejuntsone, sl prefumere > arroganza. 
prelumpcion , arrogancia » libertad, 
atreyimiento, 

prefunzion: , cognettura, foípetto dubbis. 
Sofpecha, conjetura. 

refuntione » termine legali, e vale quello 

k dra fi tiene, e fe da in fusta. 
Prefuncion. 

Prefupporre, mettere, o fmpporre per ve= 
ro, preluponer, 

prefmpojizaome. prelupueíto, 

E ¿ lo $tefo, E 

prejura 1 proliare y edicefi propriamente 
del prglsar che fanoo 3 birri gls hnoms- 
ms. Carcelage. 

prese cols che e promojJa al presbyteva- 
so. Clerigo. 

Prete Gianns , un Principe potente in Etio- 
pa. PreíteJuan. 

preticcinnlo, picciol prete im quanto alla 
condixsone »e itatura, Clericillo, cle- 
Ziz1co. 

presendere , ciod giudicarfi, degno di qual- 
checs/2. pretender. 

presendere »cs0é credere , e tener d'haver 
ragione. Entender que uno tiene 
rason. 

Pretendere , o prefumere e lo feffo. Pre- 
fumir. 

presenfone. pretenfion. 
retendente. pretendiento. 

preternfore ele fMefo. 

pretenresmancar d'effertosFaltar,dexar. 

pretersso, quel che e pafíato.paflado. 
reterito, termine grammaticale. Pre='| 
terito. 

presorestitolo di magitrato. Corregidor. 

presofemolo, vedi prezzemolo. 

pretto puro, [ehietto, mon mi[chiato » (7 
e proprio del vine quando non e 1n40q44- 
to. puro. 
revalere , efJer di piñ valore » eccedere, 
prevalecer, exceder, 
revaricare, tra[gredire , wfcir de” pre 


e o 


cetis , e de” comandamensi. Dexar fu ; 


oficio , o ley , preyaricar, 


o —Á 
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prevaricaxione » tra(eveffiome. Prevarica- 
cion, traígreflion. 

prevederevedere imnanz4. VEL Ante. 

Prevenire , venir avanti, anticipare, 
prevenir. e! 

prevenirfe > apparecchiarfi. prevenirlo, 
apercebirfe. 

Prevenzsane. prevencion , apercebi. 
muento. 

prexiojamente y viccamente. preciolás 
mente. 

preziofifimo, preciolifimo, 

prertojo, de gran pregio , di gran valore, di 
grande lima. preciolo, * 

prezzare » vedi pregiase. 

preZzrmolo y e pesrofemolo herba nota. pen 
rexil. 

prezzo , valuta. precio, 

prezzo che fi pone a coja che fí vendes 
poftura, 

pria, prima ma é poetico. primero, antes. 

prigione,luoco publica, dove fi tengono per 
forza ferrat! ¿rei , carcere. Carcel. 

prigione, ciod la perfona cheé in prigione. 
prefo, encarcelado, 

pregionia , fervira dello far rinchiufo im 
prigione , Er in forza altrui.Carcelage,. 

prigionta , 0 fehiavitudine. Efclayitud, 
cautiverio. 


: prigioniere » sl prigione, prelo , CNCAL= 


celado. 
prigioniere » colui che fa in guardia del. 
la prigione. Carcelero. 
prima, avverbio y e denota tempo antecs- 
dente , innanzs. primero ,antes. 
prima con la corriípondenza del che fi fora 
ma d'ambidue le dizioni un avverbio, 
che pur denota tempo pajfato. prima 
che. Antes que. primero que, 
ima di me, di te,di lui con 3 promomi e la 
particula disfi dice. Que . primero, o 
antesque fo, quetu que aquel 


prima d'adefJo, o d'hora. Antes de agora. 


primamente, prima. prinaciamente,pri- 
mero. 
primasiccio, come fico primaticcio, ciod 
quella Ls de fichi, che matsrano 
rima egUaltri, Breya. 
rimaticcio Js dice comunemente d'oqná 
fruto della terra , che fi matura a buon 
hora, Fruta temprána. 


prevaricatore , trafgreffers, Rrevatica- | primaso, sl princinel Luro fi d'honore, [5 


dor, vaígieTos, 


d'autorita. primeria,o lugar mas pría- 
cipal. Pr man 
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a 
Primavera 
mella quale rinverdifce la terra y e yi- 
nuova P'anno, primayera. 
primicerso, coli che ne gl fhudi ¿3l pin 
antico in quella faculia. primicerio. 
Primicerio, colmschebá in carico la can 
toria del Coro. Chantre, 
primierámente. primeramente. 
pot miero > primo. primero, | m7 
premiivamente > 30 principt0. PrIMILL- 
vamente, 
riaittivo primo , che non há origine 
" d'ialtro , come Chiefa primitiva. Ygle- 
fia primitiva, / 
primizia , primo frutto, che dá la terrayil 
quale Soffersfce a Dio. primicia. 
pros principio di numero ordinasivo , al 
quale fegue fecondo, terzo, Ce. pri- 
racrio. 
yimo vel fenfo che diciamo dell hore, Son 
¡dueci le prame, csve quelle che prima fa- 
_neranoJfaranno le dieci, Las que da. 


_xan fesan las diez. 
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> uma delle quastío Pegioni, 
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Prioyatosla dignitá del priore. pribtatos 
priore, digas teta melle Chiefé 


| Cathedral, e ba 4 prior. 
¡priora» Chiefa:che há cura d'anime 
mz ana dignita brá la parrochia , e 
preve, priorata. Aa e AAA: 
prifto, della prima etá, avtico. Antiguo, 
priftino, di prima. primero. 


¡privares far rimaner fenzas Privat, 

| quisar. e 

¡privar fe Pine rfa , cioo vendes!a. Des» 
hazeríe de una cola. pd 


privatamente IM privato, in partico: 


ente. > pe 


privadam: > 

¡prevatamente y cioé dí huomo fra 

cioé fenxa temer grado di fignore. Pii- 

| yadamente, AS 

privato y contrario di publico, fenza gran 
do di dignita. privado. 

privaxione , negatione d'nna cofa in 
to, che comunemente e atto 
verla come la cecitá cuell'bu 7 
vación. 5 : 








B > ; ] . E 
primo Mobile > ciwe primo Cielo. primer | privaxione, o mancamento , 5l non havere 


_Mobil. 
primogeniso, primo gencrato , 
molo. primoge:1to. 
principale: principal. 2 . 
prncipalmente. principalmente. 
Princopats, 0 primos, dene, delta Lerza ge- 
—yarchids plinéipado ls 






MA 









”n rente ad 
gnoria grande. 


il figlimolo berede del princi- 
riacipe. 
acipiare, cominciar, dar principio. 
Empegar, comengat. 
vinciprante > novizi0 > Che principia. 
principiante , novato, E quefto ter- 
nes ja ne gl finds > e fi dicea colo- 
vo che gl principiano. Ñ 
principio, : e) che produce qualche effet- 
to difhin odafes ur «fío come tale nn 
viene confidezato » ne prodotto da abri, 
principio. ] ] 
Drincipio y 0 cominciamento Duna coja, 
principio» comiengo. 
Proncips melle fesenzar. primcipios, 











a 


Falta, privacion. 


iejenzione a lmogo, o a perfona. privi 


p> O: 
primo a > far particular grazia , a 


egiar. . 
privilegiato. privilegiado. 
privitezio, á privilegs fono certezia y e 
vova delle grazse , e delle autoritá coma 
cedute dal Sigmori a loro minori ,e tal- 


, vilegio. 
y rancante, che e ato diff olas 
+80, privato. Falto , privado. , 
prosgrvamento, utili, provecho, pro. 
ln prosE7 in contra, cie an utilitás E 
im danno > in favore, (7 ón disfavare, 
En pro, yen contra, 0 


Dicramo buen pro 11 faccia y gu 
yare alirus bene , ralle Ji de 
qualche jua felicirá, Bu -p yecho 


te pad . .s 
probabileda portrfs provare. pro 
probabile, talvolsa lo pig/iano a. 

= biles o. che par che habla apparenza 

di veritá. Cola que lleva camino, 


e Bla vu intende privilegio, per 


cofa creyble, 
probabslisa. probabilidad. * 
probabilmense, probablemente. 
oblema, propojitoné in forma di domaán- 
a e $e. 
Pro= 
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Pricacciare , provvedera » procurare , 110 
var mods d'havere. Buícar, procurar, 
hazer diligenzia para. Ein 
procaccio, drciamo a coli cho porta le 
lettere d'una Cittá all" altra cavalcando 
“a giornate. Eltafeta, percacho, 
precedente . che procede. Procediente, 
que procede, o nace. 

Protedere, derware y naftero. Proceder, 
nacer ,fer caufado de una cola. 
procedere , ciod andar insanzi. Yi ade- 

lante, profeguir. 
Proceder bene, o male sdiciamo per u/ar 
termini , e coffumi convenevoli, e fcom- 
venerols, Proceder bien, o mal» te- 
ner buen o mal termino, buena, 


o mala manera de proceder. 


proceder contra suno , termine forenf. 
Proceder contra uno. d 

procedere , cue il procedimento. Terimi- 
no ,el proceder. manera de proce- 

et.. Ame miinnamora il procedere de 

gli Spagnoli, A mi me enamora el 
termino , o la manera de proceder 
de los Efpañoles. 

procella , impetuoja tempefia, fortuna di 
mare. Tempeltad, o tormenta. 

precellojestemo. jé.jo, Tempeltuofo. 


procefione, Pándare che fanno 3 Relim ; 


giofí attormo in ordinanxza > cantando 


Salmi,o<'tr'Orazioni 1m lode d'lddio, 


Proceílion. 

procelío , tuste le feritture de gl'att che 
Jí fanno melle caufe fi Civili, si Crimi- 
nali, Auto , procello, 


proceffo, 0 Comtinga: one, Proceflo , con- 
tinuacion. 


procinto , come eJJer in procinto> che vale ' 


efer apparecchiato , 27 in ordime.Eltar 

apunto , apretado, apercebido. 
procrsare, generare. Engendrar. 
procura, Jirumento - fcrittura falta per 

publica perfona » col quale fi da faculta 


d'agirare a uno 1 nome, evece di fe 


medefimo. Poder: o carta de poder 
procurare .corcar dis procaccidre . impt- 
narli d'havsre, Procurar, buícar, ha- 
zer diligencia pata, 
yocurare anche lo /iciamo per avitare, 
edifender Paltrui cante. Avogar. 
Procuratore propriamente col: ch. <0t- 
sa, e dende lo canfe algrms, VXocura= 
dor , Ayogado, 
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procuveria, profefion del Procuvatore.A- 
vogacia, A ' n 
oda , efiremit albun higo e 
pa a/1.22a Ji S bellas, 
tavola, Lado, o orilla. 
prado , valorejo. Valerolo , esforgodo. 
prodezza, valore, fortezza di corp: .Lro€s 
zu,valor, valentia , esfuérco. : 


| prodigaliza, eccoffo mella ipendere, pe". , 


donar». prodigalidad. 


$ 
| prodizamente, con prodigalitá. prodigas 3 


mente. 


| proiligo colui che dá,e fpende e pas 
| mente, prodigo , gaftador > la 
- :eiador., 


phdizso »mofiro , o miracolo, che fi if 
ca qualche coja fusura, 07 ords ] 
mente alcun male. Prodigio, MO'la 
ftruo, milagro. Se á 
prodiziofa y mofirmofo. prodigiofo, MON 
ftruóío. » 
yedurre , gencrare, creare. produzir. en= 
gendrar. . 
produrse, adduyre > poyre avanti. Sacar 
poner delante. ; 
produZione , genevaZióne. Generacion, 
produrre, o prefentar Jorsttures-o e 
moni y ter»:ine Forenfe. Prefentar elcrio 
turas, o teltigos. MA 
roemiaimente , per via di proemio, Pro es 
mialmente, 
roemis a propriamente la prima parte 
dWorazione yo Valira opera, ove prn- 
cipalmente fi propone quello che Sha a 
tratt ave. proemio, 
profunare diciamo delle cofe facre» e den 
dicate al culto di Dio, quando (i applin 
cano a [exvigi e: po anar. 
rofno , contrario ds religiofo, empio [ces 
bl ya profano , malvado, > 
¡profeffare. far profefficne d'unacofa.pro- 
— fellar una cofa. > 
profifrone , efercizio » o meshiero. profels 
fion , oficio. 
profeffione , folenne prumefja d'sfervan- 
Za, che Fannoi Religiofi Rezolari, Pro. 
feflion, Far profefSione. hazer profeí> 
| fion. . 
prof Ko, che ba fatto profefiiune , e dice fe 
d*Kelmmfi rezolari. profeflor , o que 
ha echo profefñon 


prf Tore d'una fcrenda y o arte. Profeí» 
er. 


pri. 
5 


A 
A | A 
profeta »colui cheantivedo, dfammiñzia , Profumo diciamo olsre all'odore., che. efce 4 
al futiro. profeta. A dell cofe detse, ancora a una 1fta che 
profetare » predors. proferigar anunciar. | Ji fá d'alere cofé odarate » come 'ambras 
profeteJiofemina di profesa. profetifía. bengivs, mujchio ebifaste. «perfume, 
profesica, e profeta profetico. paítila de olor. z 
profetiizare , vedi profesare. profumare wna camera, Sahumar un ap= 
y 


profe: xta, coja predesta da profeta. pro- poflento, ¿Y 
profumo , o fumo 9dorato. Sahumerios - 


fecia, 
Profferivo » promnsiare , mandar fuer le perfume. 
arole, pronunciar. progenie , o pragenia » ftixpe» [chiattas ge 
profrrire so offorsre. Ofrecer. heraxione, Cafta , generacion ,linage, 
ade, 


quiferirfi. Ofrcceríe. Mofferifco a prov- profapia, taléa. 
veder di grano la Citta, Me to progindicare y o pregisidicave y fare una, 
pa a proveer de trigo lá Ciu- A 


profferito, coja profferta. Ofrecido, * |progrefo, Candare » da contim 1 

profferitore, che profforifee. Oftecedor, progreffos "e Ed 
profferta »1l proffersre. Ofrecimiento. probibwe s  vierare. prohibir , veda 
profilare, e ormare la parte eftremas odi defender. - ba 
fopra,3 di fotto. perfilar. probibito. prohivido, vedado., > 
lato, perfilado, do prole; progenie, Generacion. —;, 
lato, ¿mna delle parti , che? dalle | prolifimamente, Lingamente 5 diflefa- 

7 de. perfil. : mente. prolixamente > larga Le» 
Profittares far prafitto, farprogrefjo » ac- proliffita; linghexes prolixidad. 0 
"quiftare > guadagnare , avanzarfi.Me- prolsfóo, Lungo > efi dice proprio del tem- 












r»ganar ,gtanjear. Si q «prolixo. 
Profittare a uno, ciod efergli dusite, prologo » e prolago » quel ragionamento: 
ria, les dl j po? e a' pos epprelintads 
rofttevale, Eutile, di profitto. prove- |. vs), coc de bil porra fi fomja y 
e chof0s as O ee Ñ , . 7 yan Bo fa. 


profitto, utile , guadagns , giobamento, li dia lume di efa favolas Loa, 
pro a e O] Plblago. e 2 AO 
3 . Medr ; e > MO? Dilacion. 












de | prolungare, a gara > differire » mano 
eos. mitos a fondos |. der im bingo. Dilatar , alargar » pro- 
ofondstá. profondamente, longar, 
ye, cadere y “e rovisece mel fondo, | prolungaro, Dilatado » alargado, pro- 
nda Caer, hun irfe. * d longado. P 





prolungatione » vedi prolmmgamento, 
promejja, quelche s'e prome/So. pu mella. 
Mantener la promej]a: Cumplir la pa- 


ndifimamente.profundifimamente. 
profondifimo, profundiílimo. 
táygrande alsezza da fommo ad 5= 


Ros) mo. profundidad labra. e 

A: ndo y o profenditá. profundidad. _ | promefione , vedi prome/Já. ? 
0 profendo, concavo, molío affindo. pro»| promeione , come la terra che f2 promef- 
do. "Sá da Dioa* figlimols d'1frael, Ticria de 


¡profumare , infondere odore, far odori+|  promillion hi 
Me fero. Sahumar  perfumar, 28 piomettere , e obligare aliruila [ma fede. 
Render mna coja profiwmata , ciod smeglio | - prometer, mandar. 0 
iyattata che non la ricevette. BOlver | prometter di fare ye di dire cofi, M'há pro- 
una cola fahumada. mefo di fare, e di dire. Me ha di. 
Profumiere y coli che maneggia cofe[ cho,o prometido, que har, y 
codorate , ecompone fimil pafia. perfu- |" acontecera. 7 


_IAcro. | promester per uno > ciod emtrargls ficursa. 
Ñ 5 Sali 
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«Salir fiador a uno, Prometer por uno. 
rornettere, tratrandofi di matrimonso , 
vale prometter di darla per moglie, 
Dar palabra a otro. . 

prometerfi una coja, ciod haver ferma 
vpimione » 9 darft ad intendere di poter 
fare y u attendere una cofa. Elperar, 
confiar tener confianga de una cola. 

prometterí d'uno, Vale a]ficurar la di po- 
terlo diiporre. Confarle en uno, 
promester talhira vale ajfermare , ac- 
cestares cofi.Promitlo a VS. cele co- 
fi. prometo a V. M. que es alli, 
pponstie Boma , e tuma, vale Promtiter 
cufe che haebbimo delPimpoftibile a po- 
serft muntenere, prometer montes «de 
oro, o prometer grandes cofas, 
prometsicoro » che promette. prometedor, 
prometisirice » femina che promette. prO- 
mutedora. q 
promotore y che prommsve. Movedor.pro- 
motor, l 
promosione , conferir grado o dignita in 
alcuno, termine che pis s"ufa sm Roma 


micnto. 

prorimlgare, publicare, divulzare. pro- 
mulyar publicar. 

promulyaso, promulgado, publicado. 

promulzazione , publicaluene. promul- 
gación , publicacion. 


che altrove. promocion , peo 


E 385 
vonto , prefio , apparace 4 En pinto, 

d Apercebido , aparejado, apreltado, 
que elta a punto. 0, 

pronso , coja che habbia im fe prontezza» 
Brioío, e 

pronmacia , il pronunzaare» pronuncia: 
cion. A 

pronmaria re, profirire , e fcolpsr bene la. 
parole. pronunciar. . 


pronmaziare y publicare , dichiararea, 


Nombrar. - 

pronunzsaiione,/prefiane di parole. ptO» 
nunciacion. e 

propagare , [lendere, propagar, multipli. 
car, eltender, dilatar, 

proparginare y fotterar 1 rami delle piamte;: 
etralcs delle viti, fenza tagliargls dál 
loro tronco , accische germoglimo per fa 
Jieffi. Amugronar. e 

propagcine » ramo della pianta , piegas 
so, e fotterrato , accsoche anche egls pen 
Je She fío divenga pianta. Mugron. 

propiamente e propriamente, pIOprla= 
mente ,con propriedad, EN 

proprierd yal proprio ,e particolar di cian 
y te cofa. propriedad. 

proprieta , cioe dominio , 0 entrata , come, 
di Coramnitá y e fimils. proprios. 

propriesario y cols che gode mna cofa com 
propriesa » € legitimamente. PIOPUiCa 
tario. 


Prriuuvere e conferir grado ,0 dignita | proprisffimamente, propriiffimamente- 


mm «cano. Psonmuover , nombrar. 
pronome > perche ejercita la vice del no- 
me proprio y come io in vece di Lovrenkos 
pronombre. , 
pronoflicare, e prevedendo aniunziaro il 
Futiero, promofticar. 
pronofircare. pronofticat, 
pronofticata, pronolticado, 
pronoflicazione, sl pronofticaye. pronofti- 
co, pronolticacion. 
prontamente , Con y pago , Jpacciata- 
mentes fenza indugio, De prelto, pre- 
+ Sftamente. E 
- prontezia » un certo afferto, o dimofira- 


menso di prefta > e volontaria diípofi-|. 


Tohe, promptitud , brio, preftega. 

% pront1/firsamente ¿con grandifsima prom 
tezxa,00n granmdiffima vivacita ardin 
ti [fmamente. pre Biffimamente,pron- 
tilimamente, .. - £ 

groutif8imo, pronilimo,aparejadilimo. 


propinquisá, viciniva. propinquidad, ves, 
cidad. 

[ropinguo qvicino. Cercano, 

Propiuquita , o parentela. pArentezcOn 
deudo. l . 

Propinquo , congimnte per parentela, Pan 
rente. : 

propio » quello che attiene. conviene, ve 
lab di colni de cui fi dice efJen 


rupio, proprio, 
Pest A ito vale medefimo , o [teflon 
miíimo. c 
propio » quello che per determinato rif 
Beers li attribuijce cofí ad una natuo 
vayche non $'atirsónsjce all'alera, pro» 
pricdad, o es 
ropro . avverbio , propriamente, Verda 
deramente E 
proprxio « favorevole. Benigno > favoras 
ble. 


| fp japo sar 
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che Phuomo ha Statuito, e deliberato | Provógaxione , allongamirto di tempo y 


nel [uo penfiero, Propofito , delibera- Dilacion. A 
cion, determinacion. prorompere , mandar fuor con impéto » 
Progorre» porre avanti , 0 metter in cam- Salir con impetú. 


le fé Just difcurrere ,e ragienare, v1O-| — poin ujo. Hablar, dezit. 

poner, prófa y favellare fciolto , a distintion de* 
Poyo ve y deliberare , Hatuire. Delibe- verfi. proÍa. 

rar, detérminar, acordar. profapia (tire, Jebinira. Cafta, linages 
Propurzionatamente . con preporz.10ne , com generacion, profapia, 

modo proporzionaro. Proporciomada-1| profatore, cama a colms che ferive 1 

mente, con proporcion. JO proja. profit. 
Proportzonare y far proportione y emp profaré, asciamo di chi favellando troppo 

rare , paragóndre. Comparar. adagio , afcolia [e medefimo ,e ft com 
propurtiomato , fatta con A piace di quel be dice Hablar de e(- 


post fozgerte , del quale ye [opra sl qua. | p»orumpere » a parlure . ma non 0 sopa 
| 
| 


porcionado. pacio. 
Proportione , convenieñza delle parti U'u- | profciutte ,vedi Prefeiusto. 
na con Paltra al tustojo delle partssra y proferivére, coudonare ad efilio. Deftera 
di loro. Proporcior. rar. : 
proporzione nella mufica y cioé una certa $ proferitione- Deftierro, 
alteralion di tempo , Che diverfifica il | profopopea una figura Rettorica. proío- 
canto .Proporcion, : dá ¿ + POpeya. EN 
proporzions vag giare, o minore nella ms | profapopea talvolta f piglia per altra fi 
le Proporcion mayor: 9 ménor. gura che di Rertorica, G ”m Jignificas 
prepofico, propomimsento, Propofito, s de to d'arrobanzá , e zonfamento d'ani- 
liberacion. mos tiputandofí piv degno ¿e maggio. 
Favellare a propofito, cio Save me' pro y ve di quello che uno non cfntonaduray 
pojti termini. Hablar a propofito- | gravedad. > 
Pas mna cof a fpropofito ,cioe [emza 0p-1 profperamente, con prsiperita, prolpes 
portunita. Fazer uí cola difparata- | ramente , felizanente. 
damente. 4 , Profperare, frsicirare, mandar di bene in 
propojitara y titolo, dignita > che fi | meglio. profperar. 5 
alle Uhieje y come Pieve, Prioria y e ff) profperisa, avvenimento felice y felici= 
mili. propolicion. | 24. profperidad, felicidad. 
propofiticae ydetgo comenemente approva- | profperita Cufiamo anche per robufiez- 


lo y al qual non pui contradir/[i, altri- | Za, 0 bu0ña difpofizione di copo Ko- 
] 





ment affisnia, ma/Jima Propolicion buíteza , brio. ! ES 
ropofitieney ls memáórs, e par de qual:') prospero, felue. profperos feliz, dicho. 
fi compangono 3 ficogifms. propolicion. fo. ] 
proparta » quelche fi propone per trattar- | profpero,e favorevoie. Favorable. 
7 me. Pregunta , argumento, y Vento profpero Viento favorable. 
proposta , Sol fecond» 0 [47g9 » dignita l profperofo . robufi-, ben dsfpofio ds corp. 
o Lbivicale di chi ba la a Robuíto, tieífo. recio, fano. 
Ho col fecendo o firetio, vale vofa | proffimamente , ultimamente. Ultima. 
propofta. Propuefto. : mente. - > 
prop «gnacolo , quello che [E mette intormo praffi mita , vicinita, Vecindad., proxi. 
a uns coja per fua difeja , ma dicefi[” 'midad. yy 
piñs delle Ciria , cbr Paliro, bastiom y | proffimita, parentela. proximidad, pa- 
Heccasi, foffi. fmiíscofe che le net XEnNtez.co. 
£omo. VOre, fuente | prolfimo ¿vicimo, accofho. Cercáno. 
Prera, la parto limarnza del navilio, col pre lJeno conrinto de Jangue . parente, 
U guale E ferde Pacque. proa, | E 5 Aa SS 
i Prorogani0nts roffema nella Jacra ÍSritimra Ji arca em 
Prergas vadi Pr 7 a A Pp ¿ rada 


4 
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bunmb dalPalito, (7 in queflo figni-¡ — dignitd che pretende. Pro'rantás. 


ficativo non [5 dice femon mel mumero | Provare, far prova y efpersmentare; PEG- 






. del meno. proximo. var, experimentar. , 

Proliernere, getrar in serra > abbattere. prorare , confermare , embirar 77 
Derribar,echar por el fuelo. mis ed autoritá, Provár, 0 

profternerj in terra ,cioé gettarfi, edi- | provar lá fua imtenzione 4 verificab con 
¿tendesfi in terra. proftrarle. tefimons le fue feritemre. Prováe lu ná 


proítraso , difiejo a gracere. proftrado. tencion , avetiguar con teftigos, 

prutegere, difendere , aiutare, Amparar , | provare, 02 faggiare mna cofa ; cioe e. 
apadrinar, ayudar. der fe gli piace in quanto al gufto dl 

protervamente , con prodo protervo > ofi mangsare , o bere. Provar, estat. - 
natamente » alla .sfacciata. Delver- de o eferticarfí in una cofa per vé2 
goncadamente , foberyiamente, pOr- |” der fe gli riefce,come talvolea fi fá del 


hadamente, le comedie , o fimili cofé quando s'han 
protermia , oftinara fuperbia, Delver | nos rapprefintar publicamente. Enfas 
guenca. yatte, 
proterirá o lo Pelo. prova, o proyamenta, cofi. Enfayo¿ 
Protervo , che ha protervia. porfiado, fo- provarfi un veflita , o fimsle, ciod E 
bervio. dare Segli há bene, Micar íi on velo 


proteflare , denunziare,o far intender al  dole.viene. ay 3 

mio che faccia, o non factia una cofa provar fio. A provadifimo, experiméns 

roreltar, -. > ; 

sa il proseflarfí. proreftacion lprovato. Experimentado , Aptovado, 
prosefto ¿lo flefío. provato, o confermato com ragioni, Pda 
protestore, che protege, difenfore,che tienf vado, Ñ 

p»etezzione, proteltor, defensor. proverbialmente; in proverbio, o peb pros 
protezzione, difenfione y cura ,cuflodia verbio, Proverbialmente; , 


proteétion , amparo. proverbio , breve» ¿7 ergo detto , rice 
Pp otomartire , primo martire. protomar- vito comunementt > che per al pia fos- 
Ur. 


to parlar figuráto, comprende avvera 
pretomedico , colui ch'e fuperiorea glial-] — simienti , atténenti al vives humano 
ty Medic. protomedico. Refrán , proverbio, adagio. . 
prolonotario, dignita che fi concede dal proverto, efai pratica, e fperimentatoy ed 
Papase ne fono di piñ fori. protono |” fercitato. Leydo, entendido , platico. 
tano. a provesso , come huomo pravetta , c1oé afañ 
Protonotariato ¡la sal dignitá. protono=| in (á con Perá o con gli anni.Hombie 


rariado, O protonotaria. » mayor, o hombte de dias. : 
prova, o pruova, ejperienza , cimento, providamente, Con providenzas Cuerdaa 
Expenencia, prueva. mente. 


prova, tellimomanza , o yagiomconfer-| provincia , Regione, [pario di parfe 6onz 
mativa.Comprobacion, tenuto fotto un home > come Tofcana á 
rova di mobslisa , vedi Proyanta. Castiglia, Sicilia. Provincia. . 
prova salvolta fi pratra per colms »chete- provinesale, di Provincia, Provificial; 
fuminia. Teíligo. provinciale diceno i Frafi a quello ; ¿hé 
prove ji piglia anche per Defferro, Obra» * grá loro ¿il primo capo nella Previnció: 


efeíto. ' Provincial, 
Far la prova pcioé PeSherienzia. Hazer | provocarmento » il provocare. Intitamiens 
Ja experienzia, to, atigamiento, 


Eonia suce opinione, Terco, pro rocare, commovere d una tofa: Thcitals 
porñado, cabegudo. atígar » provocar. 
provanía, o prova, quella: diligenza che] provocativo , che há forza , e virei di pros 
$! per Dedere, e fapore la mobilita”” yocare. provocativo , incitativo, 
Anno y5'egl'2 meritevole dell habito, o prevvedere ) Procacciar , trovar q 
»b 2 ipod 
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«b' di bifogno. provetr. publicano , publican fon detti de pubnz s, 


provvrderfi im digrojso d'una cofa , cio? co Imperadore >1l quale fñ 1l primo ché 
hon la ompra» a minuto» ma gran trovo loffrcio de*publicans » quale? 
quéntita imfiem: Comprar por junto, di vicogliere ye ramnar li dazi, € le gan 
provecrfe por junto. belle 03 fte 27 ordwmate dl Imperado. 
provveder: formives o fare abbondante. ve, Cogedor de los tributos , y ren= 
Baftecer. t.s publicas. Almoxarife Ma nelle 
Provvedere 0 porre in ordine. Apercebir, facre Lertere e queje nome d'infamias 
aliñar, ponéra punto. publicano. de pen 
provvedeze > o rimidiare a Mna cofa. Re-| publicare » publicamente manififbare a 
mediara una Cola. dsvolgare. publicar, manifeftar. 
provveditore » che provvedo , e procaccia | publicazione y 1l publicare, publicación 
¿le cofe necefarie, Abaítecedor. manifeftacion. e 
provveduto proveydo. > poblico > cheécomune a ogn'ano , contra- 
provveduto , o rimiudiato, Remediado. vio A privato publico. 


rovvedurtó ; o che há provvijione che gl | publicos noto , manifeffo. publico , no. 
; bafta, Abafiecido. % $ 2 rtorio,manifielto dl 
rovvilionare; dar prouvifíone » o falayi0 | Notaío publico. Eltrivano publico, 
Afíalariar ftipendiar , dar gages: Caja publica » cio? 3L bordelto, Cafa pu= 
rovvifionato » che tra provvijione, AÑía- | blica» burdel; puteria , caía de poce 
lariado,, flipendiado. .s trigo. a 
provrifione ,¡l provvedere , provvedimen- | pudicizsa > caftitá, pudicicia, caflidad, 
to, provifion , baftccimiento. | pudico> «ffs .pudico, cafto. 
provvjionese apparcchioppercebimien- | puerile » FA fancinllos fancinlleféo.De ni- > 
to, aparejo, aliño, ño, pueril, 
prorvifione , o mercede de fervita , che | puerilmente , de fanciullos fanciullefca- 
anche diciamo falario > e propriamen- mente. Como niño, 
se s'intende di quella che danno a' fir- puerizóa , edad puentes fanciullezza. Ni 
vidori i Signors. Salario, gages, par-, ” ñéz.. AD ; 
tido. y pugna  combattimento. pelé 
prua »vedi prora. sl rehicita: 40 
pruiere , coli che ba carico di falsr fopra pu nale, are nota, puñal, daga, pugna» 
Vanteina per accomodar le y + Gru- daa puñalada. : ES 
A A ! gnere leggiermente A forare con cofa ap 


méte...... id A 
prudente, che ba) PIaEnte. — puntata. picar. ss 


cuerdos. e 18 , y pugnere, offendere uno mordacemente Eoñ ( Ñ 

prudeniemeitio prodentemente , Cucie clerts. picar. PE 
damente. > y Ye de Mgner fin qualche affare, ciod imfervo= 

prudenza» [elena e | ema ea ie , enifcaldaros fi e, 
ñ >, 0 ea ben qu ¡car la coja € Hgno yla mano fervata, pubos > j 
Jarro fuego) prudencia , cordura; ol » o culpo che Ji dá con la mano fer». 


Me * 
a, refriega; 






a 


prudere > qioe havere, 0 dar piazicores Yata. Cachete. o, ! ; 
Comer, ] Eare alle pugna, Andar á cachetes. 
pr 0 fufina. Ciruela, | pugno di salis cofa , cioe coja [errata 
Am gus ¿fufino. Ciruelo, mel pa ), puñada, » . 
prugnolo frutice che fu la prugnolas del pula , gufeso delle biade, the vimáne in 
male [1 fanno le [bepi. Ciruelo Glve=)" terranel bastere, Tamo ;ollexo, 
itre, o montes, * e pulce , vermicello noto pulga. 
-pruno o pruxa vergulto eno di fpinez | pulcella ,vedi pulzzelía ES 
delquale (5 Fanno le fiep1. Garga. 2 puleino fiodice a quello che nafce della 
prirsto yo poxzscore, Comegon. | ¿2 pallina .infino che va dietro alla chi- 
publicamente . in pubico a occ veg=h secta, pollo. pollico, pollito, 
gensi d'ogn'ano. publicamente » dE- puledro fi dice alcarallo >; all'afino , Er ad - 
dante de codos, mnla 


. 
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wmla della nafcita fina alla domatu- 
ya, potro, 
pulez gio y herba medicinale. poléo. 
prlire y Meblare , Purgare levare sl fuper- 
fluo. Limpiar. 
pulive ,0 far lujlro , come fpada, e fimile. 
Acicalar, 
uslito , Contrario di [horco ,netto , fenza 
, macchia. Lim o. d 
pulito » o lifcro. LÍO. 
pulso leggradro, efquifito.Lindo, galano, 
pulitexza.Limpiega , aíséo. 
pullulare e proprio delle piante , quan- 
do mandano fuori germogl: delle radi- 
ci,o dal feme , a*queli germogl: dicra- 
mo pollon;. Brotar. 
pulluzione, ipargimento di feme,che pro- 
cede da foverchio riempimento , e da 
forza d'imaginaxione » odi fogno. po- 
lucion, de 
pulpis0, o pergamo.pulpito. 
efslto > Sl vergine y fánciolla. 
*  Donzella. 
Pingense » che punge y acuto, Agudo, que 
pica. 
Pungentementeragutamente.agudamente. 
purgentifimo, Agudiífimo. 
pr » ffimebo. Aguijon. Motteggian- 
o uno a una dama perche era fecta , 
gli riípofe piñ fecco eun pungole, e fu 
andare a un afino. Motejando uno a 
una dama de flaca : le refpondio; 
mas delgado es un aguijon, y ha- 

Ze andar aun aíno. 

punire, dar pena conveniente al peccato, 
Caftigar. ; 

punitore, gafligatoye. Caftigador, 

punitrice, Caftigadora. 40 

prunrione, gajisgo. Caftigo, 

punta» Pofiranisd acuta di quelfivoglia 
cof. punta. 

- Harer una cofain fu la punta della lin 
gua, ch'e quando ñouol dire una cola, 
che non fuvviene cofí 15 un fubito. Te- 
ner una coía en el pico de la lengua, 

punta di forchetta > cioc uno dells due, o 
tre rams, 0 punte che fuol havere.dien- 
te del tenedor. 

punta , come mal di punta. Dolós de co- 
ítado. : > 

mota (i dice ancora un monte che efce 
fuora al mare, e che Spefe volte fuol vi- 
sencre sl vento, punta , cabo de mar. 
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puntale , fornimento tato > che fe. 
mette aDefiremita ecofe ¿come 


a fudero de pada,e pugnale.. Contéta. 
puntata colpe di punta, pun 
puntellare, o appuntellare , + poye fr: 

quo auna coja, o perche ella non taf> 
chi, o elella non sapra y o chingga 

Arrimar , acontar. e 
punsermolo exm ferro aquzzo,el con punal 

12) C7 uno di quells che fi fogliom tener 

megh aflucci per ufo di far buchi.pun. 

2 q Y 
puntello » legna , ocofs fimile ,. coche K 

puntella. puntal, cuento. +. % 

unta cola ind:rifibile. punto. 

punta talvolta fi piziia per quelle propa 
fixioni, o te? che fí danno a quells che 
fono per addottorarfí. punto. 

punto ,talyolta Ji pighia per hora, infian= 
te, momento di tempo: punto » infam- 
re, momento. 

punto fi dice a quel fegno di pola, che $2 
mette nella fevittura al fin del peris” 
do, punto. : 

punto, talbora fi piglia termines o Jato 
cofí, fiemo a buon punto. "Termino » 
eftado. EE ARA 

punto per quello brevifimo [pazio » che 
eceupa il cucito, che fa il farto in ana 
tirata d'ago. puntada, 

punto, talhora denota privazione di quer» 
titá, evale nulla, niente , vn minimo 

- che. cofi. fenza penfar punto.Sin peníar 
nada. 

punto dicef? anche per pen cofa,fí co- 
me mulla.cs f1. io non ho mangiato pun- 
to. Yo no he comido nada. + 
Punto » talhora Ñ p.gha per luogo pañti- 
Colare di firenza, o Calva [eritema 
saltriments paffo. paflo , punto. A 
punto anche Uufiamo per cavillazione 
fofificheria, fortiglienta dinven done 
pundillo, ; 

punto per parte numerale,<e dice de” 
giucator, che vanno per via di nume- 

Yi, iquei numeri fi dicon punti, come 

tre prnti, quattro punis, 03nque punti, 

Cc. punto. ; 
punto aítrologico, punto aftrologico. león 
Mestter al punto , vale aifzare, infliga- - 

re+Incitar, provocar aticar- engolo- 

Íinat. ( gnexe.pivado. 
punto ezo che fu punto, del verbo, pu- 

Bb 3 punto 
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Pinto, dalbora fi dice di cofa fradicia, o 
che comsincia a infracidarfi como or- 
dinariamente foplsamo dire de limani. 
podrido , daña 
podris[e. 

punto che f1 fdo dá inencire una Ferita. 
punta. 

puntos o importanza. coli. O qui Sd al 

"> punto y cioé o qui fi che comfifte la dif 
Fcoltá e limportanza Aqui es ello, 

e aqui eta el punto. 

pantolino , picciol punto. puntillo, pun. 
tica.  * : 

puninale, cavillo(o, che la guarda in ogni 
minima coja, puntual ,caviloío , “ar- 
téro. 

untualita, V'eBer puntualo. puntualidad, 

Delia, talvolta fignifica ben confide 

* vato, (7 effervatore d'ogm: coja. pun- 
tual. = 

puntualitd , oofervánia. puntualidad. 

puntualmente, Punto per punto, partico- 

" darmente, e confideratamente-puntual- 
mente, cayalmente. 

puntura > fersta che fa la punta. pica. 

+ dura. : 

puozecchiave ,frugare, leggiermente pu. 

* gonze. pungar, pezilgar , picar. 

Ppunzont, un forte:co!lgo de ymgno. puñada. 

pupila. quilla parte, per la qual lorchio 


pe le PE » 


avanti la negativa cofi. mon pure wi 
Je, che, ma «nte. No tan folamen- 


te me dixo que, fino tambien. 


0,0 que empiega a | Pure , quejta particola s'uja talvolta iu s 


Jignificato y e fine di domandase 11 gina 
d:c10 , o parere d'nno , che habbia ac» 
cennato di dive una cofa ye poi o fe ne 
Penta, onon la vogha dire ye nos fog? 
g¿tmghiamo pure ? Toda via? 
purche, ba forza di fe, ma porta feco pis 
un certo che d'efjicacia. cofí. purch*so 
habbia quello che defidero y non m'im= 
porta mente. Como yo alcance lo 
que defíco no [e me da nada. 
Purche non. Como no. : 
Pur troppo. cofi. 11 sale? purtroppo bo. 
no. Fulano es demalliado de buena, 
Purga il purgare. purga. p:gliar lagpura 
2. Tomar la púrga, — * 
pa » lor via Pimmondizia se la 
ruttura > sl cattivo, il Juperfino » met- 
tarespulive. purgar, limpiar: 


Puvgare y metaforicamente e levase, edor , 


Via la golpa y e macchia del peccatos — 
purgar. yo Me” 

Purgare 3 panni limi, cjoe levargli Umm 
tume» e Polio. Batanar los Paños. + 

Prrgatore di panas. Batanéro. ! 

Prrgaroso di panas, alerimenti gualchien 
re. Bazanes. 


* vede, edifcerne, luce dell oechio, Niña | Puzgativo, che há virtd di purgare a pur- 


del oja. : 
pupillo , colui che rsmane doppo la moy- 


le del padre, im minóre e54. Menor, ' 


pupilo. q 
puvames lr, tom puristas fnceramento 5 
¡ fenpicomente, Simple , fenzillginen. 
te, puramente, : 
pure, parella rrempitiva , che aggiugne 
una cerla forza per macgiór eniden- 
za» come sl quidan de liións cof. Ha. 
ef egh par via dí fare, che to. Tu. 
viera el gana de hazer, , 
pure, talvolhe fiompica finalmente, coli. 
"pure e” venx>. Finalmente viKo, a ca- 
bo de rato vino; : 
pure, taliulta vale come nondi PACO, 6 pa 
re non fece. Y con todo ello na hizo. 
pure y 1m vete ds pojto che ,o fe bene. cofí. 
efe putegl lo dicefe. Y pucito que, 
9 avuque €l lo dixera. 
Ppuoe, fi pure talrolsa per folamente » ma 
* payeche in quejío fenfo habóia Sempre 


Purpura, vedi porpora. 


gativo. 
Purgatorio, luogo dove Pinime patifcono 
Pene temporals per purgar)i de" lor per 
£a11, purgatorio, , 
PArgaziono, il purgare. purga. 
purguzione y meltruo delle aonne Regla, 
o cottumbre de las mueres for. * 
antares far puro, nestare pus za re da 
Eg 01 macchra >, e da ogm vifoo. puri- 
ficar, ¿e 
paricare Poro. Gendrar, o purificar el 
oro. 
purificato.Cendrado , purificado. : 
punsfcaarone sul purificaro -purificacion . 
purificazione dell u Madonna, puníica- 
cion de nueltra Señora. 
purisfimo. puriffimo. Ñ 
puraa: ¡intereza » Jchuertezza, putidad, 
feníillez. 


pura, mondo, fchretto, Puro, fenzillo, 


limpio. 
pop 


. 
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160, di color di purpira, putpures. 
Ú pufillanimitá ,debolezza d'ánino , timi- 
disá.putilanimidid, covardia, miedo. 
Pufitla 110, AS Poch animo mts, nnef- 
fo, Pusilanime , covarde, medroío. 
Putire, havere, e fpirar mal odore.Heder. 
Putredine corrution d'humori. Podti- 
cion. 
Pusri/atto. podrido, 
Purrifutione y corrutione. Podricion, pu- 
trcfacion, 
Putrido , corrotto. Podrido , hediondo. 
 Pustta un ucorllo ,che facilmente impara 
a favellare. Urrica ohurraca» 
Putin frodata diciemo «d. bugmo afuto 5 
e fcaltrito. Hombre raymádo. 
Puttana > femina che per mercede fa co- 
pia dishoneflamente altri del fuo cor- 
po, che men dishoncffamente diciamo 
merrtrice. puta, faméra , cantoncra, 
muger de partido, 

Puttaneggitre, wmmergerfi mella libidine 
con le puttane, puteat, ESA 
Pustanella, puttana di poca confiderazio. 

ne. putilla, , 
Puttamere , che aslende a putiane. pu. 
tañero. 
Putta, e ragalZa. Muchacha, niña. 
Putto, o ragazzo. Muchacho, niño. 
Puxzxa, humor corrosto. Hedor, hedion+ 
dez. , 
puxiare, vedi putire. 
puzzargli a uno il frato. Oletle a uno 
mal la boca. 
ENDS edore ipiacevole. Hedor, hedion» 
ez... 
puxtolento, che puzza. Hediondo, 
Va , avverbio locale, e vale 19 quefho 
luogo. Acá. > 
Di qua, cul de quejo lisago cofí pago 
ds qui. pafso por aqui. 
In qui, ce verfo quefta parte. Hazia 
acá 


la 


In que alle alte con la in, quando e 
accompagnato, ecn tempo »0 con no. 
mi, o avwrbi di tempo, vale imfino a 
questo tempo. cofi. Da gran tempo 1n 

ud. Demuchos años a clta parte. 
Eaill' hora in que Deíde entonces acá. 
Ouadernaccio , vedi quaderno. 
Liaderno , fi dice d'alquants fogli ds 
carta cuciósimbfeme per foriveros den- 
tro. Cartapacio. 


Bwagermo y 3l punto de dadi > quando 


| 
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feuoprono due quatri, DOS quatros. 

Quaderno di fozla dicrambr a 25 fo2li 


e ! 


mefis un neli'alero. Mayo de papel. 
Quadernaqcio , prcial quadirna ef 
Jesive e notano le coje in comfu - 
tapacio. y 
SA , da quayanta , nom nds 
merlo da a » 
wadragefima. Quadrageflima. É 
pa e dl pi Quadra- 
¿efimal, 
Quadrangolo , figura di quattro canti. 
Quadrangulo. EA 
Qnadrante , firumento afirodibiies na- 
drante. se o 


Quadrare, ridurre in forma quedra.Qua» 
drar. 

uadrave anche diciamo in fignificato dí 
piaceve, e fodisfare. cofí, La tal co/z 
mi quadra , ciod piace,o non piace,e 
diceji dell'altra: opinione piñ che d'al- 
tra cofu, Quadrar, contentar, agrá» 


A 
PA 


«dar, parecer bien. “e 
Dar la quadra auno, civo burlarfí di. 
lus, Dar matraca a uno. A 
madrato , ridolto in forma quadra. 
Quadrado, cola quadrada , o en for- 
paqiadiada oct e 
Quadyato , figura di quattro lati,chebá 
Els le Di lati ugssali.Quadrado, 
Quadreilo , freccia , factsasderto coji dlls 
puenta quadrangalare. Flecha, facto; 
uadrello diciamo a 0gn3 forte d'ago di 
punta quandrangulare, Aguja efqui- ; 
nada. ; b : 
Quadripartito » partito in quattro past, 
Quadripartito. e 
e ) Compagnia di quilizo. QU: 
ala, e, 
Quatro , figura quadratta, cho ba g/ian- , 
gol: ye le fuccre uguali, Quadro. 
Quadro anche diciamo a pittura che fín 
m legname , 030 tela accommod.¡.* > 
telaro y che non eccoda npa certa ate: 
za. Quadro. 
Quadras cul figura quedrato quadrado. 
Quadro d'horto. Quadro. 
Quadraccio, mattose, Lidiilio. 
ns » di queries predr. Quadra - 
cae 
2 entro, dentro in quefto lnozo. AC 
dentro. 
Q.argió, 1p quefo luszo abha! e. ACI 
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Quaglia yuccel noto. Codorniz, 

Quagliere y firamento » col quale fi fifehia 

imitando il canto della quaglia per al- 
destarla , e prenderla. Reclamo para 
codornizes. 


Quaglso, quella materia che fi mette nel ' 


Lalte per rappiztarla , e poi farne can 
€s0, QuUaxo, : 
Qualche- alcuno ed e indeclinabile. Al. 
gun.0 alguno , algunos, y algunas. 
Qualcuno, val: alcuno. Alguno, y al- 
guna; S-condo 1! genere, 


ale, ome relativo , mon fi trova maj' 
[entarticolo "cofí, sl quale, El qual. | 
Spef3» volte trova qual cofarall hora | 


valo alcuna coja: Alguna cofa, 
QualesrafBomigliativo, MOM VICEICA AYia 
colo. cofi, E tale, quale defiderava, Es 
tal, qual defleava, ocomo deflea- 
va. : 
Qurale dubitativo non vicerca articolo. 
cofi, Noriso qual fía la canfa,che.Non 
ESE que es la caufa que. 
"Quale y nome domandatiro , son vicevra 
" articolo,, quel vuoi tu? Qual quieres? 
Quale in vece di chi y non ricerca artrbon 
la. cofr. Quale andoin Spagna, e quile 
4n Francia. Quien fue en Efpaña, 
quien en Francia ; unos fueron a Ef. 
paña, y otros en Francia, : 
Quale ; cofi. sl sale ye U qualés modo di dí. 
“re. Fulaho , y gutáno.. 
Qualificaré y dar quabsá, Calificar. 
Qual ficato + memo Lio 5 cit di 
gran elite 3 qunlificitrs. fem. 
pre fi prg va in mobil parte Calificado 
Dnalid, for s, accidentales mediante la 
"quale c; Últrema ques. Calidad. 
Lua ménte vale come. Como. 


Qunlhióya , avvitGr: di timpoo , e vale ogmi | 


volta che. Todas las vezes. 
Qual, Gvagha vedi y nalcinque, 
Dd qual fivezlia. Quienquiera, 
“q quienquificre,*+ . 
Quindo y circoflania di tempo, che sa. 
> daria al pajaro, al prefense , al futrg- 
vo, evale a "hora che, sn quel tempa 
y Quando. de que. * E, 0 
Quando ta vata male, modo di dire. 
- Quanda todo cerra turbio, o amal 
fucceder. E ES ml 
¿Qui<rdo, azmi volta che in Ttaliamo fará con 


Sal futura det vaedo indicasio , Jenpre, ¿ raviglia fi dira cof. Que de hom 


O 24 
in I/pagnolo Pad nel futura del Toga 
biuntivo, fecondo la regola elegante de". 
latini, coft.lo verro quando vo; vorrete, 
Yo yré quando quifiéredes, > 

Quando ogni volta che fará con il futrara 
dell'indicativo, €% in fignificato di don" 
manda coji. quando farete? quando din 
rete? all' hora: fi uferá id medejizmo fut» 
ro sn I/pagnolo » che sn Iralianos cofí. 
Quando harers ? quando direis ?<- 

Quando manco fi penfi- Quando menos 
fe cate.  * 

Quando non vi coffi niente » vi-coflerá- 
cento ferdi , modo di dire. Ano nada 
coftar os acien elcndos. 

Quando nón gli fascin nienteylo ton fine 
ranno, Ano nada delterrar le han S5 
mots questo modo di dire per albripro= 


pofrts. 


«| Quando y talvolta fignifica ancorche. cof. 


Quanda non ms dia niente in 0213 mo- 
do [aró contento, Aunque no me da 
nada, affi,como afli eltaré contento. 
Quando pofto Juftantivamente vale horas 
- punto, dea Hora, tiempo. ( 11 quen - 
de ¡io'nen lo só, La hora, o el tiempo 
ya no lo se.- : 
Quanti whabiamo di Luna? Quantos 
« fon de Luna? 
Quantita quelPaccidente , mediante il 
“quale i cerpi ricevono mifura » «e nu 
mero. Quantidad. e: 
Quantitativo, di quantita, Quantitativos 
Quento y che ha quantisa, Quanto: 
Quanto > che dinota quante.i. QuInto, : 
Quanto fuol haver per corvetar1vo,.a Cope 
vifpondente” y tanto; e fí dice tanto ye 
quanto. Tanto quanto,o tanto como. 
DLujento ogni volta che jara com i nm 
adiettas, 0c0n gli avverbr fempre fi din 
ra. Quan. coft. Non fi pur dire quanto 
Jia difjccile Uinfeonaro, No fe puede 
- acabar de -dezit quan dificultolo es 
el enfeñar, Quanto male difíe colmi 
che Quan mal dixo aquel que. : 
Quanto con s verbs fi dice quanta , e gli 
+ corrifponde tanto cofí. Mangia quan 
o guadagna » ciod tanto quanto gua 
dagna.Come tanto , quanto gana. 
Quantos nel numero del pr4. cof. quan 
ti hiomini! quanti danario quante don 
* me! pronunziato con certo tuono di ma- 
brest 
que 


va re 
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quede dineros! que de mugeres; 
Quanso l'ujiamo tabvolta con fined; [apere 
al prezzo, evalave di cofa che fi venda, 
cofz, Quanto vale wguanno la [oma 
del vino ? A como vale ogaño la car- 
ga delvinozE fi risponde.yale a dos ef- 
cudos , a tres.vale poco, vale mucho, 

Quarto atiribuendolo al tempo , econ do- 

manda, cof. Quanto e che voi [fate sr 
rivato $0 chevosarrivafle? Que tanto 
a que llegaítes? e fi risfondr. A una 
hora ¿apoco ,á mucho. 
manto talvslta Pufiamo in figmificato di 

" deficterave, co[i, Quanto panbesei che 
Lo que diera por! o yalame Dios lo 
que diera por! ] 

Quanto a quello, voi btvete mille van 
guent, Verdaderamente teneis mil 
Tacones. 

ln quanto a queffo. En lo que toca 
a elo, 
Quanto prima , cioé ¡2 pin preflo che fa 


pofibile, cof. Penire quanto prima. 


Venid lo mas prefto que pudieredes, 
E coji fermpre fo va adastando il verbo ' 


Potere fecondo la perfona , con chi fi po- 
me Pavverbio quanto prima, . 


Quanto lara il tale a fcrivere? Que tanto | 


tardará fulano en elcriyir? 

Quanto ciedi quí a Belmonte ? Que tan - 
ro eta de aqui Belmonte? 

Quanto vi 0 colf +ts quefto pugrale? Que 
tanto 0sa coftado efe daga? o eite 
puñal, 

Quanro e che mat fare in Fiorenza ? Que 
tanto a que eltais en Florenzia» 
Qhanto a me, Yo verdaderamente. 

Quinto vii di queJio librorQuanto pides 
por elte libro? 

Liuunto manco; Quanto menos, 

Lianto piñ. Quanto mas. 

Qranto 10 potro mas. Lo mas que yo pu. 
dicre, 

Quinto 50, e*pojjo. 
puedo. 

Quante velte? Quantas vezes? o que 
tantas vezes? 

Quantevolte : P-onunziato con maravio lía 
Ji dice. Que de vezes; 


Con las veras que 


Quant"hove fon fonate * Que hora ha da- 


do; las quantas a dado? 
Quianto ci e di bmono, maniera di dire, 
La bueno que en cllo ay es, 
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Quanto havete voi che farer Que tanta 


teneis que hazer. 0 
Quans: n">abhiamo drina ?, Quantos 
fon de Luna? h 
Quanti giorm hd queflo mefe? Que tantos 
dias trahe cíte mes? 
¡ Quanso fra pofisbrie, Lo poffible. | 
Quantnque , avverbio, a conginntion di 
contrarsetá y e vale bonche >» anche, 
Aunque. 
1] . 3 
| Quaranta , numero di quattro decint, 
Quarenta 
Quarens' otto nome di: dignita che fi dé 
im Fovenza , a perfone principali. 
Jurado. 
Quaranta mila. Quarenta mil. 
Quarantina » quarantena, paricro di qua. 
ranta. Quarantena. 
Quarejima , digimno de quaranta £iorni, 
Quarefma, 
Far la quarefima , cioó diginnarla, 
Ayunar, guardar la quareíma. 
Guaftar la quarefima > cio: havondo di= 
giusato alcuni geornó non digiunar po 
p:%. Quebrantar la quarefma. 
LQuarefimale, vedi quadrazefimale. Qua- 
dragefimal, de quareíma. 
Quarta nome dimifura, QUArta, 


Quarta parte. Quarta parte | 
Quartana febbre , che viene di tre di Py. 


», Quartanas,ficiones, haver la quer» 
tana. Tener quartanas , O ficiones, 
Quarterane + fi dice al quarto della Luna 

Quarra de Luna. 

Quartrere y ció la quarta parte, (> Í pi- 
¿lia per cerso luogo feparato e d parte 
cs babiti gente, Quartel, 

Quarta » numerale 
Quattro. . 

Giucare in quarto, ciod ejer quattro á 
gincare, Jugar en quatro, 

marto, nome di mifurada biade, e fi- 
mili, Celemin: 

LQuarto decimo , nome numerale ordiña. 
tivo, Decimo quatto, 
wartuccio, mezzo quarto mijura, Me. 
dio celemin. - 

Quafi avverbiodi (imilitudine. Cafi, 

Quajimente , e lo ffefJo. Como fi. 

Quafñ avverbio di Imogo, evale in queflo 
tuogoad alto. Aciarriva, 

Quatriduano , di quatro di, Quatridua- 
no, de quatro dias. 

Quer 


nome ordinativo, 
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Quattordicefimo, o 
tivo. Decimoquarto, 
Quattord 105, nome numevale. Catotzt. 
Quatirino, piccolameneta. Maravedi. 
Quattro , nome numerale contenente im fe 
due volte il numero due. Quatro, 
Duatrocentoy nome numerale , e valo quat- 
tro centinaia. Quatrocientos, e qua- 
trocientas , feeondo il genere della cofa, 
Quattremilaymome numerale: Quatromil, 
LQueittzo tempora s il digiuno di se £iorni, 
¿he fi fanno nelle quatiro fhagions dell” 
anno. Quatro temporas. 
Que com Lapojtrsfi e lo flefo che qpeeeti 
nel numero y 20 Deo 
uglis lo feffa cio coli. Aque 
Pi Fs e colas che fi Ze elegante» 
mente. El que. 
Quelo ,. alle volte e lo Pefjo y che colui. 
Aquel. 
Quelloche, cioecolui che. El que. 
Quelosalvelta o di generenentvose fi dice, 
Aquello. 
Quello che , tio? la cofa che. Lo que, 
Quegli che, Los que. 
Quelle. Aquellas, 
Quelle che. Las que. o 
Quercetoslnogo pren di querce. Enzinat. 
Querciayalbero noto. Quexigo.encina. 
Querciuolo y quercia picesla y e lo Jl. 


Dexigo. 


Quezaríé ' 





Buerulo, lamentevole. Que xolo, trifte; 
LQuefto ciso quefta cofa. Elto;aqueño. 
TN e 4: ia penfier Po hbabbra. 
No tengo cofa e olvidada. 

"9 4, ese coftoro, Eltos aqueftos, 

: - Eftas , aquellas. 

1.6 un zucchero appeito a quello 
che ha a efjere modo di dire Efto es 
roÍcas y pan pintado para con lo que 
ade o pilas 

: li ba nn giorno a fareil mal pro, 
A algun día le a de 
amargat. 






y Dea ei 
; Quini] odipoi. Defpues, ds 






ce. Callado > CcO- 
Queto ,trangmillo., conterro. 
apacible. ES > 
DQuitare, e quietare, Jferraare y dar quiete 


Sollegar. E bid 
Quiet fermarfi darf quiere. » paje. 
Soflegaríe, A 
Qui, avverbio di logo > evale, in quelo 
lugo. Aqui. 3 
Di que , cie de quejto logo, cof. 11 tale 
edi qui. Fulano esde aquí. br 
Di quiscome pajso di quipafio por aqui. 
Di qui» come di qui nacque. DE aqui, a 
efte nacio. ES 
Di qui viene che. De aquí es que 
Quirtamerste y con quiete. Quietamente, 
lo depor > ee 
JeLare y quietare.. de 
es » il c¿fsay dei moto, e dicrfi di quelle 
“cofecbebaroo Juculta dí miover,Quio- 
_ tud, foiego,repolo.. 
Quiembdine., o uste. Quietud. 


| Quito cho héquier. Quiero » repolás: 
do, folle 


e, cifico; , 
Quina? ,Ciue pr aqui. 
aiós 0 qui. Aqui. rs 
poeta di De aqui y de ay, 
0d ce ta rs 
por aquí. o poray Ps 


A Ouines ¡ollre qui imicrm). 
ó Dlinds, pverbio diluogo . vale ds quivi. 


Pa 


jar: Lisradics y nome nunserale y pofi de 
Cinque e dicci. Quinzesa HR. 
Qui quagélimo , nome numerale drdina- 


£ivo. Quinquagelinro. , 
pd Ena comal di ferro che 
Ji “tien fajpefa in aria, con una fu- 
nicella- a traverjo alla guale per sm 
filzarla nella lancia, corrono 4 Cava- 
dicri. Sortija. 


| Quinto , +:mume numerdle. ordinativo. 


Quinto,» e 
Quinto, ciob la quinta parte. Quinto > la 
uinra parte, PAN 
Queso sr de ¿nome numerale ordinativoo 

quintodezimo, decimo quinto. 
Quiftione, fa » contefa, Pendencia , 10= 
hierta, relriega, : 
Luiftione , lise > 0 difpatas Dilputa., 
quition» E 
ay 


o 


ea O RR 
Par quiflione , o adirarfí combatiendo I 
— tonarme. Acuchillaríe. | 
Le es > dubbis, o propofta. Quiftion, ' 
uda. , | 
Luilanta , guitare, fine y cefitone. Fi- | 
niquito , quitanga, 
Quivi, ayverbio de Imogo » e valgin quel 
lsgo. ay, alli. 
Quocere, vedi Cuocere, 
Quoco, vedi Ciofo, 
Luo, vedi Cuoio. 
Ló0re, vedi Cuore, 
R Abballare, e ribbafare , di nuovo 
abbafíare, Bolver , O tornar á 


Rabbiaz, male preprio de cani, Ravia. 
Rabbia,talvolta , piglia per eccefss di fu. 
vere. Ravja, colera. 
Rabbia ,o fdegno. Mobina: 
Fur venir rabhia a uno. Dar mohina a 


uno , amohinar. s 1 
Rabbino , nome di Dottore tra gi He! 


bres. Rabi. 

Rabbicfamente , con rabbia. Ravioa- 
mente. 

Rabbiojtfsimo. Rayiofifimo. 

Kubbiofo, infettato di rabb1a.Raviofo. 

Bubbonaccióre, farfí bonaccia , divenir 
tranquilo, e diceji proprio del mare. 
abonangar, amaníar, 

Radoracurare , o riabbracciare, abbrac- 
ciar dí nuovo. Bolver, o tornar a | 
abragar, 

Rabbrifrarssl tempo , diciamo quendo 
fi turba, e raffredda. alborrsraríe 
el tiempo, 

Rabbuffumento, fcompigtiamento » difondi- 

" namento, alborroto. 

Rubbufjare 2 [econ prz liare , avvsluppare, 
difordrrare se dscelí pin, che daltra cofa 
d *capell: Enmhetrar , rebolver. 

Rabia jfar fi y alirar lios e feapigliarfi. 
Metarle, 

Ralónjfato, come capella rabbuffato. Ba- 
vello enhetrado , sebuelto. 

Rabbujto, diciamo a que lla bravata y che 
Jifa altrus, con parole minaccevoli, 
Ficros. Fare wn rabbufjo a uno. Ha- 
zer ficiosa uno. 

Rabrfco ¿fi dicea mina forte di dipintura a 
Pogami e antrecciatura di linee fatta 
al” araba. Follages, 

Raccaprarare, rinvenire, Civ) brovare una 





baxar. 
| 


¡Racchetare , fay vifar di piagnere.. 
acallar. , 


¡[A COME > y tollegir- 
peje e radio di capo ¿riepulogare. 


Recapitular. 





Raccapricciare y canionar inalivai un cep- 
so commnozimento de fangue “arric- 
ciamento di pels, che peril pits 


dal vedere, o [entire cofe 
Spaventof?. Efpelugarfe, 
Katcatare, ritrovare. Hallar. 
Raccendere , accender de nuovo. Bolver 4 
encender , encender de nuevo; 
abivar. , 
Raccettare, vicevere chi viene a cafa 
fua , albergandolo. Hofpedar. 
Raccettatore , che vaccetta, Huelped, 
» apoflentador. ; 


Racchetare y quetarromori o follevaxioni, 
Soflegar. 

Racchiudere , .chindere, ferrar dentro 

rinchindere. Encerrar. 

Reccorcare, civé attarcarla a uno de nu0- 
vo, Pegarla otra vez a uno. 

Raceogliéenza , vedi accogliena, acogi- 

da, agaffajos. y : 

Raccogliere, pigliar una cofa levandola 

di terra. algat, coger. 

Raccogliere, raffettare, JAQUNAYO: Co. 

ger juntar, amontonar. 

Raccoglieres ricevere y racceflare, acoger, 

agafajar , hofpedar. 

Raccogliere > comprendere , MOLAYO y adsgo 

nar nella mente. Colegir. 

Raccogliere lo Ípivito, o Palito > vale rifia= 

tarerespirare Boelollar , refpirar. 

Raccoglierfi» vale ricoverarfi, e porfi in 

Juego ficiro, ponerle en coyro. > 

Raccogliere na cofa che fi fía tefa , o po 

Ja al fole,come pannise fimili.Coget. 

Raccoglitare,che raccoglic. Recogedor,.o 

cogedor. 

Raccolta , come funare a raccolta , ciod Yi- 

chiamar i foldass che fi vssirino. Tañel 
a recogerla. 
Raccolto, Recogido. ! 
Raccomandare , cio? pregave altrus, che 
voglia havere acuore , 0proteger quello 
che tw gló proponi. Encomendar, 
encargar. 

Ruccomandare, talvolta fi piglia per ap- 
piccare e legare una cofa ad un' altra, 
aras, air , amarrar. 

nn 
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Raceomandate coft. Atado, afido. 
Raciomandarfí. Encomendarle. 





o A 
ri a » addoppiare y eones 


Ruccomanday fi, cofí, Mi raccomando a Raddoppiato. Redoblado. 


7. S modo di faluto ordinario, Belo 
a V, M. las manos. 

Racconandazione y 3l raccomandare , e fi 
pigla ordinariamente per bacia-ma- 
20,0 faluto, Recaudo » recado, en- 
comienda, 

Fareso mandar raccomandazioni , Yes 


Raddormentarli » dimmoro dormires sol 
yer , O tornar a dormir. a 

Raddotto , vedi ridotto, 

Rade » o vare valle, Pocas vezes”, de 
tarde en tarde. 

Radere , levar il pelo col vafoto. Ratt, 

Radere le mifisre,, Ratr. 


le falutare, Dar , o embiar recaudos, | Radexzta, raritá , contrario della denfi- 


oencomiendas, 


Racconciamento » 11 vacconciares Ade- | Radicales che deriva dalla vadico. Rá- 


reco, 

Racconciare, vidurre y erimotiere in buon 
effóve le cofo guajte, accommodare, raf> 
frsisve. Aderegar, adobar. 

Racconciarfi il tempo , vale rar eibl 
e rear di provere. Aflentarte el 
tiempo. 

Raceonciare,o rammendára. Remeñdar. 

Racconciatore , oche yacconcia, e ram- 
menda. Remendador, 


Racconcio. Aderegado , adobado » Le- Radice y parte 


mendado. 
Raccontare , narvare, viferine, Contar. 
Ruccoppiare ,. od > ade 
vese congissnger en fl 
Ruccorciare y vedi o, Acortar. 
Raccortare , elo fiero. PER 
Raccorre, vediraccogliere. 
Raccorre 10 reis, in ino 
Recoger, 
Raccorre > 6 rid 






c% quietare, Sollegar. 
ere, ricuperar la cofa podido 
E. Recobrarlo perdido, O 


: a y 04 equi. Conquifta. 
olcare hdi ce del temporales quan- 


do Paria difredds, e cruda, diviene 
Platída 1 € benignas Ablandasie el 
“empo. 

lero. miligaye. Ablandar. 

Ritád: E demandar ds nuovo , o 

Cofiointamente demandare» Pedir, 


bolver a pedir. Pri 


a 


/ Radiróbia > herba nota. € 






tá. Ralega, 
dical. 

Radicalmente, con la radico. ¡Radical 
mente, 

Radicare , appigliarfi alla terrason le 


radici., al cho ji dice abbarbicare y € E: 
piccarfi, Lo e proprio dello, 
dell herbe. Astiygar , pre 
la Arraygadifimo, moy Als 
0. de 
Chicoria. 
y sitio! terranea o pianta, 
PO e Pop rua Eat ye 
ala saltrimenti barba. 
a a 
¡1ccolo firomento 
pepe vade, ra la palta . che 
vimane appiccata ala madia. léra, 
| Radifmamente» Ralifimamente, * 
o: 
la materia, che ipisca dal- 
che fi vade, altriments rafchia- 
e ce. 


xp Rado , Contravrinds frtto, die» eden- 


fa. Ralo,no denío. 

Rado , coroe divado , dio? pochevlle. Po- 
cas vezes, de taste en tarde, 
affacciare > vedi rinfacciare, 

a Onares >: Hor pulire Pref 
tarfi con diligenza. Componerí 
ataviaríe , alinarle , Mamerto, 
engteyrÍe, 

+ Roffazzonato;- Relamido y' '* frunzido» 

-engreydo. 

Raffermare sConferssare. Confitmar , o 

|. ¿DOlwer aconfirmat. 

Raffirmar uno nel governo > 0 carico, 
Alargar al govictno auno, 

Raffubbrare » 0 riaccoccarese ingannar no 
di muoroyo lus: un altya he 


2 male Yega OÍsA NEZ AUNQ, 
: Rafi 
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Rufigurare ,vicono[cer uno a? lrneamenti 
deba faccia, e d'alcun alero fegnale, 
cofí. Mi par di raffigurarvi. Me pare- 

ce que os cono(co, o que os he vito. 

Rafilare e proprio 3l levar dalle fearpe 
quel fuslo dale bande quando fon cues 
te, per pareogiarlo, Delvirar los ga- 

2105, 

Ruffilare, o affilare ipada, coltello, o fi 
mili. Afilar 

Raffolero cofí. Afilado. : 

Ro /filatura delle jcarpe » cio? quel cuoio 
chenelraffilar fi taglia , e leya. Delvi- 
radura. ha] 

Rajfinare  afinare. Refinar. 

Ru/finato. Refinado. 

Kuffio, o graffío , firementad; ferro adun- 
«o. Garavato, garfio, . 

Riffreddare far divensr freddo. Resfriar: 

Raffreddar/i. Resfriaríe. 

Bajfreddarji , o incatarrirft, Arroma- 
digarfe. | 

Raff+eddato cofí, Atromadigado, res 
friado. 

Ra/fhenare, ritener con freno. Refrenar. 

Rajfrenar le voglie. Reficnar los an- 
rojos, 

E difficile raffrenavi ) defideri difordima- 
1, Dificultofo es refienar los def 
feos defordenados. 

Raffrenar la collera, Reporarle, refie- 

_. narla coleta, 

Rajffrontare di nuovo «ffrontare. Bolvez 
o tornara acometer. 

Rajffrontarfí , anche diciamo di due per- 
fone, che nel teflimontare yo ragionare 
fopra una coja, dicono im un. 1/he/Jo 
modo. Conf:ontarfe. < 

Rugazzaglia, moliudine di rapazir. 
Machacheri2. 

Ragaizeria, coja de ragazzi, bambine 
rut. Niñeria. 

Ragaictto , 0 ragazzuolo, 
chuelo. 

Ravazrina. Muchachuela. 

Ragazzimo > Y É Razazxerta. 

Rapazzo » cioc giovanesto sharbato. Mu- 


.] 
| 
| 
| 


Mucha- 


e 


chacho. 

Rapghiare,¡lmandar fuera che fa Cafi- 
no la ¡sa voce. Rebuznar. 

Ragybio, vace dell fino. Rebuzno. 

Raggio, Ihlendove che elce da Corpo lci- 
di. Bayo, rcfplandor, 
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Raggingnére , arrivar uno nel caminast» 
ocorrendogls dietro, Alcancar. 

Raggricchiarfi e proprio il vifiriguerfi una 
cofa in je fifa , Come l'buomo che van 
coglie 3n felemembra > o per freddo, a 
per fimsle accidente. Encogerle. 

Raggricchiato. Encogido, 

Raggrinzato > psen di grinze, 
licno de arruga. 

Raggrupparji, rijhiguerf va fa frefo, vedi 
Bagora hinr ft. ' , 

Raygualiare, pareggiare, ridurre al pari, 
Ygualar, 

Raz gualiare, 0 dar ayvifo a mno. ¿Abifats 
o darabifó o cuenta a uno. 

Kaygusglio, oxvvijo Cuenta, avilo, 

Regia, humor vifcojo , che ejce del pino e 
dell abeto, dell' arciprefóo , e di fimsli 
a ber: Refina, 
agia Pufiamo ancora in fignificato di 
foiude, eimgenno, e coji diciama ba 
comojesmto la ragra. Ha conocido el 
engaño , la maula, el enredo , la 
trampa, da yellaquería, elembude, 
ha olido el polte. 

Ragionsments y il ragionare. Ragona= 
miento , difcurío , platica. 

Rompere il ragionamento a uno , cial mena 
ere che uno parla interporre qualche 
parola > onde lurrefti di parlare. Ata- 
jar al que habla , cortar el hilo al 
que habla, 

Regsonia: d'Orlando y modo di dize che 
Ji ufa quando il ragronamento, che e 
19 campo son ci e de qufto, anzi cr e di 
noia. Hablemos de otra cola, dexe- 
monos delío, 

Ragiwne , potenza dell' anima Bacon. 

Rugione ,Salyolsa fi ¡emfica la cagiont, 74 
perche ¡Emotivo, Racon, caula. 

Ragiones ciopilgiufto y al convenevole» il 
dovere. Bacon. , 

Far ragione, gudicar d'altvus quel che 
£b convien pergi/tizia, Guardar ju- 
flicia a uno. 

Tener razione, e. aftoltare, e gudican 
le canje de iganti. Dar audiencia, 
guardar juíticia, 

Huvor ragione cue baveril ginflo, ela > 
Verita dal fmo. Tener ragon, 

Di ragione cr0e guia, « convemevalo 
most, Derechameñte, o de julticia, 
o juitamente, de derecho, 

Rer- 


Arrugada» 
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Render, e chiedor vagione» ¿renders e  W'buomini, e di cofe unite > rarculto,h 
dompandare alsrmi y conto e intera no»  Congregate infieme. Junta , ayunta- 
tiisa d'una cofa, Pedir o dar cuenta miento. Ajo 


á uno. qe Rai, o raggi. Rayos. 
Saldar la ragionescio? pareg ciare» e ag- | Rallacciare, allacciar di nuovo: Bolver, a 
ginffareiconí. Rematar las cuentas. tornar dara ¿A 
Saper di ragione ,cioc faper far de conts. Rallargare, contraris di rifirignere. En- 
) Sáver de cuenta, 0 fayer contar. fanchar, | 


Regione talvolsa fi piglia per proporzione, | Rallegrare 5 indurve allegrezza e piacep 























4 : esaggueglo di prezzo, coft,e* non ne | — in altrus. Alegrar. Mn 
es pmol meno, che a ragion di tanto percon- | Rallegrarfi, preuderfi piacere e dilestos 
$ “yo, Elno quiere menos que aragon |  Holgarle, alegraric. . 
de tanto por ciento. Rellegrarfi con uno per qualche buon fuc= 
d - Ráxione, pretenjione »ginrifdizione; axio cebo > Ghoe congratularft con lus, Dat 
A ne. Derecho. z el parabien a uno. * 
Far ragione nel bere , e risponder be- | Rallentare, allentare. AÑoxar, alargar. 
>. venda e colui che Pinvita a bere, il [ Rallumináre , rendérsl lmues Bolyer la 
, quale imviso fi dice far brindss. Ha-] luz. alumbrar. ; ; 
zer la ragon. Rallungare , far pi4 lungo. Alargar. 
Ragion aparente, ciod che par ragione- | Rama , vedi ramo. A 
; vole e giufla. Ragon aparente: Ramarro, ¿un ferpenséllo verde ton quat- 
; Ragíon di fiáto » quefta e la fisperiore adj 170 pied;. Lagarro. A 
] egn' altra ragione , e per la quale no | Rame, jpexie ds mesallo di color rofJo; 
: mon e alle volse amico a fe pe ¿monve-| Cobre, 
z dendo che ci fía ragion di hato» ciocra- Eslo di rame, Alámbre, 
h: gione di pofJeder , e d'haver lus na cos Remerino.e mn piccsol arbufcello, e-odorife= 
+ fa. Bacon de eftado. ro, il qualeba fimpre le fogiñe verds s € 
] Ragionevole > cio? che ha in [e ragione ¡che quafsjomiglia al gmepro. Romero, 
p e conforme a ragione, Kaconable, Ramicello ; ps esol ramo: Ramecilla, 
] Nupionerole ; 77 Cufiamo per me-| Rammayicayjr y dolerfi, queselarfí, la 
iocre > ciod netroppo buon , poro mentar fi, Quexarie.. AN 
cattivo. Ragonable , mediano, lle- | Remmaricar/: ¡. dolerfi di ¡gamba fanascio? 
e yaderd ¿07 AA A ¿Jengia cagrone Quexarle de yicio, 
Ragionevolrsente,con. a me, qt tamen- 0 ym a yáco y lamento. Quexa. el a 
| te, conforme al dovere.Ragonablemen- Kammarichevole , pieno dí rammaricoó 
| ¡uftame un la rágon. Quexolo, Sa 
Ragionevolmen edintremente.Ra- | Raminendsre , vedi vimendare. . Mes 
¿q gon: jedianamente, mendar. : ES 
a Ragha > quale fi prendon gli | Rammeadatore , rappezzatores, E la 


d. dador. 
emma macchia > 6 bofto dove [7 | Ramimentaré > vicórdare. AC 
ten rague. Soto. Rammorbidare , ammorbidive y co? di 
Ragnáre cisécacciarcon la ragna, Cagar. | duro far-seneros a traisabile. Alblamo 
>: Ñ gn , vermicelló noto , detto cofi| dar, enterneter, > Ñ 
0 $ Ls al fabbricar che e* fa della tela. Te: | Rammorbidaro. Ablandado , E. 


da 
a = 


: Tafaña, |. mecido. . 7 

4 Ragno, e lo elfo. » RBanto parte dell' albero > che deriva del 

He Ragunamento y 0 rannamento, adumanzas'| pedaleo y 6 fó dilara a gls di braccio, 

E -— unta, ayuntamiento. - de apar náfian le fos 1, es fiori , efe 

Ñ Ragunanza» eyaunanza ¿elo fefo. producon  frmsrs, Kama, 

Ragunare, eraunare y Admare > metter | Ramo de finime, diciamo «a ye rivi che 
sn fieme, JUntar,1ecojer, / fanno $ fissmi mfcendo del lor lento , e 


4 Y 


Ragunala , 0 rainata > miliiedine 
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. Jpandendofi a guifa di rami d'albero. 
Brago de rio. 

Ramo, o fchrassa. Cala, linage, ramo. 

Raemolaccio, forte di vravanello, o radice 
che fi mangia. Peayano. 

Ramojorpien di rams. Lleno de ramas. 

Rampsno , vedi rajfio. 

Rampollare, sl forgere y € lo fcaturivo che fá 
A dalía pm pun 

Ranspollo y piccsola vena d'acqua » firgen- 
he dalla ¿E Manantialo , 

Rancanella , fhrumento col quales ragazti 
Jarno vomore, i gioras della fesiimana 
fanta ne gl: Offics. Cartaca, 

Rancido , vieto, ffantro. Kancio. 

Rancio , color della melarancia marnrasal 
qual diciamo dore, Naranjado. 

Ranciofo, che ha del rancio. Que cftá 
xancio. A 

Rancere.odio copertofdegno. Rancor. 

Randellara, colpo dato con randella y o 
bafirne , ba mala, Garrotaso, 

Raudello, ba/fone. Garrote. 

Rannicchrarfi, vedi raggricchrarfí. En- 
cogesíe. 

Reno, acque pafata per la cenge yo 
bollita con ejJa  Lixia. 

Rannodare, far sl nod+. Bolver á añudar, 
cahazerñudo. 

Ranmugola, fi, tomar a farjz mugalo, 
Añublarfe. 

Ranocchio, animal paluftre, che vive in 
terra eimaciua. Rana. 

Rapa, pianta nota » la cui radice e grofJz, 
e rotonda, Navo: 

Rupace,che rapilce. Arrebatado, rapaz. 

Rap ace ritolo che Ji fuot dare «l lmpo. Car- 
nicéto, 

Rapacitd. Bapacidad. 

Rajyure, radere. Rapar,racr. , 

Rapidamente , velocilJinmamente. 'Arre- 
batadamente, velozmente, liyera- 
mente, 

Rapido, velociffimo. Arrebatado , ve- 
loz , ligeros, 

Rap:mento, sl rapire. Rapina. 

Rapima e lo Melo. 

Kapire, torre con viwlemza , 0 combra 
ragione; Arrebatar , robar. 

Rauitore. Robador. 

Kapparificare , far far pace, Apaciguar, 
hazer amigos. 

Rappasimmareye lo lego che rappacificare. 


a 
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Rappelar fi »2ppellarji di 


J 
_ + 





. Apelas 
| OLLA yez. : 
Rappezzare, racconciar 
mettendov' sl pexzo che vimanca. Re- 


mendar, a 
Reppexiato. Remendado, - 
Rapperzatore. Remendon. 
Rapprafirare, rattaccare. Bolyer A pegar. 
Rappicare elo feféo. 

Rappicemare » di grande far piccolo: 

Achicar. a e 

evpizliare, fidica di cofa liquida quan. 
Red hirifirigne ye palta Mr io fo 

dido, e ficongela. Quaxar. 5% 
Rappgortare , wferire, ridire. Dezit, COM» 

tar, psa € : 
Rapportar novelle, cioé quel che (i fente 

: donde: 5peJo ne yl e cr 

Dezir chiímes. $ 
Rapportator di novelle, Chifmofo. 
Rajporsarfi , viferio fi al derto anno Ares 

neríe al dicho de uno , referiríe al 

dicho de otro, 
Rayporto,s relaziore Relacion cuenta. 
*Farrapporto d'una cojas ci00 darme conta, 

e avvifo. Dar cuenta. 
Rapportasare » che rapporta, e pig fin 

male parte, e vale santo (ome Es Se- 

plón, malán. 7 E 
Rapprefentare , condurre alla prefenza 

Eeprefentaz , ponee adi ad 
Rapprefentar fi dicedi quegli fpersacoli, ne” 

quals s'imuatano ations d'iforie, e 

favole. Reprelentar, 

Rapprelentare , ciot tenerla vice, il luo 
ya altro. Reprefentas HE 

Rappref+ nta: tone 1 3l rapprefentare. Re. 
prefentacio dE be: a A 

Rapyxejentante y che rapprelenta, com- 
pi JE >» Come- 

diante, farfante faranduléro. y 
Rapprefíare, ruvvicinares di nuovo apa 

re[J3re Dolvera acercar a ar. 
Roitá sPefjer raro. Ralega. e 
Raro rado. Balo. k 
Raro y a fingolare. Raro, fingular, exte- 
lente , eftremado. 
Rafebrare , e levar la fuperficie d'una cof 
con ferro, o altra coja taoliente. Ratr. 
Rafehiato. Raydo. 
Rafehsatura. quello, che fi leva in ra- 
Jehiando. Raedira, 
Rajcia , forte de pauno y che in Fisrenza 
host 
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ba il primo luogo, Raxa, Raf rerare, vallegrare , toy viala a 
Rafiingare » AÍCMIANE, Enjugar, Í Jerza, Alegrar; quirar , O defterrar 
+ Jatriíteza, o malencolia. 


Raftiwto. Enxuto. 
Rajentare ,e flaretanto vicino , che torchi Raffettare, de nuovo afiertare ; viordina= 


quaji la cofa ehe gbe allato. Pafíar jun- re, acconciare Bolver aadetegan ade- 
tico a uno coÍa, regal. ; 

Rafente y cioéa lato. Junto a, cercade, | Rajfertare, o acconciare una cofa rotla. 

Tagliar mua cofa yafente, vale tagliarhe Adobar, aderegar, remendar. 
tanto, quando fo ne vede di far. Cor Rafiessare una c0fa> che fiajenz ordine. 
tar a rayz. Componer, ; 

Rajiera diciarmo la un picciol baftone vi- | Rafíerrars' slsempo » ciod de mugolofo fare - 
tondo , per ufo di levar via da aleune | fi chiaro , e fereno. Añensarie el 
mifure il colmo che fopravanza alla mi- | . tiempo. z 
fia. Raséro, Rafetsar una cofa, civo porla al fuo lnagos 

Rajo, da radere, a é proprio della barba, dove há da fare. Poner una cola adon= 
e degli altrs peli. Raydo. de a de efíar. A . 

Rajo, comecampagna rafa y cio? Shiana- Raficurarfi. AÑegurarle, confiaríe, 
ta. Campaña raía; Rajjidare> di ttnevo far fado, e daro, ina 


Rafo, mna [pexie di drappo fi liféro » ch'e durire: Endurecer. AE 
lufiro. Rao, eds RafJamigliarfi , rafjombrave > «fer fimiles 
Rajo, disramo anche al Cielo quando e Yareceríe una coÍa a otra. 


Raffomizlinre, o comparare, COMParar 


fenxa ruvih, Ralo. 
«Rafoio, colicllo taglientiffimo, col quale Rajjostigliare, Adelgagar. 00 
fi rade sl pelo. Navaja. Rallrellierás fon ques legns dove flpofamo 
Rafpa te che rajpa, o morde, tisolo che Parmo in afte, Aítillótos lanzera. 
pa fuol dere ad alcuni vini. Picante, Rafirella flrumento dentato joda ferro fi di. 
que pica. degno, col quále fi feparano 3 faffi dalla 
Rajpare > quel percuotero che fanmoi ca. 100% ¿Ta paglia dale biade Baiito, 
vall, o altre animali la terra eo pie Kajtrello, diciamo a quello feccato. che ¡fa 
dinanzi,quafi Zappandolas Ecaryar. dinanzs alle porte delle fortezze yt All” 
Raípo, il grappolo quando ejerza Cmva.| ¿[69 fusto di fleccon:.. Canzela > 
Efcovájo. A bh Pl Rajtrello Ji dite a quel legno,dove $ calzo- 
Rajpo anche diciamo «aquel grappolerto lat appiccan le Jearpe. Percha, 2 
dnva , feamputo dalle mani dél ven= | Rata, purteeporzione convencvale, 0pata 
demistatore; Rebúlca, ' tuita d'pna cofa, cho Ji da alerni. Kata, 
Rafpollo > ¿lo flefo. cl pro lata, ó » 
Rafpollavez andar cércando 5 rafpolli, o | Ratifiare, conformar quello a che vé 
raspi. Kebuícar. acronfentito » 0 debto sua volta, Ra- 


Rafjulire » riafialire y afulir di nuovo. | ÚlCAL, 
Bolverá acometer. * | Rustacconayes raprezzare le fcarpe rotte, 


Raffignas o mofira de foldasi. Refeña,|  Adobarlos gapatos, 
alarde, Rattenere o ritenere. Detener, 


Rafernaro, confegnare> dare in pod: Ras | «Ludar ratrenubo > vale andar canto, e 
reflituire, Entregar. lensameste. Andar con recato;* 


Bsfiegnarfi » raporejentarfi, comparire. Ratt pde, far 11 pudo, Entibiar, 
Parecer. Rarssrpidica, Entiblado. - 
RafJirubramento 0 mentoria. Memotia Ratlizzare » tornar E AUIZZAYre. AtigiLa 
RafJemórare, rapprelentave, [ixjraresraf bolyer a augar , abivari 
famicliare, Parecer teprelentar. Rasa, veíoce, jus fun Prefto”, veloz. >. 
Raférenarji , far ficnaro, e Jevenosedice ii Ratso, orayina. Bapiña, 
propriamente del Cielo , e delll aria, | Ráfto e anthe Sp ziedo peccato, re quan. 
guardo fi partono e muunli. Aclararfel do contra la volonsájdellar fancirilla e de 


€l Cielo,o fcrenar, arrafar el Cielo, parents , 0 s6olin,e Corrostñ» accioche q 
popa 


RA 


RA 


40ñ 


Paja poi haver per meglie, e concubina: | Reziolare, e proprio il rafps de* poll, 


Rapto, robo. 

Ratto ratto, priflamente. De prefto, e 
nel ayre. 

Ratt: ppare. , 
dar. 

Rattore , rapitore. Robador, 

Rastra pare, attrappare, Encoger. 

Rartrappato. Encogido. 

Rottrar-e , vedi ratirappare. 

Ra'tratto, o rattrappato, 

Rattrifarfi , divenir maninconico. Entri- 
Receríes 

Ravano , o radice che f mangia. Rava- 
no, 

Bgaunamento, vedi Ragunamento , junta, 
ayuntamiento. 

Raunanía, vedi Ragunarz4, 

Raunare , vedi Ragunare, 

Reunata, vedi Ragunata. 

Rauverderfí , ricono/cer i foi ertori, € dán- 
nargh, é hatrrre Pentsmento. ALLEPEN- 
tirfe , reduzirfe. 

Rawviare, rimetter altrui nella buena via. 
Encaminár a uno. 

Ravvilire , far perder Pianimo. Acoyat- 
dar. amilanar. 

Ravviliare una cofa, cio? abbaffarfi il prezo 
lo di ea. Abaratar una cola. 

Ravviluppare. Bolver a enredar. 

Ravvincidice fi dice ordinariamerte del pa- 
ne quando ptr Uhumidita perde la du- 

rela. Ponerfe correofo. 

Ravviuarfi, pigliar vita , e fa: 
Cobrar aliento, 

Ravvolgere , mester una cofuin foglio,o 
panno , 0 fisnile ¿nvoglia , per coprirla 
con effa. Embolver. 

Ravvo!to. Embuelto. 

Razione y o parte di pane o vino che fi da 
a uno. Racion. 

Ralionabile , ragionevole. Ragonable. 

Razza, o febiatta. Calta, linage, 1a2- 
léa. 

Raxzza di cavalú, Cria, calta, 

Raza > talvolta fi piglia in mala parte, 
esnfenfo di firpe catriva , e di mala 
gente. Raléa. 

4210 y 0 ragrio. Rayo. 

Po ra una % rte di fueco lavora- 

10, che f getta per Paria per fefia d'alle- 
ENIA Cohete, 


N 


rammendare. Remen- 


VIVO. 


Elcar var, 

Ralíslare, feompiglaye , o Mandar ftro. 
fepra, Rebolver. 

Razjuolo , dictamo 4 quei legnert: della 
rmota del carro, che ff partono dal fufo alla 
esrconferenfa. Rayo de rueda. 

Ré, legiimo fignor d'sn Regno. Rey.? 

Reale, e rezale di Re, de Re, attenente, 
e conventente a Re, Real. 

Reale, anche diciamo per i[chietto VErate, 
efincero. Real, verdadero. 

Reaie, nomedi moneta , chevale quanto 
un giulio. Real. 

Realmente da Ré Realmente, regias 
mente. 

Realia, o realita. Realidad, 

Reame , Regno. Reyoo. 

Reamente , malvagiamen:e. Vellacamens 
te, malamente. 

Re:are , condurre di luogo A luogo una cofas 
Traher. 

Recarfí una ingiuria , o danno da uno, vale 
ricenefcerlo, pigliarlo , e riputarlo farra 
da lui. Tener fofpecha de alguno. 

Recarfi ad ubbia seno , cioé odiarlo. Dar em, 
aborrecer a uno. 

Recarfi a noia E lo ffeffo, "Tomar Ojeriga 
con uno. 

Recatura, o portatura, Pórte. 

Recipiente , che riceve. Recipiente, 

Recipiente , .ciod honcffo, dec se. Den 
cente. 

Recere , mandar fuor per bocca il cibp, e 
gls humors , che fono nello fomaco. VQ- 
¿nitar , trocar, reyelar. 

Recsfo, tagliato. Corrado. 

Rerestage, raccontare , narrare , o dire e 
mente con dificfo regionamento. Gon- 
tar , dezir, 

Recitare , o rapprefentar comedie, e fa 
mili. Reprelentar. 
ecitante , e rapprefentante. Reprelená 
tante , farfante , comediante. 

Recreazione , conforto che fi prende deppo 
gli affanni, ole fatiche durate, rifforos 
pafarempo , diletto. Recreacion , hpl- 
gura, palariempo. 

Recupeyare, ritornar in poefo della cofa 
perduta. Bolver. a cobrar, ó cobrar. 

Recufare , ricufare , rifintare. Rehu- 
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Rida y e rede, colei e colws che veda. He- 
redero y heredera. 

Reda, o defcrndente. Decendiente. 

Redars, fueceder nell' never di ahi muoye, 
divenendone padre «. Heredar. 

Redentore, off lutamente 'intende il Nofiro 
Signor Gesó Chriffo. Redemptor. 

Reidenzione, il trarre dalla podejia d'uno 
riftatto, Redempcion , refcate. 

Redenkione del genero humano. Redemp- 
cion del linage humano. 

Redimere , rif artare Redimir, relcatar. 

Redimito , rifcatrato. Kedimido, refca- 
tado. 

Redins, quele firifie di cuoio attaccate 
al morfo del cavalla, con le queli fivrgge 
e guida. Riendas. 

Reedificare , edificar di nuovo, Reedifi- 
ear. 

Reedificazione. Reedificacion. 

Recdificatore. Reedificador.. : 

Refe , accia ritorta imfieme in pik doppi 
ptr ajo di cuesre. Hilo. 

Refettorio, luego dove s Religiof clas- 
firali fi visucono infieme a mangiare. 
Refitorio. 

Refleffione , riverbero , riverberamento, sl 
reflerrere, Keliftero, reflexion. 

Far reflefione in sna cofa , cioé voltarv'il 
penfiero, e fifarvi la mente, Reparar 
en una cola, 

Rifertera, rivolgere. Reverberar, redb- 
blar. E 

ReficfJo, vedi Reflefiione. 

Refogerare, rinfrefcare leggiermente 70 
quaji rinfrefcando ricenfertare , e tor 
via l'arfiene. Recrear. 

Refrigerativo ¿ebebáa virtá ds refrngerare. 
Refrigerativo, que ticne virtud de 
recrear. 

Refrigerio , rinfrefcamente , conforto. Re- 
créo , rectcacion , refrigerio. 

"Refugso , quello e che grafibedino ricerre 
ey fuo feampo o falueiza. Acogida, 
amparo , guarida. 

Refutare, vedi Rifiutare. 

Regalar, prefentare. Regalar, prefentar, 

Regalatore , che regala. Regalador. 

Regalo , prefente. Regalo, preíente, 

" dadiva. 

Rege, vedi Re, ; 
Regenerato, Recngendrado. 
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Regeneráions, Regeneración. 

Reggente, titolo , ecarico,o govérno. Re». 
gente. 

Reggere, fofteneres Suítentar , regir. 

Reggere, o governare. Goyernar , ad- 
miniftrar, regir. 

Reggere , o fopportare. Sufrir , llevár 
una coÍa. 

Reggerfi per una cofa, «ive tenerla come 
per regola. Regirle por una cofa. 

Reggerfi in pié. Teneríe en los piés. 

Regga, habualion regale, Alcazar. 

Reggunergo , governo. Govierno, regi- 
miento , adminiftracion. 

Reggimento, talvolra fpiglia per modo ,e 
wmanicra del governar fe Medefimo. Má 
nera de bivir, . 

Reggimento, o foffegno. Regimiento. 

Reggitore , che regge , che governa. Re- 
gidor , governador. 

R gina, megle del Ri Reyna. 

Regione , Provincia , puefe? Provincia, 
Region. 

Regione , cod fpazio , e porzicn di lwogó, 
come region dell'aria , del fuoco. Re- 
gion. 

Regifirave, ferivera e notare al regiftro. 
Regiltar. 

Regufiro, libra ove fono ferits, e regifirasi 
gl atei publica, Regiftro. 

Regnare, pofeder regno, 0 Pato grande, 
dominare. Reynar , feñorcar. 

Regno, una a pis provincis foggette al Ri. 
Reyno. y 

Regola, norma , modo, ordine, e dimefira- 
mento della via dell'cpe are. Regla, e 
manera de hazer una cola. 

Regola , tutta la guantita de' Frati, cha 
milizano fotro"l medefimo eydine. Regla, 
orden. 

Regola, o precetto. Regla , precepto. 

Regola nel mangiare » csoé nel vévere. MA- 
nera o concierto de bivir. 

Regolare, dar regola , ordinare , refirin 
gner fotto regala. Ordenar , dar tracz, 

Regolarfi nel umere, cie mangiar , a bey 
eon regola , dr ordine. Regirfe bien. 

Medicándo un medico un fuo figliuo lo, non 

gli faceva dar fiiropps, na purghe, ne 
cavar fargue fe non che gía diseva fi 
regolafír nel vivere.  Delendofi la fua 
muera , perche non gli faceva miyfien be- 
mefiio, 

A 
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mefizio, come d gli altri ammalati fi fo- 
glon fare. Rijpofe il medico, fig'iuola 


nos altri habiamo la medecina pr ven- 


derla manon per fervi-fene, Curando ! 


ua medico a lu hijo, no mindiva 
darle xaraves, hi purgas, nifangeia, 
mas de que fe rigiele bien , que- 
xandole lu nuera , como no le ha- 
zia algunos beneficios; tomo a los 
otros enfermos fe fuelen hazer, re- 
fpondio el medico, hija, Ja medicina 
tencmosla noforros para vendería, 
mas no para úlar della. , 

Rezo'are, o regulare , aioé fostopojta a re- 
_gola, Regular, ea 

Regularmente, fecondo la rego'a. Regla- 
damente, regularmente. 

Regolatamente , ordinatamente con regola, 
Con orden, diftinda ; o ordena- 
damente. SS 

Regolato , ordinato » bEhe precede con re- 
gola, Reglado. 

Regolató nel mAangiare. Regiado > Ccor- 
certado, templado en la comida. 

Regolizia e radice Cun hera che al gufto 

, Pare smmelata, OTOZUZ , regalicia. 

Regolo 11 Re de ferpenti ; ció al bafilifio. 
Bafililco. 

Rego!o, diciamo a quello firumerto di le. 
gro, odimetallo , col guale $5 tiran le 
linee dirite. regla: 

Reina, Regina. REYNA. 

Reitérare , far pre volta la fr [fa có %. pel 
rerar, bolver.a hazer la mifina cola, 

E eiteraZgone y il rejterare, Reiteracion, 

Relaffaz. one , il rilafciáre $ fcioglimento 
remifsion”, perdono, remiflión, perdo. 

Re/auone, sl referire. Relacion, 

Relegare , mandar in efto , confínare. 
Defterrar. ds 

RelegaZione, il relegare. Deflicrro, 

Relrgione, pierá verfo Dio. religion. 

Religione , ordint, € regola de Religiofí, 
Religion. . . 

Religiojamente , piamente. Religiofamen- 
te, 

Religiofifimo, Religiofiífimo. 

Religiofo, colui «he milita forro qualche 
particolar erdine di religsone, religiofo. 

Religiofo, pio. religiolo. 

Religusa, quello che avana, e rimave di 
gualebe cofa , € ordinariamiense quito 
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noma fi atiribuifie propriainen!e all ofa 
de co pi fans reliquia, 

Relizuiar io, vajo o cuftodia dove fi tengon 
vals riliguse, Relicario,; A 
rent. R.mar. - 4 

Rematore colisi cha rema, Reméroz* yr 

Rermeggso, il guarnimento deremi de Ba 
vilt, Palamenta. N 

Reminifcenza , potenza di ritornar le cofó 
nella memoria. Remimicentia 

Rernifiilale, che puol ¿fer rimiefo. Re- 
millibie. » 


5 


Remare, Ípigació sl navilo per Pacgua e 


Remifione , perdonanta , feancellamento - 


d'errorero Uofelfa. nemiffion,perdon. 

Remifñone , o mepidezía, Floxedad, tin" 
bieca, 

Remifi o lento, Floxo: 

Remo, flcumento di legro 5 col guale ¡ pe. 
mátori ffingono per Pacque 5 navili, 

REMO. 

Remoto diftante, lontano. REMOLO, APALtA 

do, lexíno, deíviado, 

Remunétae, 0 rimingrar. Remuneraf 
tecompenfar, galárdonar. 

Remunsrafióne , rimunerazióne , ricomo 
penía , guidardore. Remunetacion, 
recompenía, galardon. 

Rena, la parte psú arsda della terra, vin 
lay:1a dall'acqua; che peri! pin fitrovk 
nel lito del imare, o vella viva de' fmi. 
Arena. 

Renaccio , terreno fimile alla rena. Ate» 
nico , tierra arenifca. 

Renaio, quella parte del letto del fimmme,, 
pimofia ín fecco , nella quale e la reik, 

- Arenal. 

Rendere, reflituire, e dar nelle mani alo 
tri, quelche gló sé tolto o havuto de 
lis ¿n prefio, od in confegna. Bolver. 

Render lume , cioé far lume. Alumbrar, 
dar luz. 

Render grarie, ri igraZiare. Dar gracias. 

Rendere o fiuttare , come di cafe, pode. 
A, cenfi. rentar. 

Renderfí certo , aficuyaríí , confidarfi. 
Confiarfe. 

Render ragione , cies dar conto, Dar cu- 
enta. 

Render la penna diciamo lafciara ful feglio 

abil carattere, la fo ma deila letrera che 

a vgliamo, Señalar la pluma. 

j Cc a 


Render 
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Render obbedierZa ad uno. Dar obedien- 
cia, O reconocer á uno como Íupe- 
rior. 

Render una cofa ad uno profumata cioc 
meslio accomdiZienata e trattata che 

mando la ricevette. Bolyvex una cola 
a uno. lalumnada. 

Render la pariglin, c106 la yicompenfa. Bol- 
ver el galardon , o la recompenía, 
recompenfar, dar el pago. 

Rendimento di grazje. Azimiento de 
grazias. 

Rendita, 0 enirata, cioe quella faculta. 
she ficava da terreni, oda altro, Ren- 
ta. 

Reni , la deretana parte del eorpo , dalla 
fpalla ala cintura. Los riñones. 

Renofo, pien direna. Arenoío ¿lleno de 
arena. 

Renfa ; panno lino fino. Olanda, 

Reo , rmalvagio , fíelerato , colpevole. 
'Malvado.. p 

Reo, accufato:, e chiamate al giadizio , 
e convinto, RcO» 

Reparare > 0 refaurare. Reparar, reftau» 
rar. 

Reparazione » refauralione. Reparos. 
Repente , velocifimo, fubito, prefe, Re- 
pente , veloz, E 
epenteménte , fubitamente. Subitamen- 

te, Juego, repentinamente. 

Repentino:, fubitano, Repentino, fubito, 

Morte repentina; Muerte fubita. 

Repetere , ripetera y tornar a dir di nuovo, 
ride, replicare. Repetir, bolyér 2 
dezir otra vez, replicar. 

Reperizione, il vapetere. Repetición. 

Replica y il replicare, Replica. ! 

Replicare , tornar di nuovo a dire. Repli- 
car, repetir 

Replicazione, vedi replica. 

Reprenfibile,degno di viprehenfione, Repte- 
henfíble¿ que mercce reprehenfion. 

Repvimere , raffrenare, Reprimir » Ie- 
frenar , yr a la mano. / 

Reprebo, maligno y malvagio. Malvado, 
reprobo. 

Reprovare ¿non approvare , dannare come 
malvagio. Non aprovar, condenar, 

Republica , nome generale , ahe fgrifica 

fate di Cittá libera , governato del Popo- 
ho par bin comenine. Republica» 
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Repadiaro, rifintare. Repudiar, defechars 

Repugnanza, contradifuone, Repugnan- 
cia, contrariedad. 

Repugrare , o fare, opporfí. Repugnar, 
contradezir , opone1le , fer contra- 
rio. 


Repulfa , ributramento ale dimande, Re= 


chaga en la demanda. 

Reputare, € riputáre, gindicar » fimare, 
credere , tener in conottro, luzgar » 
crecr, peníar, reputar. 0 

Repusazione, il troppo reputar/í. Reputas 
cion, cftima. a 

Requia , vedi reguie, 

Requie, ripofo , cefJar uno da fatiche., trá=. 
vagli,e noie, Sofliego , quietud, re- 
polo. 

Refcristo y rifpofa che ferive il Principe 
de le Jupplichey e memo: sali Relpue- 


Refervatione y il refervare, Refervacion, 

Resía y vedi herefa. Heregia. 

Refidente , che refiede. Refidente, 

Refidenta , 1l rifeders., oil luego dove fi 
rifede. Refidencia,afliento. 


| Refiduo, refio , rimanente, avanzo , quel 
che refia, Reltante, remanente, co-. 


ía que queda. 
Refistenza, sl refiffere. Refiftencia. 
Refifiere, far forse contra alla forza , e 
violenza d'una cofa fenza laferarfi fs. 
perare , ne abbastere. Reliftir , hazer 
refiftencia. e 
Refoluzione , il vefolvere. Refelucion, 


deliberacion , determinacion, acu- 


erdo. / 


: | 
Refpestivamente , tio eonfiderando il vez. 


lor di ciafcheduna cofás Relpeétiya-- 
mente. iia 
Ruipirare , e rifpirare y dttrarre Paria 


esterna, per refrigerar ilcalore interno, .* 


erimandar la fuora per ribatrimento del 

polmene. Refpirar, refollar. 
Respirazione , il refpirare. Refpiracion, 

refuello , huelgo» E 


RSponfo, un certo ver/o, che $ dice al fine 


4'ogni lezione nelboffizio ecclefiaftico. 
Refponfo. 
Rejponfo, cio quello eche fi dice a defunti, 
onío. á 
Re/ponforia nele lezioni, Refponfotio, 
Reffa, una serta impersuna infianza fate 
: É % 


p 


RE 
14 altruj per ottener quello cha fi defidera: 
Inftancia, ahinco , veras, 

Refta, quel fortilifsimo filo, firmile:alla fo- 
sola , appiccato alla prima fpoglia del 
granello del grano , e d'alcune biade. 
Ralpa. ! 

Rea, o Jpina di pefce. Elpina; 

Reóba, per una certa quantita di cipolle, 
o LPagli intrecciati memo co! gambo, 

Riflra de ajos , e horca de cebollas. 

Refta, fi dies anche quel ferro appiccato 
al perro dell armadura del cavaliere,ove 
s'accommoda la lancia percolpire , onde 
arrefare termine cavallerefio , val met. 
ter la lancia in refia, Riltre , enriftrar, 

Reflanfe , rimanente. Reftante » rema- 
nente, que quedas 

Reta, pofay il fermarfi, il refiare. 
go, defcanío. 

Reltare, rimanere, Quedar. 

Relare, o ceffare. Celíar, acabar. 

Reffare, o rimaner da' uno , ciod in fua 
compagnia. Quedar con uno. 

Reflar da” uno, cioé nov fucceder una so. 
fa per colpa fua. Quedar por alguno 
una cola. 

Refure, orimaner d'accordo. Concertar, 
quedar concertado. 

Refate a definar meco. Quedaos 4 co- 
mer com:go. 

Refasurare, erifaurare, rifare a una co» 
Ja le parti gusfic e quello che mancano, 
o per vecchiczza , o per altro aceslente, 
Rellaurar y renovar. 

Reffaurazione , dl refaurare y Reftau- 
ración, renovacion. 0 

Refiicciuolo , vedi reffo. Reltezillo. 

Rghio , dicefi delle befie da' cavalcare, e 
da' foma, quando non voglion pajar 
avant Rehazio, reltrivo. 

Refistuive, vendere, e dare in poter altrus 
quelche gli vé tolto ,oche in altyo modo 
s'habbia del fuo, Relticuir. bolver. 

Reffres2ione , dl rrfituire. Relticucion. 

Refio , remanente, avan?o. Reliduo , co- 
Ía remanente. * 

Refo, nel giuoco delle carte, Relto.. 

Invitare sl reto, Embidar el refto. 

Re il refiante. Lo demas, lo que que- 

a. 

Reflo che frimane a dar a uno che vi bab- 

bia dato per la mercanZia comprate pi 


Sofhie- 
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di quel che doveva. Truec 
Reficeinolo ,picco! refd, o; 
Refiofo > Pieno dereffe, Lleno de raípas, 
R:fultare , vedi rifultaro, 2 
Ri/urrezone il rifufertare. Relurreción . : 
Rejufeitare , ritornar m vita. Relaícitar, 
Rete, fromento di fune, o di filo sefuto a 

$ perpigliar fisre , pefes se us 

Red. < 


e 
Rete anche diciamo a gme!la cartilagine 3 
gafa, o pannicolo:, che cuopre gli smtez 
fins degl: animali, Redaño, 
Reticella, lavoro traforato, lavorato con 
ago, o piombino, fatto di rete, o di fesa, 
od'oro , la qual Jere a guarnir veftia 
menti , paramenti , o fmil arnefa 
Randa, 
Roticeila, cioé piccola vere. Redezilla. 
Retribwire , ricompe fare. Recompeníar, 
dar. 
Retribuzione, ricompenfa. Retribución, 
recompenía. 
Retroguardia, termine militare ¿che fignia 
ficala parted:rerana del''eferiito. Reta. 
guardia. y 
Retramente , bene , Reótamente bien, 
con orden. e 
Rettile y animal fenta piedi che va con la 
pencia per terra, Keptil, o que garéa' ' 
por el fuelo, » 
Rettiudine , giuffizia, bonta. Reílitud, 
jufticia, bondad. 
Rerto , dirirto y ginfio. Reto, jufto, 
bueno. 
Rettore, che regge. ReGor, governadúr 
Rettoria , governo, míficio del Rettore 
Govierno , reétoría. 
Rettorica , facutid di ritrovare in ogné 
fpeZoe dicofa tutto quello, che Al 
a perfuade e. Retoricas De 
Retroricamente , son rertorica, Retorioa- 
mente, con reítorica. 
Rertorico y che ha ret'grira. Rerorica, 
Revelare , Vedi rivelare, 
Revslatora , che revela, Revelador. 
Revelatime, il renelare Reyelacion. 
ReverendiBimo , tisolo di digrera ecclefa- 
ftica. Reyerendiflimo. 
Reverendo , digno di pevere:za. Reve- 
rendo. 
Revcrente, che porta reverenza, modefio, 
huroile, Reverente ¿herrálde, mo>de- 
Cc 3 to, 


1” 
Í 


406 R E RI 
fto ;comedido, bien criado, 
Reverentemente , e0n reverenía. reye 
rentemente con acatamiento. 
Reveremámamente, Con grandiíffimo 
acatamiento , reverendilfinamente 
Rewrentifimo, Reyerentiflimo. 
RverenZaó virta, che da envenevol ho- 
more a coloro che fon grands per alcuna 
dignita Reverencia,acaramiento. 
NevEvrENZA dictarno a gualiwique fegno 
A'honore che fí fa aliyui inchinando sl 
sapo , e pregando le ginocchia , o mo- 
vendo quelihe alrra Parte del corpo, 
Reverencia, acatamiento, humilia- 
ciOn , corielía. 
BiverenZa , tstolo che díamo a' Religiofr, 
Reverencia, 
REVerire, portaree farriverenza, e ho- 
mre.Reverenciar, acatar, 
nevocabile, cior ebe fi puo disfare, e an- 
nullure. Revyocab!e, 
Revocará, vedi rivocase. 
Revon(óne , rivogimento. Motino, re- 
buclra, alborroto, revolucion. 
RRLO, ombra frefía di luggo operto , che 
non fa percoffh dal Sole. Sombra. 
Riaccenarre, de iusvo accentere. Bolyer 
O tornar aencender. 
Riacc:fó. Buelto a encender. 
Riaccoriare, yedi raccordare. 
Riaccotonare, cotonar dimpovo. Bolyer a 
frilar. A 
Rialidare, di huovo andare. Bolver otra 
vez, 
Riapparire, di nuovo apparire. Parecer de 
nucvo, oua-yez , bolver a pare: 
cer, 
Riáarare, apar dinuovo. Bolyer a arar. 
Biardere , dileccare pertrorp freddo, o per 
EN caldo , o mordacira di humori. 
Secar, enxugar, quemar. 
Riarmar?., arsatr di muovo. Bolver a 
armar. ; 
Ríar/o. Toftado , quemado. 
Ribavere, baverdi nuoyo nelle mani, ri- 
: emperare, Covrar. 
Rihav rfi, cicb pigliar vigore , o forke. 
Cobrar fuersa. , ; 
Ri/yaVero, o refrigercre. Conhortar. 
Ribadire , ritorcer la punta dil chiodo ,-e 
" yibote-la imverfo al fuo cap? mea mate- 
ría comfija, aecioche non pea allentare, 


A 


Est E 

e frivga pid fome. nemachar o robraz * 
los clavos. 

Ribagnare , bagnar di nuovo. Bolvera 
mojar. 

Ribaldaglia, moltitudine di ribaldi, Gavil- 
la de vellacos. 7 

Ribalátyía y fesaguratag gine. Vellaque- 
ria , maldad: 

Rivaldo, feelerato. Vellaco , malvado. 

rnibaldone , gran ribaldo, Vellaconaco, 
picaronaco. 

Ribandire, rivocer dal bando , e dal'en 
Filio, rimettere, Algar el dellierro a 
uno. 

Ribaltere, di nuovo battere, ripercunseres 
Tornar 2 herir, a facudir, 

riba:ter le forre d'uno, rebatir, 0 defe- 
char las fueras de uno. 

Ribattere , y ribrf.r la porta, Bolver a 
llamar a la puerta, ¿le 

Ribatter la fpada termine di hermas RO= 
batir o defviar la efpada. : 

Ribatter le ragiunt d'yno ero rifitttarle, 
nechacar las rajones. 

Ribattelzgre , di nuovo batterzare. Bol. 
ver a bauptizar , o banptizár otra 
vCZ, 

Ribrca , firumento di corde da fonare, Ci- 
tara. 

Ribellagione y; il ribellarf: rebeldia, 

Ribellarfi , parti dal cbeidinza del Trina 
cipas o dalla republica, o folevarí, 
rebelaríe. ] 

Ribellarfi, lafcrar una fetta, o una pare, 
e darfí aualira, Seguir el vando de 
uno. 

Ribelicone , tl ribcilarf. ribeldia,. 

Rióello, ch: haoffifo la manita del fuo Prima 
cipe o della fun Republica, gebelde. 
Ribenedire , affolyere dalla ma edifione , 0 
dal pregudiciosch'ella portava feco. Ab- 

folyer. E 

Ribero, di nuovo bere. Bolver a bevér, 

Risobolo, vedi entoma, ' 

Kiba dire, di nuovo bolíire. Bolver á her- 
vir. 

Riboll mento dj fangue. Pujamiento de 
fangre. - Med 

Ribuitaye , Jar tornare, o rivoltar indie - 
ho pty forla, chi cerca vinir avAnti, 
Echar atras, 

Ributtare , lo diciamo ancho in Saribcea 


a 


ea 


“yr «Ye 
de A 


R1 


di vecere. Vomitax , reyclal , trocar 


la comida. 


ributtareil parer d'uno. rechagar el pa- 


recer de 1no» 


ricacciare , di nuevo cacciare. Bolyer a 


echar, 


ricadere , cader di nuovo, recaer , Bol- 
yér A caer. 


ricader nel peccato , ritonar di nuovo a pec- 
care. Bolver al yomito, o Bolyer a 


pecar. , 
ricader nel male, ¿ doppo Pefer quef, guani- 
1o riammalarfí. recaer. 


ricadere , anche fi dice de beni livellart, 


fideicommift, quando pervenger0 1n al- 
tru! per mangamente di linea , o per 


inofervanta dele contizsoni. Yr la ha- 
zienda, o los bienes aalguno: luc- 


ceder en los bienes de alguno. 

ricaduta , il ricadere. recayda. Suol. 
effer peggio la ricaduta, che la caduta. 
Peor fuele (1 larecayda,que la cayda. 

vicagnato fi dice di colus che habbia il nafo 
in dentro a guifa di cagrmolo. ROMO , 0 
que tiene la nariz chata. 

yicalcare, calcar di nuovo. recalcar. 

ricalcitrare, ¿ proprio al reffiere che fail 
eavallo col tirar ¿ralci alla volsa di chi 
lo cavalca, Tirar COZ?S. 

ritaletrare y Uufamo anche in fignifica- 
tione di ridiye y e replicare, replicar, Te- 
petir, bolver a mentar una coía. 

ricamare , fare in fucpanni, drapoi , o fi- 
mili materis vari lavori con lazo infilars. 
Bordar. 

ricamatore, colui che ricama. Bordador. 

ricamo , Uopera ricarmata Bordadúra. 

ricapitare , E indirizzar a fuo [mogo, e 
dove una cofx la ds andare. Dar re- 
caudo, o cobro. 

risapito , indiriZZo , avviamento. recan- 
do,cobro. 

yicapuolare , tornar aridire , replicare, te: 
capitular, replicar, bolver a dezir. 

ricapstolaTione, dh ricapstolare. 1ecapitu- 
lacion. 


picaricare , di nuovo caricare. polver A 


cargar. 
ricaltare , vedi ricadere. 


ricavalcare, dí nuovo cavalcare. polver 


a cavalgar. 


sicavare, ciod cavar di nuovo, Bolverá 


cas. 















5 


RI 407 
ricavare , Pufamo anche de fignificaro di 


ricopiare , e levar dall 


dall'efempro. Tralla- 
dar, facar. e 


riccamente, alla ricea, TICAMENTE , CO= 
ftolamente. GA, 


mechezza , ¿ haver danari, biz e 
fervidors. riquega» A 
niechiffimamente. riquiflimamente , CO= 
frofiflimamente. 

ricebifimo. riquiffimo. 

ricciaja , quantita di ricci ammaj]ati infit- 
me. Monton de eticos, , 

ricciatia diciamo anche a quantita di cap - 
pelli risciuei, de allo jnanellaento de 
«apell;. Cabellera , meléna. 

riecio, la forza [pinofa della cafegna, 
Erico. ns 

riccio , anche diciamo al capella entfpo, e 
inarellato. Greña, 

Farfi + rieci una donna, cios agrenciars” ¿l 
capo. Tocarfe. : 


riesio ¿ anche un'animalerto fpinofo. Eri- 


o. 
o , crióho , snanellato , bi proprio 
de' caperli. Enfortijado, .... 
is , che há richezze. tico y caudalo- 
o. ue 
Pn Gentilbuemo prezh mn mulro ricco ¿ma 
miferoy che gh ven dee un cavallo: rifpe - 
fe che non haveva veg!ta di venderlo, 
ma che fefua figneria lovoleva, chelo 
pisticffe fea meffisn guattrino : dife il 
Gentilvuomo , e fe úo dicoffé di s, che 
fareñi? rispofe , io dirci di ne, Aun 
hombre muy rico. peid miferable, 
rogole un Cavalicso, que le yen- 
diefl: un cavallo : refpondió, que 
o tenia voluntad de vendelle, mas 
Ea merced lo quería fe fervielle 
del fin blanca: dixo el Cavallero, y 
li yo dixeffe si, que hariades ? re- 
[pondio, diria yd , nO. ¿ 
riceo , 050 di molto pregio ,.e valuta. 
Coftófo, 
ricercare , dí nuovo cercare. Bolver a 
buícar. 
ricercore, 0 defidera fi una cofa. 
requerir, deflcar. , 
ricercar mno Pura coja, riehiedornelo. pe- 
dir una cofa a uno preftada. 
risetra, regolaz e mudo di compor le me= 
disine, e A'mfarls. receta. 


Cc 4 riceWta-, 
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Ricettacolo, luogo dove fi puo ricoverare, 
rieerto. Acogida , guarida. 

Ricettare, racerttare, dar ricetto, ticove- 
7 .ricevere, Acogér, holpedar, am- 
parar. 

Ricertarfí, ricevere , ricoverarfí, Aco- 
gerle, 

Ricetrare , ordinar ricer!e, termine di Me- 
dui o di Spezali, Ordenar. 

Rieer:acoje , che riceita yoraccoglie. Aco- 
gedor. 

Ricetro, ricsttacolo, Acogida, guarida, 
ampáto. 

Ricevere , pigliare , acettare por forra 
quelio ch'¿ dato, o prefeneato, Recebir. 

BRicevere, raccetrare, raccogliere. Aco- 
ges, ho(pedar, 

Ricevere,o fonportare. 'Sufric , Hebar, 

R:gevimento y il vicevere , chef fa al fora. 
fico. Acogimiento , acogida. 

Ricevamento , sl ricever una cofa, Re- 
c1vO. 

Ricevitore y che riceve, Recividor. 

Ricevitrice, fermina che riceve, Reciyi- 
dora, 

Ricevuta , ¿la confefione che f fa pes via 
di fersttura d' haver ricevuto , Recivo, 
carta de pago. 

Far la ricevuta a uno , cios confefar d'ha- 
ver ricevmte Dar carta de pago, a 
el recibo a uno. 

Richiefa, il richiedeye, Demanda, pe- 
ticion. 

Richrefa, o citarione , cióc chiamata in 
giudiífio. Demanda , citacion. 

Richiamare » Chiamar dí nugvo. Bolver 
a llamar. 

Richbiamarfi , querelarf?, dolorfi, ramna- 
ricarfi di terto riceunto. Quexarfe, 
formar quexas, 

Richianarfi, dar quercla, q chiamar al. 
tisi án gimdoZio, Querellaríe. 

Richiamarfi d'un> che gP'zbbia a dare, cioé 

ferzarlo per via ds giud.Zio , accioché le 
Paghi. Apremiar a uno. 

Richiamo, a querela, Querella: 

Rs biamo e lamento, Quexa. 

Richiano in giadizio, Demanda. j 

Porre richiamo , crog richramarfi in gi1. 
dizso, Ponér demanda. 

Richiedero, ridomandase, 
nar a pedir, 







Bolver, O tor- | 


I 

| Richiederfi, ricercarfi , effer di 
Requirirfe. 

Riccinedere un> d'una cofk, cioc domandar- 
gliela sn prefio. Pedw preftada a uno 
alguna cola. 

Richicffo , chiamato in ginditio, Querel. 
lado , emplagado. 

Richtuders , chiuder quel che prima Yerg 
aperto. Bolver , O rornara cerrar. 
Richiudere , ¿tálvolea chiúder femplices 

mete, Cerrar. 

Richbiudimento , úl richiudere. Enctrra- 
miento. 

Riciderfi una cofr, tagliarfí, Cortarfe. 

Ricidere, tagliare, Cortar. 

Riridimento, il ricideye, Cortadura. 

Riciditura e lo Pejo, 

Riciquere, cigner dí nuovo. Bolver a ce. 
ñir. 

Ricifa y tazliamento. Cortadura. 

A ricifa, poflo ayuerbialmente, A COt- 
cen, 

| Bicifo, mexio tagliato, Cortado. 

Ricogliere, vedi recogliepes Coger. 

Rigoghere, cio? metrer infiere , e TIporra 
i frutti delle rendite, Coger. 

Ricaglierfí cios Ficoverarfi, e fuggir 3n 
luogo per ficurezzs Acogetlle, guare- 
cerfé , ponerle en cobro; 

Ricogliere sl fato, rifiatare, e rifpiraes 
Cobrar aliento, o efpiritu. 

¡Ricagliere una cofa che fía caduta. Algar 
coger. + 

Rscogiitore. Recogeddr. 

Ricognizione , cich 6l merito , o ricompenfa, 
Recompenía , reconocimiento. 

Riconofeimiento e lo Re fo. 

Ricolta » il rácogliere, Cr _intendef 60000 ; 
nemente delle rendits dile terre Cofechas 

Ricolto. Recogido, cogido”. 

Ricombartere, combatter dí muevo, Bol- 
vet a pelcar, 

Rscominciare , dí nibovo cominciare. Bol-= 
ver , O tornar a empecar , OAcCo- 
mengar. 

icompexía y contraccambio, 
fa, galardón , premio, 

Ricompenfar e » das , 0 render il contra 
cambio. Recompenfar, galardonar. 

Ricompenfizione, vedi ri ompenfa. 

Ricomperare di mueyo comprare, Bolver 
a Cumpral , O meras. 


bifegno, 


Recompen- 


Rico 
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Ricqmperare, orifcatrare. Redemir, rel. 
catar, 

Ricomminicare , affolutre dalla feomani- 
£a , ribencdire, Ablolver de la ex- 
communion. 

Biconciliare , metrer d'accordo , far ritor- 
nar amico , metter pace. Apaciguar, 
bolver auno a laamiítad de otro: 
meter > O poner paz, reconci- 

liar. 

Riconciliarfi , rappacificarf. Bolyer a la 
amiltad , reconciliar(e. 

Riconciliare anche d:c;amo a quella breve 
confefione , che fi fa avanti che fi vada 
a prendere la Sant fema Comunione. 

Reconciliarfe , y reconciliar. 

Ruconciléazione , latal confefíione. Recon- 
ciliacion. 

Ricondurre, di nuevo condurre , rimena- 
re 0 riportar wna coja aquel luogo, ove 
Prima fía fara, e dove debha rima- 
nere Bolvera llebar, tornar una co- 
fa a lu lugar, 

Ricondurre un podere, ciol far nuovo 
affirio. Bolver a arrendar alguna he- 
redad. 

Riconfermare , 0 confermar di nuovo. 
Bolver 4 confirmar, 

Riconfirmarione, Reconfirmacion. 

Riconfe fare. Bolver a confellar. 

Riconofconte y grato, che riconofte. Agra- 
decido, 

Riconoftenzá y, úl riconofzere. Reconol- 
cimiento. 

Riconofcenza, egratitudine. Recognolci- 
miento, gratitud, agradecimiento, 

Ricomacere, pivetar alla memoria il gia 
corafcimto. Reconocer. ' 

Ricensfcer una cofa da uno, Vale far pro. 
fefsione Lhaverla, o eb ella venga 
da lui, o mediante lui. Agradecer 
una cofa a alguno. 

Riconofcere, auvederf? degli errori, pen: 
tirfi. Atreventirfe. 

“Riconoftere, termina mihtare , evale an- 
dar aucrificarfí d'una cofa. Recono- 
cer. 

Riconofcere y brnefici , ciod mofirarne gra» 
tieudine, e memoria. Reconoícer, a 
agradecer los beneficios, o las bue- 
nas: obras. 

Reconoftimensto y il riconofiere. Reco- 


Ri ; 
nocimiento, agradeciói 
Riconfigliare » prendes. nm 
Bolver á confejar , 0 





vez confejo. A 
Riconjalare , confilar di nueva. HOLVEr 
a coníolar. $ 


Rironvitare, rifar conviti. Bolver a háx 
zer combires, o a Banquetear. 

Ricoperta , il ricoprire. Encubierta» 

Ritoprimento. Encubrimiento. Pa 

Ricoprire , di nuovo coprire. Bolver 3 
cubrir, O tapar. 

Ricoprire , taluolta “vale coprire afoluta=; 
mente. Cubrir, tapar. 4 
Ricoprir la fsa colpa , ciob fenfarfí, DO 

ículparfe. 

Ricoprare , o afrondere. Encubrir. 7 

Ricoprire sn derto , cié conofcendo d'haa 
wer detto male » adornarlo con parele 
di feufa. Dorar un dicho. 

Ricorilarza , ricordo , memoria, Memo- 
ria, recordacion» 

Ricordanza quello che Aida , o piglia de 
altrii per non dimenticarfi quelo 5 ha 
da fare. Memoria. q 

Ricordare, ridurre a memoria, Acordar, 
traher a la memoria. 227. 

Ritordare , nominare , far mtnziene, Men- 
tar, acordar, hazer mencion de una 
cofa. A 

Ricordarfi, fovvenirgli y hayer in meide 
ria. Acordaríe. 

Ricordafiona , il ricordarf, Recordacion, 
memoria. 

Kugórdevol , memorabile da' ricordar= 
fine, Memorable , digno de recor- 
dacion.,.o memoria. 

Ricordevole , o grato de benefci ricevnstás 
Agradecido. k 

Ricordo, ¿l ricordarf , memoria. Memo. 
fia , acuerdo. 

Ricoronar , coronar dí nuovo. Bolver a 
coronar. 

Ricorre , yedi ricogliere. 

Ricorrere, di nuovo coprere, Bolver a 
corrér. 

Ricorrere , anday a chieder ajuto, 0 die 
fela d'alowro. Acudir a uno, AM= 
pararíe de uno , acogerle a uno. 
Non ho a chi ricorrere fe non 4 voi, 
No tengo a quien me acoger fino a 


vos, 
Rico, 


Y 
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ricorfo , il rieorrere, Ampáro , acogida, 
guarida, yA 
ricorfoio , come bollire a ricorfoio. yedi bel- 
livre, Hervir aborbollónes. 
vicotonare, raccotomar 4: nuovo il panno. 
Bolver a friíar. 
Pirotia y fer di fiero rapprefo al fuoco, 
Requesóon. — * 
vicotso,cotto due volte. Recocido, o buel- 
to a coztr. 
ricgueramento y il rícoverare, sl racquifa- 
re. Conquiftat. 
vieoverare, racquifure, ricuperare. Bol. 
ver a cobrar. 
vicoverarfi , ricorrers, rifuggive. Acoger- 
fe, acudir a uno, ampararle de uno. 
ricoveratere, che ricovera ,racqusfa. Con. 
quiftador. 5 
vicovero , rifugio. Acogida, ampato, 
_ guarida. 
vicreamento , conforto. Recreacion, con- 
“Luelo. 
ricreare, di nuovo creare. Bolver A criar, 
Sicreare, dar allegerimento, conforto, e ri 
Foro alle farsche durate, a gli ffeni, dr. 
alle pene patste. Recrear, confolar , 
conhortar. 
piercaf »Pigliarf Spaf,e gufio. Recres1- 
($ 
recreafione » Jpalffo. Recreacion , hol- 
gúra. , o 
vicucire , cucir dimuovo. Bolveracefer. 
ricuocere. Bolver a cocer. Em 
ricuperare , vedi recuperare. 
picufare , rifimbare y mon volire, Rehu- 
far, no querer. 5 
ridare, dar di nunvo. Bolver a dar. 
ridente, cherido. Que sie. 
vidente, allégro, gioro/o » fefevole. Rifue- | 
ño » ufano. | 
ridere, muover il rifo: il ridero e ena cor- 
rufcazion dills diletration dellanima, 
cio un lume appareñte di fuori fecondo 
Che fix dentro, Reyr. 
riterí o burlarfid'umo Reyrle, O bur- | 


laríe de uno , hazer mofa, o el- | 


earnio. 


Bolver, o tornar a dezir. 
Tidire,racon' dre ryfersre. Contar, referir. 
te fñe lo fro che dsfirfi. Deldezir- 

fe. 
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ridirizZare , diriziar di nuovo, Bolyer 3 
enderegar. E k 


ridolare, de nuevo dolere. Bolver a dez, 
ler. ¿ > "DA 


di nuovo demandar 


S 


WA 
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ridomandare , 
chiedere. Bolver a pedir. > 
ridomardare , o interrogar di mí va. Bol. 
yer a preguntar. PER 
ridondare, refl£are, Relultar, redundar. 
ridotro, lungo dom: fi ridnce , rácetg0 , Ti 
cettacolo. Acogida. Ao 
ridurre, ricendurre , far ritornare.Bol- 
ver a llevar, o tomar una cofa a ly 
lugar. 
ridurí: a mente , recordarf. Acordarfe, 
traher a la memoria. . y 
ridurff, riftrigner fi, confistere. Confiftir, 
reduzir, E 
ridarfi, o ricirarfi, cof. Il sale fi ¿ ridotta 
a una mifera vita. Fulano Í€ a reco- 
gido a una vida miferable. 
ridurre, 0 guidare, o efer cauja che. 11 
poco ajuro delli mies w há ridetro A GUt= 
fo. La poca ayuda de los mios me 
ha eraydo a efto. , 


1 
PA 





dE, 


cridurfi , cios venir fralmente ariufcire a 


walehe fine. Venir a parar. 
Povero ame, deve mi fon ridosto ? Po. 

bre de mi, adonde he venido a parar? 

ridurre una cofa a ordine, Reduzit a O1- 
den: 

ridurre uno al ben fare. Reduzir uno al 
bien. . , 

ridurre in compendio , o brewita; Recopi- 
lar. + 

ridurfi , o arrivar, cof, sd ridotto a 
una gran povertá. Ha venido a una 
grande pobrega. ' 

risaificare , di nuovo edificare. Reedificar. 

riedificarione. Reedificacion. 


¡ riempsere, di nuovo» empire. Bolvera hin- 


chir, rebinchir. h 
mempiere , o emprere. Hinchir, ; 
ricp.pier la piguatra diciamo quando va 
femando per 1! bollcre il brodo, evi”ag- 
giugne mueva acqua. Añadir la olla. 


| riemupiere , dieiamo anchewl far certa us- 
vidire cor di muovo, dir piz Puna volta, | 


wanda, o compofit:oue y 0 metterla den. 
tro d Me cole che fi fimna arrofie, o leí, 
eome a galline, a cappont, e fimils. Relle. 

nar. 
rientrare,entrar di nuovo. Bolver a entrar. 
rientrañ, 


a al 


O E Ls ñ de 


R 1 
Pientrare,dicjamo de? panni lins,o Lani quan- 
do efendo la pyima walta bagnar: firi- 
firiigono, raccortano , e ritirano. Em- 
bever. 
rientrar nella mufica , cioe nel cantare, é 
facendo errore , o reflando adietro, o an- 
dando iumanti y "riconofiere la fua pro. 
porkione , ele fue note, che vanno in son. 
formita degh altri che cantano, Entrar, 
rifacimento dí danno fatto. Satisfación 
del daño echo. 
rifare , far di nusvo. solver a hazer, 
rehazcr. 
yifare una cofa , o edifizio , riedificarlo. 
Bolver a labrar, 8% edificar , o fa- 
bricar. 
vifare il hetto, cio? riaffettarlo, e raccon. 
elarlo per dormir pi4 commodo, Hazor 
la cama. 
rifare ¿l dano. Satisfazer del daño. 
rifarfi, dicramo ripigliar le forz.e colsú che 
era maghero , e debole per il male has 
veto. Cobrar fuercas, engordar, bol. 
veríe bueno. 
rifar danari a swn0 , cioé rendergli quello 
che ha fpefo di pis per lus. Spendere, che 
io vi rifaro oznácofa, Galtad, que ydos 
lo bolvere todo. 
rifare Pefército ; ciot Aggiugner nuova 
gente. Rehazer el exercito, 
rifatfi con un vefiito, cioé frargli bene, de 
adornar la fua perfona , dandogli pis 
grazía di prima. Luzirle a uno un 
veítido. 
vifar la caccia nel giuaco della pala yo 
pilosta. Rehazer la chaga. 
rifatro, Rehecha. 
sifatto, o ingraffato. Engordado, que le 
ha pueíto bueno, 
rifendere , ¡di nuovo fendere. polver a 
hend+r, 
riferendario , titolo nella Corre Romana. 
Referendario. 
tiferire, rabere, o rapportar altruji quello, 
chee udito, o viña, Referir, contar, 
dexir, s. 
vifersrfó, cine haver convenienza , e rela: 
Zione , o dependenza. Referiríe, hazer 
relacion: a una cofa. 
tilerirf, o apportarfi al derro C'uno. Re- 
feriríc], o ateneríe ali dicho» 
sifatare respirare. Reípizar, refolíar. 
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rificease , di nueve focarñ lyer 4 
hincar. EA 

rifigliare , di nuovo figlidre ef. 
delle beftis , che delle denme. BOÍN 
parir. h k 

rifinare, raffíinare. Refinar. 5 3 

rifino , come lana rifina, cioe feelta, erafo 
finasa. Lana refina. ] ' 

rifiorire , di nuovo fiorgró. Reflorecer, 
poiver a Ñorecer, E 

rifistare , ricufare , non oltre, 109 ACONtian 
re. Rehufar, na querer, 

rifusato, Rehuíado. 

rifiuto , úl rifiutare, Rehulacion, resha- 
ga, reproche, 

riflertore y ribattere, vitoregre , riperemete. 
re ,vimándar indeetyo y e dicefi propria- 
mente de raggi , quando retts da corpo 
denfo ritornane indierro. Reverberar. 

rifocsRamento, ricreatiome. Recreacion; 
refocilacion. 

vefocillare, rificrare , ricreare , rifrigerare. 
Recrear , refocilar. . 

rifondare, fondar dí nuovo. nolyer a fun- 
dar. 

riformare, riordinare, day mueva e Mi. 
glior forma Reformar. 

riformato Reformado. 

riforma. Reforma, reformacion. 

riformare, che riforma. Reformador. 

riformatrice , femina che riferma. Refor» 
madóra. 

rifortificare y di nuovo fortificare. Bolver 
aguarecer, O fortalecer. 

rifrigerare , o refrigerare. Refrigerar, 
recrear. 

rifriggere , frigger di muevo. Freyt otia 
vez. L 

rifrigevio, vedi Refrigerio, Refrigersio. 

rifomZire, vedi Refazionare. 

rifuggsre,ricoverar fi, ricor:ire, Asogeríe, 
acudir, ampararíe de uno : 

rifuegio ,orefugto, dape é a chi fi peo rt- 
fugeire. Acogida , amparo, guarida. 

riga,olinea, Paya. 






| riga, 0 legnerto con che fo viga. Regla. 


r gaglie, e nome generale, ehe comprende 
tuste le cofe che avanzar o, che [3 damno 
any fuora del fio falario. Provechos. 

rigaglie, barzecole, o rabiicomale di voca 
confiderazione. Tralto, barariias, bu- 
gerias. 

l rigagn?, 


a 
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igaguo , vedi Rigágnolo, 

Regagnolo , picciol rswe. Arroyuelo. 

Rigare, bagnare, Regar, bañar, 

Rigare , lineare, far lmae, Pautar, reglar. 

Riga , 0 yigo , cioc verfo di profa. Ren- 
glon. 

Rigare ú fogli per ferivervi fu le note, o cofe 
dimufica, Paurar, > 

Regattiere , rivenditore di veflimenti, e 
e ufate. Regaton , revende- 

er, 

Regensrare, di nuovo gensrare. Reengen- 
drar. 

Rigertare , vibuttare. Bolver a echar, 

Rigestare,o recere, Vomitar. 

Rigidamento, con rigore. Rigurolamente, 
con rigor. 

Figidexta , Severita , afprezza. Rigor, 
crueldad. 

Rigidifíimo, Rigurofifimo, cracliffimo. 

Rigidita, rigidezza, Rigor. 

Rigido , che Pa in fulrigore , fivero, cru- 
dele. Rigurolo , cruel. 

Rigirare, andare in giro, Andar al rede- 
dor , rodear. 

Rigsttare, o rigetrare. Bolyer a echar. 

Rugetlare, o vomitare. Vomitar. 

Rigoglio » ardire cogionato da confidenza 
prepria. Orgullo, fobervia, altivez. 

Rigoglio fí due anche al foprablondante 
vigore delle piante, che fpefjo volte im- 
pedifce loro il frutrificare. Vicio. 

Rigogliefamente , con rigogtio. Orgullo- 
tamente, foberviamente, altivámen- 


te. y 

Rigogliofo che há vigore, forza. Vigorolo. 

Regoliofo diciamo ale piante, o biade quen- 
do vengon innanzi, e produceno con vi. 
gore. Viciofo. 

Rigózolo d unuccello dela graudezza del 

—pappagalo , Rendajo. 
Rigonfara ; la pañá quando lievita, Am- 
,Olevantaríe la mafía, 

RizWt, feverita. Rigor, feveridad, 

Rigorofo, che hai rigore, Rigutolo A fe- 

19 VOrO. 

Rigovernare, prepriamente fi dice dil lava 
72, E ueitas fovghe imbranate. Ere- 
gar. 

Rigridare, gridar di nuovo. Bolver a 
dar bozes, 

Rigridars , 0 ribravare, Bolver Ateñir. 
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Rizuadayuare, Bolver a ganar. 0 
iguardante, appartenente. Pertenecien- 
te. 

Riguardare, di nuovo gardazc. Bolver a 
mirar. 

Riguardare , guardar attentamente , e con 
diligenza, Mirar con cuydado, 

Riguardare , portar ri/petto, Relpetar, 
tener refpero. 

Riguardare , haver viguardo, e confide. 
raziene. Tener confideracion , mira- 
miento. RA 

Riguardar una cofa, cioe nom Padoperare 
per rifparmiarla. Guardar una co- 


ía, 
Riguardarfi, afenerfí, > haverfi curadelle 
cofé nocive alla fanita. Yríe a la ma- 
no en comer, y bever, regirfe bien, 
no le delmandar en la comida , no 
defreglar. nz 
Riguardarf dela bocca , e lo Pelo. Guar. 
dar la boca. 
Riguardato , che procede con rigtardo, 
Recatado, bien mirado. 
"Riguardo o rifperto , Relpeto., mira 
miento, e ee Ll 
Riguiderdonamento , ricompenfa. Galar- 
don, recompenía. ó 
Reguiderdonare , ricompenfare. Galardo» 
nar, recompeníar , remunerar: 
Rilaffare » fraccare » difotwer le fora, 
Afoxar, caníar, 


| Rilavare, di nuovo lavars. Bolver a la- 


var. 

Relegare , di nuovo legaze. Bolvet a atar. 

Rilegare , confinare, Deftetrar. 

Rileagere, di nuovo leg gere. Bolver a leer, 

Rilento , come andar a rilento vale Aan- 
“dar cauto , € raítenuto. Andar, O yr 
con ticnto , O con recato. 

Rilevare , e alTar di nuevo. Bolver ale- 
vantar. ' 

Rilevare , importars , giovare. ApIove= 
char, importar, refultar. 

Rilevare , pronunziar anfieme letteye Pa 
na dJuone, 0 parole pronmz1A:e prima 
ad una ad wa, Leer de leydo. 

Relevaro, Levantado. 

Rilevato , dí grande importanía y come 
fervizio rilevato, cios ds confider, z10m 
De tomo, de confideracion, de 1f- 
portancia, feñalado. ; 

i ; Rilevar 
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Rúlevatore, cherileva. Levantadór. En- 
falgador. j j 

Rilevo, evilievo , quéllo che avenla ala 
menfa, Relieves, 

Rilievo , come cofa dí rilievo, cioé d'imo 
Portanza, Cola de tomo » de impor- 
rancia, de confideracion. 

Rilievo , come figura di rilievo. Figura 
de relieve. 

Bal rilievo. Baxo relieve. 

Rilucente, che rilure. Reluciente y 1e- 
íplandeciente. 

Rilucere, Rifplendere. Reluzir, refplan- 
decer. a E Y 

Rilucergli a no il pelo diciamo quando e 
ben tratiato, e fia grafías e frefco. Lu- 
zirle a uno el pelo. 

Rima, fomiglianza della terminazióne , 
odefinenza delie parole , che confiste in 
«na , o pik filabe , fecondo il fito del'ac- 
ento. Confonañcia, rima. 

Rima , cioé compofizione in verfi. Veríos, 
rima. 

Rimandare, render ad alsrui quel che gli ye 
tolto , e quello che fi fía havurs da efe, 

mandandoglielo. Bolyer a embiar, bol- 
yer. : 

Rimanente , quel cherimane, Payanzo, il 
refto. Lo demas, remanente , lo que 
queda, 

Rimanere, fermarfi, reffare. Quedar, 

Rimanere, e avanfare, Sovrar, 

Rumanere Ín pace, modo A'imprecafiene 
nella partita- Quedar con Dios. - 

Rimanere , reblare al buio. Quedar a el- 
curas, O a buenas noches. 

Rimaner maraviglato Quedar elpanta» 
do, maravillado, atonito, paíina- 
do, alombrado. 

Rimantre, o refiare adare auno. Quedar 
a dever a uno. li tale mi $ rimafto a 
dare mille feudi, Fulano me ha que- 
dado a dever mil eícudos 

Rimanerfene, civé aflenerfi , diverzerf, 
ceffar di fare. “una cola. Va 
genero dife al fo: 0 o, che ceffi- 
gal la fua figlinola»,* perche fapeva di 
certo , che gli faceva tradimente : riSpofe 
úl fuocero , habrase paxtenza figliuolo 
Che per vita d'ambi due il medefimo fan 
ceya fua madre fin ebe ayrivó a fiffan- 
ta ells fe. ma rimarrá , 6he cof foco 
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quef' altra. Un yerno dixo a fu fue- 
gro, que caftigade a fa hijas; par. 
que el avia cierto, que le hazia way» 
cion; refpondio el luegro » repofaos 
hijo , que por vida de entrambos, 
quelo mifmo hazia fu madre » hata 
que llego a los feflenta, ella lo per 
derá , que aíli lo hizo eflotra. á 

Rimaner burlato. Quedar coyido , o 
burlado. 

Rimantr con un palmo di nafo y cioé bur. 
lazo. Quedar corrido. 

Rimangiare , di nuovo mangiare. Bola 
yer a comer. : 
Rimare , cioé havtr la medefima definenzg 

nelle parole, ne' verff. Confonar. 

Rimarita:e , dar di nuovo marito. Bol 
yer, Otornar a caíar. 

Rimaritata , 0 rimaritato. Que fe ha: 
buelto A cafar. 

Rimafticare , mafticar di nuevo, Bolyes 
a maícar. 

Rimafta , e restato. Quedado. 

Rimafuglio, amansariccio. Delechos, 

Rimbambrre , fi dice de'vecchi quando 
per la vecchiaia perdono il difcarfo'; e 
ritornano quafi bambini. Remocar,bol- 
yeríe niño. 

Rimbambito. Remocado , o que fe hi 
buelto niño. e 

Rimbeccare , ripercuoter indiegro. Bolvér. 

Rimbelire , divenir pr bello, Bolveríe 
mas hermofo. 

Rimbostare , metter un vafo con la bocca 
all'in gis, o arovejcio. Bolver boca 
a baxo». : 

Rimboccares cioh. arrovejciar P'efiremitao 
over la bocca d'alcuna cofa come di 
'facco € fimili, e tale rimboccamento, 
fi dice rimboccatura. Doblar , arrollar. 

Rimboscato cof. Doblado , arrolla- 
do, 

Rimbombare , far rimbombo , rifenare, 
Retumbar, relonar. 

Rimbombo , fuono che reSta doppo qual- 
che romore ) maffimaménte ne luoghi 
consavi, e cayernofí, Retumbo. 

Rimborfare , e reflstuire il danaro achil'ha 
pagato per te Bolver, 
imbrutrite , divenir wv'aliravelra brut- 
to, Bolveríe , O ponetíe feo. 

Rimburchiare [¡ dies ds navili , quando 
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rimetiere Ling 
donar. sed 
imertere, cofituire y e porre bra 
a volonra aligbi, come lá bese 
Me remito a váeftro aJecer, 
eitere talvolta z figfica re, e fu 

par nuovo , che fanvo le e vegas 
sabile, come herbe, ¿denti, 














vimediare , por tion. dlio. y provide 
Remediár 
vimedio, e quito rs atro; e vadopera, e 
liga per e qualunque 
















e ia sn fe del ¡Pefuagias 4 mili. Bolvera echar,brota 
A . Remedio. A rimetrer il conto ,, croé dar s conti dell” 
rbmembraa; Wemoria ; rácordanq as Me- |. *. Dar cuenta. E e | 
a reciegeciba > bs de va mano , ciob di nuovo co : 
olver a empesar. la 


ibas; haver in menso, , vicordarf de > e ancord a e 


cord » dicefí rimetter danari , ciod 
P - E Bolyer, o tornar. mandargli qe 0. per lette. 
4 ¿lev evara BA |, ra che fiano pagáti a uno in vai 


¡er 5 rimunerare, " guiderdónare; go e y A 
: alar. | rimester da pallá , cioé rima indié. 
| * tro. Bolver la pelota - 
rimetter dentro , z idenkl 
ter dentio, O a facara 
rimetterfi a uno. Remititíe a'otro. 
.|rimetter sino , cipe liberarlo dal confines 
o dal bando, Alcar el deftierroá uno, 
rimetterla inuno. Eltar por lo me otro 
dixere'd juzgare. 
cla o man de do . po 
luogo a' Ed 
o mil buon di, cicé di ha- 
mito, e haver E o Caccordo; 
y la, che fe ne ofja ritiraré 
f e qde eche pik gli piace. Dexar dá 
ano en [au mano. 
rimetter una cofa a isno, accio la »a , 
giudichi, Remitir una cola 1uno. ; 
cioé una fan- rizmetter uno nel effer cd ya e y 
ari fi ¿Co- | primo ftato. Reftituyr 


io 0 , Y. mer elf 
» y on bo Himettare y cl Bro- 


$, ca ps tar. 
mante. Eloxa O:ti- | rimetrer ms po prpria de gl accali. 


d % , melo 20 
f concettar. 
ecio , De remo o germogllo 
della pianta, Renuevo, pitipollo: 
rimetticcio, anché diciamo ala Ba 7 che 
nalce dalla medifima pianta, 
dell altre, > la 8 
rimbrare , Mirare, 6 guardar don aten 




















7 ento dicgamo po 738 jesal 
ei vien da Sfubira para, o do- 


fo, vlnprdalto 





















*, usefolare. 













"de, floxo, covardes 
rimefo y esob coja EarO sola 
“meter, E 
rimietiere , mmetter di nuovo , ricondur la 

oía ¿ve aprima, odove fa fata 
che > Bolv oner una 


en lu e, 0 me- 
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fire. Bolyer á mirar con cuydádo, 
o atencion. 

vimiffine , vedi Pimiffione. 

rimmollare , di nuevo »nmollare. Bolver 
a mojar. 

timóndare , leyar via lo fporco, pulire, 
mestare , (7 é proprio de* pozzi , fofíe, 
fegne. Limpiar. 

timontare , di muoyo montare. Bolyér 3(u- 
bir. 

vimendere , di nuovo mordere. Belver A 
morder. 

Pimorder la cofeienza ¿ far ricenofcer i falls 
commeji, e darse pentimento e dolore, 
Remorder lá conciencia. 

rimordimento di confesenza. Remordi- 
miento» 

vimorfione , ¿lo Pefo. 

rimoto , o remoto. Apartado , Temoto, 
defviado, alexado. 

Pimovimento, Movimiento. 

rimotione, e lo feffo. 

rimpalmare-, de' navili, vale vimpeciare, 
e rifoppare. EÁpalmar. 

rimpennare , rimester le pense. Emplu» 
mar. 

Simperto, e dirimpetto. En frente de. 

vimpiafirare , rimettar Vimpiafiro , e dí. 
fieuderlo fopra una cofa. Bolver a em- 
plaftar. 

rimpiattare o nafcendere, Elconder. 

“rimproviamento , vedi rimproveramento. 
rimpreviare, Vedi rinfacciare.., 
rimprovezamento , el rimproverare» cahe- 

rimiento. 

rimpreverare , vicerdar altroi 5 benefici 
fattigli, o per tacciarlo d'ingratitudin:, 
o per propria lote. caherir , dar á la 

- eara los beneficios , o las buenas 
obras, 

rimproverio, riprenfisne. Reprehenfione. 

vimprovéro ¿lo Pelo. 

rimunerare , rimetitare. Remunerar, ga- 
lardonar, pagar. 

rimuneratore. Remunerador. 

pemunerazione., il riminerare, Remune- 
ración, recompenía, galardon 

rimuovere , dimuovo muoyere. Bolyer A 
mover. 

pimuovera, difgiungere , leyar via. Qui- 
tar, apartar , delviar. 

Fimiwvere wno da tón propofito y cioi difwa- 
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derlo. Apartar uno da lu A, 

rimurare , di nuoYo murare. Bolver a las 
brar, o a fabricar. 

rimiubare , di nuoyo mutare, Bolvera mu. 
dar, demudar. ] 

rimutaz.ione. Mudanca. 

rmafcere , di nuovo nafeere. Renacer, 

riucalzare, mester attorno d una sofa 6 
terra o altivo per fortificarla 6 difendgr= 
la, aciio fi [ofie: ga e Sisa falda. Calar, 

rincalo, la t-1 forraficazione, Caiga. 

ringarare , erefcer de preázo. Subir el 
precio de una cola. 

rinchinarf¡, humilia Humillarfe, 

rinchiudere, o racchiudere. Encerrar, 

rinchiudimento. Encerramiento. 

rinchiufo, Encerrado. 

rincominciare, di nuevo cominciare, Bolj 
ver a empecar. 

rincontrtavverbio, ell'oppofito, al rinceng 
tro. En frente de, o trontero de. 

rineontro , e fcontro Encuentro. 

rincontro un cappte con sun boitone per mita 
toye a' ve, Alamar. 

rincitare, dar ammo, animare. Animár. 

rincorarfí , piglar animo, Cobrar animo) 
animar[e, 

rincre/cere, venir á noia , a faffidio. En. 
fadar , tener enfado, o caníancio. 

rincreferrgli, o fapergli male d'sna cejas 
Pelarle. 

rincrefcevole , meiofo. Enfadolo , canía. 
do, pelado. 

rincrefermento y noia , faftidio,. Enfados 
caníancio. 

rinculars, farfi, eritirarfó indiesro, Re- 
cular. 

rinfacciare, vedi rimproverare. 

rinfammare, di nuovo infarmare. Bol. 
ver a enflamar. 

rinfocare, infamm-rf. Enflamaríe, 

rinfocolare e lo ñeffo. 

rinfocolarfí e ardintemente inanimirf , Qe 
infervorarfi alle operaziomj. Enflamar- 
fe , animaríe. 

rinfondere , dar di nuovo, € da vantaggio 
della cofa che ¿venta meno. Echar 
mas , bolver a echar. 

rinformare , di nuovo informare, Bolver 
a informar. 

rinforfare, aggingnere , e accrefcrr forza 

forgar, 

idiid rinforZar 


AR 


ió R 1 
inforzar la pioggía » o fimile., 
Y ver pik forte. Arreziar el 
Rinfroncarfi , cis ripigliar forze. Co: 
brar fuercas. 
Rivfrancarfi y anche diciamo guando uo 
sorna a guadagnare quslo che haveva 





fpefo, dre anche davantagyio, Bolver 


a ganar. 
Rinfrangere » di nuovo infragnere. Bol- 
vera pilar, O majar. 
infrenare , o infrenare. Refrenar. 
Rinfrefcare , far frefco quello che é caldo. 
lero led de 
nfreftarfí , pig ricreamento , rifloro, 
pin? refreíco. 
Rinfrefcare , rávovare y rimfrefcar le pia» 
ghe. Renovar las llagas. 


Leiro: tempo. Reficicar el tiem- 


Rare Refreízado, 

Rea dre. vedi fo z.ire. 

Ringaghardire , pigliar forze. Cobrar 
fuer 


noblecer , ahidalgar. 
Rbingiare, quella voce che prandano fuo.| 
Tis eani quando imitati, de aifati di 
dos dentó , moran. di velar | 


mordere. Regañar.. » 


nia A: Bald, 
redor.. 





Pu A 


gone y far divenir gentile, e nobile, || 


y CIAO A | 


des 0 
gione e di Sere, Renegar 


Rinegato, Rencgado. EA 
Rinestare , di 1u0vo incfare. Bolver a 
engerir,. A 


Rinovamento, úl tinovare, Renov: 
pe , tornar a far di mue*0. ed 
va 
Rinovare un e h1 > 0 fonile, vale m 
_ terfelo la prima volta. Eltrenár ie 
y weltido. 
Rimovazioue. Renovacion, bs : 
Rinovellare , vedi Rinoya e. y 
Rinfangustare , di nuovo 1 
Bolver a enfangrentar.' 
Rinferenire. Refranat , » Ae 


claras. dd 
Rintenerire, far PRE id E 
Rintiepidare. Bolver a entibiar. ds 
Rintiepidire e lo fejo. 

Rinteppare , fiontrares Bblver a pea 
encontrar 
Rintoppo , fearero, Encuentro. 4% 
pra para Sons einta rimboinbar - Auo- 


nar. 





Y Rintexzar e, rimbatricio, revelger la po 


ta, Gripiegar:il lio, Es ¿Prop 
«ftri. bot. hr rá 
pros ¡ee «Embotado ,. boto. hd 


y ell nel primo efere,. “Bole 
EN 


ete ute 
19% Rinenir he delle q ficche y 
er. palo che nel acquas mn 0 
ing í ndecido. Ye rigonfiano. Hincharfe. SES 
Ringraffare; palos di nuovo. Ne Riadénire .o trovare. Hallar UN 
a engordar. ) Rinverdire, tornar verde. Reverdecér.. 
s 1 po E Hazi- 


Ringraziamento 
miento de gracias. 
jare , render grazie. Dar gta- 
cias , befar Jas manos por Algi5a 
metecd reccbida. 
Ringraffare, divenir, grafo di nuovo, En» 
gordas. 


Ri 


Ri-grofjark m fume , , accrefenf Pacqua. |. 


Venir el rio mas crecido, 


Rinaffiere 3 'meffier di nuovo, 4 | Rin vi 
A peto Bolyer a embidar, rebidar. 


regar, 
2, grandemente inalzare. En: 
falgar , levantar. 
Rinrgare > levarf daW'obbedienza , € di- 
wiqióne , rebellarf da uno pu aderire y 
a malizo y e por il pin fi pa 
Pr E 


Rinvergare, risrovare. Hallar. 
Renverzire y divenir verde, Reverdecéro 
Rinvefeiare , eridir quello che fi ¡fente diré, 
donde ne fuele pelle nafecre qualebe din 
¿ funione., Chifmear , degir chi 
Rinvefciardo, sl rapporratore. Chifmofo. 


vebi Leds 
ho ela "de. Bolvto bo bola 


Rinvito del gínoco, Rebite» á qa y 
Al aneamente cedero, . 
Rp ragione, 0 da 
“na Renunciar. d 
Sapra ea É Rensnciatores 


R 1 


Rinunciatore. Revunciadot, 

Kinenziazione » il renmnxiare. Renun- 
ciacion, 

Rinvolgere , ciod volgere, o involtare una 
cola 13m wn altra. Embolver. 

Rinvoltare elo fefJo. 

Rinzaffare » riempior il voto ye le fiffuro 
con fhoppa, bambagia, o fimil materie. 
Tapir, 

Rinieppare » melter z.eppe. Echer cu” 
ñas. 

Rio, finmicallo, foflatollo. Arroyo. 

Rio , malvagio. Malvado , vellaco, 
ruyn. 
barbaro , radice medicinale nota 
Ruybarbo, 

Ruordimare. Bolver a ordenar. 

Ripa > o riva. Rivera, orilla, 

Ripa, orupe. Peña , peñalco. 

Riparare , o rimediare.Rimediar , tepa- 
rar, 

_Riparare un colpo, cio? difenderfi, e ren- 
derfeng libero. Reparar. 


Riparare » rijarcire , riflamrare. Hazer: 


reparos. 

Riparare una coja, acció sion cada. Pa- 
ral. , ' 

Riparare , 0 fupplire, cofí. To.mon pofío 





riparare a tanta fpefa. Yo no puedo! 


R 1 

Ripetitore. Repetidor , repafíante, 

RipezTare y rappezxzare. Remendar, 

Ripezzato. Remendado. 

Ripezzatore. Remendador, 

Ripezxatwra.Remiendo. 

Ripiagnere. Bolver a llorar. 

Ripiantare. Bolvez a plantar , y po; 
ner. 

Ripicchnare, Bolver a llamar, y dar gol2 
pes. Se 
ipido, alto. Empinado , ero, 

ado , Ssombrido. Ñ se 

Ripiegare , raddoppiare. Bolveta coger, 

Ripieno , e pieno, Lleno, 

Ripieno , la compofizione » o vivanda che 
fi mette dentro a cofa arrojfto » e lefa, 
Relleno. 

Ripieno , core flomace ripieno. Ahito. 

Ejfer ripieno , cioé indigefto. Eftax ahí. 
to, 

Ripienezza di flomaco. Azedia,hafkío., 

Ripigliare. Bolver a coger , o tomar, 

Ripigliare forze. Cobrar fuergas. 

Ripigliar feato. Cobrar aliento, 

Ripignere. Bolver a pintar. 

Riporgere. Bolver a dar. 

Riporre , por di nuovo, rimettére,collocave 
la coja dov'ella era prima. Bolyer 4 

poner, 
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fuplir a tan grande gafto,o atanta| Riporre, e porre. Poner 


colta, 

Riparatore » che ripara. Remediador, 
reparador. 

Riparlare. Bolver a ablar. 

Kaparo , o remedio, Remedio. 

Riparo po 
de caía. 

Riparo di colpo » cio difefa. Reparo. 

Ripartorire. Bolver a parir. .-, 

Ripafjare, Bolver a pañíar. 

Ripeccare. Bolver a pecar, 

Pepa: Bolves a peníar , a confi- 

erat, 


Ppentagiio, o rifchio. Riezgo , peli- 


gro. 


rifarcimento di cafa. Reparos 





Riporre , o guardar una cofa per confera 
varla. Guardar una coía , poner er 
cobro una cola. 

Riporre , o nafcondere. Elcondir, encu- 

rir, 

Riporre y o piantar di muovo. Bolver a 
plantar ,o pentr. 

Riporre vino , olto , grano , ciod inferrarlo 
al tempo della vicolra. Encerrar. 

Riporsare, Bolver a traher, o llevar. 

Reportar fi a uno , Ciod dargli crediton 
Remitiríe ,o dar creencia a uno, 

Riportare , ad Contar, Pro 
ipofare ,ceBar della fatica,o dalPopegar 

Merle, decadas , fofTegar. 


Ripentimento » il pentirfi Arepenti-| Ripofarfi fopra uno in mna coja , ciod 


miento, : 
Ripontir fi. Arrepentirle, 
Riperemotere., di nuovo percuotere.Bolver 
a herir, a agotar, ñ 
Riperdeve. Bolyer a perder, 
Rup:fcare. Bolver a pefcar. 
Ropesere ¿Nedi repesere, Repesir, 


lafesargliene la cura, el penfiero. Del 
canfar con otro , delcuydar con 
Otro. > 
Ripofatamente tetamente. Soflega= 
diente; repolidamente >» Quicta= 
mente. a sá 
ipojaso , quieto, Soflegado , repofa- 
Regojase, quieto, er p dee 
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do, quieto » delcaníado. 

Eipofato , come huomo ripofato, cioe gra- 
ve, eche non há chiosere amoroje per 
il capo. Hombre afíentado , foffe- 

gado. 

vipoja , quiere, Bepolo » quietud, fof- 
fiego, 

ripoftiglso , lmogo ritirato da riporvi wna 
coja. Elcondrijo. 

ripafto, cofa riposta. Guardado. - 

ripofo , a najcofto, Elcondido. 

vipregare, Bolver a rogar. 

ripremere. Bolyer a exprimir. 

viprendere, di nuovo riprendere, Bolver 
a prender, o tomar, coger. 

riprendire , ammontr biafimando, Be- 
prehender, 

riprenditore , che riprende. Reprehen- 
sor. 

viprehenfibile , degno di reprebenfione. 
reprehenfible. 

prebenfione. reprehenfion. 

riprenfore. xepichensor. 

viprefentare, di nuovo prefentaye. repte- 
fentar bolver a prefentar, 

rigrifentare, rapprejentare, chiaramente 
dimoStrare. xeprefentar. 

viprejo. xeprehendido, 

ziprovare » di nuovo provare. bolyer a 

provar, 

viprovare , o vifmtare. rehular , no ad- 
mitir , BO Aprovar. 

viprevato,Non aprovado ,deshechado. 

zipugnare y far refifienza, tepugnar, re- 

t. 

ripugnere > pugner di nuovo. bolver a 

piCaLa : 

zipulire, pulire. xepolir, limpiar. 

viputajione, o reputarione , ftima, Ke- 
putacion 4 eftima, 

viputare, vedi reputare. 

de »Spezie di veleno corrofivo. Xe- 

jalgar. 

vifaldare » faldare. Soldar. 

vifalire.bolvexa fibir. 

sfalrare. bolyer a faltar. 

vifalutare, bolver a faludar. 

vifanare ,render la fanisa, Sanar. 

rifapere > fager le cofe > o per relazione y 0 
A fama, Sayer , llegar a oler, O 


>ilaresre > racconciare > riftanraro, ICpa- 
sar, adobar, 


egara lus oydos alguna cofa. | 


"FE 


RI 


Rifcaldamento diciamo a quelle bollici- 
ne minwúse ; erofJe, che vengono nella 
pelle per sl troppo calore. Pujamiento 
de fangre. 

rijcaldare. bolver a calentar. 

rijcaldarfi, pizhar calore, Calentarle. 

rifcaldarfi > infervorirji , snfiammarjóo 
Enfiamarfe. 

rifcaldato. Calentado , enflemados 

rifcatiare, ricomperare, reícarar, edi. 
mir, e 

rifcattarfi nel gimoco, diciamo il vivina 
cer quello che fi e perduto. Defqui- 
tarfe 

vifratto y il rifcattare. relcáte. 

rifchiarare > render chraro. Aclarar. 

Rs/chso , pericolo , vifico. Riezgo, peli- 
gro. 

rifchiojó y pericolofa- Peligrofo. 

rijciacquare , legiermente lavare. Dee 
lavagar. 

rifiiacqmare wn biechier , 0 altrovafo. 

, Lavar.  * 

miciacquarfi i demi » ola bocra. Enxa- 
guarfe Jos dientes , o la boca, 

rifciaquatura , acqua dove una coja e 
farsa rifciacquata. Lavasas. 

rifcomunicare » di nuovo fiommnicare, 
bolyera defcomulgar. 

riftontrare , o incontrare, Encontranto- 

ar. 

rifas le ferstture , e legger la copia 
con l'originale per veder [e fon ben con 

rate. regiítrar, 

riforven? , diciamo il vilegger ps4 volte 
ina cofa.xepafíar, o leer muchas ve- 
zes. 

rifemotitore , che rifemose. Cobrador. 

nifcrivere, bolyer a efcrivir. 

vifemotere, o vicuperar la cofa obligata 
altrui. Defempeñar. 

rifemoterfi, tremare per pe , G im- 
provifa att Suítarle. a 

vijedere, far formamente , € ¡aniiare in 
mn lmogo. relidir, eftar de afiento en 


ar. 
rifentirfi » viemperare il fenfo perduto.bol- 
yeren fu acuerdo. a 
rifentirfi, e far vijentimento dell'imgiurie 
per non fopporsarle ye farne dimoftra= 


Alone» 7 vendeita, vengarle. 
aifer, 


un lugar. 
rifentirfi, rifveglrarfisDelperar  IECOL- 
d 


KE 
Riferbare » o ferbare. Guardas. 
viferbalo , 0 rifervato, fi dice coli che 
parla e procede con riguardo, 1OCata- 
do, bien mirado 77 
riferbazione de fersti , termine forenfe. 
relervacion de los frutos. 
vijerbo, guardia , o cujtodia. Guarda. 
. riferrar, bolver a cerrar, : 
vifynardare, razuardare, MÍtaL. 
3 rijzuarde y 011 jpetrorelpeto. 

» Yijico, e rifebro. riczgo.* ... $ 
vijicejo che ji pone a rifico. Arrifcado » 
<revido : E 

vifidenza , vedi refidenzia. 


Yijipula , Spezse di praga > la quale dá 


gran dolore, quaado il rofore fopra 
Pinfizminazione la va circondando. 
Ditipula. 

vifna di carta , fono venti 
Hezma de papel. 


quinterni. 
sifo, moto volonsario della bocca, e del 


piacenza. rifa. 

Morir del yif5. Morir de rifa, 

rifa, fpezie di biada nota. AttOZ.. 

vifolare , metter nuove fisola alle fearpe 
Echar (uelas alos gapatos 

rifolvire ,confumare y disfare, ridarre in 

e miente, refolver. 

vifuliere o deliberare. rifolver » delibe- 
rar, dotefininar, acordar, 

rifolverli, o determinarjí. Acordar de- 
terminar. Va emmnalsto haviva gran 
Jete, € gh convensa bere un boccal 
d'acqua Pir amor del fio malo, e fiu- 
Ya offinato di laBarfi morir ds fese. 
o gí bayeran a der del vino, Che gl 
era molto contrario. Si vifolvertero 
due Medici che lo medicavano ds 
derglirne x3 biccbier del buomn, e fis- 
Ésto doppo a auch una gran Sirata 
dacque >, quando 2bbcbbe bevuto 74 
PIM0, dendoyís P estamente Pacqua, 
nin da volfi dicendo, hora nun ho pla 
Jere. Tenia un enfermo gran fed, y 
convemtale bever un xarro de agua 
para íu enfermedad, y porfiava de 
dexarle morir de fed “ole ayian de 
dur vino, gue le era muy contrario, 
acordaron dos Medicos que Je cu 
ravan de dalle una taa de buen vi 
ny. y luego tras ello, un gran gol 
pe de agua , de que huno bevido 


o 


riiparmievole , che vifparmia. Guardo= 
peto, capionasto da obbieito di com. | 





2 E 
SE ZST 
el vino daridole p: te el agua, 


defpidiola diziendo ; yA-no tengo 


fed. id 
Rililver un enfiato , ciu? far Capo. E 
verle una hinchazon. > 
rifoluto y determinato reluelto > 

minado, acordado, EN. 
rifols 7 zone , determimazrone. refolucio 

determinacion , deliberacion, aci 

do. , 


elogia ,0 affomigliarfí a Parecet= 
e 








L 
3 
e. 


rifozpigliare , o compayare. Comparar. 

rifonare, di nuovo fonare. bolver a ta- 
DEL : qn 

rifonare rimbombare, refonar , retum- 
bar. 

rifparmiare , aftenerfi in tutto da una co- 
fa yo dallufo d'efa , o mfarle poco, di 
rado, o con granizo ardo. Ahorrar, 


« 


fo. 
riSparmio ,il rifparmiare. Ahorro. 
rishegnere. boJvera matar, apagar. 


[vifhestare y portar viffutto, Tener, o 


uardar reípero . refperara uno. 
E ea refpeftiyamente. 
rifpesto » confiderazione » righardo, refe 
peéto , miramiento , confidera= 
cion. 
A vriipeito, in cor:f:arazione. En Com=- 
paracion, parz con, 

Per viíbebto , per cagione, per caufa.por 
amor de. : 
rafpesto , o riverenza. Acatamiento , 1e- 
yerencia, ET 
rifpestofo . che ha vi fJetro. bien mirado, 

comedido. 
rifperso , o cantona che fí canta. tO0mAn- 
ce. 
nifpisnare , di nuovo fpianare. bolyer a 
llanar. 
rifplendere , haver fplendore, relplande - 
cer, . . . . 
rijplendere diciamo di chi vive con mágnio 
ficenza s e li leadidamente. Luzir. 
a1fplondonte. refplandeciente. 
-sfrlendere. refplandor. 
uifpogliare, bolver a defudar. 
rilpondere fuvellare doppo Pefler in- 
tervogato per fodisfure all'imerrozan 
zioney e dorsanda fatta adicendo pa- 
role a propofita di efa > e lo diciamo 
Dd 2 anche 


; ] $. 


pr 
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antlre quando fi fa per via di feritta- 
va. Refponder. 


Rifpondere diciamo in un laogo > Pufci, 


di finefire, vie, e fimili quando per 
eBi fi pus guardare in verfo quel lmo- 
go, Correfpondtr, caér, falir. 

Riípondere al pagamento > vale pagare 
al tempo drb:to, e pattuito Cumplir. 

Riipofa yl rifpondere, Refpuelta , re- 
pueña. 

Rifía , cortrallo » combattimento, Con- 
tienda ,rixa , pendencia, renzilla. 
Rifofo , che fe Spefio rifa. Renzillolo, 
Riflaznare , reflar di gemereso di verfa- 

re, Reltañar, 

Riflagnare il langue » cefay di ufiire. 
Reltañar la fangre. 

Ruflorare , contraccambiare » ricompenfa- 
ve, Galardonar , recompeníar, pre- 
mar, . 

Riflorar fi» vicrearfi , pigliarfi dilerto. 

- Recrearle, holgarfe, 

Rifloro y Femerito , ricompenfa, Recom- 

enfa, galardón. 

Riftoro, o gx/flo e recreazione Recreacion, 
delcanfo. 





: Rifiretto y ciod yaccolta in fe. Recogido 


eftrechado. 
¡firetto , cioó frertezza di bisgo, An- 
goftura, eftrechura. 
Rustrignere , [lrigner maggiormente , o 
pin forte. Bolver a aptetar. 
Riflrignerfi nello fpendere , moderarfi, 
*—fpender poco, Eftrecharle, 


. Rifirignerfi le fpalle, e eufa quando 


vogbiamo mojivare di mon fapere , o 
den mna coja, Encogeríe de hom- 
bros. 

Rifirignere una cofa larga. Eñtuechar , 
enfangoftar, 

Riflueco , infaftidito. Enfadado. 

Rufufeitare, render la vita e vitornar 39 
vita, Rifucitar, 

Rifudare. Bolver a fudar. 

Rifvegliare. Bolver a delpertar ,o are- 
cordar. 

Ryfultare ye vefultare » nafcere s derivares 
ventr per configuenza. Refultar, na- 
cor, proceder, derivar. 


sl Rifurgere € riforgere. Refuítitar ,bol- 


vera bivir- 
Ritapliare, Bolver a cortár. 


RI 
tagliare, BRL, TOGO, 
Retardare, far indrgiare. Detener, 


Ritegno , dl visenere. Detenimiente.tat= 


danca. 

Ritegna » difefa y viparo. Defenía. 

Ritenere » impedire a unacoja 5! moto co- 
minciato. Impedir , detener”, eltor- 
var. 

Riteneye , contenere, raffrenare. Yra la 
mano a2uno, refrenar. 

Ritenere » mantenere , confervare. Guat= 
dar, confervat, 

Ritenere » tener a mente , vicordarfí. A- 
cordarfe. 

Ritenerfi , o vergognarfí. Empacharfe, 
Andar ritenuto im una coja, cie can 
riguardo , e confideralione. Andar con 
recato, o con miramiento. 

Ritentiva , virtú del vitenere. Retenti. 
ya. : 

| Ritentare. Bolveta tentar. 
¡ Ritenmto > 0 ritardato. Detenido, z 
| Riteffere, Bolver a texer , retexer, 

Ritignere, Reteñit, O bolvera teñir, 

| Bitirare. Retirar bolver, a tirar. 

Ritirare y Yitirar indietro. Tirar hazia 
“atras. ' 
Ritirar(i, ricoverarfí. Recogeríe, reti- 

rarfe , ponerfe en Covro. : 

Ritirarf » tirar [i in dietro, Retirarfe. 

Rifizarji , defiflere dalla cofa comincia= 

tas Apartaríe de lo comengado, de. 
xar la empreía. 

Vita vitirata, cioé vita folitaria, Vida 
folitaria, o apartada, retirada, reco- 
gida, 

Huomo y vitirato , che converfa P0c0, 
Hombre recogido, recolero , folita= 
rio. 

Ritiramento » o folitudine, Kecogimien - 
to, encerramiento» foledad. 

Ritirar fi 5 logo ficiro, Ponerle en co- 

r 4 ñ 


0. ¿ , 

Ritirarfi un membro. Encogeríe algun 
miembro: : 

Ritirarfi da una querela ,o accufa , ciod 
non la voler pin fegnitare per va di 
ginflizia. Apartaríe de la querel- 
la. ' 


Ritirata. Ketirada , acogida, 
Rito , ufanza » coftume, Coftumbre , Li» 
10 y ceremonia. F 


diitaglio y pezño di panno avanzato nel! Ritoccare a di novo BOÍVCIA Pe 


RI 

Filorcay in un luogs , Ciod ritornarvi in 
pafando. bolver, S 

fpriemar” ancora in vece de ri- 
percuotere, bolver a agotar. 

Ritoccare un'opera » vale azgingnervi 
qualche cofa, Añadir. 

Ritoccar replicando , vale importunare. 
bolver a quebrar la cavega, 

Rutogliere, vedi ritorre. bolver atomar, 
o quitar. 

Ritondare, far forma vitonda. Redon» 
dear, 

Ritndato. Redondeado. 

Rirondetto > lo diciamo in figuificato di 
grafesto. Gordito , Gordesillo. 

Rutondezra » ritondita, Redondéz. 

Kitondita e lo fleffo. 

Rstondo, o rotando , fenza nisn angolo, 
Jfituato o compota in giro. Redondo, 

Ruorcexe di muovo torcere, ICLOLeer, 

Rutorcimento. retorcimiento. 

Ritornare, tornare. bolver. 

Rutoynare al peccato. belver al vomito. 

Rulornare in fe ravvederft > ricuperar la 
ragiome. bolyer en li juycio » o a- 
cuerdo, 

Ritornata, o vitorno yil retormare. buelta. 

Ritorno y vritornata.buelta. 


Kutorno , come cavalcatura di visorno» | 


cin? che neceffariamente ha da risor- 


nar sel luquo dove tw vmoi andare ,0 | 


efía fí parts. Cavalgadura de retor- 
no. 


Ritorre, dí nuoyo torre , overa ripizliaro ; 
quelel'o Pato fro . bolvera tomar, o ¡ 


a quitar. 

Ritorto. retorcido. 

Ritramzola y iperie Unfura, 

Rytrarjz, o ritirarfi. revirarfe, partirle, 
yrfe , recegerle. ' 

Ritrarfi d'a Momprefa. y cid? lufcierla.De - 
xar la empreía, : 

Rutrarre ,talvolta figuifica di muovo ca- 
vare.bolver a facar, 

Ritrarre, o ritratrave, retratar» facar. 

Ritrarre, taccorre ¿0 Ventr in cognrzion 
d'una cofa. Colegir, facar. 

Ritrarre da una coja y vale fomigliarla, 
Pareceríe a una cofa. 

Rilrattar, trattar di nuovo, bolyer a tra- 
rar. 

Rutratto > figura cavata dal naturale. 
ECtíara. , 


era maritala 
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4 poco che fi 
j rno mn Yibrat- 
to della fua fuocera fatta dé Gucchero , 
Cafagg: con la limgna, en 
m'egPe di xucchero e amaros. 
ronle a una Señora recien 
resratro de fu fuegría, echo de 
car, guítole con la lengua , y 
aun de agucar amarga. bs 
Far vitratto d'huomo da bene, o dí 
fio , vale procedere da huwomo da be- 





Auna Genti 








le , ompjirarfi tale. Proceder como 


hombre" de bien , como hombre 
honrado , o proceder uno como 
quien es. 

Risrofesto, Melindrofillo. 

Ritrosía , cioc quel velere » e non volere, 
come fanno alle volte alce donne » 
che trattandole di coje d'amore par 
ee voglieno » e pos fi ririranos Me - 

re. 

Ritrofo , fcbizZignofo. Melindrofo. 

Ritrofo ,colui che fempre s'oppone' all'aP. 
trui volere , ne vera a con pl”: 
altrs. Que atodo fe opone, que a 
todo oscadia: 5 

Ritrovare, trovar. Hallar, ' 

Ritrovarji 1m un luogo , cio? eRervi.Eftaz 
en un lugar, , 

| Ritrovarfí con danari > ciod havergli TO 

ner dineros. 

¡ Retrovamento »ál vitrovare ura cofa pero 

¡fa Mallazgo. 

Ritruovo y 0 compagnta. Compañía, 0» 
marada. 

ns. levate sh, che fla fopra fe.Levan 
tado. 

Ritto ¿cioe non torto. Derecho. 

Risto, diciamo delle cofé,che hanno due 
facce alla faccia piñ primipale y: che 
Jia di fopra , contrario de di 290 <y 

Rusurare , turar di nuovo: bolvera ta- 
par. 

Riturato. buelto a 12paro 

Riva, efirema parte della terna che t5t> 
Mina y efoprafia all «gque, Orilla, 1i. 
bera , margen. 

Rivale , concorrente in amore nello py 
obbietso, Competidor, rival. 

Rindire y, udir di nuovo. bolyer 3 OyT. 

Ruvedere, bolver a ver. 

Riveder le ragiens, veder fe; conti flag” 
mo bene.xepaflar Jas cuentas, 
Bd 3 Kaye" 


: rivefino cofí. Mejor vestido. 
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Rivedere , anche diciamo in fignificato di 
riconfiderare. bolver a mirar, 0á con- 
fiderar, a repallar, 
vivedere , quel che uno ha mangiato, va=' 
le recere yo vomitare, Vomitar , trocar 
la comida, ' 
A rivederci modo di dire nella parti. 
ta. Á mas ver. 
Lafcsarfí revedere. Dexarle ver. ] 
Lafiiatevi riveder alle volte di qua. Dexa 
Os ver unas vezes por acá. 
rivedere libri , o forsttmre che fanno 
pe , e fenztordine per ridurle all” 
ordine, Defembolver papeles. 
viveder il pelo a uno > cioé efaminarlo 
fottilmente. Expulgar ,o examingra 
uno. y 
vivelamento, o rivelalione, revelacion. 
rivelare y difioprire y manfcfiaro, quefi 
tor via 1l pelo. revelar, defcubrir, ma. 
nifeftar. | 


AS £ | ¿ sx 
vivelatore y che Piyela. xevelador , defcu- | Rivolcare, o rivolzere. bolver. 


bridor. 
givelatuone. revelacion. 
rivendere.bolver a vender , revender. 
vivenditore, che rivende , barmllo. reven- 
dedor, regaton : 
yivendisgliolo e lo 5, fo. 
yivenire y 0 rimven:re, ricuperar sl fenti- 
mento, bolyery'n fu acuerdo, bolver 
en fi,o en Íu juycio. 
viperberamento y 1l riverbevare, vreverbe- 
ro. P.everberacion , refiftero. 
Rjverberare , npercuosere y € di-e[t in 
paárticilare della »iperca/fione imdiusro 
de gú jplendori , e [pezialmente del fo- 
le. Keverberar. 
riyerbera,ione , sl riverberare. Reverbe- | 
ración. 
riverire, rrverire. reverenciar acatar. 
Fiveríare » verfar ds nuovo. Bolver a) 
derramar, 
viveftrre,' bolver a vefir 
riveffire, u5,é veítir de panni nigliorija 
4 o y . 
e pue hororeroli, Veftirie. mejor, ? 
rivesto, piccol vero. Arroyuclo. 
repiera yx dis iva, 
abvificare y tornar an visa. Pelnícitar ,! 
revilicar. ; E l 
ruamuere Bolvér 3 ganar 9 vencer, ! 
Mgivere, Lolver a bivir, : 
¿170,0 +10, ALIOyO. 


RT 


Rivocare , richiamare , fav ritoynave. 
Llaivar ; bolyerá llamar, 

rivocare , musare , flornare, annullare il 
fatto. Anular, hazer nulo, trocar, 
traflormar. 

Kivocaione. Revocacion. 

Rivolare. bolver a bolar. 

Ruvolere, Querer otra vez, PE 

rivolere , valerse che Ji fa vefa la cofa» 
che fía, o Jia flata 10... Querer fe le 
buelya una cola , bolvez a pedir 
alguna cofa. 

Rivolger, prigare sn altra banda, vol= 
sare. Bolyer, doblar. 

vivolgerfi , o yerotrarfí. bolverfe. 

rivolgere y 0 rinvolgere. Embolver, 

Rivolgimento 11 rivolgere. Rebolucion, 
rebolvimiento. 

Rivolo >0 yivetio Arroyuelo. 

Ravolta > 2l rivolzimonto. Rebuelta, mu- 
danga. 

3 

Revoltar[i, o rivotolarfi per terra. Re. 
volcaríe por el fuejo. 

Rivoltare nn panzo 0 fimile, ciot quela 
parte che cadera per di dentro metter- 
la per di fuora bolyer lo de deurto 
2 fuera 

Ravoltarfi per il letro. Rebolveríe en la 
cama. 

Rivolmxsone y revoluzione y [comprzdio. 1e= 
bolucion ,rebnelta, alborroto. 

Rimfeire y forero, haver fico. Salle, 

Kitlair inn (uozo , cue hiverva Pefito y 
ijpundes vis cop. Questa Jinefira ricjco 
p> ¿ele Efta ventana flo, o cae 
al pario. ae 

Rimfeti gl dano una cola, ce config 
ve il ¡uo intento. Salir cun <llo. 

Ruifiirgh ogra coja. Salir con todo 
quarto alguno 1nrenta. a 

Risfcire huoma da bene, o trifio. Salir 
houwbre de bien, o yellaco. 

Rinfcire ana 004, c100 haver fineznor s5 
cope quejío babíia dd riuftime. No le 
adoude cílo a de venira parar. 

Pubfe vits/cireza quefto. Quilo inferir O 
figuifivar ello. O 
Far Luonao mula ru/cita , 0300 TCP 
óueaoocaltrm Silit bueno, o malo. 

Renferta y Juce Sa cuento. Salido ULe- 
lo,tin. ER 

Rin cita del ginoco della palla , cie il 
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fegno, il qualo paffandofi fa vincey la | Rodeye , proprio o de topi, e 
exccia. Palfajuego. d'aleri animals ¿di tarli,tignnole, e f- 
Rixzare, levar fu. Levantar. mili che non maSticamo y, : 
Rikzarji in pre. Levantaríe. cimano il cibo co” dentro 
RiRzqrfi impunta di piedi. Empinarle, * vodere , il mangiar del tapla, Cato 
Rizzare, o porre flatue a uno. Levantar rodisare, che rode ,roedor o 
eftatuss a uno. rogare , termine lezale y e: ditefi dal di- 
Rizzare mn lesto,ciod accommsodarlo por , —flenders, e focsoferivere che fo 1005 No- 
potervs dismire. Armar Una cama. tai de* contratis, come perjone pi 
Robba, nome general: (fimo , che compren- | per Pantoritá conceduia loro. 
de beni mubsli, merci, grajce, vivers, o | gar elcrituras, 
fimili, Hazienda, e ¡ Fegalore ¿che rogasElcrivano. 
Robbia , herba , le cuigadice s'adopera « | rogazioni , proceffiono, che fi fanno eb, 
Signere ¿panni sn pik colori, e im nero continuas «vanis l' Afcenfione. XOBaziO» 


que fi ma- 









in particolare. Ruyia. nes, Ledanias j 
Bobabintizaso ,fortemente. Reziamente, | yegua , humor putrefatto , mandato della 
fuertemente. | natura alla pella. Sarna. tao” 
robuflexze, gagliardia fortezza di mem. | yogna canina, ciod della jorse che Cbqme 
bra. Robufteza, fortalega. | noi cani. Sara: perruna. 
robustiimo, forsiffimo, Robuftifimo ,  rognefo, pien di rogna, Sarnofo. 
fortuílimo, | royo y primo. “Garga 


robnito, forte, zagliardo, robuíto , Ñuct- | romaruolo , firumento de cucina, che per 
te, recio. il puño fi fa di ferro flagnato» fastoa 
Yocca , pronuntiate l'a laygo, vale fortezá guija di mezza palla voto » e con ma- 
Za, cio? lusgo forte musrato: 1009 fOL- nico fretto ,e fottide.. Cuchara. 
talega , caftillo, fuerte. Xx | Romana, quel ferro che? infilato nell'an 
Poca, promuntiato lo firetto » flrumento | “go della Judira per contrappejare. Ficl. 
di canna fopra il quale le donñe pongo. 1 Rymsraggio, peyegrinaggio. TOMEtias 
so fana, o lino per filare > e tengonlo | Reméo, pellegrins, XOMErO, peregrino. 
a cintola. rueca. | Romice , herb4 nota. romaza , O azedé- 
Roccheto, quella vefle di panno lino, | ya, 
bianco, ches Vefeovi, es Cardimals,e | omito, vedi Heremita Ermitaño. 
altri Prelati porsano fopra la fottana ,  Romitorio, logo doye habilano iYomiti. 
e fotto la mozzetia. TOQUELE. Exmita. . 





vocchetto e up legnesto foraso per lo lungo, | Romore, Pirepito cagionato da vipercotin 
di fizura cilindrica Jfopra sl quale s'av- mento de corpi, oda voce d'animale, 
vilge la fita rodete. Ruydo, sítruendo. 

Boccia , o fudiciume. Mugte, Romorso , remove che non fi comofce de 

yoccia » o rupe, Peba, peñalco, rifco. "che la cagionato. bullicio, 


Rocchio > diciamo a un pi2Zo di falerccia» | Romoje., o fura. Fama. A 
Salchicha , longaniza, una falchicha, | Romaveggiare »far romore Hazertuyda. 
una longaniga, Rompere , far pié pars d'ana coja w- 

Rocco , baftone ritorto in cima, che fi ed sera, guaflandolo, romper, quebrarz 
ta divants d Velcovi altrimenti Pajho- Rompere » vincere , o mester in frompiglio 
rale. baculo paftoral. eferciti , in combartendd. IOMPEL» 

y0cco» vna ds quelle figure , Con le quals e ti ,echaren huyda. 
fi ginoca a jeacchs,  detto cofi perche | Romper le leogis la fede, la promeffa, now 
Efutto a guifa di vocca, e fla in [mle ofervarle.Quebrantat las leyes,la fe. 
frontiera dello fracchiere, quajfi a diff N Romper laterza e la prima aratura, che 
de gls altrs fcacchs. roque. i fi dá. romper, 

Roco, cols che per catarro , 0 altro impe- Rompera il fonno, far deflare quando 
dimento ha perdmto la chiarezza della *; fauno, Delpertar, record. 
yese, XOncO. Romper il digueno , guajtario, Que- 

Dd 4 bian - 
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“brantar el ayuno. 
Romper le parole, interzomper il parla. 
ce Quebrar el hilo , o. atajar la pala. 
ra, 
vomper il filenzio , cominciar a favellaro. 
Empecar a hablar, 
zompere, o torre il capo altrmi ¿infafti- 
dirlo , esmportunarlo, Quebrar la ca- 
yega a uno. 
vompere una cofa y che ne faccia pin pez 
2.4. Quebrar, 
vomper Cola che rimanghi fifa, e per» 
coffa. romper. 
yomper 3l collo, fi dice di huemo o don- 


na che perda la fua honefiá, e vada ' 


per cattiva flrada. Perdérfe. 

romper sl collo, o msorivre, Morix. 

romperla con mn0 > ciod guajtare e disfar 
Camicixia, Rehir con alguno. 

zompera y o Siracciare un foglio ,e fimsle. 

Rafgar. 

vomper sl capo a uno, ciod ferirlo nel ca- 
po. Delcalabrar a uno. 

YOMPICApO » f dice a chi e noiofo con la 
fua importunita. Quebradéro de ca- 
veca, enfadolo, caníado, 

yompicollo , fi dice a colui cs ingle con 
liberta y e fenza vifperto del corpo se 
dell'animo, Hombre perdido , hom- 
bre ocafionado, travieso. 

vempimento , il rompere. Rompimiento, 
quebrantámiento. po 
wompitoy. Quebrantadór. 

Ronca, arme d'afía adunca ; € tag 
Podon. 

voncaro , fverva, Berpare y tagliar com la 
ronca. PXILancat.. 

voncola, vedi ronca. 

voncone , e lo fico, Podón. 

vonda , compagria di foldariso bivri ,che 
vamo atiorno di notte. Ronda. 

vondare andar attorno la ronda. Bon- 
dar. ade 

randinme y uccello noto. Golondrina. 

randone y [pexie di vondine > ma Pride 
per Caria quando voba, e non tocra' 
verra per la cortezxa de piedi, e la 
lemgherze deli*ali, Benzejo. 

vonfare., dormir fodo faciendo romore. 
Roncar. 

roniare y far romore. Hazer ruydo. 

dedzere > crab andar qué ela quají ron- 


dudo Rondas. 


. 


1 


lente. 


mu 


| zonzimo , cavallo di 


RO,.._5 
fima. Rozin poe gr. 1 


vofa, for noto, envodi pin forte, e di 


p2% coloyi, Rola. . o! 


rojato y pianta che produce la yofa: 
rofato , dirofe. rofado. Ñ 
rofellia,infermitá cagionata de nutrimen- 


to melirmale, e viene alla pelle, empien= . 


dola ds macchie vo/JeSarampiones.. 
roficchiare » rodeye a poco a poco. Rotr 
poco apoco, A 
Rojo » cofa che e ffata rofa. soydo. ' 
rojolaccio, herba falvatica medicinales ¿he 
nafíie per il pri ne campi trale biade, 
cofi detto per farlo fio fiore. di color 3 
mile alla roja verm , 
¡rofolia ,vedi rofelhra. A or 
¡rofpo , animal velenofa., e fimile ala AP 
| sa, Eltuergo. 
¡vofJégglamte y che yo [eg gia, Que colorea: 
rolfeggtare,tender al color ro[/2.colorear. 


"DIA cto roffo¿ Coloradillo, a 
algo colorado, 


roficcia, ¿lo Pego. 

vofJo , cotor fimila a quello del fangue , e 
di porpora. Colorado. 

vofío, «omehuomo di barba vof2, cioo 

talliecia, Hombre bermejo. 

so Pl e tada d'huoro. Yema de guevo. 

rojo , cofa d+ color roffo. Colorado, 

rofícre. Color bermejo. 

e > 0vergogma, Verguenca, empa- 

“cho. 

rofia, o ventayola frumento noto da fura 
fi vento; feito inva ie fogzteo di va. 
rie materie, Moflcador. 

Rofía, con cho lo donne [7 carciono le 
mojche, o fannofi vento, lrumento che 
Ji ripiega so rifirignesed'ó di varieman 
terse, Avanico. 

rotara , camino afegno che lafcia la ruota 
in andando. Garril. 

votella , arme da difefa di forrar retonda y 
chef tiene al braciro mento im vece dí 
fendo.rodela , adatga, broquel. 


votilares [Pignere una coja per terrasfa- 


iglia, Ama ds a 


Le 


cendola “gurare y UP ordinariamenta fe - 
á 


dicedi panns lini. Azrollas, 

yoto/are ogu'altra coja, rodar. 

rotolone , rotelando. rodando. 

rota, [confiisa ye disfacimento A'efercitos 
Moriandad. 

Mester in vottay foorfigger Pefercito. Ges- 
baratar, Par- 


o 
e 3. sacó al 


£, 


ho. 





RO, *, 
Partive alla volta 0 in rotta A ciod adi- 
rato, Partiríc enojado. 

Roitame, come xucchero yoltáme>, ciod 
del piñ groffa o manco fino. Agucarde 
reta e 

Kotto , cisó'cofa retta. Rompido, que- 
brado , roto. A 

Rotío, termine d'aritmetica, e vale m- 
mero non inteyo y cioé il cago, over 
quel ch'avanta, Quebrado. me 

Ro:10 ¿come huomarotto., ciod precipitafa; 
e [ubito nelP ira, Atrojado, roto. 

Rotto,che ha rottura. Quebrado. 

Rotura, apertura, feffura, Rotura. > 

Rottura y infermttá. Quebradura. . 

Rotíura , rompimento, difsenione. ROm- 
pimiento. ; 

Rottura 1mofJervanza Quebrantamiento, 

Rovazo, tramotana, borea vento [etten- 
trionele, Cierco, 

Rovensare y infocare y far 
di fuoro. Caldear. 

Rovente. Caldeado , inflamado. 

Esvereto , luago pien di rovers, RobledAl, 

Kovere , albero noto, Roble. 

Rovefciareso verfare. Verter, derramar. 

Rovelciare > vo!tar fosto fopra. Bolyer Jo 
de dentro a fuera 

Rove so, oppoflo e contrario al ritto, Le 
fufizontiro. Enves. 

Rose /cio d'acqua diciamo 2 una fubita 
e rehemente piogoia forte all” atto del 
rovefeiare. Golpe de agua. 

Rovefcia , Shprzre de panno ¿ano > che há il 
pelo Inmgoda ¿royefcio. Bayeta. 

Rovef 19 duna Munera» o medag lia, Re- 
vcri0. a a 

Roe juro, o rovefcione dicidmo a colpo oram » 
de dutscon la parte convefía della_ma- 
na oyero com altra cojache Phabbia in 
mana y volocnido il braccio. Revés, 

Eavefcro y o man roveftto e toramine di giuo- 
5 di palla quendo gli [ida voltando al 
Contrario la mano, Reves, 

Rovina , exuina, il rovinare, elanate- 
ria rovinata, Cayda :Tuyna. 

Rovina o precipizso. Defpeñadero. 

Rorma danno,disfacimaento. 

- defaftre, calawidad, 

Rovina > 0 timpeto. Impetu. 

Rirmare, exrninare, cadere Pracipitoja- 

mente, e con impeso d'álto sn bajo. 
Dersibar, caer, 


> 


diventar come 


Delisuycion, | 





| Rovinare, 0 fav cadpre 
y derrocar... l ae 
_vovinar[i :sno non gls rinftie 
¡  Jfichi, impovessre, DE 
| a perder. led 
¿Rovisofamente , impetuofa 
tuo Pai 
¡ Rovimofo, imperuojo y fueriofo 
| ola . facial dd 
¡Rp iftare y trambufiaro y en 









e 


andar per la caja firafcinando , em 
vendo le mafferszie di lmoqo quando. $ 
e. El , eL 
Royo, vedi yoga, qargd. 
: e dl e oi a > fi dice acavalo ( 
| yo, Rozin. A > 


Rozxamente , com vozlezza, Ruda, 0 
grofleramente , tolcamente +. 

Rozzelza. Rudega. |. E 

Roffifimo, Tolquiflimo > rudiffimo. - 

Kozzo > mos yipulico , ruvido, che non h 
havato la fua pofaime Tofco , grof. 
-Sero, rudo. y 

| Roxzza > come tela roza j 


Fo, iaa curata, 
neimbiancata. PE dt 





$o en xerga. 


O A 
ubare , tor "altruiso per inganno 
pe > AMA 
lro 


violenza. Hurtar, 


Kubatore , cheruba » ladro. ron, 10= 
bador. ds 

Rubatrice, femina che ryba. Robadora, 
ladrona. Li 


Ruberia » latrocinio.. Robo, hurto , h- 
drocinio, MA 
Rubicondo , rofSeggiante, Bermejo , que 

poa SIN Te 
Rubiglra, legume fimilesa! y ¡follo s ma di 
1 faporemen piacevole.. LÉLO. p 
e , pietra ps di color voffo, 
Rubi. ETA, b > Ñ 
Rubillo, preíperofa, Profpetos frelto, 
briófo. : ya 
Rubrica » brevi(Jimo compendio, 0 des 
di libro, o de capital: di libro. Ru- 
brica, 
Rucherta » herba mota , di fapore acute, 
Otuga. r 
Ruffianeriarafiarefomo. Alcahueteria, 1 
Ruffranejimo e lo fleffo. 
| Ruffiano, o vujfeana, wezzani » o archi, 
¿esti d'amoro/> fabriche. Alcahuete, 
alcahuera ; tercéóio y O tercera, 
mcdia- 


Y 


as 


s 


RV 


medianeto , ernedianera, 


Uno cheera ¿nnamorato d'una donna 
britt. Ly la vujfiana era molto bella, 
diffe mwalsyo >» e maggior la eee 
fanta che! pecgato. De uno, que; 
era enamorado de una mujer $ea, 
yiera la medianera muy hermofa, 
dixo otto > mayor es la circultancia, 
quel el pecado, 





feramense , tofcamente, 
Rufhichezza y  vuflicita, 
grofÍeria. 
Rúftica y vezzo , da contadino. + 
tofco , groífero, villano, 


Rulicidad» 


odaye. 


Ruta ,pianta nota , ed” 


Ruda, : hos q 
Ruticarfí , pianamente , € con farica TA 


X 


ver. Menearíe. , 


Rufolave , Ji dice del porco, quando conil] Rusttare, mandar fuora per la bocca il ven- 


gregno va cavendo la terra, Hozár. 
Rieghiar , propasemente il mandar fuor 
laycce che fa sl lione, ger fame, o 
ira, o per dolor di febbre” Bramar. 
Rugghio, il ruggbiare: Bramído. 
Ruggine > quelis matersa di color giug- 
gsolino , che pst in ful ferro, e 


che lo confuma. Herrumbre. 
Rugginojo» che há rmggine. Tomado 
de hertanibte. 


Ruggire ,vug gliare. Bramat. 
Ruggito il ruggivo. Bramído. 

Rugtada > bhumore , «he cade la notte dal 
+ Ciel ne temps - A nella fagion tera 
Prrata e neka caida. Rozio, 
Ru iadofa, afperfo di rugiada. Lleno 

e roZz10, a 
re , o rminare y far ritorar alla 
ecca il cibo mandato nello fioma- 
co. 10 máficato, po matticarlos 
- e proprio de gli ammals del pié 
feo s che nan hanno fe non un* oydime 
de dentó. Roamiar, z 
Ruminare, vedi: Rugumare. ; 
Rolo , catalogo, ell Lifta,padróm, 
Kuota, firumente ricóndo ds. pid , e va- 
. T5e forte, ematerios a diver ff per an- 
. dar girando evolgendaf in giro.Bueda. 
Ruota > anche diciamo ne Monafler; a 
quel vafo eli legno fatto d torno > e mu- 
rato per dore fi omcttono molse cofe che 
Per le gratenon fon entrare, Tomo, 
Rupe, altezza Veafeefa sediroccara. Peña» 
-peñalco, xifto. 5 
Rupinofo » evlo » ditaccato. Empinado, 
enkiícado. 
Ruftellicte, piccol rufcello, Atroyuélo. 
Rufcéllo,piccol riva d'acqua, Arroyo. 
Rifienmolo uccello notó per la dolcezza 
des faocanto, Baryfeñor 
RoiJaro » lo firepitare che fi fa in deymen- 
do. Roñcar. 
Rufiicamente y 10n mida ralzo, Grok- 


Ru 


to ch'2 mella flowmaco. Re p 
Rutto y vento che f manda fusr per la boc- 
ea. Regueldo, . 
Ruvidamente, zoticamente. Groflera- 
mente, toftamente, ; 
Ruridezza: Afperéza. ? 
Ruvsdo > Yoxzx0, apro henon ha la fuper- 
Frcie pulita, e lifera. Alpero, tofco. 

¡ Rezzamentosil ruzzare. Ketogamiento. 
Ruzzaze, far baje, fiherzares. Betofar, 
Jugar, burlar. 
Cavar annoilruzzo dicapo , cio? raffve- 

nar la fuavivacita, Lo ardire. Baxar 
losbriosamno... 
Ss Abatos mame del fertimo di della fetti- 
» mana, e Domenica degli Hebrei, 
+ Savado , o Sábado, eS 
Sabaso fánto, Savado Santo, 
Sabinas arbojcellonbto , yedi [aviva . 
Sabbione , venao terra arrengía. Laítre, 
arena, AN 
Sabósonofo » di qualita di fabbione, o pit- 
mo di fabbione, Arenilto. , 
Sabhsofo , e lo Ref. 
Sarcara, accomulazione , vell” interno, 
dira e [degno. Preñez. : 
Saccardello , huomo vila, e fgratiato, 
Cuytadillo , pobrezillo, : 

Saccardo » obagaglione colui che conduce 
dietro a pls Derici le vestovaghie yo gli 
arnefí. Mochilero. y 

Saccente, che fi vuol mettere.in ogni c9- 
fa per paver di fapere.  Saviundo 
Relavido. , 

Saccenteria + 0 ardire di [zpere. Prefun- 
cion , arrogancia, 

Sacchegiare rubbare , far preda, Sa- 
queár , robar. de 
Sacchestare » percuotere com facchetts piem 

d'arena, Daz zalegacos. 
Saccherta ,precolfacco. Taleguillo. 
Sacco, Jirmmenso fatto ds due pozzs di tela 
cucitrinfieme dalle due res: da 
$0, 


— 


Sacco, ormbbamenss. Saco ,1obo, 
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Se pi 
.i S a A 
lato >e da una delle teflesefafi comu-. Satila, 


nemente per pirtaroa, otenervi dentro |  WMOLE. 
grano . fuvina, e fmili. Coftal, | Sartea, o folgore. Rayo 
Saetlare y£irar faette. A 


Meter dá faccoo dar il facco d una 


Terra y cio) rubbare, e difirnggerla. Sacitata , colpo di [a 1£3 


2 S. tas 
Meter a faco. yl Saetiatore y che faetlas 








| lefiéro. q 
viato. Ser Saersatrice, Flechera, baleftéra. 


llas y 
ral A Jacchegz ¿| Saettia: fpetse de navilio, Saeria, fragátal 


faqueado, o robabo. 


Tenere il facco ¿e ajutar nod far male. Sagace, ajtmso confiderato , avveduto. Sa 


gaz , agudo , afturo, 


Haze: efpaldas. y BS , ¿fura 
Sowrresbíuco, e dirmale Puno quanto, Sagacemente. Sagazmente , 
41 puole, Dezir todo lo malo que fe MENte. a 
Sue Je dezir de alguno. 1 4 Sagacijsimamente. — Sagacifimamente, 
Efsrre 2 llo Piggier del facco, vale effir | alutiflimamente, 


Saccomanno y vedi faccardo. 


Margizr col capo nel facco y vale hayer- s 


Saccone, quel jucen grande pieno di paglia 


nel colmo della difeordia, Eftarmas re- | Sagaciffimo. Sagazilimo. > 
idos que ES | pe habita o deipojition virtiofa, con 
Tornar com le irombe nel facco, tomar, “4 quale fi fa difcermere il vero dal falfo, 
da um preja fenza profísto. Bolver | ye cole distate dalla prs- 
corrido. | dente, Sagazidad, LES 
4ggto, e una picciola parte, che filcva 
7 intevo , per farne prova ,0 mofira. 
2 * . 


Sazg:i0,0 favio, ms» fabio. 
Far [acooman:, predare, mettar á fuero, Sagitrartos arciero. Flec ero, ballefero, 
Ponerá facomano. . ' Sagitario, uno de” dodics fegas del zodsa- 
co. Sayitario. AS 
¿rn farma di matsrafía, e t1enfi infal les. con > dedicatione, e confégrazione. Con- 
ta Jo1to La materafía. Xergon. Lagracion. y % 


ut, quello che un defiiera ferza pen. : 
Jirr, o farica. Blvir fín cuydado. 


Sucerditule, di Saces dore. Saverdoral, Sagramentale, 0 Jacramentale,  Sagra- 
Sacirdsre , coluiche e dedicato á vio per mental, > 


Sucerdizo mff cio , e dizniti del Sacerdon 


ammniniticar ie cole facre. Sacerdote. ¡ Sagramentalmente, Sagramentalmtene, 
Sayráres vedi Sacrare. y 


te. Sacerdocio. ¡ Segratifsim.s Sacratiffimo. 


Sicramentale, di S.:cramento » abtenente Sagralo, Sagrado. 

«* Secramenso. Sacramental. ' Segre, ano » colur che ¿ prepofto alla cu- 
Sacramentó , 6 Sagramento , crop fegna di ra della Sage fia. Sogrillam 

coja fagra, Sacramento... Sagerffía , luigo mel quale ji ripongono, 
Sacrare, dedicare a dosis Sagrar,» o pueardano le cofe [acre, egli ornamen= 
Salido, Sagrado. modal Chiefa. Sactiflia. L 
Saiciula, 0 lucro. Sagrado. Sagra , Ji dice a una [precia di falcone. 


Se nficare, far facriñicia sacrificar, | -Sacre. 
É 


Surf, quel Culto y reneraziune, che! 


Sigre, diciamo a na forte di pezzo 
fa permzzo de Suverdots, ojfereno : d'artizlieria,Sacre. 
dim Vo pes placarlo, mayreziardo, o; Ódia > fpecie di panno lano , fottsle, elez. 


lodurto. Sacrificio, ¡ Lin, Anaícote. 


Seucril 213, ctoc vrolazione di cofa facra, Sala, fhanza principal della cafa , e la 


overz ufurpazione che ojjende la cufa fa- | pié conmne. Sala, 
2,4. Sactilegio. Sala , diciamo « quelle parte del cscchio, 


Suri! Lo che mt comme fio jarrilegio, Sa. fpra la qual frio loe, Ext. 


tulego. [Sale diciaro a usa porte Aurhba, delíz 


Sacro comdedicata adeita, Sagr..do. e se Sinteffe il panno alle frg g10- 
e 


Sacrojt:s 0 [Anto efacro. Sacrolanto. 


€ leveftes frafelos, Enda. 
Sali. 


> dr cn 
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4 "AMAN há Socia E 
mandria, 4 
Salamoia , acquai 

fervarvientro ca uta. 
Saíure, ashárger Hna coja d 77 per 
dargl: japore, o per confervarla, Salar, | Salma: foma > pefó.. 
o echar fal. ' | Salmrggrare. le $ 

S ilata! br sacque falata .. 2 os 4; COmponitor di 
falobre. > lenza s' '1mtende Day 
Ss Pf sn 'falario, allas ar ¡ibabmió, componimento 
o UN les € ds dh | Sabor, Ja falo. 
pte beis d'intitur 


Serve. Salario, d, 
SalafJare; Cayar Pefe infieme, e femper 


Sa/afo, il cavar fan a de eE co: Perexil. 










Salita, dera, : 


Salira y o. ,0 




































oe 1gere lap Aperture, e fo ve, e dicefe 
propriamente di cofedi Y 
yite jedi piaghe. 


Saldare ragióni e conti E 
debitocio ' 







lay di “mexxo. Data: 
ma che falta, q 0 8 
Nollare Y eda Po ¿alii 







AE e mida db libro con alcuni Salmmt,, 
Sal». |  chefilegge da fancinlliramed; satamen- 
: eE rá tes Lo la tavola. Cartilla. o 
«pl e] Salto,il paltare.Salto brinco franco. 

Hi fales aan s "carñe. _d'anumal falvatico» 
10, e Eobemdl a MANQIAYe. Carne de En 






Saleid tinte fal - Salilla; 
Sahera y vafetio, e 
che [3 gone in tavol € 


- Salina dove fi cava >. refina iLfute. Solyazgime , tutto le pezse d* 


Sana. po in CACCIA y bnone a 


Saliterqndare in lío y UA» Subir. Casa. 
Salva 
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Salyamento > il falyarfí , [alvezxa , come Salute , o faluso. Somalia » COL= 


és ra fal refia. a 
tuno” comal. 0 | Bento ¿fa dono 
Sulvare, confrrvare , difendere. Guardar, ens edo A E > 
defender. has Saludable. - + 
, ¡pericolo. Sacar o li. | Salmtevole, falurifiro. a 
A 
z ; ' : Salvar- able. á 
DEE a At pot Saluro» iLfalecare. Salusacion ,; cotas 
Salvaticamente , allas falvatica ” Com mo- $. TEA oe Saddd 
do, e coftame falvatico , Roticamente. | SAMIHCO , AlGerO dl Ue? E 
Ruda. grofTera , o ruflicamente. Sampogna , flrumento di frato y" moto epa» 


€ le, gampoña. 
Salvatichesto, cre chenon fi lafía trastar, | Jtora ; 
penca facilmente. by Mitra: Sanable, «sto a fanarfí. Sanable, 


Ad á Sanamente , c1v2 fenza pafiione. Delap.. 
lo, delapazibte, zahareño. e Al 

Salvatiditza , aptichezza. Rudoga, |  Paffionadamente, fanamente,. 
grofleria, Sanare, feles rendir la [anitd. San 

Salvatico ,di frlva, non domeftico. Silve, nar > bolyer la alud. 


que, momeño Clvages | Samara, cb ara dí fono Qu 
Salpatico , come homo [alvatico ¿Ci0d r0i> de ER a DS 
ap exotico Lol lia toÍto),za- ira gil ds 
í alvage. y e 
ll titolo fala- | Sangue, sm de quabtro bumors, imfssui- 
Salvatore che Jalva, e quefto ticolo fo A e 
mente (3 di a Chrifia Nojtro Redentore. cl <a Et e membra ' 
salvador. smile. y 
Salyaziome, falvamento » falate. Salva- psc large a A 
cion. 3 . Ma 
Sualubre, che amore ¿0 «ugumenta fala - O a vale progente y flig- 
brits, Salobre. . , . 
Salubritá, temperamento buono »obuona | Ear Jangue , pele fparger fangue. Der- 
po ft j ram ngre. 
dijpofizsone. Salud, lanidad.. Pisa y. RARE o 
Salvezza > o falvazione. Salvacion, 5 ' 5% SAS £ 
Salvia, pianta nota. Salvia. ie Ae “a albero rica. Sangre 
£alviesta, otovagliolimo, Servillgta, e drago. 
poa fs Sangmigno, che abbonda de molto Jangue, 
> p pod ll cel di Piro E di color fimile al fangues 
e peligro, , 
Salvo, convenzione, accordo, patto.Con-| Roxo, de color de fangge. 
cierto, Sangunaria, pieciola pranta nota, Cor- 
Mestere ,0 porre Srl e por- E nola. fitamir¿ PS 
n ficuro. Poner en cobro, guar-| Sanguime, firm sen albero 
de : cia a bue recaudo. él | ¿leal Je fuolnajcer nelle fiepi, e quelle 
Salvo , avverbio , vale eccerto , fuorche, fe ' fa fpefJe, efolte, Sangúno. ; 
non, Salvo, excepto, fucrade. | | Sanguineo, di color de Jangue, De: color 
S.1 lvocondotto, ficursa che danno s Primo | de langre. q 
cips, ale Republiche a res, che poljan | Sangurmisa,parentela. Confanguinidad. 


Jisuramente rapprefentar/i. Salvo=| Sanguinofo ,mbrattato di fangue. San» 
conduto. ' 








Mento. 
Salutare, prezar felicita, e falute ad al- Soil: Muy fano, 0 muy bueno, 
Aru, facendols molto, o viverenza. faniílimo, 
Saludar. Samtá , difpoficion di corpo , (ema dilo - 
Erliutazione » il [alusare> faligos ¿Salu- ye, hr a d'operazione, 
dacicn. | Sanidad, faJud, 


Sanyo 


"¿coja . 


E- 
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Sanna ,eza3na , dente grande, dy? pro- 
priamente quel dente curvo ma parte 
del quale ejce fuor delle labra d' alcuni 
animal: como di porco, d'elefante, e 
di fímils. Colmillo, 

Sano cho ba anita, fenza malastia. Sa- 
no, bueno. 

> Efer ¡a00. Eftar fano, bueno, tener 

falud. 

Sano, o [alutifero > o che conferifce alla 
fanita, Sauo, bueno. 

Sano, iutero, fenza magazna. Entéro, 
caval, 

Sano» metaforicamente vale puro, € 
fchietto, Sano , fenzillo. : 

Sunfa, i nocciols dell! olive» trattone U'o- 
lio, li quali fervon come di bracio. 
Herráx. 

Sansúco , o perfa, herba notif3ima. Almo- 
radux. 

Santamente con fantita, a quifa di [an- 
to. Sanftamente. 

Santificare > far fanto. Santificar, 

Santificare , o canonizzarea Canoni- 


zar. 
Santificatora , che fantifica, Sanétifica- 
dor. 
Santificazione, il fantificare. Sanérifi- 
cacion, 


Santimonia » o fantitá. Sanétidad. 

Santifimo. Santifiimo. 

Santitá, Pef]er fanto. Sanéxidad. 

Santita , 0 titolo che fi di folo al Pontefro 
ce. Sanétidad. 

Santo , coli chee cletto da Dio nel nume- 
vo de beatise della Chiefa tenmto, e cano- 
vilzalo per tale, Santo. , 

Santo anche diciame á colwi che in quejo 
mendo vive fantamente. Santto, 

Santo, come entravein fanto y diceji delle. 
donne, quando doppo il parto vanno 19 
Chsfa A prima volra por la benedizio- | 


ne. Oyr miffa de parida. | 
Sapere/fJer, cioé faper proceder, tr efes 


Santonico , herba fimile all' affenfio. AL 


feníios , aloína 


Santoreggia , herba nota. Axedréa. ) 


SA 
pes via di ragione. Sayer. 
Non faper ne chs fi far , ne che fi dire, 
cioo effer inrifoluto. Eltar perplexo, 
eltar entre dos aguas. 


Saper far tanto che , (100 faper operare di". 


manierache, Darle tanta maña que, 
hazer de manera que. 
Ben fai , pajto avveróralmente vale e cer- 
to ye coja car 0 Claro efta 
¡Sapore, csoc haver aporis come que 4 
| e fale. Elto ERA pudes 
| Saper una coja di certo. Saver una ¿coa 
de cierto. 

Sapere Cuna cafa , cioé gettare , 0 [pirare 
odure ,cofi. Cs fa di cipalle di cación 
Huele a cevoilas, a queto, 

Un figmare dava mal valentiers  orec- 
chie a un puver huomo , edo mando 
via > dicendo) che fi dificfrfe as li, 
ele fapeva d'sg!i: rifpofe , al megorso 
fad'agli, non so. Aun pobre hom- 
bre cfctuchavale un feñor de mala 


gana, y defpediole , diziendo > que * 


le defviafTe dealli, que olía 4.ajos: 
re(pondio , el negocio huele á ajos, 
que no yo. 

Saper affuz. Sayermucho. 

o fare il fatto fuo. Saves házer lu 
echo. 

Sapergli male » difpiacergl: rincrefcer- 
gh. moftrar fentimento, di fpiacere, 0 


dolore d'una cufa. Pelarle. Mene (3. - 


male. Me pela. 

Saper regolar fi, ciod [aper vivero » o man» 
gar con q Saver regirfe. Chi fa 
regolarfí, ha poco bifagmo de m«dici. 
Quien fave regirle poco ha meneíter 
a los medicos. 


| Saper cucinare, cio? fapere far da man- 


giare. Sayer guiíar de comet. 

Saper d'abbaco, cioé fayer fur dicomto 
Saver de cuenta, O layer con- 
tar, 


prudente fecondo Porcafioni «Ser diícre- 
to» tener buen termino. 


Santuario; Chiefetta » o(C appella. San* Saperne grado a so duna caja, cofí. 


-  Gtuarijo. 
Sapa mojtocolto , e feemato, raffidato nel 
bollive, « ferve percondimento. Axtó- 


pe. : 
Sapere y haves carta coguizion d'una sofa 


Suppiasene grado alla pioggia che io 
non venni a definar con yo. Agra. 
decedlaa la lluvia fi no fui a co- 
mer con vos. 

Saperfí levar le mofche dal majo » ese ef- 


fer 
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SA 
fer huomo che non fi lafs burlare ¿cofi. * 
Miale fi fa levar le moiche dal majo. 
Fulano eshombre queno fufre cof- 
quillas: 

Saper molto y modo di dire . che fignsfica il 
contrario, cioé non f[aperniente , coft, 

Sapere molto vos ? Callá- que no faveis 
nada. 

Saper quant' uno peja , modo di dire , che 
anfersfee faper 3 funi penfieri » e quello 
cb'egl puel mai fare » 0 imaginarse. 
Tener calados los peníamientos 
a úno, ] 

Saper la veritá da uno perforxa. Sacar 
la verdad por fuerca. 

Sapientemente > fariensemente. Cuerda 
o prudentemente. 

Sapientifimo. Sapientiliimo , pruden- 
tifíimo, 

Sapienza, fcienza, che contempla la cagion 
di tutto le cofe, Sabiduria. 

Sapone , 2 comp>fla , comunemen- 


te Colio,calcina » ecentre che s'adope= 
ra in lavando, e purgando 5 panai. ; 


Xavón. 

Sapore » la qualstá quflabile y ciot che fi 
conofte » efi difingue col gufto. 
yor, 

Saporitamente , con fapore, Sobreía- 
mente. 

Saparito , dí buon fapore. Sabrolo. 

Saporofamente , o faporitamento. Sabro- 
famente. ñ 

Saputa, il [apere, cofí, Non faro niente 
e el ra No hare nada íin 
que lo fepais. 


Saputamente, ftientemente, e fapendolo, 


A faviendas. 
Saputo , o (avio. Sabio, favido , cuerdo, 
prudente, difcrero. 


Sapiente diciamo all” olio, quando ha wal 


fapore. Azeyte que refquema. 

Saracino , nome ds fetta pagana, € in- 
fedele. Saraceno. 

Saracino > flatua di legno á  fimilita- 
dine di faracino., nella quale i Ca- 
valiers , correndo vompon la lancia, 
Eftafermo. > 


Sarchiare > Y 0 col farchio Cberbe 


falvatiche ed imutili,- Efcardaf. 
garchiello, flrumento per mjo di farchia- 
re. Xícardillo, 


Sa- | 


Sarchietto e lo ar A 

Barchso, Ra AS 

Sarcocolla, liquor d'mo di Perfia, 
fimile alla ada Ang re “$ 

Sardonico , nome ds psetra preiold 

bá color d'aria. Fadocióo. e A * 

Sargentina, e sna lancia corta con 
mappa) per guarnizione viceno al y 
ro sndorato » cbe foglion portare i Cas 
pitani di fantersa, Gineta. g 

Sargia » coperta da lesto fatia di 
panno limo, o lano, e comuñemen» 
se dipinto. Manta, o coberror de 
cama, t 

Sarnacchio » o ftarlacchio , quella quavtia 

Lo sáds catarro, che in una volta Ji ¿pmo 

sa. Gargájo. 

Sarpare , termine matinarefío , vals tor 
via Pancora » ecuminciare d navitare. 
garpar, 

Sárte , corde della vela del navilio » le= 
gate all! antenna. Xarcias. 

Sarto , colus che taglia 3 veffimenti e gli 
esco. Saíltre..*. : 

Pocbi farti fitrivano,, cho non fano (un 
iardi. ao A q ino 
can mentitoos. - EE 

Sarsore ¿Lo feffo. : 

Sajfata, celo di a ffo. Pedrada. y ] 

Sabafrica ) berba nota > le cui berbe 
cotte s'ufano il verno per infalzsa y: 0 
di grandezza, e colore non molto 
difsimile dalla paftinaca., Saxafiica. 

¡Salfifragia , herba mora, che najce 154” 

fafis, e in lnoghs aridiffimi, Sagi» 

fragua. 

| Saffifraga e lo Jefa. ; ad 

Saffo y pretra y comunemente de grandeza 
dapoterla trarre ,e MANEL PAT CON TA 
no. Canto, piedra , guixarro. 

| Saffaja, pien ds [af8i. Pedrególos 

seran , nome del prinsipe de' Demoni, 

Satanás. 

Satira , poefía pungente. Sátyra. 

Sativico , iuadate y cio? che puenedoffen- 
de altrui, 01m parole , 0 in fcrittara. 

Satirico 

| Satiro , o fatirico , compomtor di fatire, 
Satírico. ; 

¡Sasira, animal noto , finto de Poetí. Sa. 

| tyro. 

Sasolla , 0 corpacciata y ciod tanta quanti- 

tad 
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SA 
sa di cibo cli s fatoll:. Hartazgo. 

Satollare , [axziarcon cibo , cavare la fan 
me, Harrax », matar la hambre. 

Satollarjt. Hartarfe, 

Satollato,o Ja:tollo,fazio,sfarmato. Hato. 

Satollezza, fariera. Harrazgo. 

Satolli y o fertollato. Harto. 

Pajjando! mno di dove era un Conta- 
dinoche fi era afogato', dife , mai ho 
vifio villano fatollo Parque , fe non 
quefto. Paflando uno , por donde 
eftava un labrador ahogado, dixo, 
nunca vi villano harto de agua , fi 
no cfte. S 

Saturnino > di faturno. Saturnino. 

Saturnino , fogliamo pugliarlo in fignifi 
cazione di manincensco , e di fanta- 
fica. Malenconico » mal acondicio- 
nado. 

Saturio , nome d'una pianeta. Saturno. 

Saviamente , con fáviezza.. Cucida, O 
fabiamente. 

Savierza, accortaía Cordúra. 

Sarida e unalbero piccolo, sl quale ha 
fexopre le foglie varcti, q7 e fimiglian= 
teal ciprefso, Sabina. 

Savio , che ha faviezía, Sabio-, eucrdo, 
prudente. 

Diceva uno che non ci era altra differón- 
zatraifavi ei matt, fe non che le 
favi fognano de morte , € 5 martí di 

joyao. y e di motte. Dezia uno que 
ño avia otra diferencia  entre.los ¡ 
.enérdos , y los loces, fi HO que : 
los cuerdos fueñan de noche, y los | 
loces de dia, y de noche. 

Savio, o modefío , e che mojtra creanza, 

.  Mefurado. y 
Savio, cioé dotsore o maefivo. Sabio. 

Saviffimamente. Prudentiflimamente. 

Savifsimó. Prudentiflimo. 

Savore > 0 fapore, Sabor, 

Savore, o intintura fatta di noci pude, 
pane» eagrefto liquido, Nogada, 

Savorra y dena grof]a che [i meste.ne' na- 
vals, Lafkre. 

Sauro, pelame dicavallo, che tira;al gial- 
lo, e argentalo. Alazán. » 

Saziabile , atío d faxiarfi » che fi fazia. 
Que facilmente fe puede hartar, 
fazíable. : 

Saxiare, joddisfare interamente all' ap- 
peros e al fenfo. FERIAL, 


á 
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Saxieta, intero foddisfacimento deN' af= 
perito, ede" fenft. Hartura, 
Saxievole, fuftidiofo , rincreftevole y impor» 
Banos quaji che genens fazietá ,chean- 
che diciamo fincchevole, Enfadole, 
pelado ,importuno , caníado;/* 
Sazio,che ha contento Pappesito. Harto, 
Sbadiglsare, aprir la bocca , racrogliendo 
il fiato > € poftia mandandol” fuera, é 
cio f cagiona da fondo » rincrefcimento, 
o pigrizsa. Boltezar. añ 
Sadigliamento ,osbadiglio,lo sbadigliare, 
Bolteco. A: 
Shagliare, Errar, Y 
Sónldanzito,sbsgottto. Delmayado, en- 
triftecido. , iz 
Sbaleftrare , far le cofe ftompoflamente, 
e fenza nina accortezza. ,Hazer algo 
íin confideracion, o miramiento. 
Shaleftrato > fidice propriamente de gli 0t- 
chi,quando fi musvan fenz' ordine e fen- 
qa modo. 'Traviello de ojos. 
Shaleftrar con gls occhs. Traveflear los 
Ojos. z 
Sbalordire,civó cavare y o privar uno del . 
fentimento., flordive.* Aturdir, 
Sbalordito , flordito. Aturdido. 
Sbandare , uftir di fila,che vale febiera, 
¿ordinanza, difunirfi. Apartarle , la- 
lir de la hilera. 
Sbandire> dar bandos mandar 31 efilio. 
Delfterrar. a? 
Sbandsto,che? Pato mandato 3n efilio.De- 
ftexrado. 
Sbayagliare ,difunire, mestendo in com- 
fufione y in fuga, in rotsa. Desbaras 
tar, defcompontr , echar en huyda. 


¡Sbaraslino » gimoco moto. Juego de ta- 


blas. 
Sóaraglio, rotta, fcompiglio s difuniouro 
Desbarato , tompimento. . 
Mesterfi a sharagiso crod metterfo in ar- 
bisrio dalla fortuna. Poner la vida al 
tablero. ; 
Shavaitare, levar via cofa che da impedia 
mento e che ocempa. Delembaragar. 
Sbarbare, fveglier dalle barbe. Delaray- 
gar, arrancar. E 
Sharcare, ujiir della barca. Defem= 
barcar. A 
Sharco ,luozgo dove fi sbarca, Deflembat= 
cadero. . 
Sharbaxzata» sbrigliata che fi da alla 
caralcasura. Sobarbada» Dare 
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Dare una sharbazzara a uno vale fargl y Shoccareivafi e quandos, 


una buona riprebenfone. Dar una fia- 
tema á alguno. ' 

Shardellare., Ji diceil domare 5 puledrs 
cavalcando gls col Lbardellone. Domar 
al potro con el alvarda. 

Sburáellatimente s1formatamente, Defa- 
forradamente. : 

Shardellara , fi dice per efaggerazione 
della coja chee grande e grofía pin 
delos dinario. Defaforrado. 

Shurra ,tramexzo » che fi mete per fepa- 
rare, per impedire al pafo y e qualun- 
que ritegno mefo a traverfo. Barna, 
berranda, 

Shajrare, tramextar con sharra. Atla- 
vellar con barra. 

Sharrare,o aprire, Abrir, , 

Shastere, tp: jo baitere. Debatir. 

Sóniter i dents, come quando uno ha la 
febre a freddo Dar diente con dien- 
tc, denteilear. 

Shattere , descarre , difalcare y cavar 

nalch: coja del conto, mafósme a quel- 
o de' farts ye [pexsals > Che foyhon fer- 
pre metter pri la mestá. Sacar algo de 
la cuenta, 

Shustimento , il shastere. Debatido. 

Shrrazzare , bere jpefio hor qui, hor qua, 
Xarrear, tacear, beborrcar. - 

Sósadito, color arzurro femro. Azul el- 
curo, 

Sbrancare, divenir di colore,Che tenda «l 
bianco. Emblanqueceríe. 

Shrecare > Jiorcere , jiravolgere Torcer- 

Sórstare, parsirfi con gran prefte za fen- 
24 che altri fe wm avverga, Efcabullir- 
fe, tomar las de villa diego. 

Soizortimento , lo shrgostare. Defmayo, 

Shizotiare, far perder P' animo, impauri- 
re. Defimeyar , amedrantar , acoval- 
dar, agosar. 
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tar via, sn po podi qu 

¿di fopra, Echar lo que 

del valo. A e 
Shoccare un vafo, cios rompergli . 

Defportillar. AS 
Sboccaso coji. Defportillado, 


Shoccatamente , come parlare P. 


mente, ciod fenza confideraziones o via 


tegno. Delvergoncadamente. 

Shoccato , che parla sfacciasamente, Len= 
guado , deivergongado. 

Shoccato , diciamo anche al cavallo che 
mon cura tl freno. Desbocado. 

Shocconcellare , manciar liggiermente 
Definigajar , comer á migajas. 

Shombrrtare, vedi shevazzare. 

Sourdellare, andare ,e praticar ne boya 
dell, e tra puttane. Putear. 

Shorrare , < il dive ad altrus , e fenzo vin 
Jpetto ,0 ritegno tutto quanto quel che 
Ubuomo fa. Desfogarfe. 

Shorjare cavar della Lo fx, o pagar das 
nars Delembolíar, bocar. j 
Shosrtonare, sfibbiar + botíoná » contrario 
es ¿botonare. Delabotonar, defabro- 

char. 

Shortonave >» diciamo anche il la 
tamente algun motto coptto a no. En 
char motes, motejar. 1 

Sóotronegnrare? lo flefgo. 

Shracato, fenza brache, Sin bragas. 

Sóraciere» alargar la brace per ch'eUa 
renda maggior calore. Sobrafíar. 

Sracciata, mofira di voler far gran cos 
fe. Fanfarria. 

Sbracció e lo fhefo. 

Sbracciato » che ha rimboccato le mani 
che fino al gomb:to, enudato quella 
parte del braccio. Arremangado. 

Sbracciarfi , tivarfí fi le maniche. Arxes 
mangaríe, 


Shigotii)l y perderfi d'animo. Delimayat> | Sórarciarfi , anche diciamo quagdo uno 


amilanaríe , agorarfe. 


Sh:gottitamente y pamrojamente. Medro- ' 


lamente. 


fa om diligenza e sforzo sw una co- 
fa Echar el relto en una cola,címe- 
rarfe, 


Sóizottito. Delinayado , agorado , ami= | Sórunare , rompere in brani, Delpedagar, 


lanado. 


delcarillar, defgarrar. 


Sósraglia y molts birri infieme, Tropel | Shrancire, cavar di brancoz (7 e proprio 


de alguaziles. 
Shgicare, diceji propriamentede' fiumi, o 
AA acque fimili quando per la lor 


delle befhe come di pecore,capre, vat- 
ches cavalli, e fimili, che vanno a brana 
chi. Abigar el ganado. 


$ ice mettono in mare ¿0 in alero fimo, | vhrandedare, vompere a brani » ciod «a 


Dslcargar 


Ec 


Peas 


Google 
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peszi. Delyarrar , defpedacar. 

Sorandellaro fi dice di coins che hai ve- 
fisti votti , e mal conci. Defgarrado, 
defarsapado , andrajoío. 

shratiare, levare £!'i impedimenti, De- 
fambarragar , delocupar, 

sbriciolare, vidurre vn bricioli, e Ñ dice 
fulo del pane e fimili. Defmigajar. 

sbrigare, dar fine con preflezza, e[pedi- 
tamente a operaztone , che fi babbra 
frá mano, Delpachar , acabar de pre- 

'O. 

abrigar uno ,cioé fpedirlo yo finire la fica 
fuccenda. Defpachar a uno, 

sbrigatamente, preflo.De preño, prefia- 
mente. 

cds Sr > fpedito , fenza briga. Delpa- 
chado. 

sbrigato, cio che non hi piñ ocempaxio- 
miDefocupado. 

sorigliasas vedi sharbarzate, 

sbucare > cavas dalla buca. Sacar. 

sbucciare y levar la buscia. Delcortegar. 

sbuilellare, ferivein guifa che gl efcano 
de budella. Desbarrigar. 

Sbuffare y mandar fuor l'alito con impeso 
ed froffé perira. Bufar, 

sónfjamento » lo sbuffare. Bufido. 

Sburardare , convincer di Osa Sacar 
mentirofo a alguno. , 

Scabbia y o rogna. Sarna. 

acabbiofa y lierba nota. Elébe. 

scabbiof> , rognofó. Sarnoío. 

acabro > che ha la [corza imbrattata, ven. 
cbinfs. Afpero, barrancofo, 

scabrefo » o difírcile. Dificultolo , efca- 
brofo. . 

3cacazzamento fi dice, quello che fi have- 
rebbea firein sun tratloé 3n un [40m 
g0> farlo in piñs Gin parecchie 
volte Porqueria, 


e BCACARGAYe, far una cofa in piñ volte y | 


e in piñluogbs, poseudola fare in un 
Sralto se ¡inn lusgo. Hazer algo en 
mil vezes, y mal. 

seacazzio, vedi fcacar amento,Porque- 
ria, 

seaccaro y fatto a scacchi. Efcaqueado, 

siaccin a pacciole figure di legno per ufo 
di gincares rapprefentanti piñ cofe di- 
Vile in due parti, di fedici per parte > 
eluna d'us colore, e Valtra dun al 
Sre. Trebejos. . 


- 





. 
se 
seacchiere, quella savolelta feaccata, ciod 
compojta di feffanta quatiro quadres. 
15, chiamati fracchó, fopra la quale fi 
:woca con le figure desse facchs. Ta- 
lero de axedrez. 
scacciare, difcacciare. Echar. 
scacciar tuno cun urtont, e fpinte. Echar 
a uno a empellones, 0 a rempujo- 
nes. 
gcacco da gincare a feacchi. Trebejo. 
scacco, fa dice a seno di quel quadrettig 
che per il pió fi veggon dipeats Puno 
accanto all'alsro , nell'infezne , melle 
divife e ne gli fcacchieri, Elcaque. ' 
EA asno, e fare che masti il 
Re dal fuo pofto, e lo ricopra con mn 
altro fcacco. Dar xaque. 
scacco matto, termine del ginoco de gli 
[cacchs che 6 Pbever chija Candasa 
al Re ,Xaquemate. 
scucco mato per metafora fignifica ro- 
vina y denno y e perdita. Daño, péte 
dida. 
scadere » dec!enare, cioó venire 1m peggiove 
frato, Caer, yr de capa cayda. 
scaduto, fímagrito Enflaquecido. 
scaglia , la foorza dera e fcabrofa y che 
de il ferpense, e 3l pefie fopra la pelle, 
Efcama 
seaglia diciamo a quel piceof pezzuolo, 
che fi leva da mars o da' altre pic= 
sre in lavorando con lo [carpello.Bro- 
a, ripio. 


oscaglia, o frombols con la quale fi tiva. 


no 1 f+(J3. Honda, 
seaglizre, levar le fraglic a? peje. Elcan 
aL, 
'scaglizre, gettarey lanciare. Langar. At 
Í  rojar, 
¿scagliare y diciamo colii che racconta cofe 
| ne vere, ne verifimisli.Echar de la glo- 
rioía. 
scagliarfi y avventarfi. Arrojaríe, 
¡scaglione , fcalone o grado di fcala, Elga- 
? lon. 
iscaglicjo, chee ha fiaglia. Efcamofo. 
'scaglimulo , nome d'alume. Alumbte, , 
iscala, fizumento per falire s compoíto di 
| fealini,odi grads, alcuno fiubrle, che 
edi pietra ,0 dilegna y alcuno portati= 
ley o di legno, echiamali fcala á pivali ¿e 
dicorda, 0di feta. Efcalera, efeala, 
scalare mnénogo, Elcalár. 
sralci. 


7 A 
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Scalcinare, levar la calcina da' muri > 
guaitando Pintonico. Delmorona 1. 
scales, o1l jupraftanse del comvsto, e cols 
clóe porta sa savola le vivande, Maeltie 
sala. 

scsldare , indurre il caldo in mna coja. 

- Calentar, 

sealdavivande , un vafetto traforato , ove 
Ji metse dentro fusoco per tener calde le 
Vivande" ne” pratells. Braferillo de 
mella, 

scales, erdine di grads avanti a Chiefe > 
e aliro edificio. Efcaleras. 

scalerta, pucrsola fcala. Etcalerilla. 


SC 


Scambievolmente » e reciprocamente. 
ciprocamente. 

Scambio,o cambio. Trueco. l» cayabio. 
En lugar, 

Scamébto yo vece. LUYAL,VEZ. 

Scamonta , pranta mota medicinale. EC 
camondéa. 

Scampanare » [onar molto le campane. 
Repicar las campanas. 

Scampanata , ruvier ds campane. Kuydo 
de campanas. 

Scampanio, e lo Pelo. 

Scampare , difendere , falvare , hibuyara 
dal pericolo, Librar. 
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scalfire, levar con percojfa alguanto dii Scampare , e lsberarfi. Elcapar de pelin 


pelle penetrando leggrermente ml vivo, | 


Defollar. 


scalfitura » la tal lefome. Deffolladura, | 
scalmo , quel legno nel navilio, al quale' 


fi lega il remo. Elcalmo. 
expo. Cebolla efcalonia, 
sralpicciare > calpejirare. Pifar , Ollar. 
scalsrinfí y e de rozzo e ine/perso devenir 
afiuso. Curtixle. 
sealtriJimo . fagacifimo. Sagazifíimo, 


aftutifiimo. 


sealirstamente , aftutamente. Taymada- 
mente, 


do, aftuto. 

scalxzare , trarre i calzars di gamba ,0 
de* pedi alerms. Delcalgar.. 

scalzare , levar lu terra ibormo 4 


gro. 

Scampo , faluse , [alvexza. Acogida,gua-. 
rida. 

der , pezzo di panmo che avanza, 


o sealogma, Spezic de cipolla, ma di picciol Scanalare,incavar legno o pietra y o fin 


wil coja, evidurla a guifa di canales! 
acanalar, 
Scancellare , vedi cancellare, Borrar. 
Scancia , o fcafals, cioe palchest d'afee, 
dove fi tengono3 libri, Eltante. 
Scancia , o palchetti , dove nelle cucine f, 
pe 0 3 piasti. Valar. 


Scandaglio ; frumento di piomba, il qual. 
scalersto , affuto » fagace, Sagaz , tayma- - glio , A y y il qual 


Sappicca a mna Cordicella per trovaw 
Paltexza del fondo, eUnfano in partiz 
colare i marinari, Sonda. 

Scandalezzare , dare [tandolo. Elcanda« 
ligar» dar efcandalo. : 


barbe de gls aíberi »edelle piante. El Iscandalezzarfi» gsgliarjí fandalo. EG 


cuyal, 


candaligaríe. 


sralzare » fottrarre , e cavar di bocca [scandalo ,cioe Poffenzione» o l'ingiwrias 


di [Jimularamente quello che fi vorreb- 
be Jupere.Sonlacar. Ñ : 

Scalxo, fenza calzari- Deícalgo. 

Scamabare y percuosere ebattere con Ca- 
mato la lana, o panns per trarne la 
polvere, Verguear 

Scamato, ocamuso e mn legna lungo di 
grofezza dun dito , enodufo, eper il 
qu de legname desto cormiolo. Verga. 

Scamato ,0 bacchessa. Vara. 

Scambiare dare, opigliare una cofa in 
cambio d'un altra. Trocar, 

Scambnesto, falso che fi fá sn hallando. 
"Salto, brinco. 

Siambievo mente, 4 vicenda, AvEzES £C- 
CIprOoGA MEA, 


overo. percotimento di piede quando 
fi pon nella via alcuna cofa , la qualez 
fi percuote e fa cadere, e quella fi fattas 
coa naturalmente, e desta feandalo y' 
cofí interviene mello SHirituale , che al= 
cuna coja vs fi one alenna volta pey 
far rovinare prialmen , oc 
parole, o com fat altrui , in qianta ' 
alcuno per fua ammonixione , 0 MÁNCix 
mento, overo con efempio »incióa Lalo 
tro d peccare. Efcandalo. 

Scandalofo, che da fcandalo.. Elcanda= 
lofo. Ñ 


IS candella » fpexie di biada. Efcandia, 


Srandere y mifurares verfí. Efcandir, men 
dir los vesios. 
Eco UE 
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Scandigliayo, cercar bene la mifura y, 5l 
valore e sl pejo d'una cofa. Tantear. 

Scandiglia, la tal mifura. Tantco. 

Scanicare , fi dice propriamente de gli im- 
tonicats, quando l1 Spsccano dalle mu- 
ra, ecaftano. Definoronaríe. 

Scsnnare , tagliar la canna della gola. 
Degollar. ; 

Scannellare, verfare , e fcbitzar lontano 
a guija d'una caunella flurata , che 
fa mefa aun vafo ben pieno. Chor- 
Icar. 

Scannellar una Spada, pugnale e fimili e 
favgli certi incavó, e lavori dentro del 
erro. Gravar. 

Scannellare e la feconda cansera della 
galera, che fia a canto all'albevo. El 
candelar. 

Scannello e una: cevta caficita quadra, 
da capo pió alta , cheda pié, per ujo di 
Jeriverva piñicomodamente , e perri- 
porvi entro fevitture. Arrilexo de el- 
criviz. 

Sranno , feggio, banco. Elcaño , banco, 

Scanfere, difioflar alguanteda coja del 
Jo luogo. Apartar, defviar. 

Scanfarfi> dijcoflarfi. Apartaríe, def- 
viarfe. : 

Stanfare, o sfuggiv un pericolo. Huyr un 
peligro. 

Scantonare » partirfi naftofamente. Es- 
cabulliríe , dar cantonada, 

Scapefirare, levarviailcapefiro > fciorre, 
Soltar, 

Scapefl,atamente, difjolutamente , quaf 
fenza capestro. Defenfrenadamente, 
libremente. 

Scapefiraso » fenza capeftro » sfrenato. 
Defenírenado. 

Soipejzare> tagliare i rama glialbers 
infino in ful tronco. Delmochar. 

Scapezzato. Defmochado. 

Scaprxxone y colpo con la mano ferrata 


che li da nel capo. Tornifcon , pefto- | 


rejaco. 

Smupigliare » [compigliar i capelli alle 

vane y elagiadogili. Delto- 

car. z 

Bcapizliota » donna feapigliata. Deltoca- 
da, ás Jal 

Heapighaso, cioé diffoluto » libero , e fen- 

- za mjperto in paroles in fastiTravicl 


sc - 

Scapigliatura ,ciod axione fatta licentióz, 
Jamuente ¿e con poco miramento di D50a 
e degls huomin. Travelíura. 

Scapiglarfi le donne, o tirarfe icapell; » 
come fuolavyenivre quando s'adsranos 
Melaríe, 

Scapigliarji anche diciaro il farin una 
afuone qualche cofa pe delloy dinarioy 
come 19 mangiare , bere , o fimile.del- 
mandar[e, ; 

Scapitamento » danno , perdita. Daño, 
perdida. a fa 

Scapitare , pesdere , e metter del capitale. 
Perder, poner de fu bolía. 

Scapolare , quel capuccio che s frati sen 

en in capo.Capilla. 

Scapolo , fenza fopra capo » fenza moglie. 
Soltéro, Sari 4 

Scappare, Ffuggir con afuzia> o con Vió= 
AN Ela, defcabulliríe. 

Scappata , vedi fcapigliatura. Travel. 
Íura, 

Scapucciare, cavar 'il capuccio, Delcape- 
fuzar. 

Scarbacchiare» imbrattar con inchiofiro. 
Borrar. 

Scarbocchnro y macchia d'insbioftro fopra 
le feritto.Borron. 

Scarecchiare > burlare, farfí beffe. Fifgat, 
hazer mofa, mofar , burlar, 

Scaracohratore , che fcaracchia. Fifgón. 

Scaracchiato » burlato, Burlado, cor- 
tido. Bécbeolcialo e 

Scarafaggio , quel bac zolo meyo che 
fa ta dello flerco, e quando 
alcuno per compa[fione lo vuol ajutaro 
a portar il pefo» o mandarglielo ayan» 
ti, l'abbandona. Elcaravájo» 

Scaramucciare, il combastere che fanno 
infieme qualche parte de gls efercisi, 
che fono a fronte. Elcaramugar.. ; 

Scaramuccia, leggier bastagha, fatra de 
piccola purte ¡ due ejertsts mmici. 
Efcarámuga. es y 

Scarcerare, cavare e liberar della carcere . 
Soltar los prefos- ; 

Scarco , fravico e fenza carico. Delcat= 


gado. 


SeardafJare raffinar la lana con gli [caro 
daff. Cardaz»o carmenar la lana. 
Scardafís firuments noti , con dents di fil 
di ferso auncinati , désts anche.cardi, 
co"queli fi raffina la lAs yd 

pra 


> 


qr— 
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pofa filare. Elcardaderas. 
Scardafírno , o fiordafsere , che fearda/fJa. 
Cardador. E 
Scaricare, levar il carico da doffo. Sgra- 
vare. Defcargar, aliviar. 
Scaricare archsbmfo , .artiglieria, d fare 


sjcirne la carica col darle fuoco, Dil- 


parar. 

S.aricar U'arco, o la balefira fi dice 3! far 
la fcoccare. Dilparar. 

Scaricar la cofcvenza. Delcargar la con- 
ciencia. 

$Scarico > gimflificazione > feravamento. 
difcolpa. Delcargo, delculpa. 

Scarico di cofcienza. Defcargo de con- 
ciencia. 

Íecarico, parlando di liquori,vale chiaro 
limpido. come acqua frarica , Vino 
[tarco. Claro: 

Scarlato, panno lam rofJo di mobil: Jima 
tintura. Lícarlata, A 

Scarmigliato, feompigliato > avvilmppato 
> fi joel dire del Bio. Pd od 
buelto, enhetrado. 

Scarmigliar fi , difordinare capelli, come 
fanno molte donne quando Sadirano. 
Melarle. 

Scarmana» infermitá canfata dal fcal- 
darfí y e dal rafireddarj. Dolor de 
coftado, 


Scarmanarf , fudare , vifcaldarfi , e raf= | 


freddarjí. Darle dolor de coítado. 

Scarnare, levar alquanto di carne [fupera 
ficsalmente. Delcarnar. 

Scarmatino colore. Color encarnado. 

Scarpa, o [rarperta, il calzare di cueio, 
fatto per sl prede, gapato. 

Jarpa appuntala , C10l con punta, (apa- 
to puntiagudo, 

Scarpa ipuntata, cioó che finifte in Yi- 
tondo. apato romo. 

Scarpa a cacamola , cioé com il calcagno 
della fearpa fosto a. quello del pié, a 
guifa di pranella. saparo enchancle- 
tado, o gapato ala chancleta. 

Scarpa all' Apoftolica, cie aperta im pun- 
ta ye da lasi, Alpargate. 

Scarpellare » propriamente lavorar le pie- 
e con lo faarpello.Desbaítar las pie- 

ras. 

Scarpellare , per fimilitudine levarfi 3 
pexxmoli della elle con 'mngbie, a 
guija che della piesra fa lo Jearpello, 
Delollal, 
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Scarpellimo » colui che Lavora le pietre con 
do fearpello, Cantéro. 

Scarpello » frumento di ferro tiegliente 
col quale fi lavoramo le piebre a ont» 
talls. Cinzel, 

Scarpello da legnaimols. Eícoplo. 

Scarpeita,vedi ftarpz. Ñ 

Scarpa y diciamo anche quel pendio deÑle 
mura,che le fá Sporgere 1 fuara pi da 
pié, che de capo, onde muro A jcarpa, 
Puuto de pared. 

Scarpicciare  vedi [ralpicciaro, 

Scarpione o fcorpssne animal moto» yelt= 
nofo. Alacrán. 

Scarpino » forte di fearpa a uno fuolo de 
denna. Botin. 

Scarpione » no de dodici fegns del xodias 
co. Elcorpion. 

Scarrucolare » fonte lajfciar andar £ 
serra con violenza quel che fi tira 1 
con Painto della carrucola. Soltal la 
maroma de la garrucha, 

Scarfamente con fcarftsa. 
cortamente , po remente > 
damente. 

Scarjella » Spexie di tafihetta, o boyfa di 
encio cucira aun feryo per Portarys 
dentro danari, Elquéto, 

Sacarfelle del armasura, Efcarcelas. 

Scarfezza » frarfisá, Elcaleza » lacerias 
pobtega, 

Scarfifrmo. Efcafifimo. 

Scarfisa , o fcarkszxas Efcalega » laze- 
ria. ) 

Scarlezza > un certo che » dé mancanza, 
porhezza .Poquedad. 

Scar[a , manchevole , povero. Bícado , la- 

»zerado. 

Scartare » nelle carte , e il non voler le 
carta che fi ¿ dara. Delcartat. 

Scarto , lo fravtare. Delcarte. 

Scarzo» di membra lez giadre € agili,ona 
de huemo ¡carzo. Hombre efpigado, 
difpuefto, de lindo talle , hombre 
agil, defembuelto, 

Scafimodio ,awverbio che inferifte la di= 
chiarazion di quello che fi fente dire. 
Como quien dize. 

Séatenare» trar di catena » foiorre altras 
lacatena. Soltar de las cadenas. 

Scatenato , 0 lsbero di catena. Suelto » li 

" bre. 

Scatenato, diciaras alle Hrumento come 

 Ec3 limbo 


caffamentes 
lazera- 
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liuto, chitarra, quando la coperta ¿| Sceglitor di lana. Apartador delana. 


avvallata , o rotto dentro qualche ordi- | Serglisiecio , la pare pegarore > e pin vila 


gmo, onde rende mal fono, Calcaxa- 
do, cafcado. 

Scatola y piccol vafo fatto di legno fottile 
per riporci entro cofe. Caxa. Dire una 


delle coje [colte Deshechos. 

Sceleraggine, falto pueno Peccefiiva mal= 
Vagita , bruttiera, maldad, vellaque< 
ria, 


cofa a dettere di fcatola > vale dirla li- | Sceleratamente. Vellacamente , ruyn- 


beramente » perche nelle lettere de gli 

eziali 0 feritto a letteve grand: quel 

che v'e dentro. Dezir una cofa libre 
y claramente. 

Scattare » e lo frappare che fanno le cofe 


tefe de quelle che le ritengono, come ar- ; 


chi , e finsili. Soltaríe , defpedir, 

Scattatoso , vedi fcoccatoso, 

Scaturire , proprio lo feoppiare , o Pufcir 
dell'acque della terra, o da' ma/i Ma- 
nar. 

e. dove featurifce Pacqua. Manan- 
tal. 

Scavalcare, feender da cavallo Apearíe 
del cavallo. 

Scavallar wm, farlo cader di eratia, Po- 
nera otro en defgracia. 

Scavare , quali [orto cavare, affondare, 
far buca. Cavar. 

Scavato. Cayado, 

Searezzare , quafi [caperzare, rompe- 
ye, Ípezzar m tronco, Rempér,que- 
brar. 

Scavo di veflito , termine fartefcó. Saca- 
dúra. 

Scegliere, feparare, o mciter de per fé ec. 
Jedi quatitá diverfa , per di finguerte, 
o per eleggern» 74 msaliove , e talvolia 
eleggere [emplicemente. Elcoger. 

A una mermnda, un giovane Jcelf? per 
me sn vecthio >, che non ha- 
veya denti sil quale fi porto fi bene, 
che mengio piñ del gsovane ,, quando 
fi furon leves de ravola eli dife il 
giovane per vita mia Signore che bavete 
corfo bene fe ben vinivare sferrato.Un 
mogo elcogio por compañero en 
una merienda a un viejo, que ño 
tenia dientes , el qual (e dio tan 
buena maña , que comio mas que 
el imogo: dixol: el mogo quando fe 
leyantaron, Por mia vida Señor que 
avtis corrido. bien aunque yeniades 
desherrado, 

Seeplier la lana, cio? Frparar le piñ fona, 

lla piñ grofa. Apartar la lana. 


| mente. 
Sceleratifimo. Vellaquifimo, 
: Scelerato , pieno ds Jecleratagzine. Mal- 
vado , vellaco. 
Sceleratezza > vedi fceleraggine. 
Scelta , lo fcegliere ,elezione, Elettion. 
Scelta , come fare ftelta, cioo diflanziones 
Hazer diftinétion , o diferencia. 
Scelso , eletto. Efcogido. 
Sceltume, cioé la quantitáa di coje cattive 
y feparata dalle buene. Deshechos. 
| Scemare, ridurfi a meno, diminmire. Def 
' menguar, menoícavar. 
fiemare , e rallentare. Afloxar , enti- 
biar. 
feemare il prezzo d'una cofa, cio? abbaf- 
farlo. Baxar el precio.  * 
Scemo, che manca in qualche parte della 
j, pienezza,e grandezza di prima. Del- 
: menguado. o 
fermo, feiofto , e di poco fenno. Necio, 
mentecato», falto de entendimien- 
to, liviano. 
Else Y » friocchezza » feipitezza. 
Necedad , locura, liviandad. 
Scemprare » [dopprare , contrario d'addop- 
prare. Deícoger, 
Scemprere , tormentar afhramente, As 
tornientar, affligir. 
Scempto » contrario di doppio, Senzillo. 
Jeemp:o ,0 di poco frnno. Mentecato,fal- 
to de entendimiento ¿ o de juycio » 
liviano. 


Jcenso17, fivage. mortalitá. Eltrago , ma=; 


y tanga «mortandad, 

Scena della comedia, ciod l'apparato do. 
ve fi rappref[énta. Tablado, teatro. 
Scendere, andar a bafjo , calare , contra 

rio di alive. Baxar, decender. 

Scenico, di fcena, Perteneciente a come- 

dia. 

Scefa ,china, via per la quale ficalz da 
altn a baf5, contrario di falita ye d'er - 
ta. Cueíla a baxo. j 

Scefa diciamo anche al catarro » che di- 
fiende dal capo nelle membra. Corri- 
miento. 


> Bajar 
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Veniroliamno una [cefa , o catarro. Dat-] Scbiacciaro, anche diciamo ins fenfó di 


le a uno un cotrimiento. haver collera y erabbia tra di fe. Re- 
Scetro sbacch tia reale, [egno d'autorita, gañar, 
edominio. Cetro > infignia real. | Sebiracciare , o tnfragnerés e far piatta 


Scheggia e propriamente quello che viene ! una cofa. Aplanchar. o 
fpiccato nel sagliare, o lavorare 3 le- Sebiacciata » e pan crudo febiacciato,e 


¿nems.Raxa. | mejo 4 cuscere im forno. "Torta. 
Schrzgiare, febrantare > levar le fchegge. Schiacciato , nel primo [igreficato. Pat= 
Raxar. | tido, 
Scherancia , vedi squinanZzia, Schiacciato, piatto, cio? non acuto y come 
Scherma , vedi fchermo, Ll mafo febiacciati Nariz chata. 


Schermidore» che fcbermifce, che sáPar- Schiaffezgiare, dar febiaffr. Bofetear. 
te della fchermay e quel che Cinfigna. Sibiffo y colpo dato nel mío con mano 
Efzrimidor, maeítro de armas. | aperta. Bofcton , bofetada, 

Schermive, [thifare, e tiparar con arte Selnamaxjare > proprio quel gridar delle 
il colposs che tira il mimrco, e cercar; galline , quando hanno f asto Uluora, 
diofenderlo nello fhefo tempo, Eigri-!  Cacatrcar. 


mir, jugar las armas. Selmamaxiare , far febiamazzo 0 Yomo- 
Scbermo , difefa y viparo, Defenda , tie — re. Alborrotar, hazer ruydo. 

paro. ¿ Schiamaz.cio » 0 fehiamajzo > Timore. 
Suhermo y 0 feberma , Pefercizio dello: Ruydo, alborróto, 

(chermire. Elgrima, Schiemazzo, diciamo a quel tordo , che 


Schernire , far jeberno a dilesto, difbta= fi ii mnelluccellare in gabbia > efife 
ciare alla foperta Elcarnectr, bur= |. avidare mofirangols la civetta, accio. 
o AS > e ' ES 0% > S el 
lar, mofar , hazer e/carnio. LO che queei che Lan nell aria f calino 4 
| 


Schernitore » cire [chermijce. Efcarnece- quel romsore. Señuelo, 
dor. Schiancio , dicefí una coja tagliata, o fi- 
Schernitrice, femina » che fehernifce. EG tuata a febiancia , quando e ftuata, o 
carnecedora, | taglinta 1 manicra »che participa del 
Señerno onta, rergrora fasta altrni pa-!  lungo, e del larzo Ñ come fa la dia» 
lefermente. Efcarnio , aftenta. y gonale del quadio. Sezgo , foslayo » 


Siheriare y burlare, raxzave, q e pra. cortar al fezgo .o al foslayo. 
pro de fancuull:, e de qó ammals g19- Schiantare, romper Con violenia > de 


vani. Retozar, jugar, buslar. | erdimario de'pamni lini. Delgartar. 
Scherzare ,ciué non far de fenno wnaco- fibiantare, o 10mper 13 albero, Defgajar. 

$. Burlar. y Sehranto, rotura de” panas. Defyarron. 
Scherzo , burla. Burla, juego. | Schienza, quella pele, che ji fecca fopra 
Scherzo , ud inganno , tivo, come fer sena la parte ulcerata. Coftra. 

Jeberzo a qno , cioc imgamnarlo. Hazer Schiaypare sn legno, vale farne fbhegge 

un tiro auno. | Raxar, 


Sebiaccia e un*ordigno per pisliar gli ani- Schiarare far chiaro. Aclarat. 
mal, (7 emma puetra y o fiml cofa Schiararji. Aclararic. 
grave » fuflentata, da certs fucellests Schiarato. Aclarado. 
poh 1 biicr, tras quals [tometse il Sebiarca, [alora falvatica. Horroino. 
cibo : tocchn fesccano , ela pittra ca- Schiarive, farfi chiaro. Aclararie, 
de, e fibiaccia chi v'e fotso. Loliila. Schratta  ftrpe, progenie. Caftá , linage. 
Rimaner-alla ¡elnaccia, efíer colto" nelle ; Scbiayina, vello lunga ds panno grojja 


imfidse. Caer enel lago: propiamente de [ch:avi , ele portone 
Schiacciare y rompere, (Y mfrangeri 50 lo anches pellegriai » Er i roms. Elcla- 

pu proprio che d'aitro delle cofe cne vina. 

hanno gu/c1a, Parr. : Schiavitudine » Uefer frhiavo, Elclayt= 
Sebiaciare, pigsara, 0 infragner co'pieds, tud. 

prar. Schiavo , colmi ch'? in intera podeftá 
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—altrni, havendo perduta la libertd Ef- vivid di caloye y 0 per agitation vebes 
> clavo. Uno compro uno fbiavo y e mente. Elpuma. 
quando Uhebhe menato a caja 2h deta | Sehiuma y o frccia che fa il ferro nella 
di pazze fruflate : dimandando lo fornace. Efcoria, ; a 

e Sebsavo perche gh dava, pochenen ha | Schiumare , levaye ,- e tor via la [cbiuwma, 

pr veva fatto cofa che lo merttafJe? rispo- | — Efpumar, quitar la fpuma, 

Je il fuo padronne, per quella che tu | Schiumojo ¿pien di [chiuma. Elpumolo, 
faras. Compro uno un efclayo yen | lleno de efpuma. 
Jeyandole a cafa, diole muy crue- | Shiro, [degno/o. Defdeñofo, 

*  lesagotes: preguntandole el eícla- Sebizzare , faltar fuora , proprio de* Lin 
vO , porque le acotava , pues no | quori quando [carmrifeóno per piecoló 
avia echo porque lo merecie(le3re- Zamprils con impeto yo quando perco(Jí 
fpondio fuamo, por lo que hizie- | faltan fuora con violenza. Chorrear, 
res. SchizZare , termine di pittuza , val difén 

Schi122amaglia , quantitá di gente vile, |  gnar alla £roffz. bofquexar > dibu- 
(7 abbitta, canazlia. Canalla, 4 MES > pre al A 
Schrocherare, vedi [carabocchiare. Schizzare, anche diciamo di ip dig 
Sch:idisne , quello” jirumento lungo, e fot- | come fengo ». quanda percofJo com via 
sile, nel qual Sinfillano le cayni per] denza falia ye macchia Salpicar. 
cmacerle arrofto , che per il pie e di | Scbilhimofo, acerbesto, Jdeznoferso y che. 
ferro. Alador. mon fi lafa tratíar facilmente. Me-. 
Schienanzia , male che viene nella gola ,| lindrofo. fall 
ada ferra, Elquinancia, lobado. Sebrizo , quella macchia d'acqua, o di 
Schiena , nelhuomo le parie deretana | fango che viene dallo fcbizzare. Sal» 
dale [pallo alla contura. Elpinago. picadura. le 
Schicuella » male che viene nelle gambe | Schiizo > 0 difegno di pittura. bofque. 
"dinaozia cavall;, tra'l gimacchio ye la| xo, dibuxo, 
mntura del pié. Ellabones. 


Schixxo,o prima bozza o fcrittura d'una 
Schiera y numero di foldari in ordinanza. | * cofa e detto metaforicamente dallo febiza 












Eflquadron, 30 della pittura, borrador, 
Schiess:2za y L'effore fobierto, Senzillez, | Schizxo, quello flrumento con che Efan- 
llanega, : m0 5 fervsziali, Xeringa. E 
o Schictto» puro y non mifcbiato. Senzillo, Sciagura, efcranra, malaventuya, difav. 
>. Háno; 4 ventura. Defgracia, defofire. y 
, Schtetto Come huomo frhietto”, ciod fin, Sciaguratargine, malyaqua, Jceleratag.. 
cero, che anche lo diriamo all'antmo, | gine. Vellaqueria, maldad. 
Senzillo, fimple, llano. ¡ Seraguratamense. Vellacamente , TUYO» 
Schifamente, con (chifeza. Sucio ¿oa£. mente. 
querolamente. * ' Scraguratifiimo Vellaquiílimo, 


1 Semfare y fanfare , Sfuggire. Evitar, Sciagurato ye [cianrato malzagio , feelen 
: o huyr. | rato. Vellaco, malvado, 
E Sehifézua » laidezza , fporcizia. Sucies ¡Sesalacquare > fpender profufamentes 
dad, diJipar lé' fue faculsads, Delperdio 
Scbifo Porco, lordo; Suzio , aíquerofo. ¿Dia 
¿Huver a [ibjfo una coja che fi mangra rel Seralacquio » sl feialaquare. Defperdi. 
ds mA la mangiar de buoña voglia econ |. ciamiento. 


Par 





bubno fhomaco. Tener álcos. Selalacquatore y che feialacqua. Defper- 
Schifo, forte di biseberia. Etquife, diciador. 
Schinanzia ,vcdi /quinanzia, Soielacquatrice , donna che fialacque, 
Schrmdurrz fernficcare , cavar il chiodo Detperdiciadora, 

confreto. Delenclayar. Scialiva, parte di femma fotile, la qual 


22  Schiuma, elcremento hmido,e ventofo , | > difiende dal capo per hn meitar le fama 


e quel Ji fepara del fuo fuggesto per cs. Saliva, pe 
14 
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Sciamañnato , diciemo a cobii chenon fa] — the mel tremolar Epa 
adutiarfi bene 3 panni addofio , e par fisnsile. Centellear. 
che fia mm facco anal legaso. Detali- | Simtsllersaprecola [CMA 
ñado. : Scinto  fenza cintura. ud 
Sciame , quel numero » emolsitudine de Scioccaceto , wwoiso jciocco OIAUAR AER 
pecchie, che habigano » e vivono imfie- | 0 mentecato. : so 
mo. Enxambre- Scinecamente > férza gumdit:o y [ent.a Como 
Scrancaro, che bárotto,o quedo Panca. fideraziome. Neciamente , locamens 
Renco , derrengado. te, remerariamente. 7 
Andare ferancaso TENQUEAL. Screccheria, Vedi ftiocóherza» 
Siarpellato » che ha. le palpebre arrove- Seioccheria. folsizza > parra, Nece. 
Jferate. Que tiene las peftañas Cay- “> dad, liviandad. do 
das. PDiceya uno che le fcioccherie erano: Co- 
Scrarpellino y diciamo a chi basal man-| > me » fafids , che mas me vien 5» jo- 
camsóiió «gli uechr. Lagaño(o. Lo, e cofi fubiso Che [entiva. dire qual- 
Sciarra, contefa , quiflione. Contienda, | che [ehsacchersa, diceva, fia (a ben ve- 
pendencia, refriega. muta, fe tu vieni fola. Dezla Uno que 
Fase fcrarra + adirarji con uno. 1eñir, las necedades eran como los “ue- 
Sciasica , cio? doloy dela cofira, che najte los , que nunca yietne uno folo, 
da humori , che difcendono + quel Y aníi en Oyendo alguna nece» 
grofo nervo della cofesa, Ciatica, dad, dezia» bien vengas Á vienes 
Scratico, infermso di ferabica. CIAnicO. tola. , 
Sciawra y, vedi Jciagura. Sciocco, fcipitos firza fapore-D* fabri- 
Sciavica una rete da peftare, Xavega. do. AN 2 
Scramratas gine , vedi Jciaguratag ZA. Sciorto y MeZZ.5 FOZLO» privo di gindizio, 
Scranratamente , vedi fiaguratamente, Necio, mentecito. 
Scianrato, vedi ¡cragurato. Seieccone, grande fesocto. Locágo, bo- 
Screntemente , Cop faputa. Alabiendas, 
Ítsenza y notizia certa d'una coja , de- 
pendente da vera cogmizion de* fumo 
principr. Ciencia. 
Seignere , [ciorres legama., che cingono. 
Deceñir , defatar. 
Semnto. Deíceñido , defatado. 
Bcilimguagnolo » filerto nervojo, ettacca- 
to jost0 la lingua, che impedijce :l par- 
Lare, Pepita, freniilo de la lengua. 
Solinguare , balbcstare. Tartamudear, 
hablar citropajofamente. J 
Sotinsuars y balóntiente, Tartamudos | 
Sesto.co, nome di vento Orsentale.Xalo- 
que. | 
Sima, bertuccia» anima! noto , € fimi- 


vago, bobarronago. » 

Scialto, libero de* legami: Suelto, libre, 
defarado. ñ 

Sciolvere , e il far colazion la maifina, 
Almorcar. 

Serolvere, cie lo jiiolvere e la sal cola- 
zuone della matiina Almucrco. 

Semperare > dar fafivdio» osmpedimento 
ano, fiche gh faccia perder sl temo 
po, Eltorvar »€mbaragar. 

Sciperato , [:vZa ] : 
oz:iofo, Defocupado , ociofo , que no 
tiene que hazer. 

Scioyerone » dicimo per fébrvno d un vas 
¿abondo, Holgazan » vagaimundo, 

Sciormare > propio de panas quesdo f: 


liffemo nell* atom «ll lhuomo. MONA. meitono alP'aria, accioche le tiynuale 
Sumisarra forte Carme tuchefca. Alo o alive cole fímils non gli guafiimo.Sa- 
fange. car al ayrt, tender la ropa. 


Scmaine, fesmia grande. Gato paus, | Serranar [io sfbbiarjir O allargarfis pan 


Scimuntaggine , [esoccherla, Necedad , ni. AÑOXaL. 

Jiviandad , difparate. Serormare, dar» e percuoter forte. Sacir 
Scimunito, fítocco, fcemo, Necio , livia- dir ,menudear. 

no , majadero. Sciorre levar les ami disfare le legatas- 


Seintilla y favilla. Centella. ro, contrario di legare, Delhtár. 
Seuntillare y n/plenderavemolando, qua fi 1 Scrorft ¿ calzons Delatacasic. 


uenda, sfaccendato» 


de vve : 


Google 
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Scioreun libro y che era ligato, Delen- 
quadernar, 

Scrorre mn argumento, Soltar un argu- 
mento. 

Scipare, conciar male, abortare. Abor- 
tar, mover, mal parir. 

Seipitezza, fcrocchezza. Necedad » li- 
viandad, 

Scipito,fonta fapore,fciocco, Defabrido. 

Scipito, privo di giudicir, Necio , men- 
tecato, 

Scirocco, vedi fcilorco. Xaloque. 

Sctroppo, e ferloppo , bevanda m.dicimale, 
Fasta p y lo piñ di decorimm d'herbe. 
Xaravé, 

Scifíma, dimfiono , e fiparamento dal? 
unitd della fede. Cima. 

Scifmatico , di Jetta di fcijma. Ciíma- 
tico. 

Sciugatoo , un pelxzo di paro lino per 
mfo di raftiagarfi. Paño de manos, 
toalla, 

Sclamare » vedie/clamare. 


sec 


tane la maggior parte n'efce a poco e 
poco el refiduo. Efcurriz 

Scolafhico , attenente a fimola. Elco- * 
laítico. 

Scolato, o colato. Crlado. 

Seoliato , [eza collo, Sin cuello. 

Gisbbone fcsllato. Jubón eltorado. 

Scollato , o Jocliatura , eflrémia Y 
viore del vefiimento feollato. E 
tadura, , 

Scollutura e lo fheffo. 

Serloraro, torre sl colore, Quitar laxolor, 
defcolorear. 

Scolorixe, perder il colore. Defcolorir, 
perder la color. 

Scaloriso, fenza colore, Defcolorido. 

Sco'pare ytor via la colpa. Detcalpar. 

Scohpire ; fabbricar imagidi, e formas 
figurein materia folida per via d'inta- 
gho. Efculpir. 

Scolpive .. o ben pronuntiar le parole. PxO= 
nunciar. 

Scolpito , a formato. Efculpido. 


Scoccare , lo [cappare che faano lecofe tefe | Scombiare ) mandar via le mugole, 0 Ú 


da quelle y che le ritengono y corme archi, | 


e fímil. Soltat , delpedir. 
Scoccatoto » quel ferretto adunco » dove 


Suttacca la corda della balefira, Nuez | 


de la balleíta. 


buio, Delterrar las nubes, 

Scommefja » il grmoce che fi fa per mante- 
nimento della fua opinione »-pattuito 
quel che fi debbe viacer » o perdere, 
Apucíta. 


Scodella, vaferto cupo, che ferve per il ¡Scommertere , contrario di fcommettere , e 


pú per mettervi entro le minefirea EL 
cudilla. 
Scodella di legno, Hortilléra. 


vale propriamente disfare opere di len 
gname, o d'altro che fofiero commigo 
infieme. Defencaxar, 


codellave, cavar quello che e nella pi- | Scommettere , gucar walche cofa per 


gratta, e metcerlo nella fcodella. 
Efendiltar. 
Scodellrmo, piccola frodella, Efcudillica. 
Scofíina , una lima clre la ¡ dente grofii. 
Elcofina. 


Scoylia, la pollo che gelta ogn' anno la, 


ferpe, Yellexo. 


mañtenimento della fna opinione. Apo- 
ftar. 
Scommetterfi qmalchtoó , cio? ¿avaro del 
fuo luogo. Delgovernar. 
Scommetiitore, che feommeste alle fcona- 
mefJe. Apoftador. . 


Scammnuovere, vedi comsuovore, 


Scogíto » maf86 dentro o nella ripa del Scomodita, incomoditá. Defcomodidad. 


mare. Roca. 


Scomodo ¿lo fefa, 


Scogliofa, preno di feoglí: Eleno de rocas, | Scompagnare » difunir » feparar da' com- 


Scoglionaré, burlare, ma e modo bo. | 


Figar, burlar, mofar. 


Scoractalo y animal falvatico di Eajás di 


pagm. Apartar. 
Scompariire, dar a ogn' uno la fua paro 
te. Repartir, 


enpo y conceda veleta, Harda > har- | seompigliare,difordinave, confondere, per- 


dilla. 


14, bar Cordine. Kebolver , atropeilar. 


Seclare , colni che va ¿fenola adimpara: | Scompigliáre yo mandar in fuga > Come nn 


ve. Diícipulo. 
yenlare, o colare. Color, 


scolare diceji de' liquors , quando verfa-, — radamente , artopelladamente. 


w 


efército, Desbaratar. 
Srompreliatamente,fenx? ordine, Desbaras 


Sco 


se 

Scompiglio, confufione » perturbamento, 
Alborroto , tropel. 

Scomp1iciarji , diciamo haver gran voglía 
di pifesare, coji. To mi [compifeio. YO 
me meo todo. 

Scompifciarfi delle rifa, diciamo per e- 
Jaggerareil ridere. Morir de riía. 

Scomporre ; quaflar »levar Pordine. Del- 
componer » delconcertat. 

pi Defcompueíto , defconcer- 
tado. 


Scompnica , pena impofta dalla Chiefa | 


per correziome, che priva della parti- 
cipazione de Sagramenti » € del com- 
merxio de' fedels, Excomunien. 

Scomunicare , imporra Jcomunica. Def- 
comulgar. 

Sconsunscato. Delcomulgado. 

Sconcezza , Jcompoftura. Defcompo- 
ftura. 

Sconciamente. Defcompueltamente, con 
delcomodidad. 


Sconciare, gua fare, difordimare. Defcon- 


poner , defconcertar » defordenar, 


Sconciarfidiciamo delle donne pregne, il 


mandar fuor il parto avanti iltempoy 7 
con imperfezione. Mover. 


Sconciare » o guaflar ilcapo a una don- 
na, diciamo difordinargli quella com- 
poftura disreccié y e de vicci, che gh 
cofto un giorno y € forfe anche una noi» 


"te, Deftocar. 

Sconciare, ftomodare. Dar peladumbre, 
enfado, delícomodidad. 

Sconciatura y e la creatura , 0 il partos 
che najce invanzi il dovuto tempo, 
Aborto, muevedo. 

Seoncio , comodo ,difadatto. Delacomo- 
dado. 

Sconcio » [comodo , o dano. Delcomo- 
didad, daño. 

Sconcordia , contrario di concordia. Dit- 
concordia , enemiítad. 

Sconficcare , fchiodare. Delcerrajar, 
Certi ladri volevano una nmoste [con- 

> ficcare na bortega d'un mercante, 
lavan dormendo dentro due garzo- 
ni, e fubito che fentirno quefto, uno de 
Loro dsffe loro, tormate pot, che non fia- 
mo ancora addormentati. Unos la- 
drones querian defcerrajar una 
noche una tienda de un merca- 
der; domuian dentro dos mogos, 
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- y como lo fintieron, el uno dellos 
les dixo » bolveos defpues , QUe 
aun no eftamos dormidos. 
Sconfidanza ,diffidenza . anza. 
Scónfiggere, romper il nimieo in battagisa. 
Desbaratar  echaren huyda. , 
Sconfitta o rota, Ellrago, mortandad» 
rompimiento, 


| Sconfítto » vimto , e robto in battaglia. 


Desbaratado , vencido. j 
Seonfitto y o [conficcato. Defterrajado. 


Sconfertare, difuadere , difiere. Diflua- 
dir, apartar de lu parecer. 

Sconforsare , o mon confolares Deícon- 
folar, . 

Scomforto, contrario di conforto, Deícon- 
fuelo. 

Scongsmraménto , lo feonginrare. COM- 
juro, 

Scomgiurare , frestamente pregare. Ro- 


gar, o fuplicar encarecidamente. . 
Scongiurare , coftrignere , 0 violentare £ 
demoni. Conjurar. : 
Scongimraziont y 0 fcongiuro. ConjutQ» 
Sconocchiare, Confismar filando il pea- 
necchio, Acabar el ferro, O el copo. 
feonocchiatura , il refidao del pennecchi0. 
Lo que queda del cerro, o copo. 
| fonquajfare, metter in voviMas Desba- 
i  ratar, atropellar, quebrar, romper. 
l omofcente > ingrato» € no» ricordeval 
37 de benefica. Defagradecido , ingrato, 
delconocido. 
*feonajci mente. Defagradecimiento. 


1 [conojciutamente » fenx! efjer comofcinto, 
| Sin fer conocido » disfragada- 
í mente, 


¡ fronofciuto» non conofcimio , Incognito. 
í  Disíragado. 
feonjiderato , :mprudente , non confideya- 
to. liconfiderado , arrojado. 
[config tsare » configliar a non fare ,difJua» 
dere, Difluadir, delaconlejar. 
fronfizliato. Delaconfejado, dí Jiradido 
Jconjo:are, contrario di confolare, recar 
trarag lio. Delconfolar, 
feonfolatamente. Trabajolamente. 
¡fronfolato. Delconfolado, afligido. 
fesmjolasione. Defcomfuelo. 
fionsare > dimenuire , o eflingoore il de- 
bito > compenfando , tontrapoflar! co- 
fa di valuta eguale, Delcontar. 


feontentamento » difpiacere > difenjto, 
bravt- 


7 e Ma Y ».. > 
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traragho, Deltontento. 

“Scomtento e lo Pefjo. 

Scontento , travagliato y maninconico. 
Trifte, delcontente , malencolico, 
afligido. ; 

Sóon:enare, non contentare. Delton. 
tentar, no contentar, 

Sconsrafarso , contrafasto, bruto, difor a 
we, Contrahiecho. 

Siontrare, incortrar», ricontrareEncon- 
tar, topar. 

Scontro , imconsro. Encuentro. 

Sconvenevole, contraria di conrenevoles 
difdecevole, Inconyeniente , inde. 
cente, 

Sconv. nevolezza , indecenza. Indecencia. 

Sronrenevolmente. Indecentemente. 

Sconvensente ) vedi ¡convenevole. 

Seonrenire y dildisfz y mon effer conveniente. 
No cenyeniz. 

Srowvolzire > volgene y torcaye, € .0 pro- 
rio delle braceia y e de piedt, quando 
Pf mfesto dal luogo [uo. Defton- 
certar, 

Seonpoito cof. Defconcertado. 

Sopa arbofccllo noto. Brego, 

Scopa , o granata per Spazzare. Elcóva. 

Scopare , fruflares percuotere con. [copes 
il che, quando dalla giuftitsa fi fá a 
malfattori ye fpezie di gaffigo infame. 
Acotar, 

Scopare > o Shalzare, Barter. 

Scopare 34. fimilitudine del cafligo de' 
"malfaitori > diciamo per ifvergognar 
uno , publicando 5 fu mancamenti. 
aftentar a uno. 

Scopatore, che fiopa , ÍPazzatoje. Bar- 
redéro. Ñ 

Sioparura, oimmondizia , che fé fropa- 
2. Bafsúra. 


Scopertinares levar sl coperchio, [coprire. 


Deftapar, 

Seaperchsaso. Deftapado. 

Ecoye. ta, far la jrorperta, termine milita- 
re ¿feoprire dove fía ¿lnemico. Elpiaz. 

Scoypeviaminte y Covtrario di cuperta 
rorute. Defeubiertamente , ¿paten- 
icinente + claramente + c¡mamificKa- 
mente, públicamente, 


r a 
mn sc 
enbierto , deltapado. 

Scoppiare, Jpaccar, 7 aprirfi, e 7 dice 
di quelle cofe cie per latroppa pienezz as 
o altra violenías'»promo , e ft zomponoa 
peral gin, facendo Strepiso. reventar. 

Scoppiare , diciamo anche de qú archibm= 
Ji quando fanno romore [caricandofí. 
Hazer cltampido. ) 

Scoppiare ,rompere e guafiare la coppiao 
Apartat. 

Scoppiure come fa la caflagna nel fuoco, 
quiendo non fé taglata, od intaccata, 
Saltar. 

Scopprestare fi dice di quello fcoppia, che 

" fanno talvolsa le legua abórnciandof. 
Chifpear. 

Scoppsesto , vedi falterello, : 

Scoppio, romore y fracaf]o, che nafce dalla 
Jeopsay delle cofe. Eftallido , eftampi. 
do , eruendo. 

Scoppso delle cajlagne nel fisoco fenzaa ina 
taccarle, Salto. 

Scoppio che fa Carchibufo faricandofí. 
Refpuelta, 4 

Scoppiar per la rabbia, fi dice per ejagge- 
rar lo [degno. Rebentar de enojo. 

Scoppiar delle rifa y Ji dice per effazgera- 

res! rifa. Morir de rifa, 

Scoprire.,e feovrre , contrario di coprires 
Defcubrir , deftapar, deftovijar. 

Scoprire» manififlar > palefare. Defcu. 
brir, manifeftar, dezir. P 

Scoprsrfí a uno , cioe conferirgli 3 fuoi fe- 
Ei che é cofa che La Fria a chi 

li dice. Abriríu pecho a uno. 

Scoprirfi , ffando turato y e coperto, Del- 
covijar(e, 

Scoprsve nella caccia come fauno ibracchi, 
cree trovay la fitra, € farla levar dí 

dove ffava. Levantar, 

Seorbiare  francellare non volendo ; facer 
da cadere trafcuratamente inchiofizo fo- 
pra lo fevisto. Borrar, 

Scorbacchiare, burlarfí o riderfí d'uno 
malsziojamente. Fiígar. 

Scorbacchiato ,o frarnato. Afrentado. 

yeorbacchiatore y che ¡corbacchia. File 
gon. 

Srorciare , feortare. Acortar. 


Scoperto, crust luogo alto , exilevato,. Al- | Scorciare » 0 abbreviare 31 camino, A. 


t9/4n0- 


rajar. ; 


Senperto ya foverto, finzacoverta, Del. Asco cinre, termine di profpertiva , e fa- 


Fo mna 


La a 


se 


ye una figura in feorcio , Ciod che m0- 
fr: La fuperficie efjer capace delia tor- 
24 dimenfione, mediante efja profpet- 
tiva. Elcorgar. 

Scorcio , al termine detíio di profpettiva 
Elcorgo. . 

Scorcio , o fine. Fin. 

Scorcio , o abbreviamento di camino.A- 
rajo. . Ñ 

Scordanza > difcordanza. Defcontierto. 
delcordancia. 

Scordavza, o-diverfita di parere. 
veríidad de paráceres. 

Ecordanza, termine gramunraticale , € vale 
inconveniéenía delle parti dell” ora» 
zione» o di dive tra di fe. Defcon- 
cierto. 

Scordanza, o dimenticanza.Olvido. , 

Sverdare » tor la confonanza, Contrario 
Laccordare » dicefi di flvements di cor- 
de, e fimils. Delconcestar, 

Scordare, cioé non accordarfí uno fru- 
mento con P'altro come il liso , col vio- 
lino. Deltoncertar, defacordar. 

Scordarfi,dimenticarfi,perder la memoria. 
Olvidarfe. 

Scoydare mno fIrumento , come lito , chi. 
parra, € fimils y cine allentar qualche 
corda , accio non fi rompa, o non fhia 
accordata. Deltemplar. 

Scordevole, che f fiorda, che perde la 

Y 


memoria. Olyi 


Di- 


idadigo , delmemo- 


riado. 
Scorreggia, frufla di cuojo. Agote , gur- 
riaga. 
Scorreggiare y dare con la [correggi4. A- 
otaz. q 
Scorreggiata , colpo di fcorreggia, qu- 


riagago. 

Scorgere , veder de lontano » difcernere, 
Divilar. 

Scarger la voces diffingaerla » comofier- 
la » trasferita Poperazion dell'occhio 
all orecchio. Diftinguir» diferenciar 
la voz. 

Scorger uno , cisd infamarlo , e dire cofe 
infams di lus, Afrentar a uno. 

Farfi fcorgere, cioe dar che dive di fe, 
e fempre fi pigla in mala parte, Dar 
que dezir. 

Scornacchiare , chiamar pridando » e for- 
te ye fpeffo. Dar bozes. 


Ecornacchiare y endar cisalando in qui; 


sec ; 
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¿ lá. Hazer plasillos de alguno. 

Scornare romper le corma, Delmochar 
los cuernos. $ 

Scornare, [vergognare > fbeffare. Aften. 
tar, deshonrar. 

Scormato , sh:ffato , [vergognate. Afrene 
tado, deshonrado , corrido z 

$corno, vergogna , ignominia. Afrenta, 
de(verguenga infamia deshonra. 

Scorpiome y vedi frarpione. 

Scorrente ,che fcorre, labile. Corredigo, 
deleznable. 

Scorrenza , flm/Jo di ventre. Camaras, 

Scorrere , fi dice proprizmente di quelle ca- 
Je, che fcappando dal lor rstegno cor= 
romo troppa pi velocemente di quel 
che bifaguerebbe y comele carricole , le 
vuote, e fimiti. Elcorrer, relvalar, 

Scorvere »venir' all'in giñó , cadere con ages 
volezza a baño. Refvalar, 

Scorrere ,faccheggrare > dar il guafto fare 
fcorrerie. Robar > faquear , hazer 
correrias. 

Scorreria , il faccheogiare, € il quaftós 
che f da Le poa dalt" Ec 
Correria. 

Scorjo di lingua , errore. Yerto de len- 
gua. E 

Scorfaso , come cappio ftorfaio » che fcorre. 
Corredigo. 

Scorta venida. Guia, caudillo , adalid. 
Far la [corta, guidare. Guiar , llegar, 

Scortare , contrarso Callumgare, accon» 
estare. Ácortar. 

Scortare sl camino, Agajar el camino a 
atajo. 

Scortatoio di camino, o firads. Atajo. 

Scortecciare , levar la cortecsia. Deícot» 
tegar, 

Scortecciato, Defcorgado, 

Scortefe, contrario di cortefe. 
tés. 

Scorticamento , lo [torticare, Delolla» 
miento, 

Scorsicaye, torvia la pele. Delollar. 

Scorticatare , che fcorsica. Defollador. 

Scorticatura y lesgier piara, ove fia levata 
la pelle. Defcoftradura, 

Scarto , vituperato, infamato. Aftenta- 
do, deshonrado. 

Scorza , buccia de gli alberi. COt=. 
tega. , 

Scorzare, levar la fcorza, Delcortegar. 

Scor. 


Decor. 


$ 
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Scorzonera , radice nota medicinales 
2. Efcorgonéra. 
Jiofiendor/i> il romperfi che fanno i ra- 
mi dell” albero. Delgajaríe, 
[rofciare elo Befjo. 
fesfJa, lo fenotere, Sacudimiento. 
frofía d'acqua > proggia che dara poco, 
Golpe deagua , nubada, 
feofares difrofare, Aparrar, defviar, 
Falso , allontanato. Apartado , def- 
viado. 


fioflumatamente, fenza creanza. Del- 


comedidamente. 
feoftumato mal creato, Mal criado, def- 
comedido. 
feotimento,lo femotere. Sacudimiento. 
¡feoritore, che femote. Sacudidor. 
“fcosula , flrmmento dilegno , o di ferro a 


guija ds coltelle , ma fenza taglio » col | 
male fijcuote, e batte 1l limo, avanti | 


¡ petíias per farne cader lalifca, il che 
fis fcosolare. Elpadilla, 


Jrotolare+l limo y feroterlo con la frotola. 


Efpadillar. 


Sroti.< la fune, o canape ¿che tempera la | 


vela della galera, Efcota. 

frcscarli, abbruciarfi dijavvedutamente. 
Quemarfe. 

festraco >» cive gafligato dal fuoco dell eSpo- 
riemlar e JE 2 di chi 
ha fusto la prova. Elcarmentado. 

frostarura, Pejfor fcorsaso y, o abbruciato. 
Quemadura.. 

frotew ¿sl definare » o la cena » che [7 man- 

¿> gia mell! los flevié, ElCote.. 

frovrire, vedi fcoprire. 

fioverso, wedi ¡coperto, Defcubierto. 

Jcotronatos [diozxato, Desbaítado. 

fer zonare> fdiroxrare. Desbaítar. 

feredente y difobbediente. - Defobe- 
dientes 

, firipolaro ppieno di crepature. Lleno 

- de grictas. 

Serepolare  fenderfi Hazer grictas. 

Jerepolatura , feffura , come quelle cbe 
por il freddo vengono nelle mans, 
Gurieta. , 


fersato, fentato , contrario ds vigogliofo, | 


0. 
'rmpuda che fi fa Jferupalo » azeval- 


flenuaso. Deímedrado. 


[e11gno, quel velevato che hanno fu la fibit- 


nus $ gobó:. Corcoya. 
ferigues forte ds forziere. Baúl. 
Jersnmmto , 20bb0. Corcovado, 


SC 

forista, ferittura, Eferiturá: 

Jfersita, 0 imferiZione. Lerréro. 

ferista, obligo 3n feritto. Obligacion. 

Jersiso, o lestera , croé flile di jerivere. Fot= 
ma de letrá, letra, 

Ear bello, o brusto jcritto y e far bellas 
obrutia forma di lettera. Hazer bue- 
na , o mala forma de letra. 

fersiso cal » Cie lettera JpJa. Letra 
apretada. 

Jeritsore, amtore, Efcritor, autor. 

ferittore, colusche jorsve. Efcriyanos | 

Jeritenra, coja feritta. Eferitura. 

fritura, per eccellenza s'intende la ferit= 

ura farra. Efcritura fagrada. > 

Jerivanosche copsa, olcrive. Elcrivano. 

Jeravere formare , emetter infieme 3 cara= 
tiers dell alfabeto » fecondo le regale 
comun per esprimere 3 concesti dell” 
animo. Eflcrivir. 

Jfersver fisto , cre fare la lelitia pefa. 
Apretar la letra nee, 

ferocchio, colwi che compra unk coja com 

Jicuria, ela vende pos a danars con- 
sants, e per manco di quello che gl 
cofto. Mohatréro, 

Jiroccare fi dice mangiare a Ípefe al= 
e fenza pagare. Comer de mo- 
gollon, 

o che mangia a ferocco. Mo- 
gollon. 

Serofola » tumore che nafre a 2h huo< 
mins dal mexió collo in sh. Lan». 

parones. j 

feroliare scrollare. Menear, facudir. 

firullo » o crollo. Bayben. 

Jerofcrare s5l romo, che fi Pacque, o aliro 
liquore quando bulle. Borbollear. 

ferojcro 1 tal romore. Borbollon, 

ferofciare diciamo a quel romore » che 

fa terra, o fimil cofa, che fia im vi- 
vanda non ben lavala y o pin fren 
feo ¿E lo ¡mafiichiamo. Gtu- 

ir el pan 

po lacrofta, Delcortecar. 

Jcrupulo, dnbbswche perturóa la mentes ÍA 

€ pie proprso delle cofe assenen- 

si 4 cojcienza, che d'altro, Elera- 


mente. Efcrupulolo. 
fenciso, contrario di cncito y [drucito. 
Delcolido, 


Sen: 





€ 


us 


S 


Sudiere , propricmente colus » che ferve 
lierz ne” bijogas dell” arme. El- 


Capas 
cudero. 

Scudi/rsare , dar con bacobetta. Acotar. 

demdrjcso » fostil hacihetta. Verduguillo, 
vaulla. 

Scudo , arme vitonda da difeja , che 
tengon nel braccio manco 1 Queries, 
Efcudo , adarga, 

Scudo amhe Jizuifica quell' ovato , oton- 
77 dove lon dipiate L arms delle fams- 
glie. Elcudo. 

S.affiare, sagordamente inghiottrre, En- 
guilir, tragar. 

Sculfizy ornamento de capo per donne. 
Tocador, efcofia, alvanéga. 

Scultore , «be fiulpscr. Elcultor. 

deultura, Puse acido [culpise. Efcul- 
tura. 

Scanta y luego dove Sinfegna y e sSimpara 
arte y o fcremzia. Elcuela. 


Spuola de £:fSitors, queda navicella di le- | 


gno dove mettano sl canello del ripreno. 
Lanzadéra. Y. Spola. 

Susdteres muxvere, U agitar una cofa 
violentamente. Sacudir, 

Scurare o diventre [cuvo. Efureser, 

Sumre, firmózoto nato di ferro de tagliar 
legn<e, Deltral y hacha 

Sinricola y pistola jcure. Deftralexo. 

Sourifirmo, Efcurilimo. 

Scurita, contrario di iplendore» edi lm- 
ce, Licuridad, tinieblas, 

Scuritá > o pallidezza. Amarillez, 

Scuriá, e dificulta d'intendere, Dif- 
culdad. . 

Srs, fenza luce. Elcuro. 

curo s palísdo, Amarillo. 

Disrv y malagevoe «a imbenderfi, Dif. 
cultolo , cicuro 

Senro ,jenza fama, tonc!o. Vil, baxo. 

Sonro y o frerisa. Escuridad 

Scufa , lo fcujarji. Licula , deftulpa, 
defcargo 

Fcaja, o finsga. Achaque .mueÑia. 

 Scumfabrle, drgno de fcmja. Elculable, det- 
. culpable. 


Scufarji , [colparfí. Excufaríc , delcul- 
arie, 


Scufacemi sio now fon vento a furvi 
riverenta , come ¿obligo mio. Perlo- 
nadme fi no he ydo a befaros las ma 
ROS, como es mi obligacion. 


| 
| 
E 10 potro mus lalcserorivedos as la. Si pue 


? 


S.C SDE 
Scufatemi della briga, 
enfado. 
| Scujazione; vedi 


> 
Perdonad el 


soe; valieafa y ammeterefonfa 

Adimitir efcuía. é 

¡ Scufa $ o fol. Sacudido, 

Sdebisarje > mfcsr de” debici pagandoghi, 
Pagar lus deudas, o falir de deuda, 
dejempeñarle, 

Sd:gnáre , nun degnare , dipreizare» 
Deídeñar. 

Sdeguar fi , adirarfi , haver per male. 

nojarfe. 

Sdegno, ira. Enojo , colera, 

Sdeznojamoate y com sjdegno. Enojada- 
mente. 

Sdeguejesto. Enojadigo. 

Sdesnofo € lo fbe Ja. Deldeñolo. 

dentaso ,ferza dens:. Deldentado. 

Sdrucciolare fudice propriamente del piede 
dell* anmale, quando pofío joyra la 

| cof« lubrica [Corre fenza raegno. Ref 
valar, deslizar. 

Sdrucciolante , lnbrico, lifcso >, che fa 

flrucciolare, Deleznable. 

Sdrucciolo, fensiero, che vá alla China, 
dove con dificulta fi pwo andar jen. 
za jdeucciolare. Desligadero, rclvas 
ladero. 

Sdrucire »disfare ¡lcucito y fencire, Del 
cofet. 

| Sdrucito , fencito. Deícofido. 

| Sdracito, o ipaccamento. Hendedura, 
rotura. 

| Se pronmuciata con Deffretta, particolle 
condezionale in genere , evale cajo che, 
dato che, pofto che. Si. 

¡ Se congumnzcon dubstariva. Si. 

| Se, túvolea benthe , ancorche, cofí. Non 
faros quedo. fe tum di mile ducati. 

No haría elto aunque me dieras mul 
ducados. 


| 
| 


Seionon nlelo dico, ch'io pifla morire, 
modo di lie Dios no me ayude fino 
fe lo dixere. AÑ Dios mit ayuue, co- 
mo trio tego de dezir 

Seio fuffi ru vos , 4 ne voftri predo.. Si 
quificTedes tomar mi conítjo. 

Sesa 1: ces de faperlo. Si lo quieres 
res, "7, E 

Se fi. Sile. k 

Sia Dio pace. Si Dios fuere fervido. 
giere pue dexaró yel por alla. 

: Se ba 


” 
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Se bifogna niente avrifatemelo, Si fuere 
menefter algo abifadme. 

Se la coja pala cof, havete mille ragio- 
mi. Si ello es affi, teneis mil rago- 
nes. 

Se gli havefin dato un altra frita Uba- 
verebhon ammaziato. A otra herida . 
que le dieran le mataran: fi noti i] 
modo di dire, 

Se vi occorre niente y fate capital di que- 
fa cala. Si huyieredes menefter al- 

o, fervios defta caía. 

Se reflaffe di piovere vorres ufcir fuo- 
ra. Si dexara de llover querria fa- 
lir. 

Se fi há a diril vero , maniera di dire. 
si vá a dezir verdad, | 

Se, pronome primitivo, Jingulare, e plu- 
vale» e di tutti s generi, e non ha fe 
mon quattro cafí» cio gemtvo, daticos 
eccujativo, Lo ablativa, Del genitsvo, 
cofi. Difle ds fe molte cofe. Dixo de 
íi muchas cofas Del dativo. Nuoce 
a fo» ciob a fe fleffo. Haze daño a fi 
miíimo. Del accufstavo , cofi, Quando 

fr bsfogno le la levo, Quando fue 
menelíter le la quiro. Dell*ablatrvo, 


Lo fracció da fe, ciod devants de' fuos ; 
ecchi, Le echo delante de fus o- | 


jos 


Da fe ,talbora pale per [ua natura. De ' 


fuyo, de fu cofecha. 

Da fe» da me, daterda vos, da noi, vale 
a (oloa folo. A folas. 

Jl gemitivo riceve fenza perder il fegno, 
ambre quefle prepofizion: , fuort > ver- 

for appriffo » lopra, contra. Efer fuor 
di fe, ciod eBer fuor del fenas. Eftar 
fuera de juycio, no tener feflo, o 
juycio. j 

Diciamo far fopra di fe, degli arsefici 
che non finno con altys , ma ejercita. 
no la lor arte de per fe» axlor pro,e 
danno. A lu coíta. 

Centre di fe» cioe in fuo dauno. Con. 
wa Ál, 

Nel tro cafa diciamo con la prepafi- 
Zione cofi Ricontro , 0 divimpesto a fe. 
En frente de 1. 

Nel quarto cajó vicevo quefie prepofi- 
zioni, coft. infra, frei trá,che 

on do flefgo che in, apprefjo.per, verjoy, 
ea cofi Pra 13 >. mia di fe, 


SÉ o 


ciod tra loro, Entre ellos. Tra fe, é* 
lo HHhf0. Tovar fonra de fe. Pongr en 
zima de fi ,o fobie í. 

Andar fipra di fe ,cioc con la perfona 
dritíia, a im fu la vita Yr muy en» 
tonado, y entéro. 

Recarli fopra fe, crué penfare. Confide- 
rar entre fi. 

Cialcua: per fe cio? nel effer fuo.Cada 
uno por Í1. 

Se pronunziato con la e aperta , e la fe. 
£onda perjona del verbo effere. Exes. 

Se bene , lo fleffo che benche. Aunque. 

Secca , lugo tra il mare , che per la po. 
ca acqua € pericolofo a? naviganti, Bas 
xio, 

Rimanere in fí le fecche diciamo di chi 
in ful pi4 bel del fare mna coja impe- 
dito, nop puo priceder avanti.' Que- 
drar empantanado , y atajado. 

Laftiare in fu de fecche, a 3m fecche ,vq= 
le albandinare, Dexara diente, CO.» 
mo haica de buldero, . 

| Seccagine, noia y faftidio , impoytanitd. 

| Enfado, canfancio , quebradero de 

| Cavega, 

¡ Seccare , privar dell'humore y tor via Uma 
mido, Secar. 

Seccare,o amportunare, efer noofo Eñ= 
fadar , fer canfado, peíado, enfa- 
doío. 

Seccar mva> fich;,e fimili paííar, 

Seccheviccio, ficerta Sequera. 

Seccheaza,Vefter fecco, e uon grafo. Ela. 
quega. 

Secchra , vafa cupo di rame, o ferro, col 

male s*attiane Pacques Caldero, 

Secchione e lo fef3o, : 

Seccia » quella pagtia che riman nel cam 
po [m le barbe delle biade fegate. Ra= 
ftrojo, : 

Secco ,privo d'lsumore. Seco, ENXuto. 

Serca, com: fica fecco, mvá fecca, Figo 
paífado uva palfada , o paflas. 

Secco, cipt 1501 gr f8o. Flaco. É 

Secco, ficontá y fieniisá, Sequéra. Rima- 
ner in fecco, Ji dice delle cof, che han- 
no bifogno dell'acqua, Quedar en 1eco. 

Saper di fecco , diciamo alle botie, quén-= 
do há prejo mal odore per.eJer Sata 
luftiata fecca, Oler a moho. 

Seccomoro e sen piccsol arbore, jimiglian- 


te quafí al fanguine , quanto alla 
orma 


SE 
forina del lezno. Higuera moral. 

Seccore, ficcira. Seguedad. 

Seccume, tutto quello, che é di fecco fu gli 
alberi, e fu le pianve. Todo lo feco. 
Seco compofto del pronome f2, e del con. 

Contigo. 

Seco, cs.é tra loro. Entre eilos. 

Seco, o con loro. Con ellos. , 

Secolare, che vive al fecole, enon milita 

_ forro religion clauftrale. Seglar. 

Secolare, atrenente al fecolo , aggiunto a 
huemo , wale quello che e fecolare. 
Profano , feglar. 

Secolo propriamente lo fpazio di cent'anni, 
e prendefi anche per tempo indetermina- 
to. Siglo. 

Secolo , talvolta fi piglia per il mondo ,0 le 
cofe mondane. Siglo, mundo. 

Seco medafimo , ¿ compofto di feco, e mede- 
fimo y e dicefi cofí al mafebio ; come 
alla femina ,¿ pollo quafi avverbiál- 
mente. Configo miímo , o entreíi. 

Seconda, quela membrana, nella quale 
fa rinvolto il parto nel ventre. Pa- 
res. 

Secondare, feguitare ; andar dietro, fi nel 
parlare come nel moto, Seguir. 

¿Andare a feconda de fiumi , vale fegui» 
tar la corrente, Yr trasla corriente, 

¡Andar a feconda con wno é andargli a 
we fi, e compiacerlo. Contemporigar 
con uno. 

Secondariamente, nel fecojsdo luego, Se- 
gundáriamente. 

Secondina , vedi feconda. 

Secondo me , sivé per quando io credo , e 

penfo. Segun pienfo, fegun imagino, 
fegun , o conforme mi parecer. 

Secondo , quello che feguita in ordine im. 
mediatamente doppo il primo, Segun- 
do. 

Secendo » o favorevole. Favofable. 

Secondo, ayruerbio, vale nel fecondo lmo- 
go ,Jicondariamente. Secindariamen- 
te. 

Secondo, o conforme, Conforme, O Íe- 

un. 

dh ebe', vale, conforme. «a che. Se= 
gun , o conforme, de la manera 
que. 

Becondo genito y' figliuolo nato immediata- 
frente deppo ól primo , e dicefi dégli 


SE 
huemini. Secundo genito, 

Seco fea, vedi feco medefme, 

Segrerano y intrinfeco , e «bs convería al 
f*xreio. Privado. 

Sidera , proprio de ¿U'buemini » e d'alcuni 
animali quadrupeds, e vale pipofar 
polando le hatiche fa qualche e tas 
taríe , aflentaríe, 

Porfi a fedese. Sentaríe, 

Seder pro tribunali, vale far in luego 
emiente , ma € proprio di giydics quan. 
do rendón ragisne, Eltar pro tribu- 
nali, 

Sadero, , regnare Ji dice de Printipi, e 

vincipalmente de'Papi, i 
En ip pi. Reynaz , bi 

Sedere appreTo a uno, Ellar alfentado , 
o fentaríe junto a uno , O cabe 

E o , pe e de utio. 
edete, che dovste effer firacco. e 
modo di dire a ¿hs are d .. psa 
Sentaos que veneis canfado. 

Sedere talvolta fi piglia peril culo, o na 
tiche , ptr parlare hontfamente fi dico” 
Remate del efpinago. Ñ 

Sede, o fodia. Silla. 

Sedia flrumente da federvi fopra. Silla. 

Sedia , talvolra Í piglia per eccellenza al 
luego deve rifeggonio 5 Princips, All» 
ento, filla, 

Sedia apofolica, Silla Apoftolica, 

Sedia luego di ripofo. Delcanío, repo 
O. 

Sedsci, nome di numero. Diez y Íciz, 
o dezifeis, 

sd, o banco da federe, Banco , efca- 
0. 

Sedili, comunemente diciamo a ques legni, 
fópras quali ff pofan le berri. Affiento 
de cubas. 

Sedizióne ¿ propriamente contraria all nia 
ta del popolo dela Citiá , overo deb 
Regno , € cof e contraria ala gimfizia de 
al comun bene. ALborroto , Íedicion, 
motin. 

Sedixiofo, vago di fedizione. Reboltoío, 
alborrotador, 

Seducimento , ¡il fedurro, Apartamiento, 
engaño, 

Sedurre o fodurre, difiorre altruj con in. 
genno dal bene, e tirarlo al male. 
Apartar ,engañar, 

Ef Seduttoro, 
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Seisrtore, che fiduce. Apartador , en- Blanco, fin, hito. 


gañolo. Segno o macchia , a livido rofore, o ff 
Sedurione, o fe :ucimento. Apartamiento, rl forte di 11 fligi Cardenal, roncha, 

eng ño. Farfi il fegno della croce , feguarí. San= 
Siga. ¡trumento di ferro dentato, col gua- tiguarle. vo 

le fi dovidono i legns. Sierra. Fare fiara fegno , coftriznere ad mbbidire. 
Siga de fegaro il grano. Hoz, Tener 4 raya. 
Segabile , arto a fegare. Sogable, Tornare a fegno, ridurf al'e fer di primay 
Siga'e, $p:7ie di brada. Centéno. e pagliafi in buona parte. Bolvera (4 
Segare,ricsder con fega, miástero come gráno, primer egtado. 

biade , e fimili. Segar. Dar nel fegno, che anche diciamo im 
Segare, o divilere con fega, come Segui, berciaye. Dar en el blanco, acertar. 

e fimi's. Alerrar, Darnel fegno , diciamo per metajora per 
Sezatore o 7 etstore, Segador. apporfí. Adevinar , aceltar, 


Sezatore di legni, pietre e fraile. Alersador. | Sego,d graffo. fruto, e rapprefe. SevO. 
Segarra, quelía parte del legna, cheyi- | Segofo, pien di fego. Sevolo. 
dorta quafi nm poluere cafes sn terra in | Segregara , feparare. Apartar, deíviar, 
Sézando.cAlTerradura. alexar, 
Segatura, cios il tempo nel qual fi fega, o | Segreta, una certa cujfia d'acciaa por dí 
miste. Siega. fea del capo. Caíqueie. 
Sezgia, vedi fedia, Segretamente , con fegretezza. Secreta- 
Seggio elo flo, mente, calladamente, 
Srggrola , o (adia, Silla. Segrerario , colui che *adopera ne gli affa= 
Seggiola, alla quale fi appoggiain fedendo | ri fegrets, o che ferive fuppliche , o lerzen 
Solamente le fpalle. Taiurete. re del fuo fignore. Secretario. 
Segnacolo, fegno, eontrafJigno. Señal. Segretifimamente. Secreriffimamente, | 
Segnacoli da Breviario, o Mejfale , € fíz | Segretifsimo, Secretifíimo. 
mili cioo que” cappictti , che fervon per | Segrero , cofa ocemlta , o senuta ecculta. 
fegnare ¡ luoght, e PoraZioni. Regiítios. Segreto. A? 
Segnalatamonte, principalmente. Señala- | Segreto naturale. Secreto; natural. 


damente , principáaimente. Leggendo un Dortor di legge wn libro de fea 
Segnalato , come huomo fegualato , cicó | greti natural nel guale fi diceva , che 
egregío, ilufre mobile, eccelense, Se- [huomo che hala barba fpatiofa dava fe 
“ñalado, excellente, infigne, famolo. gno di un grande feiosco,prefe wna candela 
Seguale, fegno, contraffegno. Señal. sm mano per vederlo ad ssno [pecchs0, pera 
Seguale, e augurio. Agucro, feñal. * | cheera di morte, e per trafenrasgine aba 
Segnare , contraffegnare ,, far qualche fe- brucció quaf: la meta della barba , € fin 
go. Señalar. 4 bito firiffe nella margine delo feffo lib: a. 
egnare , o far legno di croce. Santiguar. Probatum «ft, Leyendo ún Letrado 
Segnarf. Sahtizuarie. en un libro de fegretos naturales, 
Segnato, comraffgnaro, Señalado. en que dezia , que el hombre, que 


Segnato, o che f6 4 fasioil fegno di croce. | — tiene la barba ancha era feñal de 
Santiguado: E necio, tomó una vela en la mano, 
Sefiaro , efiznato, addorto, Alegado, | para mirarlo a un efpexo, porque 
. trahidó, acotado, citado, feñalado. era denoche , y quemolle por def- 
¿Segua, fi nice a quello che o lsre all'efferir fe | cuydo cafi la mitad dea barba, y 
medefimo:a fenfi de inditio Cun! altra | eferivio lInego en la 29” y del 


coa Señal, mifmo libro; o. 8 
Segro, o contra /fJegno, Contralleña. Segrero, cioe non paleje, o. Segreto, 
Srguo o cenmo. Señal. e efcondido , oculto. 
¿Signo y beriaglio , e fine al quale diril_ | Segreto , avuerbio » vale eccultamente , 
 Fñatna sl perfero y 0 60fa che siriamo |  fezrétamente. Segrctamente. 
ek i SEgNACI a 


e 
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Seguate, che fegue, che va dietro. Sequiz. 

Seguente, che fegue. Siguiente, 

Seguentemente, Configuientemente. 

Seguenza, quel che fegue, Configuencia. 

Seguenza , o moltituaine y 0 gran quanti- 
1a, Muchedumbre, grande número. 

Seguire , andare, o Venir diétro, e diccf 
santo del corpo y quanto dellánimo , « 
d'altre cofe. Segurr. 

Segusre, o continuare. Profíguir. 

S:gure, fuccedere , accadere. Aconte- | 
CUr , ACAecer.. 

Seguitare , o feguiro le pedate d'sno. Se- 
guir 115 pifades de uno. 

Seguitars, o cow muare. Vrofeguir, yráde- 
lante. 

Segustatore, che fegutra. Seguidor. 

Segusratrice y femina che fegusta. St- 
guidora. 

Seguito , che 6 feguito. Seguido. 

Siguso, o fuccef]o. Sucedido ,acaccido, 
acontecido. 

Segiro, o concorfo di génte. Concurlo. 

Sei, nome numerale. Seis. 

Selce, e felice piesra. Pedernál. 

Sulla, arnefe dí cavallo , che gli fi pone 
foprala febiena per poterlo acconciamin- 
te caválcare. Silla. 

Mettere opor la fella al cavallo, Enfil- 
lar. 

Sellaio , colui che fa fele. Silléro, 

Sellare, 7uetter la folla, Entillar. 

Sellato, che ha la fela. Entillado. 

Selva, bofeaglia grande, Selva , bolque. 

Selvaggio, falvatico. Salvage, filvcítre, 
montelino. 2 

Selverta y piceóla filva. Soto, forillo. 

Sembianse , apetto , faccia, velto. Sem- 
blante, alpeóto, cara, roftro. | 

Sembiante , fimigitante, Semejante, pare- 
cido. ] 

Sembianza y fembiante, Semblante. 

Sembianta , fimiglianza. Semejingas 

Simbiare, parere. Parecer. 

Semblea , congregajione y capitolo >» ras4- 
naminto di Cavaliers. Seímbléa, 

Sembraglia blo fefo. 

Seme , fiftanza ynela quale € viriz di ge- 
nerare, €. che genera cofa fimile al fuo 
fubbietro. Simiente. 

seme, diciamo a qual fivoglia fpetie dele 
carte , cub ale figure che le diffieran- 


+ Y 
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Tiano, come coppe, bafioni, piecit. Mañ- 
jar. 

Sementa , e lo fefJo che fomb. Ñ 

Sementa , talvoita 5 piglia per ú fempo 
della fomenta, COME , DISNEY 
deminia. Sementéra. > 

Semenza o femne. simiente. 

Semenza y diferidenza , Psrpe. 
calla, profapia. 

Semicircolo , mexzo cerchio, semiciretlo. 

Semicroma, úria iperse dimdle chenevá 
fedics a barsusa. semicorchéa, 

Semideo , quafi lddio, che ha del divino, . 
detto cof dal'antichica, Semidiós. 

Seria , nome numerale, Seis mil. 

Senminma, peZie di nota cheneva qual 

¿tro 4 battura. semiminima. 

Semirare , gestare, € fpargere 3l femo fo- 
pra la matería asta a ríceverlo, sem. 
biar. 

Semimare , Shargere, divw'gare. Dertá- 
mar, elparzir, echar fama. 

Seminato. sembrado. 

Ufesr del feminato, vále imparñate, 
Enloquecer, bolveríe loco, 

Seminatore. sembrador. 

Seminatrics, femina che femina. Sembia. - 
dóra. * 

Semivivo , mszxz viva Medio vivo, 
femivivo. NS 

Semola , o crufia. salvádo. 

Sempiterno , che non ba havuto 


ditempo , neé fortopofío a corruzioltea 
Eterno. Es 


Semplice, puro, fenza mistióhé, senzMo, 5. 
fimple, 

Semplice , puro, fenza malizia, inefptr- 

. to, simple , innócente. 

Semplice , 1fcempio 
senzillo, s 

Semplici, diciamo al'herbe, ¿be pis com- 
múnemente 5u'Jano Per medicina, Sim. . 
ples.” 8 

Sómplicemente , con femplicita. semilla. 
mente, 

Semplicerio, un poco femplice, semple. 
zillo, bobarrillo aid al 

Sempliciorzoé lo fefri.- . 

Semplicifomo, senzillifimo , fimplició 


Linage, 


) 


» contrario di dippio, * 


mo. 
Semplicifiimo ¿ finka mala, simplicifG. 
n10, e 


E 3 Simpliifis, 


ho 
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Semplicifa, eolui che conofca la virto del- 

le herbe. Herbolacio. 

á Semplicta s inespersenza y purita, Simple- 
ga, fenfiliez 

> Sempre, avverbio di tempo, tuttavia, fen- 
Ta nie miffione , esntinmámer:6. Sicm- 


pre. . 
Sempre che baverete bifogno di qualche com 
Jayveniteacafamiayolofeia: our riscdere, 


Todaslas vezes, que hnuvicides me- 
neíter algo, acudid mi caía, o de 
xaos ver poz alla. 

Sempre mai, fempre la particella mai? 

* * affermativa, e vid pojta per confermar 

piú la continuazione , quefi voglía dirfi 
Sempre fempre. Siempre jamase 

Sempre che. Cada y quando que , todas 
las vezes que. 

Sempreviva e un herba cofi chiama'a, pero 
ebe fempre fi trova verde, Yerya pun- 
tera. 

Sona , beba medicinale nota. Sen de Ale- 
xandria. 

Son pe, herbansta, dl cui fesned minutifio 
mo , e d'acurifimo fapore. Moftaga. 

Simapa, d lo Pego. 

Senato, adunanza d'buomint elerti dallo 
Republiche, e da' Princips p? configlia- 
Pe, o governare ne cof di pi impor tam. 
za, Senado, regimicnto. 

Senatore , del numero del Senato. Senador, 
regidor. 


Dénics ,tumore evero enfato nelle parti 


garg:lofe dalla gola. Secas. 


Sem, [apierza, prudenza,fapero. Cordu- 


ra, juycio, leffo, faber. 


Fare a fenno d'uno , cio? obbediplo , e fare 
guello , che gli piace, Mazer lo que 


uno quiere. 
Da fenno , cioc da vero. De veras. 
Da buen feono. Muy en juycio. 


Seno , pronsnziato con Po firerto, $ quella 
parte curva dell'huomo tra la fontanélla: 


delle fomaco, el bellico, Seno. 


Sero di mare , ciod lmogo firetto e golfo. 


Golfode la mar, feno. 
en, particella eccesruativa , e vale 
fuer che. Sino, fuera de, lalvo, ex- 
cepto... 
Senfale , colui che "intromette tra i con 
trabenti per la cónclufion del negozío , e 


Particolarmente tra il compratore , el | Eensiro , 0 afesleare quello 
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vendicere. Corredor. 
Stnferia, la imercedo che Bda al finfala 
Perle fue fatsche. Coxretage. 
Senfóley altea comprenderfi dal fenfo, 
Sen ible, 
Serfbila , Pafer fenfible. Senfibilidad. 
Senjiivo y be ha fenfo. Senáitivo. 
Senftivo y dicjamo Puño , che per ogal 
pi: csol - cofa fimuouveadira. Vengativo. 
Senjo , potenza delPanima , per la quale fé 
conajcoro l- sofs cerporee prefensi, Sen. 
timiento. 
Senfo, e fignificato P'una cofa. Sentidos 
Senfo y appersto y lenfualiza. Senfualidad, 
apetito. 
Pa di fenfa, fecendo ¡l fenfo. Sen 
ual. 


Emnfualiid , forza, e fimolo del fenfo, e 
dell appetito, Senfualidad.' 

Senfuslmente , con fenfualita , fecondo il 
fenfo. Senfualmente. 

Sentenza y propriamente terminazion di lí. 
$e, prenunziata dal gindice, Sentema 
cia. , 

Sentenza , la pigliamo ancho in fignificato 
di motto breve e arguto , apprevato 50m 
munemente per Vero. Sentencia. 

Sentenziare , dar fentenza , gindicare: 
Sentenciar. 

Sentenziato , condennato per fintentia, 
Sentenciado. , 

Senteziatere , giudice , che fersenzia, 
luez. 

Sentenziofamente y giudiziofamente. IUy- 
ciofamente » fentenciólamente. 

Sentiero , frada, via. Sendéro , fenda, 
veréda. Ñ 

Sentimento, fenfo. Sentimiento. 

Sentina , propriamente fogna della nave. 
Sentina, bomba. 

Votar la Sentina. Dar a la bomba. 

Sentinella, o veglia vintende i foldati che 
Panno vigilanti, le notte alla guardia. 
Centinela, efcucha. . 

Sentire , apprendera , e comofeere per via 
del fenfi, tanto in comuño , quanto per 
via di ciafcheduno in particolare, Sen- 
tir. 

Sentire, o dire. Oyr. 

Sentira , transferifeef ancora all' animo af- 
falito dalle pafioni. Sentir. 

sh uno dico. 
Bícuchar, 


-n 
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Eícuchar, dar oydos. 

Seanir/i bene, ejer fano, Eltar bueno, te- 
ner falud. ' 

Sentirfi:o ¡:emaco alrerato. Sentir cl eñto- 

' * mago levantado. 

Uno cheera entrato gn mare, fentendofi lo 
fomuco alterato dijjo, fignor patrone te 
n-te la nave , che 0 vog/to vVamtare, 
Uno que avia entrado en la mar, 
dixo tintiendo levantado el efto- 
mago, feñor patron tened la nao, 
que quiero voimitar. — ' 

Senci7f5 male , cioé non e/fer faro. No an- 
dar bueno. 

Sensido , di fentimento, in fignificazion 
d'wtellesro. Sentimiento. 

Sentore , indizio, auvifo di qualche cofa 
havuto dinafcofo , Raítro, indicio. 

Senza, prepofitione feparativa. Sin, 

SnPTaltro, manera di dire affermativa. 
Sin falta , fin duda. 

Senza dubbio , Sin duda, 

Senza manco, e lo feffo. Sin falta, Go 
duda. 

Senta efer chiamato. Sen fer llamado. 

Sinia formarfi punto. Sin detenesíe. 
nada. , 

Senza penfarci. Sin peníar. 

p pel motto A Bo Sin delpediríe 
de nadic. 

Senza dir altro, modo di dire rifoluto , e 
ena mofira fubita determinaziene , e 
poco miramento. Sin mas ni mas. 

Senza che. Sin que, . 

Separamento, sl feparare. Apartamien- 
to, delvío. : 

Siparare, difiiugnera, [partire , difisniro. 


Apartar, ; 
Separatamente, con feparazione, Aparta- 
damente. 


Sepolcra , luogo dove fi fepelifcono i morti, 
Sepulcro , fepulcura. 

Sepulcro , alfolutamente sinsende quel di 
Gier Chrifto per eccellenza. Sepul- 
cro. 

Sepolso , feppelljto, fotterrato. Sepulta- 
do,enterrado. ; 

Sepoltura ,. fepalero. Sepultura. 

Seppellire, metserá corps morsi nella fe- 
poltura , fotrerrare, Sepultar, enter- 
rar. 

$ ppellire, nafcondere y occultaro. Elcon- 
der. 


SE 

Soppia s paz.:- di pefcs. Mbia. 

Sermrre Sequez 

Seguifirare , teramira gimdirico, vale alo 
iontanira fepararo. Secreftar, embar- 
gar. 

Segquifirationo, il fig=:frare Embargo. 

$ 7 ess Confequencia. 

sera, Lcfirema parte del giorno, Tarde, 

Seranco, de jerafino , ardense , fervente, 
Serafico. 

Serafino, lerafiná fon guels, li guali per pin 
firgulaye propingu:ta d'ldáse, del fuo 
amore pi2 on accefí, e ¿1% ci ascendon 
no. Serafin. 

Serbarc, conjervare. Guardar. 

Serbare, indugiare , differsre. Guardar; 

Dare una cola in ferbo , ciod sn cujtodia, 
ein cura per qualche tempo , cen parto 
di rihaverla, Data guardar una coía 
auno. ¿ 

Serbateio , diciamo a quello fanzino , dem 
we fitergone gls mccellami a ingra/fJare. 
Cevadéro. 

Serbo, come dare iu firbe y ciod in guéra 
día. Dara guardar. 

Sere, o Notaio, Elcrivano, 

Sere? anche titolo E henoranza che fi daa 
Preis, Don. 

Strena , e frena. Le firene fureno tre, fe- 
condo che le forie amtiche contano , de 
harevano fesmbiante de femine dal capo 
in fino alla cofcia, e dalg cofiein guió 
fembisiza dí pefee, de haueuano Pale 6 
Usnabio , onde Puna easntáva molto ben 
ne, elalira fonava di fauto ,e lala 
di ectera, e per il lor doice canto e fis0= 
mo facevano perir le navi , che Anda vano 
per mare wdendole. Sizengs 

Serenare , far fereno, 6 e proprio del Cie- 
lo. Serenar, aclarar, ariallar. 

Serenata, o Maitinata yal cantara , el fan 
nare che fanuo gÍtamanti in fula [era 
davants alla cafa del'inamorata. Muo 
fica e 

Eare una ferenata. Dar una mulfica. 

Sereniffimo. Serenifíiimo. 

Serenifi mo, epirern, o titola, ds gran Prin- 
cipe. Sercuiflimao. 

Serenita, chisreZja , rettezza, e direfí 
pió propriamente del' aria, e del Cie- 
lo, liberi da mugoli , e dalle nebbie. Se- 
renidad. 


455 


Ff 3 


Serensta; 





4, afiratto del ritolo de ferenifimo. 
serenidad, -IGD 

eereno, “'ntende chiarezía fenta folesim- 
ee col fol fi chiama Jplendore, sere- 





no. 

streno, ciogil Cielo, o aria feoperta. se- 
rcno. 

stare o dermire al fereno. Eltar o dormir 
al fereno. 

sereno» cioó tranguillo, sereno , tran- 
quilo. 

sereno, metafoyicamente, f piglia per lieto, 
e alegro. Regozijado, alegre, si- 
fueño, ufano. 

Sigente, titolo di foldaro che mette im ordi- 
manía Defercito, sargento. 

sergoríone, o forgozzoue che fi de nella 
bocca a man chrufa, sopapo , pelco- 


on. 

rias, ramo fecco della vjite.. sar- 
miento. 

sermollino , herba nota , e di buon odorr. 
serpol. 


semone , rágionamento in adunanía , € 
propriamente Spiriruale. Platica efpiri- 
tual. 
sermone o femplice ragionamento , difcar- 
fo. Raconamiento. Platica. 
sermoneggiare , far fermom  fpirituali. 
Platicar. 
sero'¡no , epiteto preprio de? frutti che ven- 
gono allo fcoy.so della loro HTagione, Var- 
dio. 
smpezgiare, vedi serpeze. 
serpentaria y herba medicinale. serpenta- 
taria. 
serpente , propiamente ferpe grande, e per 
il pió Con psed:, come dragone, cocco- 
drill», e fomitt. serpente. 
serpentello , picetol firpente. serpentilla, 
culebrilla. 
serpentino, a guifa di ferpente. Serpentino. 
Serpentinoy diciamo auna fpeq ie dimarmo 
firiffimos di color mero e verde, Gra- 
nillo. 
serpere, andar two a guila di ferpes vol. 
te sgiare. Gatear por el fuelo, 
arrperemerafiicamente S'intende per fpar» 
gerfi a poco na famio fini. Cun- 
dir. 
serpizgine , ¡mperigne , Volalica, Em- 
peyne. 


— XP Él, 
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seycua , uumero di dodici , e dicefi piña 
propriamente d'huova, di pere, di pas 
mie fírmli, Dozena. 

serra, chiamanoi farti quel cintolo , 0 ciñe 
turino di panno, conche ferrano, 0 firima 
genos calíont. Pretina. 

serra o luogo circondato e ferrato, Cercas 
cerco. 

serraglio,flercato o chinfera , fatta per. 
ripare o difefa. Palenque, eftacada. 

serraglio, anche diciamo al luogo , dove $ 
Principi Terchi, € altri Barbari infe= 
dell, tengono ferrate feramine , per lor 
partscolar ufo, Cerrallo del Turco» 

serrame y flrumento che tien ferrate feto, 
cafe, e fimili ,.£ per il pia apre conia 
chrave. Cerradura, 

Sorrare , impedire che per Papperture nom, 
entri, o efca coja alcuna, opponendo « 
ciafcheduno lo frumento fuo proprio, «e. 
dicefi ancora ferrare di tutre le cofe , che 
Yaprono, come fizo contrario, come borfa, 
libri. Cerrar. ? 

serrare la bestia fi dice guando ha mutato 
puitiidenti, e non fí puo conofcer fe nom. 
con difficulia Peta che tiene, Cerrar. 

serrato, chinfo. Cerrado. . 


iia 

serrato o firro contrario di vado, Be. 
pelío. ARA 

serratura, serrame. Cerradura. 

serva, femina che ferue. CriadagMOg2+ 

servente y férvo. Criado, musgo. 

servente, che fiyve. Sirviente, fitrvo Pr 
moco. as me 

servidore , fervo, Criado, moco». 

servidore, diciamo anche per offecra e 
niofa , come Servidor di V. $.-servid: 
o criado de V. M. 

serviziale, cioe che fa feruizio vo!lentiers 
Oficiofo. 

servigiale, come monaca fervigiale, ciod 
non velata, ma fervente nel monafiero, 
Monja donada. 

servigiale, auche diciamo colui che fer- 
ns gl fpodali. Mogo de holpi- 

servigio, 0 fr: izio il fervire, o far 
qualcha bere in pro altras, Buena obra, 
beneficio. 

seryigía , o imbafe ata. Recaudo, o re- 
cado. 

servigio, negorío o facenda, Negocio. 


y 
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Far fervigio , o fervizio a wno, Hazer 
merced 4uno. 
servigio, che fi fa in fervire a un Principe 
in guerra, e fimil occafioni. servicios. 
seruile, difervo, oda fervo. servil. 
servire , col terzo, o col quarto cafo doppo, 
vale far fervra , e miift:ar ad alt:u5, e 
adoperarfi a fuo pro. servir. 
srvirfí d'una sofá ciod cavarne quwaiche 
gievamento, e profiro. Aptovecharfe 
de una coía. Moli hanno buon imge» 
gro, eun fe ne firveno. Muchos tie- 
nen buen entendimiento, y no Íe 
aprovechan del. h 
servirji V'una cofa cigd adoperarla. SELVIL- 
le de una cofa. 
servir la Mela y ciod ajutar a Mea. Ayu- 
dar 4 Mula. 
apruire, talvolra 9 ufa in figmificato di ba. 
fare. Baltar. Quefo ferve. Efto baíta. 
servire, anche talbor fignifica gievare, 
cof. A giovani feapigliats poco far- 
won le minaccie. A los MOFOs e 
ellos poco aprovechan las amenagás.” 
servitio, ciod muta di vivande. Platos, 
pervitrice, femina che ferve. servidora d- 
criada. 
eos y UH fervire, foz gefione. servidum- 
re. ** 
serviziale, o crifleo, che h fa per Ajuta- 
re alla evacuatiore. Ayuda, melecina, 
criítel, gayta Dar wn ferviziale a uno, 
Echar una ayuda a uno. 
servo, coli che ferve d per forza , e per 
por voluntk. Criado, fiervo. 
servo, o fehiavo , cofa che ferveo fa fug- 
£etta, Elclavo. 
seffanta, nome numerale. Seflenta. 
sefíitira, rimefo , che fi fa de pit per di 
fuora alla veñe de donna. Alfoiga. 
Diciamo haver pora fritura, di chi ha 
peca giudizio Tener poso juycio , O 
notener cerrado a un la mollera 
seo, Pejfer proprio del maltno e della fe- 
mina , «he difirgue Unn dalbaltro. 
sexo. 
seo, anche dieiamo ad amendue le parts 
vergomnele $ dell lbuomo, fi della donna. 
Partes vergoncotas. 
seño , e compaf frumento da mifurare 
e far eirco.¿ Compas. 
seffa ena delie hore Caneniches Sexta» 
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selile , che rifponde in feflo, termine e. 
logico. Sextil. 
sefto , meme mumerale ordinativo, SEXO. 
sestodecimo. Decimo lexto; A 
seta, [pezte di filo preZioffimo, prodorro 
da alcuns vermi chiamats VAZAY MENO 
bache da fita o fingelli. seda. 
seta da cucire. seda para cofer. 
seta darmpintare, seda para pelpuntar. 
seratuolo,é mercante che trat! a 10 coje EMera 
esmiie di feta, sedero. 
sete, apperto , e dejiderio di bere. sed; 
Morir di feia , cioé haver inten fimo 
defiderio disbere. Morir de fed. 
setola p-oprismente al pelo che ha 1n ful fil 
della febiena il porco, e-.nella coda el 
cavallo. Cerda. 
setolad anche wn piccolo vermicallo, fortie 
pis che erindi cavallo, e fi genera nelle 
mani, ne piedi , nelle labira , nelle 
palpebre, e ne caperiols dell: popp1 del- 
le donne, e cagiona wn fajisdiofo tor- 
mento; fi genera ancora nelugna del 
cavillo, Pelo. 
setolofo , pien di fatole, Cerdólo. 
sera, guantita di perfone , che adbe ¡co 
mo a qualcheduno , 0 feguitana qualeho 
particolare opintene , o dottrina y 074 
gola di musa religiofa. Setra. 
settanta , nomenumerale , che contiene feta 
te deeme, Setenta. 
settanta interpreti. setenta interoréres, 
serte , nome mumerale , che fegue al fes 
liere. ; á 
settecento , nome numeryale , che contiene 
forte volte cento. sietecientos, fiete- 
cientas » fecondo il genere del no 
me, : , 
setembre neme di mefe setiembre. 
setiembre, bd trenta gierni. seriembre 
trahe treynta días, y 
settenario, dí ferte. Settenario. 
sestentrionale , di. fettentrione. septen- 
trional. ; 
sertentriene , la parte oppofia alla plaga 
del mez2a giorno. sperentrion. 
settimana nome ch+ eontiene in fe lo fpaZio 
di ferre giorns. semana. 
settrimo , nome numerales ordinativo, $ep- 
timo. 


Yo 


severifimaraente. severiflimimente pl 
cruelifiimamente. : + 
Ff 4 sevánifimo 
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Severifimo, Severiffimo , rigurofiffimo. 

Severita, yigore, Severidad, rigor. 

Severo , che ufa feveritá, rigido , afpro. 
Severo » tigurolo , cruel. 

Sevo, grafo Palcuni animali che ferve 
per po candele. Sevo. 

Seaio ,o mezzo , sltimo, Poftrero, ulti- 
mo. 

Sfaccendato, fena faccende o negozi. De- 
focupado, ociofo. 

Effere sfaccendato , non haver che fare. 
Eftar defocupado. 

Sfacciataggine , csoé ardire fenza vergo- 
gna. Defverguenca, libertad, 

Sfaccsatamente, con sfacciataggine. Del 
vergongadamente. 

Sfacciarezha, vedi Sfataggine. 

Sfacciato, fenza faceia , cioé vergogna. 
Deívergongado , delcarado, 

Sfallire, ergare, Errar. 

Sfamare > ter via la fame , fatollare, fa. 
Tigre, Hartar, matarla hambre. 

Sfamato, Harto. 

Sfangare, caminar per lo fango. Andar 
por el lodo. : 

Sfare o disfare , contrario di fare. Des- 

"hazer. 

Sfarinsto, disfatto , eche fdifa, e firi- 
duce in polves a guifa di farina , Des- 
hecho. 

Sfarinato , anche diciamo ad alcuna frut- 
10 che non reggono al dente , come pere, 
melo, e fimli. Madura demafliado. 

Sfafciare y trar via la fafera. Delenfa- 
xar. 

Sfavillante, che sfavilla, Centelleante, 
O que centelléa. s 

Sfawiliare, mandar fuor faville, d> e pro- 
prio delfuno , e per metafora Cogn'al- 
Bra cofa che fparga raggl, 0 fplendors. 
Centellear, echar centellas o chil 
pas. 

S/íende e, yedi Fendere. 

Sfera, ¿una dele figura piú grandi, che 

Cán lutia P Arte di Geometria fi puo fi- 
gurire, e ch- pin to4o fi move da rgni 

Parte , pero che ¿ricinda da 09m cupo, 
ele lines, cheefco-o de punti di Ta ac. 
cordan con purri mel punto di mazo 

» 8 per quefo e p 5 mobil figura y chs sut- 
te Palrre, Esfera. 

Seña ,glolo, o palla, Esfera, 
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Sferra, fidice al ferro rotto, o vecchio, che. 
Kleva dal pse del cavallo, Herradura 
vieja, ; 

Sferrare , levar via il ferro. Desherrary 

Sferrato. Desherrado. 

Sferre, anche diciamo a vefiti confumati, 
e difmefi. Ropa vieja. 

Sferza , vedi ferza. Ácore y gurriíga. 
Nella sfera del caldo. En el mayor 
refiftero del Sol. 

Sferzare, dare, o percuotere con la sferigo 
Acotar, 

Sferrata, colpo de sferza, AGote. 

SferZaro, Agotado. 

Sfefjo , adjetrivo da sfendere. Hendido. 

Sfata:e, fi dice della cofa che piena di 
fato,e non lo ritiene, fuaporare.: A 
echar el viento. e 

Sfaracoio , buca o [uozo per dove puo sfa= 
tar, o ufesre , ed entrar aria, Relpita= 
dero, ó 

Sfibbrare, contrario d'afibbiare. Defabro= 
char , defabotonar. 

Sflanza , difidenza, Delconfianga. 

Sfidare y inustare, chiamare a bartagliA, 
disfidare, Delafiar. $ 

Sfidare , perder la confidanza. Defcon= 

ar. : 

Sfidare , anche diciamo de' medici, quando 
danno poco fperanta della infermitá y 
cioe poca fperanza di false. 
Delahuziar. 

Sfidato, shiamato a battaglia. Delafiado. 

Sfidato, anche diciamo a colui che non fi. 
fida. Delconfiado. 

Sfiducciato ¿ 'iflefJo, e anche pis in ufo 
Delconfiado. 

Sfizurato transfgurato. Desfigurado. 

| Sfilare, ufcir di fila, che vale fonera, € 
ordinanza. Salir de l2 hilera. 

Sfilare vale anche guefiar la fiza, e difu- 
nir Pinfilzato, (5 sl fuo contrario e infil- 
lare, Defenfartar. 

Shlerf., romprrfi sl filo della febiena per 
quolche fo (a vistente. Derrengarle. 

Sfato , cofí. Derrengado. 

Sfige, un mojiro cofí chiamato da Posti. 
Esfinge. » 

Sfioccare, cioé Spicciare i drappi trinciati, 
el cuisfioccamento ba fomg lanza con la 
nappa, Desfocar, 

Shu co. Floco. á 

Sforire, 


a 
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Morire, toy viail fore, e il meglio delle cofe. 
Delnatrar. 

Sforire , perder il fore, Perdtr la for. 

Sfoderare , cavar del fodero; come fpada, 
pugnale ,e fimili. Delembaynar. 

Uno haveva una ¡pada: sfodyata , e di 
a un artigiaro fe nel mondo noncs fufe 
fe non un pane, chi lomangerebbe? Ri- 
fpofe V.S. fe fufe ferminato. Uno te 
nia.una efpada de fembaynada, y di- 
xo aun oficial, íi no huyiele mas 
de un pan en elmundo, quien le 
comeria ? refpondio vucítra mer- 
ced íi fuefíe lembrado. 

Sfogare, efalare, Desfogar. 

Sfezarf. Desfogaríe. 

Sfogare lacollera. Desfogar el enojo , a 
la colera. i 

Sfogare il dolore , ciod alleggerirlo. Alivi- 
ar el dolor. ¿ 

Sfegamenoo , lo 1fogaye, Desfogamiento, 
alivio. y 

Sfogatoro Pacqua o fimile, cioé luozo per 
dove poffasgorgare, e fcir fuora, San- 
gradéra. 

Sfozgiare, cioe welir fontuofamente, An- 
dar bien puelto. 

Sfoggiatamente , fuor dí mifura. Marayil- 
lofamente, 

Sfogliat una coperta di pafa fottiliffima con 
che fi cuopren le forte e fimili. Oxaldre. 

Egin » levar le foglse , sfrondare. De. 
ojar. 

Sfogliato, torta detra cofí dalle crofe o 
foglie di paña che gli fifanno fopra. 
Tortada real. 

Sfondare, levare , o romperesl fondo. Hun- 
dir, quitar el fuelo, 

Sfondaso. Hundido , lin (uelo. 

Sfracchrare , ycdi forare, Horadar, 
agugerar. 

Sfo-acchiato. Horadado, agugerado. 

Sformare, mpusar la forma Afear. 

Sformare, anche diciamo dele (carp: quan- 
do fi cavano dal'efo me. Quurar de la 
horma. 

Sformato , ¿mbrutito, Afeado. 

Srnmato , fmturato. Delmelurado. 

Sformatione , b ute ja Fealdad. 

Sjornare, cavar d+! fo no. Delenharnar. 

Sformire, tor via 1 fornimenti , privare 


Quitar, deinudar. 
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Sfernito , privo, fpegliato. Deínudo , fal= 


to, privado. 


Sfortunato , contrario di for fon- 
turato. Delventurado , d , 
defgraciado. AN 

sforzare far foría, coftri  Eslorgar, 
coftreñir, Aa 

Sforzarfi , procurar con forza e animo di 
far una cofa, Esforcarles 

Sforzarfi per feappare,, cioe far egni forza, 
e diligenzaa per liberarfí da qhilo rssienea 
Forcejar. » ; 

Sfarzatamente com isforzo y maluolentier]. 
Forgolamente , de mala gana, a mas 
no poder. e. 

feas , sofirinso. Forgado , coftreñi- 

o. ] 

Sforzato , un libro del corpo civile cof chia- 
pá per ía forza, e vigore dile fue 
leggi. Esforgado. de 

Sferia, lo sforñarfi , la gran diligenza. 
Ahinco. y 

Sfracellare, ques interamente difara 1 
fragnendo. Quebrantaz, 

Sfrizare, vedi fregare. Eftregar. j 

Sfregiare , diciamo il far. un taglio. mel Ue 

«fa altrui, accisgl rimango la cicatricó 
per piñs affranta. Cruzar a uno la cara» 

Sfregio ; el tal taglio o ferita. Chirlo.. 

Sfrenarfi divenir sfrenato,,£ dicenziofo» 
Delenfrenarfe. 

Sfrenatamente , licenziofamente. Delen- 
frenadamente » libremente » defver- 
goncadamente. : . 

Sfrenatezza , foverchia licenzas Libez- 

d , 


tad. $ 

Sfrenato, fenza freno. Defenfrenado. 

Sfrenato, licenziofo: Libre. 

Bio ecal po via le ndo. Defojar. 

S froneato, sfacciato. Delcarado, delven- 
goncado. 

Sfugyire  fuggire. Huyr. 3 

Sfumare, efalave. Bahear, exolar. 

igabello , 0 banco da federe. Banco , tra- 
hurere. 

Sgabellar le mercantie , cie pagarne la 
gobills alla dogana. Regiítrar las 
mercadutias. 

Sgamberrare, fewotere , e dimenar le g47- 
be. Pernear j 

Szanaftiare, yedi Smafielare, Defqui- 
xALIal. 

Sian 
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Igherare, cavar de gangheri, fermemete 
vere. Sacar de quicio, defcerrajar, 
agangheyaro, sofi] Delcerrajado , la- 
cado de quicio. 

sgangherato diciamo a uno che non fs ac- 
conciare ; veftiti adoffo, ne fa cammare. 
Defaliñado, : 

Fgannare, cavar altrus d'errore com vere 
ragioni.. Defengañar. 

Non ei € huomo che sganni, che poi non 
fía odiato, Non ay hombre que de- 
fengañe, que no venga a ler mal 
quifto, 

Sgaráre uno diciamo , ciod Vincer la gara 
con elf. lui, e rimanere al di fopra della 
eontefa. Delengañar, 

egorrettare, tagliar sl garretto, Desjar- 
retar. 

agrembato,tagliato a sghembo, Afíelgado. 

sghembo o fehiancio, come tagliaye una 
cofa a sgbembo, cied non per lafua 
dirittura, ma obliguamente, Cortar 
al [eígo. 

agherro, celui che fa del bravo, che anche 
diciamo Ptagliacantoni , mangiaferro. 
Valenton, fanfarron , xayan, rufian, 
perdonavidas, 

sghinazZare, rider con ifirapito. Dar rifa- 

" das, 0 carcaxadas de rifa. 

Sghiraziio , o sghinazfamento , lo 14h. 
gralíare Rifa. ] 

sgoceiolaro , verfare. infino all ultima gore 
ciola, Efcurrir. 

szomberare y 0 igembrare , portár via le 
maljerizie dá luggo a luogo , eduef 
comunemente , quando ci partiamo da 
wa Cala pey andar ad )hab:tare ín un'- 
altra, Mudarle. Dove há sgombrato il 
tale. Adonde le ha mudado fulano? 

egomberare, o torvja le cofe che impedif- 


cono. Defembaracar, quitar, deío- 
cupar. 


igenbinaro, confufo , fenzzordine. Confu- 


fo . alborrotado. 

4g0mb-are , o mandar via, comet fa il So. 
le la nevbia , 0 la luce le tenety:, De- 
ferrar. 

ggombrare, vedi fgombcrare, . 

3gombro y cioe che gl titate Iryato via 
q «ello che prima. :aw va d'imyedimento, 
e occupaz.ione, Delenibarazado, delo- 
cupado. 


Esc 


Ss 6. 
azomentanento , lo  sgomentar, Des. 
mayo. A 
sgomentarfi y sbigótirfi. Defmayar, pet. 
der el animo. : 
sgementato, Delmayado. 
sgomento , sbizotrimento. Deímayo: 
sgominato y vedi fzombsnato. A 
sgonfare , contrario de gonfare. Deshim= 
char. : 
sgenfato. Deshinchado. . Ñ 
sgorgare y lo shoecare el” traboctaye che fan 
no Pacque, l'ufeir del gorgo. salircon 
impetu, ES 
sgozzare, tagliar il gorzo , feannaye. De- 
gollar. do , y 
Non potere sgof Zar uningiuria , vale non 
fe ne poter dimenticare. No poder ol- 
vidar una injuria. 
sgrádire contrario d'aggradire. Délagra- 
decer. Lo 
igranchiare y fuighirrirfo, Jpacciarf, farf 
agile e lefio. Delencogerte. , 
sgranchiato. Delencogido, o 
sgravare, contrario a*1g gayare. Aliviar: 
sgravato, Aliviado. 
sgraziato infelice, fuenturato. Delgra- 
ciado, delventurádo, cuytado. 
sgragiato, che non ha grazia im quañto fa 
o dice, Que no tiene gracia, Defgra- 
ciado. E 
sgretolare , romperes e tritaye a guifa 
che fa il can Pofft co' dents. Quebrar. 
sgridare , riprender con grida minaccevo. 
di, Reñir. 
iguignare, rider por beffe, Mofar. 
¿gía ato dicicmo 4 uno che: n habbia 
grazia ne guedizjo in parlare , e proce- 
dere. Majadéro, necio, 
iguainare , cavar della guaina. Delem- 
baynar 
iguasaro, Defembaynado. 
sgnaldrina 5 cod puitaha di Poco prezzo, 
e di molto fadiciume Pura defollada, 
hóradada ,' puta carcavera. 
| sgualdrinslla e lo Ae. j 
| sguarao yvifia , 4! guardare. vifta. . 
sguardo, cofiderazione , rignardo. Mi. 
ramiento, recato , refpeto. 
sguaiazre, godens, darfi bel tempo. Darfe 
bueña vida, holgar, regalaríe. 
gquernire, sfornire, confrajío di guemre. 
Delcomponet. 





- y 
Aa 


sguernito, 
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'yzuernito. Delcompuelto. 

+guernito » o iprevvifto. Delapercebis 
do. 

o o difirusto ,erovinato. Deftruy- 
o. 

agoiggiare + quando fi firappano le guiggie 
della pranella, Deltroncaríele a uno las 
chinelas , o deícafíar las chine- 
las. 

3guigeiato coff. Deltroncado» 

Igusifciare', cavar del guifeio come moci, 
mandorle e fimili. Quitar la cáfcara, 
partir: 

sgufeiato cofí. sin cálcara , partido. 

si, particella confermativa, e obbligativa, 
e contraria al no. Si, 

si, in vece dicofí, in guifa, in maniera, 
tanto, quando fara cen adjettivi , e 
adverbi fempre fí diratan, cof, 

U Signor Alefandro del Nero e fi galante 
fignore, che non fi puo dir pis. El se- 
ñor Alexandro del Nero es tan 
cortes Cavallero que no ay mas que 
dellear. 'Ha detto fi bene che. Ha dicho 
ta n bien que. 

si, replicato in corrifpondenza , vale tanto, 

" equanto: cofi, ¡l talee riceo fi di danari , 6 
ancora di molte der: d'animo. Fulano es 
rico afliti de dineros, como tambien 
de otras muchas prendas o partes. 

si, dicef anche tronicamente , e perderifio- 
me, cofí. e si Signore: pues í1 feñor, 
si eerto, Si porcierto 

si ,accompegnante sl verbo davanti, o dop- 
E? Fpiglia ral volta per il pronome , fe, 
cof, Davanti fi veide due. Vido de- 
Jante de fi dos. si fecero grande care? - 
xc. se hizieron muchas caricias, 

si, aggiunco al verbo primao pos lo fa di fi 

 grificaro pafivo , ontutra , cof, f fan- 
no grande acoglienze a que gh che ci pre- 
fentano. se hazen grandes agafájos a 
Jos que nos regalan. Pedendojí burla» 
ts. Viendofe burlado. 

si bere, lo feffa chela faffrmativa, o 

 corfermativa, e la bene accrefir, e 
da foría alUrjprejsione , e vale mosto 
wolontiers. De muy buena gana, de 


muy entera voluntad , de milamo- | 


res. 
as, ogni volta, che ón Iso Dan» lo por=emo 
con sl futuro dell'indicat:vo , 1 I/fpagra- 
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lo fi manderá al futuro del fubjuntsva 
per pis eleganza, come fanno ilatina, cof. 
lo lo fara vegli vorrá. Lo haré li el 
quifiere. 

ai, con y werbi pafivi e neutri fi dice fe, 
cofi fi dice che. Se dize que. 
grarfi. Holgarle. , 

si che , cioé di tal manisra che, De tal. 
fuerte, o de tal manera que, o de 
manera que. 

li a buon hora? Tan rempranoó 

si tardi ? Tan tarde? 

si come. Alficomo, 

vintende : mode di dize. Claro cft2: 

si, eno. si, O no, 

sihbaancerad finwe. ERA dun por acas 
bar. 

si mat modo di dire. Es verdad , perd. 

sié? modo di maraviglra. Es polfible ? 

15, e fi maniera di dire, o di raccomtare, 
Elfo y cllotro. 

sia maladetto sl diaslo e chi gli ercdo. 
Mal aya el diablo, y quien en el 
confia, 

sia bénedetta la madre che vi ha fatto, 
Bien aya la madre, que os parid. 

sia chi fi pare. sea quien quifiere. 

sia quel che fi pare. sea lo que fuere. 

siare , termine galerefco , che fignifica ren 
mare all'indictro, Ciar. 

yibilare, fifeare. silvar. 

stecita, fecchezia » ariditá, sequedad, 
fequera. 

siche, onde, per la qual cola. Perlo qual. 

siche , cie talmente che. Defuette, O 
de manera, o de lorma que. ' 

sicuramente , con ficurta, Seguramente, 

sicuramente , o liberamente, Libremen- 
te. 

siceranía o finrta. seguridad. 

suuranza , balimmía y o ardire. Atte: 
vimiento , oladia. 

sicu 1 Simao, Segur fimo. 

secesro, e focuro, fnía [ofp.tto fuer di pe- 
r, colo. Seguros. 

sicuro o verto Cierto. 

Render fico, cre acrertare. Prome- 
tér dar palabra, Vi rendo ffew-0, che. 
Os prometo, osdoy palabra. 

son ficuro che il tale non fara quefo. se- 
guro eftoy de que fulano nojhaga 

“tal, 

Me-terfi 
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Metterfi ín ficwro cioú in luego fuor di pa 
rieólo. Poneríe in cobro. 

Bicurtá, feuranza. Seguridad. 

Úicurta o confidenza, Confianga, 

Sicurta o mallevadoria, Fianga. 

Entrar ficurta a une. Salir fiador a 
uno. 

Sicpe , chiudenda, e ripayo de pruni , e 
altre piante fpinofa , che ff piantano in 
fu $ cigliom de” camps , per chiudergli, 
Sete. 

Ssupare, far ficpe, cigner di fiepe, Tapi- 
ar, verdar. 

Siero, eferemento acquofo del latra. Sue- 
ro. 

Sierofo ehe ha fiero. Que tiene fuero» 

Sigillare, yedi Suggellare. Sellar. 

Srgellare talwolta fignifica ferraro, ed senirfi 
bene una cof con un'altra, Encaxar. 

Sigillo , o fuggello. Sello. 

Ssgnificare , dimofirare, palefare , efpri- 
mere , infeysre. Significar. 

Significare , far jutendero auvifare. Abi- 
far» dar abilo » fignificar. 

Sigrificarivo che ba fignificazione, Signif- 
carivo. 

Ssgnificato, il fignificare il concetro racchiu- 
fo nelle parole. Sentido , fignifica- 
cion. 

Sigmificazione , 5l fgnificare. Significa- 
cion. 

Signere, che ha fignoria, dominio y e po- 
defiá fopra gli li Señor. s 

Signore o padrone. Amo , leñor. 

Signore di porsata , cisó principale. Ca- 
vallero principal. ' 

Signore , detsa ajfolutamente, a per ec. 
«ellenza, y intende [ddio Señer, o nue- 
ftro fenor, Diós. 

Siznoreggiare, cia? teneril primo luogo in 
ana cofa, Sobrepujar, feñorear. 

Sigroreggiare, ciod Joprafbando fecprire co- 
me talvolra diciarso d'una caja alta che 
fignoreggiía la bafa. iugar. 

Sgnoreggiatore, deminatoro, Señoreador. 

Sigroria , domiínio y podefa, gimrifdizio- 
re. Señorio, jurifdision. 

Sigroria yintende anche per sl fupremo 
Mmagifrato della Republica, Señoria. 
Sigroria, diciamo por 1itolo di maggio- 

ranía. Señoria. Ma per térming cor- 


renta, € figuificarsio di quefto in Ifpa 
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guolo fidice vueltra mecid o vofidó 

Signovile , che há del fignera ,e del grandey  - 
Señoril. 

Signord mente, in guila di fignore, Seño= 
rilmente. : k 

Silenzio , taciturnita , lo far cheso, úl mom 
parlare. Silenzio. 

Far filenzio ,chetarfi. Callar. - * 

Silermonsano , herba medicinale. Mata» 
halva. 

Silio, arbufcelo noto, del cui legne fa me 
fa laveri al torno. Mimbresa. 

Sillaba , comprenfione d'wna e pid lattera, 
dove vincluda femmpre di nesefisa la yo 
eale. Silaba. 

Sillogifmo , difeorfo , mel quale, in virta 
d'alcune coje poo, e [prcificate ordina= 
tamente feguita qualchun'alera,Silogil- 
mo. 

SillogiKare , argumentar, Argumen- 
tar. 

Silobalfimo , legno di balfimo. Balíamo 
de la madera. 

Siloe. Siloe. A 

Silvano, di felva. Silveftre. 

Simbolo de S Apofteli , cibil Credo. 
simbolo delos Apoftoles. .. 

simbolico , ciod che ha im fe qualche ofiura 
figrificazione, Simbolico. 

Simbelizzare, haver qualche convenjen. 
za, e fimilitudine com una cofa. Siro 
bolizar. , 

Simiglianse, fimile, Semejante. 

Simigliantemente , fimsilmente , parimena 
1e. AÑ miímo. 

Simigliamtifimo. Parecidiflimo , íeme- 
jantiffimo. y 
Simigkanza , € fomiglianza. Semejan- 

a. 

Simpiglianía , o comparajione. COMPara. 
cion. 

Simigliare, haver fimiglianxa. Parecer 
fe añ. - 

Simiglsare, paragoñare, Compara. 

Simile, fimigliame. Semejante, 

Simile, corale, f5 fatso. Semejante 
Similmente , parimente. Ai miímo, 
otrosi, z 
Similitudine , fimiglianta , confermita, 

Semejanga. ! 
Similitudine comparamione. Compara» 


cion. PS 
Simensa, 


A Mai 


e. de 3 
a 
yor A 

Eimónia y mercanzia delle cofo fate, e 
Piriruals, Simonia. 

Simoniace , che fa fimonsa, Simoniaco: 

Simpatia , confermita , e fmilitudine. 
Simpatia. 

Simulacro , fatua, Simulacro ,eftarua. 

Esmulare, mofirare il contrario ds quello 
cha Phuomo hd nsll'animo , e nel penfe- 
ro. Fingir. 

Simulatamente , fintamentt, Fingida- 
mente. 

Simulatere cha fimula, Fingidor, 

Simulazione , úl fimulare. Fingimien- 
10. 

Sinagoga , tempio, e adunationde gli Ho- 
bres. Sinagoga. 

Sinceramente, con finceritá. Limpia, en- 
tera y verdaderamente. 

Sincersta , purita , fchiertezza. Integri- 
dad , fenzillez, limpiega. 

Sincero , puro, febietto. Puro, limpio, 
entero, 

Sindacare, o Sindicare, tenere a fodacato 5 
a vale vivedere altrui il conto dell am- 
minsftrazione,con chiederg:sene la ragion 
ne. Tomar refidenzia ¿uno. 

Sindacato, o Sindicato, rendimento , 0 yive- 
dimento diragione, Relidencia. 

Sindaco, e Sindico, che rivede $ conti. Prefi- 
dente. . 

Sindaco , o Sindico o Procuratere di Comu- 
mita o Republica, che habbia mandato 
di porey obligare. Emplagador. 

Sinfonia, armonia, e confonanza di fira 
méeti muficali Confonancia, harmo- 
nia, finfonia. 

SimzhioiZare, far finghiozxi. Hipar. 

Singhiozzare, fofpirar con pianto. Sollo- 

ar. 

alinea , Moto violento nelle parti [pi- 
ritali, cagionato dalla femacho , per 
fiperchia ripienezZa, o verezza. Hipo. 

Singhiezzo , o fojfpiro con pianto, Sollo. 
£o 


Singulare , particolare. Particular. 

Simgulare, eccellente , wnico, Singular ,, 
excelente, unico... 

Singulare, termine grammaticale , e fi fuol 
aitribwire al numero del meno, Sin 
gular. 

Birgularifimámente , grandifimamente, e 
molto im particolare, Muchillimo, 
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Singularifimo , eccellent fimo, e 
tiffimo, famofifimo, 

Singularita , particolaritás Particulari.. - 
dad, 

Singularitá , eccellenza, 
mor. 

Singnlarmente , parsicolarmente. Particus 
larmente , en particular, 

Singularmense , e afafimo. Muchifñ- 
mo. 

Singulco, o figrozzo. Sollogo, 

Simiftalco » cols che há cura della menfa, . 
e che difpone le vivande, -Macítrc» 
fala. . A 

Sinifira come mano finifra, Mano iz. 
quierda. 

Simiftro , femmodo, feoncio. Delcomo= 
didad. ' ed 

Simifiro , cha d dal lato manco. Yzquiz 
erdo. 

Sinifiro, auver/o, malvagio , contrario, 
Contrario» 

Sino, lo Peffo che infino, Hafta. 

Sino adove? Halta adonde ? 

Sin qui. Hafta qui. ' 

Sin la, Hafta allá, o aculla, 

Sinche. Hafta ques 

Sinodale , di finedo. Sinodal. S 

Sinodo , congregaZione , conciglio y € Pina 
tende d'eceefaftico, Sinodo. 

Sinopia , fpeqie di terra di color mp, che 
altrimensi diciamo cinabrefe. Almágte, 

Sire , fignere , titelo di Masfa. Señor. 

Sirena , lo heffo che Serena. 

Srrocchia , forella ma e poco in ufo. Hermas 
na. 17 

Sirti, o fecebe di mare, dovei navili 
cilmente pericolano ,¿dincagliano. Syt= 
teso baxios. 

Sifamo , herba medicinale, Alegría. 

Sifimbrio , herba  medicinale. 
dréa. 

Silmatico y yedi feifmatico. 

Sitibondo , affetato. Sediento. 

Sito, poftura, e pofirura di lmogo, Sitio, 
puelto. , ' 

Sito , odore , ma per ¡l pisz non bueno. He- 
dor o mal olor , hediondez. 

Sitware , porre in fito. Situar , colocay, 
poner, fundar, (eñalar. 

Situaro. Situado , colocado, puefo, fe- 


ñalado. PIÉ, 


Excelencia, pri. 


Axe- 


Slaccia t, 
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ilaceiare , contrario d'alacciare , fciogliere. 
Defatar. 
slegare, o fesoglicre elo Pfo. 
ilogare, florcere, cavar wo dal fo lmo- 
go. Delconcertar. 


ilúngare , lo ffeffo che allun gare. Alar- 


41, 
lena é lo firar le braccia, e tutte 
le membra; come talvolta / fuol fare 
quando ci levsam da dormire , a da fedo- 
re. Delperegarle. 
slungamento, cof. Defpeteco. 
smaccare ; faruno fmacco asumo , ciee fco- 
prirgli ¡ fuoá diferi , e per sl pirsin pre- 
fenta fua. Afrentar áuno. 

smaccato, cof. Afientado. d 

imaccato , diciamo all, frutte quando han- 
no ecceffo di maturezza. Micado», 
maduro -d:mafiado. 

smacco , o vergogña notabile. Afrenta, 
infamia. 

imagzlsare, romper le maglie, Delmallar, 
quebrar las mallas. , 

“amagliara, per merafora figusfica mfcir dell'- 
erdine, Romper el orden. 

Dicsamo égli ¿un fren. che fmaghá, 
quardods norte il Cielo e chtar:físmo, co 
lor che fmaglia, uno che firaylia, cioé, 
brilla é quafi fcistills, Haze un ferc- 
ño lindiffimo, excelentiffimo. 

smagliato, roro frace fire, Quebrado. 

imagrato , diveneto maghero, Enflaque- 
cido, 

smalsare , coprir di firtalto, Elmaltat. 

smaltato, Elimaltado. j 

smaltive, concuocere il cibo nello fomaco, 
digerire, Digerir. d 

imal:jtoio y dsriamo per metafora all occa= 
foré che fegresamente ci ja Spendere , € 
mandar nal la rovba. Delaguadé- 
IO. 

smalro, compofo di ghiara, calcina, e ac. 
qua rada infeme. Argamalla, 
argamafson. 

'Sínalto, fi dice anche a quella materia di pis 
eolorá, cha fi mitre in fi le eofe d'oro, 
per adornarie, Elmalte. 

imaltato, cóff. Elmaltado. 

smania, pazzta, furore. Delatino ,locu- 

. 12, favia. 

Effer in froania. Eftax raviolo , coleri- 
€0 , enojado, 


. 
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smaniare , infuriare, far paíiie. Delati: 
nar, bolver feloco. 

smantare di dolore, cso? ufcir fuóra di gin2 
diZio par il dolote, e fi dice per effagzé- 

ralione del male. Bramar de dolor. 
smansglia, yedi armila. Manilla o áxo¿. 
cá. 

smantellare , ff dice per Fmilitudine di tt: 
le le terro circondate di muraglio le quás 
li fo rovinino, ey abbairino. Delmad- 

telar, derribar. 

smantellato ,co(s. Defmantelado. ! 

simargiaffó , brávalfo y tagluacantoni Ván 

lentón, xayan , perdonavidas. 
imargiáffara, dimofirarion di bravura del. 
lo fmargiafo. Valentia, fanfarria. 

Smaritarfi, rinanTiar sl maritaggio: Defcá 

faríe. - 

¿marrire , perdera. Perdét, y. A 

smarrive la firada, o il camino, Errar: 

¿marrire o ¿higot:ire. Delmayat. 

smarrito o sergort:to, Delmayado. 

sintferllar delle trfa , o fganafciar delle ria 
Ja fidice per «SJ ggerare sk troppo videve; 
Morir de rilá ; dar carcaxadas de 
ríía. ; 

jmatsonare, levar via 0 rompere 3 máttoní, 

Delenladriilar. 

smembrare, tór via o romper quelche memo 

bro. Delcoyuntar. 

l smembrare ff dice metaforicamente della 
robbá o serre , quando fe ne leva quals 
che parte. Delmembrar. 

imemoraggine, dimenticanza per trafeñ- 
razgine. Delcuydo , olvido. 

i gmemoraggine, balordagginé. Boberia, 

y tonteria. 

smemorato , feiza memobia. Delmemo- 
| riado, fin memoria. 

¡ Ímutntire, dire a uno che mentifce o mente. 

| 


Defmentir. 

smeralda , piesrá preziofá di color verde, 
Efmeralda. 

smerigliare, brunire, e nettare Con fmeri- 
g!s. Limpiar con cfmeril. 

simériglio , uccel di rapina. Elmerejon, 

smeriglio , tna pietra ridotra sn polvera, 
con la qual fi brunifce Pacciaso, $ che 

Fadopera a pulsre , e [egare ¿ marms. El. 
meril, 

smériglio , nome d'artiglieria, Elme. 
ri 


IMinviye, 


| 
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iminwire, diminnire, Delmenguar, men- 
guar. 

iminwijare, ridurre in minwIx.oli, Picar. 

amfsrabile, fenta mifura, immenfo. lín- 
menío , infinito. 

imifuratamente , [enza mifura, ferza ter- 
mine. sin medida, delinefurada- 
mente. 

3mifurato ¿fenza mifura, fersainato, ec- 
«fírwo. Extremado. 

smeccolare , tor via il lucignole gia abbru- 
csato dalla candela , o lucerna, Defpa- 
vilar. 

smoccolatoio , flromento , per finóccolare. 


Defpaviladeras o tigeras de defpa- 
vilar, 
emoccolatura. Defpaviladura, 
imoderatamente , feia modo. Excelfiva- 
mente, fin medida, 
3Mentare , contrario di montare, fiendere. 
Baxar. 
smontar da cavallo, o del cocehio , Ape- 
aríe del cavallo , o del coche. 
smorto , di color di morto , pallsdo. Defio- 
lorado. 
smorto y bianchiccio » cenerógnolo, Ceni- 
ciento. 
smorzare, fpegnere cofe accrfe , come fuo- 
co , candele, e fims's. Apagar > matar. 
3moo , leggiermente mofJo. Movido, 
smojjo, mwtato o rimoffa de un lugo. Qui- 
tado. 
3mozZicare , taglíare alcun perio d'una 
«0/2, Elcamochar. 
smolzicato, Elcamochado. 
amunto , magro. Flaco. 
smuovere ,muevere ma con fáticae diffi: 
culta. Mover, menear. 
smuouere, o folleyare , con palo di ferro o 
fas. Apalancar. 
smurare , disfar le mura. Derribar. 
sello , agile, defiro y fciolto di mambra. 
Denodado, ligero. 
anellamente, con defirezza , leggiermente. 
Denodamente, ligoramente. ' 
imervare y tagliay , e guaftare ¡imervi, De- 
[coyuntar. 
smtrvare., per metafora vale debilitare. 
_Enflaquecer. 
see , M/cór del nido. salir del ni- 
O. 


anegeiolare , mesafericamente trattandofi 
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del parlare , vale favallar ehiaramenie 
feiza rifpesto, Hablar elaramente, y 
fin rebo<o. 

moccóolare, anche diciamo sl pagare ¿danari 
in centants, u per debilo , 6 sn cóntraco 


cambio di ELCANZ LE, Pagar de COfia 
tado. 


smodare , contrario d'amnodare, feioglíare, 
D.fañudar , delatar. 

swigbitsrfi , cioé mandar via la FigriZia 6 
lentezia , € ravuivarfí. Delencos 
gerle. E 

soatto , fpetic di cuoio, del gual fi fanno le 
caviar a £ismenti, e guinzagls pe! can 
nt, ed aliro. Cuero de vaca. 

soave, grato a fenf. suave , agradable. 

suave y salvelta vale favemente. SuUAvE= 
mente, dulcemente. 

soavemente , con joavjsa. suave , o dul- 
cemente. 

joavifimo, suavifimo. 

10 asta, suavidad. 

sobborghi , borghs di cafe contigwi, a vi» 
emi a la Cita. Arrabales. 

sobrano , altifísmo, Soberano. 

solsllamento , Pefertar uno al male. Inci- 
tamiento. 

sobillare ,> eforsar uno a far male. Incio 
tar. 

sobriamenta, con fobrieta, Templadamen- 
tc, lobriamente, 

sobricta, parcita nel maghare, € nel bere, 
Tempianta. 

sobrio, parco nel mangiare , € nel bera. 
Templado , fobrio. 

soccinudere non antieramente chindere y ce- 
me porta, finefira a fimili. Empatejar, 
entornar, 

secchimfo, mon chiwfo ajfutto, quafí chimfo. 
Emparejado , entornado, 

soceio, accomandira di beffiame che fi da 
altras che gli eunflodijca , e goverm a 
mezzo guadogno e perdira, Compañia 
á.medias. 

soccio, diciamo a chi piglia 1l foccio. Que 
toma 4 medias. 

seccorrenza, fluffo di corpo ma fenza fan- 
gue. Camaras. 

' Haver [occorrenza, la cacaiuola, o lso 
feia. Tener camaras. 

soccorrerere, porgey ato, fufidio» SOC= 
correr, ayudar, amparar,dar focorro. 

10: coro, 
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Sorcorfo , ajuto , fuffidio. Socorro , ayu- 


da , ampáro. 


Soda , he-be delle cui ceneri fifa materia 


per sl vetro. Soda, 


Sodamente, con fodezza. Tiellamente. 
Sotamento, Jisbilimento , confermazione, 


Eltablecimiento, confirmacion. 
Sodamento, quei beni «he funno per fi 


corta di reStituione, e per sl pim della 


dote, Hipoteca, faneamiente» 


Sodsre, pomettere, e dar ficurta. Dar 


fianga o fiador. 


Sodare, diciamo de* panni lani quando fi 


mettono alle gua!cnere. Engredar. 


Soddiacoñato , dignsta del Sodisacenato. 


Subdiaconato. 


Soddiacono , il primo de gli ordini facri. 


Subdiaconóo. s 
Sodsfare, pagare. Satisfazer. 


Soddiufare , pracere, contentare. Con- 


tentar, agradar, parecer bien. 


Soddisfare, rifareil danno , tifflórare, Sal 


tisfazer. 

Soddisfare , far la penitenza ¿termine 1heb- 
logico. Satisfazer. 

Soddisfazione , 8! foddisfare. Satisfacion. 

Sodtisfaxtone, tina delle tre parti della pe- 
nitenfa, Satisfacion. ) 

Soddomitare , ufar foddomia. Bujário- 
near, fodomitar: 

Soddom'tico , di foddomia, Soddomiti- 
co, bujarrón. 

Soddomito ; che fa foddomia, Puto, bu- 
Xarrón. 

Sodducere , e frddurre ¿ingannare con per- 
fuafoni. Engañar, 

Sodduúcimente. Engaño. 

Sodducirore, Engañador. 

Sodduzione , ingauno. Engaño». 

Soddriza, dureza. Firmesa, durega. 

Soddo , ficurrá , termie lgale, Fianga, 
fiador. 

Sodo , duro , che non cede al tatto , e pon 
¿ arrendrvole, Ti:fo , duro. 

Sodo , come campo fodo, cioé non lavora- 


to Herial. le 
Sodo, tolvolta per metafora Pattribuiamo 


ad huomo 1 figmificato d'mtera , 0 co- 
farnte, e che non fi muove a fare, o 
credere cofi leggiermente. Hombre 
machucho, hombre de chapa. 

Hor fodo alla macchia , Significa , non K 
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lafciar perfuadera, ne fuolgere a dir guel 
ch'alirs vorrebóe. Eftar ticifo. 

Star fodo, vale anche far frrmo , e non 
fi muovere. Eftasle quedo. 

Porre; o metter in fido , vale fabilire; 
deliberáre. Eltablecer, 

Sofferente y che ba fofferenza , che fp- 
porta. Sufrido. 

Sofferenza, il foferire. Sufrimiento. 

Sojferemento e lo fiefo. 

Srfferire , comportare, patire. Sufrir. 
Soffiare , mandar fuora il fato freddo cor 
violenta, o bocca focchiufa. Soplar: 

Soffíare, é lo fpirar de” venti. Soplar. 

Soffiarfi 1l nafo. Sonarle las nalizes. 

Soffice, morbido , trartabbile, € che tocz 
cato acconfente. Fofo. mollidO.. 

Sofficiente, yedi Jufficiente, 

Sofficientemnre , vedi fufficientemente, 

Sorferto frumerto da foffiare, Fuelles: 

Soffo , il foffiare, Soplo. 

Soffione, o foffierto , firumento de Jof:aré; 
e far vento. Fuelles, 

Soffusa , quell'intavolamento con laveri, 
o femplice che ff faa palchi , come di 
tamere , e Chiefe pes ornámento , t vA- 
gbeza. qaquigami. 

Soffocare , ferrar la firada a gli Ípirits 
vitali. Ahogar. 

Soffocaz/one , sl f ffocare. Ahogamientos 

Sof ire, vedi fofferire. Sufrir, ; 

Sofilma , argumento fallace, che pecca ne” 
termini , onela figura. Sofiíma , AL- 
gumento engañofo, cavilacion. 

Soffta, che ufa fofifmi. Sofifta. 

Sofiftica , una delle parti della Logica, che 
prova le cof; effer were con ragioni falfes 
d- apparenti, Sofiftica. 

Sofifticare , far foffmi, fottilizzart, ca= 
villare. Cavilar. 

Sofiftico , Pufiamo per difficile. Dificulto- 
fo, dificil. 

Soggerto , vedi fuggétto. 

SoggezZiene , lo fiar foggetro, P «Jer forte 
Paltrui podesia, Sugecion. 

Sogghignare, far fegno as ridere. Sonteyr. 

Segghigno yil tal sifo finto. Rifa Engida, 
fonrifa. 

Soggiacere , efer foggetto , fot topaSto. Eftar 
lugero, o debajo de Otro. y 

Soggiogamenso > il faggiogare. Sugecion 


Aeñorio. á 
Soggiogare, 


ES E a : 


. Boggiernare , dimorare y imtertenerf, € 
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SAgigiro, vincere , fuperaye, ett ¡, mon che , cts Plorenci 
Me tafía pudefa. Sojuzgar, Ade aun : X ue, 


























"Vencer, lindiffima Ciudad, 4 
enfeñorearíe. 


ra mas de por las 
Soggiogatrice, femina che fozgioga. Ven y quanto más, a A 

cedora, Solare , di Sole. Solar, 2.18 
Segyizazrone, il fezgiogare, yedi foggio- | Solarío , logo efpofto al Sole. Lapá, 


gamento, 7 


quafi confumar sl giorno, Detencrle en 
un lugar. 

Soggiornare , o habitare. Poíar , bivir, 
morar. 

Seggiornare, l'ufamo anche per far carer> 
Test riforare de difags pariri, con buon go- 
verno. Regalat. 

Soggiorno, dimora. Taidanca. 

Soggiorno , fianza , o habitazione. Pola- 
da, morada » manída. An 

Soggingnere , aggingrer nueve parole "alle 
dere, Añadir, acudir diziendo. 

Sosgilo e quel velo che le Monache, portano 
alto la gola , 0 intorno a «fa. Toca: 

Soggólo una delle parti della briglia, >? 
quel cuvio , che 1'attacca mediante lo fest- 
dicciuolo son la tefiera , e paja per Pe- 
fremitá del fronta!e fotto la gola del ca- 
wallo , e Pajfibiia infieme dalla banda 
finifra. Barbáda. ; 

So glia , pietra dove pofano $ cardini., e gli 
Sripics del'ufeio. Umbral de la puer- 
ta 


navili, Sulcar, Fletar, : 


* vorando la terra. Sulcos ; 
Soldare, incrparrare, ef ag gir foldasi 
do lor foldo. Dar fucido: ne 
Soldatagliay moltitudine de vili foldari, 
inesperri. Chulima de foldados. 
Soldatefza , cioé tutra la compagnia de fila 
dati, Soldádelca, los Soldados. — > 
Soldato , Colui «che effercita Parte della mi= 
lizsa, Soldado. Penfo che ú miglior fol 
dar del mondo fíano o Picn= 
fo que los mejores Súldados del 
mundo fon los Efpañ LA 
Soldato nuovo, y ciod che non e. 
Visoño. Y pi faro 


alla guerras Visoño. ] 

ses » mercede , e paga del foldaro. Suel= 
o. ON 

Soldo , falario, e flipendio femp 


: che fi da a chi ferve. Sueida, folda= 
Sagrest PRE Soñar. Un buffone do- da, falario. 
mandó (che non par a fue fatto) un | Sole ,pisneta principalifimo , ml 
wefiito a un Gentilouomo y dicendo: a del pre SE Le ca 
Signore , io fognavo fa notte, che vei | Solecifimo , diftorda l $ 
mi oda ra 3 la gl rifpofe cont. olecifm a we danza na favellare, So- 
un bel modo dicendo: Va mia imbriaco, | Selene , di folennitá , che-ajpartiene a fo 
mon creder a fogni. Un rrubar pidio ta a se q ÑOS 
difflimuladamente un yellido a un | Solenne, talwolta fignifica motabile , come, 
Cavallero » diziendo : Señoryo Ío- | »11 tale e un folenne igoldo. Fue 
ñava celta noche , que me davades lano es un notable aco, O pi 
un yeftido ; refpondiole con buen caro. ; > 
donayre, Shitados anda boraccho, | Solenne diciamo alla fefa che fi celebra con 
no creas en fueños. nde applaufo, dr artorira 
: : : Ele A 4 Solemne. 
Sogno, apprebenfion di fantafmi , fatta | Solennevaente. Solemmemente. 
sm dormendo, Sueño, solennita , fefia printipale ceiebrata dalla 
Solaio, pavimento , ¡il pian delle Pana di Chiefa in commemorazion di Dio, ede 
fopra. Suelo , techos. . Santi. Solemnidad. 
Solamente , “awuerbío limitarivo.da folo. | Solennita figniica talvolta pampa , e gran 
solatnente, folo ra cirimonia. ; 
Solamente , 1% questa: pnfo. Fioronza 8. | Solennilzare , celebrar con folennita, So- 
belifima Cittá y folamente por le frade , lemnizar. - EE 
. Gg Solers» 


gádo. o LE, e 
Solcare , far folehi. Alulcar , hazer fal A 

cos. 3 
Solcare anche diciamo al caminar de. 


Salco , propriamente* quella fofforta , che fi » : 
iaféra dietro Parato , infendendo , ola= > 


A 


A 
Y a 
*k 
4 


» 
wd» 


$ 
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es “, Efer folito, haver per sofume. 
cr. r 

soletto, quaf A fols falo , detto cof per via 
di diminutivo per e[primer meggior- 
mente. solito, foliflimo. 

solfonaria , cava di folfo, Minero de 
piedra acufre. 

solfo , e Qolfo , minerale noto. 
alcrivite. 

solfonaio , diminiera di folfo. Acufrado. 

solforato , che há del folfo, vedi folfo- 
nao, p 

soliderza, faldeZ2a. Firme 

paro lo e bal 

solido , faldo , fodo. Firme folido. 

solimato , arfenico raffirate Z guefi fubli- 
zmato,  soliman. 

solingo, folita:1o, solitario. 

solio, seggío delli Ró. silla. 

solitariaminte , con folitudine. solitaria- 
mente. 

selitario, aggiunto ad huemo , fignifica, 
che s gge la com agniay che fia folo. so- 
litario , apartado , recogido, teti- 
rado. Ñ 

solitario , come luogo folitario, cicé non 
freguentate. Apartado , Solitario. 

Pafera folitaria, nome d'yccelio. Torde 
loco. . 

selitudine , luego nop freguentato , difirso, 
soledad, yermo, páramo. 

sollezzarf, pigliarfi piacere, e buen tempo, 
Darfe buena vida , holgame , Iego- 
zijarle, 

filazxo, piscere, pafía tempo , ivtertenj. 
mente. Holgura , pallatiempo , en. 
tretenimiento., 

sollecitamenta , con follecitudine , accura- 
tamente, diligentemente: Diligente. 
mente, cuydadolamente, 

sollecitare , € folliestar , operar con pre. 
fiexzz. solicitar, dar priefía. 

sollecitare , fimolare, fare inflanza y im- 
portunare. solicitar. 

sollecigatore , che follecita > de ordinaria. 
mente, S'intende melle camfe. solicita: 
dor, diligenzicro. 

sollecitar una donna , cios importunarla, 
perche condo fonda alle tue veglit. soli. 
citar , inquietar, 

sollecirifimamente , con grandifíma dil:. 
genia. Diligentiflimamente , £on 


Asufre, 


sO 


grandiffimo cuydado. => 

sollecito , che opera fenza indugto , Accra 
rato ydi(syenre. Diligente ,cuydadofo. 

sollecirmdine , prefierza , diligenza , Cuyo 
dado, diligencia. 

sollestccare, ¿ Puzzicar altrui leg giermento 
ón alsune parti del corpo, che toecate mo 
citano a riders, d> a fguittire. Hazcr 
cofquillas. 

sollerico , quello fropicciamento , o fotca. 
mento che incira a rifo. Cofquillas. 

Havere, e temere ik felletico, Temer 
cofquillas. dd 

solleyamento, refrigerio ,cenforto. Alivio, 
coníuelo. 

sollevamento , 
miento. 

sollevare , levar fu , inalzare. Enlalgar, 
engrandecer. £ 

sollevare, alleggeriro , confelare. Aliviar,. 
coníolar. 

sollevarfi, alterarfi , o metterfi fotto fapra. 
Alborrotaríe. 

sollevamento, o alterazine. Alborro= 
“to. 

sollevare , levar da terraoinnalzare a poco 

apoco Apalancar. 

solleyaq ene » alzamento, 
to. 

sollevaxiene y e alteraxione, Alborro» 
to. e 

sollione, il tempo quando ¡l Sole ftreva nel 
fegno del lione, Caniculares. Diceva 
uno chacra fanacofa mangiar wn bocco- 
ne la matin" de buon hora , quando 
eranoi foliioni, gli domandar ono, quen- 
do comminciavane : rifpofe guindici gh 
orni innanzi le Calende d* Agoño , che 
wengono ad effir a diciaferse de Luglio 
finnijcono a mo so quanti di Sertembre, 
Diffe un'altro : io non glé conto 1n que - 
fa maniera : domandandogli come? 
rispofe , fecondo il mio conto cominciamo 
il primo di Gennaso e'finifcono LCultimo 
di Decembre , Dezia uno , que era 
faludable coía defayunaríe por las 
mañanas en los dias caniculares: 
preguntandole quando comengavin: 
relpondio, quinze dias ántes delas 
Calendas de Agofto, que fon a diez 
y fiete de Julio, y acaban a tantos 


de Setiembre. Dixo eto: no los 
cuente 


innalzamento, Enlalza- 


Enfalgamien- 
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fúetto yo defta manera: picgun- ( Sem , grandiimo , fupremo. Suptes 


tandole como ? refpondio : 
Cucuta comiencan primero de Hene- 
5O, y acabante poltrero de Diziei- 
bre. 

solo , fen?a compagniz. solo. 
Ejer falo con uño, cut ejer due fla. 
mente, € quaji chenonfi fapiayns vez- 
gada ar. Eltara Solas 

silo o fptamente.. solo, folamente. 
solo he, purche Como. h 

solia ar 0, di f Prisa solíticial, 

selft ola, al tempo chetal Sol ene popici, 
termine afhrologiro Solíticio. 

soluble, atso a fuiwf; Difloluble. 

solmzone, o fisoglimento A'argumento. SO- 
lucion. : 

soma, prop:iamente carico, che fi pone a 
grments. Carga. 

somigliante, vedi fimigliante. 

30mighare, vedi fimiz sae. 

s4mma , quertira, suma, cantidad, 

JOMINACEO , piañta rola. cumaque. 

Sommacco, fimilmente chiamano il esoio 
concio con le fogle di queña pianra. 
Cordoyan. 

sommamente y grandifimamente, Mu- 
chiffimo. 

FOMINMAYC , yACCOrrei numeri, termine arit- 
metico. Sumar, 

¿ommariamente, in fumenario, compen 
dio[aminte. SUmariamente. 

sommario , breve rifirerto, Compendio, 
recopilacion, fumario. 

sommarjo , gepmine legale , cios fatto fom- 
mariamente , € fenza folennita di grudi- 
zio. sumario. : 

sommergsre , af gare , metterin fondo, e 
dicefs propriamente dell” acque. Aho- 
gar, anegar, 

sommerfone , Uafocare, il fommergere, 
Ahogamiento, fumercion. 

sommerfó, affogaro. Anegado , ahoga- 
do. 

sommefione , il fottomerterf, harmliuiione, 
Humiliacion , fubmillion. 

sommtifo , la lunghezza del pugno col dito 
grofo alZato, Coto. 

sommettere , 0 fotiomettere , fuggettare, 
sugerar. ¿ 

SOMMLA, cima) etremitá dell alza, 
Cumbre, " 


AN 


| 
| 
| 





mo. 

Sommo, o fommstA, Cumbre. 

Somo, e sl colmo 24 001 Colmo. 

Sommolasura, f chiama quella-m teria 

cativua che fileva da! yaegliare ¡lgraño, 
acne firiduce fopra la cofa echa fi vazha, 
Gipazsa, prerrsize, e fnilt. Grano 
cas. 

Sommovimento , garónglio, folevamentes 

Alboiroto, 1ucitamiento, 

Sommorimeiso, nff:zazione. Inlligacion, 

incitammicnto. 

Somimarsore, 

dor. 
Sommozione, vedi fommovimento. 
Sonaglcra , coliare picn di fonag!t. Sona- 
as. * 

ads , piccolo frutrenta ritondo , dí 
rame , o bronzo , omectcria fmile, com 
due picciols bucin, e con un pertugio, 
entrows sena pallotrolima ds ferro , che im 
muovendofí cagiona sl fuono, Cafca- 
vel. 4 

Sonaglimzzo, piccolo fonaglio. Calcavelila 
lo , catcavellico. 

Sonare, render fudno Sonar, $ 

Sonare, ciod percuotendo. una cofa y 00 ¡na 
flrumento render fueno Tañer. 

Sonando una fera un Gintilhuomo alla popa 

sa Puna Signora, due dame alla fineftrá 
lo favano afiultando , e cantando tna 
canfone, che cominesa, figrete paffioni 
mie, dife la una dama : certo fignora, 
che quifio Gentiliuomo deve patire di 
morici. Tahendo un Cavallero una 
noche a la puerta de una Señora, 
eftavan dos damas a la ventana oy= 
endole, y como cantafle una can- 
cion, que comienga, fecieras paí 
fiones mias; dixo la una dama, cier- 
tamente feñora efte Cavalléro deve 
de eltar enfermo de almorranas. 

Sonar U'hore, cof, Quant'hore fon fonated 
Que hora ha dado ? las quantas han - 
dado ? 

Hor hora for fonate le dodici, Aora aca- 
ban de dar las doze. 

Un Gentilhuomo demando da definare, 
dife un [ervitore , fignore von fon pik 
delle dieci. Rajpofe che m'imperta 4 
me , che Veru.nolo fueni le dieci fomal 

Gg 4 me. 


f 


intstatore. Albortota- 
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mio Pfomaco fon le dodici? Pidió un 
Cavallero, que le dieffen de co. 
mer, dizo un criado , Señor, no fon 
mas de las diez;relpondio, que fe me 
da a mi, que el relox dé las diez, 
fi en mi eftomago lon las doze ? 

Senar ls campane a doppio. Repicar las 
campanas. * 

Sonar araccolta, te mine miltare, e va. 
le far fegro che; foldari fi ritirino a 
gli allog giamenti,a al'erdinanía. Ta- 
ñera recogerlo, 

Sonarea preái:a. Tañer a fermon. 

Senar a marteito, Tañer a rebato. 

Sonar le campane «a tecchi, Tañer 2 
campanados, 

Sonar a morte, Tañer” 
Clamorear. 

Sónata , juono. Son. 

Sonatore, che fuena, Tañedor. 

Sonetla: , [fpezte di poefa lirica, comun 
nemente dí guarordi.s verfi d'undsgi fil 
labe. Sonero. 

Sonno, requie dall" operazioni eferne, per 
legamento del fenfo comune d'ato dalla 
natura per rifloro de gli animali. Sue- 
ño. 

Sennacchiofa,che ha gli occhi argravati dal 
Sonne. Soñoliento, 

Simnolento , e Pifeffo. Soñoliento, 

Senolerza, intenfo aggravamento di fon- 
»o. Gana de dormir. 

- Sonoro, che rende buon fueno e graxiofo. 
Sonoro, 

Soperchieria , ingiuyia fatta altrus con van. 
taggio. Demaflia, defaguilado. 

Soperchievolmente , eccefivamente. De- 
malfiado, 

Soperchio, che avanza, cheé pis del bi- 
fogno, ecceffo. Demallia, lobra. 

Soperchia , o foprabbondanza , Iropp0 tCa 
cefiivo, Demafliado, fobrado. 

Soppannare , foderare ¡ veflsmenti. Afor- 
rar. 

- Soppanno , tela che fi merte forro a panai. 
Aforro. . 
Sopperire , o fupplire. Suplir. 
Seppifto , infranto , alquanto 
«chucado , o machacido, 

Seppiatto, nafcofo, occulto , e fi nfa ordi- 

hariamente, come ayrerbio ye fí dice di 
Seppsatto, ciad nafcofamente , Al folápo. 


por difunto, 


peo. Ma- 


so 

Soppiattaye, nafcondere. Efcondir: 

Sopperre, fottoporre, juggetrare, Sugettar. 

Sapportare, fiffrire, comporare. Sufrir, 
Mevar, , 

Sepportaziene , il fepportares Sufrimien. 
to. 

Con fepporsaione , teranine che fi ufa de 
¿uolti in dicendo qualche coja che pare lo. 
ro indecente nel luogo dove fi.dice,o nell"« 
orecchie honeffe. Con perdon, * 

Soppoffa, coja unta a guija dicandela, che 
fi meste mel feo a chs non puo andar del 
corpo , alla quale altrimanti diciamo cun 
ra. Cala, 

Sopprefo, turbate ,” cofirinro. Turbado, 
apretado , conftreñido. 

Soppreffa firumento da fippr:ffare , compoa 
fio didue affi o tavoale, nel merfo delle 
quali fi meste la cofa che fi vuol fopprefo 
Jare, e fisarica o frigne. Prenía. 

Seppreffare , metter in foppreffa. Prenfar. 

Soppriore , fostopriore, Teniente , fu- 
prior. 

Sopra , o fovra , prepofífione , che denota 
fito di lucgo fuperiore , contrarso di festo, 
Enzima de una coa, o fobre una 
coÍa. : 

Sopra, o adeffo. A cuebas, 

Soprafira, cioé fasia di gia féra, o notte» 
A boca de noche. 

Sopra talvolia figuifica avanti , cof, fopra 
tutte le cofe, Ante-todas coÍas. 

Sopra tutso, poffo avverbialmente, Sobre 
todo, ! 

Sopra, talvolta vale in vece di oltre, De 
mas de, allende de, fuera de. 

Sopra talwolta fignifica contro, tome an- 
dar fopra inimici, Conta. 

Sopra , o intorro. A cerca de una cofa. 

Sopra quefo non diro aitro. Acerca de 
elto no diré mas. o 

Far tuno fapra qualche oficio, cio dar- 
negli ¿l qoverno, e farnelo fopra cio, 
Hazer fobreftante a otro en algo, 

Sopra di moi , cioé con promelfa della nen 
fra fede, Sobie nucftra palabra. ; 

Sopra di fé, eome pighar una cofa fopra di 
fe y cio? piglarne la cura. Tomar a fu 
cargo una cola , encargaríe de una 
coía, 

Star fapra fe ,cioe (ospefo, imdubbio. Eltaz 


fofpenío, o p:ntatiyo. 
¿Sha? 


3 bid | 


. 





so 
Star fopra f2 , e fopra di fe, ciod, men $'ap- 
- poggtare, No eftar arrimado. 

Sopra., e fotto. Arriva , y abajo. 
sopralbondamte , che fiprabbonta. Coía 
que abunda, o foyra, luperfiva. 
soprabbondantemente. Sobradamente. 

seprabbondanz.4. Sobra, 
sopracapó , o fuperióre, Su perior. 
sopraccielo, o cortina de letto , 6 € la par- 
. te che fía di fopra. Cielo de cama. 
sopradetro y detto avantt , prede:to, Sulo 
o arriba dicho, 

. Sopraddot!e , £ beni che la moglie de al ma- 
rito fuora dela dotró. Parafrenales 
bienes. 

sopraggindicare, fipravenzar Palrezza, 
ef r a cavolicre. luzgar lin apelacion, 

sopraggluznere, arrivar imprevuijamen- 
te. Sobrevenir. 

soppregziugnere a uno il fonmo , la fame, 
e firmas, vale aggravare, cof. Mi fo- 
pragaj enfe il fonno, Cargo el fueño. 

so0praggsugnere, corre all improuvyifo , enel 
tempo Che fi fa wnaco/a, Coger a uno 
en fiagranti. 

sopragging ere, agriugner di pié Añadir. 

s0pragorisuto dictamo, virbi grazía, della 
eiglía, quando 1 pels delP uno edell'al. 

ero ciglio fono congunts infizme. Cegi. 

junto, 

sopraguardia , la trincipal guardia, Ayan» 
guardia. > 

sopraintendente in una cofa , cioé che dice 
in effa il fuo parere. Súpetintenden- 
1. 

«g0pramano » auverbio gontrari di fotroma- 
mo, vale fuor di made, in cccellen 
la. Extremadamente , excelente- 
mente. 

s0pramano , e anche quel colpo di mg-o, 
che fi cominesa alto, salando in baffos 
Taxo. 

sopramodo , fuer di mods, eccefivamen- 
te. Ecceflivamente. 

3 pranome , cognome. Renombre, fobre- 
nombre. 

sopranome e talvelta wn terzonome , che f 
Pone a una cofa, o perfona , per gual- 
che fingularita notab:le in ea, flmbe- 
ne, comesn male, Renombre. 

sopraro , vedi fovrano 
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mufica , e quelia che canta piñ fortil 
mente. Tiple, 

sopraf:zna , contraffegno d'babiti, o ala 
tre portature raslisars fopra arms. Saye- 
te de armas. 

soprantendente , vedi fapraintendente, 

soprappefo o foprafoma , quel pejo chefi 
azgguenge alla foma. Sobornal. 

sopra»pia sil foverrhio. Demaísia, foyra, 

sprapporre, por fopra. Sobreponer. 

sopra¡poíta, sujermita , che fi fa tra la 
carne viva, e Uunghia, facendo quivi 
rottura di carne. Panarico. 

soprajcritta , lo feruvare che fi fa foprale 
larere on sl nome'a cn manno. So- 
breícrito. 

4 pralrizjone, infcizione. Sufcripcion, 
titulo. ' 

soprafiedere, tralafciare, Dexar, 

soprafello, quel chi fimezte di foprappiz a 
wa foma intiera. Sobornal. 

sopraflante , che fa fopra, eminente. Emi- 
nente. 

sopsastante, fopraUvEgnente, Que ame- 
Daga. 

soprafiante , o che tarda, o indygia, Que 
tarda. - 

seproftante anche lo diciamo perimperiofo, 
dr infolente. Mandon. , 

sop:aftante Pura coja civd che n'bacura, edo 
sntellige Za, Pselidente , Sobreftan» 
te. 

sepraftare , Bar fopra , eJer fupersorty SO= 
brepujar, eftar en cima, 

sepraftare y ufar fuperioriia , e maggio- 
ranza. Mandar. 

sopraftare , far fopra dí fe y cómienerfi. Re» 
porraile, 

woprafare y differiro, indugise, metter 
«erpo in mezaz. Dilataro 

eprafiare a una cofa «¡.¿ haver. forra di 
cffa fuperior:t4. Prelidir á una cofa, 
fer fobreftance a alguna cola. ] 

sofra:tenere , tratienere oltr al termine. 
Detener. 

soprattutra , pofto avverbialmwn'e, Sobre. 
todo. 

sopravantare , fuperare. Sobrepujar. 

sopravuenire , improvifimente ar:iva. 
re. Sobrevenir , acascer de nue- 
yo 


soprano , ua parte delle quattro dello! sopravumuto. Acaecido de nuevo: 


, 


623 sopravo far 
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Sopravuefa, wefta che perrano fiprel: r 
m: ijoldarí a cavallo. Sayete de al 
mas. 

Soprauvivere, viver pis Sobrevivir. 

Sopravivelo, ved: femprersva. 

S profo ygroffezza che anparifce ne" mem- 
bri per cffo yotta, o fcommejo, e mal 
raceencio. Sobregnelto. 

Soproffo enche uftarmo> metaforicamente in 
Jfigrificato di forpio, nozar, e faftudio, 
Eltowyo, petaduimbre, enfado, can. 
fancio. 

Soprbumano, pig ce humano, Sobrehu- 
mano, mas que humano. 

Soprufo, ingwria. Agravio, finrazon. 

Soggu rtro, come meter afigguadro, cio 
fi<c fee, e fcompigles- opnócola Me. 
tello todo a barato , alborotrallo to- 
do 

Sorbo, frurta nota, Serva. 

Sorio , alberono:o, Serval. 

Sorcolo, o marza. Eftaca. 

Sorda; gine, Vejer fordo. Sordéra. 

Sordarmente , alía forda , cheramente, Cal 
landicamente á pie quedo. 

SordeZa, vedi Jordogpsne, 

Sordice:o, alquanto jordo, Teniente de 

oydos. 

Sordira y, « sordag cine. 

Sordo, privo del uiiro. Sordo. 

Lima forda fi dice perche in ismando non 
fa romore. Lima forda 


Domandarono a unoynerche haveva prefo ; 


per mogheanadonne fordairifiofe, per= 
Sando che ancora ella, fuife mutola. A 
uno preguntaronte porque fe avia 
caíado con una muger iorda 7 ref- 
pondio, peníando que tambien era 
muda. 

Serdo, comaricco fordo che d rieco, e non 
apparifce. Rico diflimulado. 

Sorells , nome cor elarvs di femin:tra 
li nati dun medefiro pide, e ¿Cuna 
medefima madre. Hermana. 

Sorella cugina, cio nota d'sna forella di 
madre. e d'un fratel!o d''padre Prima. 

Serelía bucugma. Prima fegundas 

Serelina , vome diminutivo. Hermanica, 
hermanita, 

Sorgeres fa'ucir dell acque, Manar. 

Se zcra o furgere , levarfs fu. Levantar. 
fe. y 


so 


Sormentare, montar fapras  falirez Sigo 
bir , enriícarfe, 
Vermontare', avanzar , elfer Superieres 
Sobrepujar. 
Sormatare , dormire facendo rre 
fi epito. Roncar. 
Sarmacchio ,il fo nacare. Ronquido. 
Toro, ro(zo, mejperto. Rudo, bobo; 
Serra, fatame fattu della pancia del pefen 
tonno, Atiin. 
Surmideze , planamente ridire Sonreyr. 
vorfo, quella quantitd di liguore , che fi 
pigliainaentratro fenfa raccorre ¿l fiato. 
Trago. 
srta eforte, fpetic, qualira. Suerte ,c£- 
pecie, calidad. gínero. 
vorte, ventura, fortuna. ventas, dicha, 
fortuna. 
sorte, eondiciore , o Pato. Fado. 
Toccare in jorte , vale nel cavar delle 
forts_ haverla benefizia'a. Carver, en 
fuerte. 
vo-tegiare , gettar le forte. Echarlasfaer> 
ves, fortear. 
Sortie, elegger ín forte. Echar pe 
tes» elcozer. 
Sortsre;o fomparire, Repartir; 
Sortita o felta. EieZion. ; 
Sortitay terminé miltare e vale Pufeir fuo= 
1i che fanno 1 folda i per efful¡ ar Y ni 
izo, Acommetim:ento, rociadá. 
Sofriio , fortoftrito , cod: cha ha fcritro 
di fotto 6! fue nome 1n confermatiahe del 
contenut delta [er.:tura. Firmado: 
Sotrofiritto , crac ferstto di fotto. Debaxa 
elcrito. 





Ú 


Sefersvere, porre il feo nome forto alla” * 


fos tura. Firmar. h 

Soforizione, lo ferruer il fuo nome proprio 
f to la ferserara. Firma. 

Sojpendere, aspiccare una cofa in maniera, 
be ella nor tecchn terra, Colgar. 

Seffender., e reude: dubéiojo. Sutpendes. 

SSpéndere ; aujerme, prolongaré.: Dila- 
rar, diferír, alargar. 

Sofwenfione , a debbso. Duda. 

Supero, dubbiofo. Suípenío , perple. 
x0. 

Sospefo $ eolui che é scorfo nella confor 
della fofpenfione. Sulpendido. ” 

So/pettamente , con fofp<teo, sofpechola. 


MENTE, ' 
Sofpetrare y 





SO 

Sopestare, haver fojperto. 

Soifpetto, opinion di futuro male , nata da 
cagiondubbia, Sofpecha. 

Sofpetro , che arreca fofpetione. Solpe- 
choío. 

Sofpersofo e 1iR fo. 

Sofperione , o fufperto, Soípecha. 

Sofpigmire y pguere, ma ha piñ fulas 
Compelér, conftreñir, 

Sojpimto. Compelido , coftreñido. 

Sejpirare, mandar fuor fospirs. Soípirar, 
echar fo(pires. 

Bojpiro , refpirazione mandata fuora dal 
Profendo del petto, havendo alguanto 
Primatirato Palito a fe, cagionata da de- 


lore , dy affanno. Sofpito , O fuípi- | 


ro. 

Solpiro nella mufica , altrimenti afhirazo 
ne. Alpiracion. 

Sofegno, cofa che fafiene. Arrimo. 

> Siftegno, aíuto, Ayuda. 

Softegno metaforicamente Vale foftento, e 
mantenimento. Sultento , nutrimen- 
to. 

Softener , regger fopra di fe. : Suten- 
tar. 

Sofensre, per metafora , vale fopportare, 
Sufrir. 

Softenere, o dar foftento. Sultentar. 

Softenere d quando sl magifirto comanda 
che úlreo non fi parta dela Corte. De- 
tenér. 

Sofientar conclufiemi. Defender conclu- 
fiones. 

S:fenimento , o fuffento, Suftento, man» 
temimiento. 

Sofi ntamento é lo feffo. 

Sof ntare, alimentare, Sultentar, Criar, 


mantener. 

Sofentare , o fofienere ,.o reggere.*Su- 
ftentar. , 
Sofentasore y che foffenta, Sufteatadar,' 

mantenidor. 


Softentaz:one y a foftente. Sultento. 

Sertana, vefie da Pre'i Sorana. 

Scttana anche diciamo a quella corda del 

. limto, o.chitarra , che € gra la meza 
nae'l canto. Secunda. 

Sortentrare , entrar forro. Entrar de ba- 
x0, entremeteríe. 

Sosieria, forte serra, De baxo de tier- 
«ld. 


sofpechar. , Sotterraneo, 


——— o 
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che e serra, Subterra- 


neo, o que efta de bajo de tier- 
ra, . 

Sotterrare , fipellire. Enterrar, Diceva 
uno, che glera meglio la guerra, che 
la pace, perchenella guerra i padrs fot= 
terrano ifiglrmols , e nella pace i figtiuoli 
fotterrano a* padri. Dezia Uno , que 
era mejor la guerra , que la paz , 
porque en la guerra entierran los 
padres a los hijos , y en la paz los 
hijos a los padres, . 

Sorrig/iezza , Celler fortile, Subrileza, 
delgadeca. 


| Sottigneiza , acuse za Uingegni. Agu- 


eza. 
Sottiglieria, [car fita, e parcitd nel vsve- 
re. Lazeria, 
Setrile, contrario di groffe, Delgado, fub- 
til ; 
Sostile , metafaricamerte valo ingegnon 
fa, acuto. Agudo, fubtil. 


| Sortile , come aria fotrile , ciod purificata, 


«cula, e pentrariva, Ayre delgado, 
fabril, purificado. ] 
Setrile , come guarda: la troppo rel fostile 
ciod ejer troppo co: fiderato, (> apput- 
tato Repararen pocas cofas. 

Sottilletto , wn peco fonte. Delgadillo, 
algo delgado. 

Sotralssimamente. Delgadiffimamente , 
fubrilifiimamente. , 

Séttilifimo. Ingegnoiífimo » agadifli 
mo. 

Sorrilizz are, far fortile. Adelgagar. 

Sotritmente, con fo:tázliez7 a. Subtilmente. 

Sorto , prepofizione, che denota irferiorira 
di fito, de é correlativo ds fipra. Deba- 
jO. H ever forto ds fe, haver in feo den 
msnio , ds in fa podeíta, Tenes de ba- 
xo de fu mando. 

Sotto pena , csot con Pena. 60 pena, O pe- 
na de. 

Tradir uno forte la fede, vale ingannar- 
lo, mancandogls della fede data, Ha- 
zer traycion a alguno fobre la pa- 
labra, 


¿Sorio a, o forso di. De baxo de. 


Sgando giucando tre Gentilhuominiá > entró 
sima varca per la porta , Cuno Sim 
piarro forto a sn lerto, Palro fir fe 
dentro d'un <oppo , € LPal.ra fotto una 

Ez 4 bardelia,” 


1 


47 


a r Lp 


IAS 


So 

-—bardella; raccontando poi ciafcheduno 

come era fiampato , dando la burla a 

* quello, che fi era mefo fotto alla bar- 
della, dife uno: cerro che fu favio, per- 
che vole. a rporire con sl fuo habito. lu- 
gando tres Cavalleros, entró una va- 
ca por la puerta, y el uno fe elcon. 
dio debaxo de una cama , Otra fe 
metió en una tinaja + y cl otro de 
baxo de una alvarda , contando 
defpues cada uno como fe avia elca- 
pado , burlando del que fe avia me. 
tico devaxo del alvarda, dixo uno. 
por cierto que fue difcreto , Porque 
queria mosirin fu habito. 

So::0 pretefo, 6 foto fp:cse, cios con finta 
41. So color de, Ur Siguora haveva 
un ferastore che era un gran ladro, e 
forro fpezie de lodarlo ; biafimavalo, 
dicendo. In cafamia 10n occorre ferrar 
miente altale, perche 
eon grimadedo, 
criado, 
y fégcolor de alabarle , le vituperava 
diziendo : en mi caía no ay cofa 
cerrada para fulano, por que todo 

. lo abre con gancúa, 

Sotro figreiarto. Timiente de fegreta. 
rio. 

Sottocoppa, vafo dove fi porta il 
par dar da bere. Salyilla. 

Sortofodera d'un v:fisto, Entreaforro. 

Eortafopra , come metrer ogni cofa fotto' fo. 
pra, cioé confondere , e difortinar ogni 
cof4. Metello todo a barato, albo1- 
rotallo todo. 

Sotrofopra , modo di dire y che infeyifce 
havuta confideralisne a ciafiheduna cofa, 
Todo bien mirado. 


Un señor tenia un 


biechiere 


, Sotto, e fopra. Arriba y zbaxo, 


Sotto exoco , fervitore del euoco, Mogo 
de cozina, ci 
Sotromettepe, far fogetto, Sugetar, fo- 
juzgar. 
Sortometterfí, humiliarf, raccomandar fs" 
- Humillarfe, encomendarfe. 
Sot oporre , poy foro. Poner de baxo, 
« Sugetar. : 
Setropefio , fogerto, Sugeto. 


Sptteferivere , Vale porre il fio nome for. 


to alla feritiura per confermmarlo. Fir- 
mar. . 


apre per ogm cofa | 


que era muy gran ladron, | 





S¿azciatamente, fubitamento, Luega , de 





PO. . 
Sottofericione,lo ferivere ¡1 Sus nome. Firmaz 
Sotrofopra , a roVefcto, capo pie, Al reves. 
Sottrarre , trar di fotto 
Jurtivamente. Sacar, ; 
DETArye , raccorre, o conghietturare da. 
detts. Colegir facar. p 
Sottrarre, termine artimetico 
o levare, Quitar, facar. 
Sovente » avuerbio, vale fhefo. A me. 
nudo, A 
Soventemente, Muy a menudo. 
Sozerchio , vedi foperchio, Demalfia , fo= 
bra. ES 
Soverftio, fi dice ale hiade lenza Spiga, 
che feminate, e rrefomute alguanto fi ttm 
cuopron per mgra/ffay il terreno. Ycrva 
que le fembra para eltercolar, 
Sovrano, fuperiore 
Or, principal, 508 
Sorrano , etcellente , fingolare, Soberano, 
Soyvenimento , il fovvenire 2 UtO. 
da , focarro. y 
Soyvenire , aistare 
focorrer, amparar. ; 
Sot ventrgli, o ricordarf. Acorda 


Non e fovviene. No le me acuerda, . 


» Vale _ROrre 
A 


7% 
Sozlamente , brusttamente, /porcamente. : 


Feamente, fuziamente, afqueroía- 

mente. ; ; 
Sor :fimamente, Feiflimamente. e 
Soríuffimo , Feiffimo , alquerofifimo: 
Sozio, /porco, Pien ds laideiZa.cSuzio , 

alquerofo. ' 
Soízo, malvagto, Malvado, 


So í0 . deforme. Fco. 


Spa:carento, fura. Hendedura» aber. 
tura. 
Spaccare, a fendore. Hendér, abrirfe. 
Spaccatura, o Jpaccamento, Hendedura, 
abertura. E 
Spaceiare, dicifi delle cofe venali, e vale 
. "venderle agevolmente. Vender de pre- 
fio, gaftaríe una mercaduria. - 
Spacciare , a fpedire un negoz:ó. Delpas 
har. ¿ 
Saa iarfi ,sbrigarf. Delpacharfe. 
Spacciar un'ambalato dicismo sli :fidarlo, 
« perder la Jperanta della fua fansta. Dé- 
fobuziar a uno. 
Spacciato , cof. Defahuzi ado. 
picíto. : ES 
Spacsio 


» cavare, tor via. 


- 


, principale; Superi- S 


Ayu. * 
, foccorrere. Ayudar, 


e 
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Spaccio , lo fpacciare , sl vendere. Venta. 

Spaccio, o /pedizione, Delpacho. 

Spaccio anche fi dice alle lettere , chef 
danno al corritye che fi fpaceió.Delpacho. 

Spada, arme offenfiva appuntata , e ta: 
gliente de ogni banda. Efpada. 

Metrer , o cacciar mano alla Shada. Me- 
tér, o echar mano a la efpada. 

Spadacciara , solpo dí ffada. Efpalda- 
rago, 

Spada di filo,cioé di tag!io, Elpada blan- 
ca. 

Spada di marra, ciot da fcbermire, Elpa- 
da negra. 

Sfoderar la fpada, Delembaynar la 
elpada, 

Spadaccino, dieiamo per ifcherno a cbi por- 
ta la fpada, Valentocillo. 

Spadaio , chefa le ipade. Elpadero. 

Spata:a, yedi Shadacciara, 

Bpagherso, (paga forrile, Hilo. 

Spagna Provincia nobilifima , manteni 
toradella Religion Cattolica , e mar/tra 
delle creanzc. Elpaña. 

Spagnuol», nato in lípagna. Efpañol. 

Spagnuolate, cioé al foraftiere che ba impa- 
rato la lingua, di coffumi di Spagna, 
dr va in habito Spagnuolo. Elpañola- 
do. 

Spago , funicella fottile, Bramante. 

$Spalancare una porra, cioé aprirla quan. 
tofípuo. Abrir de paren par. 

Spalancar le game , cioc ap irle drallgr- 
garle fin dove arrivan». Elparrancar 
las piernas. 

Spala:e , levar con pala, Trafpalar. 

Spalarore , che leva con pala, Traípala- 
dor. 4 

Spaldo , [porte , que'balatoi , che fi face. 

"vano anticamente in cima alle mura, E 
alle torri. Corredor. 

Spalla, quela pirt: del bufo , dalla lega - 
tira del braccio al colo. Hombro. Far 
fpalla a uno , vale ajutarlo, Ayudar, 
hazer efpaldss, 

Volger le Spalle, vale fuggire. Bolvér las 
efpaldas. 

Spalle s'intende communemente per la par. 
te de dietro dal ello fino alla cintura. 
Elpaldas. 

Spallare, romper le fpalle. Derrengar. 

Spallaso fi dice alte bestic de cavalsare, 0 
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da foma, che hanno ricevuto lefion nee 
fpalle per il troppo pefo. Derrenga- 
do 


Spallsera , quell'afe, o cuvio, o altra fi fas- 
ta cofa, alla quale fedendo s'appoggia 
le fpalle. Efpaldar. 

Spalliera fi dice a premi banchi della ga. 
dera vicini alla poppa, Efpaldar. 

Spalliera anche fi due a quella ramata , 0 
Spargimento di rami d'aranci, o imoniy 
che vanno difiendendof fopra 3 mur. 
Enramada de naranjos, o limones 

Spalliere , colui che usge nella Jpallsera 
della galera. Efpaldar. 

Spalluto fidice a chs ha grofJe fpalle, Agu= 
viado. o 

Spalmare , sngere inavili, accio fiano 
piñ facsli a [correre. Elpalmar. 

Spalmato, Elpalmado. 

Spampanare, levar via i parazani. De- 
fojar las vides. 

Spampañnato cofí. Delojado. 

Spampanata, f dice aunaceria mofira dal. 
bagís, o fuperbia che fatino alcuni VO 
lendo mofira, fi gravi Fanfarria. 

Far una fpampanara, Echar rumbo. 

Spandere, fhargere. Dersámar, efpar- 
zit. 

Spandimento , lo fpandere. 
miento. 

Spendiminto > lo Ifargimento di fangut. 
Derramamiento de langre, 

Spanna, la lungherla dela mano aperta, 
e difiefa dalla eft:emita del dito migne- 
lo a quella del gro)». Geme» 


Derrama- 


Spantarfi, maracvigliar/f, Efy antarfe. 


Sparago , frutize nazo. Elpárcago. 

Sparagraro, luogo dove fon piantati (para= 
gi Efparraguera, : 

Sparare , proprramente fender la puncta 
per cavarne gli interiori. Abrir. 

Sparare , contrario A'imparare. Define- 
drar , olvidar. 

Sparar la cola, cios levar Via i paramenti, 
che haveva. Defcolgar. 

Sparare l'archibuf , es é dergli fuoce. 
Defparar, o difparar el arcabuz. 

Sparare calci fi dice deta beftia, che gira 
calei. Titar cozes. 

Sparata, wale grand'oForta, o bravata ta 
parole. Grandes ofiecimientos, o fie-, 


105. 
Sparato,* 
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"Sparato , tagliato davanti, Abierto, 

Óparato diciamo alla tagliatuya davanti 
delle camicie, Abertura, 

Sparecchiare , contrario d'abparecchiare, 
levar via le vivande , e l'altre cofe po- 
de Jfepra la munfa. Algar los mante- 

CS. 

Sparecchiare Pufiamo anche in modo balo 
Un figmificate di mangiar afai, Tragar, 
comer mucho. 

Shargare, verfare, gettare , o mandar in 
pis parti, Derramar , elparzir. 

Parger fama , cioé dir publicamente. 
Echar fama. 

Spargimento , lo fpargere, Derramamien- 
to. 

Spargimento di fangue. Derramamiento 
de fangre. 

Spargitore, che fparge. Derramador: 

Sparite , torfi dinanxi a glocchá , ufcir di 

_vijta alcrus in un tratro. Delaparecer. 
1 beni di quefa vita, quando gli co- 
minciamo a godere , fubiso Jparifcono, 
Los bienes defla vida, de que co- 
mengamos, a gogar dellos , luego 
delaparecen. 

Sp:rire, ofvanire. Delpintare. 

Sparlare , dir male, biafima:e. Poner 
lengua en alguno, murmuzar de al. 
guno. 

Sparnscciare y [fparger in qué, dr ina. 
Defperdiciar. 

Sparnicciato cof:, Delperdiciado., 

Sparnicietore. Defperdiciador, 

Sprrpaghare, [pargeringua , tr inla ena 
xordime. Derramar , delperdiciar-, 
delparramar. 

Sparpagíia:o. Delparvamado , derrama- 
do, 

Sparfo. Desramado , efparzido. 

Epiraramenze , difunitamente, Separata. 
mente, Apartadamente. 

Gpartimaita, feparazssoe. Repartimien 
vo, divition. 

Spartire, dividere chi combaste. Defpar 
tir , meter paz. 

Spartire, difimbuire, dando la fa parte 
e viafibidurto. Repartir. 

Apartiramente. Repartidamente. 

Soartwo. Reporudo. 

Sparusere, ucuebo di rapina noto. Gavi- 
lan. 


sp 


_ySparutifimo » magr:fimo. Flaquifime. 


Sparuto, maghero. Flaco, defmedrado. 

Spafimo , doler sntenfo, eagionato da ferste, 
da poftema, da cofe finsili. Palmo. 

Spafimare , morir di baño. Palmar. 

Spafimar di fete , ¿manera d'eJazgerar la 
fete y e vale haver grandifima fte, 
Morir de fed. 

Spafimare anche diciamo per effa” fiera 
mente inamorato, Andar mucito por 
una perfona. 

Spafarf, pigliarfi Jfpafo, e diporso. Hol- 
garle, entreteneríe,  - 

Spajfo, o trattenimento. Holgura, entre- 
tenimiento , pallatiempo. 

Spatola, piccol firumento ds metallo, a fi. 
militudine di fiarpelo "che adoprano gli 
Jrexisti in cambio :di meftola. Efpan 
tula. 

Spavento , payra, Efpanto, miedo. 

Spaventacchio, cencio , o firaccio y che Á 
mettene campi fopra «na maiza, o 8 
glalberi per spaventar gl'wccelli. El 
pantaio. 

Spaventamento , pavento. Elpanto, al- 
fombro. 

Spaventare , metter Paura, e fpavento: 
Efpantar , ponér miedo , amedran- 
tar , allombrar. 

Spaventarfí, Elpantarle, aombrarfe, 

| Spaventato. Elpantado , aflombrado. 

Spaventevole »che caufa ipavento, Elpan: 
too, efpantable. 

Spavensofamente, Elpantolamente. 

Spaventofo , pien di fpavento, Elpanto- 
lo. 

Epauracchio , vedi fpaventacchio, 

Spaurire , far paras Eípantar , ame. 
drantar. : 

Spazio , quel tempo, e lnogo ch'é di mex.- 
Zo irá due luoghi. Efpacio. 

Havere fhazzo , o ajio di fare y o dire una 

* cofa. Tener lugar para, 

Spazirfira y ampierza dii luogo. An- 

' cbura. . 

Sparñofo » di grande fpafío , ampio. E(- 
paciolo, anchurolo. 

Spartare, netrar il folaio , pavimento , e 
fimie, fregandolo con la granata Bar- 
ser 

Spazíare it samini, cioé levar la figgine, 
Delollinar las chimeneas- 

$pazzateie 


: NE aid z ME 


SparIetoio , ¿ un vsluppo di tenci, legato 
a un baftone , col quale, prima bagna- 
solo, fi fpazza il forno, quando e 
fraldate. Barraderó de horno. 

Bpazzatore, colui che ipaxja. Barreno 
déro. 

Spartarura » immondizia che fitoglie via 
sn fpazzando, Ballúra. 

Monte di Spazatura. Muladir. 

Sparzatura , metaforicamense Pufiamo 
in fignificato dicofa wile , e di poco pre- 
cio, Elcória. 

$hazzola, propriamente piccola granata 
ds filo di faggina, con la quale fi netta 
penas Elcovilia. 

Spacqolare, netrar con la Spazfola. Lim- 
piar. 

Specchiajo , che fá gli Speechi. Elpexéro, 

Ppecchiarfi, gúariarfi nello Ípeccho, Mi. 
raríe al efpexo, 

Specchrarfí, anche fignifica procurar di far 
una cofa cón ogni duigenza, e perfe- 
Gone. Elmeraric en una coía. 

Specciro , vetro piombato da una banda, 
nel gual fi guarda per vedervi entro 

(mediante dl siflejo) la prepria effigic. 
Elpexo. ' 

$reciale, vedi fpeziale, 

Species, vedi fpezie. 

Specificamente, ¿pecsficatamente, En cípe- 
cial, diftinédtamente. 

Spesificare, d:ch'arar in particolare, Elpe- 
cificar, declarar. 

Specificaramente $ chiaramente. Clara- 
mente, en partiéolar, en efpec:al, 

Sprcific.zione , lo Ipecificare: Elpecifica- 
cion , declaracion. 

Specifico , termine logico, e vale che cofli- 
tusfre fpZie Elpecifico. 

Specó antro, fpelonca. Cueva, gruta, 

Speculare , imp:egar fillamente U:ntellerro 
nella conemplazion delle cofe. Con- 
templar, efendriñar. 

Speculare, atentamente guardere, Mirar 
attentamente , O con mucha aten- 
cion , efpecular. 


Speculativo, che fhecula , atto a fpecula. | 


re. Contemplarivo , efpecularivo. 
Sperulatore , che Shecula. Contempla- 
dor, efcudriñador. 
SpeculuZ.one, lo Specularo, Contempla- 
cion, efpeculacion, 


sP 475 

Sredale , luogo pio , che vaccetta E, vran- 
dants y e gUinfermi per catita, Hofpi- 
tal. e, 

Spedalingo y prefetro dele [pedales «Hofpi- 
talero. Ao 

Spedato, fi dice di chi hñ male a* pyiedó 
per haver troppo andate, Delpeado. 

Ejfer ipedato, Eltar delpeado. 

Spediente, o wssle. Expediente , pra ve» 
chofo. 

Spediente ,o mezzo, "Expediente, medio. 

Spedire, Ipacciare , terminare , dar fire 
con preftezZa , non tener a tedio. DA :(pa- 
char. 

Spedirfi, sbrigarfi , finir prefto ¡ fuoiwnmego" 
Zi. Delpacharfe. 

Speaiy un corrisre , cios dargli let crea 
pola per un twogo. Delpachar .a un 
COJTErO. 

Spedire,o Ipacciar le bola d'un ben cfizio. 
Defpachar Jas bullas. 

Spedire , o Spacciare digono ¡ A fedici 
Cinfermo , quando non da loro ¿pe rana 
di falure. Defahuziar a uno. 

Sreditamente, prefamente, Luego y pre- 
ftamente. a 

Spedito, sbrigato , feiolco , l:bero. D :Spa- 
chado. 

Spedito , libero, finza intoppi, Defe mba- 
racado, 

Spedito, e che non da pin iperanza di fa- 
mita , termine medicimale. Delsh uzia- 
do. Ejjer Spaccsa o. Eltar del. h uzia- 
do. 

Speditione, o dispaccio, DefpachI - 

Spegntre, efimzusre, che diciarmo anche 
fmorZare , proprio del fueco, e «let lm- 
me, e per metafora di ute let fo, che 
fi solga lor la luce ¿0 Vita. Apaga :,1na- 
tar. 

£pr! are, mlisr d'ivtrighi od brasté, 

» Salir de enredos , defemb aragar- 
fe. ó 

Spelagato, ufeito, € libero d'intrig hs. Pan 
f:mbaragado. 

Spelda , biada nota, ele fa bia chi Rimo 
pane, Efpelta. ” 
Spelenea , o Ípeco, luoze fotterránes, c4- 

verna. Cueva. 


Speme , Speranza. Elperanca. 
Spedey mal la fin fasica. Emplear mal 


lu trabajo. 
dedos, 


V 
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Spendere , dar danari per prezzo, e mer- Speretta y fpecchio piccolo. Elpéxillo , 
se di cofe venali. Gaftar, cipender. cÍpexito, 

Spindere fecondo la fúa pofsibilita, Ajultar 
Con lo que uno puede. 

Spenditoro , ehe ha cuya del prouvedere 
per li b:fogm: della cofa, Defpenfero, 
comprador. 

Spennacchrare, levar, e guaftar parte delle 
perne. Quitar las plumas 

Spennacchiato , fi dise metaforicamente di 
cht d mal vestito., e malinordine. An- 
drajolu , defaliñado, roto. 

Speniaichio , pik. penne infema , che fi 
met tono o al cappello ,o al cimiere, Plu- 
magt, penacho, 

Spenn<re, cavar le penne. Quitar las plu- 


mento falfo, perjuro. 
Spergiterare 3 far fpergiuro. Perjurar. 
LEA ea , Che fpergusra. Perjura» 
or. . 

Spergiuro, lo Jpergiurare, Perjuro. 

Sperienza » vedi efperienza. Experien- 
cia. 

Spersmentare , far efperierza , provare. 
Experimentar , provar , hazer expe- 
riencia. a 

Sperimentato , efperro, che ha efperienza. 
Entendido, platico , leydo, curía- 
do. 


mas, Sperma , feme de gli animali,s3 ragiont= 
Spenfiarato, fenza penfieri, o fafidi, Def- | — voli, "come bruti. Simiente , cÍptI= 
cuy dado. ma. 
Spenficrito é lo fefo, Spermentare, vedi fpermentare. p 
Spensa «addiertiva da SPegnere. Apagado, Sperperamento , con kmaione, Deíperdi- 
mubito, ciamento , deltrucion. ] 
Sponxofare, fofperdere. Colgar, Sperperare, difiruzgere, maridar in revi» 
Spanzifato , fofpefo. Colgado, n«. Deltruyr, 'arruynar. 
Spera , e fpecchio. Elpexo. | Spefa, lo fpendere, il cofte. Colta, galto, 


Spera yo sfera e una delle firwra pi gran | Imparawre a [pe/e d'altri, vale efpe imen- 
di, cht in tutra Parte di Geomersa fi tar com dánno altrui. Elcarmentar en 
Ppuó figurare, e che pis sofia fímuove da |  caveca agena. G 
egnt parte, pero che é rosonda da ezri | Far le fpefea uno, cicé dargli da mangiare, 


capo Esfera. da do:msire, e di cafe. Hazerla colta. 

Sperarja, ajpertazióne , e crelenZa di fu- | Servire a uno Per le fpefe, ciot haver per 
tuyo! bene. Elperanca. falario folamente il mangiare, che a 

Speranza, in quanto € virtá Theologale, gqueÑo nen ci e difrenza de? Cami, 0 
ciobgn quanto « habito anfufo y acquif da beftie, Servir comido pot fervido, 
to ,cheáncina all'atro di fperare. Elpe- | Speffimente , frequentemente. A' menu» 
TANcU. do, muchas vezes. 

Speranda, in quanto appartiene all'atro Speffamenst , denfamente. Elpcfamente, 
inteliitivo , e fignificaCatro, cheé fpe- apretadamente. : 


rare,tofi. lo ho Jfperanza ds cono yuir na | Speffare , far denfo. Apretar. 
graqia dal me Prisspe. Yo tengo |Sprficza, denfi:a Efpefira, denfidad. 
efperánca de alcangar una merced | Spee velte, pafio arveróiaimon'e. A Me- 


de mi Principe, fñudo, muchas vezes. : 
Sperar: , havere Joeranza. Elporar , te- | Sperifimo, val: fpefojsime vel:e. Muchifli- 
ner efoeranga', confiar. mas vezes. 


Sperare, ¡ralvolia Fpuifica opporre , al lu. Spefigimo , denfifimo. Denfifíimo , apre- 
Lime y'o fpera del Sole una cofa per| — tadiífimo , efpelfíífimo. 
vedere fe trajpare, Mirar a lo cla- | Spof5, denfo. Elpello , denfo , apretado, 
19, * spifp , fovense, freguentemente. Á me- 

Sperder la creatura, fi dice del'e femine | nudo, muchas vezes. , . 
frezne y quando non conducono a benesl | Spetrare , contrario d'impetrara y ma sn 
Parto, abe anche diciamo jequciarfi. Mo- |  ferfo meraforico , vale lsberare , e dif 
fer, aboriar. . stegliere, Librar, Loltar, 
$0 Spestacelo, 


Spergiuramento, giuramento falfo. Xura= * 


| 
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Spettacolo , propriamente ginaco , e fifa 
rapprefentata publicamente, come g:0- 
fre, cacce, e fimili, Elpeftaculo. 

Sperracalo, e cafs atroce. Efpeftaculo. 

Spertators, che ffanno a vedere, Speítan 
dores. 

Speitorarfí , soortonarfi , o sfbbisrf il 
giubbme, cafacia , o fimili , che cuo 
prono il. pero, Delpechugaríe , dela. 
brocharfíe, 

Spexiale y voce di tre filabe , colui che 
compone le medicine , ordinaregii dal 
Medico, de anche vende le Spezie , Bo- 
ticalio. . 

Speriale, di quartro fillabe; e addieitivo, 
e vale particolare. Elpecial , particu- 
lar, 

Speialifimamente, Particulariflimamen. 
Le, elpecialiflimamente, 

Spezsalita , pariicularióa, Yarticulari- 
dad. 


Spexialmente, particolarmente. Elpecial- 
mente , particularmente , en eÍpe- 
cial, en particular, 


Spexie, che comprende forte di fe pis cofe | Spierofo-, fpietato "contrario di 


differenti folaraente de numero. Elpe- 
cie. 


Spexie, forte, manitra. Suerte, genero)! 


maneta. z 

Spexie , o aremati. Efpecias. 

Spezitria, bottega dello Sfpexiale, Botica. 

Sperieria, Spezie , aromats. Elpecias, 

Speilamen'o, lo Spezfare. Delpedacas 
miento , quebrantamiento 

Spezzare , rompere , riderre in períi. 
Quebrar, deppedagar, hazer pedacos, 

Sperzarglifi a uno sl capo per 3l dolore, 
maniera d'eJaggerare il dolor del capo. 
Henderlele a uno. la caveca de do- 
lor, 

Spia , eolui che in guerya e mandato ad 
offervar gli andaments del mimico, per 
rifersrgli. Elpia. 

Spia coli sha fonte mua cofa, e la riferif. 
es alla grefiZia. Íoplón. Far ta fpia a 
swno. Soplar uno. 

Spia doppia , che ferve falloamente ad am. 
be le parts, Elpia doble. 

Spiacevole, importuno. Enfadolo , pe- 
lado, cánfado, importuno. 

Spiacevolerza , dipiacere, Peladumbre, 
defguño. 
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Spiaggía, falita de monta paco repente, Ke. 
pecho , ladera. 20 z 
Spiuggia di mare. Playa. SA A De 
Spianare, ridurte in p:Áno, Pártior, 
Allanar , ygualar. pie e 
Spsanare , menforicamente Vale dirbigr q 
re. Declarar in 
Spianare ilpane, e ridarre la mala dela 
la pafa in paní. Heñir.* 
Spianalo , cola Parezgiata, Allanado, 
Spiantare, far cad-re. Dertibar. 
| Spiantare , 0 levar le pranre. Arrancar, 
' Spiare y andar imiefs ¡zando í fegrers alirui, 
£fpiar. 
Spiarr , o far guardando di nafcosto quello 
che altri fa. Allechar. 
ySpiatore » cofí. AlTechador. 
Spiarellare , e dir chraramente la cofa ¿0 
nella fía. Dezir claramente lo 


que 
ay en ello. 

Spiatellaramente » chiaramente, Clara, y 
lifamente, 


Spicinare , fi dice de" foi quando glifileo 
wa le foglie. Delejar.:. 


piesofo 
Defpiadado, defalmado. 

Spita cesica , JpeZie d'herbá, Elpiga cel. 
tica. 

Spiccare, contrario d'apriceare. Delcolgar, 

Spiccare, o faccare una cofa Alsacrata, 
o appiccata con cera, pice, o fnili, 
Delpegar. 

¡ Spiccare , diciamo d'alcwne frutre , come 
pefcha, fufine, e fomili, quando parten.. 
dole laferano úl norciolo fenga carnes 
Deípedir el hueíio. 
¡ Spiecare , diciamo ancho de? colors, quan» 
| do uno pofo azcanto ad un'altyo come il 
bianco al lazo al nero lo fa conofter DA 
Salir. cofí. 11 bianco ascánto al neyo 
Jpseca piú. Lo blanco cave lo negio 
ale mas. 
¡ Spiccar un falto. Dar un brinco. 

Sprechio , mna dell: partidel'arancio. Cal. 
co. 

Spicibio de berrerta da Preri , cio: ura 
delle tré creíte che hanno. Cornijal de 
bonete. 

Spicchio d'aglo , mna delg parti d'effo. 
Diente de ajo, 

Spidocchrare , eevcar i pidocchi per ammar - 
zargli. Delpulgaro 

: Spiede, 
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Spiede y arme in afía nora, con la quale 
fi ferifcono le fiere fatuaticlr in cacita, 
com + ctnghiali, e foi. Venablo. 

Spiezarer, allargare, aprir le cofe rifirerte in 
pieg' e. Desdoblar, delcoger. 

Spiega re yo disigillare , o aprir le letrero; 
Ab rir las Cartas. 

— 4 e 
, o dir chiaramense. Dezir claramen- 
te. 

Suegovesl fuo concerto. Sayeríe dara en- 
tergpder. 

Spiez yr le vele'ai venti, cominciar á navi- 
cage. Hazeríga la vela. 

Spiror ar Fic. Eltender las alas, 

Spictato , fenza pista, Delapiadado , 
de falmado, cruel. A 

$, eprare , cevar Mé Pierre. Delempe- 

dar. 


Spiga, queda piceola pannocchiesta » do» 


we fianno raceiinje le granella del gra- 
no , dellorío , e di fimili biade. Elpi- 


A. 
Simio ,radice del nardo, Elpiganardi, 
0 aquinbar, 
Spijare, far la Íhiza. E(pigar. 
Spszweere, lo fef]o che pigrere. Rempujar, 
empujar. 
Spiz0 , planta nota, forfe detta cofí perche 
fa il juo fiore a guia di ipiga. Elplie- 


Spisg rre , perimictafora vale maniftfare, 


y. 


ue 


S P 


10 a gúila di punteruolo, col quale fi fón 
ran le bott3 per afJaggiarle , e dicef pil. 
lare. Barrenilla, 

Spuilo 6 xampillo , € quell” mfcire” unita 
prente, e con furiail liquoe d'mu vafo, 
o fonte. Chorro. ; 

Spilorceria , mejoria, fiarfitd, nel vive?e, 
o ipendere. Lazeria, peloneria 

Spilerc:o ¿ tMijero. Pelon , muferablo, 
elcatio. 

Soi uxzicare, ff dice de chi mangia a peco 

4 poco, e queja Jento. Defmiyajar, co 
mer ecatimgdalnente. : 

Spilz22co , came inangiare a Spiluzzico, 0d 
AMIcomo, crob:cón pauta ed a poco a Pan 
co. Comer efcatimadamente. 

Spina , feceó acuto, e pungente. Elpinas 

Spina 0:agó della pecehia. Aguijon. 

Spina; Pollo del pl dellé rene dove fon 
commeJfele-coftole. Elpinago. 

Spin, lavoro che fanno le donna ne” collari, 
Vayniila, 

Spinalla, pruñ bianco. Elpina alba, 

Spinaté, herba nota: Efpinacas. 

Spina cervina, Ípezie di prune. Camo 
broneras. - 

Spinafecciaia , *cannella pofta nel fondo 
de vaji per lo qual pofa ufcir la feccias 
Canilléro. * . * 

pinto, macchia o bofco-di fpine. Elpi- 
nár. k 


O. 
se lare, cercar le Spighe doppo «fora fia l Spinetta, e paffamano. Palfamano , Mo- 


me fegaro lo biade. Kebuícar las elpi- 
as. 

Sprilare, fi dice communtimente delle botti 
quando da elf: fi comiera a cavar il vi- 
so. Decentar una cuba, o tinaja de 
vino, 

Spillaccteraro, levar via le pillacchere, 
ciab il fanzo che rimao ful ucfio. 
Quitar los ravos, limpiar. 

$pilicsto, tn forsil fil dí ramey torto, de 
acuio de wna efiremira a guifa d'ago, 
e dall' altra con mn poco di capo -etondo, 
del gusale la donne fi fervono per fer 
amarfi i vels in tefa, o per alt:a fimio 
coja, +1 che chiarsiamo appuutare. Alf. 
ler. 

Spulier:aio, coli che $2 e vende Spilletti 

"Aitileréro. 
Spioe la ficffa che fpilletto. 
Spiiio, sajvolta disiamo a un ferro de- 


linillo. o 

Spingarda , firumento bellico 4a rempet 
mataglse, Petardo. 

Spingerc, vedi ¿piznere. 

Spino , prino. arca. y 

Spimofo , pieno di Ípine. Lleno de efpi- 
nas, 0 abrojos. * 


Spinofo , animal noto, Erico. : 
Spinta , lo fpignere. Rempujon , em< 
pellon. 


Spinte , mofo. Movido, coltreñido. 
Spiombare, levar via il piembo, Quitar 
- el plomo. 

Spione, grande $pia. Soplón, 

Spiraglio, fefíra o inmura, 0 in tettó, 
o in ufci, « fincfire per la qual Varia, 
ot! lume trapcla. Rehendija , rel- 
quicio. 

Spirare , il foffiar de' ventis (5 + proprio 
il f.fpar leggiermente. Soplas. 

, Ápirar A 


SP 


. Spirare yo nds és Refpirar , refol- 

lar. 

Sprare , o marire , cioé mandar fuor l'ml- 
timo fpirico. “Morir.” 

$piratione , 0 Infpsraquone , infondimento, 
Infpiracion. 

Spiritare, far grandifona paura, Poner 
miedo, elpantar, allombrar. 

Fure fporitare, cod far paura. Poner 
miedo, clpantar. 

- Spuitare, ejer oppreffo dal demonio. Eltar 

indemoniato. 

Spirisato , indemoniato. Endemoniado. 

Spirito, o vivacita. Brio. 

Spirirello, piccolo ip:rito. Efpiritillo. 

Spirito, e fuffanzia incorperea, Elpiritu, 

Spirito familiare. Familiar. 

Spirito, alito, fato, Aliento, huelgo. 

Spiits, o fato. Duende, trafgo, 

Srivito, fenfo ustale. Elpiriu. 

Spirito , intellesto , mgegro. Entendi- 
miento, ingenio, efpiritu. 

Spsrsto o divoz:ons y come huomo dato alla 
fpirsto , vale devoto, Devoto, clpil. 

tual, dado al efpiritu. 

Efer rapigo in Sprito , vale andar in 
estafí, Arrobaríe. 

Spirsto » aolutamente fi piglia talhora per 
demonio, Demonio, 

Spiritual , artenente a fpirito, e a reli. 
gsone. Elpiritual. 

Spirituale o devoto. Devoto. 

Spinmacaare, fi fuol di: e del letto in fignsfi- 
cato di fario morvido » e dí rivolrare o 
muovir la piuma, o lira. Mullic la 
cama, 

Sprizzeca fi dice dela perfona mifera, e (pi- 
lorca. Pelón , milerable , lazera- 
do. 

« Spizzi o, micsolino, cioé un pochin po 
chino. Una pizca, migaja, un tantico, 
Mangiare a fpiziico, vale adagio, € a 
poco, «poco.Comer elcatimadamente, 

Splendente , che [piende. Relplende 
ciente. 

Splendidamente, con ifplendore in fignif- 
cato di magrificenZa. Regaladamente, 
luzidamente. ] 

Splentidifsimamense, Regaladiffimamen- 
te. 

Splendidifisme y libiralifimo, LiberaliGi 
mo» 
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Splendidifómo , magnificos Liberal, 
Spiendore , foprabbo. dantas di luca fcincit 

lante, rifiresta smfieme. Re 

Spodi fare, tor vta úl porereo. fe. 
Quitar las fuergas. ir E 

Spotestare, e annnllare. Anular. 

$pog se, preda. Delpojos. Y 

Spozlie Pin Vefesvado e altro benefi er 
elefiaftsco. Reliduos. Ri 

Spoglia di ferpe , stoú la pelle d'eJa. Pel. 
lexo. - 

Spozliamento, privaTiona. Privacion, de 
Ínudez. 

Sposliare , carare ú veflimenti di def. 
Detnudar. 

Spazlsar na caja , levar via le maferin 
Jie. Defpojar una caía. 

Spogliare , per mtafora , vale privare, 
Privar, quitar una coía auno. ; 

Spoglrarfi. Defuudarfe. 

Effer Spozgliato, cioé non fi efer mia; ve 

y delnudo. db 

Epogliaroio , luogo , o fanta appa> tata per 

an ¿ pannt di dejJo,. dida, p 

Spoglio , e fpeglie, prada. Delpojos, 

Spoipare , privare , d:firuggere. Dew 
fruyr, cehar á perder. 

Spolpare , levar via la polpa. Defpechu. 

ar. 

Pe dice quando wxo fi fira le 
braccia, o le membra doppo haver deta 
miso, o fedito. Delperegarie. 

Spolverizio , é mn foglio bucherato en 
fpilletso, nel quale sl difézno , che firóa 
cava, facendo per ques buchi pafarud 
polvere ds a bune, o di geffo legara ma. 
un concio. Padronzillo. : 

Spolverizzare, ridurre in polwere. Debe 
polvoricar. 

Sponda , parapeto farto á ponti, pex, 
fontá , e fimili, Antepecho. 

Sponda , oeftremitá. Orilla. 

Spenfalizio , promejJa delle future nozze, 
Defponforios. 

Spontaneamente y di propria velontá, Vo. 
lontariamente, de lu moriyo. 

Stoutaneo, voluntario. Voluntario. 

Spapolure, disfopolare , far andar via il 
popolo, o la gente d'un luogo. Delpoblar. 

Spoppare, tur la poppa drambim, sios pri. 
vargt del Lurte, Deltetar. 

Spoppato, esff. Delictado, 
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aporcitia, imemondizZia, suziedado 

pum fe , fidicio. suzio, afquero- 
o. 

aporgere , porger ín fuora. salir a fuera, 

sporta, firumento reffiuro di guunchi , con 
due monichi , per ufo de portarui len 
sro herbaggs , frutte, e fímili. El 
putitas 

sportella, piceola Sporta. Efportilla. 

aportello , piceolo ufertto 1n alcune porte 
grandis. Poftigo , portiilo. 

sporricella, piecola (porta, Efporrilla. 

aporto y muraglia, che fi fporge im fuora 
della dirittura della parte prencipale, 
soportal. 

3portone , fporta grande, Capacho. 

spofa, donna nowella, maritata di f efco. 
Efpoía, novia. 

aprfare , pigliar per moglie. Cafarle con 
una. 

3po/ftreccio y maritale. Por calar, que tie- 
ne édad para cafarfe. 

spfiione, dichtarazione, Declaracion, 
expoficion. A 

Ípofo , colui che novelamente é ammoglia- 
ro. Novio, elpolo. - 


spranga, lezno, o ferro, che fí conficca 


traverio per tener infieme ed unite le 
commejjuro. Barra: 

¿pregiare, difpregsare. Menofpreciar, no 
hazer cafo, cuenta, cltima, mo- 
far, elcarnecer: 

spregiato. Menofpreciato. 

spregratore. Menoipreciador. 

3pregiatrice , ferina che fpregia. Menol- 
ios e do 

apregio , defpregso, MenolpreciO. 

pr plo roer della pre- 
grezía. Delempreñar , mover. 

ipremere , premere, madenota un poco pis 
forza. Exprimir. 

prufime te, 0 efpreffamente. Exprella- 
mente, claramente: 

iprezzare ,  difprezzare. 
ciar. E 

ip-igionrare, cavar di prigione, farcera: 
rs. soltar los prelos, facar de la 
carcel, y 

spritiato , vale macchiato , chiarZato. 
Pintado. , 

ariziare ¡iminutamente fibirZaro, salpi- 
car. 


Menofpte- 


sprofondage , far cader nel profondó, 
Mundir , derribar, 
sprofondato. Hundido. 
spromettere, dir di non voler mantener lá 
prome/fJ<, Tornaríe atras. 
3pronata , diciamo ala pinga, che fa lá 
Spa percolfa dello Jprene. Elpoleada-, 
ra. 
ipronare , Propriamente pugner cón lo [pro= 
ne le befie da cavalcare , perche elé 
caminino. Elpolear , picar. 
ipronare , per metafora vale follecitare , af 
¡+ frettare, Aguijoncar. 
| spronata ylo fpronare , e la puntura, e col- 
po di fprone. Efpolada. ' 
iprone , flrumento noto , col quale fi pugne 
la cavalcatura accioch'ella alfre il cas 
mino. Elpuela. : 

Nelle-Chlefe di spagna non, f. puol entras 
recon gli sproni poi» En las Yglcfias de 
Elpaña no fe puede entrar con las 
efpuelas calgadas. 

Uno domando a un medico , perche caufá 
armavano cavallteri-con [proni indorati, 
iDoitors di medicina? tujpofe : Percha 

pofan far guerra alla fanitá, Pregun- 
19 uno a un medico, que eralacau- 
lá, que armavan Cavalletos con 
elpuelas doradas , a los Dotores de 
medicina? relpondio: Paraque pue» 
dan hazer guerra ala falud. 

sprone, che Yufa per cavalcare alla gin 
neta. Azicáte. 

sprone , anche fe dice a quel unghione del 
gallo, cbeg!i ha alquanto di /opra al 
pié» Efpolon de gallo. 

iprone, la punta della prua de' navili de 
rem>. Elpolon. 

spronella, Pella dello Sprone. Rodéte de 
la efpuela. 

3pr:pofito, detro fuor de i termini del ragio= 
namento corrente , a prepofto. Dilpará- 
te, diflate. 

spropofitate , feiocco, che dice de'fpropefin 
11. Dilparatado. 

sprovvedutamente, dilavvedutaméire. sin 
penfar, de improvifo. 

iprouveduto , fanza ¡Preparamento. Dela- 
percebido. 

spruffare, vedi fpruzZare. 

aprZZag/ía , acquerta minuta che piove, 
Aguezilla. 

IPAULTATE, 
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Spruzzare, loggiermente hagnare » e f 

faso com > bocca fechiufa y man- 
dando fusra con forza il liguares che 
vi ha dentro, overo con le disa ba- 
gnate , o con le jpazzole,o granatim. 
Roziar. 

Speuzzlare» piovigginare y leg giermente 
prorere. Lloviznar: Ñ 

Spuzne,s fa ammalo yo fía feutice,n 
mna terzanatara y najce in fis Lita del 
mares atiarcasa agís frozh, di mate- 
ria urida e poroja ralmente cirell” e per 
tutlo piena de bach: Elponja. 

Spiemne ,> por iaiiiadine fi clhniamano 
que pa Ji prodotti dalla RAÍUY A, bu: 

Chtt foggra de Spagna. Piedra el- 
ponja. 

Spuzmofo, come pane Spmgnofo. Efpon- 
joto. 

S, ulezzare > fungire. Huyr > tomar las 
de villadiego 

Spulexzros finga: Huyda. 

Spinx> o /chima. Elpuma, 

Sima del ferro, alvimente ferruggine. 
Elcoria. 

Sprmoj» ,»pien di puma. Efpumofo, 

Spuntare y levar via, 0 ¿nur la pun. 
12. Defpuntar. 

[prriare peomnnciar a najecre , apparsre. 
Parscer, allomar. 

Jpuntares diciamo sl cancellar dal libro 
al vucordo prefo yo ferstto di cofa vendo 
tao prefhira altra. BOtrar. 

Spuniar anche diciamo 10 penificaso di 
fuperare le difficuliz. Allanar alguna 
dificultad. Y 

Spuntarla y vincerla , o confeguir il fuo 
frie. Salix con ello «5 con fu in- 
tonto. -% 

Spuntor la barba vale cominciar d met. 
21 Empecar a babas, apuntarle el 
bozo 

Spuntare mna cofa apprertala co filo 6 
pillo, Delguntar, defcoler. 

Spintar al grirno, cluo venis Palta Def 
puntar el dia, alborear, 

Spunsar una punta di mare, cioó sn 
munte, che ffosga in fuora nel mare, 
sermine marmarifto. Dobiar una 
puna. ; 

Spuntone, arme Pbsflascon lungo ferro 
quesdro ye non molto grofo, ma acuso, 
Yenablo. 
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Spurgave, far forza con le fasici di trar 
fuors 11 catarro del Pes emondar 
el pecho. 2 E 

Sputacchiere , Sputare heBo. 

Sputacchio » le materia che fi > 
cupido, faliva. dia > 

Sputare , e proprio mandar fuori la foñas 
lira per la bucca Elcupir ? é 

Sputar battoni , vale dir cofe o” arola 
di figarficato diverfo , e che hi pola im 
terpresare 11 molt; modi. Dezir pala 
bras preñadas. > 

Sputo , o sparacchio, fsaliva. Elcupidos 
Alva. po 

orga , immtrger fi mella libin * 

ane con le puttane. Vutear. 

Squaccheratamente >) (60m videre [guaca 
cheratamente , ciod con grande flripio 
to, feonciamente fpalancata la" boccas 
Dar carcaxadas de rila,reyr defcoma 
pueltamente. ¿ 

Squadernare, volgere € rivolgere mina 
ie le carte de libri. Ojeñr, 

Sguadernare, manifeflare y aperta 

e Dezir a. E 

Squadra, ss: e A 

Squadra d' Archibufieri, Arcabuzería, 

aber de ero EN 

Nerón 0 /quadrone, Elquadra » elquas 

ron. 

Squadra di galere. Elquadra de gale=. 
ras. > 
Squadrare , guardar mna cola de capa 
a piedi, minutamente cd 

Remirar. 

Squadray mno, fi dice quando uno comof= 
te il fuo talemio, e 3l pefo del fo vta 
lore, coji. lo l'bo [quadrato, Le tengo 
calado losspenfamientos. 

Squadro, o fquadra, flrumento col qual 
fe fguadra , e fon due vegoli commeffi 
ad angolo vetto, Efquadra. 

Squaghare, liquefare, Jivuggere. Derco 
tr. 


Squallidezza , Ueflere feolorito, Amaril 
lez. a 







q 
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Squallido y folorito. Amarillo , Deíco,, 
lorido, 
Squallor: , pallidezza. Amarillez, 
Squama, propriamente la [caglia del pefe 
pe ye o rpente: Elcama. eE 
Squamare levar le (quere. Efcamar. 
Squamojo, che ha fquam.:s. Efcamoto. 
Hh Squars 
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der VOmpere , ¡pEL¡AYe. Deígar- 


Sqparitafacco , come guardare a fquar- 
ciafacco , cioe q t-averfo y e con ma. 
piglto. Mirar con capotillo, 

Squarciaro, rotto. Defyarrado, 

Iquarcina» o ftorta, forte d'arme tur 
chefca. Alfange. 

¿Squercio » taglio grande. Cuchillada, 

Eg uartare» pS A ln querti Deíquar- 
tizar. 

Squsstato, Delquartigado, 

Squilla , propriamente piccolifimo car- 
Panuzxo ma fi trasferijiead ogni forte 
d: campang. Elquila, efquilon. 

Squilla , nome duna Spexie di cipolla. 
Cebolla albarrana , o filveftre. 

Squillanse, dicefi di voce , e di fueno,e 
vale, acuto, chiero, rifonante. Agu- 
do, claro, fonoro. 

Squillare, vender fuono. SONAS. 

Squsllo , fono. Sonido, 

Squillin: , squslla grande, o campana. 
Efquilon. 

Iquinante » ginnco edorato, luncia olo. 
roía. 

Squinan 52, male che ciferra le funci, 
e faffoca, Efquinancia. 

Squir fro , ¿ci ellent fimo. Excellen - 
tifíimo, extremadiilumo , famolifh- 
mo riquiilimo. . 

Sguitiinare € madar a partito, e ven- 
der il voto per eleziono dermagifirat, 
Botar. 

Squa:tinato » mandato a partito. Botado. 

Squittino,  adunanza di Citsadiny per 
errare i Mavifhats nella repubisca, 

lunta , Co fejo, 

Squistire interrottamente , fridere : pro- 
p iBmo de” b:acch,, quando levano, 
e jeguitano la fora y Che anthe fi dice 
borsare. Ladrar, 

_Sradicare, [vrgliere » sbarbare. Arran- 
car, delarraygar, 

Sradicaso, Del-.raygado, arrancado. 

Eregolato ¿fi dice ds chs mel man rare mon 
offerva ne tempo ne régola. Defiegla- 
do, defordenado: 

Srevolare , far difordimi 1N TMANCIAPL. 
Definandaríe en comer , deforde- 
nar. ! 

Srerolato y civé fonz'srdime. Sin orden, 
e lin concierto, delieglado, 


sE 

e £h fermare. xo. 

S.abilo , formo, durabile, permanente E 
fable. firme, e nítante. 


Stabile , come conteflabile termine » 


boncr militare. Condeftable 
Siabilt y como beni fabili in quanto f di. 


fiinguono da'mobsli , termine de Nox 


sari. Bienes rayzes. 
Stabilire fatuire , d.liberare , ordinare , 
Eftablecer ordenar. 

Stabilire y porre , collocar-. Pontr, 

Siabilita , fermezxza. Firmesa. 

Stabilito. Eftablecido , ordenado, 

Staccare,o fpiccare cofe atiaciate con ca? 

fa tenace , come «olla, cera» e fims ¿> 

Defpegar. 

' Sraccaso ,cufi. Delpegado. 

Staccare , o levar ysa laco'ache era ap- 

piscata o pend:n:e, Delcolgar. 

Siaucato cofí. Delculgado 

| Siacc rfi, difensrfi y e jepararfí Delaf 
firfe. 

Staccato ,cofi. Delaffido, . 
Staceare 5 buos es cavalls dal giogo e caro 

ro, Defunzir. 

¡ Ssacciare , feparar con lo fiaccio il fine 
dal grofio , Gr e proprio della farinas 
Cerner- : 

Sracciaso che vende o fa flacci. Cedazáo 

10. 

| Siacciato Cernido. 

Sracciatura ycioé crufía fine. Azemite, 

Siaccio, fpezie di vaglio fine y sl cui paña 

noc fimie alla flamigua y e fasto ds 
cris di cavallo. Cedago. 

Stadera , firumento noto da prfare. RO 

mana. 
Stadico y o fatico propriamente e coli » 
| che da a iia k confegna nelle 
| mans del'aleró per ficurtá dimantener 
il passo convenmso. Kehén 

| Sraffa, Hrumento per ad pa di ferro ap- 

weas alla fella y mel quele ff metto 

il pré y fagliendo a cavallo , ecavala 

¡cando vi h sien densro. Eltrivo 

O ral il pie della faffa. PEzo 

| er il eftrivo. 4d bf 

¡ Stalfessa 2 quel portator diclestere che 
mula di nda pofta Eftatera, de 

Staffiere, paláfrensere. Lacayo. Poch5 

JPuffieri Gsrovan «be non fano amó 
lente Pocos lacayos ay comedidos, 
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1, Sta, pavola che fi dice a gl afini per fari- 
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Staffile 0 frufla. Agote, gurrlaga, 

staffile e anche quella Hnifcia di cuoio, 
alla quale fla appiccatata la Hafja, | 
Accion. 

Staffilara colpo dato con lo fhaffile, Ago- 
tc, zurriagaco. 

Ssafifagra » herba da uccider i pidocchi. 
Habarroz. 

Staggina , propriamente comandamento 
che fa la ginflizia ad iflanzia del cre- 
ditore a chi ha effesss del debitore, 
che gli tenga a fua flanza, Embar- 

o 





go. 

Staggire, fare faggina, fequefirareEm- 
bargar. 

Stagione , nome comune a tutte le qua- 
sro parti dell'anno , come primavera. 
State y, Antunno , e Verno ,€e hi Sd 
cefi anche a quel tempo generalmen- 
te» nel qualile cofe» ficondo Pordine 
di natura fono nella lor perfezione. 
Sazon. 

Stagionare, condurre a perfizione. Sa- 
zonar, 

Stagionato, fazonado. 

Stagnare, fi dice delitacqua che fla fer- 
wa, Repreíar, eltancar. 

Sragnare, eriftagnare sl [angue, Efta- 
nar la langre, si 
Stagnare, coprir di flagno la fwperficie 

de a, te , be 

Stagnato , coperto di flagno. Eftañado. 

Stagno » metallo moto. Peltre ,eftaño. 

Psatto di flagno, Plato de Peltre. 

Stagno » ricettacolo d'acque che non corre 
Eftanque, alberca, 

Staio, vafo col quale mifuriamo grano, 
biade, e fimils. Hanéga. 

Staioro o flarolo, tanto lerreno , che vs 
fi femins entro uno fPzio die grano. Ha- 
A , o hanéga de fembradúra. 

Stalle, flanxza. dove fi tengon le beftie. 
ESblo. As E 

Syalla dove fanno : cavalli, Cavalleri 


a. 

seal da pecore. Aprifco, 

Srallaggio , 11 pagamento che (i da per ef 
Jere Pata la cavalcatura nella falla, 
Pofada de la cavalgadura. 

Stallone » beflia da cavalcare > deflina- 
ta per montare, e far razza. Gara. 
ñon. 

Stamane » quefla maitina, Elta mañana. 


e 
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Slamattina e Piflef]o. 

Stamatisna a buon hora, 04 buon otta. 
Efta mañanira , 0 efta mañana, pot 
la mañana , o por la mañanita. 

Stame , la parte puñ fina della lana, e 
che ha pi nerbo. Ellambre. 

Stameita, forte dí panno. Eltameña. 

Stamigna tela rada fatta di pels di cau 
pra Eltameña de cabra. 

Stampa, »mprefJione. Emprenta. 

Stampa, o qualisa. Calidad. 

Stampa » chiamano ¿ cal?olari del forn 
ro, con che fanno i buchi alle fcarpe 
per mettervi entro il naftvo per legara 
le, Sacabocados. 

Stampanare , flracciare , rompere. De- 
ftrozar , tomper. 

Stampare ,imprimere. Imprimir. 

Siampato. Impreflo. 

Stampatore » che flampa. Impreílor, 

Stampita o fonata. lon. 

Srancare , flraccare. Caníar. 

Srancato. Caníado. 

Sranchesto , alquanto flanco. Canfá- 
dillo. 

Stanchezxa > l'effere flanco, Canfancio, 

flanco ; firacco. Canfado, 

EjJere flanco ,a ftracco. Eltar caníado. 

Sianga y pezzo di ayavicello per diverfe 
uji Eltaca, percha. 

flanga, legnor o sravicello che fi attra- 
verja alle porte per ficuramente forrar» 
le. Tranca. 

Stangare , appuntellare , e afforzar con 
la flanga. Atrancar, 

Stangato. Arrancado, 

Sianghetta anche diciamo a un ferrmz= 
x0 lungo, che e nella ferratura col qual 
fi ferra. Peftillo. 

Sranoste, quefta notte. Elta noche, 

Stanterolo » una colomnetta di legno tra 
la popya della galera, e la corfid, E- 
ftanterol. 

Sianxa nome generico de'buochi della 
cafá > dirije per tramexio ds muro. 
Quadra. —* 

Stanza o cantico » o certo numero di ver 
fi Copla > 

Sianza diciamo anche a una Ipecie di 
poefía , atra alleroico d'otto verfi d'un- 
dici fillabe con la rima corrifpondente 
ne'feó primi verfi di caffo in caffo» e de 
pariin pari e gli mltimi due "hanno 

Hh a a cara 
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> corresponder di vima anch'egliro, Co | Star penfo/o Eltar penfativo. 
chiaman[i chixve , perche ferrano il | [tar fopra fe, sioe far Jofpefo > (7 in 
concetto. Oítava. > dubóio. Eltar Iufpenfo , o perple- 
Siinza, o babitatione. Habitacion. xo. 
Piacergli a uno la flanza in un Inogo5 | lar chetto, non parlare. Callar. 
ctoc flarvi con austo ,e con falute.Hal- . fhar fermo , cioe non far miente. Eftar 
Jarfe en un lugar. Non mur piace la — quedo, o quediro. 
Paria di ps la State, No me hallo fiar refío , 0. concio , modo di dire, cof. 
en Roma de Verano. Jhiamo freíchi, fe. Buen recado , o bucn 
Sianza > 0 camera, Apofento , eftan- — aliño tenemos, fi. 
cia. : ¡Ja bene, convenive, efser decente. Eltar 
SiaWbi Panza in un luogo, civé habitar bien echo, convenir. y 
quin: la maggior parte del tempo. E- | flar bene, ciot haver falute , o non ha- 
ftar de añliento en un lugar. Efferv: | ver male. Eftar bueno , tener Ía- 
buona, o mala farnaa m un leoga,ciod lud. 
farvifi bene, o male in efo, cols. Come | fhar bene pvale anche ritrovarfi in buono, 
ve buona fan a in Komo: Como es o.catíivo flato , cof. 11 sule Sa buono. 
buena tierra Roma? A fulano le va bien. 
Stantetta , camernccia» o camerino. A- |óare, 39 quedo leñfa Como fa U.S ciod 
pofientillo, come fi ¡ente Como eltá Y. M. 
Stanziare, dimovare»o trattenerfi im un | fare ad afcoltare. Elar efcuchando » 
luogo. Detenerít ,o eltar de affien- | efcuchar. 
to: . fare a (peranzas fperare. Bivit con ef 
Stantino, camerina dove 'huomo fi ri- |  perangartener cíperanca. 
tira a fersvere , o a fludiare. Betre- | flare:a pigione scioé habisar in una ca” 


te; ; fa, pagendone la pigione. Bivir en 
Share, fermarfí visto, flave en pic. Eltar Fe de alquiler, o en cafa alquila- 
a 


en pie, : , 
Ssare y o confiflere.Coníiftir. Non fa | lar di buon cuore » cioé havey buen ani= 
in quefío.Non confille,.o non va en [ mo. TENCT ANIMO. o, 
efto. Jhar,cofí, mi fia 51 dovere, MExezco todo 
fiare , dimorare , tardare. 'Tardar. Per- | efto. e PO 
che fete flatotanto a venirse? Como | fare, cof3 ¡bene fi, quefi] pticella riem= 
aveis tardado tanto en venir? pitiva, eche par che habbia un po dell”. 
Siares o halstave, cofí. Dave fa il Signor | ironico.Bueno efta, . 
+ tale. Adonde bive, o pofa el Señor fare a ín per tn, non ceder la a uno. Eltar 
fulano? atu por tu. 
frare auno , ciod effere in fua podefta, o Jar per morive y fi dice quando Phuomo 
mano. Eftar en mano de uno.se ¿4 [Ji € 1 lermiae , che corre pericol grandsf> 


ame, vorres Si efiuviefle en mi ma fimo della vita. Eftar ala muerte. 

no querria. 7 Fary flare afegno, ne e diore. Te- 
Srare di caja y ciod babitare. Bivir, pofat, — nera raya. me. 

morar. Far da uno, civo eferin fue compagnia. 


fiare, defifteres cefare. cofi. Non ¡Seti Eftar conuno. 
per quefto che. No dexe por efto de. Par con uno, croc efer [uo fervisore. Ser. 
fiare alla fentenza Luna, cie acquettarfó * yira uno. Con chi fate voi A quien 
a quello che gmdrca. Eftar por lo fervis? 
fentenciado. a E Star bents diciamo d'un veffitientoftar- 
Laférare fare, ciod non dar faftidio. No pes guanti, e femili guando tornan be- 
dar pefadumbre mened a mifura del dofio. Venirle al= 
Esiciare fare , cit cefjar. dell opera, guna cofaa uno. 2 
Dexarfe de algo. cofí, LafJate lar que»  Rubbarono a un Zappa eco"pic, Porti le 
Fo. Dexaos defío. L fearpe, econ gran cóllera, bad piac- 


GO le 
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cia a Dio, che fhianno loy bene.Hutta- 
ron 4 un Patituerto los gapatos » y 
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doppa haver mangiato. Hítst lobre 
niciia 


dezia muy enojado, plegue 4 D125) Siuro fai y cind tardare o indugiare, 


que le vengan | 
Siare atsorno a mna cofa che fi lavora , 


cio? layorar in effa. Andaren la obra | 


Tardar mucho. 14 «far ad arrivare il 
Corrieee. Tarda mucho en llegar el 
Correo 


de una co!X. Uno raccontava, Che Ji ¡ far á padron ,cioé ferire. Servir. 
era tiovato in un pacfe, dove haveva | fare a federe, hiiat fentado. 
vijio un cavolo fi grande, che alla jua ¡har fermo , cioe nen andare. Eftar pan 


ombra vi potevamo Hare cinquecent* 
huomini a cavallo. Uno di que che lo 


Jfavano afcoleando racconto, che.haver > 


va villa far un paruolo , che vi fayan" 
attorno trecentbuomini , che no epa 
lontano dalPaltro piñ di venti canne : 
domandando il primo a cherfetto era | 
il paolo fi grande 2 gis rilpofe, per 
cuorer quefto cavel che vos de. Conta- | 
ya uno, que fe avia hallado en una 
tien? , donde avia vifto und berga 
tan grande, que podian eltar Qui, 
nientos hombres Ñ a cavallo 1 fu 


fombra. Uno de los que le eftavan : 


oyendo , conto que avia viíto hazer 
una caldera, que andavan en labor 
della .rrecientos hombres, que no 
llegaya el uno al otrro con veynte ; 
vaías.. Pregunto el primero , para- 
pre era caldéra tan grabde?relpon- 


iole , para cozer cila berga, que | 


dezis. | 
Jar visto ycing non federe, Eltar en pi?, | 
Uno domanda a un vecchio y come. e 
era vifJuto tanto vispófe: potendo flar 
a federe> mat fer; e y prefi mate 
afíás tardi y esmvedovi á buon bora e 
non riprefí moglie. Pregunto uno 4: 


Pare so ear a letic. 


bf 


tado, 


faracafa o di caja a canto a uno. Bivir, 


o poíar pared en medio de uno, o 
junio a uno. 


fiar in cervello , cio? guardar quello che 


un fas coji [hate in cervello? Mirá lo 
que hazeis, 


Jrare allegramente in un logos cioé dara 


vifi belsemps. Holgaríe lindamente 
en un lugar. 


far mal ima cofa, cio? paver male. Pa» 


recer mal una coía. 


Pr male uno, cioó flare ammalato. Es 


ftar malo ,o citar enfermo. 


Jfaraalfar a venire? Tardará mucho €n 


venid. 


Par appoguiato fipra il braccio Eftar re- 


coltado fobre el biago. 


fare d pendio, csoé inclinato , e piegato 


verfo una parte. Eltár acoftado , O 
pendiente. 

Eitar acoftado» e 
en la cama. 

ar con le guembe fpalancato. o aporte! 
Eftar con las piernas cfparranca» 
das. 

Ay coccolone , cioo fecloro fis le polpe delle 
gambo.Eltor de cuclillas. 


un viejo, como avia vivido tanto? ' Rare a giacere, Ettar echado. 


rcípondio : 
do, nunca eltuve en pie. case muy | 
tarde , y embiude temprano , y no 
me torméa cafar, ; 


q egh ancora meda medefima Hrada? ¡Sn 


Bive todavia en la mifima calle? 


pudiendo ear fenta- : far intronfíato o fdegnato, Eftar hozicu- 


do 


Jfharin ordine, o apporecchiato. Eftar a- 


percebido, eftara punto 
rmodefío o bea creato. ¡tar melura- 


do. 


Pare tn fu le fue, cioc fur con gravitd , far 4 gallascioe puotando E tar nadando. 


e non degnarcon iwsci. Eltar entona- 
do, hinchado. 


Dar P'accordo, ció conformarli nel va. 
lere. Ds rado luocera > £ nuora Jianno 
d'ascordo. Pocas vezes fuegra y nue- 
ra le avienen. 


Bar raginando , 0 difiorreado d tarola 


fare a findicalo , ciot fare «fentor le 


quercle di chos fé la menta del fico P0Vid= 
no. Tomar refidencia a alguno. 


far a compito, cie haver a fare tanta 


cofa 3 un tempo determinpato. Eltar 
atareado 


fura patto dí, Dexar de. 


Hh.3 


fare 
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Starei prima « patti di morirmi di fa- 
me, che, Ante me dexara morir de 
hambre, que. 

Jar di vena , cive in buona difpofitsone- 
Eftar de temple. 

fare im punto di morte Eftar a la muer- 
te. 

plate un po cheto ch'so w'ho intefo. Calla 
que os tengo entendido. 

fo per far una coja du far dir di me. 
Eítoy por hazer un echo , que fea 
fonado. 

Partefio, o com gli occhi aperti. Eftar al 
hexia, 

far in un luogo per forza. eftar en un 
lugar de los cavellos, 

Prarjene ad uno , cioé dargli credito. Me- 
ne fo a quello che voi drte.Creo lo que 
dezis. Doy creencia o credito a lo 
que dezis. 

ar aveder giucaro, eftar mirando a los 
que juegan. 

Sar guardando. eftar mirando 

Har de uno in questo fenfo. lo fono Pa- 


SE 
calgadas, o con los. pies en los eftta 
vos. 

itarglrauno largo o fhretto sl $ ec 
nirle a uno ancho, o angotto el ve» 
ítido. d 

¿hare in quefto fenfo. Utale, Ha alle vol= 
te due mefi , che non fi lafesa vedere, 
Paílan unas vezes dos mefes, que 
fulano no fe dexa ver. 

Par con mylo, cioo mofirar d'havere [de- 
gro, eftar hocícudo. 

Para bocca aperta a fentir mno. eftar 
colgado de lo que uno dize. 

Far fu le fue» cive modeflo, eftar melu- 
rado. 

Hare in quelo fenfo. Come Há PS. dels 
la fua gamba » 0 del fuo braccio $ 
Quetal tiene Y M, fupierna, o fu 
brago. 3 

tar jodo alla macchia , cioé non ri[pom= 
q quiando uno:é chiamato,eftar tieb 

O: * 

Par in dubbio Tener duda,miedo, eftar 

-con rezelo, 


10 dal fignor sale , cie 10 ho parla | Starein quefto finfo » fono Plato per dar. 


to con lus o fono flato a cala fua, YO 
he hablado con el feñor fulano, 
o yo he eftado a caía del feñor 
fulano. 

Parf, cioe non far niente. Holgar. 

Se vor durate fatica , 10 non ms $. si 
vos trabajas , de yo huelgo. 

Hare in calma. eltar en calma. 

Far una donna per partorsre , cid ne” 
grornt vicim al parto. eftar en dias 
de parir 

Hare a divieta o dieta. Comer de diéta 

Far una cofa a reguifizion d'unmo. cofí, 
quero cavallo Phi quia v Hra vequifi- 
xione. efte cavallo effá aqui a vue- 
ftuo fervicio. 

Far na cola im bilico , cioé in punto o 
pericolo di. eftar una cofa a pique, o 
en peligro de. 

flarin tranfuo , ciod in punto di morte, 
eftar alcabo, o en punto de muer- 
te. 

Jar alle due, nel ginoco della palla.cítar 
en tantos y tantos, eltar á dos. 

Flare una lepre, o fimil animale d cuvo. 
eílar una liebre echada, 


gls renticinque baflonate.. A pique he 
eltado de dallc veynte y cinco pa- 
los. ce 
Parlacchio, [puto catarrofo , come quan 
do mno e snfredáato , che fí fputa mna 
materia grofía e gialla. Gargajo. 
flarlacchrojo, che fa fharlacchs Garga» 
jófo. 
Rarna »uccello noto. Perdiz. 
Reprendendo un oasfero —un'altro, 
che era liberale » perche in non fo che 
occorrenza y haveva dato per un par 
di Jlarne uattro gula: rifpofe, fea 
voi Uhavefíin date per quatiro quat= 
grimi , Ulvaverefte vor comprate 3 Dife» 
fi che bhaveres compraste, Be tanto fi 
mo in quattro grulr , come vol quaitro 
úestirm. Reprehendiendo un ef- 
cafío a un liberal, porque avía da= 
anna necellidad por un parde 
perdizes .quairo reales : relpondio, 
Comptarades las vos , fi os las die- 
ran por quatra maravedis ? pixo, fi 
comprara. Pes en tanto tengo yo 
quatro reales , COMO VOS QUALLU MA= 


ravedis. 


Far im prociuto per Cavalcare,o per mono farnalzare, gettar in tera, e difiende= 


¿ar a cavallo. eftar con las efpuclas 


re, Echar en el fuelo. 


, 


ftar= 


a mr ls 
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Siarnaz.ato, Echado en el fuelo. 
Harnazzare » talroita Ji mpfio « vbalordire 
po qualche colpo d.«to. A turdir. 
Parnazzato» coj1. Arurdido. 
Jurmutare , farnutare. Eitornudar. 
armo mandar fuor lo fiarmuto. E- 
ftornudar. . 
Parnues , nto del cervello per ¡feacciar 
Ubhumore fatto per merlo dell aria y1- 
mandata fuor con ifhrepito , per le na- 
rs pe per la bocca: Eftornudo: 
Jajora, quefta fera. Elta tarde, ef 
noche. 
Pate, una delle quattro fagioni dell' an- 
mo y la piñ calda. Verano, eftio. 
fate, vale ajesitate Etcucha , calla. 
Jhasico , vedi Fadico. Rehen. 

Laso y grado , conditione y '«fere. Elta- 
do, calidad , condicion. 
Faio, permanenza 1 effere. S 
Paro di febre > termine di med 

ce 
do de calentura. 
Flato »Jominio » jignoria > potenza. Elta. 
do ,feñorio . poderio. 
Materia di flaco. Materia de efta- 
do. g 
Parra, fizura di rilievo. Eltarua. 
frstna, che eccede de grandezza fi chia: 
ma colo/fo. Colofío, 
Parnire deberare , confermare , vifolve- 
re, Ordenar, inflituyr. 
Parto , ordimaso.Ordenado , inftituy- 


er. 
mas fi di- 


o. 
fatara. habitudine del corpo, in quanto 
alla grandezza , o alla piccolerza. 
Eftarura, talle, 
frasuio » legze de luogo particolare, Ley, 
pragmatiga ' 
Flatuto » legge ,0 dcreto generalmente 
Ley, decreto , eftatuto. 
Paxsone > sermine che fi ufanellindnl- 
genxe. Eftacion. 
ecca, o bile, legno lungo intorno 4 ub 
braccio, ecomunemente fuol' «Ber tor- 
to, con ches vesturalssf0g lion rifbriguer 
de fome sn f54 le beftie. Garrote. 
ecca, fi dice a quel legnetso ¿che metto- 
mo 3 calxolas jopra alla forma chee 
nella frarpa per alzar sl collo alla 
, fiarpa. Cuña. , 
feccaia y e quel riparo di pali che fi fa 
me finmá per incaminare , € Horc.r 


quando la fibbre e 1 colmoElta- | f 
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Pacque d mulini. Preffa, , 
Steccato y reparo de q! ejerciti » fatto di 
legname, o d'aliva motera Balvarte. 
Fhecato, prazqa se luogo chinjo,ov Pes 
freitam, e combationo + combatitoria 
Eltacada ! 
.ech.so , dicramo al pane 0 
fa quando per eBer troppo 
abbruciato. Quemado ] 
flecco, legnn 70 ,c0 guale ¡fancinlla che 
imparano a leggere , vann0 AccinNAN= 
do , esoccando le lertere per non eran 
re. Puntéro, 
fleccone , e un palo 
in due parti, col quae Ji 
dend:. Eltaca. 
fhecconato ¿chiu/o com tali flecconi Efta» 
cado. , , 
fegola, delParato e un legno corto » al 
wal sattacca tl vomero. Efteva del 
arado, manzéra del arado. 
ella, pariscella d.l cielo, rifplenidemte e 
lucida Eftrella. 
ella, e punto di ch latione. eítrella. 
¡fella, o destino. eftrella o hado. 
Jiellaro, pien di felie. eftrellado. ] 
lo, com Pe aperta é 3l gambo di fiovi y 
d'berbe. Pegon. 
y Jem eranza » imtemperanza, 
¡ “ planga. 
Stemperare for divenir liquida una Cb 
jo fa. Deltemplar, defatar. ! 
flempor.t.. De itemplado, defatado. 
Jemperarfi Plesrsualo » civé non [onar gl 
». Delconcertaríe el relox. 
empera 1, disfarfi , corrom¿ ef, Def- 
¡- hazerfe. 
emperatamente. Deltempladamente. 
"Fendard» , la principal sofegna , 0 bat 
diera. eltandarte. 
fender re » diftendere, Tender. 
fenderfi , e allungarji. Tenderfe, alar- 
aríe. 
under la vifta cftender la vilta. 
entare y partive y lavere fon fita delle 
cofe nece(Tarie, Padecer , paar mu- 
cho trabajo o mucha malaventu- 
ra. - 
entare , o indugiare. Tardar 
 fientar a far qualche co Ja ,Cufiamo amo 
che per far con difficulid una tol4. 
Teabejas mucho en hazer una coía, 


¡ pensaso y contrario di vigogliojo » vináto 
Hh 4 a 


ad altra cn 
cotta e quafi 


divifo per lo lunga 
ji famno le chia 


Deflem- 


- 
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adagio, ed a e ig Defmedrado. 

Sjepto , patimento , calamitá. Mifería, 
lazeria. 

A flento ciod a pena, Apenas. 

Jiennare , divenir magro, enflaquecer. 

Fennato. enfiaquecido, 

ferco , merda , o efcremento del ción fce- 
veyato per concozione » e digeflione, E- 
ftiércol. , 

Jlercorare » metter dello Sterco ne'campi, 
acció fertilizzino, Eftercolar. 

Prercolato. Eftercolado, 

Sterile, che non genera, non produce > non 
fruttifica. Efteril. 

pa , contrario di ficondita, Eltcrili- 

ad. 


ST 
Stilate. Diftilado. 
Aillazione. Diítilacion. 
Jhito, vedi file o cofume. Coftumbre, 
termino, 
Jfiima, pregio »conto, Eltima , 
calo. 
firmare, giudicare, perfare, Penlar,creer, 
imaginar, entender. 
fimaro una cofa y cio? farne conto, Efti- 
mar, hazer cafo.o cuenta de una 
cofa. 
fimase, taffare, o apprezzar mna cofa, 
| cioe dar giudizio della fua valutas di 
chiaránedo il prezzo. Apreciat. 
| fimatada che lima. efimador. 
ffonazione, vedi fina. 


cuenta, 


flerminart , mettevo ,o mandar in rovi-l ffimales o fhonite, le cicatrici delle cinque 


va. Echará perder, defttuyr, afíolar. 

Serminato. Echado a perder, defltuy- 
do, afíolado. 

fiermínio , rovina; Deftruccion, afíola- 

. Miengo, rÚyna 

SHerpare» sharbare , diradicare.» ferro, 
Defarraygar, arrancar. 

Plerpo » 0 fterpe , vimetrsiccio foriato ,che 

 pullula da ceppata d'albero' focco o 
caduto per vecenezla, o da refiduo di 
barba d'albero taglhato, che non haz 
vendo chi gli fomminsitra bumore a 
fufficienta, non S'alza molto da merra. 
Pimpollo. 


Je ai 


efo. Tendido. 
firfs0 5 mede 


o 

fimo. Miímo o mefino. 

3gabbiía grande y dove comunemente 

> Mg polls , per ingrafíare. Ce. 

vadéros caponera: - 

Hare, ingra fare nella fra, engordar. 

friato , ingrafato. engordado. 

Jha, gablia de pulesi, Polléra. 

fudione o febidione. Afíador. 

flignero , torvia la tinta y e il colore. De- 
fteñir, 

Jleencrfi , perder il colore o la tinta. De 
fteñiríc. 

file, coffume , procederes Coftumbre , 
proceder, 

Jiile, legno groffo e lungo, ma che non efte 

a una testa groffezza. Percha. 

Jrillesso » [pctie de pugnale di laima qua- 
dia, Fretta, e acuta. Daga bulida. 

Milla, picciola gocciola. Gotica . 


piaghe de Giefa Chrijto.Señales de las 
llagas. 
Similares propriamente pugnere con lo 
| firaolo "A guijonear. 
Jlúimolare yincitare. incitar, provocar. 

Jamálo, Minprento che puzne. Agutjon, 

¿ ffimálo y imtizamento, Incitamiento. 
Hinguere, vedi efingme ve. , 
Spa, Perpi tagítati yo legname minuto 

da fds fuico, Brego. 

* fipendiaio » afíalariaro, chetiras e godo 

fulario. Allalariado , que tita. ga- 

i ges. 
fpendio, falario , 0 mercedo che fi de al 

Joldato y e comunemente fi pigla por 
falersdi chvimnque ferve. Salaxi0» Íol- 
dada; eftipendio. 
firipite, una di quelle pierre de gli NG) 
delle finejtro, j:4 la qual pefa Parció 
| trave. Pote, 

| fúpulare rimaner in concordia obligan 

¡ defi pur parta, 0 per frittura, Eiti- 

| pular, obligaríe. 

| fPigulazjone. etipulacion, robra, 

Vfiracchisra e il procirar didaral man- 

co che fi puó in gcmprando una cofa» 
Regatear. : 

i Miraccbiase> che firacchiz, e che per un 

Kepa pio 0 manto talvolta nun 

COMPprásplente, Resoton. : 

| firala, de forza che fifa im Hrar fire per 

tirare a fe con violenxza, eftiron. 
Prupare , fverre. Arrancar > detarray- 
gar. 





Jillere mandar fuor Ubumore a minute ¡fispe, febiasta. Catia, linage, raléa, 


gocciole. Diftilar, 


| Jissca > cols che con dificulta ha il 


bin 


A LS A 


a O 


vo y > > 


ia ! á sT pea 
bemefitio del corpo. Eltitico» ve fi fa la prima CQUeDJO jen ye 

Stiva » Ji dice olivar le robbe nel ya=.|: Eftomago. A - 
vilío, Affiento de la nave, 20 | Stamacifo , [porco, che a, 








Stivnle, calza di envia grofo » come: di poede lo fPomaco, AÍquero' 
vacoheta pormfo di favalcare, Bota... | Stonare y carar la voce. 
Siivare y Agestamente unire infieme. AÍ* Defentonar. 
fentar 0 eflivarlanave: 3%, | Stoppa, materia che nel ¡3106 A9.L0N 
Stizza , ia, colleva. -Eñojo , colera, canapa, f trae da efi avantiil ape 
ravia, r , E A * 
Stizzare, farvenir collera a uno. Eno- Stoppare ¿viherar con la foppa, ma ct 
jar, E irc as O munriminte fi piglsa per sarare afolnta= . 
Sirtzar(í, amcollerisfi, fdegnarf, -Eno- AN E 


jarfe , amohinarfe, 1'bo* lappato so , maniera di difpregio. 
Stizzato. Enojado, amohinado. ES befe en el rayo. al 
Stiixalo , che facilmente Ji fhizx<a. Eno- Suppa, queda purte di paglia , che y 
iadico. mans in fulcampo , fegate, che fom.le 
Stizzirfi vedi Stizzarf. brade. Tattrojo- ; a 
Stizzito , vedi hizzaso. Stopino , luesgnolo di candela. Pavilo. 
Stixzzofamente con Jfiizas Enojada- | Ssoppina y o ebeciahoda di lucerna, MC 
mente, k cha torzida. . y 


Stoccata, colpo i di fpada , come di fhoc- | Soppajo, inaridito ,come diciamo talhova ' 
coy mads ponta Eltocada. de limoni y 00 arancs quando hanno poco 
Stociieggiare , tirare floccate. Tirar | Jugo. Estropajofo. 
eltocadas. | Stopaces rázia dalberoodorifera, Elo. 
Srocco, arme fimile alla fpada, alquanto | 1AQUE. To. ” me 
piñ corta ma pi acuta, Eftoque.  - | Storcere » Aramolgere. Torcótes, Ñ 
Srocco di cavalo diciamo al gambo di ejf. | StorcéHli an pil, o un braccissd quando 
Zimade berca, Ji rmiore Lo fo del fio luogo y che anche 


Secta quelta Priferadidrappo, che fi po- | 2 fi dice frzares Defcomcertar ¡> del 








ne il firerdrto “al colla fopra ilcami- + govemal, si 3 A : 
ce. EXtolx, > | Susrceres fi piglia salvolta peral contras 
Stalido y fermunito. Babo, stontado. vio de torrore y ciod Porcere una fune, 
Stoltamente, con fboltizsa. Locamente, Derorctr. a pes - 
neciamente. Stordimento , shalordimento per per 148 5 
o 


Salte xa, parxia. Locura , boberia, | o culpo. AturdimientO. 2 


stosdive, sbaamdire per colpocheti bab- 


tonteria, 
Si ltifiamo, partifimo. Loquifimo. bic rintromato +! capo. Aturdir. * 
sioliizia , o fhilerza. Locura , dela- | Stordire, far simanes attonito, Atemos 
tino. figar Cipantar. -., 
Stolts, pazxo. Loco. mentecato , de | Srardires vompgerit capo romil grido , 0 rua 
fatinado. eS mare. Arona la cavesa. 
Siomacazgine y vivolgimento de Jomaca. |: Storato , ido y comfwja. Atonito, a- 
Valcas : 5 | tom fpantado, páímado. 


los ¿ " > y . 
Stomacare, commuovere, o perturbar lo | Storia hifloria ,. diffufa  narraxzión di 
flamaco. Dacafeo | cofe fegurte, Hi Oria... 


Stimacato »infajlidiro, flucco, Aito, Storiare, afprttare com nota. Aguardac. 
Siomachevole, chegommmove » e perturba | Storico, foristor diftoria, Hiftoriador. 


lo flomaco. Afquerolo. Storiowrafo. Hiftotiader , hiftorio- 
Stenachovole per mesafora, vale noiofos | grato. ; 

flucchevale, imporimno. Entfadofo,can» Storione ,pejíe marino » che ama Parque, 

fado, pelado, importano. dolce, ed e ostimo per mangiare. EMty- 


Siomaco, quella puisedel corpo del ani= | NOD. 
male, aye € riceruto il cióo e de | Sterare, far tornar indictro, Tiafto» 
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ts d a , “> 
Spendere, der danar; per prelzo, e mer- Spererta y fpecchio piccolo. Efpéxillo , 
se di cofe venall. Gaftar, elpendér. |  elpexito, 
Spindere fecondo la fua popsibilitá, Ajultar | Spergiuramento, giuramento falfo. Iura. * 
con lo que uno puede. mento falío, perjuro. 4 
Spenditore, ehe ha cuya del prouvedere | Spergiserare ;' far fpergiuro. Perjurar. 
per li bifogu: della cofa, Delpenfero, | Spergisratore , che Jperguera. Perjura» 
comprador. dor. ] Ñ 
SPennarcnare, levar, e guatar parte delle | Spergiuro, lo fpergiurare, Perjuro. 
penne. Quirar las plumas. 'Sperienza , vedi.efperienza. Experien- 
Spennacchiato , fi dice metaforicamente di cia. 
chi e mal veftito, e malinordine. An- Sperimensare , far efperienza , provare. 
drajofu , defaliñado, roto, Experimentar , provar , hazer expe- 
Spemmichio , pi. penne infeme , che ff] riencia. a 
met tono o al cappello , o al cimiere. Plu- Spsrimentato , efperto, che ha efperienza. 
magt, penacho. Entendido, platico, leydo , curía- 
Spennare, cavar le penne, Quitar las plu- do. . 
mas, Sperma ; feme de gli animali,s3 ragiont= 
Spenfierato, fenza penferi, o faftidi, Def- | — voli, come brutí. Simiente , cípero 
cuy dado. ma. 
Spenficrita é lo ff, Spermentare, yedi /perimentare. ] 
Spensa -addiestivo da Shegntre. Apagado, Sperperamento , con kmar:one. Deíperdi- 
muro, ciamento , deltrucion. . 
SpenxaJare, fofperdere. Colgar. Sperperare , difiruzgere, mañdar in re vt= 
Spanqiato, fofpefo. Colgado, n«. Deltruyr, arruynar. 
eya y 0 fpecchio. Elpexo. | Spefa , lo fpendere, úl cofto. Cofta, gafto, 
Spera posfera, e una delle frure pia gran Impárare a Jpe/e d'altri vale elpe imen- 
di, che in tutra Date dí Geometsa fi tar com dánno altrui. Elcarmentar en 
puó ¡ferrare, eche pis toflo fimuove da caveca agena, : 
ogmi parte, pero ché rosonda da ogni | Far le fpefe a uno, cie dargli da mangiare, 
capo Esfera. da do:mire,e di caf«. Hazer la colta. 
Sperarja, afpertazióne , e crélenza di fu- | Servire a uno per le fpefe, civé haver per 
tuyo! bene... Elperanca. fajario folamente il mangiare, che %n 
Speranza, in quanto € virta Theologale, quebo nón ci e difrenza da cami, 0 
dioegn quanto e habito 1nfufo do acquifi da befie, Servir comido por fervido, 
lo ,ckeinclna all'atto di fperare, Elpe- | Spefismente , frequentémente. A menu» 
Tanci. do, muchas yezes, - 
Speranza, in gitenio appartiene all'atto | Speffamente , denfamente. EfpcOamente, 
intelíyitivo , e fignificalatto, cbeé fre. apretadamente. 
rare, tof. 16 ho [fperanza ds conieyuir na | Spefjare , far denfo. Apretar. 
grazia dal mie Priscipes Yo tengo | Sprfficza, denf:á Efpefira, denfidad. 
efperánca de alcangar una merced | Spefe volts, prfte avverbraimes'e. A me- 
de mi Principe. [' nudo, muchas vezes. , 
Sperar: , bavere fuerana. Elporar , te- Spefiigimo , val: fpefifime vel:e. Muchifll- 
ner efperanga, confiar. mas vezes. 
Sperare, iralvolsa fisnifica opporre , al lu. Spefigimo ,denfifimo. Deníifíimo , apre» 
lime ,le fpira del Sole una cofa per tadiffimo , eipefliffimo. 
vedere fe trafpare, Mirar a lo cla- | Spof5, denfo. Elpefío , denfo . apretado, 
19, * spofp, fovense, frequentemente, A me- 
Sperásr L4 treatura, fi dice del'e femine | nudo, muchas vezes. . . 
frs¿ne , quando non conducono a bene sl Spetrare , contrario d'impetrara y Má sn 
arto, ahe anche diciamo feguciarfi. Mo- | — ferfo meraforico , vale lsberare , € dife 
Yer, aborial. siegliere, Librar, Íoltar, 
s Spersacelo, 


, 


“UN ART e e] 
| | Sd de P | 477 
Spettacolo , propriamente gixaco , e fifa, Spiagria, falita de monte poro repente, Ke» 
rapprefentata publicamente, come g:0= pecho , ladera, + de 
fre, cacce, e fimli, Elpeétaculo. Spiuggiía di mare, Playa. | is 
Spetracalo, o cafo atroce, Elpeltaculo. | Spsanare, ridusre im piáno, Partir, 
" Spertators, che fauno a Vedere, Spelta. Ailanar , ygualar. a e 
dores. Spsanare , messforicamenie vale disbiar qu' 
Spezorarf , sbortonarfi , o0.sfbbiarf il] re. Declarar 
> gisbbene , cafacia , o fmili y che cuo- | Spianare dpane, e ridurra la mala delo 
prono il perro, Delpechugaríc , defa | la paja in pari. Heñir.» 
brocharfe, ; Spianalo , coía pareggiata, Allanado, 
Spexiale , voce di tre filabe , colui che | Spiantare, far cadoro. Dertibar, 
compone le medicine, ordinategli dal | Spiantare , 0 livar le prante. Arrancar, 
> Medico, ¿> anche vinde le Spezic , Bo- | Spisre , andarsmvefiz ando fegress alerui, 


ticalio. , Elpiar. : 

Speriale, di quattro fillabe , e addiertivo, y Spiare , o far guardando di nafcosto quello 
e vale particolare. Elpecial , particu- | che alirs fa. Aflechar. 
lar, ¡Spratore » cofí. AlTechidor. 


Speqialifimamente, Particulariflimamen. | Spiarellare , e di» chiaramente la cofá 0. 
te, elpecialifimamente. m'ella fa. Dezir claramente lo que 
Spezsalita , paricularis, Yatticulari- |. ay en ello. 
dad. Spsatellaramente » chiaramente, Clara , y 
Spexialmente, particolarmente. Elpecial- | lifamente, 
mente , particularmente , en elpe» | Spicinare, fi dice de” foi quando glifileo 
cial, en particular, wa le foglie. Delejar. 
Spezie, che comprende fotso di fe pis cof | Spietofo- , fpietato ,' contrario di pietofo. 
different folaraente di numero, Efpe- Defpiadado , delalmado. 





cie. Spica ceisica, [pezie d'herbá, Elpiga cel. 
Spee, forte, manitra. Suerte, genero, ! . tica. 

mane:a, Jl Spiccare, contrario d'apriceare. Delcolgar, 
Spezie , o aromati. Efpecias. Spiccare, o faccare una cofa Altacrata, 
Spezeria, bortega dello Speziale: Botica. o appiccata con cera , pice, o fimili, 
Sperseria, Spezie , aremats. Elpecias. Deípegar. 
Speílamen:'o, lo Spezare. Delpedaca- | Spiccare , diciamo Ualcune frutre , tome 

miento , quebrantamiento pefcha, fufine, e fmili, quando parten 
Spejzare , rompere , ridurre in pi. dole laferano ¡l norciolo fenza carne, 


Quebrar, deppedagar,hazer pedagos, | Delpedir el huelío. 

Sprizarglifi a uno ¡il capo per il dolore, ; Spiecare , dicramo anche de* colori, quan 
mamera d'eJaggerare sl dolor del capo. | do uno pofo azcanto ad un'altyo come il 
Henderlele a uno la caveca de do- bianeo al lazo al nero lo fa conofier Pito 

lor. » Salir. cof. 11 bianco ascanto al neyo 


Spia , eolui che in guerra € mandato adi  fpiccapiú. Lo blanco cave lo negro 
ojfervar gli andamenti del mimico , per tale mas. 
rifersrgló. Elpia. ¡ Spiccar un falto. Dar un brinco. 


Spia colas <he fonte una cofa, e la riferif. | Sprechso , mna delle parti dellarancio. Cas 


ee alla gruefiiZia. foplón. Far la fpia a | co. 
uno. Soplar uno. | Spicibio de berrerta da Preri , cio wa 
Spsa doppia 5 che ferve falfomente adam- delle té creíte che hanno, Co:nijal de 
be le parts, Efpia doble. bonete. 
Spiacevole , importuno. Enfadolo , pe- | Spicchin d'aglo , mna dellg parti d'effo. 
lado , caníado, importuno. Diente ae ajo, 
Spiacevolerza , dsfpiacere, Pefadumbre, Spidocrhrare . eevcar  pidocchi per ammez - 
efguño. Ll zergh. Delpulgaro 


Spicde, 





ces: sp 


te Spiede , arme in afa noia, con la quale 
fiferifcono le ficre faluatiche in caceta, 
Nes com + cinghiali, e fir. Yenablo. 

Sp: egarer, allargare , aprir le cofe rifirertai m 


pseg/ie. Desdoblar, delcoger. 
Spiga reo dissigillare » 0 aprir le letrero, 
Abrir las castas., 


; > ap Spiga! tre, persmctafora vale manifefare, 
pp e dir chiaramense. 


te. 


Sregevesl fuo concerto. Sayeríe dara en- 


terpder. 


Spiez yor le vele ai venti, cominciar a navi- 


care. Hazerfea la vela, 


a Spitgrar Puie. Eltender las alas. 
Defapiadado , 


Opictata , fenza pista, 
de falimado, cruel. 


Seprare , cavar bl pietre. Delsppe > 
: | Spina; Polío del pil dellé rene dove fon 


Árar. 


Spiga, quela piecola parnocchiesta y! y dd 


we fanno racabinje le granélla del gra- 


Se dellorko , e de fimiti. biade,. Elpi- 
Spiganardi radice del UE id 


e o aqumbar, 3 


Spigare, ¡ar la Íbiza, Efpigar.. eN 













Dezir claramen- 


[ broneras. 








cae He 
os Pp Y. 

e a gúila di punteruolo, col guate f fé 
ran le botti per afaggsarle , e dicefi 07A 
lare. Barrenilla, 

Spuilo 6 xempullo , € quell? mfciré “unita 
Mente, e con fursssl liguo e d'4u va 
0 fonte, Choro. E hs e 

Spulorcería, miferia, frarfitd, nel vivste, 
o Prúudara, Lazeria, peloneria. 

Spilorcio y mifero. Pelon , mulerabl, 
elcatio. 

Sos' engicaro fi dice di chi Margia a poco y, 

4 poco ye quel tá ento. DESmiz pajar, cos 
mer elcatimpdamente. 

Spiluzzico , come mangiare e ¿ets od 
AMMICCINO, C10b: e on paura es 0004 Pi 
co. Comer efcatimada 

Spina, fuccó acuto; e po Elpina. 

Spina o agó della pecchra, Aguijon. 


 commtlfele. cofiole. Elpinago. 

Spi le che farmo le donné ne o 
illa. 

¡Spinalba, prun bianco. Elpina alba, 

Sp pete heíva nota: Efpinacas. 

ña cervina, ile di prune. Cam- 





* Spysere, lo feo che pighezes empaj| Spinafeciiaa., *cannella pofia nel fondo 


cin pujar. 
Spiz0, Pranta nota, fofedena cof perche 


S ls cortarlo pig idos > Sr re fa 

re fegase lo biado. yes EN cipi- 
AS. dai 

paliar] E h al entá delle botti 
quando daefo $ > fi comincia a cavar il wi- 
«mo. Decentar una cuba, o tinaja de 
vino, 

Spillaco!.err0, levar vía le pillacchere, 
ciaé il fanzo ce rimaflo ful vefiro, 
Quita los ravos, limpiar. 

Spilicitoy tin furss! fil de rame, tortos de 
acuio de una efremita a gutfa d'ago, 
edalil' altra con mn poco di capo -otondo, 
de! qmsal le le donne fi fervono per fer 


de vaf G per lo qual pofía mfcir la feccias 
Canilléro, 


fa úl juo Pere 4 au a d; REGA Efplic- Ps epacchia o bofío di fpiñe, E 


ls pinetra, e paflamano. Pafíamano , Mo. * 


linillo. 
Spingarda » frumento bellico 4 riimpes 
mataglie, Petardo. 
Spingere, vedi Spignere. 
Spino, pruuno. garca. 
Spinofo , pieno ds Spine, Lleno de efpi- 
nas, O abrojos. e. 
Spinofo , animal noto, Erico. ó 
Spinta , lo Jpignere. Rempujon , em. 
pellon. 
Spinte , »moffo, Movido , coftreñido. 
Spiombare y - levar via il piombo, Quitar 
el plomo... 


murfi á vele in sefa, o per alta fimi'e | Spione, grarido Spra. Soplon, dE. 


coja ul cho chiarmiamo appuutare. Alf. 


ler. 

Spalieriaio, coli che fa e vende Spillerti, 
Aitilerés o: 

Spioe/a fifa che frilierte. 

Epia, saivalia distamo a tin ferro acm- 


4 


Sprraglio, Sel «fra 0 inmura, 0 dn tetti, 
o 1m ufr e finefire per la qual Paria, 
01) lume trapela. Rehendija , rel- 

uicio, 

Spirare , il foffiar de' vent; to + proprio 


l far leggiermente, Soplar. 
Spirare, 


E A a 





sp 

Spirare , 0 Peas. Refpirar , refol- 
lar. 

Sp'rare , o morire , cioé mandar fuer U'ml- 
timo Spirico. “Morir.* 

Spiratione , o infpsraqione , infondimento, 
Inípiracion. 

Spiritare, far grandifima paura, Poner 
miedo, efpantar, allombrar. 

Eure fpiritare, cs0é far paura. Poner 

miedo , elpantar. 

Spiritare , «fer opprefJo dal demenio. Eltar 
indemoniato. 

Spsrizato , indemoniato. Endemoniado. 

Spirste , o vivacita. Btio. 

Spiritello , piccolo ipurito. Efpiritillo. 

Spirito, e fuftanzia incorperes, Elpiritu, 

Spirito familiare. Familiar. 

Spirito , alito, fato, Aliento, huelgo. 

Spiite , o fíato. Duende, tralgo. 

Sririto, fenfo vstale. Elpirivn. 

Spirita , intellitio , mgegno. Entendi- 
miento, ingenio, efpiritu. 
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Splendidifómo , magnifico. Liberal, 
Splendore , foprabbo danta. di luce feincit. 
lante, rijtresta mfieme. Refplandor. 

Spod: fare, tor vsa 5l porere e le foze. 
Quitar las fuergas, es 

Spetestare, e annnllare, Anular. 

$pog se, preda. Delpojos. 

Spozlie An Vefeovado e altyo benefizso ee! 
cleficótico. Rebiduos. : 

Spoglía di ferpe , cioú la pelle d'efa. Pelo 
loxo. 

Spozliamento, privaZiona. Privacion, de. 
Ínudez. 

Spogliare , carare i velimmenti di dello. 
Detnudar. 

Spozliar sena cafs , levar via le Malerin 
Tie. Defpojar una caía. 

Spogliare , per m.tafora , vale Drivare. 
Privar, quitar una coía a uno. 

Spogua fi. Defuudaríe. 

Efjer ipoglato, ciot. non f ejer fa; vez 

fics. Eltar pr Pl ds 


Spsrsto o divoz:one y come huomo dato alla Spogliárosa , logo, o fanta appa> rata per 


Jfprrito , vale devoto, Devoto ,elpisi. 
tual , dado al efpiritu. 

Ef:r rapigo 'in iprito ,' vale andar in 
estafí. Arrobaríe, a 

Spirito » afolutamente fi piglia tallora per 
demonio, Demonio, Ñ 

Spirituale, attenente a fpirito, e a reli. 
gine. Efpiricual. 

Spirstuale o devoto. Devoto. 

Spiumacaiare, fi fuel dire del letto in fignif- 
cato di fario morvido , e di rivoltare o 
muover la piuma, o hera. Mulliz la 
cama, 

Spizz+ca f dice dela perfona mifera, e (pi. 
.lorcia, Pelón, milerable , lazera- 
do. 

Spiz zi o, miciolino, cieé un pochin po 
chino. Una pizca, migaja, un tantico, 
Mangiare a Spizfico, vale adagio, ea 
poco, «poco.Comer elcatimadamente, 

Splendente , che [plende, Relplende 
ciente. 

Splendidamente, con ifplendore in fignif- 
cato ds magrificenza: Regaladamente, 
luzidamente. 

Splendidiimamense, Regaladiffimamen- 


te. 
Splendidifimo , libiralifimo, Liberalidi 
mo. 


Polar ipanni di de fo; Retrete, 

Spaglio 30 [peglie, prada, Defpojos, 

Spoipare , privare y defiruzgeres Des 
Rruyr, echar 4 perder, 

Spolpare , levar via la polpa. Defpechu. 

ar. 

Pac PO fi dice quando uno fi fira le 
braccia, o le membra depp. haver desa 
miso, o feduto. Delpercgatíe, 

SpolverizZo , é mn fog'io bucherato £:1 
Jpilletso , nel quale e sl difógno , che fizóa 
cava, facendo per ques buchi paffarud 
polvere di ca bone, o di geffo legata sa. 
sun concio. Padronzillo. z 

Spolverizzare, ridurre in polwere. De 
polvoricar. 

Sponda , parapetto farro á ponti, pet, 
fontá , e fimili, Antepecho. 

Spanda , oeftreraitá. O:ila. 

Sponfalizio, promeja delle future nozze, 
Defponíorios. 

Spontaneamente y di propria velonta. Vo. 
lontar:amente, de fi moriyo. 

Stouianeo, voluntario. Voluntario. 

Spapolare, disfopolare , far andar via 17 
popolo, ola gente d'un logo. D:tpoblar. 

Spopyare, tor la poppa dhambim, sio pri 
vargt del lutte, Deltetar. 

Spoppaso, esf5. Deltctado, 


Sporci a, 
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sporcitia, imemondizZia, suziedado 

spereo , foo , fudicio. suzio, afquero- 
lo. 

aporgere , Porger in fuora. salir a fuera, 

sporta, firumento teffiero dí gsunchi , con 
due monichi , per fo di Portarvi Hen 
tro hesbaggi ; frutte, e fímili, El 
putitas > 

spartella, piccola fporta. Efportilla. 

sportello , piceolo ufertto 1n alcune porte 
gyand;. Poftigo , portillo. 

sporricella, precola /porta, Efporrilla. 


aporto y murazlia, che fi fporge im fuora | 
| spronata ylo fpronare ela puntura, e colo 


della dirittura della parte prencipale, 
soportal. 

sportone , fporta grande. Capacho. 

spofa, donna novella, maritata ds f efco. 
Efpoía, novia. 

aptífare , pigliar per moglie. Cafaife con 
una, 

3pofereccio , maritale. Por calar, que tie- 

“pe edad para cafarfe; 


sp fiione', dichtarazione, Declaracion, - 


expoficion. : 
spofo , colui che novelamente é ammoglia- 
ro. Novio, eflpolo. j 
spranga, legno, o ferro, che fi conficca 
traverio per tener infieme ed umre le 
commefure. Barra: 

¿pregiare, difpregráre. Menofpreciar, no 
hazer cafo, cuenta, cítima, mo- 
far, elcarnecer. 

spregiato. Menofpreciato. 

3pregratore. Menospreciador. 

3pregratrica , femiána che Jfpregia. Menol- 
preciadota. y 

apregio , defpregio, Menofprecio. 

¡prígnare, [gravidare, fáravar della pre- 
grezja. Delempreñar, mover. ñ 

ipremere , premere, 104 denota un poco pi 
forza. Exprimir. ' 

sprefeme te , o efpreamente. Exprella- 
mente , claramente: 

aprezzare , difprezzare. 
da di prigi fiarcera 

sp igionare, cavdr di prigione, ra- 

R >. soltar los prelos, facar de la 
carcel, > 

spriilato , vale macchiato » chiarZato. 
Pintado. : , 

ibriziare ,minwtamente fibinZare. solpi- 
car. 


Meno/pre- 


SP 

sprofondage , far cader nel profendó. 
Mundir , derribar, 

sprofondato. Hundido. 

spromertere, dir di non voler mantenty ld 
promeff:. Tornaríe atras. 

3pronara , diciamo ala pinga, che fa lá 
Jpefa percojja dello jprone. Elpoleadu., 
ra. 


ipronare , propriamente pugner cón lo fpro= 
ne le befie da cawalcare , perche ellé 
caminino. Elpolear, picar. 

ipronare , per metafora vale follecitare , af 
frertare. Aguijonear. 


po di ¡prone. Efpolada. 
3prone , firumento noto , Col quale fi pugne 
la cavalcatura acciocitella affrert'1l ca, 
mino. Elpuela, ie 
Nelle Chlefe di. spagna non, puol entras 
recon gli sproni pois» En las Yglefias de 
Elpaña no fe puede entrar con las 
efpuelas calcadas. 
Uno domando a un medico , perche caufa 
armavano cavallteri-con [proni indorati, 
i Dottor: dí medicina? ripofe : Percha 
pofán far querra alla fanstá. Pregun- 
19 uno a un medico, que erala cau. 
lá, que armavan Cavalletos con 
elpuelas doradas, a los Dotores de 
medicina? re(pondio: Paraque pue» 
dan hazer guerra ala falud. 
sprone, che YVufa per cavalcare alla Li- 
nettav Azicáte. 
sprone , anche fi dice a quel unghione del 
gallo, cbegli ha alquanto di /opra al 
pits Efpolon de gallo. 
íprone , la puta della prua de' navili de 
rem>. Elpolon. 
spronella , flella dello Sfprone. Rodéte de 
la efpuela. 
3pripofito, detro fuor de i termini del ragio 
namento corrente , « prepofio. Difpará- 
te, diflate. 
spropofitate, feiocco, che dice de'fpropefin 
11. Difparatado. 
iprovvedutamente, difavvedutaménte. sin 
peníar, de improvifo. 
iprovveduto , fanza preparamento. Dela- 
percebido. 
sprujfare, vedi JpruzZare. 7 
apruZZagíía , acquetta minuta che piove. 
Aguezilla. 
IPUMZZATE, 


Spruzzare, lozgiermente Lagnare» e f 
fisocim la bocca fcchimja y iman- 
dando fusra con forza il liguares che 
vi ha dentro, overo con de dista ba- 
grato , o con le fpaxzolejo granatim. 
KRoziar. 

Sprnitlares Piovi9 ganaras leggiermente 
prorere. Lloviznar. 

Spiuzne, o fa anmale 0 fa frutice ,0 
nmna terzaanatara y nájce in fs lit del 
mares abarcara a gi fogón, di mate- 
viauvida e puorsja valmente civell” e per 
tusblo pena de bacin. Efponja. 

Spireno y por jimilitudine ji chismano 
que Jaffi prodoess dalla natura , bu- 
Chats Pega de pugna. Piedra ef- 
ponj2,. 

Spuzeof, come pane ipuguofo. Efpon- 
polo. 

Spulizzare, fuogire. Huyr > tomar las 
de villadiego 

Spulerzro a fugas. Hnyda. 

Spuni>o ichimma.Etpuma, 

huma del ferro, alusmente ferruzgine. 
Etc. ria. e 

Spumnojo, pren di huma. Efpumofo. 

Spyuntare y levar via, 0 ¿alar la pun. 
¿2 Defpuntar. 

yeumitariar A najecre , apparire. 
Parccer, allomar. 

puntare, dicramo 3d cancellar dal libro 
al ricordo prefo yo foratto di cofa vendo 
ta o preflata altra. BOtAr. 

Spuntar anche diciamo 1n jignificato di 
fuperare le difficulez. Allanar alguna 
dificultad. E 

Spyuntarla y vincerla , o confeguir il fio 
frse. Salir con ello «E con fu in- 
tonto. -£ 

Sour» da barba vale cominciar d met. 
10 Empecar á baubar, apuntate el 
bozo 

Epuntare na cole apputata cos frlo » € 
ipille, Delguntar , deltoler. . 

Spuntar 1! ; ur Palta. Del- 
puntar el dia, alboreur. 

Spussar na punta di mare, cioé wn 
munte , che forza in fuora nel mare, 
termine mtarmarifto. Dobiar una 
punta, Es ; 

Spuntone, arme Phsffascon lungo ferro 

isidro e non molto grofBo, ma acuso. 
Yenablo. 


und e 


Clirno, Cue Ve 
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Spurgave, far forza con le fauci di trar 
fuors il catarro del Remondar 
el pecho. 2 
Soutacchiare , Shutare heBa. 
Spulacchón pla oia E o 
cupido, faliva. E 
Sputare y e proprio mandar fuori 
Livra per la bucca Elcupir 






fid 


Sputsr bottoni , vale dir cofe 07 cola 7 
di fignificato diverfo , e che hi palta en. 


terpresare in molt; modi. Dezir pala= 
bras preñadas. E 
Sputa » o sputacchio , fesaliva. Efcupido: 
fliva. 
Squitasiggiare y immtrger fi nella libia 
ine con le pattane. Vurear. 
Squaccheratamente > come videre [guata 
cheratamente , ciod con grande Preps- 
to, [conciamente [palancata la" bocas 
Dar carcaxadas de tila,reyr defcom. 
pueltamente. E 
Squadernare , volgere e rivolgere ¡minga 
tamente le carte de libri. Ojcñr. 
Squadernare, manififlare , apertamente 
dire Dezir olarámente. ] 
Squadra , vedi e 


Squadra di galere. Elquadra de gale.. 
ras. ; 


Squadrare y guardar mna coja de capo 
a piedi, minmlamente confidiricadola 
Remirar. 

Squad az mno» fi dice quando uno comof= 
te al fuo talento, e 11 pefo del fuo vaa 
lore, coji, lo l'bo [quadrato, Le tengo 
calado losspenfamientos. 

Squadro, o fquadra, firumento col qual 
ffquadra , e fon due regoli commelJe 
ad angolo retro. Efquadra. 

Sguazhare, liquefare, firuggere. Dereo 
tir 


Squallidezza, E «Bere feolorito, Amaril= 
lez. NS 


Squallido y fiolorito. Amarillo , Deíco,, 
lorido, 

Squallove , palliidezza. Amarillez, 

$quama, propriamente la [taclia del pefe 
e ye dilfipenda. Elcama. e 

Squamare ,levar le [quame. Elcamar. 

Squamojo, che ha o . Efcamofo. 

H 


m7 


Squar. 


S 
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Squarciare, rompere, ¡pezzare. Delgar- 
rar, 

Squarcafacco , come guardare a fquar- 
ciafacco , cioe q t-averfo , e con ma. 
piglo. Mirar e capotillo, 

Squarciato , roto. Defgarrado, 

Iguarcina o floria, forte d'arme tur- 
chefca. Alfange. 

Squercio , taglso grande. Cuchillada. 

Íq.artare, nie in quarts Deíquat- 
tizar. 

Squarsato, Delquartigado, 

Squilla, propriamente piccolfimo cam 
panuxxo ma fi trasferijiead ogni forte 
d: campang. Elquila, elquilon. 

Squilla , nome d'una Spexie di cipolla. 
Cebolla albarrana , o filyeítre. 

Squillamse, dicefí di voce , e di fueno,e 
vale, acuto , chicro, rifonante. Agu- 
do, claro, fonoro. 

Squillare , render fono. Sonar. 

Squsllo , fisono. Sonido, 

Squillin: , squslla grande» o campana, 
Efquilon. 

Iquinante » giunco edorato, luncia olo- 
“rola. 

Squinan i2, male che ciferra le fanci, 
e faffoca, Efquinancia. 

Squir Pao > ,crellent: fimo. Excellen 
tifíimo, extremadillimo , famolifli- 
mo,riquiilimo. 

Sguiriinare e madar a partito, eren- 
der il voto per euziuno dermagifiratr, 
Botar. 

Iquictinate » mandato a partito. Botado. 

Squittino, adunanza di Citiadino per 
errare i Marifhats nella repnbisca, 
Iunta , Co fejo, 

Squittire interrottamente, firidere . pro- 


puilBmo de bracch:, quando levano, | 


e tiguitano la ficra y che anche fi dice 
borsare.Ladrar, 

_Sradicare, [vrolsere » sharbare. Arran- 
car, delarraygar, 

Sradicase, Del wraygado, arrancado. 


Sregolato ¿fi dice di chs nel many1a-e non | 


offerva ne tempo ne regola. Deltegla- 
do, delordenado. 

Srerolare , far difordini in mangiare. 
Definandaríe en comer , deforde- 
nar. 

Sresolato , cioé fonz'srdine. Sin orden, 
e lin concierto, delreglado, 


bh 


ST 


Staccaso ,cofi. Defpegado. 
Staicare , o levar via laco'ache era 
Piscata , o pend.n:e, Delcolgar. 
Siaicato cofí. Delculgado 
Ea , difiumrfi y e jepararfí Delaf 
€ 


1, Sta, parola che fí dice a gli afini ab > 
Y le Fremtare Es pa 
S.abile , formo, durabile, permanente Ea 
ftable. firme, e nítante. 

Stabile , come conteflabile termine » (e 
honor milstare. Condeftable 

Stabilt , come beni fhabili in quanto f die 
fingueno da'mobsli , termine da Nox 
tari. Bienes rayzes. 

Stabilire fatuire , d. lsberare , ordinare, 
Eftablecer ordenar. 

Stabilire y porre , collocar-. Pontr, 

Stabilita , fermezza. Firmesa. 

Stabiliso, Eftablecido , ordenado, 

Staccare,o fpiccare cofé attaciate con co” 
fa tenace , come colla, cera, « fimiio 
Defpegar. 

| Staccato ,cofi. Delafido, 

Staceare ¡ buos es cavalls dal giogo e caro 
ro. Delunzir, 

¡ Stacciare , feparar con lo flaccio il fine 
dal grofo, dr e proprio della farinas 
Cerner- ; 

Sracciaso che vende o fa flacci. Cedazáo 
10. 

i Siacciato Cernido. 

Siacciatura ,C10é crufía fine. Azemite. 

Siaccio, [pezie di vaglio fine y il cus paña 
noc fimile alla flamigoa » e fasso ds 
cris di cavallo. Cedago. 

Ítadera, fhrumento noto da pefare. Ro= 

| mana. 

Stadico » 0 fatico propriamente e coli » 
che da un Potentaso fi confegna nelle 

di mantener 


| 


mans delP alero per ficursá 
| il patío convento. Rehén 
| Sraffa, Frumento por il pin di ferroap- 
| pra alla fella , nel quale fi mestre 
3l pit y lagliendo a cavallo , ecavala 
cando vi os dencro. Eltrivo 
Sales grare, fiin 58 pre della fiajfa. Peto 
eril eftrivo. 
Staffessa e quel portator diclestero choe [5 
vinta di posta 1 pofta Eltatera. 
Staffiere , paláfreniere, Lacayo. Pochi 
Jufficri Gsrovan ihe non fano amfo- 
lenst, Pocos lasayos ay comedidos, 
Ssaffilen 


| 


- 


N 


5 1 
Staffile 0 frufla. Acote, curriaga, 
Staffile e ps sole ia a có0i0 y 
alla quale fla apprccatata la Hafja, ' 
Accion, ! 
Staffilara colpo dato con lo Paffile, Ago» 


tc, zurriagaco. 
¡ pidocchi. 


Siafifagra y herba da uecider 
lanos. AN 
Staggina , propriamente comandamento 


che fa la ginflizia ad iflanxia del cre- ¡ Stampa, 


ditore a chi ba effesis del debitore, 
che gl tenga a fua Hanza. Embar- 
o. 

Sis > fare faggina, fequeftrare Em- 
bargar. 

Stagione » nome comune a tutte le qua- 
sro parts dell'anno , come primavera 
State y Antunno, e Verno ye pies Hi 
cefí anche a quel tempo gensralmen- 
te» nel quale le coje, ficondo Pordine 
di natura fono nella lor perferione. 
Sazon. 

Stagionare, condurre a perfiZione. Sa- 
zOnar, 

Siagionato, fazonado. 

Sragnare, fi dice delitacqua che fa fer- 
ma, Repreíar, eltancar. 

Sragnare, eviftagnare sl fangue. Elta- 
nar la fangre, A 
Siagnare, coprsr di flagno la fuperficie 

de De si ¿ 

Stagnato , copersto di ftagno. Eltañado. 

Stazno , metallo moto. Peltre ,eltaño. 

Piatto di fhagno, Plato de Peltre. 

Stagno » ricettacolo d'acqua che non corre 
Eftanque, alberca, 

Star, vafo col quale mifuriamo grano, 
biade, e fimili. Hanéga. 

Staioro»o ffarolo, tanto tervéno , che vs 
fi fermini entro weno [tato di grano. Ha 
negada, o hanéga de fembradúra. 

Stalle, fanza dove fi tengon le befhie. 
Eltablo. 

Sralla dove fanno 5 cavalli. Cavalleri 

a. 

e da pecore. Apriíco, 

Stallaggío y 1l pagamento che (i da per ef. 
fere Pata la cavalcatura nella falla, 
Polada de la cavalgadura. 

Stallone » beftia da cavalcare » deflina- 
ta per montares e far razza. Gara. 
non. o E 

Stamane > quefia mattina, Elta mañana. 
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Stamattina e Piflef]o. 

Stamattima a buon hora, 04 buon otta. 
Efta mañanita, o efta mañana, pot 
la mañana , o por la mañanita. 

Stame , la parte pié fina della lane, e 
che ha pin nerbo. E ambre. 

Stametta, forte ds panno. Eltameña. 

Stamigna tela rada fatta di pels di cas 
pra. Eltameña de cabra. 

»mprefJione. Emprenta, 

Stampa, o qualisa. Calidad. 

Stampa > chiamano ¿ calzolari all fer 
ro, con che fanno i buchi alle fcarpe 
per mettervs entro il nafiro per legara 
le, Sacabocados. 

Stampanare , ftracciara , rompere, Da- 
ftrozar, romper. 

Srampare ,imprmere. Imprimir. 

Siampato. Impreflo. 

Stampatore , che hampa. Impreflos, 

Stampita o fonata lon. 

Stancare , flraccare. Caníar. 

Srancato. Caníado. 

Sianchesto , alquanto flanco. Canfa- 
dillo. y 

Stancherza > U'effere fanco, Canfancio, 

anco > fhracco. po o 

Ef]ere ftanco, 0 fhracco. Eltar caníado. 

Fo 4 , pezxo di sravicello per diverfi 
sj Eltaca , percha. 

anga, legno, o sravicello che fi atera- 
verja alle porte per ficuramente forrar» 
le. Tranca. « 

Stangare , appuntellare , e aforfar con 
la Panga. Atrancar, y 

Stangato. Arrancado, >: 

Stanghesta anche diciamo a un ferrmz- 
x0lungo, che e nella ferrasara col qual 
fi ferra. Peftillo. 

Sranoste, quefta notte. Ella noche, 

Stanterolo » una colonnetta di legno tra 
la poppa della galera, e la corfid. En 
ftanterol. 

Sianzxa nome generico de'luozhi della 
caja » divift per tramexio di muro. 
Quadra. 

Stanza so cantico , 0 certo numero di vey 
fi Copla . 

Sianza diciamo anche a una ipecie di 
porfa, atra all'eroico d'ott0 verji d'um= 
dici fillabe con la rima corri /pondente 
ne'fes primi verfi di caffo in cajfos e di 
parsin pari , e gli mltsmi due "hanno 

2 4 cara 
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cla di vima anclegliro, do 
chiáman[i chizve , perche ferrano il 
concetto. Olaya, 
Sienza yo babitatione. Habitacion. 
Piacergli a uno la flanza in un Inogos 
ctoc flarvi con austo ,e con falute.Hal- 
Jarfe en un lugar. Non mi piace la 
Bara di eo la Stase, No me hallo 
en Roma de Verano. 
Sianza , 0 camera, Apolíento , efían- 
cia. 


Sia Panza in un luogo, cioé habitar 


mir: la maggior parte del tempo. E- 
ftar de afliento en un lugar. Efervi 
buora, o mala Panas mon luoyo,cioé 

arvifi bene, o male in efo, cols. Come 
ve buona fan: a tn Roma? Como es 
buena tierra Roma? 

Srantetta , cameruccia, o camerino. A- 
poflentillo, : 

Stanziare, dimorare yo trattenerf im sn 
luogu. Detenerit ,o eftar de afien- 
to. 

Staníino, camerina dove l'huomo fi vi- 
tira a fervvere y o a fludiare. Retre- 
te. E 

Stare, fermarfi ritto, flave en pic.Eltar 
en pie, 4 d E 

Ssare , 0 confiflere. Confiftir. Non fia 
in quefto.Non coníille..o non va en 
efto. 

fiare , dimorare , tardare. 'Tardar. Per- 
che fete flato tanto a venirse? Como 
aveis tardado tanto en venir? 


Siares o habitare, cofí, Dove fa il Signor | 


tele. Adonde bive, o pofa el Señor 
fulano? l 

frare anno , civd effeve in fua podella, o 
mano, Eftar en mano de uno.Se $4 [Ji 
a me, vorres. Si efiuviefle en mima. 
no querria. 


Jtare di cafa y ciod babitare. Bivir, polar, 


morat. 
fiare, defifteres ceffare. cofí. Non ¡Setas 
per quefto che. No dexé por efto de. 
fiare alla fententa Puna, cioé a quettarfe 
a quello che gimdica. Eltar por lo 
fentenciado, S . 
Lajcrare fare, ciod non dar fafhidio. N 
dar peladumbre 
Lalciare fare , cut ceffar dellopera, 
Dexarfe de algo. cof, LafJate ftar que» 
$0, Dexaos dello. 


e , a 


sT 
Star penfo/o Eltar penfativo. 
jar fopra fe,  sioe far fafpefo > (Y in 
dubbio. Eftar tuípenío , o perple- 
Xo. 

| Sar chetto, non parlare. Callar. 

¡fhar formo y cioe non far mente. Eltar 

quedo , o quedito. 

far frefio,o concio , modo di dire, cof. 

Jhiamo freíchi, fe. Buen recado , o buch 

aliño tenemos, Íi. 

¡fa. bene, convenire , efser decente. Ellar 

ien echo , convenir. 

| far bene, ciod haver falute , o non ha= 

ver male. Eftar bugno , tener Ía- 
lud. 
fiar bene yvale anche ritrovarfi in buone, 
ocatíivo fíato, coff.1l sale Ha buono. 
A fulano le ya bien. 

fare, im quefio ¡eñfs Como Pa TU.S?iciod 
come fi jente Como eftá Y. M. 

Pare ad ajcoltare. Eltar efcuchando » 

elcuchar. 

fare a [peranzas [fperare. Biviz con ef 

peranga, tener efperanga. 
fare a pigione ycioé habisar in una car 
Ja, pagendone la pigione. Bivir en 
pla de alquiler, o en caía alquila- 
a. 

far di buon cuore » cioé haver buen ani. 
mo. Tener animo. 

fharscofí, ms fid 51 dovere, Mexezco todo 
efto. 

Jare, cof bene fa, quafi particella viemo 
pitiva, eche par che habbia un po dell* 

i 1ronico.Bueno efta, ; 

Jure a 11 per tn, non ceder la a no. Eltar 

| atu por tu. 

Jar por mOrIve y Ji dice quando Phuomo 
€ 1m termine , che corre perical grandif 
fimo della visa. Eftar alo muerte. 

Far e fare a fegno, téney 3 timore. Te- 
ner 2 1aya. 

Har de uno ,civo eferin fua compagnia, 
Eftar con uno. 

Par con uno, croe efer fuo fervitore. Sera 
vira uno. Con chi flate voi $ A quien 
fervis? 

far bene, diciamo d'un veftitento, far 
pe) guanti, e fismili 5 quando toynan bea 
ne sed a mifura del dofio. Venirle ala 
guna cofaa uno.  * 

Rulbarono aun Zappa, exo*pic. forti le 

L_ fearpe, econ gran collera, dic piac- 

CIA 
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cia a Dio, che ffianno loy bene. Hutta- 


ron a un Patituerto los fapatos » | 
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doppo haver mangiato. Fítst lobre 
nea 


dezia muy enojado, plegue á Di>S) Sere fai , cine tardare o indegiaro. 


que le vengan ( 
Síace utigrno a mna cofa che fi lavora, 
cioó layorar in e(fa, Andar en la obra | 
de una col2. Uno raccontava, che |: 


Tardar mucho. $tá «Sas ad arrivareit 
Corner». Tarda mucho en llegar el 
Correo 


Pará padron ,cioé fervive. Servir. 


era triovato in un pace , dove baveva, flare a federe, BRL fentado. 
vijlo un cavolo fi grande, chealla fua | lar fermo , cioe non andare. Eftat pa- 


ombra vi potevano fare cinquecent* 


rado, 


huomini a caraldo. Uno di que che lo haracafa o di cafa a canto a uno. Bivir, 


favano ajioltando racconto, che. hayes ; 
va villa far un paruolo , che vi flayan' 
attorno trecent'buomini , che mno.eya 
lontano dallaltro piñó di venti canne : 
domandando il primo a cherfesto era 
al pamolo fi grande? gía mipofe, per 
cnoter quejto cavel che vos due, Conta- | 
va uno, que fe avia hallado'en una 
tien> , donde avia vifto und: berga 
tan grande, que podian eftar Qui- 
nientos hombres de a cavallo ¿fu 
fombra. Uno de los que le eftavan * 


o pofar pared en medio de umo,o 
junio á uno. 


fiar in cervello , ciod guardar quello che 


mn fa» coji fate in cervello? Mirá lo 
que hazeis. 


fare allegramente in sn lu0g0> cio? dar= 


vifi bel semps. Holgaríe lindamente 
en un lugar. 


far mal sa cof cio? parer male. Pa- 


recer mal una coía. 


Par male uno, ciod fare ammalato. Es 


ftar malo ,o eftar enfermo. 


oyendo , conto que avia viíto hazer > faraaffin a venire ? Tardará mucho €n 


una caldera, que andavan en labor 
deila..erecientos” hombres , que no 
llegaya cl uno al owro con veynte ; 
varas. Pregunto el primero , para- 
que era caldéra tan grafide?relpon- 
diole, para cozer cila berga, que | 
dezis. | 
Jar visto ,ciog non federe. Eltar en pi?, | 
Uno demande a un yecchio , come egh 
era vifJuta tanto 3 vispófe : potendo far 
a federes mai fecti ritto , prefi moglie 





venid 


Par appoguiato fopra il braccio Eftar re- 


coftado fobre el biago. 


fare d pendio , cave enclinato > e iegato 


verfo ena parte. Eltár acotado , O 
pendiente. 


Pare o efJor a leroc. Fitar acoftado» 0 


en la cama. 


far con le gambe [palancato, o aportes 


Eftar con las picrnas cÍparranca» 
das. 


. ud > 
afias tardi y esmvedovi á pata hara e * far coccolone , ciod fecloro laa le polpe delle 


non riprefí moylie. Preguntó uno A 


gambo, Eftar de cuclillas. 


un viejo, como avia vivido tanto? * fare a giacere, Ettax echado. 


reípondio : pudiendo ear fenta-' 
do, nunca eltuve en pie. cast muy | 
tarde , y embiude temprano , y no, 
me torméa calar, 


: fiar intronfidto o fdegnato. Eltar hozicu- 


do. 


fur in ordine, o apparecchiato. Eltar a- 


percetido, eltara punto. 


q egh ancora meila medefima Hrada? | far madefto e bes creato. ¿far melura- 


Bive todavia en la miíma ca)le? | 
Jare im fu le fue ,cioc fir con gravita, | 
e non degnar con ¿mtrs Ellax entona- 

do, hinchado. E 

Har d'accordo , cioó conformar[i nel vo- 
leve. Ds rado luncera > € nuera Jlanno 
d'aecordo, Pocas vezes fuegra y nue- 
ra le avienen. 


Bar ragionando , 0 diftorresdo d tarola 


do. 


Par d gallaycioo nuotando.Eltar nadando. 
fare a findicalo , cine fare «fent le 


querele di coi ft lamenta del [ño gave?- 
no. Tomar refidencia a alguno. 


far a compito, cioe haver a fare tanta 


cofa im un tempo determinato. Eltar 
atareado 


fur a parto dí, Dexar de. 


Hh.3 


fare 
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Starei prima « patti di morirmi di fa- 
me, che, Ante me dexara morir de 
hambre, que. 

Par di vena , cive in buona difpofitsone. 
Eftar de temple. 

fare 1 punto di morte Eftar a la mucr- 
te. 

Pate un po cheto ch'io v'ho intefo. Calla 
que Os tengo entendido. 

JO per far una cofa da far dir di me. 
Eftoy por hazer un echo , que fea 
fonado. 

Par tefio, o com gli occhi aperti, Eftar al 
hernia, 
ar in un logo per forza. eftar en un 
lugar de los cavellos, 

Parjene ad uno , cioé dargli credito. Me- 


ne flo a quello che vos drte.Creo lo que |. 


dezis. Doy. creencia o credito a lo 
que j a 

Far avedir gincaro, eftar mirando a los 
que juegan. 

Sar guardando. eltar mirando. 

Sar da uno in questo fenfo. lo fono fla- 


to dal fignor tale , cioé ¡o ho parla. Stare in que fto od 
(S 


to son lus o fono fato a cala fua, YO 
he hablado con el feñor fulano, 
O yo he eftado a caía del feñor 
fulano. 

Parfí, cioe non far niente. Holgar. 

Se vos durate fatica , ¡o non ms $0. Si 
vos trabajas , de yo huelgo. 

fare in calma. eltar en calma. 

Ílar una donna per partorire , ciod me* 
gsorni vicins al parto. eltar en dias 
de parir 

Hare a divieta o dieta. Comet de diéta 

Far una cofa. a requifizion d'uno. cofí. 
queíto cavallo fi quia v Fra requifi- 
xiome. efte cavallo effá aqui a vue. 
ftro fervicio. 

Fhar mna cola im bilico , cioé im puntoo 
pericolo di. eftar una cofa a 
en peligro de. 

flarin tranfito, ciod in punto di morte, 


eftar alcabo, o en punto de muer- |? 


te. 
Jar alle due, nel ginoco della palla.cltar 
en tantos y tantos, eftar a dos, 
Jhare una lepre, o fimil animale d covo. 
eíltar una liebre echada, 
Fhar im prociuto per cavalcare, o per mona 
¿ar a cavallo, cítar con las efpuclas 









pique, o |, 
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calgadas, o con los piésen los efiel- 
vos. 

itargliauno largo o firetto sl Scores 
nirle a uno ancho , o angofto el ve. 
ftido. 

hare in quefto fenfo. MUrale, $4 alle vol= 
te due mefi, che non fi lafcia vedere, 
Pafían unas vezes dos melts, que 
fulano no fe dexa ver. 

far con mulo, cioe mostrar d'havere [de- 
gro, eftar hocicudo. 

far:a bocca apersa a fentir uno. eftar 
colgado de lo que uno dize. 

Shar [ú ole fue y ciue modefto.eftar meflu- 
rado. 

Hare in quefto fenfo. Come HA D.S. dela 
la fua gamba , 0 del fuo braccio $ 
pue tal tiene V. M, fupierna, o fu 

rago. 

far jodo alla macchia , cioé non rilfpoma 
«q quiando uno chiamato.eltar tief- 
40. * e? 

Jar in.dubbioTener duda,miedo, eftar 
“con rezelo, 

» fono lato perdar. 
el venticinque onate.. A pique he 
eftado de dalle veynre y cinco pa- 
los. 

Barlacchio, (puto catarrofo , come quen= 
de mno e snfreddato , che fi fputa una 
materia grofía e ghalla. Gargajo. 

flarlacchiojo, che fa Jarlacch Garga» 
jófo. 

Parna »wecello noto. Perdiz. 

Riprendendo un onsfero un altiro, 

che era liberale » perche in non fo che 

occorrenza y haveva dato per un par 

di flarne quattro gula: ri fpofe, fed 

voi Uhavefia date per quatsro quat- 

grsmi , Ulraverefte vor comprate 3 Difle » 
fi che bhaveres comprate, Be tanto fi 
mo io quattro ginli , Come voi quattro 
quebirin?. Reprehendiendo un ef- 
cafío a un liberal, porque avía da= 
aiina neceflidad. por un par de 

Aes quarro reales : relpondio, 
mprarades las vos , fi os las die- 
ran por quatro maravedis ? Dixo, fi 
comprara. Pues en tanto tengo yo 
guatro reales , como vos quatro ma- 
ravedis. y, 
arnalZare, getlar in terra, € diflendé= 
re, Echar en el fuelo. 
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Jtarnazato. Echado en el fuelo. 
Phernazzare y talroita ji mp.» baloydire 
po» qualche colpo d«to. A vurdir. 
Barnozzat 73 EUjla Aturdido. 
Purnutare , farnutsre. Eitornudar. 
farmiiro “mandar fuor lo flarnuto. E- 
ftornudar, p , 
Parnurs , m:to del cervello per ¡feacciar 
Uhumore fatto per mexio delParia v1- 
mandata fuer con sfbrepito > per le na- 
rss se per la bocca. Eftornudo: 

Pajira, quejta jera. Elta tarde, ella 
noche. i 

fase, una delle quattro fagioni dell an- 
mo yla pié caída. Verano, eftio. 

fate, vale ajcoitare Etcucha, calla. 

Jhstico , vedi Ffadico. Rehen. 

Piso, grado, conditione y U'efere. Elta- 
do, calidad , condicion. 

Faio, permanenza in effere. SOL: 

Paro Lfobro > termine di med comas fi di- 

ce quando le fibbre ¿mm volmo,Elta- 
do de calentura. 

Pato ytominio » fignoria y porenza, Ella. 
do, feñorio . poderio. 

0 de flaso. Materia de efta. 
lo. 

Patna, fizura di rilievo. Eltayua. 

fratua che eccedo di granderza fi chia- 
ma coloffo. Colofío, 

PAatuire desberare y confermare , vifolve- 
re, Ordenar, initituyr. 

faruito » ordimaso. Ordenado , inftituy- 


do, 

Parera habitudine del sorpo, in quanto 
alla grandezza , o alla puccolerza, 
Eftatura, talle, 

Jlasuso , legue de luogo particolare, Ley, 
pragmariga ¿ 

Ílaluso , legge yo dcreto genera!mente, 
Ley, decreto , etatuto. 

Paxione > termine che fi ufa-nell indul- 
genxe. Eftacion. 

flecca, o bsle, legno lungo intogno a us 
braccio, e comunemente fuol' «Ber tor- 
30, con ches vesturaliofoglion riffrigner 
le fome sn [5 le befte. Garrote. 

Jecca, fi dice a quel legnetto che metto- 
mo s calxolas fopra alla forma chee 
mella fcarpa per alzar sl collo alla 

/ frarpa. Cuña. , 
feccaia y e quel riparo di pali che fi fa 


me finms per incaminare, "e farc; plentaso y contrario di rigosliojo , venato 
Hh 


sT 
Pacque d mulini. Preffa, ¿ 

Sieccato y reparo de qu ejercitó y fatto di 
legname, 0 d'aliva motera Balvarte. 

Feccato Praia re luogo chinjo, ov Pen 
frcitamo , e combatione 3 combatilorio 
Eltacada E 

.cch.to , diciamo al pane 0 ad altra ru 
Ja quando per efler troppo costa e quafi 
aboruciato. Quemado j 

Pecco, legnn zo co! quale ifancinlh che 
imparano a leggere, Vanno ACCENNAN= 
do, e paris lettere per non eran 
re. Puntéro, 

Seccone , ¿ mn palo divifo per lo lunga 
in due parti.col quaie Ji fanno le chróa 
dend:. Eltaca. 

Jhecconato ,chsu/o con tali flecconi Efta= 
cado, , j 

Jfegola, dell'arato e un legno corto » al 
qual sattacca 1! vomero. Elteva del 
arado, manzéra del arado. 

Pilla, paricella d.l esclo, vifplendente se 
lucida Eftrella. 

fiella, e pinto di c.Ahllatione. eftrella» 

| ella, o defino. eftrella o hado. 
Jellaros pien di frelie. eftrellado, 


elo, con Pé aperta é 3l gambo de fieri y 
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|" d'berbe. Pegon. 
, fiemperanza » intemperanza. Deftera- 


pianca. 


Stemperare » for divenir liquida una co 
fa. Deltemplar, defatar. ó 


) 
fiemper.8.. Deitemplado, defatado. 


JPemperarfi Plerriualo y cioé non [onar giMn 
o. Defconcertaríe el relox. 
Pemorra fi, diufarfi y corromje: fi. Del- 
¡- hazerfe. 
fiemperatamente. Deftempladamente. 
, Hendards , la principal sujegna, o ba 
diera. eltandarte, 
Pendere, diftendere, Tender, 
fender fi , e allungar/i. Tenderfe, alar- 
aríe. 
under la vifla eftender la vila. 
fentare y partire , hrvere fos fita d-Ule 
cofe neceflarie,- Padecer , paar mu- 
cho trabajo o mucha malaventu- 
ra. - 
Jlentare , o indugiare. Tarda 
flentar a far quatche c:fa , *ufiamo an 
che per far con diffiiulid una tola. 
Trabajar mucho en hazer una cofa. 


4 adas 
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adagio, ed a sento. Definedrado. 
Stepto , patimento , calamita. Miferia, 
lazeria, 
A flento , ciod a pena, Apenas. 
Pienmare , divenir magro. enflaquecer. 
Stensato, enflaquecido, 


Íerco, merda , o efcremento del ción fie-| fimare, 2iudicare, 


VEy to per concozione » e digefiione. E- 
ftiércol. 
Percorare , metter dello Herco ne'campi, 
accid fertilizzino, Eltercolar. 
Pfiercolato. Eltercolado, 
SHersle, che non genera, non 


produce > non 
fruttifica. Efteril. 


Periluá, contrario di focondita, Efcriti. | 


dad. 
Plesminare, mettevo 0 minday in ovio 
na. Echará perder , defleuyr, Molar. 
Herminato. Echado 
do, afolado. 
ftermínio , rovina. Defiruccion, afola. 
. Miento, ruyna, 
SMerpare, sharbare , diradicare, 
Defarraygar, arrancar, 
'flerpo 30 fberpe y vimetsiccio Jeriato ,che 
pullula da pie dUalbero” feceo., o 
caduto per vecchrezla, o da refidiwo di 
barba d'albero 8aabiato, che non han 
- vendo chi gli fomminsitri bamore a 
Jufficienta, nen salza molto da rra, 
Pimpollo. 
fro ere . Tendido. 
Br f80 > medefimo. Miímo o mefino, 
a, gabbia grande y dove comunemente 
Fe rengono polls , per ingraffare. Ce. 
vadéro, caponera: . 
Share, ingrajfare nel: ha engordar, 
fhiato, ee ere engordado. 
Ja, qabbia de putcsni, Polléra. 
fidione o febidione. Affador. 
fignero y torvia la tinta, e il colore.De- 
fteñir, Ñ 
Heencrfi , perder il colore ola tinta. De. 
fteñirfe. 
File, coftume, procedere. 
proceder, 
file, legno grofo e lungo, ma che non efte 
4 una tevta eroffezza, Percha, 
Jilleszo, [perio de pugnale di lama qua. 
dia, Hretta, e acuta, Daga buhida. 
Pila, picciola gocriola. Gorica. 
Fillere mandar fuor Ubamore 
gocciote, Diftilar, 


Jverre. 


Coftumbre , 


a perder, deliray.| 


4 minute | Pipe, fobiasta. Cafta, linage, raléa, 
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Stiflats. Diftilado, e 

Jillazione. Diftilacion. 

fisio, vedi file o coflume. Coftumbre, 

termino. SE 

Jima, pregio »conto, Eltima , cuénta, 

cafo. 

perfare. Peníar,creer, 

imaginar, entender. 

flimaro una cofa ¿cio? farme conto, Efti- 

mar, hazer cafo.o.cuenta de una 
cofa. 

fimare, tafíare, o apprezzar una cofa, 

cioe dar giudezio della fua valuta: di= 
| chiarandos! prezzo. Apreciar? 

Rimatoso ¿cho flima. estimador. 
Pimazione, vedi Rima. 

| timble 0 iarite; le cicatrici delle cinque 

V piaghe di Gsefr Cbvifto.Señales de las 

llagas, ¿7 
| molares ¡propriamente pugnere con lo 
fimoolo A guijónear. 

Jlimolaré yincitare, Uncitar. provocar. 

Jimolo, Minsento Ebo? uqne. Aguljon, 

¿ fimolo +Iítarmgrto, Incitamiento. 
Hinguee, vedi tfinque ve. a 
Hipas” erpi tagitatizo lesname minmto 

da fds fuico, Brece. a 

: fipendiato , aBalariáto, che hivaz e de 

Fulano. Afalariado , que ti q 
ges. : 
Jipendio, falario. . 0 mercede che fi da al 
|. foldato ; e coommnemente fi piglia per 
Salariódi tbiunque ferve. Salario, fol» 
' «dada; eftipendio. 
fripite, na di quello 
delle fínellro "0 
trav. Pote, 
Jfipalare rumaner tn concordia obligan 
defi jur parola, o per fritura, Eltio 
pular) oblizarfe. 
| fipuiaarone, Efipulacion, robra. 
¡Jiiracchiaro e il procurar di dar al mano 
coche fi puo sn comprando una cofa, 
Regatear. 

| firacebrase”, che ffiracchio, e che per un 
queticino pie yo manco talvolta non 
compre plente. Rerston. 
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| firala , la forza che fifa ón Hirarfi yo per 


tirare a fe con violenxza, eftiron. 


Pipare y frerre. Arrancar, delarray- 
gar. 


fisica > coli che con dificulta ha ¡l 


hina 
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benefit io del corpo, Eltitico» 

Stiva > Hi dice lo Pirar le rabbe nel va- 
vslio, Afliento de la nave, 

Stivrle, calza di envio grofío , come di 
Vacchelta perufo di cavalcare. Bota. 
Stivare , Mrettamente unire infieme. AC 

tentar, o eflivar la nave. 


Stizza, iva, collera, Enojo, colera, |, 


ravia, 

Stizzare, farvenir collera a uno. Eno- 
Jar, amohinar, > 

StiRtiarfz, ancollerig [3 Jdegnarfi, -Eno- 
jarfe , amobinarfe. 

Stizzato. Enojado, amohíinado. 

Sttzolo , che facilmente fi fhizza. Eno- 
jadico. 

Stizxirfi edi Stizzarfi, 

Stszztt0 , vedi /hiztaso. 

Stixzofamente con flifza. Enojada- 
viente, 

Ssoccata , colpo 10 di fpada , come d; poc- 

. €o, mads punta Eftocada. 

Stocchrg giare, tivare  floccate, 
eltocadaz. 


Tirar 


Stocco, arme fiínile alla fade, alquant 


piñ corta y ma pid acuta, Eltoque. 

Stocco di cavaly diciamo al gambo di effo. 
Zima de berca, 

Stola quella Prifesadidrappo, che fi po- 
ne il ficerdote al collo fopra 3l cami- 
ce. Eltolx. 

Sislido y formunito. Bobo, atontado. 

Stoltamente, con fboltizsa. Locamente, 
neciamente. 

Siolte za, parzia. Locura , bobería, 
tonteria, 

Sioltifimo, partifimo. Loquifimo. 

Sioliizia , 0 fileríza. Locura , defa- 
tino. 

Stolto, paxxo. Loca, mentecato, de 
atinado. £ 

Stomaraogine , rivolgimento di foma. 
Vaícas. . 


Slomacare , COMIMNMOVEr? , 0 perturbar | 


flomaco.. Dar alo 

Stomacato yinfajtida o, fucco, Ahito, 

Stomachevole, checimmuwye y e perturba 
lo lomaco. Alquerofo. 

Stomachevole per metafora, vale noiofo, 
Ruechevale, imporiuno. Enfadofo,can» 
fado, pelado, importano., . 

Siomacoy queda pustedel corpo del' anio 
male, deve € ricevato il cióo e de 
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ve fi fa la prima concoxion di effo» 
Eftomágo. 

| Stomacióo, [porco, che altera, extmmusa 
ve la [Iamaco, Afquerolo. 

Stonare y cavar la voce del fuo tuomey 
Defentonar. 

Stoppa, materia che nel peltinar lino, e 
canapa, fi trae da cfi avanti il capec= 
chio. Eftopa, 

Stoppare ,viturar con la floppas ma ce- 
munemente ft pizlra per tarare afolutas 
mente. Tupi, 

P'bo fhppatoro, maniera di difpregio, 
Mas que me befe en el rayo. 

Stoppia, quella parte di paga, che Pia 
man? in fulcampo, fegate che fon le 
biade. Raltrojo- o 

Stopino , luesgnolo di candela. Payilo 

Seoppins » o Lucignolo di Imcerna. Mé= 

| cha torzida, 

| Stoppafo , inavidito , come diciamo talhora 

| 

| 


de limoni , o aranci quando hanno poco 
figo. Eftropajofo. 

| Storace» vazia Dalbero odorifera. Eltos 

raque. y 

| Storcere » firavalgere. Torctr. 

y Siorcenji un pic, o un braccis,d quando 
Jimuove Po jo del fas luogo , che anche 

_Jidice fhigare. Defcomcertar » def 

¡ — governar, 

L Suuicere, fi piglia talvolta per 3l contras 
rio de torrere, cioé forcere una fune, 
Deltorcer. 

Stordimento , sh ordimenta per percofo; 
o colpo, Aturdimiento. 

Stordire, sóalordire per colpo che ti hab- 
bie rintronato +! cupo. Aturdir, 

Stordire . far rimaner attanto, Atemo. 
Figar cipantar. 

Siordire y rompyeril capo roñ il grido ,0YHa 
mare. 'Atronatr la caveca. 

| Stordito , fugado , confw;o. Atonito, al 

| fombrado, cipantado, páímado. 

| Storia, o bifloria, diffufa - narraxión di 
cofe fégurte, Hiltória. 

Storiare, afprttare con nota. Agiardar. 

Storico, foristor di lboria, Hiftoriador. 

Sturimarafo. Hiftotiador , : hiftorio- 
grafo. 

Storione , pejte marino » che ama Parque, 
dolce,ed e ottimo per mangiare. EÑY- 
r:on, 

Starnare, far tornar indietro, Tiafto» 
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nar, hazer belvet atrás. 
Sitvnare , tirarfi tn diesy, Recular., 
Siorne'o, uccullo noto, Tordo.Eftornino, 
Ósorpiare, e ftrogpiare, guajtar le mem 
bra. Mancir, ; 
Storyiare, per ru tafora vale guafiare, 
rovimare, Echara perd.r, 
Sor prato, privo dell ujo de qualche mem. 
bro. Tullido, eftropeado, 
Storpio, impedimenso, Eltoryo , emba. 
taco > impedimento. 
Storre, rimorey alerui dal fun penfiero. 
Apartar auno de fu paiecér 


Storjio:, az grado ingrufto, Sinrazon, | 


agravio, 

Etorjione, tormento. Tormento. 

Serio, adili. tivo da Ji reere. torcido, 

Broviglie, generalmente iutts s vai di 
terra, de” qual Cl ferviarno Per metiera 
vi entro vryanda. Logas vidriado. 

Btrabsccare, traboccare, mat di pun for- 
34. Kebolar, 

Strabuono > molto buono , piñehe buono. 
Rebucno, 

Siracía , flraccamento , lo Braccarfí. Can- 
lancio. 


Straccale, quel legno,o cinghia, ch'afficura 
albafio, o labardella alddofjo ala ca- ; 


valcalura. At harre, 

Straccare; andibolió le forxe. Caníar. 

Sracarfi. Canfaríes . 

Straccato, Canlado: 

Siracchtzza, Janchezza, Canfncio. 

Siracciare, dicefi Ppropriamente de fogli, 
quando fi ¡quarciano. Rafgar. 

Strarciare , 0 romper pan». Lefzarrar 

Stracciaficco, vedi fquarciafatos, 

Sirarciato intende di coli che ha 3 ve- 
J+tsvorei. Andrajofo, desharrapado, 

Siracciatura , o Jiraccio y: do firacciare. 
Ratgo. : 

Straciss, veffimento confumato e fhac- 
ciato. Andrajo, de 

Straccio , 1alvilta fignifica niente per e- 
Saggerationes cofislsale non fa firaccso. 
Fulano no faye nada, 

Carsa fi acera. í apel de eltraga. 

Sirawco ,indebolito ds fórze. Canfado. 

Effere fhracco, Eftar canfado, 

Sirada , Sfario di terreno deflinato dal 
publico, per andar da lungo a luogo, 
Camino. 

Siyala o via di Terra o Cittá. Calle, 
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Stradiecinola , firada picciola, Callijues 
la , calleja, 
Sirafaleiare , errar tralturazgcine. 

' cil » delcuydarfe. * mlenraes 

¡y Stra/a'cione» » furficlone, parlare , o deí- 
Sosmproprio Puna lingua, Gagafa10na 
difparate, 

Sraf.z0ca, e femo d'un herba cofí chian 
mata. Eltafifagra, 

Straforare , bucare da una banda «U' alo 
tra. Agugerar, horadar, 

S.raforo, OxCo, pi Hg. Ayugéro. 

rage smortaid y morteasmoss. Eltra. 
go moriandad. 

Sirale, friecra”, facita. Flecha, faeta, 
vira, virote, 

Siralunare: 101 ft de gli ecchi, e vale y aprra 
ugorilpich'e fi puo, volgrrgls sm quey 
ela, Atraveflcarlos ojos. 

Siramazzare y getrare 10. po uo[amente, a 

| terra ,3m manera che al persato fla 








sóalordito, e quafi privo dif ntimento. 
AÁturdir, 

Sama ato, cadutocf Atuidido. 

S rimazzone, diciam. duna cajcasa iso 
rra, che pojJa apportar perscolo, Ban 
tacaco. q 

Dar nao flramazZono, ciod cader Pia 
colojamente. Dar un batacago 

Stramazzome , termine del gives dalla 
Icherma', vale coípo di ipada dato, e 
mon riperco/Jo. Altibaxo. 

Sixamba » fun: fotra d'herbafecca , e neyo 

veja Soga deelparto. 

Sambo, diciamo «a ch fzangheratan 

' 





mente in andado porta le gambe, Eto 
¡ Nudode piernas, A 
¡ Srame 0gn"horba ¡ecca y the fi dain cin 
bo, eje ne fa lesto alle befhse come fren 
m0» 0 pagia. Heno. 
Stranamente » d:fujatamente fiar del '4fo. 
Eftrañamente. 
¡ Siranamente , zoticament,. Grofleramen- 
te. tofcamente, villanamente. 
Stranamente, fmijuratamente. En gran= 
de maneta ; increyblemente. 
Stramare ,maltrasiará y. purtarfií malo com 


| 


sno. Maltratar a uno , hazello mal - 


con uno, 
' Siranrzza, mal trattamento. Mal trata= 
miento. 
Sirangolere y uccider altrui fufficandolo, 
ro(zares Dar garrote a uno. 
dd Sirarna 
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Sirangoglioni , fono certe gangole intorno 
al capo del cayallo, dell guali alcune 
Sono fútto la gota, lé quals accidental- 
mente crefcomo , per pls humori del ca- 
vello infrrddaso, Ed dal capo defcen- 
dono ad efío, per il crefesmento ; dalle 


quals enfa tuita la gods ,e coftoñgnefe ¡Strafcico » q 
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primer eftiron [e rompe, 
| strappar na coja dí mano 4 un0 y tied 
torglela con wolenza. Arrebatar al. 
go de entre las manos de uno, , 
'Strajcicare y birar una coja per terra fenza 
follevarla. Arraítrar. d a 


wella parte derretana 
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la via del fiasb, che efce per la via della | vefle che fi Frafcica per serra. Falda, 


gol4, per la. qual cofail cavallo appena 
puo respirare, Agallas. 

Stranguria, infermitá che impedifce alla 
vefcica, il ritener debitamente Corina, 
e fa orimar a gocesola, a gocciola.Eltan- 
gurria, s 

Stranarezmal tratar uno nfando con lmi ma- 
li porsaments, Mal tratar auno, ha. 
zéllo, mal con uno 

Stramsere , forafliero. Eftrangero. 

Sirano , o flranio , mon congrunto di pa- 
rentela, ne C'amiflade. Eltraño. 

Siyano, o foraftiero. Eftrangero,.' 


Stvano nuovo, imufitato, Eltraño,nuevó. | 
Sirano , pallido, macilente. Amarillo, ' 


desfigurado, 
Stram , crecciofo y 
Ceñudo, terrible . efpantolo. 


Siraordinario cola indeterminata. Extras ' 


ordinario, 

Straordinario, come torrieye Praordina- 
r10 , ctoe che corre la pofta fuor del sem- 
po confueto, Mo rdinario agli aleri cor- 
riers. Extraordinario. 

Siraparlare, Sparlare, parlare e dir mal 
d'uno. Poner lengua en uno. 

Strapazzare, fr poca «Puma d'un, e 
trattarlo fenzat Ys fpetto. Tratar 2 uno 
fia ríípero , mal tratar a uno , me- 
noflpreciar. 

Strapa 130 , maltratiamento, poco vi Ípetto, 
Maltratamiento, poco reípeto, me- 
nosprecio, 


Strappare y ipiccare levar via con vielen- 


ZA) AITAncar.. 
ies un vefdito » o fimils. 
pens dde o romperfi. Quebraríe,rom- 

perfe, 

Sirappato, cof. Defgarrado:; 
a oromprrmmento,cofí, Defgarron. 
Dirappata e lazto che jifain ft do, 
o tirando. Eliton.. LAA 
Bl filo dla bugia, allg prima firappata 
Ji rempe. El hilo de la ciencia al 


¡Strafcmare e 


brufce , con cipiglio. ' 


Iavo. 


U'ifleffo che firafcicare. at- 
| ratrar, 


¡Sivafernato , firafcicato. arraftrado. 
¡Straftamo una forteds vete de pijos» det. 
| ta cofí dallo. firafeinarla. Bed bar» 
redéra. 
¡Stratia, o frappata, Parto cho f fa in 
iflrappando , o tirando. Eftiron, 
Stratagemma, inganno de guerra, ardi 
Siratto, netazione per via di alfabeso 
abecedario. 
'Strato, e una predella grande,e fopra ¡tap 
pets, e quancial:, dove le donne sn 1/pa- 
gra flanno a jedeve. Eftrado. 
Siravazante, fantaftico , come homo fam- 
taftico, cioé di mala condiZione ed 5m- 
trattabile, Hombre mal acondicio- 
nado, intratable. 
Siravaganza, mutazione y quel voler how 
una sofa » € di qui a un poco mn altra. 
| altibaxos, mudanga. 
¡Stravaganza , ciod coja infolita e fuor 
d'ujo. Eltravagancia, novedad. 
Stravizio, merenda , il mangiare che fi 
fa xclle converfazioni alleg re de gli ami- 
ci. Gira. 
Stravolgere , torcer con violenta , per 
|  muover, o cavar del fuo luogo. De- 


, | (concertar. 


' Stravolto ,cofí. Delconcertado. 
¡ Styaziare , malirastare, Menofpteciar, 
J maltratar. 
_Straziare , a mandar mal una cofa facer» 
| done poca (lima. Defperdiciar. 
¡ Straziare y non fare mna cofa come com= 
Viene y come talvolta un farto che ta- 
| glia,o cuce mal un veftito , che diciamo 
in tal cajo flvaziare. Echar a perder. 
Straziaso cofs. Echado a perder. 
|Straziare, beffare , burlave , fchernire, 
Efcarnecér, burlar. 
Straziato. Elcarmecido , burlado » mo - 
fado. 
Strazso » lo firaziare confumamento fenza 


confi-. 


A 


s2 y ES 


conjidorazione, Delperdiciamiento, - lazeria, pobrega, cftafega » mez- 


deftrozo. quindad, j 
Sirazias [eberno, beffa,; Eftarnio , bur- | Sirest:ffimamente , Apreradiflimamen. 
la, mofa, menofprecio. te , eltrechiflimamente. 


Strebbiare , lo fro picciaye el ripulize, StrertifSimaaénte rar [ifimamente. Mi- 
_ Chefanno le donne in dilciandofí. En- ferablifimamente probrifimamente, 


xalvegarfe, arrebolaríe. StretijSimo, Apretadifíimo , eltrechif 
Sirebbiato y cof, Enxalvegado ', arre- fimo. 

balado. Sirettiffimo , cio? anguflafSimo e che há 
Strega, femina che fi traímuta infor- | ' poca capacita. “Angoltiimo » eltre- 

ma d'snimali ye fuccia il fenone a? chifimo. 

Janciulls,e fá loro affarturaments, Bru- | Strctto, addiettivo » dá :firignere. Apre- 

Xa, echizéra, tádo , eftrechado, Ñ 
Stregare, ammelidre fatturare. Echi- | Strerto, anguflo. Angolto , eftrecho. É 

gar, aojar. Stretto , come parente féretto , ciot intrin- 
Btrezone, buomods tal qualitá , o virtiñ. |  feco. Deudo cercano. 

Echizéro, Stretto, come lomo fivetto, ciod mifero, 


Stregghia ,.0 firizlia , firumento di ferro | Muerable , lazerado , pelom, 
dentato , col quale fi fregano , e ripuli- | elcaflo, 
feoro 3 cavalli, ed ansmali fmili, Al. | Tenere firetto , Brignerecon le mari sana 


mohaga. cofa. Tener apretado. 

Sirepehiare, o firiohiare , e vipuliv conla| Siyetto, Pirestezza di luogo. Angoftra, 

firiglia. Almohagar, limpiar. eftrechura. , 
Siregola. vedi fegola dell? arato. Mano! Stresto» pericolo, o difficultá. Aprieto, 

zéta del arado. | seyetto di Gibilierra. Eftrecho de: Gi. 
Viregoneria » emmaliazento, affattura-' — braltár. 

m-7 10. Echigo. | Stvetto di mare. Eftrechode mar. 
Siremia ) Pultima parte di qualunque | Sirestoro » Arumento de legno , farto ¿vitey 

cf2. Orilla, fin, cabo , eltremidad. per premere , e dar piega firignendo. 
Stremitd , mancamento d'havere > efiremo Prenía, tornillo. 

¿:fogno, Necellidad , miferia, Sividere , Propr:o quel E¿rdar acuso del 
Stremo ,0 fremitá, Extremo. porco quando e ferito y e fi trasferifce 
Stremo, necefsita > bifogno. Neceffidad anche al'buomo, ed ad alsri ammal, 
Saremo , effiremo, ultimo. Poítrero, ui. Rechinar. 

timo, ¿ Stridivei lo fhefo che firidere. 

Stremo » guetos di poveró cuore. Milera- | Stridire o gridaré y alzando [4 yoce. Dar 

: ble, Jacerado; ¿ voces, gritar, dar gritos, 

Strepstg , romare. Ruydo , eftrueñdo, | Strido s poce che fi manda fuori Aridendo. 
etampido. Grito, halarido. 

tretta, calca di gente. Apretura de | Strideve , elo fefío che firido. Ñ 
gente. : y Stridari, freddo eccefírvo. Rigor del frio, 

Ítsetta y cofa firetta , o frinta.- Cola Strigare fviluppare.'Defenredar. 

. Apretada— Strigato. Defenredado,, 


Mrettamente y con ¿firignimento. Apre- | Sirimghinfela tra loro, che io non» vo. 


tadamente, glio muetier in queff imtrighi, Ala le 
Streltamente , mferamente y o poveramen» | Toayanellos,que yo no me quiero 

Se. Miterablemente , etraffamente, | . metéren eftos d.buxos. 

pobremente. Striglia , vedi Arighia. Almohaga. 
Sretterza > lmogo fretro. Aprieto, An- | -Strignere, accoftar com violemza, e com 

goftura. forza le parti infieme » overo Usma cofa 
Siyetierza y  vinferramento.  Encerra. con Paltra, Apretar. 

miento , cloufura. Strionere y cioe di largo far pidy fretto, 


SMrúbtera, mpiria, Jfrarfta. Milesia, Enfangoftar , cgxechar. p 
ria 
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Strignerfi ar come fi fa quando vo- flrofcia, lariga, os! bagnar che fa Lac. 


Zlam mojirar di ru» [apere, e non po- 


que in cadendo, Charco, 


herunaco/fa. Encogetle de hombros. | férojcrare, il romo reg ¿tar dell' acqua in 


Siriguere > talyolta diciamo nel compra, 


cadendo. Chotrear, 


ve, 0patiuiye y cród finarla ; e deterint- ! fa, canna della goía, gorgozkule Vid» 


nar[i. Cerrar con una cofa. 
Siringa on pexzzo de naftro con punte 


| froeszare , [CANMAFL, Degollar. 


gadero » gulilla. 


o 


d'oitone , col quale s'allacciano per il | firozxmle, vedi flrozza. 


pió 1 vitmenti. Agugeta 


Jiruggere » liquefare.: Derrenir. 


Sirimgato , mifero. Pelon » miferable, Jirmzzer fos liguefar f. Der:erife. <a 


eícallo. 
Sirinta, jbretra. Apretón. 


fruygrmento. Pena , congoxa, - 


dumbre. 


Sirifciar , fi dice a pexxo di panno, o di | fhrumentale, chetien luogo di Armmento. 
cofa fimilo, che non ecceda la larghe?- | Inftrumeatal 
ze d'un palmo» e fía comuntmente prue JPrumentalense > Con virih Prumintan_ 


lunzo, che largo. Tira 

Stritciare , ftvopicciar ye fregar con forza. 
Eftrujar. 

Sirifciare y camintr con impeto flropice 
crando, e fregando ilberreno come fan- 
mo le ferp;. Yr arraftraudo. ¿7 

Siritolare , Ipezzare in perzuols minutifi- 
mi. Picar, defmenugar 

Strofinacciolo ,e firafinaccio, propriamebre 
tanto capecchio > Púppa ,o centio”, che 
molle fi polía tener 58 mano , e [irve per 
per sftroppicciare, o fProfinar le fluvs 
glo quando fi rigovernano. Eftropajo. 1 

Sirofinamento » lo frofinare. 
gamiento, 

Sirofinare, fregare. Eltregar, rozar. 

Strolazo, vediaftraigo. 

Strombettare, fonar latrombetra. Trom. 
peteir, . 

Stronto, merda che caca Pafino, el ca- 
vallo, Cagajon. 

Stroppicciare, fregar Con mano, férofinare. 
Eftregar. 
Stioyrare, Sorprare, romper a uno qual. 

che membro. Mancar. 

Siropprar una cofa , ctoe guaflarls , come 
fu talvolia un farto, che per non [apere 
guabte il veftito Echar a perdér. 

Jropprar uno y fi dice talvolta per efagge- 
raxione , L7 1 fignificato di trattaro y o 
cengiar male snodandogli de lle pa tona- 
te. Molet a palos a tuo. 

pure sprivo dell" fo di qualebe mer- 

ro, Tullido I:fiado, effropeado. 

[roppiato, cin malfatto., Conte voftito 
Hroppiato, Echado a perder. 

Elroppro, 0 Horpia , impedimento, Eltox- 
vo , tmbaraso. i 


[irumaento y Contrátto.y9 jorittura. 


Eitra. | 


| 


le , termine frlojofico 
mente. 


Inftoumental. 


frumenso » e Shramento » quello col quales 


o per mexxo del quale mos apersamo, 
Inftrumento. 


¡ Prumento , como huto, chitarra, grave- 


cembalo, lafkrumento, 


EL 
etitura. ' 


frigo: Hupre-? imlecito Prerginaments. 


Efhipro: » 
Susto, addiert, da Firuz gore Derrerido, 
¿Esutto, o lardo, Manteca de puerco, ' 
Prustos confamasto , maghero, diciamo 

talvolta per afaggerazione a chi per 

confumamento , e fracchexza , par che 
non babbsa fraso. Flaco; trashijado. 
ruzzuolo e uv wccello grande y 05 ha le 

Psunecome uccello, e gambe., e piedi 

come camello. Aveltcuz, : 
Nuccare, proprramente viteray con i5huc= 

co. Embecunar. yA 
¡uccare diciamo de cibi quando inducos 

moiofa fazsetd, Empalagar. , 
¿Huccbavole norofo» importmno: Enfadolo, 

canlado,pefado,importuno. 
ihaccio, guama com forbics, coltello, pun— 

teruolo , lancerta, dy alsrs ferrame, 

Ettuche, j 
Tucco, compolto di varie materie ten 

pmenti y per ufo propiamente d'apic- 

car anfieme pedo nsuras feffaro, e juol 
elfer proprio de” legnarmoli. ECIUI» 
cola. 

Sucto rjazio > (asollo, Harto, 

¿batente che stutdia. Eitudiante. 

Hidiantee lo ff. 

iteliare at "propriamente dar opera alle 
jesen e. Estudiar, Hs- 


—— .. 


4 


| Stupendo + bono > efquifisa. Famolo, 


y 


. ERA KT su sy - 
3udiarfi > afrrettarji , follecitare. Daxle | Stupido, pien di . 
prifía. E al tale che, fi fludi. De- Hobade, Jinpores mae: 
zi a fulano que acabe, o que le | Siupsre , Jtupefar[i, maraviglrarfi. Elpan- 
de prifía. E taríe , aflombraríe ,  maraviliaríe, 
Suudiare > e procrare, Procurar, hazer embagarle. 

Stupore , c uno fordimento d'animo per 





diligencia. 
Studi > lo ftudiare. Eftudio. grand y e maravigliofe coje vedere , 0 
Siudis , diigenza . rudujtria. Cuyda- ndire. Palio, cípanto, aflembro. 
do, diligencia , induftria, maña. Sturare ycontrario de turare. Deltapar. 


Porrejtudso, o diligenza in mua coja. Surarfi. Deltaparle. 
tener cuydado en una £ola. Sturato. Deltapado. 
Studio , jonola > o luogo publico, dove fi Sturbare »  interrompere , impedire. 
fud a. Univerfidad. Eftorvar, embaragar', dar peía- 
Siudiolo , armadio portatile per ufo di dumbre, 
senervs fevibimre y danars > € fimils, Sturbo, lo furbare. Eftorvo¿embaraco. 
Efuritorio. Stuzzicadents, fufcelletto, o frumento de 
Sindiojamemie , con hudio a indio > a po- pulirfi e fhuzzicarfi i denti.-Monda- 
”. adrede, a faviendas , de in- | _ dientes, palico. 
duftria. Simzzscare, propriamente frarpellare, e 
Studsof , che fudia. Eftudiofo. fregar leggrermente mna cofa. Eltregar, 
Simdio/o » dsligeme. Diligente, cuyda. Andar con una cola, 
dolo. Stuzzicare, dar nora. Dar peladumbre. 
Stufa ftanza calda > vifcaldata da fue, Stuzzicare > ncitare y astIzzare, atigar, 
che gl fifa fosto,o da lato.Eftufa.baño. — Áncitar. 
Simfare> cuocer le vivanda va manera che Sinzzicorecchi, ferro col quales f nettano 
mon fia ne le (Ja, ne arrofto. Eltofar, 2/4 orecchi. Paletilla para los oydos. 
Stufaro cofi. Eftofado. Sus fupras arriva. > 
Stufato , anche fidice alla medefima vi- Su,ád alto, nel lmogo fupersore » cofí, gra 
vanda fatta in Pufa. Eftofado. Ju. Elta arriva. 
Seufo, fazio> fatollo. Harto. Su ,talbora fignificaillato come la mia 
Efor fhufo , o fatallo, EStar harto. caja e ful mare. Mi caía ella junto a 
Stuluzia , vedi foliizia. . la mas. 
Stuora 5 Ipezie di coperta teffuta di giun- | Su, talbora e particella efortitiva, cofr. 
chi,e d'herbe fole,o cane paluftri.clera $% andian viga. Ea pues vamonos 
Siuola » moltitadine , ed e proprio ds gente | — desaqui. 
armata. Exercito. Venir 154, frgere. Levantarle. 
Stuol» > o multsimdirte affolutamente. | Venir su, crefcere. Crecer, 
tropel » CArerva. ¡ Su, talbora figmfica verjo» cofí. La mia 
Stupefare, fare fupire, e maravigliare, | caja nonba fineftre fu la firada, Mi- 
aflombrar, efpantar. ] caía no tiene yentanas a la calle. 
Simpefarfi » maraviglar fi Maravillaríe, ' Sm» cofí. Su quefP hora venste? a cítas 


efpantarie, affombrarfe, horas venis? 
Stupefasto aflombrado , efpantado, | Sula fera, fu la mattina , ciod verfo la 
maravillado. fera, verfo la mattina. al anochezer,o 


Simpefuzione > maraviglia — grande, | al amancgcr, 04 boca de noche, o 








Paímo. de mañana, 
a: fuperlativo di Hupendo, e Svagare, dijtorre anterrompere, Divertis. 
palo buunifsimo , eccellenti fimo, Fa- 3% Divertido, 


mofiffimo , riquiffimo, excelentifli- [$ 


ipiare, rmbbare  affafsinares Robar, 
mo » eftremadiílimo. ce 


ya 
desbalijar. 
Syanire,propriamente perder lavirta, e la 
rico , Eftsemagdo, polferza, [vaporare. Perder la fuerca, 
desbrevatríe.E fi dicede” liqmors. 
Syanito 


Sv SU 


Spanito , come vino fvanito che hd pero 
sl fue fapore,o la fua forza Vino des- 
brevado. 

fransre fi dice la cofa che mofirava un 


Juccefío, e p:i non lo manda ad. effesio. | Subernazione, o fubormamo nto y 


DeÍpintarte. 

fvanito cof. Defpintado 
x1415 ogm cofa jvanifce loro.Todo fe les 
deípinta a los defgraciados. 

f:ayerare , mandar juora sl vayore. Ba- 
hear ,exalar. 

frariamento, lo fvarsare, farneticamento. 
Deivario ,devanéo. . 

frarsamento, varseta. Variedad, diver- 
fidad. 

franare y farneticare. Delvariar, deva 
ncaf, 

Jrariare, variare, Diferenciar . variar. 

frariato, varo. Vario , diferente, di- 
verlo, 

Jubbsa ,nome di fearp ello da pietra,Sin- 
zel, 


fubbsare, lavorar la pietra con la fub- 
b14, Desbaítar la piedr.. 

fubbierto, e fuggerto. Subjeto. 

fubbsezsone, [ugezsone. Subjegion. 

fubbio » legno rutondo >Jopra? qua le itef- 
fitori avvolgono la tela ordita Enju- 
lio. 
bbiBareyprecipitofamente vorinare .Der- 

F ribar, y desta hundir, echar por 
clHfuelo , deltruyr, dar al traíte con 
todo. 

frwbstamente y fenza indugio, 1mmanti. 
mente , incontinente. Lue O. 

fuwbstamente , in mn tratio. DErepente. 

fusbstaneo, Subito , repentino. 

Jfubiso,velece, prefia. Velox. 

Jubito, che prefio s'adira, Enojadigo. 

Jubito, inconfiderato » precspisofo, stro. 
jado. 

Siwbiso, fubitamente. Luego. Subito farse 
A Luego en pallando las fic- 

as 


Susblimare, inalzare, aograndie. En- 

Salgar , engrandecer, fublimar,eno- 
lecer. 

Sfublimax:one > aggrandimento. Enfalga 
mi-nto , engrandecimiento. 

fublime, alto, ecceljo, Sublime), levan- 
tado , grande. 

fublime, eccellente, fpeculasivo. Exce- 
lente, elpeculativo, 

frbornare , prefensar mue , acció condefa 





SU 
cenda alla tua volúntá 2. Come 54 


fare a Giulica y 07 a retari e qu 
Bs e la jirada paño pb " 5 
la domand.:. Cohechar , 


Hor 
zs0ne del fubornare Cohecho;. 


A oli fera- | fuccedore, entrar nell' altri lmo2040 gra 


| deso dignita, Suceder. 
| e ioacod jegutre e venir doppo. Venis 
uezo. > 
fucced re, accad-rr. Acaecet, acon tecdr, 
i fuC:ofgione, 1l juecedere. Sucellion. , 
¡ Jue esfivamense. Sucelfivamente. , 

Juccesfo , cofa fucceJa. Acaecido:, acon- 
tecido 

fuccifín . arvrnimento, Suceffo, acaecia 

| muiento, acontecimiento , cafo. 

| Juccelfore, che juccrde. Sucefíor. 
fucchrare , bucar col Jucchiello. Barrenal. 

| jucchnare, o fucciare, € hupar. 

Juechiello, frmnentó di fersoda bncare, 

| fatto ay te. Barrena. 
| fucchro , vedi fucchrelo . 

fucchis ,3l fegno che fi ¿lafciato del (ieca 
eusare , 0 Jueciare. Chúpadura. 

Efer in fucchia > dicramo delihwomo 
quando cd Spofto- alla *concupufcenta. 
Andar falido. ñ 

| facciare, astrarre a fe Phumorese'l fisgo 
| Chupar. 
' fisccignerfi, tivarfi lui panmi alla cintasa 
r. Arremangaríe , arregacaríe. 
y Habiso fuccsnto. Habito corto O arreman. 
| gado. 
/ Sncentamente brevemente. Brevemente, 
fucintamente , compendiofamenté, 
fuccinto , breve. Breve. compendiolo. 
, juecio , vedi fucchio. : 
fucc ola, caffagna cotta nel acque y Com 
Li fua [corza. Caftaña cozida. 
fucido e fwarcio, spurto Suzio, 
 Sucideme ¡fudicióne, Iporcizia , lordión 
ra. Suziedad. 
fudare , mandar fuor il fudore, Sudar. 
Judario , comunemente hoggs s'intende 
mel panno, nel qual refto effizgiata 
Imagine di Chrif,. Veronica, 
: fudato Sudado 
fudesto, fopradetto. Sufodicho. 
Judditorcolus che e fotro fignoria di P»30- 
api, di Republiche, de Signors. Sub- 
í ditu» vaílallo, 

Juñicio , veda jueido. Suaio, 

Sadi 


En 
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Sudiciume , vedi fucidume. Suziedad, 

-Mugte. 

Sudore , quell' ¡bismare y chtefce ds do ffo a. 
£l' animali per foverchio caldo , o per 
ajfinno y e fatica: Sudor. 

Svecchiare y rinovare. Renovar. 

Sveglia , ffrumento de tormentar i Yti. 
Potro , anfía, 

Sveglsare, dejtare, romper al fonno. De- 
Ípertar, recordar. 

Srezliarfi, deltarfi, Delpertar , re- 
cordar, 

Sregliato, Delpierto. 

Ejjer frezliato » oflar deflo. Eftarde 
ipierto. 

Svegliarlo na cofa uno, cioo per il pen. 
fiero che ha d'effa non poster durmire, 
Defvelarle una cofaá uno. 

L'amor che fveglsa, quello cslvero. El 
amor que defvela, aquel es el ver- 
dadero. . 

Svelares torvia il velo, Cr ufafe fempr 
per metafora in fignificazione de palefa 
re » edidichiarare. Defcubrir ,mani- 
feftar, dezir. 

Syvelio , diradicato, Defarraygado y Ur 
rancado. 

Svelto Ji dice d'huomo, o donna ¿grande in 
buana proporzaone , ne graf]a, nema- 
ghera, Elpigado. 

Svelo , talvotía Ji piglia per lefto, desto, 
diligente, Dicítro , denodado , li- 
gero. 

S»enure, tagliar le vene. Deflangtar. 

Svenimento. Delmayo, - * 

Svenevole y che nsn-há prazia » ne bel 
procedere, Delagradable, defgracia. 
do In gracia E 

Svenirí svenirfi meno. Delmayar, caer 
de fu eftado. 

Syentolave > propriamente alzar in alto 

andendo al vento. Enarbolar. 

Sventolare > ci0é muover sena coja il veñto, 
Menear una cola cl ayre, 

Svenirare , trarre gl'imterio ri di corpo al. 
trui ¿prelo dálla parte il tusto. Sacar 
las entrañas dettripar. 

Sre».rare ,osbudellare , romper i8 ventre. 

- Defltuipar. 

“Sveniura contrário diventura. Defven. 
rra defgracia , defdicha 

Sventuratamnse Defgraciadamente, del: 
yen turatameate, 


e. Y. SU : 

Srenturatiffimo. Deleraciadifimo ¿del - 
venturadifíimo. 

Sventurato , contrario . d'avventuyato, 
Defventurado, deldichado , defgra- 
cuado. ' 

Svenuto , che fi e wenuto meno. Del 
mayado. » 

Svergognamento » lo fvergagnare, che ¿il 
violare le vergini. Delvirgamiento, 

Sverginare , tor la verginita , violar la 
vergine , o la donna che e fancinlla, 
Delvirgar. 3 

Srergoonamento, lo fvergognare. Afrenta. 

Svergagnare, far alsvus pismperofamente 


vergogna. Afrentar, 

Svergognaramense. Alrentolamente. 

Svergognato y dishonerato, Afrentado, 
deshonrado. z 

Svergognato , fenza vergogna. Defver- 
goncado , defcarado , lin vei- 
guenga. 

5vernare , dimorar il verno in un Ínogo. 
Invernar, paflar el invierno cn un 
lugar, - 

Syerre Pa ed >, Ge propria delle pien- 
te, dell herbe , che ji fpiceano dalla 
terra, Deflarraygat, arrancáte 

Svezzare, fpoppare. Deiterar. 

Sifficiente, bajtevole. Ballante, harto, 
fuficiente, e 

Suficiente, babile, atto ,idoneo. Habil, 
a propofito , fuficiente, 

Sufficiensemente y con fufficienza >, 4 ba- 
fianza. Baltantemente, 

Sufficientiffimo y altifíimos Aptífimo, 
muy a propolito. 

SMffcoenza ypratica > perfezione. Perfe- 
cion, platica. 

Sufficienza » abbondanza. Abundancia. 

A jufpicienza , baftantemente. Lo que 
es menefíter. se 

Suffocazione , il fuffecare. Ahogamien- 
to, fufocacion. 

Suffraganeostermine dí canonida, e (1 dice 
al Ve/covo elets9 a ejercitar Pojfizso del 
Mesropoligano in afJenza d'efo. “Sutra 


as lo flo. s 

Sufragio , foscor[>. Socorro, fuftagio. 

Sufalare fiscbiare. Silva. ; 

Sufolar gli-orecchi, e fentirvi dentro vo» 
re, Zumbar los 6ydos. 


Sugare, diciamo allá carta, che > 
ayi 


Google 


A A A 


sU sU 
duvida un lato trapafa Vinchioftro  Sviluppare, Airigare. Defenredar. 
dall'alere. Paííaríe el papel. Svifierare , cavar le v1jcere.. Def 
Carta fuga , e¿quella carta chee buona | ñar. 5 
per rajermgar lo feritto , ma non per frifcerato, come amore 
firivervi. Papel de eltraga. entrañable. E. 
Snghero, una [corza di legname, che fer- | frifceraramente. Entrañabl te. 
ve per vari «fi. Corcho. fulfureo , di qualita di folfo, Sul 
fughero » P'albero che fá sal forza, Al- | de calidad da agufte LAN 
comóque. ; fuwl,o fulla, csob fopra d:.en zima de. ¿ 
fuggellare » improntar col fusgello, e ps- | funtuo(o » de grande ipefa Coftolo » ele 
gliafi generalmente per jerrar le let- plendido. Po 
Jere con cera, o0fhia yo algra materia | fuo , gronome derivativo de fe che dent» 
tegnente. Sellar. sa proprieta , oaltenenza Suyo; 
fuggello , Shrumento di metallo, nel que= | fuo E Volta che [ara davants- alla cofé 
» e incavata Uimpronta Che Seffigra alla qual (y refersfco fi dirá f0 , conse 
nella materia , con la qual fi fuzgella, | fu'padre. Su padre, e glicorrifponde ss 
Sello. Ppberale. Sus padres. ' 

Suggere »fucciare, mad poetico, Chupar. | fis d'una fillaba fi mfa in vece di fue, * 

fuggestare, foggiogare. Sojuzgar, avallal- | coft , la fuo'mogíse ms dife. Su mugel 
lar, me dixo. 

Juggestos e fggetto, materia foggiacente, 
argomento , cive concelfo di compofizio- 
ne, Sujeto, argumento» tema. : 

Sugzero, o fuddiwo , che foegrace al'altrui 
podejta.Subdito, vallallo. 

Suzgetrojaddietrivo, che e fuggerto.SUgeto. 

Juggetto, anche diciamo buono » o casti 
vo, a colui che ha valore, o non e ha” 
bile ad una coja. Supuelto. cofi. 1 fi- 
gror Don Giov. Burtifta Rinsccini e 
mn gran fuggerto, El feñor don luan 
Bauptifta Rinuchini es grande fu- 
putito. p 

Jfuegeone, Peffer fuggetto. Subjecion , 
vallallage. q 

Jugna, grafo vieto. enxúndia.. 

Sugnaccio, quella parte di grafo, che e 
antorno a gli arnionz de glo animals. 
Pellas de manteca, 

fugo » humore, astratto perli povi dela 
radice amutricare tutta la pranta del- 
da virth nutritiva. Zumo, xugo, hu- 
mor, 

fugofo , pien ds fugo. Xugólo. 

fviamento , lo fvsare. Divertimiento, 


Sviare, prepriamente trarre altrui della Svolgere , contrario a'avvolgere. Defemo 
via , devsare. Delencaminar , apartar bolver. 


auno del camino. a Ú Svolgere , tirar uno nella fua opiniones 
fwsato , fuor della bmona via. Defenca= | Arraher alguno a fu parecer. 


minado, fwolgere, cavar di bocca a una mnacofa, 


Srignare vale fuggire. Huyr, 
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Haver le fue , cod effer baflenato, Ser 
apaleado , lleyar muchos palos. 

Sus, come fuflantivo , cofi fpendere il fue 
vale la fua robha , do sl Jfuo haverto 
Gaftar fu hazienda, Ade 

fuo , talvolta e numerale plurales e di tut- 
tis generi, Sus. l fu*amici y le fun? 
donne. Sus amigos, fis mugeres. 

fuo danno , modo de dere, AUÁ LE lo aya. 

fuo denno . talvolta fignifica non impuro 
ta. No importa. 

fuocero, padre della moglie so del wariso; 
Suegro. 

fúocera. Suegra. Non fi trova cofí domgo 
Jlica [mocera che gli praccia di [har fsgo' 
grt1<.No ay tan domeftica fnegra que 
guíte de eftar (ugena. 

frogliato, fenza els di mavgiare, Sin 
gana,defganado. 

frogliato anche. diciamo a uno che gls 
vien voglía di qualche coja ¡Pravagano 
tere dordinario avvien'alle donne ¿9e* 
gue. Antojadigo, 

fvolazzare , volar paro hor*qua, bo lá, 
volar por aqui, y por alli. 


] onfacar. 

frillaneggiare, dir altrms villania, DENO= | fyolgersun braccio , o un piede » vale 
na a uno,dezira uno palabtas,aficn- 1" cayar Poffo del fio luogo. DeSgovet» 
solas. Ji £> 
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vesnaríe, o defcorcertaríe algun pi?) ¡ Supplicare , pregare humilmente , 5 af= 


e brago. festmojamente ,0.4* VOLe , 0 per [Cribtdn 
Suolo , fuperficie d'intorno > fopra'! qual |. ra. Suplicar 

fi camina. Suelo. Suppacazione, tl fupplicare , vedi fupa 
Suolo , o pavimento Suelo. pluca, ' ys 
Suolo yo fuola della fcarpa, quella parte | Sxpp/chevolmente » bumilmente Humil= 

d'ifBa, che paja in terra, Suela. Áenblu e 7 


Suols, , contrarso d'avyolto. Defembuel. | Supylcios pena,gaftigo impofto della ia 
1Os qua Ra fustori. Pena ¿ caftigo. 

Suono , quelitd . apprenfibsle con ai ¡ Supplimento,k ¡mpplire. Cumplimientos 
to, nafcente da percotsmento , 0 yom-. Supplire, adempire >, € fovventr al defeta 
pimento d'aria trd due corpi. Somído,| to. Saplir. 
on. | Suppoita, vedi cura. Cala. 

Suono » o infirumento che fi fuona, In- | Supremo , lopra ad ogn'altro , eminentif> 
ftrumento. ¡ Ed 


jumo, Supremo . EN 
Suorne > jonata Son. Sur » o fopra. Enzima de , Ofobre una 





Smomo , o rumore, che fi fd in fonandof . cola, , o y 
Sonido. Surgente ,che furge »nafcente Naciente, 
Snuora > epiteto di monaca. Doña. (7 in, Surzere > e y E naftere, Nacer, le= 
alcun luoghi. Sor ' yantarfe. E 
Superare , vincere » fopravanzare Sobre. Surto, addieitivo da furgere. Nacido, 
pujar. levantado. . 
Snmperbamente. Soberviamente, Snfcitare y di morto far tornar vivo. Re= 
Superbia e un defiderso di tenerfi Plhmemo fufcitar. Y 
troppo bueno. Sobervia. Sufcitare ,deflares Levantar, defpertar. 
Iuperbiffimo. Soberyiffimo. Sufina y; frutta rota di varie € diverfe 
Superbo » che ha fuperbia. Soberviosal- este, Ciruela. , 
tivo. Sulino , Palrero. Ciruelo. 
Superbo, mobile » magnifico, funtuofo,So- Sufw, 0 54 Arriba. 
o, rico, famoÍo. Sufeguente, che jeguita immantinente. 
Superficial, che e nella fuperficie. Su-| Subfiguiente. 
perficial, Suffeguentemente Subliguientemente. 
Su[jidiwy arto nella neceffica. Ayuda » 





Superficialmente. Superficialmente. 





Superficie » il e ds crufcuna cofa:!  jobkorrO»  - 
mafi di fapra della fuccia Superficie, Subjiflenza , «for > PeBenza. Subíiften» 
Z. cia 
Superfinitá y faprabbondarza Demafia, Suftania, e fofanta , quel che fs foftena 
fuperfluida y da per fo ardefimo e dá fondamento 
Supe» fino, [uperchio. Demañiado , lu=; «tutti quegls accrdenti, che mon fi pofa 
perio. | fam pes los rar cefimo foítenere.. Sub= 
Super:ore , principale , capo. Superior» |  fancia, effencia. 
mayor, cavega. Suflanza, 1omma , il contenmto. Suítan= 
Superlsti7>, ¡mperiore agli altri ,termi- | cia ,fuma. k 
re 7rammatical Superlativo. Sujlanxa facultad; , havere. Hazien= 
Superfhizione, carisja « vina offervaizo | da, avéres, 
ars cor darguri. e Jimils coje pro- | sufi sale, di fuffanza, Suftancial, eE 
hibite de la Chiefa. Superíticion. | fencial. 
Superflicsojo y pien di ¡uy ff: qume, Su- | Suitancialmente, Subftancialmente 
perlticiofo. Sula» Guevole y che há ótanz a. SUDÍLNAS 


Supino che fla, o giace con la bocca a!!!  ciofo,que tiene fibltaneia 
1/2, Que ela echado boca arriv Sufient zine , 0) joftentare. Suítento, 
Supino termine y ammaticas: Supino; mantenimiento, fubítancia. 
Sup '1ca y il fupplicare y preses Svplica-| Suftituare y o Joftitmire y € mester uno 570 
cion, me 
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hño logo» o d'altrmi. Soltituyr , PO-¡ Taccolo, vagionamento íh comperfalione: 


ner a uno en tu lugar, o de otro. 


Regodéo. 


£ A 
Sustitmso, che tiene la vice altimo, Ti=| taccone termine caballito epale 1% 


. niente, 

SuPurrare, far romoye come diciamo dell' 
api. Zumbar: 

Sufnrro , mormorid. Zumbído. 

Sufurrone, murmuratore. MUXrmura- 
dor. 

Sureró, o fighero , albero noto. Alcotnos 

ue, 

e , la corteccia di tal albero , chee 
leguier y Gr óortima per le pianelle: 
Corcho. 

Suver/fisne, vedi [ovverfioie. 

Abacca , ana foglia di cert herba, 

ch" banmwo- intrudutto gl Indians, 
Twchi,e Ingle fi, che Pufano ( ridosta 
in polvere ) per Jearicar la tefla, Ta. 
baco, 

Fabarro; una tafacca grande > che Sufa 
comunemente de” catciatort, foldats o 
vetemrins. Capote , gaban. 

Babella y uno flrumento di legho » che fi 
fuona im cambio di tempera in alem- 
m giorni della Setiimana Santa, Ma. 
traca, 


dáternatolo » piccola cappilleria , nella' 


quale fi dipingono ,9 confervano imta- 
im diDio, e di 
ero, tabernaculo , hermita. . 
Sacca, picciol saglio, Mella, 
Fácca per metafora vale mácchia. Mano 
cha. " 
dacca ,talvolta vále Hatura , come bella 
sacca d'huomo *,"t:0é bella difpofisióne, 
Lindo talle de hombre. 
Saccagno , mifero , avaro. Pelón , mife- 
rable, lazerado, avariento. 
daccato , pien di sacche, o macchie y 60 
me (ono alcune ferpi. Tiritado. 


Saccia, peccato, mancamento , difestos 


Tacha . faltá , defetto. 
3accrare , dar altrui ma! nom? , feoprem- 
dogli 5 fuo*difests, Tachar a uno. 
taccola, macciia piccolifíima. Mota. 
3accola diciamo anche alla donna che ci- 
cala inolto. Bozinglera. . 
Baccolare, ciarlare. Regodearíe , hablar 
de chacota » eftar de regodéo. 
daccolino diciamo a colus che crarla df. 


fas , e fenza fondaménto, Hablador- 
zio, 


l tacuamente , chetamente, [egretammentes 


Sans, Humilla- ; 


peñxo di cuoio vecchio ', $ múavo peÉ 
raccónciar le frarpe. Tacon: 


¡ tacere, Shar cheto, non parlare. Callaxa 


tacere, il tatere,d il fiienzso, Silencio. 


Callandicamente, calladamente, (és 
'  cretamieñte., 
tacito ,cheto', con filenzio, Calládo. 
taciturnitá, lo far Cheto, +l julenzio. Bi 
lencio. 
| ero che tace, che Sa chetó.Callás 
O. 
tafáno, vermicello volatile fimile allá 
¡  molca, ma alquanto pió lungo» e copa 
acuti(fimo pungiglione. Tabano. 
tafferia, vajo dí legno di forma ¡mile al 
| bacino: Tabaque. 
tafferiá , etela di fora ¡leggienffima, A 
arrendevole. Taferdn. y 
“taglia comunemente diciamo al prezzo 
| che £impone agli fchiavs per rifcat» 
tarfí, Reícare. 
taglia y il prezzo , o premio che fi pro= 
mette y opaga achi ammázza bandid 
f,o vibell Premio. 
"taglia diciamo anche a un legno divifo 
per lo tngo im due parti. fu le quals 
« rifoutro fi fanno cerss piccols “aglé 
per memoria, e rijcontro di coloro ,che 
danno , e tolgomo robba a credenzas 
Taja, 
¡taglía, natura ,0 qualia. Genero, fuer. 
te ,calidád. 
¡Pgliaborfe ;colui che per ribbare tuglia 
| eltris la bor/a. Gato. 
(14 liacantom , brav. 30, Keherro: Van 
| ESpoR »jayán, fanfarrón perdohayi. 
as. 


parts d'una 
fArumento sagliente. Cortar; 
¡tagliarsi capelís , o toja. fi. Quirarle el 
cavello, 





y di metio , cio? Pacir amvifamen=” 


| te dalla quantita cóntipma. Cortara 
| tercen. 7 
¡tagliay il majo a uno, Défnarigar a unos 


¡Sagliar il vino, 'inteñde mejcoler 1 vino” 


Vecchio cov sl mota, Remoítar, 
dagliasaxóme fat ig sagúata a uno,ciod 
g li 2 


Mi 





tagliare, dividere, feparare 2 far pio - 


MANÍA CoONtiiitud (4H de 
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" minacciavlo con gravi parole, eminac- 
cievol:, Hazer fieros a alguno. 

Tagliatell:, pafta afforrrglsata y e fatta in 
forma di vermi , che in alcum lsoghi 
di Spagna chiaman. Fideos. 

" Tagliaso , divifo. Cortado , dividido. 

Tagliatore ,che taglia. Cortador, parti- 

or, 

Tagliente che taglia , come [pada tagli- 
08 elpada onadon; afilada. A 
Tagliere , legno piano y e yitondo a foggón 
di piatello , dove fi 1aglian fu le carn, 

o altre vivande. Taxador, 

Taglio , la parte tagliente di Spada , 0 
lrumento fimile de tagliare, Corte, 
filo. Mettere a taglio o a fil di [pada. 
Pafíar a cuchillo, 

Cadére , o venir in taglio, vale porgerf 
commoditá , (7 occafione, Haver coy- 
untura , ofreceríe ocalion. 

Taglho diciamo anche alla ferita ,o0 
Jquarciarára che fi faneltagliare.He- 
rida. 

Dareo vendere ataglio una cofa, ve- 
de, vendere alla minuta e che fitaglia 
per darne affaggion Vender por me» 
nudo, dara cala ,o cata. 

Taglione ¿ fimiitudine di vendetta, che 
colui fía punito come egli pecco, comet 

ecchio per occhio » e mano per mano. 
Talion. 1 

Taglimola , laccio con che (5 pigliano gb 
animali per li piedi. Lago. 

Talamo , ¿Ls eminente dove, gli fpofí 
celebrano le nozze , e dove dormono. 
Talamo. : 

Tale , e quale. Tal, y qual. 

Non e vero che io habbia fatto quefto 
No ay tal. 

H tal” e 11 quale, Fulano y qutano. 

Condurfí a tale, gimgnere a tale , cio? 
condurfi a tal termine, e denota mi- 
feria. Llegar a tanta miferla, o pro- 
breca. 

Taleo > forte di pietra traiparente. Tal. 
co. 


. TFaiche y avverbio y e vale di manieva che, 
fiche De fuerte , o de manera que. 
Malento, graxzza y dono » dote di natura 
Talento, gracia, * 
VeMire, e 1l germogliar che fanno Pherbe 
er far ¡l fome. Tallecéz, 
Vallsso, Tallecido. 





TA 
Tallo , la mefJa dell'herbe quando vog tio 
[ementive. Tallo, 
Tallone, la parte del piede tra la nace, el 
calcagno, Talon, ] 


Talbora , cio talvolta > alle volte. U- 


nas o algunas vezes. 

Talpa , animal noto ,che vive di terra» 
Topo. , 

Talvolta y e talbora. Alguna vez , algu- 
nas yezes. ) 

Tamarifto , vedi Tumarice, 

Tamburino » fonator di tartburo. Atam- 
boriléro. , 

Tamburino » piccol tamburo. Atambor. 
zillo ,atamborzico. “;' £ 

Temburo ¿.firumento militaró, noto, e fer- 
¡vea fónare. Atambor,caxa. 

Tamburo anche diciamo_ 4 quelle vall. 
gte faíte di legname aufo- di forzieres 
e-coperte di cusio. Bal, cofre. 

Tambufare, dar Caflorñaie, Ágotat, a- 
palear, gamarrear, 

Tamarice , albero noto. Tamatiz. : 

Tamarindi_, dattili d'India. Dattyles 
de las Indiás. 

Tuna, caverna , Spelonca, Cuena. 

Tanaglie , flrumento hto di ferro per 
ufo di firsgnere y e di fienfucare. Te- 

nagas, ma 

Tanaglie, Jirsmento di fervo da lrgar le 
corone 3n fil di ferro y ometallo fienile, 
Alicates. 

Tané » color che tiza al bigio ojcmro.par- 
do:cíturo. i 

Tanfo, dicramo al puzzo , o fesóre della 
ms/fa.Olor de moko. 

Tantino d'una coja, crol ogmi poco. Tan- 
tico, o una migaja de una coía. 

Tanso, relativo di quantitá , denotante 
granderza , o moltizudine, e cori fponde 
a quanto. Tanto. 

Tanto ogni volsa che fará con adiettivi, e 
con adverbri,fi diya, Tan. E fara lo fef 
fo che fis cofí.La lingua Spaguola non » 

"santo facile come a molts pare La len- 
gua Elpañola no es tan facil, como 
amuthos parece. 

Tanto facilmente y o fi facilmente. Tan 
facilmente. 

Tanto quando fará con ¡ verbi fempre 
fi dirá tanto, e gli corrisfonde.Quan- 
to , o como. E fi dice cofi. 14 sale 
Ípende tanto quanto guadagna. FU- 

hno 
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lano gafla tanto 5 como gana , o] Tarantola , ferpentello fimile alla lucrra 


quanto gana. 

Dicejí nel difcorver familiarmente , tan- 
e, tusto in una dizione , e vale in fñ- 
ma, in conclufione yin fasss. En fin, 
finalmente. 

Tanto y talrolta ¿ avverbio di témpo, 
Coti. erche se” fato tanto? e iomfica 
santo temp». Comoas tardado tan- 
to? 

Tanto talyolta y fi mfa con quefti momi 
comparativi , co ft, Tanto meglio » tanto 
pegg:o. Tanto mejor, tanto ptor. 

Tanto sera o farebbe fhato fe, maniera 
ds dire. Lo proprio fucra fi, 

Tant bav [Ja egls fiato > quanto quefto e 
vero , modo di dire. Mejor le ayude 
Dios , que efto es verdad. 

Tanto chee sroppo, Mucho mas de lo 
que fuera menetter. 

Tanto Ll Inverno , come la State. A el 
Invierno, como el Verano. 

Tanto per tanto. Tanto por tanto. 

Tanto fatto , o tanta fatia y maniera di 
dire, che fignifica » e dimotran qran- 


dexxa » e vale fz grande. Tamaño, o ; 


tamaña, otan grande. 


Tanto , di mansera che. De manera, o de 


lerte que. 

Tanto che, talpolta fíznifica infinattanto 
che, Fiafía tanto que. 

Tauto , o quanto, cioó qualche poco. Al 
guna cola, 

Tanto , quanto y ciod ftto quello che,To- 
do quanto. 

Tanto pit y o tanto manso, Tanto mas. 
tanto menos. 

Tentoflo , valedi fubito, immantinente, 
Lucgzo. 

Tantojlo, talvoíta fuol haver innanzi la 
pasiicola non, coft.Non tantofio arrivó 
che. No tan preíto llego, que. 

Tapiare, vivero in mijersa , menare im 

" felice vita, tribolare. Andar perdido. 


ade , mejchinello, Cuyrzdillo , po- 


rezillo, 

Tapino ,mifero”» infelice. Cuytado > del- 
dichado » delventurado. 

Tappeto » ípexse dí panno a opere, di va- 
ri colors, e con pelo lungo, per w/o di 
coprir le tavol:, e gsacervi fopra , 0 a- 
dernar le fiunze. Tapiz, alhombra, 

Tappezzeria y quantisa di sappuiñ Ta» 
pizesia, 


tola, di color branebiccso, chral7ato 
quajt come di lentiggine. Salanian> 
ueía. 

lracinato > di grofe membra, fatticcio, 

Rehccho. 
" Tardanza , il tardare, Tardanga. 
Tardare y induziare, trattenerjs. Tardir, 
| detencríe. 

: Tards, avverbio, fuor di tempo, fuor d'ota 

. tay doppo tl tempo convenevole. Taxde. 

: Tards , fi pone anche in vece di nome, e 

| fignifica hora tarda, coft, é tardi, Es 

- tarde, 

! Tardiffimamente, Tardifimamente., 

Tardita, o tardanza. Tardanga. 

Tardo , pigro, lento» nezligente. Floxo y 
perecolo. 

per , coja che vien fuor di tempo. Tax 

io. 

Tardo ,come hora tarda. Tardo, 

Tarde, Spexte di fondo di legno 30 di cuvios 

. Adarga. : ] 

Targone, targa grande. Pavés, 

Tariffíz > tavoletta, nella quale fono ferst- 
115 prezxid'alcune cofe dae MANgiaye y 
che ogni bottegaio e obligato a tener ate * 
taccata alla Úblega, Aranzel, 

Tarlo , vermicello che fi genera nel legno, 

e lo rode. Catcoma, 

Tarpare , fpuntar le perne delP'ale a 6 
vecells Cortar las alas. 

Tarpato.Que viene cortadas las alas, 

Tarjia diciamo 4 nn lavoso di minwti 
pexzmle di legnami di pise colori, coma 
me[f: infieme. Ararazéa,enfambladura. 

Tartagliare , balbesicare » inctampar le 
lingua mella pronenxzia d'alcune paro. 
le. ransmadead: 

Timtaglione, che tartaglia. Tartamudo, 
tartajofo. 

¡ Tartana, forte di navilio Francefe. Táte 

| tana. 

tartareo, infernale. Tartareo , infernal. 
tartufí, certi funghi che nalton foto tera 
ra. Criadillas, o turmas de tierra. 

SES »gomma di botte, Rafura de cu= . 

a. 

tarmolo , male che átrtaccans Te donne. En- 
cordio. . 

tajca, quella facchetta che fi porta Ata 
tactata a' calzoni da? lati, per ulo dí 
Porsarvs entro alcune coje. Faltrquera.: 

11 3 tajia 
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Ya/ca,0 xd 9 gitron , talega. 

Tafía, impofizione,o compofizion di da- 
nan de pagarfi al comune. TalTa. 
Tafíare , propriamrnte ordinare , e fer- 

ar la taf]a, Talíar, apreciar. 


« 


Tafare e anche talvolsa lo flefSo che.tac- 


ciare. Tachar. 

Taejfia, berba nota. Taxia, 

Tuff? > albera moto. Texo. 

Taf]o >»un'animale , che dorme afai.Te- 
xo. 

Tafabarbaf]o, altrimenti verbafeo, pian- 
ta conofcruta. Gordolobo. :; 

Tafla, pigcrol viluppetto Palquante fla 


di tela lina che fi mette nelle piaghe 


per tenerle apersc. Mecha, 
Tiflare , toccar leggiexmsense per comof- 


cer la qualita della cofa. Tocar, aten- 


gar. 


Taflare y o toecare il polfo. Tomar el 


pulfo. 


Tafío .comeire al tafio come fanno ¡ cse- 


ch1, Yt a tiento , o con tiento. 


Tafio ft dice anche a un di que legnetti 
dell'orgamo > arpicordo , e fimili, che fi 


" toccano per fonare. Tecla. 
p . 
Táfo diciamo fimimente a quegli fpar- 
timenti del manico 


man manca, Taítre. 
Sonar di tafti, vale fonay Porgano » aro 
picordo , e fimili. Tañer de tecla. 


_ Táflone , come andar taftone, 0.al taftos 


come fannoi ciecha , o chiva al buio. 
« Yt con tiento . 

Tastó, potenza finfitiva efleriore, fpar- 
fa per tutto il corpo, per la quale sap- 
prende la qualisa tangibile , * propria 
delle*¿ofe corporce.Taéto. 

Taverna, hofferia dove folamente fi dá da 

"bere. Taverna. 

Tavernaro , colui che tiene la taverna. 
Tavernéro. 

Taverniere , che! frequenta le taverne. 
Borracho. 

- Tavola . ¿fi commeje infierno > ferpe per 
diverfi nfi , ma principalmente per 
mangiaro fi: Mefa. i 

Tavola doye fia la pirtura. Retablo. 

Perseríí vo porfi a tavola, cioé cominciar 
a defíinave, o a cenare. Sentaríe a la 


la mcfa. Hor hora fi fon poftia ta- 












delle chitarra, 
Listo, o d'aliri Hruments di quella gui= 
fa, dove Sargravan le corde con la 





TE 

vole, Aóra acaban de fentarft a 13 
mella, 

Tavola , o un pezxo d'afJe. Tabla. 

Far tavola, o far banchrtto. Banquetear, 
hazer banquete. 

Tavolaccina fi chama colui che ferve ad 
alcún Magiflrato, con carico d' andar. 
a avvifare » e portar lettere in' qui ; 
Oi la quando gli fía comerlo Mu 
ñidor. 

Eb > piccola tavola. Bofetillo, mel- 
illa. 

tavolino anche diciamo il lisogo vitirato» 
dore mangiano ú fervitori piñ favoriti 


apprel]o a* Princspi,Eftado, 


Mangiare á tavolmo. Comer en el es. 


tado, : 

Tavolato , coperto di tavole, Entablado. 

tavoletta, piccola tavola, Tablilla. 

tavoltere , tavoletta , fopra la quale fe 
ginoca a tavole, oa zara. Axedrez. 
tauro, o toro, TOro. 

tazza, ociotala, vedi ciotola, Taxa. . 

Te, con l'e larga, voce con che chiamia- 
mo al cane. Cito. 

Te, con le chinfa, voce de tutti qafí oblin 
qui del pronome primitivo tu” difline 
ta da fegni de'cafí. cofí, Non cié cofg 
che ¡o non fac: fJi per te. No ay coía 
que yo no hiziera por ti. 

E quando feguita l'arsicolo e fempre fenz 
altro fegno del terio cafo, cofs. la te la 
fon venuto a dire. Yo te lo he venido 
a dezir, 

Te , pronunziato con U'e larga, e feconda 
perfona del fingulare dell'imperasi- 
ro del verbo toglrere, e vale togli, To- 
ma, 

teatro » edifizio vitondo » dove fi rapprea. 
fentano gl fpertacoli Teatro, ll 

tecca , piecioliffima macchia 0 Un mini- 
mo che di fudicio. Mora, 

teco, compojto di te, econ , evale con tes 
_con elfo te Contigo» E 

tecomeco pofto arverbialmente in vece di 
fufiantivo » fi dice di colui, che par- 


lando teco dice mal del 1m0 avverfa= . 


rio, (7 all'incontro. Hombre de dos 
caras. 

tediare , tener atedio, noiare, infaSlidi- 
re. Enfadar. 

Tedio , nora, Enfado, canfancio. 


tener a tedió , cioé trasiener mms DCte- 
SAS ner 


mW 


- dela, quella quantiuá 


TE - 


ner a uno, hazer aguardar a uno, J 


Tediofo noso/o , fajiidiofo. Enfadolo,can- 
fado pelado 

tegame , vafi di terra ,piatto per mfo di 
cuocer vivande, Caquela. 

Segghia o teglia ,vafo di ramo piano e 

agnato di dentro. dove fi guecono tor- 

te ye fimil cofo Tortéra. 

Segnente ,tenace. Teniz, pegajofo. 


Segolo, tutto quel lavoro di terra costa y 


che de 1setti Texa. 


o fimil materia y che 
telaio. Tela. 
tela fangallo , o tela bottana, mna forte 


di tela per ujo di foderare + veftits. 


Bocazi. 

tela, fi piglia anche por panno lino. 
Liengo. 

felaro, fhumento di legname , nel qual 
fi tefle la tela. Telar 

Felaio , dove le donne fanno alcmni Lavo- 
ri, Baltidor. 

Bela ¿de lenzuolo, e un prezzo di tela, di 
due, o tro,de quals fi fá mn lenzuo- 
lo. Pierna de savana, 

Tellina , pefce, o lumaca im due micchi. 

. Almexa. 

tema . conl'e flresta, timbres panra, 
Miedo, temor, 

lema pronunziata Con Pe larga , valo 
Juggetto y materia. Tema, mareria. 

temente timido. Temerolo, medroía. 

temenia ytimore. Temor, miedo. 
temerariamente,a cafo. A calo, fin pen- 
far, calualmente, 

temerario, troppo ardito , inconfiderato, 
Inconfiderado , temerario , arro- 
jado. 

demerve, haver paura, Tenér miedo, te- 
mér 

temere Dio. Temér a Bios. 

temere yo dubitare. Temer, fofpechar , 
dudar. 

temere il folletico , ciod videre, effendo 
soccato in alcune parti del corpo. Te- 
mer coíquillas, 


fr drappo »' 


depa iniera dal temperamento, il temperare- Templan- 


— rr errada . 
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ordine oragion della mente, ' Teme- 
ridad. E 
¿Tempellare, flare ambiguo, (7 insra dut, 

Titubear. 

Tempera , e termpra confolidazione , edi. 
cefi del ferro che bollente e Slate tuf- 
fato iu arqua , 0 altro liquer per con 

| folidarlo. Temple. 

Tempera , o difpojizion d'animo » € cof 
diciamo Har di bumma tempera ,0 far 

Lo di vena, vale ben inclinato. Eftat de 


temple. ; 


a 
pica: o vimedio in mm negozio, 
Coxte, medio. 
temperanza » viriómorale, (y e firigni- 
menso del difordimato appetito nella po- 
tenza conca fpa/csórle.Templanga. 
temperare ,dar la tempera, Templar. 
Temperare ,moderare, raffrenare “Tem - 
plar, moderar. 
temperar gls infirumenti , vale unir le 
vocs, Ey arcordargís. Templar. 
Temperar la penna , perche fersva bene, 
|. Cortar la pluma. 
temperatamente, con temperaminto, Tem- 
pladamente. 
Temper«1 fimarsente.  Templadilima» 
| mente 
tempera: ¡Jimo, Templadifiimo, 
temperato. Templado. 
temperato , come penna temperata. Plu- 
ma cortada 
temperatura di penna, Corte de plu. 
ma. 
Temperino ,coltello de temperar le pena 
ne , cioé d'accommedarle in guifa che 
"fi pofía ferrer con effr.Gañivete,Tem- 
pla plumas. 
tempeíta , commotione impeiuola dell* 
acqme e principalmente del mare api- 
tato dalla forza de'venti. Tormenta , 
1  tempeftad, borrafca. 
Tempejta , o graznuola. Granigo, piedra. 
tempeffare y conturbare » metter fotto fo- 
pra, Alborretar, 


temerji > fi dice ds colui che havendo a temp flare . menar tempera, Alborro- 


parlar a uno fi arrofisfce , (7 avvilifce, 
Empacharíe , ataxarít , tener ver- 
guenga, ; 

temersta , ardir foverchio , impeto ,. vio- 
lente della parte irragienevole y fensa 


tar. 
Temp: f?o/amente. Tempeltuolamente, 
Temp: flojo. Tempeituolo. | 
Torn; 51, part: della fuccia pofta tras Poca 
cho, e Portechio, Syen. 
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Ferspiale, frase che tiéne larga, e 
tirante ld tela nel selaio. Templen. 


tempione > colpo dato nelle t-mpies o in- 
torno a efe, Moxicón, cofcorron, tor- 
niícón, 

tempio , Chiefz. Templo, Yglefa, 

tempo , 

elle coft mutabil:, jecondo prima , e 

poi,o vero misra del moto, e della 
quiete, Tiempo. 

dempo so termine , che fi dd ad uno »actió 
poha pagare, e con fuo commodo. Elpe- 
ta. plago. h 

tempo freféo. Tiempo frelco. 

Dept tempo, Darle buena vida, hol- 

e 

Hav»» bel tempo. Tener buena vida, 

Arrivare a tempo. Llegar a tiempo 

Accomodar/i al sempo. Acomodarfe al 
tiempo + andar con el tiempo, o 

JA mn tempo, o d'accordo A una. 

A un tempo, ciod in wno ftefo tempo. En 
-4n milmo tiempo. 

Bfér buono yo mal tempo. Hazer buen, 
o mal dia. 

Hsempo acomoda ogni cof4,El tiempo lo 
cura todo. 

-E prudenza accomodarfi al tempo. Es 
prudencia acomodarfe al tiempo, ' 
Que fha fon temps fajtidrofi. Tiabajofos 

tiempos fon eftos. 
Perra tempo che f feoprira. il vero. 
Tiempo vendrá en que fe defcubra 
la verdad : 
fempo oportuna. Tiempo oportuno,bue- 
na coyuntura. 
tempo, etd. cofí. Si marito con fancinlla 
, delsempo fuo. Se casó con una my- 
ger de fu edad. ; 
tempo - cofts In quel tempo io era in Ro- 
ma, Yo eftava a la lagon en Roma,o 
efltava en aquel tiempo., o entonces 
en Roma 
timípo , oppertunita ,occafísne, Ocafion, 
Coyuntura, 

: tempo, agio scomodo como haver tempo 
de fare, e dire. Tener lugar para ha- 
zer, y dezir. 

ttiñpo, talvolta f fa per dsfpofision Pa 
y. cofí 1! tempo e chiari limo , cice rd 
Cielo e chiar:(firmo, El Ciclo efta fese- 
niffimo. 

ter tempo in ma cof , ciod comfm=, 


mantsta che muifiera +1 moto > 


t 


¡semporale , accidente y cattivo te 


E 


marvelo, Gaftar mucho tiempo im 
una cola 

Pajfar tempo» [ollazzarfi. Holgaríe, pak 
lar tiempo, 

Perder il tempo in vano, cie? flando oxio.. 
fo. Galtar el tiempo en valde, o en 
vano. 

Racconciarfi +! tempo, raferenare, AfTen- 
tarfe el tiempo 

ee fu, cive gu ,eper Uaddietro.Dias 

2. 


tempone , come far tempone , cioó darfi - 
| l tempo. Daríe buena vida. 
temporale, di tempo. Temporal. 
Aid » flagione, Tempora- 
a 


temporale, caduco, mondano» “Tempo. 

ral, perecedero, mundano. 

temporal , come denefizio temporale, 

ciod ficolare. Seglar, 
mp0. 
Temporal. > 
temporal:mente. Temporalmente. 
¡ temporeg giave » Lovernar fi fecondo Copa 
| portumita, Contemporigar, andar con 
| el tiempo. 
tempra . vedi tempera, 
temprare, vedi temperare. 
tenace y vijcofo , tegnente , che agevols 

¡mente S'atiacca, Pegajolo, tenaz, 

tenacemente , Con senacita, tCnazinmcn. 

l te, reziamente, 

ltenace, avaro. Avariento, efcaflo, 

| tenacitasviicofira. tenacidad. 

¡sendas quella tela che ji deflende im arito 
E allo ¡corperto per riparar/i dal Soles 
dalbaria, o dalla proggra, toido. 

tenda, o trabacca, padighone, come quel 
che fanno 5 fuídats alla guerra, Bar 
raca. 

tendere , diftendere per rafciugare. ten= 
der. 

tenebre ,ofiwritá , mancanza di luce. tio 
nieblas , efcuridad. 

tenebrato y ofcmrato. Efcurecido. 

tenebiato , ft dice anche a colui che é Han 
to percefo > 0 ha durato fatica, tanto 
che gli par di Jar macinato > etritó. 
Molido , quebrantado. 

tenebrofo y pieno di tenebre. Lleno de ti. 
nicbl:s, efcuro, lobrego, tenebroío, 

tentramente, affettuofamente ticrnamen. 
te, afcftuolamente. 

tenerte 


AAA 
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Tenere . propriamente [bri nerein manie- 


ra con mano »cheqnel che fi ffrigne mon 
pola ne feggir ne cadere. Tener. 

Tenere, poffedere, harere, Tener. 

Tonere sn vecedi pigliare , prendere , cof? | 
senetescivó pigliate. Toma, o tomad. | 

Tenere, flimare , guadicare.  JUZzgar , e- 
ftimar. | 

Tenere , effer d'opintone > credere. Ser de | 
parecer, exer, peníar, : 

Tonrjs, A indicarfí degno, Pxo- | 
fumir , preciaríe de una cola. 

Tener ¡no firlo , cio? guardare : E affer- 
peda na coja mofa. Guardar el 

ilo. 

Tener nafcolo » o celato. Encubrir , tener 
subierto. : 

Tener fegreto 2 manifeflare. Callar, 

Tener famiglia , Spefar gente di fervigio. 
Suftentar familia , o criados. 


Tener corte bandita, far tavola , e dar | 


da' mangiare a tusti, Poner, O tener 
mella franca. 

Tener fivelto , guardar con gran diligen- 
34. Tener muy guardado. 

Tener per fede. Creer porfe. 









marlo Hazer much: 
cuenta de uno » querer : 

Tenerji mna, vale jar cóncubrnato con 
una eos Eflar amancevado , o 
abarraganado con una muger, 

Tener fi d la coja » gloriarfene. “Alabar. 
fe, preciarfe de algo. es 

Tonerfi_ lemani a cinsola , non far milla, 
far oxiofo. Eltar mano obre man: 


o. 
| Tener fi caldo, non fi laftiar ofender dal 


freddo. Eftar abrigado. Sl 
Tener freddo , caldo > diciamo il cagionar 
Puno » e Palero che fanno 5 veflimenti , o 
li calzamenti alla perfona y el yefifore 
adef$;. Defabrigar , abrigar, 
Efier tenmio a 1no » vale efergh obligato, 
Devera uno, fer en cargo 4uno.. * 
Tenere , o capiremn vafó » Ci00 effiz capa» 
ceper tanto liquore, o altra materia. 
Caver. a E 
Tener pars mn vafo , acció non fi bli 
quere chevys edentro , o Che vi fi metiste. 
Tener derecho. 
Tener augurio in mna cofá, e fi fuol pin 
gliar in mala parte. Tener azar en 
una cola. 07 * : 


Tener mano y aintare a fare, e pigliafi Tener una coja nella punta della linó 


peril pu im pregiudizio del serzo. 
Ayudar, hazer efpaldas. 
Tener a mente , ricordarfi. Acordaríe, 
Tener mente, por mente , attenuamente, 
guardar. Reparar enuna cofa , te- 
- ner cuenta con una cofa. 
Temir dictro Je uitare, Seguit, 
Tener chiufo ¿far far chimfo, o ferrato. 
Tener cerrado. 
Tener a battefimo » effer compare. Sacar 
de pilar , fer compadre. 


gua. Tener una cola en el pico de 
la lengua. . 

Tener una cofa per niente, cioé farne poco 
conto, Hazet poco cafo , O cuenta de 
una cola. : 

Tener fatto di fe, o fotto al fuo comando. 
Tener debaxo de fu mando, 

Tener le mani in capo a um > cre protege- 

rio 27 haver cura de lus. Tener a uno 
de fa mano. Dio mi tenga le mani ad» 
dofío, Dios me tenga de fu mano. 


Tener in collo, foflener con le braccia. “Te. | Tener di fuora mel ginoco. Arravellar en 


ner en los bragos. 

Tener la Ffavella a no, non gli parlar | 
per qualche [degno havuto. Teñer la; 
habla a uno, 

Tener compagnia , ciod far compagnia- 
Hazer compañia. 

Tener conto , haver cura , eviquardo. Te- 
ner cuenta » tener cuydado. 

Tener conto , a flimare. Hazer caío, 
cuenta , eftima de una coía. 

Tener per fermo, 0 per coja certa. Cicer 
por coía cierta, 

Tener caro mno , hayerlo in pregio , e fti- 


el juego. y 
Tener a uno a findicato, fentive Pacenfe, 
e querele del popolo cl'egló ha governatos 
Tomar residencia a uo. 
Tener[s per molto mubile.Preciaríe de muy 
hidalgo. : 
Tener conclufions,  Defendér ¡conclu- 
fiones. 
Tener wno abada. Detenera uno, 
Tener il fuo a fer cue non mandarla 
male , ne gestar via la [us robbs. er 
guardofo. 
Tenere a uno , accio non fugza, o fcapp. 
Tener a uno» : 
A Tenor 
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Tenere ano nella memoria. 
en la memoria, 

Tener conto, o ffima. Tener, o hazer 
Cuenta con una cola. Non tente com- 
told: quel che dice il vmlgo. No tengais 
cuenta con lo que dize el vulgo. 

Tener invidsa. tener embidia. 

Zenerello, diminutivo di tenevo. 
zillo, 

Temercito ? Lifefo, 

Tenerezza. ternura. 

Teneviffimamente. vierniffimamente. 

TenerifSimo. tiernifiimo. 

Tenero ¿di poca nrezía. tierno, 

Tenero , ¿fermirato, durcato. Delicado, 
afeminado. 

Ténero, non confrrmato , 
tierno, blando. 

Tenermme , il tenerume ha forma d'ofJo, 
ma non ha la fortezxza di 

Tenttoro, o tenstorio, contenuto di daminto, 
e grurifdiRsone. territorio jurifdicion, 
comarca: diftrióto. 

Tinore »JHLL LO, ai comsenseto. tenor. 

Tenore quella parteche ficanta della vo. 


Tener a uno 


Ap E 


TE y 
Tenuita , frarfitá. Poquedad. : 
Tenúta > 31 poffedere y sl por fo. Pol 
fefñion, 
Eller in tenuta , cio) pofJedere, Pofíeer, 
fer pofleedor. 
T ruta . cireusto de parfe , terrstomo, Cit. 
cuyto, diftrito , comarca. 


Sicrne= | Tenuta  ilcapure , 1] consenere in fo,laca. 


pacitá. Grandega , tamaño, capa- 
cidad. 

Terzo are, os e! ,combattere. Con- 
tender, pelear, difputar. 

Tenzon: . curtrafés combartiménto. Con» 
tienda , rehierta , refriega, 

Trologra, [cien a nta. Teologia, 

T o:ogicamente, Teologicamente. 


non confolidato, Trolegico » di tevlogra. Teologico. 


Teorica , ¿Cieza fpeculatsiva, teorica, 
Teorico, ehebá teerica. teorico. 


Dofío tesnilla. | Teravia pasala che fi uic: per feacciar 


sn cane. qapaqu», falaquí. E 
Tevebinto, fpexse d'albero.terebinto, 
Tergere, pulire. Limpiar: 

Tergo y la parte deres na dell' huamo 


0 
pofia al p:'t0. Efpalda, dd 


ces chedin mexxo trail baffo, ey il | Terraca , vedi triaca. 


foprano, tenor. | 

Tenta , ¿ quel Potsil ferro che adopera il 
cernfico per como,cey la profondisra della | 
feríta. tienta. 

Tentare, far prova, Intentar. 

Tentare, importunar, imfligare. tentar. 

Tentare, o dimenar uño per veder je dorme. 
Eftremecéra uno. 

Tentaril vado, tentar el vado. 

Tentare, o metterfí ad una imprefa. In- 
tentar , emprender. 

Tentatore , ebetenta. tentador 

Tontatoye, per antonomafía s'intende 11 
diavolo, Diablo, 

Tentazione, il tentaye , la infligarion 
diabslica. tentacion, 

Tentenpare , dimenare , edar il moto a 
poco a poco. Menear, 

Tentennamento,quel movimento. Meneo. 

Tentennata , o colpo che fi dá, Golpe. 

Tentennio, vedi tentennambnto. Mendo. | 

Tentone y come andar tentone , vale andar 
adagio, e leggrere, quef taflando co 
predril fundo che fe fa , o doveé buio , o 
per non effer fentito. Yr con tiento. 

Tonse, leggrere, di poca confiderazique, 


es . 
tenue , de poca confideracion.  ; 


Terminare » por termini y contraffogmi, 
confíni tra Puna polfefiione, e Valira, 
Alindar , poner lindes, o mojones, 
confines 

Terminaro, fine. Acabar, terminar. 

Terminazion di fillaba. terminacion de 
filaba, 

Terminativo , Che da termine. 
nativo. 

Termine, parteefirers ” confirme. Confin, 
mojon, linde, termino. 

Tom, o pa yo di tempo, Plagos d 

Termenr tempo prefeifo , e flatuito, 
Dia feñalado 0 apl: gado. 

Ternmáine » oftato. Eitado., ] 

Termino > coji. Ll nezo 19 fla a búon ter- 
mini, cioee molto ¡nnansa. Elnego. 
cio efla muy adelante. 

Termino pere 10010 , termine legale, toro 
mino perentorio. 

Trmine diciamo anche alla 

> cuzáun propria » e partico 
que ve d'arts. tetmino, 

Icrmmne, o fine d'una cofa. Remate, fin. 

Ternário , aggiunto di numero, e vale 
saccoltods treimfieme. 1ernario. 

Torva, elemento di qualisa fredda , e ferca, 
tierra, terra 


termi- 


arola, e lo» 
3 di fcien= 
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Terra, ciod il fuolo della terra. Suelo. tevriceinola » diminutivo. di tersa, in 
Cadere una coja in terra. Caér una grificazson di Caftello 6 terra. Lugare. 
cola en el fuelo, dar configo en jo , lugarcillo , aldeguela. 
el fuelo. ; serrore , grande [pavento , e para, terror, 
Berra figillata, terra medicinale, tictra efpanto , miedo. 
figilata. terjo» adsetivvo da tergere [onza macchias 
Serra negra , che dicono effer fertile. nelto , palo. Limpio , refplandecien. 
tierra prieta , o morena. te, reluciente. 
Serra, tal hora 3 Poets la pongono in figuifi- terza, una dell bere Canoniche, che f 
cation di Mondo. Mundo, fuelo. celebra nel serzo luozo, terzia, Diy 
terra , provincia paefe, tierra, patria. terza, tegartercia, 
serra, caflello, o lnogo muraso, 0 grande. | terzana > febbre,che vienen difi, emm 
Villa. A nó. tercianas. 
Serra terra, che vale rafente laterra ,lun- | Haver la terzana, tCner tercianas, 
Lo laterra , (7 e termino marimarefco. | terzana doppia. terciana doble. 
tierra a tierra, terzare y termine L'agricalrura, vale ta 
Serra terra, ciod poveramente, come ter. terza volta arare. Arar la tetzera vez, 
ra terra, modo di dir baffo, Pobre- | terzarmolo , mna [pets d'archibulo a 
mente, rusta , piccolo, Machete , eícopeta, 
derra, o patria. tierra, patria. piñtolete. 
Beryapieno , riparo di muro ripieno di | terzavolo , terzavo , padre del bifavo, tat- 
terra per refifler pió facilmente al ti- |”. ra abuelo, o tatraraguelo 
vo d'artiglierio , termine di fortifica-| terzueruolo , na vela delle minors della na. 
z10ne. terrapleno. re. Vela mediana, o cevadera. 
terraplenare , far tebrapleni. teria l terxo» mome numerale ordimativo , che fem 
plenar. guita dopo sl fecondo, tercéro. 
terraplenatc. terraplenado. terzo , unadelle tre parti del mito. La 
serrazzano ,natío yo habitator di quella "rercia parte. 
terra, Cittá , o caftello.Vezino de un | terzo, fi intende anche per una tersa 
lugar, perfona che sinterponga nel gindicas 
derrazo , parte piñ alta della cafa, fat. ve, o accordar una lite , o difputa. 


taa foggia di terre, quají torrazzo. terzéro. o 
Agutéa. serfuolo y uccel di rapina. torguelo. 


terreno , la terra fleffa daelavoro, o de | *efa ,diciamo al gsyo del capello. Falda 
frurto. tierra. del fombrero. 


Berreno, forte diterra de feminare , e da | tefauricre , vedi tcforiere. 

prantarvi, terruño. trfaurizzare , ammojjare » accomular 
serreno,della terra, terrefire. terrenal, tefori. Ateforar, amontonar di. 
terreno yla prima flanza » o entrata della necios. 

cafa, Pátio, azaguán, tefibio , la parte fuperiore della tefia, 
terreno, come lanza , ocamera a terre- detta da Medici cranio. Mollgra. 

mo , cue nell apartamento de bafo. | tejo diftefo, tendido. - 

Apolfento en el quarto bajo. teforeria , luogo dove fi tiene úl teforo, 


Herrefive, di terra , che ha qualita di teforeria. 
terra. terrelire , que tiene calidad | teforiere, minifiro, e cuBode del teforo. 


de tierra. Teforéro. 
terribile, che apporta servore, terrible, | teforo , quantita d'oro , e d'argento C0- 
elpantofo. niato, e digivie, e fimmili coje preziofe. 
derribile , o turribile , vautato dall ufo teforo. 
Pu, 15 es e, quel vafo con che fi da Pin. | tefícro, fabbricare » o compor la tela. te.” 
cenfo. Incenfário. xet, / 
serribilira. rerribilidad, efpanto. tefíitore, che tefJe. texedor. 
serrsbilimante. temiblemente, cípanto-" teffitora, Femina che teje. vexedéxa. 


famente, 
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Tefitura, il teffere, Texído , texódura. Tiflimonianza , credito » o fede che $ dé 


Te flisto cofatefJusa, Texido, ¡ + duno. Fe credito. creencia. 
Tefta ,0 capo, tusra la parte del animale  Teftimoniare, far teflimontanza. Telti 
dal collo in fí. Cayeca, j ficar, provar, afirmar, dezir. 
Effir di tefla, cioe oftinato, e capone. ' Teflimonio, eteflimone » colus che fa se. 
Sercabegudo, |" fimensanza. Teftigo. 
Eller di fua tefla o di fuo capo, e lo Teflimonio fijo. Teftigo falío. 
Fr fo. Tefhimonio autentico , ciod degno di fede. 
Gridare d tifa, cio? quanto pi uno Teflimonio autentico, 
mole. Dar yozes, Teflo — vafo di terrá corta , dove fi pongon 


Tila, diciamo a-che all eflremita della le piante. Ticíto. 
lunghezza di qualfivogha cofs come Teflo, quella flovigíra di terra cotta, vo- 


tefta ditavola, di tela e fimili. Ca- | 'tonda, alquanto cupa, col qual fi cuo> 

vezéta , cabo, | prela pentula. Cotertéra, ' 
Tefla di morto. Calavera, | Testo , compofítion prencipale , 0 particel- 
Teflamento, ultima voluntá, nella quale: la di ejfa, a differenza della gofa. 

Cluumo 7 coftituitce Uherede, fatto co- | Texto. , 

amrinemente per sfivitura publica. Te- Tefiuale, di tefo, Textual, del texto. 

ftamento. Fefuggine, animal 1080, e intendendofi la 
Tollare , far tefiamento, Tellar, hazer femiras fidice. Tortuga. 

teltamentro.  Tefimg gine > il majchio di quefia fpexit. 


AD imefiar , cio? fenta far teffamen-" “Galapago. 
to. Ab inteflaro, din hazer tefta- Tetregono , voce greca , e val quadrato, 
mento, : cicé d'ogn' intorno mquale » e per tutto 
Teflatore, colui che fa teflamento, Te-  fimile. Terragono. 
itador, Tetro » che ha poco lume , ofcnro. Lebre- 


, Tefladora. Teftadora, : g0, elcuro. 


Teflamentario, o efficutore del teflamen- Tes:o, la coperta delle cafe, o faboriche. 
29 , else colmi che de agli bevedi le 'Texado. y 
cole tefiate dal teflasore. Teltamen- Ti, voce del pronome tu , e fi ponein ve= 
tetio, albazca y ee del terzo» odel quartocajo, davantó 
Tefke vale poco fa. Poco hi, aora, poco | aíverbo, e fi affige ad efo, fi come la 
%, no ha mucho. | mis fi, có vs, coje. Ti vogíso vrdere Te 
Tiflscermola» diminutivo di tefia, ma fídi-| quiero ver. Tivog/so dire. Te quiero 
ce propro di quilla Paguellojo di ca-  dezir. 
Presto quando e fuccata. Cabeguela Tibo desto millevolte. Te he dicho, o te 
decerdero; ode cabrito. r tengo dicho mil vezes, Farostó vede- 
Tefiicalo, parte genitale dell? animale, ve. Teharc ver, a 
dove $3 perfeziona il jeme', e fifa.arto | Ti ,tal"hora e particella rimpitiva in Tta> 
alla genevazione. Compañon y, co- liano per propriesá del linguaggio cof. 
jon > turma, Mi maraviglio che lu non ds rimaoga de 
Tifiera, e quella parte della briglia, de]  quefle coje. Me elipanto no dexes 
ve e attaccato il postamorjo , dalla ban- | . elias colas. ] 
da delbra , e pala fopra la tefla del ca- | Tr sodirchrim fai frelto » modo ds di- 
vallo, earriva dalla banda manca, do= | ye. Por cierte que tienes buen aliño, 
ye termina con la fguncia, Frontal del | orecado. 


freno. Ticchio, vedi capriccio Antojo. e 
Tillificare , far teflimonianza. Tefti- [Tiepidamente , con ticpid:22a-, ciod ps 
ficar, gramente. Tibia, o floxamente. 


Tijfhimonianza y propriamente 6*] déporre | Tiepid:zzk > pigrizia, freddezza. Tibic= 
che fi fo ro Gimdice eb qe e ,flexedad , frialdad, 
¿quello y di che noé ime Tiepidiffimo. Floxiffimo.. 
:onio,dicho., * Tiepiditá, tiepidezza. Tibiega, floxedada 
frialdad, ., Tieps- 
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Yicpida, tra caldo e freddo, di caldezza 
temperata. Tibio. 


Tirpido, meta foricamente vale pigro, Ti- 


bio, floxo , frio. 

Tiglio , alveranato, Tejo. 

Tigliojo , che lea tiglio , e trattandofi di 
carnaggio vale duro y contrario di fusllo. 
Duto , tieffo. 

Tigna ymlcere» fu la cotenna del capo , om- 
de efce vifeofa marcia, cagtonato da 
humor vr cofó, wefcolato con burmar ma- 
mnconico. Tia. 

Tignere , o macchiare. Tiznar. 

Tignofo y amfessaso di liga. Tiñolo. 

Tsgmuola , piccolo vermsce llo, che ji gene 
vane? pannt lam » ezó rode a (ui/a, che 
fáartiartoil legname. Polilla, 

Tiganola, chiaman anches contadini un 
permicello ¿cherode emangra sl grano. 
Gorgojo. Ñ 

Tigre, amineal moto, per erudelia, e fie- 
reZ Zas Tigre, Onga, 

Timidamente , con timidita. MedroÍa- 
mente timidamente, 

Tunidetta y alquanto timido, Medrofillo. 

Timidita y timore. Temos, miedo, Ye£- 
guenca. 

Fumido , che teme agevolmente, e per po- 
e». Medrofo , temerolo, timido. 
Timo e un herba odorifera al cus fiore £ 

chiamato epissimo. Tomillo. 

Timulogra , vedi etimolog1a. 

VFimone » quel legno , col quale fi guida, e 
reggestnavilio, Temon. 

Timone dicarro >cocchio » 0 carro2Za, cio? 
quel legno al qual fi appiccan le beftre 
¿bel hanno a turare. Langa delcoche. 

Tuxsamere , colus che nel mayslio governa 
il timone. Temonero, 

Fimurato, huomo di busna colrienza , che 
teme Idkio. Hombre que teme a 
Dios. 

Zimore, perturbation d'animo y tagiona- 
ta da imaginazión di futwro male. 
Temor, miedo. 

Timorojamente , contimore. Temerola- 
mente , medrofamente, 

Timorojo , vedi timorato. 

Finca y pefce noto. Tenca. 

Tincone , male o enfa; ¡one che canfan le 
donne caritativo, de sonon la fo de- 
ferivere, come ne anche ho deférizio sl 


deyiclo, me il mal francefe. Porro, Tira fuora la jesde o coliello , vaie 
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cavallo, encordio, — 
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y Tsuello , il luogo , ola flanza dive la fa. 


miglia , e fervisú dun fignore $ ruira 
salvolsta (non fo ) fe dá IMABQIAVE 0L 
diziugnare. Vinelo, ES 
Tinellanse y 3l garzone » o il fervitore che 
ferve al t3nello. Mozo de tinelo. : 
Tino , vafo grande di leguame , nel qual 
fi pelta Emva per fur slvimo. Lagar, 
Xarayz 
Tinta y, meflura liquida con la qual fi te 
Zoe, Tinte, e 
Tinta, luozo o vafo dove fisigne, Tin- 
roreria, A - 
Tentasoinchiofhro. Tinta; ' 
Tin, tin, voce fatta per efprimere 3l fue» 
no del campanello, Retintin, 
Tinto , adjettsvo di tignere, Teñido, 
Tinto , o macchiato. Tiznado. 
Tintore, che :efercita Parte del tignere. 
Tintorero. 
Tintura , tinta 5l color del tinto. Tinte, 
tintura. 
Tira, gara , diffenfione, Porfa. 
Tirante di cocchio , quella flrifora di cuoso, 
oquella fune che atraccata al cocchio» 
e 4 cavalli, tira úl cocchio o carroz- 
34. Tirante. y 
Tiyaneg rare , € Tirannicamente e MgiH= 
Pamente duminare, e mfar tirannia. 
Tiranegar 
Tirannia , dominio tiramnico, Titania, 
Tirannicamente , con modo tirannico. Th» 
ranicamente. 
i Tirannico, di tiranmo, Detiranos 
Tiranno , fignor inginflo , e crudele, e 
amatore folamense del mtil proprio. 
tirano. 
Tirare , trarre, condurre o fare accoffare 
a feconviolenza. Eltirar. 
Tirar fusora, crob cavaro. Sacar a fuera. 
Tirare, talvolta jignifica ¿ncaminarfi a 
o andare, coli. Tiro verfo Parigi Echo 
hazia Paris. Tomo la derrota de 


Paris. 
Tirar[i indietro, vale ritirarfí. Hazer- 
le atras. 


Tirar a terra un lavoro, fisirlo, o af- 
frestarli per finirlo. Acabar, o dar. 
fe prifla en acabar alguna obra. 

Tirar da parte »allontanare , dijcoftar de 
elalers. Apartar, Hamar a parte 

LA- 
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ciar mano alla 
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fpida , o eoltello. , tito , 0 tirata , il tirare, tito. 


Echar , O meter mano a la efpada | tiro di mano, di archibisfos balefira e fimiz 


o cuchillo. 


citar, atigar, 

sirar le campane y cio? fonarle. tañer las 
campanas. 

sirar U'aico, la balefira, e fimili, vale 
feoccare , o fraricare. Soltar 


li. tiro. 


" fivare, allestare, indurre, Airahér , in- tivvyinganno afirsto che fi fa A uno. tito; 


Far untiro a wo, Hazer un tiro O una 
burla a uno. 
tiro ds penna, un rivolgimento ds Linee che 
fifá con efJa per galanseria, Balgo. 
tiró ,0 pexxo d'artiglierias tito. 


A un tirar d'arco, di balefira, o di | tifico, informo per Pulceve. de' polmoni, 


amano ditiamo tivo > fi come a quella 


diflanza > che é da dove fiparte , € do- 


che cagiona tofa, e fa fputar marcia; 
tífico. 


ve arriva la coja 13rata. "tito , O 2titO | tisolo dignita, grado , e nome che fignifichi 


de balleíta , de mano. 


tale cofe. titulo. y 


diras la paga o falarso, tirar, o cobrar la ¡ tigolo. imfcritione de libros o di lettera; 


paga, ofalario, 
Birar calci , calcitrave, tar COZzes, 
Sirar sk, diciamo il far con afluzia dir ; 


titulo. ] Ñ 
sitolo.» pretefio, colore , femfa. vitulos 
achaque: 


ad altrui, quel ch*es non Vorrebe , che | titolo,o accento di fillaba, o lettera, tilde. 


anche [i dice, fcalzare, Dar coxdelexo. 

Bitar le calxe , morire. Morir. 

tirar fu una de » far Pandare al luogo | 
alto, Subir una cofa. 

sirare so foff. ar vento. Correr ayre. 

divare a le la porta , cie jecchiuderla. 
Emparejar o entornar la puerta, 
tirar delle correggie > o peti. Peerle, 

Birarfi fui panhs , ciod avvicinarg li alla | 
cintola , perche non fíanno d'impedimen- | 
to. Arremangaríe, arrégacarle, | 


tirar « uno pel ferraslo. ticara uno de | 
la capa, — ” o 

tirare á je una feggiola per federe.¿Arra 
ftrar una filla, tirat? a voi una feggto= | 
la, Arraítrad uña fila. 

Sirata, il tirare. tiro. 

tirata » diciamo anche alla lunghezza di 
firada, cofi, di qui á Esorenza cl e una 
gran trata. De aqui a Florencia ay | 
'gran trécho. 

firasa di gorzia, 0 palJaggio di contra- 
punto. Paíío , paflage. 

tirata d'acqua o di vino diciamo a una 

ran bevúta. Golpe de agúa o 
e vino 

dirato, difiefo, contrario di grinzo, EÑÍ- 
rado. 

dirasoio » luogo cón iñgegni o firumenti, 
dove fi tiraño ¡ pann lam avanti Che 
fieno finiti di Pperfexionare. tirador, 

tirato » diciamo a nn msfero ,é Vantaggio» 
fo. Elcaflo, pelon. 

tiratores che tiras tirador, 


titolatoxche ha qualche digmita, o grado, 
titulado. : 

tizzone , pezzo dí legño abbruciato. ti. 
zon. 

To y cioé piglia. toma aqui, 

Toccamento,:l tociare. Manoleamiento. 

Toccare y eferciláre il fenlo del satso, la 
qualoperaZione propriamerte fi fá com 
le mano. tocar. ' 

Toccare , 0 inipiráre , 0 mupvere, af. 
Totco da divina infpirazioné, Movido” 


dedivintinfpitacion, 
Toccare , difcórsére, o brevemente accen= 
mare. Apuntar, E S 


Toccare s figuratament e vale carnalmente 
conoftére. tratar con'algurta muger. 

Toccaye,Ciod pigliare o levar via mna cofa, 
roft. NujJisno tocchi quefte cofe. Nadie 
celiepóa Pa rs Í 

Toccare, o venirgls sn forteso per parte, cofí. 
A méc toccata la miglior parte. Ami 
me ha'cavido la mejor parte. 

Meccare y 0 appartenere. Convenir, per- 
tenectr, 

Toccar danari » Vale guadagnergli , ven 
dendo le fue mercanZie. Ganar di- 
neros. 

Totcar in un porto , cioépafarvi o fermar- 

«vifi alquento. Tocaren ún puerto. 

Toccar delle bufie, delle baftonate , vale ef= 
fer battuso, Llevar muchos palos, o 
muchos agotes. 

Toccare,o tajtare sl polfo, tentar el pulío. 

TOCA 


TO 


Foccareil governo asno» cofí. A Pietro 
Bocca + pda A Pedro toca el go- 
vemar, 

Toccare all' arme. Tocaral arma, 

Toccare , o fonare, Tocar, tañer, 

Toccare a leva , sermmne marimare/co, 
Tocar 4 leya. 


Foccargli.o appartenergli dauno sun” here ' 


dita cofí. A me mi tocca uguanno sl 
frutto di quefto campo. Vieneme a mí 
ogaño el frutto delta heredad. 

Toccar a mno dove gls dusle, craé dirgli 
quelchecofa che lo punge. Dar a uno. 
en las mataduras e 

Toccante, o appartenente. Tocante, per. 
teneciente 

Toccato. Tocado. 


Toccato, e accennato mel dire. Apuntado, , 


feñalado. 

Tocthesso, fi chiama un cibo Fatto a poa 
per indurre appetito. Guifadillo , fay- 
nete , pepitoria, 

Tocco » il colpo che de il battaglio nella 
camoána. Campanada. 

Sonar d tocchti, ciod interrottamente la 
campaña. A carapanadas tañet; 

Yocco, fidice aun fujcelletro , col quale 


3 fancialliin leggendo , toccano le let- | 


NW sere. Puntéto. 

Toga,era ve fumenso lungo w/ato da? Rynsa- 
mi in tempo di pace. Toga 

Vogato y veftito di toga. Togado. 

Tovliere “yedi torre. 

Toll: atile, tompartabile. Sufrible , paf- 
fadero. 

Tolleranta, il tollerare, Súfrimiento. 

Tollerare, comportar con parenza. Sufrir, 
levar con patiencia. 

Delia, diciamo buona o mala ,cio? buona 
o cattiva compra, Buena o mala mer- 
caduria. 

Tomaia della y , quella parte del 
espoio,che cuopre il callo del pse. Pala del 
gapato, empeyne del capato. 

Tomba , o caverna. Cueva 

Tomba,o fepoltra. Sepultura. 

Temba arca de feppebirs. Tumba, ataud, 
luzillo, , 

Tombolare, e cadere,o andare a capo alPin= 
gi». Tumbar, caer cabega 3 baxo, 

Tombelo la tal caduta,ó andasa, tumbo. 

Tomo, col primo e aperto, trattaudofi di lin 
bri y vale parse. Tomo, 


TO 


Ténaca, vedi tónica. Habito 

Tonacella, veflimento del dracono y e fud- 
diacono. Almática. 

Tomare, lo firepuar che fanno le nugole, 
Tronar. 

Tonchio , A baco che entra ne* 
legums ; o bradese le vota. Gorgojo. 

Tonda:w.a , vedi tonditura. 

Tondeito, alquanto tondo. Redondillo, 

Tindo, de figura rotonda. Redondo, 

Tonds , attribuendolo ad humomo firnifin 
ca femplice » e di roxxo ingegno, Bobo, 
grofíero , tofco. 

Tondo , figura di forma sferica, circolo, 
circonferenza. Circulo , circumfe- 
rencia. : 

Tondo , anche diciamo a wn certo Brión 
mento piano , e rotondo y per ufo ditea 
nervi ss biechier in tavola. Plato. 

Tonda y avverbio, ma con la prepofitioune 
avants , vale 15 giro, all imtorno 6 in 
circonferenta , cofí, atendo, in tondo. ' 
Al tededor, o al derredor, 

Tomica . e sonáca, vefle lunga y e hoggá 
ropria de' Religiofí clamfirali, Ha. 
1tO. 

Tonnina, falame farto della fchiena del pof- 
cetoenno. Atun. 

Tonno, pefce notte. Atún. 

Tonfúra ,tonfatura , ed” ? proprio quella, 
che ufana Relsgiofí, che altrimenti 
diciamo chevica, Corona. 

Tonfra, come prima tonlmra + ciod quella 
dijpofi ¡one aglicrdins minorz, che fi 
fa con caglar alquanto s capells. Primer 
tonfura. 

Topazao e una gemma tra l'altre, la maz- 
giores e ne fono di due forts,Uuna che ha 
calor d'óro puriffimo, e laltra di purifii- 
moaere , I7 0 fi per[picace, che riceve 
1 fé la chrarezza di sutte l'altre gema 
we: dicéji che d colui,che la porta,nos 
puo nuocer nmico. Topacio, 

Topo , animal neto. Raton. 

Topotino . o tepicella , picesol topo, Ras 
tonzillo, 

Toppa, flrumento di piafiva di ferro , com 
ingegas) per ls quali fi volge la chiave, 
fatto per ferrare , e altrsmenti fi dice 
Jerratura. Cerradura. 

Toppa, diciamo ancora a quel pezzuol 
del panno , che fi cuce in fu la ottura 
del veflimento y e 5l cucirlo diciamo 

rattop- 
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,attopare. Remieido, remendar 


ii verbo. 


Torbidare , o intorbidare , di chiaro far 


sorbo. Enturbiar. 
Torbidato , u amor bsdato. Enturbiado, 
sorbrdeía, Ueffertorbo. Turbiega. 
sorbidif3zmo. Muy turbo. 


sorbido che bárn je qualica » che gl toglie 


TO 


Tornar, incaminarfi, ¿ prender la via 
vero sl luogo » onde prima sera parti 
to, Bolver, tornar, 

Tornare ,vemie o andare ad babstare, Mu. 
daríe. Dove tornato sl tale. Adonde 
fc ha mudado fulano? 

Th fis il ben soruaso. Seas muy bien 
venido. 


la chiarezza, e la limpidezza. Tur- l Tornare 1 fe ,ricuperar il difcorfo, o Pin- 


bio. Effer soróo mm liguore. Eltar 


turbio, 
1orbo » vedi torbsdo. 


sorcere cavar mnacofa dalla fisa rettitudi- 


ad cit 
ne,contrario di dirizzare. Torcér. 
dorcere , o Volstare, Bolver torcer. 


Sorcer il vifo é asto di chi fa dello fchifo, 
e dello [degnofo. Hazer alcos, eltia- 


ñarle, 


Sorcitoso » flrmmento, eordigno, col qual 


Fi torce la feta. Torcedor., 
Sorcitor di jeta, Torcedor de feda. 
Forcitura ¿Uatto » € il modo d:l torcere. 
Torcedura, 
tarchio, cancela grande y o piñú candele 
avvolie infieme, torcia. Hacha. 
torchio » firmmento' da flampare , o de 
premeve. Tornillo. 
10.cia, o torchio » pió candele ¿nferse. 
Hacha, 
dorcia grande. Antorcha. , 
sorciera, candeliere da tenervi le torcie. 
Hachera. 
torcigliare , torcer bene, Retotcijar. 
sercolo, o ftrettoio , fhromento da torce- 
ve, Tornillo. 
tordo, uccel moto , e doitimo fapore. 
gorcal. 
tormentare» dar tormenti. Atormpentar, 
dar tormento. 
sormentave, afjliggere , travagliar P'ani- 
mo. Affligir, congoxar, atormentar, 
tormentato. Atormentado, afligido. 
tormentatere » cols che da sl tormento. 
Verdúgo. 
toymerto, propriamente pena afflitiiva, 
che Ji de dre per fargli confefjar 3 mss- 
fas. “Tormento. 
Dar tormivato ¿smo, Poner uno 2 que- 
ftion de tormento , dar tormento 
a uno. 
tormento y pafían d'animo. 'Tormento, 
congoxa, afligimiento, pena, €uy- 
d:.0, palon. 


telletso. Bolver en fi, o enfuacuer- 
do, diuycio. 

' Tornar f-praditeil denno, cofí i: danna 
tornera fopra di te, cioé tmo Jara 1l dan» 
mo. Tuyo ferá eldaño , o tuyo fed 


| elmal. 


Tornare , o metter conto , cr0d vifimiar una 
coja inutil fo, cofí non mm torna, e 
nun mi mette conto infegnar fenx! ejer 
pagato. No me efta á cuenta enfe. 
ñar fin fer pagado : eítar á cuenta, 
cumplile, , 

Tornar uno in una flrada , ciod effer am. 
dato ad habitarvs, Yx í biviren una 
calle, 

Trrare alla medefima, civd vidurji di nuo- 
vo a mal fare. Bolver a lo de antes, 
volver al vomito. 

Tornargli bene, ciod racergli, o voler 
ina cofa » cofi: non pose niente, perche 
nsn mi torno bene. No hize nada, 
porque no quife. 

Tornar bene , o male fi dice d'un veftito» 
che fia acconciamente addoffo , cof, 
quejto vefiiso mui torna bem (fimo. Efte 
veítido me viene muy bien. 

Toynate quando vos volere, Bolved quan. 
do quilieredes, 

Tornar le cavalcature vote, termino vett4= 
vinefco , cio ritornarfene fenza guada- 
grar nel VIAZg 10, 0 fenzAaT¡MenAr paf- 
faggiert. Bolver lascavalgaduras va- 
zias. 

Toinare con le trombe nel facco , vale fenz.? 
haver fatto , neconjiquito quello che fe 
defíderava. Bolverífe en blanco. 

Tornar commodo sl far wena cofa a no, coft, 
fatelo [¿ vi torna commodo. Hazeldo A 
fuere vueltra comodidad, 

Tornar adresro, Bolver atrás. 

Tornata , orittorno. Buelta. 

Torneare » far tornei, 'Torncar. 

Tornsaio che layora el sornio» vedi foro 
miero. 

Torniero 


€ Ey 






Yorniero , che lavora al tornio. Terné- 
10. 

Tornio , ordigno fu! quale fi fanno di. 
werfi lavor: di figura rotonda, o che ten- 
dono aquella, [3 di legno, f: d'effosfi ds me- 
tallo. Torno. 

Torno , avverbio , lo Pela, che intorno, 
esncirca, ma va fempre ton la partico 
la inavanti, cofí. intorno a. POCO MAS O 
menos ,cola de. cof. Devon effere m- 
torno a fes anni, ch'io tornai di Spagna. 
Deve de aver cola de feisaños, que 
yo bolvi de Elpaña, o avsa feis años 


poco mas, o menos que yo bolvi 
de Elpaña. 


Toro, ilmafchio delle befiie vaccine ; e fer. 
weafar raza. Toro. ] 
Torpore, 1" timifemento, impedimento di 


moto. Encogimiento , €ntomeci- 
miento. 

Torrá, conl'o larga , vale togliere , piglia- 
re. Tomar, 

Torre , o levare come per forza. Qui- 
tar. 


Tor cala, cio? pigliarla, Tomar caía. 

Tor woglie , 0'tor marite, vale ammogli- 
arfi, maritarf. Calarle. 

Tor cavall: a vetiura, e fimili, cio pi- 
gliargli a prelzo per far viaggio. Al- 
quilar cavallos. 

Ter di mano, levar dí maro con vielenza. 
Arrebatar de las manos, quitar de 
las marros. 

Torre un» d'un impaccio , cioé liberarlo. 
Sacar a uno de alguno peladumbre 
o cuydado. 

Torre, o levar la viftaa uno, ciod impo 
dirlo , che mon vegga una cofa. Quitar 
la vita de una cofa a uno. 

Terre con Poftretto ed: fro rotondo quadran- 
golare di grande altería, Torre. 

Torre della marina, dove fi feuoprei vaf- 
celli Ataláya. 

Torretza, piccio!a terre. Torrecilla. 

Torrerte , fejjato che corre rmpetaofía- 


mete con acque, effendo pievuzo, Ar- 
royo. 

Torricomola, vedi forretta, 

TForritella e Pifrelfo. 

Torrine, torre grande. Torrion. 


Torfello, chiamano le donne un certo lore 
Picciolisimo guancialino di panno y o 
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drappo , nel quale conferbano ¡e Pagora, 
e gl fpillerts. Azerico. 

Torfo , úl gambe del cavela ifogliato, Zin 
ma de berca. Saz 

Torfo diciamo alla hatua ,chenén had 
braccia y ne gambe, Tronco; EN 

Torta, premuniseto cono firetto y, vá > 
vivanda combofa di varie cofe poe gas”. 
mefcolate infiere. Torráda. pa Y 

Tortiffsmo, Torcidiffimo. no. 

Torto, psegato, contrario di diricto, Tote. 
cido. , Ñ ES 

Torso, ingiufbizia, inginrias Agrayio, 
injufticia. > Pie 

Havere sl torto. NO tener 1aZOR.. .>... 
Ear torto auro. Hazeragravio A ghos 

Tortola, wccel noto, Totrola; 

Torvo , fiero, herribile, Terrible, féto, 

Tofare, tagiiar la lana alle pecore. Tres. 
quilar. qa 

Tofar le monete , val sagliarne qualihe 
parte. Cercenar la moneda. 

Tojarfi , tagliarfi ú capelli. Quitaríe e 
cavello, 

Tofolare, vedi Fofare, 

Tofone , diznita militare che da il Rédi 
Spagna. Tufon. 

Tojja , impeto dello $pirizo , ch'e d'entro 
all animale A fine ds cacuiap fuera cid 
eve gli ferrasmeati, ele vie. Tos, 

Tofi:care, dar sl 10/Sico , avvelenapes” An: 
tofligar. 

Tofico , veleno incogrito , maperfido fopra 
imttsa veleni. Cofligo. S 

Tofire , mandar fuora con iflrevito Pimpes 
to della toa. Toller. 

Tofamente , prefamente. Subitamente, 
luego , deprelto, preíftamente. 

Tofio, prefamenze. Luego, prcltamente, 
de prefto. 

Non tantofio , cioé non fi prefto, No tan 
preto. 

Torale. Total. 

Toralmenre. Del todo, 

Tovaglia, pana» lo bianco per nfo d'appas 
recchiar lam: fo. Mantel, 

Tovagliolino, o fulviérta. Salvilleta. 

Tozzo opezao di pare, Pedacon de pan; / 
mendrugo, zoquete de pan. 

Tra, fra, intra, prepofízione. Entre. 
Tra áiecs gierns. Dentro de diez dias; 
$; o'i la particola ¡pa quando 4 pora 
Kk com 
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gon nome di tempo che fempre fi dice den. : 


“tro de, cof. Tra oito di. Dentro de 
ocho dias. 

Trache , o fra che. Demas de, allen- 
de de. 

 Trabacca , tenda , [pezie di padiglione de 
guerra. Barráca. 

Traballaye, balenare , non potere Sar fer- 
mo. Tambalear, 

Trabene molto bene , piñz she bene. Re. 
bien. 

Trabiccolo uno fromento , fatto con archi 
dilegno , fotto al quale fi tiene fuoco 
per ufo di rafcimgarw fopraú panni, En- 
xugador. 

Traboccante , che trobosca, Que rebo- 
fa. 

Traboceante , diciamo al Zecchino, e feu- 
de d'ero, quando vogliamo dire ch'e fa 
di bonifiimo pefo. De pefo. 

Traboccántemente , con trabocco. Abun- 
dantemente. 

Traboccare » verfar fuori perlabocea, ef- 
ferto de vafi > riJure y 0 altri corpi, che 
somtengono, quando fon pieni di fuper- 
fino. Reboíar. 

Traboccar » precipitare , quafí far madar 
con la bocca al'tugiv. Delpeñar. 

Trabecchesto , luogo fabricato con infitie, 
dentro al quals $ precipita. Defpeña- 
déro, trampa. 

Trabeceheyole , che eccedo, fusifurato. Ec- 
ceffivo. 

Trabocchevolmente, precipizofamente. Ar- 
rojadamente. 

Traccheggiare , vale andare firaccando e 
Sopporsando qualche cofa del nimico , fin 
tanto che y pci fi pofa Thue- 
mo vendicar di lui. Canfar al ene- 
migo. 

Traccia, pedata ,odorma di fiere, Raltro, 
pifada, huella. 

'Tyaccia, forma e mido di fer una coja 
Traga. 

Tracciare , macehinare , tradiare inganai. 
Tragar. 

"rra che , oltre che, Demas que, o al- 
lende, fuera de. 

'Tracollare , laffar endar giñ il capo per 
Sonno , o fimile accidente, Cabegcar. 

Tradimento , sl tradire. Traycion. 

Pare, o amiuérzere a sradimento. Dal, 


> Eo E 
te. a 
Tradire , ufar frode con altrui «he fi fidaw 
Hazer traycion 0 alevofía, 
Traditevolimente , da traditore. Ale 
lamente. ¿ 
Tradito, ingannato, Engañado. 


Traditore , che tradsfce. Traydor, ale. 
voÍo. 


o matara traycion , o alevofameto 


Traditora , femina che tradifce. Tray- : 


dora, aleyoía. 

Tradurre , e trafportar una lmgua nel 
fenfo » e fignificato d'umalira, Tradu- 
zir. 

Tradotto, Traduzido. 

Traduttore che traduce. Traducidor. 

Trafelare , propriamente languire y velaf= 
farf, e quef venir meno peor fovercina 
fatica. Delmayar. ; 

Trafficare , negotiare , ciot efercitar la 
mercatura , el trafico. Tratar , mc- 
gociar. ) 

Traffico, il trafficare. Trato , Regocia- 
cion. 

Trafizgera , trapofar da. un canto _alP'al. 
> ferendo , o pugnendo, Tuafpal- 

ar. 4 

Trafiggero , metaforicamente vala puguera 
com modi fpiacevoli, e deltj mordaci, 
Picar. 

Trafiso , trapafato. Trapaflado. 

Traforare , vedi forare. Horadar, agu- 
gerar. 

Tráfurare , portar via najcofaments , e 
nafcondere. Elconder. j 

Tragedia, poema vapprefentativo , che 
imita ationi di perfonaggi di grande aja. 
re , con parlar grave. Tragedia. 

Tragetratore , bagatelliere, giucator di ma. 
a. Jugador de manos, 

Tragertare , e tragittare , pajar olcre, 
Pallar. ] 
Tragetto , e tragitto » propriamente piccol 
fantiero non frequentato , che anche di- 
remioo traverfa , ed é per abbreviar si 

camino, Atajo. 

Tragittare , vedi Sragetare, 

Tragitte , Vedi tragetto. i 

Traimare , frafcinar per terra, Altas 
ftrar. 

Traino , firwmento a guija di carro , fa 


te, Carte 
ben farra ro 1 q, 


TR 


Praino , come andar dilraino , cies di por= 
rante Yr de portante. 

Tralafciamento y 16 tralafevare, Aparta- 
miento , dexamiento. 

Tralaf dare , lajirare per trafemraygino. 
Dexar , olvidarícle, delcuydarfe. 
Tralcio , ramo di ujte , mentre diez 

* verde p lu lurite, Tallo de vid. 

Tráalicop, diciamo auna fpetse di tela, che 
cene fegviamo a far materajst,Yetliz. 

Tralignare , degrneraro, effre, o deven- 
tardiffimmie a' geniors, Degeneias. 

Tralucen e. Refplandeciente, reluciente. 

Tralutere , trametsir la luve, che e quel 
rifplendere , Ele fail corpo diafano, € 
trifharenté percofio La luce. Reluziro 

Tralunare edi firalsnare. Atcaveilar 
los ojos. 

Trama , materia da riempier la rela di 
feta, Trama. 

Trama, inganno, Iraccia, Trampa , em- 
beleso ,embufte, enredo, engaño, 
vIamoja. 

Tramare, ardinare ingannt. Tragar, ma- 
quinar, 

Trambafiiar fi. effer orprefo da ambaliia. 
Congoxarte , afiligicfe, fultaríe. 
Trambufa, ul trambujtare, chx e rigmuo- 
ver le cofe confoudendole , e d:fordinan- 
dole. Rebuelia, alboiroto, confu. 

fon. 

Trambufto, vedi trambrfie.. 

Trambustare, rimuovare le cofe dal fuo 
lmogo, € confonderle, Rebolver. 

Tramefiare , confonder tramitando , ri= 
woliare, yedi Trambufare. 

Trameío, vedi Trambiña. 

Tramettere , metter tra Usums cofa ¿ Ualtra. 
Entremeter. 

Tramerterfi, metterí di mecxxo, Entre- 
mereríc. 

Tramerzamento, vedi Tramelzo, 

Trymezzare, mstter tramelZo , * Entrarg 
tra Una coja e Palira, Entreyerar, 
enmuemeter. 

Trameizare , metterf di moizo. Poner- 
fe de por medio. 

Tramciiare y dividers. Atajar, hazer 
atajo. 

Tramerzare , intermettere. Dexar. 

Tramezato, intermeffo, Dexado. 

Tramatajo , diciamo anche allá carne 
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maghera, che ha del gráfosramerzaro, 
esoe meftolaro infieme Y "tve. En- 
treyerado, e 

Lrameriatore, mediasore , mino; Me» 
dignéro, tericcrao. Dr 

Trameztatr:so, jemina mediaterce, Mes 
dianéra. Pe 

Tramo, cioche tra Puna cofae Caitra 
€ pojto di merlo, per div:d:re, feompañes 
mo, € difiimguere. Atajo. 

Tramexzato , chiamano d cáliz olas «paé 
Prifira di Cuvio ce cuciono tral furton 
el tomaio dela frarpa. Enuefacia. 

Tramoygia, quela cojffetra di legno fopre 
alla mama del molsio, deve Á gelta», 
ementerl grano percha di li cafcós, e fk 
macini. Tolva, 

Tramontana , vento princspale fetsentrio.. 
male, altréimenti , Borea , Aguilone y 
revaio , Cierco. 

Tirar tramonsana , cs: 0 fifiar sl vento deta 
lo Iramontana COLT Ciergo. 

Tramontana , Sintende anche per quelo: 
filla , che cs dimojira sl Polo articon 
Norte. a 

Tramontante , che tamente. Quele por 
ne. 

Tramentare , il nafconderfi de" leminark 
forto Poriionte , € fi dice ordinarias 
mente del fole. Penerle el Soh 

Tramontamento , sl tramontar del: Sole. 
Puelta del (ol. 

Tramortimento , il tramortire, Delmayo,, 
amoJtecimiento. 

Tramortire, venir meno , fmarriz gli [pirfo 
15. Defmayar , amortecér, 

Tramortito. Delmayado , amortecido: 

Trampols, fea legni alguanto lunghi fopre 
5 qual; fi camina, e fervonds gambe, 
gancos. 

Tramutare , mutar de un. luego adun' ala 
izo. Mudar, 

Tramutar il vino , ciod d'en vafo metrardo: 
inun'altro, Trallegar el vino. 

Tramutato cofí, Traflegado. 

Tramutare , o fambiarr. 'Frocar, mudar. 

Tranare, frafijnare, “Arraltrar, 

Tranghiottireo , vodi Trangugiare, En- 
gullir. : 

Trangofciarfi, vedi Trambafciarf. 

Trangugiara , quafi trargorgiare, da gor- 
ga, $ ingordamense y o com gran fu- 
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ria inghiettíre. Engullis , tragar: 
Tranottare, pajjar la notte in fur qualch. 


, cola. Trafmogbar. 
Tranquillure r guieto , etranguallo 
Amaníar , follegar. 


Tranquilliza , bonaccia. Bonanca, tran 
quilidad. 

Tranguillita, per metafora vale quiete, 
e giocondua: Quietud , foffiego. 

Tranguillo , quicio , fermo, in bonaccia 
Soflegado , tranquilo. 

Tranfito , o morto di fete , efaggeratione 
che fida a:chi ha gran fete.Traníido y 
muerto de fed. 

Tranfito , ció Uatte del morire. Muerte, 
punto de muette. 

Sta esntranfilo, cioé ín punto di morte. 
Eftará muerte , eftar agonigando. 
Tranfitorio , che ha fine; che paffa , che 
vien meno. Perecedéro, que pala, 

que def, a:ece, que tiene fin. 

Trapanare , vedi Trapano, Taladrar, 
birrenar. 

Trapano y [hrumento con punta d'acciajo, 
col qual» $: forail ferro, pietra, legno, e 
fimb. Taládro. 

Trapaffare , pajar eltre , paffar avanti, 
Paílar adelante. 

Trapaffire, o lemplicemente pafare. Pal- 

. far, trapaflar. 

Trapaffore, fopravanzare, fuperare. So- 
brepujaz. 

Trapajfare, tralafciare. Paííar por alto, 
dexar, olvidarte. - 

Trapaffo, o trasqrejótone , termine retori- 
co. Tranígrefilon. 

Trapelare, epropriamente quando di va- 
fo ,0 aliro fimile continente , geme , € 
Penetrail liquore per fortilifirma feffura, 
che fichiama pelo, e cofí trapelare vien 
detto, quaji per il pelo palfare. Recu- 
marle, (alirfe. 

T apelar dijere , diciamo per efaggerar 
la fete. Morir de fed. 

Tre piantare, vedi traspiantare. Trafpo- 
ner, trafplantar. 

Trappola , iirumento inganmevole de pi. 
glar tops. Ratonera. 

Trappolatore , sgannatore, Trampólo: 

Trapuntare', lavorar per punta 4'ago fa- 
eendo mimnsetamente ¡ punti, Pelpun 
Lake 
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Trapunto, il lavoro fatto cof. Pefpuntes 
rarre , fincopa di tirare. Tirar. 

trarre, o cavare, Sacar. 

Frarie, o liberare. Librar, quitar. 

Frarre , 0 ottemere. Alcancar , 10CA= 
var. 

T arre , o comprendere. Colegir, facar. 

T:arre gli wífici, e cavar da una borfa 
le polizz.e del nome di quelli che devom 
effiir uffitsali. Sacar. 

Trarre , € anche termine mercanteftoe Vda 
le -pigliar una fomma di danará in un 
luogo , e far gli pagar in sunaltro. 
Remitir O pagar. to 

Trafandare , trapaffar molto avanti , tra= 
fiorrere, Paflar adelante. 

Trafandare , per metafora vale uforr de” 
termini convenevols , ecceder l'honcfio. 
Defmandaríe en una cofa. 

Trafandare , trafcurarfi , difmerterfí. De- 
xar, olvidar. 

Trafiendere, fopravanzare , fuperares ec= 
ceedere, Sobrepujar. 

Trafcinare , vedi frafiinare, 

Trafcino, forte di rete da pufcare. Red 
barredera. 

Trafcorrente y cho fiorre facilmente. El. 
corredico. 

Trafcorrers , feorrer avanti, velocemen= 
te feorrere. Andar vagando. 

Trafcorrere , pafíar ú termini convenevoli, 
Delmandarfc.. 

Trafcorrer un libro, cio? (uperfictalmente 
leggerlo, e con velocita. Repallar un 
libro. 

Tra(taraggine ; il trafenrare. Deícuydo. 

Trascurarfí , mfar poca diligenza, fcor- 
darfí. Deleuydarte. 

Trawurato, negligente. Defcuydado. 

Trasferire, trasportare. Transferir. 

Trasfigurave ; mutar eligió, e figura, 
Transfigurar , disfragat. 

Trasfigurazione. Trasfiguracion. 

Trasfiguralo , che ha mmutato figura, e din 
«ef communemente di chi per malatria, 0 
altro accidente fía grandemente dima. 
grato, 0 habbia mutato úl confacro fue 

, colore delle carmí, Desfigurado , enfla- 
quecido. ; 

Trasformamento, Trasformacion. E 

Trauformare, far mutar forma 0 figura. 
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Trasformazione , mutamento di forma. 
Transto:macion. 

Trafgredire, e ufeir di comandamento , e 
di commefiane y non obbedire. Trani 
gredir, quebrantar los mandanen- 
105. 

Trofzefone, il tralgredire, Traníyres- 
fion, defobediencia. 

Trafgrefore , che irafgredifce. Trans- 
grelior , delobediente. 

Traslota:e , trasportare di luogo a lmogo. 
Traflatar, 

Traslatare, o tradurre. Traduzir. 

Trafato , trafporrata» Trafladado. 

Tráslatatore, traduttore. Traduzidor. 

Traflaqrone, il trafatare, Traflacion. 

Trafmettere, difivatrere tralafciare. De- 
xar. 

T simutare, trasformare. Transformar. 

Tranfnutare, cambiare. Trocar, tralto- 
car. 

'Trasmutazione. Mudanca, 

Trafognare, andar vagando con la mente, 
guafí farneticare. Devanear. 

Trasparente , che traspare. Tralparente, 

Trasparire , Papparire che fa aía vijta lo 
fplendore o altra cofa vilible, penetrando 
per il corpo diafano, Trafluzir. 

Tra/:antars , 0 trapiantare , cavar la 
pienta Uun luego, e piantarla yn un al. 
tro. Trafplantar , trafponer. 

Trafporreo Poleo. Tralponer. 

Trajportare , portar de un luego a un al» 
tro, Llevar de fu lugar a otro, tra- 
ginar, 

Trafiullara, tratrener altrui con diletti, 
per al piá vam, e fancinlefchi. Entre- 
téner. 

Trafiullarfi , prenderf fpafa , o piacere. 
Entreteneríe , jugar. 

Trafiuio, trattensmento, Entretenimien- 
to, pallariempo , recreacion. 

Trasverfae, che ya per traverfo, Traní- 
veríal. 

Traver/o , che attraverfa, obliguo. Trans 
verlo , obliquo. 

Trafufantsato , trafmutato di fuftantia. 
Tranfuítanciado. 

Tratanto , in queffo mentre. Entretanto, 
en efte interin. 

Trata, o tiro, la lungherZa di [patio per 
la qual paffa la coja trata. Tio, tre- 
cho, 
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¡Trarta, o frappata , tiramento con y 
Za. Eltiron. » 

Tratta, falta, e licenza d'efirarre. Li- 
cenzia. j 

Tratravile , dolce di converfalione, Tíám 
table, 

Tratiamento , procedere, “Tratamiento, 
proceder. 

Tratiamento , regionamento, 
miento , platica 

¡Trattar e, vazienarr , difiorrere, Tratar, 
difeuurir , platicar. 

Trattare y contenere , parlandef di libri, 
o forista: e. Tratar. 

Trattar bene , o male wno, vale ufar corten 
fa, o ferriefa nel proceder con lar, o 
nel praticarlo, e ferunf dell'cpera fua, 
Hazer bien o mal trattamiento d 
uno, hazello bien, o mal con alguno. 

Trattar negors. Tratar negocros. 

¡ Tratiare, 0 corverfire con no, Tratar, 

 converíar con uno, 

Trartato , difcorfo. Difcurío , platica 

Trartato, macchinazsone ,1mganmo, Traga 
engaño, 

Tratce.e:e, ritardare. Detener. 

Tratiencre , dare fpaf]o o trattenimento, 
Entretentr. 

Tratienerfí, induzi re. Detenerfe. 

[artenimento, fpaffo. Entretenimiento, 
paíñtiempo, holgura. 

Trarrenimento, 0 bada, cod haver tar. 
dato. Detenimiento, tardanza. 

Tpattenimento , 0 ajuto di coffa , termine 
militare. Entretenimiento , ayuda 
de coíta. 

Tratte, al tirare, tiro. Tiro. 

Tratto, certo poo dela meffa. Tralto. 

Tratro, fíata , Volta y come in un ¡ratto, 
cioé in una velta, De una vez, o de 
una vegada. 

Tratto,comein un tratlo , cio? in un fun 
bito. Luego, en un momento, en 
un inftante. 

Traito, difantia, fp+10. Trecho. 

Trato di penna. Rasgos 

Tratto di corda, calizo wfato in Italia, 
Tr. %o de cuerda. 

Dieramo + tncerla del trasto, ébed lo Aeffo, 
che vinierla dela maño, Ganarla por 
la maso. 

Dare i grasti fi dice di chi a alle freno 
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dicla fua vita. Agonizar , eftar agoni- Dicions fare a trebbio , e farrrebbio pat 
. Zando. efare in tratternimento , c5n converfán 
Travayliay, day travagío, affliggere. AÑli| tine, pajjandofí allegramiente sl ¡tape 
- “git, trabajar, congojar. Eftar de regodéo. 

Travaglisre , affaticarf, Trabajar. Trecca, rivendigiiola, e donna che vende 
Travagliarf, impacciarfí, intrigarfí, in. co/e da mangiare. Bodegonéra, mon- 

arometterfi in una cofa. Mererleenuna | . donguéra. 

cofá. ' Treccia fi dicea tutto quel ch'e intrecciato 

Foavagliarfi , rimefcolarfi ; alterarfí. Su- infiere, ma Specialmente a sapells As 
arfe, congoxaríe. donna, Trenga de cavéllos, yedexa; 
pavaglisto; pien disravazls, afiirto, AER- | fata, greña. 
_ fido, trifte. Treccia de coppello , una forte di cordoné, 
Travaglo , pererurbazsone, molsfia, Tra- Toquilla. 

bajo, cuydado. "| Trecenio, nome nuraerale, e vale tre usa 
Yravaglio o fa::ca. Trabajo. te cento, ($ ia Spagnolo, e declina 
Travagtio dicono $ manifivalchi aun ordi. bile, cio. fi dice. Trecientos, € tré= 

gro, mil qual ometton le beflie faftidio cientas , fecendo il genero dela cofas 

Se, e intrartabili per medicarle o ferrarle, | Tredicí, noma numerale, Treze. 

Potro. Tregenda, trovate di perfone femplics, de ? 
Fradvalicare, trapaffore, Tralpallar. ficondo loro quantita di brigata che vs 
Travafare, mutar úl liquore di vafo in | - di notte con lmms accefí. Fantalma. 

Ayafo. Trafiegar. Treggéa , corta confettura imtifima y 
rave» leguo grofJo e lungo; che Yadatra | _ che par polvere. Gragéa. 

megli edifils per reggerpalchs, e tetgi. | Tregua, e triegua., fofpendira nto dar= 
e Biga. _ Mes IYEgUa. , 

Iiyavedere, pigliar in vedendo una eofaper | Far tregua, Hazer treguas, alentar 
_Paltra, Engañarfe. treguas. 
Wrávefa, ció che fi metro a traverfo. To- | Romper: la tregua, Quebrantar las tréz 
. do lo que fe atravielía. guas. 
Travijare, a atiraverfers, Atravelíar, | Tremare , $ propriamente lo feupterfí, est 
verfáto fidice al cavalío grefo ye ben dibatterjí dele membra , esgisnato Za 
efjisto, e senivo. Cavalló bien echo. paura , 0 de foverchio ¡reddo. TEeSIr- 
Fraverfía, avvirfisá. Adverfidad. blar. 

— Traverls , úl fito a traverfo. Obliguo. Tronentiñna , regia dellalbsro terebintos 
MTraverfo, ororto, Torcido. guefi tercbentina. Trementina. 
Trawefitye y fir degh altrus paros por] Tremia!, nome nierserale. Tielimil. 

_acculrarfi lisfracar. | Trémuto, úl tremare. Temblor. 
Traveftirfi. Disfiagario. Tremolante , che tremoa Que ciemblas 
MUraveficf , o mafeberarfí, Malcararles temblante. 

Travefito. Disfragado. Tremo/are ¡proprio dll'acqua leggiermen— 
Travíare, cavar di via , alontana»e. De- te'azitata. pluéraar. 

 fencaminar, apartar del cam'no. Tremelare, fnmttiare. Centellear. 

Travicelo , dímir ive di trave. Ma- | Tiemo», redi tromolante, 


















dera. : 4 Tremore, trémito. temblor. 
Frawolgeo: , velger [Araprá y e por altro | Trémoso, yedi tremuoro 
, verft. Keboiver. Z ll Tremuoto, o tremito fovierimerto, e me. 


vimento di terre, che finedl' lero fut 
ra y vewti racchiuf. Teriemoto ,tem- 
blor de tierra. 

CES E Trenta, nome numérale. Treynta. 
Tesbridor. TMB. ] Trentefmo , nome numerale erdinativo de 
vebrlo', canto», 6 cracicóbio  dovéfaimo | trenta, TIeyntefimo, 

bospo tre fBrade. Eucrizijada, : 


Pravolte, Rebugitó. 
YA, 11971e nuvacralo, ¿TUES. : 
Trebbsa, firmicnto de grebbiéiure. “Tril. 


“e 


Trent imo, 
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Vrentefimo , anche fi piglia peruna corta 
guansita di mefje da dirfiin trenta gior- 
mi. TIeyntenario. . 

Trepidare , haver paura. tener mie- 


Trep de , pasrofo. Medrofo. 

Trepiede, firumento triangolare di ferro com 
tre pied: pay ufo di encina, Trevede. 
Trefcare, fcherzare , burlare, Retoz.at, 

jugar. 

Trefche, diciamo ale maferizuele, de 
alle cofé di poca fima yo confiderazione, 
Baratijas , traltos, bugerias. 

Trefche alle cofo che €s fono d' impedimento. 
Embaraces. 

Triaca , medicamento <onsro a' velem. 
Triaca, 

Triaca medicina ,0 rimedio Jemplicemen- 
te. Remedio , triaca. 

Triangolo, figura di tre angoli. xrian- 
gulo. 

Tribe, una delle parti, nelle quali anti- 
camente, fi dividevano le mxsoni, e le 
Citsa per difiinguir le fchiatte, e le fa- 
miglie. Tribu. 

Tribolare , afliggere, travagliare, Afti- 
gir, arormentar, trabajar. 

Tribolarfí, affliggrrf. Afligirle , congo- 
xaríe, fatigaríe. 

Tribolaso , aflicso, Afigido, congoxa- 
do. 

Tribelo, fpina falvatica di forma triang!- 
lare ,che ha gl: angoli d'acutifime pun- 
te. Abrojo, gatrancho. 

TribolaZiene , e erbulaxione , affizione, 
travag/io. "rribulacion » trabajo, 
peladumbre. 

Tribuna , e coro, il mago nelle Chiefo devs 
¡Religtofí cantane, Tribuna , COJO, 
Toibunale , prepriassenza logo dove rifag- 
gonoi gindic: a render ragione, Tribu- 

nal, audiencia. 

Tribunalo, nome di magifirato, o grado 
delia Republica Romana. Tribuna- 
do. 


Tribuno, che ha il grado del tribunaso, Tri- 
buno. 

Tributario, obligato a pagar tribute. TIi- 
butario, pechero. 

Tribus», cenfo che ff paga dal vafalo, o 
dal fuddito al Signore, 04Ba Rspubli- 
<a. Tributo» pecho. 


TR su 

Tridente, lo fcettro di Nettióno, rriden- 
te. 

Trifoglio , herba nota. rrebol. 

Triforme, di tre; forme, rriforme , de 
tres caras, o formas. ' 
Trigejimo , mome numerale ordinativds: 

trigtíimo. de 

Trillo, fi dice di quela voce tremantenel 
cantare, Quicbro. 

Trillare, tremare. Temblar. 

Trincare , bere [moderatamente, Chi. 
far, 

Trincato”, aftuto, e pratico. vaymado, 
curtido , afturo, ; 

Trinchetto , la wela minoy dela nave, 
Trinquete, 

Trinciante , coluiche hasl carico, e Uofi- 
zio di trinciar le vivande in tavola al 
Sus fignere. Trinchante. 

Trinciaye , taglíiar le vivande. Ttin- 
char. a 
Trinciar wn veflito. Picar, acuchit 
Jar. : 
Trinciera, termine. militare , vale foffi, o 
ballivua che divide il campo del mimico, 

Ttrúnchea. 

Trinita , termine Teologico, col qual f den 
nota le tra perfene divine. trinidad. 
Trino , e termine Teologico , e vals di tre, 

cios di tre perfone. Trino. 

Trienfante , che trionfa, Triumfante. 

Chieja crionfante , sn quanto fi difiingus de 
militante, Yglefíia triumÚnte. 

Trionfare, e triunfare , ricever Phonoy 
del t-ionfo. Triamfar. 

Trimfare, derfí bel tempo , e fofieggieres 
Daríe buena vida, holgarfe. 

Trionfarore, che trionfe. rriumfador. 

Tricafo , e trinnfo , pompa e fiña publi. 
ca, che fifacevain Roma in honor de' ' 
Capieni, guando yiternavan con U'efip- 
esto vincitore, rriumfo. 

Tripartito , partito in tre. Partido en 
tres partes , triparrido. 

Tríppa , wno de gli intefiinó del añirnale. 
y ripa. 

Trippa , e pancia. Varriga , vientre, 
panga. 

Trippone,che ha gran trippa. Barrigudos * 

Triplicato , di tra doppi, reinterzato. Tres 
vezes doblado. 

Triplice, triplirate. Doblado tres vezes. 

KXk 1,4 Tripudie 
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Tr:pudio una forte di ballo, Tripudio , 
danga, bayle. 

Trifavolo, terZavolo, Tarrarabuelo. 

TrifarZuolo, parutulzo, di poco fpirito, 
mal fane, Delmediado. 

Trifiezza, malinconja, Triítega, malen- 
conia. 

Trifiezzay malizia, Malicia, vellaque- 
ria, maldad. 

Trif fimo ,  malcontento. Triftifíimo, 
deícontentiílimo , aÑigidifiimio. 

Trishifíiomo y viglhacchf:mo. Vellaquifli- 
mo. . 

Trifto, malcontento. mest4. Trilte, ma- 
lencolico , muftjo, 

Trióto, infelice, dolente, mifero , tapino. 
Miferable , deldichado, cuytado, 
defventurado, pobre. 

Tritamente, minu'tamente. Menudamen» 
te. Tritare, 7idurre in minttifime par- 
sicelle. Picar, delimenugar. 

Trira:e, diciazao anche metafóricamente 
per diligentemente, confiderare. Rumi- 
ar, ventilar, defmenugar, 

*Trito. Picado, delmenacado. 

Tríito, ametaforicamenta diciamo per frac» 
co, Molido, quebrantado.' 

Tritolo, '9 minuzzolo , piccola particella 
d'una cofa. Mizajas 

"Triviale, cofa ordinaria, € di poco artifin 
Zio. Trivial, grofícro ,tolco. 

Trivialmente , TOR [wmente, Grolíera- 
mente, tolcamente , rudamente. 

Triunvirato , principato di tré Du0Imiñi, 
Tiiunvirado. 

Triunviroun de tre del triunuirato.Triun- 
vito. 

Trofco , una memoria della vittoria La 
unta , éhe folevas efer anticamente un 
albero feapez.zato, dove ff artaccarvano 
de fpeglie del niímico. Trofz0. 

Traglio , che rarraglia. Tarramudo. 

Trogolo, o pila dove fílava Pilon. 

Trogolo , vafs dove i pores mangiana, 

: Dornsxo. 

Trois, la femina del beftame porcino. 
Lechona. 

Troiata, quel'a quantitá di porcelli, che 
fa una troja a mu parto; Lechonada. 
Tromba fruimento de fato, proprio della 
mila y farto Qossonmt. "Trompe- 

La. 


es 


Tremba-o nafo dul elefante, "Trompa del 
elefante. 


Tromba,o bomba de cavar acgua Bom- 
ba. ñ 

Trombetta, diminutivoi tromba. Yrom- 
pera. Ñ 

Trombetta, il fonator di tromba, Trom- 
peta. 

Trombetrare, fonar la tromberta, Tañer 
la trompeta. 

Trembettiere , fonator di trombetta. Trom. 


peta. 

Trombertina € Vifteffo. 
Trombone , firmento di fato , e muficale. 
Sacabuche. 

Tronare , e tonare. Tronar, 

Trencare , molzare , fpiccare. Cortar, 
defcabegar , deftroncar. 

Troncato. Cosvado,defcabegado. 

Troncare, o [quarciare q ramo da ser al 
bero. Delgajar. 

| Troucato cof, Defgajado. 

| Tronca» O troricato , metaforicamente va. 
leimperfetto , non finito, Imperfetto, 
no acabado, falo. 

Tronco , tl pedale dell'albero. Tronco. 

Tronco di fantigira, TIONCO. 

Troncone , e Psfefo, 

Troncone, pero, o febeggia come di lana 
era, o di fimil cofa ffezzatas Troca 
de langa. ñ 

Trónfo , gonfís per fuberbia alucro. PÁti- 
vo , fobervio, hinchado. 

Tronfo, o miufo, fegno o mofira cie f fa 
con dl vifo d'havere fdeguo. OZICO. 
Teeno, fezgao. SULa, t1O TO» y 
Trini y nel memetro dei poa fono gli ordimi ds 

fpirita <elefti. Tionos. 

Trop:60 del canero , o del capricerno, fono 
idue circoli, che Simagináno vel, 
cielo, egualmente difanti dal ¿quino- 
Zis e. Tropico de cancro , Y VOPi- 
co de capricornio. 

Troppo avverbjo che ferifica ecceffo, * Vaz 
le di faverchio, pin del convenezole De- 
maíliado. 

Tróppo, vale talvolta per molto , e troppa 
pit ti quello. che. Mucho de lo que. 


Tropp0 , adjetivo , Ó ha il medefimo fi=* 


grificato che il fuo avverbio. Demas- 
fiado. 


Troppo , fuftantivo , vale escefío y fovar= 
chi. 
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ehio. Sovía , excello. E pur treppo 
buono. Es demafliado de bueno. 

Trofisa, o flrofcio d'acqua. Charco. 

Trotta, pefie reto, Trucha. 

Droirare , andiy di trotro, Trotat, an- 
dar de trote. 

Trotio , una Specie de gls andars del ca. 
valle, che é tral paljo comune, el ga- 
teppo, woce forf> aimirazione dello fhre- 
pitoche fa nel trotsare. Trotre. 

Doiro'a, frumento di legno di figtora pira- 
midale, entrovi un ferraz , col quale 
firumento 3 fanciulls giocano , facen- 
dologirare conuna cordicella ayveltag!i 
miorno, Trompo. 

Trevamento , ínvenzione. Imbencion, 

Trovamento , o ritrovamento , cio haver 
trovato na cofa perfa. Hallazgo. 

Ziovare, pervenire a quello che fi cerca, 

"+ Hallar. 

Trocare, o abbaterf in uno. Topar, o 
encontiata uno., 

Trevare , tuventare , effer autore. lm. 
bentar. 

Trevar la via, 05 modo di far wna cofa, 
Acertar en hazer una coía. 

Trovarfi una sofa che fi era perfa. Pate- 
cer. > 
Non fi trova. No parece, no le halla. 
Trovarfi a cotoovi pariití, Hallarle per- 
dido y rematado, o en algun aptie 

to. 

Trovar ricapite , cio? gente che lo riceva, 

e protega, Hallar acogida. l virtuofí 
pertutio trovan ricapito. Los virtuo- 
los” adoquiera que vayan “hallan 
acogida. . 

Trovasj: al A fito, vale con debiti. An. 
daralcancado. 

Trbvarfí a, ia quejo fenfo, Mi fon trova- 
to elle volis a món haver 41 quattrino, 
A me acontecido unas vezes non 

tener Olanca. 

Lreovar nafo da fo culo, maniera buf 
di dire che infersfie-trovar perfona che 
fappia vispondere , al fuo talenta, Hal. 
lar boruna de lu gapato, O hallar 
quien le hincha las medidas. 

Trovar manco una coja , ciot «fergl: Para 
tolta. Echar menos una cola. : 

Trovato , «of, Tu fés él ben trevasoy mo- 
do de faliirare, Seas muy bien hallado, 
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Trovato, ed invenziene; Inbencion. 

Trovatore, inventore. Inbeñcioncros, 

Trovatore, o compofttore. Inventor» aU> 
tor. 

Trovarrice, femina che trova. Inyentora, 
autora. 

Trucco , gioco, Truco. 

Truciolaye , vedi tofare. 

Truciols, quede Seherz£ » o firisce forril 
ch: efcono dalla prala de* legnasuols. 
Hatlilas. 

Truffa , inganmo, furberia, Vellaqueris) 
engaño, maula, embufte ,embele- 
cO. 

Truffare, giuntare , rubbare fotto la feden * 
Eñafar, 

Trafiorcre, che trufa. Eftafador. 

Truogoíb, o trogolo, vafs per tenervi ena 
tro il mangiare de pols, e porcs. DOI- 
rajo. 5 

Truozolo, o pila de tenervi acqua per din 
verfiaufí Pilón. 

Truono, 0 tueno. Trueno. 

Tu, pronome primirivo de'la feconda pera 
fona Engulare, e ff ufa ín Eralia darlo ala 
le perfone , con chi profefiamo familian 
rita , o vogliamo fignificar difprez.zo ¿0 
pica firma. Tu, 

Stareara peri, vale non fi lafciar fo Era 
chiare dal'avver(arto in parole, m4, 

Lo mijpondergli ad ogni minimo «hs.Tomal= 
laa brago partido con uno , 0414 
por tu. 

Tuba , tromba, Trompeta. 

Tuffare 5 fommasrger fotte acque, o altro 
biguere wna coja cavandela fubicamesnti, 
gabuilit. 

Tagfare, usle anche tálbora per fimplicta 
mento intigace, Mojar, 

Tigo 0d t/¡<-f7. qabullido. 

Dar Ultimo 19 ff>, vale andare in yovs, 
va affitro , prilsata la metáfora da que 
choforans. Eltar perdido a rem: 
te. 

Dar un tujfo fi dice di ehs per qualche a 
cidimie fa fesdito, 0 di ripusazione , 
ds fania Delcaccer. 

Tufo, Serie di terreso arido , e fod 

“Tierra batrical. , 

Tufo,o mal vapore, Tufo. 

Tugario y o capanga, Choca. 

Teraore, gonfiamento, e dar 

de 0 


su 


e, 
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Tumulo ,s fepoleyo. Tumulo, fepultu- 
«a, luzillo, 

Wumulto, vomore, € fracaffo di popelo fol- 
levato, e commoffo. Alborroto , tu- 
multo , motin. 

Tumultuante, che cayiona tumulto, Al- 
borrotador. 

Tumultuare , far tumulto. Alborrotar 
defadofTegar , inquierar. 

umulimofo, pien di tumitro. Alborrota- 
do, bufliciolo, levantado, ; 

YTenica, vedi tonica, Ñ 

Theo, pronome derivarivo di t4, e di gran 
fafidio a chinen há niente. TUyO. 

0, talvolra ín Italiano Pufiamo come tt. 

sofa Tu padre, otn padre mi dife y dr 
3 quefo cajo fando il pronome davan» 
:35 alla cofa propria, fi dirá. Tu padre 
me dixo. E f fara deppo fi dirá. El 
padre tuyo me dixo, : A 

FFuono , firepito fazto da rempimento di nt. 
Sola , nel! efor cacciara fuor Uefala- 
Zion, Trueno. 

Fuero , termine muficale y e vale fpecie 
di esnto. Tono. Uftir di tuono, cior 
Perder la fia voce. Delentonar. 

Xuorlo , 0 sorlo, quella parte gtalla dell. 
huove , ché ha il fuo feggio inmezzo all" 
albume, che anche le diciamo , roffo 
d'huevo. Yema de huevo, 

Turacciolo, gneto con che fi turano ¡fal 
chi, o cofe fomils, Tapador. 

Tarare, chiudere , e forrar Papertura. 
con Suracciolo, Tapar, 

Turato. Tapado. 

Turba moltitudine in confufo. Troptl de 
gente. 


dr » valgo, Vulgo, gentecilla, ple- 
be 


Turbamento , il turbarf, Turbacion , al- 
borroto. 

Turbinte , copertura di capó , che ufano 
$ Turchi, e Mori. Turbante, 

Torbrre, alreyare, e commuover Panima 
altrmi dicendo , o facendo cofa che gli 
po sere Turbar, alborrotar , de- 
fallogar, desguítar. 

Turbare, [eompigiñare , guaftare. Atro- 
pellar, defcomponer. 

Turbarí, alterarfí. Tubarle, 

Turbarfí, o cerrucciarfi, Enojaríe. * 

Tmbarfiy cambiara il color del volto, Tut- 
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barle, ponerle; o 
sido. 

Turbarfi, o vergogmarf nel parlare. Exn- 
pacharle, arajarle. 

Torbato , fdegnato, 'Turbado , ceñido. 

Terbatifimo. Turbadiflimo. » 

Guardar uno conla faccia turbata, Mirar 
a uno con ceño. ; 

Trebaere, che fa turba, Alborrotador, 
turbaddr, inquieradór 

Turbatrice, femina che turba. Alborro- 
tadora , inqguíctudora. 

Turbazione, Turbacion, alborroto. 
Turbine, é un avuvolgimento ds vento in 
rerondita, Remolino, , tornellino. 
Turbolento, piendi turbelenza, Altera- 

do, alborrotado. 


pararíe deícales 


'Turbolenza , Turbacion, alborroto. 


Turchino colore. Azul. j 
Turcaffo , guaina dove fi portano le freez 
cie altrimenti fayetra. Alava, carcaxo 
Turchina , pietra, o givia. rurqueíla, 
Tarco, che ffa in Terchia. TUICO., 
Turcimanno , o interprete, Faraute , in. 
terprete, 
Turibile, vajo dove fi merte P'incenfo per 
incenfare. Inceníario. , 
Tutela, protezion del pupilo, la quale Lá 
il turore d'ejo pupille. Tutela., 
Tutore , colui che hd in protezione e css- 
ra il pupilo. Tutor. 
Tutoría , Parione d'efer tutore. TUtO- 
ria. 
Tutrice y femina de tuttore. Amparadó- 
ra, procuradóra, tutóra. 
Turta fara, o tuita volta che, Cada y 
quando que , o todas las vezes 
ne. 
iba 9 nondimsene, Con todo ello, 
todavia. , 
Taitavolta, e nendimeno, Con tode 
ello. 
Tatravolta , ogni volta eh rodas vexes 
ue, cada y quando que. , 
Poo nome , úl qual riferito a quanto. 
taevotinua , Vale intero per siafcuna 
arte. TOdO. 
ón riferito a quantita difereta , vale 
in egni, ciafcuno » eguuno, cofí. Non É 
trova inturrí la carira. No en todos 
feshalla charidad. ES 
Tutto , talhora 6 particela piempitiva, 











mafturto ; 

elpantado.. 

Sutto che, angóreho, Ao > 

PIScti, todos: 

Puttia due odian ión Br 
bas a dos. Secendo sl genera dile co- [NE 
f 


A, 

Pula fra, 0 quattro, Todos' de vo yo 
todos quartfó.. 2 

Tutti, 0 tute infeme, Todos juntos; 0 > 
rodas juntas. - * 

Puri quants. Tod ntos, 

Faeti* ¡l giornos, odos unos. rsds el 
dia, o toda la noche. 

Puto quanto, cub tutto intere. Todo. 

Euct'sno , una cofa frei, po 
fa, o todo» uno... 

tutto quelo che, Todo loque. 


Y ¿ca e ES - 
nunzs dolce , wale lo hc, ve, 
matdel ver. Ado,adonde. 

Va, feconda perfona del numero Fngolare 
del imperativo ¿cándicativo d'andáre. 
Anda, v2. j 

Va via, manterí di farciar se di licena 
Liar uno, Andavete. , 

Va, ¿0 quelo fenfo, 14 fdati della forts- 
ns: Fiaos de la fortuna ? 

Vacantes, che VACA, come Sedja vacan. 
fe, ci0t 4! tempo, "wal qualif slegze nel 
Conclave ¡ ¡bnuovs Pontafice per la morte 
di guelehe peso Sedia, o Silla 
vacante, CDS 

Vacante , cier y bo le che vaca, e biz 
fozna darf ad aliva 4 perfona 3 
di cht prova Cbavemas Vaca e 

Vacinia ¿liteolto 

Vazanía, yl tempo di PA p che fl 
da agls fcolari, » Pfudrants, Vacacio- 

mes. Dar varas. Dar yacagio- dt 
nes. $ ' Vagheíza, defiderio , cnglia Cosica, 4 
Vacare, dicefi propriamente de* be delseo, gana. Ae 
Ecclefiafiica quando riniarigozo rl Vaghexta, s diletro, Gata, entreteni- 
ers ¿0 dice d'altre dis | mientos q 
e ts A Varhe7za y balerta, gr «Srita, de- “. 
Vecazioje , VE 7 e el fecendo nayre y, herm 


Vaglfimo , dep fo Deco . 





E pa 
cion y falta. 
Vacuo, veo, Vazio, 
















Vadear un de 


y % 
Vagabondo , che vá sad. vie SE 


«do, cataribetás. 











va amd. 
at e 
Vagollaro, vedi-waei 

















Tontos donali 






Fgruficato. 
ocean yla ferina de ploteejao mo, 


Vaca. 3 Vaghrfimo y belifimo. -Graziolilimo', 2s 
Vacce, dicisimo PA a lihone- hermofifimo , lindifimo. : 
fa, > cajoativa. Puta. ellada. | Vegillare y vedi vacilar, Vagila De 
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Vagiliazione , 5l vVagillare. Deyanto, 
defvario. 

Vazliare, propriamente feverare, e fepa- 
rare col vaglio la grano , o biada, il 
maljeime, a alrya mondig/1a, Ahcchar, 
Crivar. 


Vagliaye, diciamo anche per rifiutare, Re. 


chacar, 

Vazliatore, che vaglia. Ahechador. 

Vagliatura, la mundigha, che f5 cava 5 
vagliare. Ah-chadúras. 

Vazlio, firumento 10 0 da vagliare grano, 
e foral biade, Harnéro, criva. 

YVaglio da vogliar ulive. Zaranda. 

Vazliare, com tal vaglío. Zarandeñr. 

Vago, esvante, yazabindo, Vagamundo, 

Vago, bramofo, defiderofo. Deleefo,co- 
diciolo: 

Vago, guftofo, che diletta. Lindo, het- 
moío , galano, graciofo , dunofo. 

Vaiuolo, infermitd e coguonata dal nutrio 
mento mefiruale, e vsene alla pelle em- 
piendola di bolle Viruelas, 

Valente , cha vale aus nella fua profefione. 
Grande, valerolo , excellente. 

Valente, o [ravo nel maneggtar U'arme. 
Valiente, ij 

Valenteria , bravura, Valencia. 

Valentia e lo fisffo. 

Valentifimo , ecce'lente nella fua pro“efio 
me. Grandiffimo , excellentifíimo. 

,Palere, quando diciamo di cofa fsmabile, 

€ Pejer diprezzo, costare, Valer. 

Valero, gi-usre. Aprovechar. 

Farfi valere, mofrare 11 fuo val:re, e la 
fuaviris. Moitrar lu valor, daifea 
conocer. 

Vale f d'una coa, cios fervirfene, Servir. 
fe de unacofa. 

Valore il valfente, la rebba, il capira!e. 
Hazienda, caudal. 

Valer caro, ed a buon mercate. Valer caro, 
o barato, 

Valicare , pajar. Pafar. 

Valico, apertura, pago per il gual fi va. 
líca. Portillo. 

Valico , ff piglia ancora per ogni ¿nogo do- 
we poa. Palladizos 

Valido. gugtiardo, Rezjo » Fuerte. 

Valigia , toíía grande per ufo di troShoy. 

tar arnoji per rsegoío Maleta. 

Valligia 3 paro. Manga y balija, 


VA 
/ Entrar in valigia , adirarf. Correrfe, 
amohinarfe, enojarte. 

Valligino , p'<cola valligra. Maletilla. 

Valligrato, cols che fa le valligie. Male- 
téro. ' 

Vallata, tutto lo fpazio da una valle 
alPaltira. Egido. 

Valle , quello fpazio di terreno che ¿race 
chisejo irás montt. Valle. 

Valliceila y precola valle. Vallezillo. 

Valloncello , e lO fefóo, 

Valloue, gran valie. Valle grande, val. 
laco. 

Valore, pezzo, valuta. Precio, eftima, 
valor. 

Palsye, virtis prodezza. Valor, esfuer- 
$0, proeca 

Valorofaminte , con valore. 
mente, esforgadamente, 

Valorofifirao.. Valerofifimo , esforgadif- 
firno. 

Valorafo , che ha valore. Valerofo , es. 
forgado. 

Palfenre , equivalente. Caudal, o cofa 
que valga Otro tanto. 

Valfente, o robba. Hazienda. 

Palusa, prezio. Precio, valor. 

Vampa , vapore, (o ardore, ohe efce de 
grón famina. Ardor, llama. + 

Vanagloria , defiderio vano. Vanaglo- 
ria. 

Vanaglóriarfi , infuperbifi. Enfoberve- 
cerle, vanagloriarfe. 

Panagloriofamente, Vanagloriofamente, 
[oberviamente. 

Vonoglór:ofo, che há yanagloria. Vanaglo- 
sioío , fobervio, altivo; 

Vanaminte, con vanitá . Vanamente. 

Vaneggiare , delirare , vasillare. Deva. 
near, delvariar. 

Vanezza, vamia. Vanidad. 

Vanga , firumento di ferro per mío di la» 
vorar la terra. Acgadon. 

Vingare , layorar la terra con vanga. Ca- 
var. 

Vangatore. Cavador. 

Vangelifa, feristor delPEvangelo. Bvan- 
gelifta. . 

Vangelizzare , predicar PEvangelo. E- 
vangeligar ¿: predicar el Evange- 
lio. 

Vangelo y Sericura del Tifijamento Nuevo 

dove 


Valerofía- 


Es Ar 
VA 


doye fin racontate l'ationi , ele pre- 
aa di Gieis Chrifio. Evyange- 
10. 

Vanguardia, o antigusrdia, Avanguar- 
dia. 

Vanie, fuarire, fparire. Delparectr. 

Vamfimo , che ha gran vanaz. 0rsa. Vana- 
gloriofiffimo. 

Vanifimo , borsefiffimo. Delvanecidifi- 
mo, . 

Vanita, Vanidad. 

Vamia o ferocchezza. Necedad, locu- 
1. 

Vami, non fi trova fe non nel numero plu- 
rale,e Pufano 1 Poersen fignificate dell'ale. 
Alas, plumas 

Vano, voto ,e che non tertienein fe cofa al- 

cuna. Hueco , O gueco. 

Vano ,vanagloriofo. Delvanecido, vana- 
glorio!o. 

Pano, come parole vane, Palabras in pro- 
vecho., inutiles. 

Vano, o falfo. Fallo , mentírofo. 

Vano, la parte vota, sl voto. Vacuo, hue- 
co. : 

Vanteggiare , luperare , aVanlare , fopra- 
vanzare. Sobrepujar, hazer, o lle- 
bar ventaja. 

Vantaggiato, migliore, de ottimo. Aven- 
tajado. 

Vantaggiato , anche diciamo a veffimento, 
chependa pis toflo nel doviz.iofo , che 
nelo fiarfo Holgádo. 

Y ntaggio. il foprapiú, quello che Sha di 
pin de gls alers, Ventaja, 

Va raggo,o ntilita. Provecho, 

Vantaggro , 0 giunta cha fida nella cofe 
wenaís. Añadidura, 

Davantagg!o, cre rroppo. Demaffiado. 

Davantaggio di pig De mas. 

Vr antaggiofo, che procura pri U'sntere/ffa che 
un altiro. Intereffado. 

Vantamento il vantar/s. Jattancia , ala- 
banca. 

Vantarfi, gloriarf, pregiarfi, darfi vanto, 
magrificar fopra modo le cofe fue. Ala- 
baríe, jaftaríe. A 

Vantatore, che fi vanta. Jaftahciolo, 
alabancio(o. 

V antatrice, femina che fi vanta. JaGtan- 
cioía. 


Panto yil yantarf?. Jaftancia, alabanga. 


Í 


VA 
Darf vanto, Jaftarl:, alabaríe. 

Vaporare, mandar fuora il vápore. Vapo- 
rear, bahear, exalar. 

Y porazione , tl vaporare, Evaporacion, 

Vapore, propriamente fumo acqueo, tilo 
do, dí humido , tirato, dal calor del 
Sole ad alto , oye fi corgela,o fi rifal. 
ve. Vapor. 

Vapore, o ef.laziane, fuaporamento. BÍ- 
ho, vapor. 

Vaporofo, pien di vapore. Lleno de va- 
por. 

Varare,. tirar di terra in acqua il navi- 
lio, Varar, o echar al agua algun 
vagel. 

Varcare, vedi valicare, Palíar, 

Parco, walico. Vado. 

Pariabile, mitabile. Variable, muda. 
ble. 

Variamente diverfamente. Varia, O din 
verlamente. 

Varsare, diverfifisare. Mudar, variar, di- 
ferenciar. 

Variaro , mutato, Variado , mudado, 
diferenciado. 

Variato, varia, divería , Vario , divel 
fo. 

VariaZione, differenza, diverfisa. Diver 
fidad, variedad. 

Varieta e UiBefo. , ¿ 

Varietá , o differenza. Diferencia , di- 
flinétion. 

Vario, diverfo, diferente , non fato nell* 
¡fefJo modo. Diverío, vario > diferene 
te. 

Varso, volubile y imffabslo. Inconfiante, 
mndable. 

Vafiello, nome generico d'ogni legio atte 
a navicare. Vagtl. 

Vafellaro ,' pentolaio , colui che fá vaf di 
terra. Ollero , alfaharero. 

Vafelletro , psecel vajo. Valija. 

Vafo y nome general di tutti gli frtmenti 
fatts a fin diricever, e di mener in fe 
qualehe coja, e particolarmente liguori. 
Vaflo, valija. 

Vafo fatsto a marolica , come fon piatti, 
feod-lie, e im. Valos , o platos de 
talavera. 

Vajo sbreconcellato , eiop che gli manchi 
gualehe pizz0. Valo defponilia- 
do. y 
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Vajo dove fi tiene V'aceto per far Uinfala» 1 Uccidore, privar di vite. Matar. 


ta. vin2grera. 

Paja, gufero» o capacita di vaficlo. Cal- 
co. 

Vafalaggio, fervita devuta dal va/al- 
lo al Signore. vaflallage. 

Vafalle , fuddito , fuggetto a Republi- 
ca, 04 Principe, e a Siznore. val. 
fallo. 

Vajfuio , firuniento di legno per ufo di por. 
sarvi, de senervi cofe, Barteño. 

Vash, grande, Grande, 

Vattene , maniera di liceneiar uno, e de 
mendarlo via con prefezzs, Vert. 

Vattene via. Andavéte. 

Vbbia , opimone , penfiero Superficie. 
Azar. 

Ubbidiente, che ubbidifce. Obediente, 
que obedece. 

Ulbidientiffimo. Obedientiflimo. ee 

Vbbidienza, Pubbedire. Obediencia, 

Ubbidire:5 affiguire ¡ somandamenti, f- 
disfare all'alsrui vslonta. Obedecer. 

Uberé, o poppe, e fidice dí vasche, e f- 
mili, Ubres. 

Uccellaccio, fi dice metaforicamente di 
perfona fciocca, e da effer uccellata » e 
beffata. Mentesaton, ACCIO, MAja- 
déro. 

Uccellagione dicofí ab tempo , nel quale 
Puccella, Tiempo de la caca. 

Vecellame, ciog gran; guantiza d'nccelli, 
Mucha bolateria; caga. 

Uccellare , vender infidie a gli uecelli per 
prendergli. Cagar. 

Uscellare, burlare, e biffare. Burlar, mo- 
far, efcarnectr. 

Vecellare, rifiretto di piante falvatiche con 
certo ordine per ufo di pigliar alia pla- 
nia gli uccelii. Soro,fotillo, 

Vecellatore , she uccella. Cagador, 

Vecellesto, diminussvo d'uecello. Paxaril- 
lo, avezilla. 

Vecellino + Pifiefo. ou 

Vecello , animale afreo, pennuto » dr edi 
Asverfe fpexie. Paxaro, ave. Dicef me- 
cello nal genere mafeulino, tanto al maj- 
ebio, come alla femina. Paxaro, 
ave. as 

wecellone, fi died” per mesafora di «hi e 
feiocco, e degno di befo, vegaf uccel- 
leveso , 


Uceiditore , che urcide. Matador 

Ucciditrice.Maradoza. 

Uccifione. Maranga , defiroso , mom 
tantad. 

Mettere ad uccifiene , e lo fefo che meta 
a a úl di Spades Paílar “a cuchil- 

o. 

Udente , che ode, Oyente, que oye. 

Udienza, Pudire, Pafcoltare, e fi fuoldi- 
ren audienza di tutti, ciog udendolo ». 
e [entendol'egn'uno, Delante todos , 
oyendolo todos. : : 
ser adieyza, dare ortechig, Dat Oy- 

OS. : 

Dare udienza , o. haver udienza, fdi 
cedeile perfone publiche quando afcolra— 
no, e fon afceltate. Dar, O tener au- 
diencia. 

Vdire, ricevere il fúono con Porecshie, 
fentire. Oyr. » 

Udita, pelo auverbialmente, efi fuol din 
re d'udita, cto havendolo- dro, De 
oydas. 

Udita, o udito , la pótenza Pudire. Oya 
do. Eo 

Udito , wno de” cinque fentimenti”, ler 
gano del quale e lorecchio, Oydo. 

Uditoys, che ode, 0.afíolta. Oyente. 

Vé, lo fleffo che vedi , e comanda she fi mi- 
ri, o guardi una cofa, Mira. 

Veco, cofiin vere de fare, o dire, vale in 
cambio. En lugar de hazer ,.o de- 
zir, o en vez de. 

Vecchiara , etá dellanimale tra la viri- 
lira, e la decrepitezía , ditminuimento 
di vita , cagionato dal tempo, Ve- 
jez. 

Vecchierello, vicino alla des:1pitáa » Vie- 
jezillo, 

Vecchietro ¿l'ftefo. 

VecchiezZa , vedi vecchiaia, 

Vecchio, cha d nellata della vecebiaia, 
Viejo» : 

Veschione , vale buomo di veneranas a/pos- 
Jo per antica eta. Viejaco. 

Vecehioni f5 dice alle caffagne corte col guf- 
cio nel vsno. Caftañas apiladas, y co» 
cidas en vino con la -cáícara. 

Vecchio , di pis tempo avanti, farra mol- 
totempo e, contrario di nuovo o di »me- 


derno. Viejo , antiguo. 
Vecsbio, 
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Yecchio , some vino wecchio. Vino añe- 
jo. 

Vecchifimo. Viexiflimo , muy viejo. 

Vercia , Ípezte di biade neta, Garróva. 

Vecesancelliere , coluiche ¿in vece di Can” 
eellsere, Vicechanziller. 

Vadere, comprender con Pocchio Pobbier- 
to llminato , checó fi para davant. 
Ver. 

Vaders, conofcere , cemprendere. Echar 
de vero 

Vedere , confiderare, avvertira. Advet- 
tir, confiderar, 

on fi veder mas fazio, cioé nen fi faZsar 
más, cofí. Non fi vede mai fazso, o fa- 
tello. Nunca le harta, nunca le pa- 
rece. eftar harto. 

Dar a vsdero , far intendere, o far co. 
nefcere. Dara entender. 

Efer ben veduto y vale efer armato, de 

* henerato. Sex bien quito, y amado. 

Vider lmme. Vex. lo non vego lume, Yo 
no veo. 

Veder da lontane. Ver delde lexos, co- 

-—— Jumbrar. 

Yedere, talvolta diciamo quello , ch'¿ pro. 
prio Pumaliro fenfo , e non degli ec- 
chi , come fiando in un luogo ferrato, e 
piovendo forse diciamo , nen Vedeta come 
piove? No veis como llueve? 

Vedero , talbera fignifica conofcere , e 
intendere, cofi. Non vedete quello che 


havere fatro: No veis lo que aveis 
echo ? 


_ Weditore , che vede; Vcédor. 

Vedova, e vedovo , denna alla quale e 
moerso il marito , dr huemo al qual fla 
morta la meglie, Biuda , biudo. 

Vedovaggio , lo faro dell'effer vedovo, o 
vedova, Biudez. 

Vedovale , vedovile, De biuda, o biu- 
do , biudal. ; 

Vedovare , rimaner priyo. Embiudar. 

Vedovato , privo di moglie, 0 di avarisó. 
Embiudado. 

Wadovilla , diminutivo di yedova. Bin- 
dilla. 

Vedovile , di vedoya, De biuda, biudal. 

Vadovo , vedi Vedova: 

Veduta y il vedere, viña. Vilta, 

Far Veduta,o finta , fingere, o fnmmla- 
re, Fipgir, hazer somo que, 
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Conofcer di vista, operviduta, Cono. 
cer a uno de vilta, 
Veduta , apparenza , o pro/persiva. Prola 
peftiva, vilta, apparencia. 
Vedutamente, vifíbilmente, Viliblemente, 
Vegerabile, vegetasivo , e fidice de gli al 
beri che hanno la vita vegetutiya, Ves 
gerativo. 
Vegetare , é proprio il vivero, el crefesz 
delle piante. Vegetar, crecer. 
Vegetativo , che ha facolia di vegetare, 
Vegetativo. 

| Veggente, che vede. Que vee, 

Y A occhi yeggenti. A ojos viftas, 

Vegghia , al y glsare. Lo Rar deíto , ves 
la. 

Vegghia fi dice alla prima parte della nst= 
te, e porche fl confuma in molte parti 
d'lsalia , mafime il carnavels sn burla» 
ye, € cianciars fí dovrá dire. Cons. 
verlacion. 

Cofa dadire a veggha, cicé cofa vana, 
e fenza fufarza. Cola de riía. 

Vegghia talvolta fi piglta per fentinella, e 
guardia. Vela, elcucha , centine= 
la. 

Vegghiaro , far defo, far refifienza al 
fenno , contrario di dormire, e dicefó 
propriamente del tempo della notre, Ve- 
lar , eftar defpierto. 

Vegghiare, confumar la prima parte dela 
la norte in bumna converfatigne, dy un 
ciancie, Paííar un rato de noche en 
converíacion. 

Vegghratore, che vegghia. Velador, 

Veggia, 0 bolge. Pipa, cubas 

Veglía , vedi vegghia, 

Vegliare, vedi yegghiare. 

Vegliatore ,vedi Vegghiasore. 

Vegngnte , e yenente, yale fururo. Venio 
dero» 

Vela , quella tenda, she legata edifefa 
all'albero del navilio, riceye sl yento. Vea 
la. 

Far vele. Hazeríe a la yela. 

vAndar a vela , yale nayicar col vento, 
fenza ajuto de' rem. Yr, Y navegar 
a vela. 

Velame, coperza che yela, € =cuopre. Ve» 
lo. 

Velames , 0 f0u'a. Socolor , achaque. 

Velamenso , e Yelame. Velacion. 





Velart, 
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Velare, coprir con velo. Cubrir con ve-, Velocifimo, Velozifiimo , ligerifi. 


lo. 


Velare, metaforicamente vale eoprire, naf. 


eondere, Elconder, tapar, cubrir. 


Ielare, fi dice delle Monache quando gl 
£ meste un velo bensdetso 1 fegno che 


fanno profeff:one. Velar. 
Velato cofí. Velado. 
Velemo, veneno. Veneno, poncoña. 


Yeleno, per merafora vale fhizza, edio 


rabbibjo., Rabia, faña, rancor. 


Velenofamente , com veleno. PonconoÍa- 


mente. 


Velenofamente ,con rabbia. Rabiolamen. 


te. 


Velenofo, che per fua natura ba veleno, 


Poncoñ lo, venenoÍo, 


Velenefo talvelra fí da alla lingua in f- 
grificato di mordace , e pugnente. Mor- 


daz. . ] 
Veletea ,picciola vela, Velilla, velica. 


Velerta, luogo alto , 0 torre per dove f 


puol feoprir da lontano, Araláya. 


Vello, 'con Pe larga, figmfica turtol pelo 


pil lungo, o lana degli animali bru 
ti. Vello. 

Vello fi pone anche per pelo affolutamente. 
Vello. 

Vellofo , pelolo. Vellófo. 

Vilh y ó lana di pecora. Vellón. 

Velluto , drappo di fera col pelo, Tercio- 

pelo. . y 

Willuto riccio, forte di velluto. Rigo , O 
terciopelo rico» 

Velo, tela finifima , 5Juta di tela cruda, 
Velo. + + : 

Velo + con che le donne s'adornano sl capo. 


Toca. : 
Velo , o manto come ufano le Spagno!r, 
Manto. S 
Velo metafericamente fiznifica tutto cio. 
che cuopre , e nafconde, Velo ,cubier- 
ta, efcuía, achaque. 
Velo, che fi da alle Monache quando fan 
no profefótone. Velo. E : 
Veloce, di moto prastifsimo. Vel0z , lige 
ro, denodado. 
Veloce, ferve poeticamente 1n cambio di 
welocsrmente, Velozmente, ligera 
mente ] 
Velocifimamente. Velozifimamente, li 


gerllimamente. 








mo. 
ron Velocidad , ligereca, denue- 
o. 

Veltyo, cane di velocifimo coyfo , detto 
anche cane da gizgnere , levyiere. Galo 
go. : 

Veluzzo, piccol velo, Velillo , velico. 

Vena , ricettacolo del fangue , msfcolato 
con lo Ípirito utale. Vena. 

Vena , quel eanaletto naturale fotterranes, 
oe corre P'acqua. Manantial. 

Vena di metalis, ciog logo dove fi cava. 
no. Mineral, mina. 

Vena disiamo per fGmilitudine a que” fen 
gri che vamo forpendo ne” legm , enelle 
pietre aguila che fanno le yene nel corpo 
de gli animali, Vena. 

Diciamo del vino , egli há una vena di 
dolce, cioé' tanto poco che a pena fijen 
ta, Eflar algo dulce el vino, 

Vena, melaforicamente fi ula da Toei 
per fecondita , de abbondanza. Ves 

na. 
Haver una vena di pelzn , € fentiro 
alguanto del pazzo. Tener un ramo 
de loco. 

Effer di vena, cioé far in buena dibra 
fizione per fare, o dire una cofa , Eltar 
de temple. 

Far una cosa di yena, cioe di buona vo- 
£lía. Hazer una cofa de muy buena 
gana, de muy entera voluntad. 

Vena Poetica , cioé quella difpofition a 
far verf. Vena Foetica. 

Vena, biada neta. Ayena. 

Venale, vendereccio , da vendere. Ven- 
dible, venal. : 

Vendemmia y il vendemmiare , Vendia 
mia 

Vendemmia, sl tempo di vendemmiaro, 
vendimia, 

Vindenmmiare , cor Puya dalle viti pes 
farns il vino. Vendimiar. 

Vendemmiatore , colus che yendemiia, 
vendimiadóor. 

Vendere, alienare da fe una cofa, tras 
ferendone il total dominio in altrs per 
predio convenuto. Vender, 

Vende: fi alPineanto , es0e a chi piú profe- 
rifce "dea fuen di tromba. Hazet 
halmoneda de una cola. Vende” 

dof 
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defi afincanto s beni d'um amercamte] VEtenciar, acataz , hontal , vene- 
pe haveva molts debiis , uno comm-|  Yar: REA Su 
po un maeraf]o, dicendo y che quell- | Venerato, Reverenciado 3 
éra buono per dormire » giá che sn! sado. IS 
quella dormiva un huomo » cho hareva) Venerazione , reverente 
Sants dibis. Haziendo halmoneda|  neracion , acatamiento 

- de los bienes de un mercader, que| Vénerds ¿nome del fefdo guorno della foto 
tenia muchas deudas, compro uno]  fmana. Viernes. : > 
un colchon , diziendo , que aquel| Venereamente , la[crvamente , lfJurio[% o 
era bueno para dormir, pues dor mente, Lalcivamente. e y 
mia en el hombre que tanto devia Vania y remi[fion ds colpa , perdono del 

Vendereccio, de vender fi. Que le puede arrore. rerdon , remifion- 7 


e 






facilmente yender, vendible, l paniale ¿ ldegno di perdono y come peccato 
Penderta, onta o danno che fifa alerms |  veniale. Pecado venial. : 
in contraccambio d'offifa rscermtaven- | Venialmente y come ptecar venialmente. 
ganga. Venialmente. 
Fur vendetta, o vendicarfí. Tomar ven- | Penimento , sl venire , venuta. Venida, 
ganga, vengarfe. llegada, ; 
Wendevole , vedi vendereccio, Venire , andar appreffandofí de. luogo 
FHendicanza , vedi vendetta, lontano a quelo dove fi risroya so fá, 
Vendicare, fare + o prender vendetta. N en- | in wn certo modo ds risrovarfi quel cha 
I tomar verganga. y vagina, o conchi fi ragiona veni, - 


Vendicarfí. Vengaríe , tomar vengan= | Vensrfene, ciod mitornarfene Bolver. 
sa. Vensre, o arrsvare. Llegar. 

Vindicarfi e fangue freddo , ciod penfata- | Venire , accadere , occorrere, cofí. venne 
mente. Vengaríe a cafo penfado, che. Acontecio que. 

Pendicariva , che há flimolo d: vendet- í Venire , derivare, procederes haver origia 
sa, snclinalo alla venderta Vengati- ; me. Proceder ,traher origen, O prin- 
yo, cipio , derivar. 


Vandicatore, che vendica. Vengador. Vinire, cominciare, dar principio. cofi, 


Vendicatrice femina che Ñ vendica,Ven-;  yeniamo all'hifloria, Empecemos la 


gadora. hiftoria. 
Vendichevole , e vendicatsvo. vengati- | Demofi, convemirfi. Havet menefter. co. 
yo, fi. Molte velte confidero la pemitenta 
Ve, dita sil vendere, Venta. che fi viene a mses peccats. Muchas 
Wendisore , che vende. Vendedor. vezes confidero la penitencias que 
Pinduto , cofa vendusa. Vendido. han meneíter mis pecados, 
Ve efco» affatruratore , fhregone. Echi- [ Pen per mno, cioe venir a chiamar 4= 
zéro , bruxo. mo. Venir a llamar a uno, o venir pog 


FHineno , materia infupersbsle dal calor uno. 
raturale , atía a condurre alla morte. : Vemvre appreffo » ciod figustare, Sucedes 
Veneno, pongoña. | luego. : 
Vantnofo y Velenojo Venenolo , pongo- Vos fate il ben venuto , modo di: falu» 
stare o di far accozlienza a chi asrio 





ñofo. 
Ven:nte, veds vegnente. Siguiente, veni» [| ví Soys muy bien venido , 0 pan 

déro. e recido. : á , 
Penerabile, de effer venerato » degno ds | Penire a mano ,abbarter(i. Topar* 

venerazsone. Venerable. Venire alle mani , a: xufa: 1. Venit a 
Pinerand: [fimo , rl di veneran- las manos, acometeríe 

do, Muy venerable. emy da mano » csoe pi acconciamente 
Venerando, venerabile, Venerable, poter adoperar que manosche psñ se. 
Penerare , portar honere, vsversre, heno munemente s'adopras 0 deftra, o fint- 
warO con viveranto esfervani, 6>* fra. Eftasíc a uno una cola mas a 
Ya . A .  AARO.. Ll Venir 

Y 
- 
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Veni la notte, 0l di, ciodfarfi mote ,6 
giorno, cofi. Venuta la motse , a venuto 

sl giorno. Luego que anocheció , o 
amantcio , luego en anocheciendo, 
o amaneciendo. 

venir pofto gls occhi adofo a sino , ciod 
venir guardato , cofi. Andando a paj- 
feggiare mi venne pofto gli ecchi mel 
sale, Yendo a paílear acerte a vera 
fulano, 

Venir detto , cid diy fenza penfare,De 
zir a caío, fin peníar. 

renirgls faito, Juccedergli il fuo difegnos 
Salir con ello , faliz con fa intento. 

venir venta, dnd foffiare. Correr ayre, 
foplar ayre. 

vemre úl termine, vale compire il tempo. 
Llegar el plago, 

venir male a una parte del corpo , cioé 
ejer affalito dal male, Cofí. M5 e ve- 
nuto male « una mano, Darle algun 
mal, 

venir compafiione, muovera a mifevicos- 
dia. Darle káfti ma, pco a 

venir facendo , dicendo  cioc fare, e dire. 
Hazcr,dez,r. 

denir a far nha cof» eioó farla, Hazel 
uná CoÍáa, Quando venn: 4 pigliar mo- 
gle. Quando me case. 

vemr a dire, jignificare, infevóre, Ynfe- 
tir, dezir. Vengo a dir che, Voy ade- 
zir que, 

vensre al niente, vale vidurfí a mendici- 
qe Defcacecer del todo de fu efía- 

o. 

venir a motítia , intendeye » fapere. Lle. 
gar a noticia. 

Effer venito in famiglia » vale haver 
molt; ficlimoli. "Fenér imuchos hijos, 
cargar los hijos, 

venirgli néllz mente 
darfele. 
venir acapo d'una cofá , fntrla , o venir 
al fine. Acabar, llegar al cabo de 
una cola, 
Venir meno, fvenirfi , fmarrirli pli Shivia 
ta. ol P har 9 
Penir meno , mancare. Faltar, 
venir a mosto» morire, Morit , falle- 
cer, finar, 
Vanire in poveytá y 0 in mifiria, Llegar 
aíer pobre , omilerable, 


> ricordarfí. Acor-| 


a 
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venirols veduto, cioé abbatterfi a vederts 
Accrtar a yet; 

Non vemirgls bene di fare, e di divo; 
cuwée pares gli bene sl fare, o dire, 
piacergli. No guítar , de hazer, o 
dezir ; no querer , Nom mi é ves 
nuts ben facts No he guítada 
dello. 

venirgli » diciamo in fignificaso di cafes 
re, cofí. Quanto gl e venuto quetío Lin 
bro ? Que ranto le ha coftado eta 
libro > Queita cofa viene tanto, cid 
vale. Ello viene tanto, o cofta tal. 
10, 

vemsrgli a uno una fcefa. Darle a uno 
un corrimiento.Mi e venuto mna [ce- 
fa in quefa gota. Me ha dado un 
corrimiento en cíte carrillo, o en 
cíta mexilla. 

venir le fefte in quefto fin[o. San Lorenzo 
viene a dieci d' Agosto. San Lorengo 
cac alos diez de Agoftos 

venir in taglio una coja » ciod ófferirf 
congimmtura a propofito. Tener coy- 
untura » ofreceríe ocalion. lo lo fard 
fe me verrá in taglio. Yo lo hare íi 
huviere coyuntura, O li lc ófreciere 
ocation para ello. ; 

venirgle a uno na ese pa , 6 per 
Fappunto , ciod nel modo che la defi= 
derava. Venitle a uno usa cola de 
moide. 

venga quando gli pare,ch'io faro qui. 
Venga quando el quifiere , que jo 
eftare aqui, : 

venga con mille Lbuoni anni. Venga ma. 

“+ €ho de hóra buena. V.S. fia il mal 
do ben venmto. Sea VW, M. muy biem 
venido. 

venga quando e' vuolez Venga quando 
el quifiere. a, 

venga il canchéyo a chi dice mal, Mal 
aya quien dize'mal. 

vemrgls a úino sl fimBor a foccorrenias 
Darle a uno camatas. Mi e venuta vera 
ful che non mi lafJa ripofare. Me 

an dado anas camaras, que no ma 
dexan foffegar. 

Vemirgli a mia, o a faflidio una cofa, cofra 
Queflo caldo mi évenuto a nosa. E 
calor me wahe 0 me ticne enfa» 


dado k 
YH 
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Wenders qua. Vente acd: 

menivo a cerca de Y, $: 

_ de v.M, . en 

denga chi fi pere Venga quien quiliere, 

denir ale prefe, ciot venir ad «bbracerarft 
que' che fi danno Apechugarle. 

derir mn fcoffa Parque , cioé piover 0 
un poco con impeto. Venir un golpe 

e agua, E 

denga il canchero che ri mmenino , sma- 
mera di dire y che s'impreca mále per 
difperazióne. Tlebenme £ quiera, 
Menavano in Napoli a gimbtiisar unos 
e diceva ¡bando » comandano che fia 
Impiccato » e fquartato. Sentendolo sl 
delinguente dife : doppo che io fon 
morto y vengá sl canchero che mi meni- 

mo alla Beccheria? Llebayan en Ná- 

soles a jufticiat a un hombre, y 

Bali el pregón : mandanle ahor- 
tar, y hazer quartos. Oyendolo el 
delingúuente dixo : delpucs de yo 
Muerto , li quieren me llében a lá 
carniceila. o 

bemirgli voglia d'una cofa , cofí. Mié 
benuto voglía di mangiaye una galli- 
m«.Mt há dado gána de comer ura 
gallina. 

henirgó fonmo. Tomarle a uno el fue- 
ño, darle” gana de dormir , o Cai- 
garle el fucño. 

venirgls a sino nel ginoco le carte che de- 

_ fiderava. Entrarle a uno tartas. 

enir con le mans giunte , ciod con fon 
mifstone. Venir con las marios pue- 
ftas, 

henir a propofito. 
venir de molde, 

vemve delle calzette , o fimile, fignifica 
arrenderfi, allungarfi, E alargarf 
tirandole. Dat de fi. úl 

venirglia uno la febbre Darle a uno la 
calentura, 

Venir a bon tempo» ciod in buona conz 
giunsura, Venir , o llegar a buena 
Coyuntura, o a buen tiempo. 

vensrgls bene, o male una cofa y ciod rima 
feirgli , o non rimfcirgli. Salirle bien 
o mal una cola a uno. . 

venirgli a uno Uheredisá , cio? soccangli 
alii , cofi. A me viene unguanno sl 

- fruto di queflo campo. Vieneme a 1ni 
egaño el fruro deta hergdad. 

e Pd 


Yva en Buíca 


Venir a propofito , 


] venia, quita váibo 


ha 


e 
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mtnte diciemo venir colmi e 
vsen qua. Es uno che fi part di 
Per andar lá diciama: £ndare: dí Jorta 
che lo pegalo dice con piñ prepritt ay 
e perche d facie a inciamparjí 
g dializns , per quelo fi arvertif= 
ca fimil parlare per quando . bife 
na, 
venviccio , avventiccio. Adveñedico. 
venefo, pien di vene. Lleno de teñarz 
Ventaglra, vifiera dell elmesto. Viséra. 
ventaglio, frumento fasto in Forma d'4a 
la, che Sapre, e ferra con che le den 
me la Srase feaccian le mojibes ethian 
mao il vento. Avanico: 


hos. E fi bd da notara , che pe 
A 


ventaglió de fracciar le, mafelle alle 66% 


Vole dove fi mangia. Mofcador. 
venterello ; o ventarello y piccol ventad 
Ayrecillo, ventezillo. 
ventefimo , nome numerále ebdinativoa 
vigefimo. , 
vensefimo, una delle vent parti, Vigedz 
ma parto. Las 
venti»con De flretlo meme nrnerale cha 
contiene due decine. Veyate, — ; 
Ventscello , vento piacevole, Ayreálloz 
Ventecillo, : 
venticingue , nemb mumnierale, Veyhreva 
cificó, Ñ A qeda 
ventidat , pus mumsrale. Verarejdos: 
ventiera, flrumsento de far vento, Aves 
tador. Sd ES 
ventina y ciod na volta ventis Véyitda 
na, : j 
ventilanie, che ventila, e fi muové legal 
, Pato al (offiiar del vento. Tremos 
ánte, véntilante. ] 
Vensilare, fpiegare il vento , Gentolare? 
-Aventát. 
ventilare, cod dimenar una ofa pe cara 
Jar vento: Hazer ayre, 0. 
ventilare metaforicamente vále diligema 
temente efarinare , come ventilarñ 
únd quistione.Ventilai á una qáís 
ftion. ! E 
Ventriquattro y ueme numerale, Vey 


Aro 
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Vento, agitazin Paria intorno ala ter- 
ra, Ayte, viento, 

Pento per metafora vale yanita. Vani- 
dad, ayre. 

Pigliar vento diciamo di «bi in vrecitan- 
o ragionamento continualo [marri 
Jocfi ,0 perdendofi ferma il parlare.A- 
tajaríe, 

Tirar vento,Correr ayre,o viento. 

Vento prospero » o favorevole. Viento fa- 
vorable. . 

Vento frefco. Viento, O ayre fteíco. 

Ventola, flrumento col quale fi fuentola 
all'aja il grano, o fimile. Vieldo. 

Ventolara, o fventolave, ¿il gestar all- 
aria il gramo »0 paglia battuta, nel. 
aia, acció fi monds sl grano. Aventat. 

Ventofa y flrumento di vesro, o d'altra 
fnml materia, che S'appicca per la 
Prrfóna per sivare il fangue ala pelle, 
cofi detta perche fi appuca pigliando 
vento, Ventóla. 

Ventofisa indijpofizione cagionata de ma- 
seria indigefia , e fi genera nel corpo 
degli animali , altvimenti vento. VeN= 
tolidad', viento. . 

Dentofo , che patifce di vento. Ventolo. 

Ventefo , trattandof: di cibo, vale,che ge- 
mera ventofitá. Ventolo , que engen- 
dra ventofidad, 

Ventofa y metaforicamente vale gonfio.(7 
altsero. Hinchado , entonado. 

Ventottefimo , nome nmterale ordinativo, 
vigefimo oétavo 

Ventotto , meme numevale. Veyntey- 
ocho. ] 

Ventraia, pancia , luogo doye fail ven. 
te. Vientre, barriga, panga, ven- 


Pentraiuola, che vende, o lava i ventri. 


Tripéra, mundongueza, 
Vintie "propriamente vecertacel nervofo 
", del musrimento mel qual fi cuoce al ci. 
bo, Vientre. 
Dentre, pancia, o logo dove Ha il ven. 
tre.Vientse, barriga, panga. 
Ventrefca , vale pancia, Pansa. 
Ventrefcas ventre di porco ripieno di cayo 
me, huora ,caccio, CL herbe battuta in- 
fieme. Mondongo , morzilla. 
Ventrscino y picciol ventre. Vientrecillo. 
Ventricolo , diminutivo di ventres Vien» 
srecille. 
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Ventriclio , ventre de gli uccell; Buche, 
mollexa. 

Ventuccio » vedi venticello. Ayrecillo» 
vientecillo, 

Ventuno » nome numerale. Venteyuno. 

Vintura y forte, fortuna, epigrafía 
vols edin mala parte. Ventura, di- 
cha 

Ventura, quella generica diceria di cofe 
che fanno le xingane fopra la mano, 
guardando le linee d'efí.. ventura, 

Ventura,cun la prepofitione » pero a de. 
vanti, ha forza d'avverbio , cofí, 
ventura y 0 a ventura. A dicha, pot 
dicha, por ventura, 

Venturare y mester in avventura , arrif 
chiare. Aventurar. 

Venturo , avvenire , futuro. Venidéro. 

Venturafo, felice, ben afortunato, Ven. 

. turofo, dichofo, afortunado, 

Vensta, il venire. Venida, llegada. 

a , cefpuglio di prun:. Efpinal , gar. 

al. 


Per, o verfa ,ma é poetico, Házia. 

Verace, vero, che ba in fe verstá, Vet. 
dadéxo. 

Veracemente , veramente. Verdadera. 
mente. 

Veraciffimo » veriffimo, Verdaderifh.- 
mo, 

Peramente , com verita. Verdadera» 
mente, 

Verbi grati , avrerbialmente pofto, va- 
le per efempio,Por exemplo, como fi 
dixeffemos , o dixeramos » verbi 
gracia, : 

Verbo, sintende aBolutamente 5l Figlio 
sol d'lddio,. cioé Chrsflo, Verbo. 

Verde quel colore che hanno 'herbe, e le 
foglse quando fr frelche nel lor vigaa 
re. Verde, 

Verde, metaforicaménte vale frefco, com 
trario di fecco, Verde, 

Verde per femilstudine » vale giovane. 
Florido. . 

Verdefiuro , che tende al mero. Verde el- 
curo. . 

Vendegiallo, color trá verde , e giallo, 
Verde que tira al amarillo, 

Verde » lo ftefío che verdura. Verdura. 

EBer condosto al verde ,o eBer al verde, 
pale efier all eshyemo , 0 al fine. Eftar 
al cabo. 

Vito 
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Verdezgíamte , che verdeggia, Verde» 
gueante, que verdeguca. 


Es 
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Avergongaríe, tener verguensa,cme 
pacho , empacharíe. 


Verde¿giare, mofirarfi verde, apparir ver- | Verzozmofamente y rifpessofemense. Vel 


de. Verdegucar. 


Verderame , quells gomma verde ¿che fi | Vercoznofamente > 


genera mel rame per bumiderza. Cat- 
denillo. 

-. Verde xa, vedi verdura, Verdúra. 
Verdifimo. Verdiffimo » muy verde. 
Verdore , vedi verdíra. 

Verduco , o ftocco, Eftoque. 


Verdura ,CeBer, e apparir sl campo ,o| veridico, che dice vero, 


Pherba verde. Verdura. 


Verga , bafioncello » e bacchesía futrile.; 


Vara. 
Vérga Vintende ancora per il membro 
virile. Miembro. 

Verga diciamo anthe a quelle life tef- 
jure ne'drapps y e ne'panni lim. Lifta, 
Porga doro» d'arzemto y 0 d'aliro metal- 

do, Barra. 
Vergaso , che ha verghe, cio? life, come 
hanno cevti panns > o drappi. Vatetca- 
do, li ítado. 
Pergata, o vergolata chiamiamo la car- 
me chee lifiasa de grafo, e magbero,; 
Carne entreverada. | 


Vergato y panne vergato. Xerguilla ,»o' 


paño vareteado. 

verghetta, piccola verga. Barilla. 

verginale , dí vergine. Birginal. 

vergine y fi dice fi di femina , fi di ma- 
¿chi , che non fien venmii ad atti car- 
nals. virgen. 

vergine se virgeneo. Virginal. 

verganeo e lo fdeffo. 

verginita, e UVirginita. Verginidad. 

Levare, o torve la verginia a una don 
ma »ciob efer il primo a trattar con les 
carpalmente. Quitar cl virgo » o de- 
(virgar a una muger. 

vergogna dolore ye perturbazsone interno 
a quelle cofe ,che par che ci apportino 
dishonore me'mals, e pafats , o prejen- 
ti, o futuri. Verguenga, deshonra. 

pergogna ¿anche una coria modejtsa, al- 
la qual dicsamo ri/hetto, o perstanta. 
Verguenga, emp.cho. 

vergogaa . disbonare , vitm rio, biafimo, 
Alrenta deshonra, infamia, 

vergogne mel numero del piú fi pigíamo 
per le paris vergognofe. Verguengas. 

vergognarji , haver , o moitrar vergogra. 


A A, 
rr A 


gongolamente. 
dishonoratamentt. 
Deshonradamente , afrentofamen» 
te. 
vergoqnofo »igneminiofa. AfreotoÍo, des. 

Bontado, igneminio(o. 
vergognofo , tocco di virgogna , modeftos 

Vergongoía , modefto. 
Amigo de vtl. 


dad, verdadéro. 
verificare , dimofirar il vero» certificares 
Averiguar, certificar , aputar , VCIl. 
ficar. Ñ 
verificazione. Averiguacion , certifica» 
| cion, verificacion. A 
verifimighane, versfimile.W exiamil, que 
lleba camino 
perifimile » eL :fefo. ' 
verifismamente, Verdaderiffimamente, 
verilJimo. Verdaderifimo, E verifJimon 
Es mucha verdad. 
veritd ,contravio de falfita. Verdad. 
In verstá, vale veramente, En verdade 
verdaderamente. ) 
La ver: á Sá fempre a galla. La yerdad 
adelgaga , mas no quiebra, 
veritiero y che precede com versta. Vera 
dadero. A 
verme, o vermo , Vedi vermine, Guíie 
no, , 
permena , fottile *, e giovane ramicello di 
pianta. Pimpollo, renuevo. 
vermicelo , diminutivo di verme. Guía. 
nilo. , 
vermig lio , vofJo , accefo. Bermejo» Encato 
nado. ] 
vermiglimx” os sn poco vermizlio fi dico 
per vexzs. Bermegillo. . 
vermine fi dice propriamente 4 piccolo 
animaluxzo » che vada com la pancia 
Per terra ,generato per al piñ di putreo 
dine, Guíano- 
verminetto .o vermicello. Guífanillo. 
verminofo » pien di vermini. Lleno 
guíanos. 
verme , vedi verme. z 
vernale , del verno. Vernio. 
pernare, vedi fvernare. IMDErnas, palías 
el imbierno. ] 
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Perneyeccio, de imverno. Imbernio. 
Pernicato , invernicato , miniato, Em- 
“barnigado, 
Pernict» compafio diragids e d'altri in 

gredienti s che [ervea devo il lufizo ad 

alemnz cofo. Barniz. i 
Vernice » o lifeio. Afeyte, 


Verno ¿fagióndell' anno tra l Aygunnos e 


la Primavera. Invierno. 
Dro , la veyita. La vexdad. 
Dire il vero , ciod la verita. Dezit ver- 
“dad, 6 dezir verdades. 
Pero, che contiene in fe vevitd. Verda- 
dero. 
Pro, o legitimo , come pero hercde. Le- 
gitimo heredero. 
Verone, luego, ed andito aperto per pafare 
di fianza, a fanza. Corredor. 
Paureitone > Jpizse di frecuia. Vitotes 
Ferro , porco non cafiraso. Berraco. 
Virfare y cavar, 0 far venir flor: quel!» 
" ebeódentao a vajo, faccos o cofa fimilo, 
rovefciandolo , o facendólo traboccare, 
o fpargere in altra mantera, Detramar, 
efparzir. 


Verfare fi dice anche de vafí, o cofe fi. 


mili, Eos ¿ lsquers , o altre cole 
1 afcono per Laperture dif. 


fufibs 


E 
R.ecumaríe un vafo , faliríe. 


Werfarfí, mesaforicamente vale fubita- 


mente + € fursbundamente adirar fi. 


Enojarfe. 

Verfato fparfo. Derramado, efparcido. 
Derfatoreschaverfa.* Derramador, efpar 
zidor. , . 
Verfetto di prafa. Kenglonzillo. 
Perferso come di Salmo. Veríllo, 


Perfificare jar verfí. Verfificar, hazer 


verfos. a 
Verfificatoyerelse fa verfr. Vesfificador. 


Ferfo, membro di ferstura poetica, [itto 
certa mifisra di piedi , 0 di fllabe. 


fa. 

Verlo in profa 5 cisd mn ragtonamento 
ehe habbia fenfo feritso libera , e feiol- 
lamente [ela riguardo , e mijura ds 
piedi y come fa chi fersvo in profa. 
Renglon. * 

Vérfo anche dicicpso al canto de gli mecel. 
ds. Canto. , 

Fof > Púfiamo anche in fignificato eli yi- 

medio, cofi. Non e veggo verfo, No- 

"co en ello ningun remedio, 


a. e. y Ñ 0 FL 


e ¿e ego 
. 
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| Andare averfi Lalcuno , cho anche fi 


dice fecondare , vale Jotas, la fma 

opinsone y 4 gupo. é ni 

con uno. o. 
Verlo ,prepofizione, vedi imverfo.> 


- un lugar, pata un lugar» la Buelga 


de un lugar, de ER 
Verfo tallboya vale in favore, im pro, ía 
ervigio, cofí. 11 tale e portato molto be 
me vezfo di me. Fulano lo ha eóho 
muy bien para comigo. 


Verjo y ta:borá fe ne bronca Pultima fillas 


Ii bafos errmanever, mel primo fini fin 

| cato. Házia, la buelta de, pata. 

¡ Pertigines an cortooffu/carsento di cerebro, 

| che fa parere che ogni coja £ mueva in, 

giro, etoglieinuno flantela vila, Nin 
guidos de cabega. ESAS ; 

| Fizuno, nino. Ninguno, mádic. 


| Fernno, talvrolta fignifica alcuno, AG: 


no, alguien. 
PuYzicare > pasee: Verdeguear.- 


Verzino y forte di legno rofJo, che ferve pes, 


| Signere, e viene dell? Indie ds Portp- 


as A 


gallo, Brafil. - 
Mirza, vedi verdura. Verdúra, 
Veltica, quella membrana nell* dnimale, 
| chic e recertacolo dell orina. Bexiga. 
Vejiovado, dignitd del Vefcovo» e teni. 
torio della jua quersidizione. Obifpado, 
Vefcavile,da Fifroro. Obifpal. — * 
Vefcovo » Prelato Ecclefiaftica > mfertore 
imrsediatamente a Patriarca» o nd Ar= 
«hivefcovo. Obifpo. 
Vefpa » amrarluzz5 volatile fimile alla 
pecchia, Abifpa. : 
Vespro , una delle forte, Hore Camon:che» 
| che Ji dice tra la Corapieta , € Nona. 
| Vifperas. 
Cantar il vefpro a uno y vale parlargla 
chiaramente y e dirqli Canmo [u0, 
| Dezir claramente algo a uno. 
¡ Pefiilo , fundarlo. Eftandarte, Vam= 
dera. 











Ropa. 

|Fefa, ofttanada presi. Sotana. 

|Veficciuala > re/fito picciolo ,odi poco 
pregia. Veítidillo. 

Vefigio y e velligia, fegno imprefo nel fuo= 
lo della terra da pi degli animals im 
andando: , orma, pedata, traccia, 


Rañtro, pifada, huclla, 
; rf 


f 
» 


|Fella > 0 ximarra > veflimento lungo 


A » . -y AS = ó 
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Veffimento » Dhabito che fi portain deffo, 
per bifigms, o per ornamento, velt- 
do , veftiduza, 

Velire» o yeflimento. Veltido, . 

Vallive, motter a uno in dejo il vefti- 
mento, Vefkir, 

Pafirh ,metserji in dejos! vejtiso. We- 

irte, 

ViBio , che fidveftito, 0 2 Baro vefito. 
“Veítido, 

Weflito, ol veffimento. veftido. 

Vafisto de campagna « ciót habito. di 
qualche colore per andar per viaggio, 
Veltido de camino. , 

Veflito portato, o mfato, Veltido t1a- 
hido, o 

Veflisura y il veftirf, veftiríe, ] 

pallisura, il veflico , habito, Veltido, 
trage » habito. 

Viltisura, o inveftitura. Inyeltidura, 

Veterano , che ha efercitato la milizid 
molto tempo. Anciano. . 

Pretraio, coli che fa vafí di vetra, Vi- 
driero. 


Fetrice, pianta nata» chefi fu pe gress 


de fiunsi, Sauzgatillo, agnocafto, 

Petriuola,herba mota che fá per lemura, 
alvahaquilla, , . 

Vesriuolo, tersa materia che par fale, € 
ferve per tignere. Caparofla. 

Vesro, matersa lucida, e trafparenté, como 

ofta di rena fplendida , e d'alcuna 
farse d'herba per forza di fwoco, Vido, 
o vidrio. 

Vesta, parte cfhrema di fapra > cima , fona- 
mitá. Cumbre, 

Vera, ramicello d'albero. Ramezilla. 

Pertaivolo, diciamo al rimittiticcio dell 
albéro, Renuevo. 

Prusticcinola , ramicella , bacchetta. Va- 
rilla , eftaca. 

Vessone, pallone. Pimpollo, renueva, 

Pettoyaglra » vedi vitsmaglia, Vitualla, 
baftimientos. 

Vettuccia » vedi vetticcimola. 

Vertura, preflatura mercenaria di be- 
Jie da cavaleare y 0 de fomeggiare. 
alquiler. 

Eocchio, carrozia, o cavallo da vetlura. 
Coche, o cayallo de alquiler. 

Pettura y talvolta la pigliamo per il por- 
to Punacofa. Porte. 


Veiturale, colms cho cuida le defi , che 
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fomeggiano. Harricro, tráginetoy, 


Perturale , cols ch> ¡ome ia le befio 
Aalcun particolare per ufo di fha cafes 
azemilero, 

Pestureggiare , portare a Vvetiura. Tin 
ginar, 

Vetturino » cols che va som le beff:: de 
cavalecye com 5 viamanti. Mogo de 
mulas. 

Uesurino , ciel che fi prefa, e de d 
vettura , comecavallo, e cocchio vetii- 
rino. Cavallo, o coche de alqui- 
ler, 

vetuflo » antico, antiguo, 

velzepgiare» far vezzt, cariz > Muint. 
alagár, hazer halagos, 

VEZZ: , carezze. Caricias. Far vezzi a 
uno, Hazes caricias auno, acariciar 
auno, regalar a uno. ) 

vezzi, o mone> Infinghe, Haligos, 
roncerias. 

vezao, deligia ytradul'o. Regalo, en- 
tretenimiento , paflatiempo. 

yeazo , modo di procedere , o di fare, > 
módo, ufo, eonfurtudine. Relayio, 
bezo » coftumbre. 

peazo, filladi perle, oealice gioñe, 0 di 
cofe che le fomiglina, che le donne porta- 
mo intorno alla gol per ornamento.Ga- 
gantilla. 

vezzofamente, con gratia. Graciofamen- 
te, con linda gracia y agradable- 
mente , galanamente, 

vezanfo y che hd info na certa grazit, 
e psacevelezza. Graziofo , donofo, 
agradable. 

vezzafo, febszaiemoo. Melind:olo. 

Far del vezzofo y e dello fchifo. Hazer 
melindres. 


Uficrale » offitiale y miriffro. Oficial, 
miniítro. 

Uficiare , ooffiziare mnethieligasiod ce- 
lebrare in effa 5 Divini off: ervir 


una Y gleña. 
chiefa ben offiziata , cioz dove [í dicono 
con pentualitá , E7 ordine 3 Diviai af 
fiz5. Yglefia bien fervidas —. 

Uficio , quello che aciaj<hed in s'afpitra 
di fare fecondo il fuo grado, Of io, 
obligacion. 

Uficio , carico, Cargo ,ob'igacion. 

Fjrcio a Of canomico, Mayri:es, 
Ofisio, Canonizo. 

Ll A Pride 
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Uficiondella Madonna. Horas de núeltra | verbo , 0 afffa al verbo , ferve pio 
Señota. terxo , e per quarto cafe, e vale d voi, 
2 Dir Puficio, o Pofficio della Madonma, | e voi cof. lo virviddi, 10 vi difi. Yo 
Regar las Horas de nueftra Seño- | 0s.vi, yo Os dixe. Servitevi de' miei 
ra, comfigls che e fon bmoni. Aptove= 
Uficiofo , amico di far piacere. Amigo de | chaos de mis confejos, que fon bue. 





Fes rra , nos. 
Ufizimolo, otibriccino dela Madonna. ; Via, quello SParxio di terreno, che foros 
Las horas de nueítra Señora - - Arata per trasferirji di lucgo a 


V¿gia ombra cagionasa dalla fronde de- dusgo. Camino. —, 
¿e albers, che tengono ¡ raggí del So. | Via maeftra, cit la firada piñ coma 


. Sombra. | memente frequentata. Camino Real, 
Albero che fla auggia, o che non ba | Via, o firuda di Cistd» Villa, o Terra. 
bene il Sole, Arbol abuchornado. ¡ Calle, 
Vegia , metaforicamente vale fortuna. | Via, maniera di frarciare. Quitate de 
Ventura, dicha. | ay oquirenfe de ay parlando con 
Vggiolare , fi dice del cane quando tra fe | pix cotteña. 
effo s'adira. Regañar. Piaycome,andiam Via ¿yn mado di pay las 
Pgnere , propriamente ergo ofregare | ve y con efortazsone (7 con intento di 
con glo »obia, o altra cofx, che hab. dar anmo. Es pues vamonos de 
bia dell'untiiofo. Untar. | aquí, 
Fgnere, gocciolando sl liquore o la cofa Vi, o viaggio , camiño: Camino. 
che sgne. Pringar, E buona la via di qui «Roma? Es bue. 
Dinere, o macchiare con olio o fimile, no el camino de aquia Roma. 
Manchar, untar. Merserfe la via sra piedi, vale tomina 


Pánere fi dice ambe de* Re quando con!  ciare a caminare, Ponerít en ca. 
cerimonie fi cónfermsane con mnxionia | mino. 
ció deputate. Ungit, Far una via, + due fervigi.Hazer de un 
Vg»ver le mani: vale corromper con dana- | camino dos mandados. 
yi, come jarebbe Giudics, Aywocati, | Via , per finilisudine ,vale s modo, forma, 
Procuratori , Segretari , Minifiri di Manera, traga. 
Pyincipi, e fimil forte di gense.Untar | ¿Mercer per la via y vale intaminere, 


las manos. ountar el carro. «Encaminar. 
Wgola vedi uvo:a. Agallas. | Per via d'uno vale con úl favore emexxo 
Cr vedi Eguale. Gu d'una. Con el fayor de uno.o por la 
/gualmente » vedi Egualmente, via de uno. 






Viguanno ,0 Mguanno » Ciod queto an- | Via, accompagnata co'verbi andare, fug- 
no. de rap 'gtre, mandares e jimili ha forza d'sv- 

Pi avverbso locale , vale quivi , eordina. verbio , Ly sm Ifpagnolo s'ncorpora com 
viamente s'incorpora sn I/pagnolo nella | — U'sflefío verúo. Yríe, huyr, echar. 

fixtone im , 0 nell'r fte Jo nome , a | Va ria, modo di comeggere. Quitele 
1 ¡fersfte. cofz. Dicono alcuns che de ay. E fi promwucid con corto se. 
ja ¿oa vi prove di vado, csod nel mo , 07 enfajs. Si dice anche quitaos 
¿pasle do Spazna, 0 quivi in Spagna. de ay , fecondo la femiliarita della 
Dizén algunos, que en Efpaña llue-|  perfona. 

«ye pocas vezts Lo poffo dire che vi Tor vsa, devare. Quitar, algar. 
S'imparano megliors coflumi,che altro. * Far la via Cun luogo , vale pajar per 
ye. Yo puedo dezirque ay le apprea quello. paííar, por un lugar. 

c.. hendeu mejores COftumbres queno ; Far via 4 mno , vale dargí pafo. De= 
en otras partes , xar paflar. hazer lugar. e 
Pr, voce del pronume voi, s'applica con | Pia, in vece dorsñ, particella conceditiva, 
la medefria recola della particalla, ¡  oefortativa. Ea pues. mA ] 
15, voce del promome tno dabantó al ' Im quejto sflejjo fiznificato diciamo vien 

via, 


- — mm mm. a 


— e 
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Via, qual efortando con quede parole, Vicinitá, vedi vicinanza, 
e al Ven adelance, rán mu- Vicio, colms che habita appreffo. Vez 


Cho de hora buena. zino. y 
Uia e vié,mavié promenziato d'una fila» l vácimo , chee pero difiante dall airdy 
Cercano. 


ba, vazliono molto , ma Saccompagna= | . 
so folo A o comparativi, coft, via piñ fa- |Vicino » avrerbio di poca difianzas fi di 
vio, Mucho mas cuerdo, E vic piú | tempo, come de luego » accoflo , app 

cbe mai innamora'v. Y mucho mas | fo, tcontrario a lurgi, e de lungs. Co 


que nunca enamorado. | cade, o cabe una cofa. 
U.avia, vale fubsso , incontanente.Lue- | Vics Key o Vice Re. Viricyo 
80 ,al momento, VeaRegina. Virreyna Ñ 
Viaggio, andar per via, Viage, ca. Picifireudine, permutazione » feambievo- 
mino. | lezza. Mudanga,, 


Jo ho fatto quefo viaggio molte volte, Vietamento , úl vietare » prohibizsone, 
He andado efte camino muchas  Prohibicion. . . 
vezes. ¡Piesare » probibire, comandare, e 0rdia 

Viaggiaresfar viaggio, Hazer camino. | mare che non [i faccia. Vedar, prohi. 
UViandante y che va pervia, che fa viag-! vit, defender , mandar no fe haga 
to » palJaggiere. Paflagero , vian- | e diga una cola. 
ante, caminante. Pietare Aer , sfuggire. Huyt, efcu» 
Urarico, cibo, o altra cofa , cho fiporta — lar,e(quivar, dar de mano, ' 
per viaggio per fofientarfi. Matalorage. Vietato, probibsto, Vedado , prohi- 


Vibrare, muwvere fcuotendo, macon pre- Vido. , 
Jfiezza, e dicefi propriamente di lancia, Vieto, flantio » vancido e di cattivo fapor 
Jfpade, e fimili. Blandear , Per stroppa vecchiezxa , edicefi di carne 

Discariato sil tepritorso, che e foto la gim Jjecca, di fugna , e jumsli. Ranzio. 
riJdixtene del Vicario. Vicaria. Vietsa, flraduccia, picciala via, Calle. 

Vicario generale. Provilor, , Xa, callejuela, 

Viccarso che tiene il lmogo, e la vice al- Vigefimo , vensefima, Vi, efimo. 
trmi. Vicario. ¡Pigslamte y follecito, intento. Vigilante, 


Diciamo Vicario a una forte di Rettore,e cuydadofo . diligente. 
Uficiale, che ba giurifdrzione crimis Pígslantemente, con vigilenza, vale ata 
nale e civile. Regidor. tenzione, cora , dilsgenza. Diligen- 
" Vicenda , contraccambio » ricompenfa. temente, folicitamente, con cuyda- 
Recompenía. do, yatencion. 
Fcenda , e fubentramento. Lugar, ve Vigslantiffima mente Vigilantifimamen- 
| te, dilizentiflimamente. 


zes. 
PVicenda, o mutatione. Mudanga, alti- Vigilare . veglrare. Velar. 
baxos. |Vigilanza, cura » dilsgenza y accorlezZas 
Vicendevole, fcambievole. Mudable. — | Vigilancia, euydade. 
Vicendevolmense , feambievalmente, A Vigilia » slveghare, che nella primitiva 
vezes. | Chueja S'ufava sn cambio di digiuno» 
Vice RE . che flain luogodel R?. viizey, | che boggi f8 fail giornoavanti, ad al- 
que tienc las yezes del Rey. cunc frfte, sl qual giorno anch' égli e 
Vicaría y wedi yicariato. dero vigilia, Vigilia. *- 


Ficimanza y propriamente rifiresto d'ha. | Vigilia, quello ¿patio di tempo , che Plano . 
butators  comtegus gli mns a ¿Palbri. o mo s foldass la motte vigilanti alla quay- 


Vezindad. dia. Vela, lfentinela , efcucha. 
Vicinare , confinare. Confinar. Vigliare, feparare con granala, e con 
Vicnata, oricmanza. Vecindad. frajea dal monse del grano o biade quel- 
Vicinato, vedi vicmanza. le fpigbe , o baccells ¿che hanmo sfezes 
Vicinisd y profimitá», popinquita, Ve-]  vetarrebbrstura, Apartar las e ¡pigas 

cindad, cercanía, Va - 


“e 





1 


$8 


vi 

Wigliaccos feiayrato ,, furfante, Vella. 

ps Be o Ñ a ' 
gliaccónrsa » furfanteria. Y u0o- 
E? » Picardia, maldad. se 

Uiglietto »MñA poliza , 0 lettera che hre- 
vemente fi fcrivea wna períoma , che 
habita mel medefimo lssogo. Villere. 

Viga, campo cuitivato a viti, plantate 
per ordine con goradifianza Cuna dell 
altra. Viña, 

Vigna » 10 antico fframento boÑico di le. 
Za, coperto di cesoño crudo ptr difender.. 
ft. Cierto pertrecha para combatir. 

Vignais,o Vizgnaiuslo, sl guardiano della 


vigua. adero, 
Fignaimada ol ifheBo. 


Vignaso , ciod lmoga e feyvreno pientato 
di viti o com vigae. Pago de viñas, 
viñedo, 

Vignato e PifleBo. 

Vigneto o PiflefJo. Pago o viñedo, 

Vizore robufezza , forza, Eargliardsa, 
Vigor, fuerca, 

Viznezia? lifego. 

Vigorive y vipiglar vigore , vingagliar- 
dire.Cobrar fuergas, animo , alienta. 

Pigorofjamente , con Pigore, VigoroÍa- 
mente, valorefamente , animoía- 
mente, esforcadamente. 

Pigorofita » Vigore. Vigor » fuerca,' 
animo. 


— nn YA A 
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ta, caía de plazer. 


| Villa o contado. Aldéa. 


Villaggia , mucchio di cafe in villa fanra 
cinto di mura. Aldéa, lugarejo, 

Villaggio o terra » 0 caftato. Villa, 

Villanameñte y fcortefemente y Z0ticAn 
mente.  Villanamente y deftortefa 
mente, grofleramente. , , 

Villanezgiare, far villania » ingiuvia, top 
so, burla. Agraviar , hazer agravio, 
injuria , mofar, burlar, 

Villanello , contadincllo, 
cillo, 

Villanefcamente , vedi villagamente. 

Villanefco, vsllano, [alvatica . roxzo, Villas 
no, rudo, groffezo, falyage. 

Villena yoffefa» oimgiuria difasti; edi 
parole, oltraggio. Villanias injuria, 
defyerguenga , defcomedimiento. 

Villano huomo della villa, contadino, La. 
brador, aldeano , villano. 

Villano , roxzxzb ,-xotico, fcortefe, DEÍCor- 
tcs, groflero, zaño. 

Villano, crndele. Cruel. : 

Villano , e poco liberale, Miferable, pe- 
lon, avariento, efcafTo, lazerado.. 

Villatico di villa, cicé rozzo. Aldeáno, 
groffero. : 

Villeggiare, fare, a habitare in villa. Bix 
viro eflar en la granja. 

Ville, escio ¿Usfhefio. 


Labrador. 


Vigorofo y che ha vigore sesgogliafo, forte, | Pillejeo e Vifefo. 


gaeliardo. Robuíto, vigorolo » 1c- | Villetta »picciola villa, o contado. Aldo. 


cio, fuerte. : 


guela. 


Dile, di poco pregiordi poca flima. Vil , de | VilMecinola o Uifef. 


poca confideracion, eítima, baxo, 
Havere á vile » difpregiare. Menolpre- 
ciar , no hazer calo , cuento , o efti- 
madeunacofa, hazer afcos. 
Ple «o vilmente. Baxamente, vilmente, 
feamente. 
Pilexza, vilta. Vilega, baxega. 
Piliz, 0 vigilia, sm fignificazson del gi0r> 
2, che precede A ffs. Vigilia, 
Pilipendero, Iprezzare , non fare  fisma, 
mon dener conto: Menofpreciar, no ha- 
acx Cuenta, cafo, eftima de una cofa. 

Pilipefo , prerZaio. Meno preciado > €S- 
eamecido, / 

PiliBimamente, Vilifimamente, baxif- 
fimamente, 

Mii. Vilifimo , baxifimo. 


Vilmente,con viltá. Torpemente + baxe- 
mente , vilmente, 


Vilmente, coderdamente > panyo 'a 
Coyardemente, A 
Vilsá, codardia , pufillanimita. Cox 


vacdia, ¿A 
Vila, abbietudine » meccanichita, dá 
anima. Baxeca, vile 4. e 

Uilucchio,herba nota, Yerva campana: 
Viluppo » materse filade y comeaceia, feta, 
lana, rawvolteinfieme in confufo, Entó- 
do, tmaraña. 
Viluppo » rimvolsto femplicomente.. im 
bolrorio. Po pa 
Viluppo, metaforicaminte va gt 
a e lr rl 
Vimine, vermina di vinto, Mimbre. 


Fila ¡pogefion com caja. Granja, quias Pinaccia, acins dell aya a/citone il vína, 


OruxO > calgas. Fonat-. 
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Jinatciuolo, quel granel fodo, che fi trova Vino, li quor mato, Vino; - 
e dentro Faja Lele vimuccia, o granello| Pino bianco. Vino blanco 


di uva, Granillo de uva. Fino roffo. Vinotinto. 4 y 
Vinattiere, coluiche rivendeslvino. Ta-| Vino chraretto, ochiareito affolutaimentes 

vernéro. Clarete: ; La tira 
Vincaia , vedi Vinchéto. Vino ciriegiualo , di color e e , 
Pincafiro o vincafira, bacchetta che fe- wn paco al bianco, Vino aloque. ++ 

glion tener ¡ po ie Cayádo, Pino rolJo meftolato col bianco. Culas 
Vincente , vengitore. Vencedor, breada. 


Vincere. Reítar di fopra della bata-| Pino vecchio. Vino añejo. 5 
a haver ora. » Íuperar lay. | Vino fchietto cio? femx' acques para, vino 
veríario. Vencer. puro, , : 

Vincer la lite , haver la fentenza in favere. | Víño innacquato, cio? obe vio falo ef 
Salir con el pleyto. fo dell' acqua. Vino aguado, k 

Pincer danars, oaltre giorando. Ganir. errar , 3l faverebio beve. Embriagutzs 
incerg o fuperare, Sobrepujar , preva- orrachez, y 

dia Y pujar, p Pimofo , cie? pieno di vino. Lleno de vinog 

Pinto , fuperate. Ventido, fojuzgado. 

Viola, fiove moto di varie foris, e coloría 
Clavellina, vibleta. es 

Violare, torla virgimitd, 0 la pudicitia 
alla femina, Violar, quitar la hom= 
ta » de(virgar. 

Violare, per imetafora vale corrompere, 6 
contamsnaye, Coromper. 

ÉNAS idiAa Biolacea, 

Violaso,ds color di viole. Violado. 2 

Fiolatore » che viola. Violador , €0£- 
rompedor. E 

Violazione, il violare. Violacion, COL 
rupcion, , ese 

Vio. , far vislenza > farforza Ni0= 
lentar, esforzar , compeler, : 

Vislento. Violentado , estorgado ,COMA= 

elido, ON 

Vitenta tore » chevislenta, violentaddr, 

Violentemente con violenza. Violenta. 
mente, forgadamente.. 

Violentato,che fa violenzza. Violentos 

Violenta , forza violenta. Violengia, 
fuerga. Y 

Fiolesta, picciola viola, Clawellina, vio. 
leta, 

Pioloni, firumenti muficali da arco. Vio- 
lones, 

Viottole, propriamente via non maefiya. » 
Callexa, fendero , ienda. 

Fiottolo » vedi viotsola, . 

Vipera , e une generaxion di ferpenti 
Che fi firra di natura cho quando! nenf- 
f congiunge con lafeminas egl msette il 
capo” densro alla" burca della femina, 

€ MAOYP. BIVODA. ; 
Pipe - 














Dar lavincira a mno , vale gincando, e 
"vincendo mel giuscodargli qualche cor- 
teje. Sacar,o dar barata a uno. 
Darla vinta a uno , vale cedere, Dar- 
le por vencido, rendirle. 

Vincerla fi dice á chi ¿ concef]o úl fuo parez 
ved offnazione. Salitcon la fuya . 

Vincevole , vincible. Venzible, 

KPinchéto, luogo pien di plante di vinchi, 
Mimbrera. 

Vincibojco, na forte di fere o dherba 
Jalvatica, ehe fi perle macchie» Ma» 
drefelva, 

Finesdo , diciamo di quello cofe, che per 
bumidita psrdono in óyona! parte la 
derexza , come di caftagne, pane, cial- 
deni, e fimili, Correclo. Pan vinci- 
do. Pan correofo. 

Ipuencidir fi, e farfi vincido. Ponérle o 
farasle corteofo. 

Vincimento , sl vincere, Vencimiento, 
viftoria, Í 

Wincita, come dar la vincita giucando, 
e vincendo , ciod far con ch fa dre. 
dere, o con altri qualche liberalitá, 
Dar barato. 

Vincitore o vittorioía nella batlagliajo con 
trafio. Niétociofo, vencedor. 

Pincitrice, femina che vince. Vence. 
dóra, : 

Vinco , arbifcelloneto. Mimbre. 

Vinculo, legame. Vinculo A lago, CO- 
yunda : y 

Vinello , e quel vino che £ cava dalla 

vinaccia , cavatone prima il primo vi. 
mo. agua calías, aguapio, 
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Pipeveo di vipera. Bivotino » debi. 

vora, 

Viperno, il filio 

Bivorezno, 

Virga pajiorss , o cardo falvatico , her. 

ba not. Cardencha. 

Vi ginale » 0vergimale , de 

£ nal. 

Virginia. Virginidad. 

Virgulto ¿fareile, rimesticcio di 

Pimpollo , fenueyo. 
Virgula, cioo picciola linea, Rafquillo, 
Pinle, A'buomo, o che attiene ad huomo, 

Varonil. 

Virsle , per metafora vale valorofo, di 
ran forza, contrario 
sforcado, 

Virslsi4; no de ripartimenti dell” esá dell” 

bmomo, Virilidad. 

Virilmente , valorofamente da huomo 


picciolo della vipera, 


vergine, Viz- 


pianta. 


valorofo. Varonilmente , valerofa- | 


mente, 

Vorii, 6 habito della mente, ordinata ¿ 
modo dell' bumana natura conveneyole 
alla ragione. Virtid. 

Virim sra ore , eccellenza di buena quali. 
£4. Virtud. 


Vina anche fi piglia per mn degls an 


gelichi ordini del Paradifo , e fi fuol 
Porre communemente nel. numero del 
Piñ. Virtudes. 

Virsualmente, in virth, Potengjalmente. 
Virtualmente , potencialmente. 


Viriudiofamente , valorofamente. Vale- | 


rofamente , virtuofámente. 
FVirtmdiofos evivtuofó » che háviró. Vit- 
tuofo , yaleroío. 
Vifaggio , vifo y volto. Roítro, cara, 
vifta. 


Vifcere nel número del pi, parti dentro 
dell' animale ¿come fegato, cuore, e fi- 

— mmiló, Entrahas. 

Vifehio , evefchso s pania.Liga. 

Vijconte » nome di dignitá o grado. Vil 
conde 

.* Vijcofitá , Ueffer , vifcofo. Vifcolidad, 
tenacidad. 

Vifeofó , di qualitá di vifchio , tenace. 
Tenaz , pegajolo. 

Vifibile y chr puo vederfi , atto ad ejer 
veduto. Vifible, 

Vifiéslmense , in modo vifibsle y apparem- 
temente y palefemense. Viliblemente, 


defeminato. : 


VI 


patentemente, claramente, 

Vifiera , parte delelmo che cuopre il vifo 
Vifcra, 

P.fione , e quando , che fi vede mel 
Jfenno eb fi vede come pos addiritn 
ne. Vifion. > 

Vifisare,-¿ propriamente andare 4 vede. 
ve altrni, per nficio di carita o daf. 
fezione, e doffervanza. Vifitar 2 no, 

Vijitare i luoghifants. Vifitar los juga» 
tes fántes. 78 

| Pifitasore, che vifita. Vifitador, : 

" Vifitasare, carico ne” Conventi. Vifitador. 

Vifitazsone , al vifisare, Vilita,o 
Vifitatione della Madonna. Vifitacion 

de nueítra Señora. ' 

| Vifive, che há virió ? potenza di vede. 

¿ re Vifivo, , 

| Viforofaccia. Cara.roftros(femblanre. 

" Far buon vifo a mnos Cise riceverlo ¿setas 
miente. Hazer buena acogida, Mo. 
ftrar buon fembiante 2 uno. Hazet 
buen acogimiento. * 

, Vsipifirello, e correttamente pspifivello, 
animal volatile nottrno di meZZana 
fpezic,trauteello, e topo. Mosziegalo. 

Dijia , fenfoefteriore, che riceve Ps miz. 
Zo de gliocchi le fpezse de” coloró , over 
corps colorati , e lucids. Vifta. 

Vifla, o apparenza. Aparencia, villa. 

Pijta, eo bedof » Jegno eflersore, co. 


1] 


| me farvifta ds farmna e > cofi. Fece 
vila di bere. Hizo que bevia, 

Far vifla di dare a uno, e pos non gls da. 
| re. Amagar. 

Far vifla afJolutamente, vale fingere. 
| Fingir» hazer que. > 
Usa , per metafora diciamo baffargli ta 
| vifla vale baftargh animo, dargt il 
enóre. Atreveríe, Non ms bufPx ls vón 
Ja di far quefto, No me atrevo a hao 
zer.elto 
'Yifia aura. Vifta aguda, — 

Villa corta, civé che.vede e frorge pere. 
| Vifta corta. a 
Pita 0 projpessiva d'edifitio. vifta. 





A primavifia. Ala primera vifta. 
Vifia , ctob luogo emsuente per de dove fi 
femopre affas parfe. Vila. 
Vsfho, cofa chee Pata vift.s. Vilto, o que 
ha fido vifto. ne 
Ejfer bene , o mai vifto, vale e [Tar ama- 
" 40, o odiato, Ser bien, o mál Er 
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Viflafs, che fodisfá all' ocshio ,di bellavi=¡ al difipra.  Viftoria, 
fia, vitofo, lindo, galano.  ¡ Pistorsare, obtener vitteria. : Ve 
Vita, nasene dell' anima col corpo. Vida,' — triumíar, alcangar viftoria. 
Pajfar all'alsra vita vale morsre. Mo-!| Vistoriofamente, Viétoriofamente. - 


ncer, 


sir, palfaxdefta vida. | Vistorsofiffima. Viétoriofiffimo. 
Far buena o catiiva vita , vale man-| Vittorsofo , che há vino, che hd ottenuto 
glarecommnoda , o poveramense. Tra- vissorsa. ViGtoriolo. ' 

taríc bien, o mal. Vistuaglia » sutto quello , che astiene edo 


Vita talvilsa valecofhumi, come huomo| — mecef]ario al mutri» fi» e dicefi proprio 
buoma vita. Hombre de buenas|- del visto degló efercis;. Virualia, ba. 


umbres. ftimiento. 
Dareo pigliare mna cofa a vita, Dar , 0 Vismperabile , de offer vituperato, degna 
tomar algo de por vida, ds bisfimo. Vituperable » digno de 


Via, fi piglia savolta per il tempo che,  quefevitupéte » digno de infamia, 
A pte a visa e fi- | Virmperare, 3nfamare, fvergogmare, dife 


eli. Vida. honorare. Infamar , deshonrat , vio 
Andar in [u Camorofa vita » ciod fer il;  tuperar, aftentar , afear, denoftars 
bello. Ytde la hampa. ' Vituperato , dishenorato. Afrentado, 


Andáre in jm la vica» vale portar ben | deshonrado, infamado. 
ls perfina. Yi galano, polido al.  Vituperatore, chevismpera. Aftentadot, 
feado. infamador. 
Vissiba, pianta mota, La qual fa i fuvi  Vitmperevole, vedi vituperabile. 
vrami fimils a* trales della vige Nuesa. Vitmperevolmente. Afrentofamente, ia. 
Vitale, divisa, Vital. famemente , feamente , delhonra. 
Pise, pianta msi fíima per Peccellenza | damente. 
del fuo frutto, dal quale fi cavail vi- | Vitmpéro , evituperia , gran disbsneve, 
mo, Vid, cepa. infamia. Deshonta, afrenta, infa- 
Vites mn ingegno cha ferve per firigne- mia , denuetto. 
re. Tornillo. | Vituperafamente , vedi vituperevalmente: 
Vets, fi chiama quel candeliero grande Vitmperofifimo , infamifimo, Deshon- 
dilegno, o daltra materia che fi rja radiflimo , afrentofifimo. 
tener molle Chieje y e porsara procefio- | Vismperojo infame , dishonorato , mnt- 
se Cirial, chiato di vitupéro. Infame , deshon- 
Vitella, vacca giovane. Ternéra. rado , afrentolo. 
Vitella dilatte. Ternera de leche. Pivace, che ha molto del vivo ,che da im- 
Ustellsno , picciolo vstello, Bezerrillo. dizio d'haver a vivere. De larga vida, 
Ustello , parto della vacca , 3 qual nen vividor. 
habbsa pajjaso l'anno. Bezerro. Vivace ¿cio? Fhiritofo , vifpo. Briolo, 
Yrustici fon veste di eraloi , ches'avvoltic- | Vivacemente , comis Fbirito,o ardire. Brios 
chrano inanellando ji á quel rimettiticci, ; famente , con brio. 


che fá la vite dal pre del sronco. Tigo» | Vivacifsimo, fpirstoJif8tmo,Briofiffimo. 
retas de vid. 


| Vspagno ,o vsváznolo Md Cea 
Vittima, propriamente animale appo gli,  flremita de' lass della tela. Orillo, 
antichi deputaso al facrificio. ViBti '  bendo. 


ma. : Vivato » lnogo cancavo , pien d'acqua viva, 
Vittima, pigliali anche per facrificio. | comuneamnte per lo di confervarvi 
Viétima, facrificio. pels. Eltanque, alberca. ; 
Pisto, ¡ilmutesmento  fuflente. Sultento. | Pivamente, con medo vsvace, fiero. Briola- 


Dar 5l visto a no, csoble fpefe, o da man- mente, atrevidamente. denodada- 
are. Darde comer, o dar la comi- mente. 
a uno. Vivande cofa che fi mengia , cibo, Ca- 


Dissore, vincitore. Vencedor, mida ,manjar, vianda. 
Vittoria, eversaria » ii vincero , úl reflar * S caldavivande e mn vajetto traforato, 
. 4 


qu vI 
che fi metio dentro foco ; per tene) cab 
de le vivande ne 
de mea. j 

Vivandetta, manicaretto. Guifadillo. 

Vivente ¿che vive ,ched invite , ma non fí 
Jal dire , fejnon che della fpecie huma- 
sa. Viviente, hombre, 

Pivente, che vive. Viviente,que bive. 

Vivero, flavein vita, Bivit, o vivir. 

Vivere Shlendidamente , cioé flare in 
grandexze, » delicatezze. Bivir, o 

_trataríe regaladamente, 

Piver bene, espe mangiar bene. Gomer 
bien , trataríe bien, regalarfe, 

Viver bene , vale affer di integrita di vita. 
Vivibien. 

Wivere, talvolea fi piglia per il procedere 
o pers coflumi. Manera do bivir, o 
das coftumbres. 

Pisvere y vale talvolta mútrirfí. Sulten- 
tatíe. 





rg Uds: 
eapoelcollo, hdivas 2: 


prastelli. Bralerillo Vivvóla > evivda, frore. Claveliiiá. Ñ 
| Pivola a ciorche » fpetie di: vivysla? 


Alheli. Ñ , 
Pivvóla, firumento tinficale di condes 
Bihuela. p 
Piziare» suehere , coprempervo, COHOm- 
per, eltragar , inficiónar. 
Vixsatamente , frandolentemente. Engá+ 
ñolamente, n 
Pidgin di vizivixiofos viciofo. 
"qsato,afhutofag ace. Jagaz , aftuto, utO, tay 
Gia: A es yl $ y 
Vixio habito elettivóshe conf e nel trop» 
po enel pocos consrário di vsrtr. Vicio: 
Pix io, diferto, máncamento, Fálta, de- 
feto, tacha. a 
Pszso, psica y e mal coflume. Relayid, 
linieátro, ; A 
Viz10jamente,cón Vizio. Vitiofamente. 


| vizsofiflimo. Viciofifirio. 


Bivificatore » che da vita. Bivificador, PR sofo, che ha vitio. Viciofos 


que da yida. A 
Hivificante, che vivifica. “Vivificánte, 
que bivifica. 
Pivificare, dar vita, Bivificar,dar vidá, 
Privificativo ¿ Che vivifica, Bimificativo, 
que bivifica. 
Pivificazione. Bivificación. 
Viviflimo , fúperlativo de vivo. Bivifimo. 


VPívo, che vive, che e in yitd. Blyo, ¡Uligime , ebunioi natural 


que efa bivo. 
Pio » fiero» fenfitivo, Vivo, feroz. 
Acqua viva, cioo corrente. Acqua mia- 
nantial. 
Ariento vivo , Spexic di metallo liquido 
di color d'aygento Ágogue. 
Calcina viva now" ancora Ípenta, Cal 
por regar. , 
Diva voce, il favellare prefentialygente. 
Biva voz. 
Arivaforza, vale s*forxatifimamente. 
Amas no poder. 
Pipo y conse dar ano nel vivo y vale dirgti 
alche cofa.chelo picchi > 0 punga. Dax 
a uno'en las matadurás. > 
Vivo, ciod la parte viva. Bivo. 


- Pivila, fireménto mufical di corde , fimi- 


fealla liva, Bihuela. q 
Pivo vivo » lo Pele che vivo addiettivo, ma 
cofí veplicato ha piñ mn certo che d'evs 
denza. Bivo. > q , 
Bivole malo che y viene a cavalló tra il 





Vizio fi dicedelle radics., o piante , ché 
bso perdurs la lor fodeñzas o durez 
x4. Lazio. . , 

Pixxo anche diciamo a' fori, quande e, 

len pafi. Marchito. 01% 
Hcerato » impiagato. Llagado. 
Ulrere; piaga, Llaga, 0. 
Ulcerofo , ele ha ulcere. Llagado. 
térray ché 
mai da quella non fi difparte. Hune- 

- dad della tierra. y o 

Ufiva s frutto dell” ulivo. Azeyruma.. 

Ulivazgineyulivo (alvático, Azebuche. 

Ulivafiro e PR fo. Lt. EA 

Ulivaftro , vedi mlivigóo. - 

Uliveso derveno cultivato a slivi. Olivar. 

Ulsviguo,di color che tiene del livido, De 
color quebtado >trigueño. 

Ulivo, e «urbore moto. Oliva, > 

Ulivo falvatico,o nlivazgine. A che. 

Ultimamente sin wltimo > ala fine, _Fi- 

nalmente, en fiñ. do , 

Diiimariente » cioe páchi ginrmi d dietro, 
Pocos dias ha, O poco ha , ultima- 
menté. . . AS 

Ullimaré , finire ,. terminare, Acabar, 
rématar , terminar. 

Ultimamente. Ultimamenté , final» 
mente. : 

Ultimo, che in os Pefiremo , beni 

, Ultimo, polticró : 

ja A 


ie en 
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AP alómo vale finalmentes Final- (0 0tra. Emai fi pone ela o id 


ménte. nome, Uno. D: mado bbe má- 
manamente, a4modo d'busmo. Huma- lesl dire, Un otro, e un 
-  ámente. Uncinare pigliar con Poncino. aÍGx Cot 
li » faríí bueno. Haxeríe gano, o garabato. 
hombre. Uncinaso , adunco a guifa 'uncino,COIVO, 
Umanii, Pe Fer bromo. Humanidad. Vicino y firuiento neto per l pió dife 
Umano, d'ruomo. Humano, adinto, e aguz?o, Garabato, garfio. . 
Umano aJubile , benigno. afable , beni- Fiudecimo » nome nurerále ordinativos 
gne cortes, humano. Onzeno, 
Urnbilica , vedi Bellico. Ombligo. Pndeci , noosenumerale, Onze, 
Umbnendato, vedi Emondato. Mucho,| Vngaro, e mna vo fe che há le manichd 
buen tato de una coías lunghe fino in terra » (7 Uufamo le 


Umettare ,dare,C5 ascrefter hamere im | donne giovanete, ragazzs, EP ún 
humidire. e poe persl piñ de' medica scocchiers per lor (rprea. Sayo baguero. 


mentive de' csbi.humedecer humettar, | / Ys ¿0 88r ello vegerabilo y: che e méll' d- 
Umettativo, che ha forga evirim dbm- |  fireresta delle disa , e de' piedi de gl 
mettare, Que humedece. animali. Uña. h 
Umideza, uniditá, Humedad, VUnghia , o artigls di gatto » lema > e Fmmila 
Unmidirersnumidire.. Humedecet. Gartas. 
. Umidid , una delle primo qualitá, la; Pnghia della gran bifiia. Uña dela 
mal conviene principalmensé all' aria. gran beltia. 
umedad. FPnghionesegna adunca, artiglio, Garra, 


Umido , che bk in fe umiditá, Humedo. | Prghinte, che ha nnghia.Que tiene uñas. 
Umido, e mmidit«. Humedad: Vngmentariosche fa unguenti. Que haze e 
Umidore, somidstá. Huimedad. vende unguentos , unguentario. 
Unmse, che ba bumilisá. Humilde. Pnguentiere e UifteBo, Y 

Umile» di Lafía condizione. Humilde, | Viquento , compojle motisofo , medicinales, 


vil, de baxo linage. Ñ Unguento. 
Umiliare far humile, rintwxzar Porgoglóo, + Psico y fimgulare > filo. Unico, íolo. 
amaníar. Vnice >» eccellente nella fua profe lion 
Dmiliare, metaforitamente per addolcive, +; Excelente, fingular. 
mitegare, ablandar, alentar. Pnicermio , animal noto. Unicomio. 


Umilsarfidivenir bumile. Humillatle, $ Viiforme, d'una forma, fimile ,confor= 
Uniliazsoneslbumiliarf. Humillacion. ame. Uniforme. 
UnsliBimamente. Humilifimamente, Unigenito y figlio nico. Unigenito, hi. 
Pmidifóimo, Humilifimo, muy humilde. jo unico. 
Wimilmente. Humildemente , humil- i Prione, aceoflemento d'nna coja all altra 
mente, _perche flisno conginnte snfieme, Union, 
milita o uno fpregio della propria ecvel- | Prione per metafora , valo concordías 
lenza. Humildad. Concordia , conformidad , ave- 
Pmore y materia (toryevole » che ¿neld nencia, 
componimento dell” animale, como fan | pnire, congiughere Juatar, allegar. 
gr: flemma, collera y e melancolia, Pniefi , congingnerf. Juntaríe , alle- 
Humor, gorrimiento. garíe, 
Vmorofo.> humida, Humedo, Unisamente, congiuntamente. Juntos» 


PFnanimamente, Concorde volmente. Con- O juntas. Secondo il genere della cofa» 


e ad y Auna., de confot> | Juntamente, confotmemente, con- 
midad. 


cordeimente. 
Pravolta, finalosenteralla fine, ENÍM) | Disp, COngionimento, Unidad. 
finalmente, al cavo, ala poílre. Unitá per metafora y pale , concordia, 
Vr alira voliz, Otra vez. unone. Gonformidad ,ayengncia. 
Fo slires mn alsras [empre f dist, OO, |Fnitá, esoc l'eformro. Unidad, 


Pinto 


———— e 


. Univer[a 
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Unitivo, chebd forza, e virsd d'unive. 
Unitivo. 

Coro cen im allegado, unido. 

, Concetso, qualisa, 0 “natura 

che conviene ,0 pao convenire a molti. 
Univetíal. , 

Vniverfal:Bimo. Univeríalifimo. 

ste se , Caffer univerfale. Univer- 
falidad. 


Untver[almente , in unsverfale. * Univer=: 


falmente , comunemente , en uni- 
veríal. 

Univerfitá ,5l comune » tutto"! popolo d's- 
na citta, Univeriidad. 

Univerfisa o colegio. Colegio , univer- 
fidad. 

Univerfo, ilMondo» tutta la macchina 
viondiale, Univesío 

Univerfo , il tusto. Todo. 

Uno , momenumerale, e principio di n= 
mero. Uno. pe 

Uno, quando ará con l'addiettivo altro in 
Ipagnolo h tace ,cofí. un'altro. Otro, 
O Otra. 

Uno , in vece di ciafemno, Ho date tanto 

er wno. Hedado tanto 4 cadauno. 

Uyo, talvolta fignifica mn certo indefimi- 
gamente, cofs. un hwomo , una dounay 
cioé cert*buemo o certa donna Un hom- 
bre, una muger; e nel numero del 
piñ fi diee unos hombres , unas mu- 
geres » e Vale cert huumini » e certe 
denne. 

no» in fignification d'uno folo, Uno, € 

” una, fecondo il genero. 

Puno, talvolsa vale un sfteffo > una cofa 
medefima , cofi, e emite mno. Todo es 
uno. 

Ad una vote vale concordemente. A una» 
concordemente. Y 

PUno, accompagrato,con altro , fi 3n fingo- 
(are, come 3n plurale y riferendo due cu- 
fe mentovale,Cuno , pal primo» el'al. 
sra fecondo. El uno, y el otro , el 
primero, y el fegundo. 

Y uo ,talyetía fi pone per accompagnar 11 
nome per anterizzarlo pió, e po fars 
sen po di corteggio (che anche ce 
inrazionali csé la [ua albagsa. Y cofs. 
ll tale e un grand huensa. “Fulano €s 
grande hanibes. MH Signor Ale Jandro; 
del Nero é un Gentil'buomo Che merit 


egni bensre, El Señor Alezandro del 


Xicias. 
«| Vd anche fipiglia, esnja per la 


UNVO + 

| Nero es Cayallero que merece toda 

honra, : 

* Viquanmo ,cioéqu'efi anno. Ogaño. 

as fá. Dils EN . . 
 Fnsanto pey tefla. Un tanto por cáda 
uno, 

Vino, odwe per volta, Uno o dos por 
cada vez. . 

' Vnodoppo l'altro. Uno ttas-Otro, uno 

empos de etro. 

Pro d uno. Uno A uno. 

Vio, quando e in compagnia di qualche 
nome addiettivo, o fuffantivo » perde le 
dettera 0,0 fi diceun , coji, mn gimlo 
un humo, Unrea!, un hombre. Va 
buen Chrifhiano. Un buen Chriftisno. 

Vin paco con i momi addiestivi vale alquan- 
to, cofí, i Fioreniini quando non fon mai 
m/cibs del fuo ep Jon un poco goffi.Les 
Florentines, de queno han Íalido 
de fu Tierra fon algo bobos. 

Vino, e altre, come Usino e l'alsro. El uno, 
y el otro, 

VUnqua mai, Nunca, 

Vnqua, talvolta vale alcuna volta. Al- 

guna vez.» algun dia. 

Vo tempo y vale lungamentes Mucho 
tiempo. 

Un sempo» talbora vale in vece ds gia, 

¡ Algun dia, 

: Visto addiestivo de enero, Untado. 

Viso , olardo. Unto 

Vito, come pan unto. Pan pringado. 

i Pntorio, union, Uncion., 

| FPantume materia nntuoja come gra bit 

) 








roe fímils, Pringue. 

¡ Pitimse yo fuudiciome y come talhora ve= 

¡ diamone' cappells , de quali peja mas 
coil felero , cheil [dicsame, Grafía. 

Entufo , che ha ee dell sento, e del 
grafsime. Untuofo. 

¡ Vazione» Pugnere, Uncion, 

Vnxime oelio fanto , eftrema Wnzjone y e 
de ferte Sacramenti della Chiefa. Ex- 
trema, uncion , el olio, 

Dar auno Defirema snziene.olear 1 uno. 

Pr fi dice per la prima perfona fingulare 
del verbo andare. VOY. cofi- lo vo vo 
lensieri dove mi fam carexze: Yo voy 
de buena gana adonde me hazen ca. 
¡má 

pa »e 
ral 


porfona' fingulara del verbo vo 


| vo 

Vale vog!io , coli. Toman vo niente. Yo 
ho quiero nada, : 

Vo, con Lo firetto, fignifiza voi. Vo 
valet la burla. Vos quereis burlar. 

Vocabularso , libbro che srasta delle vocs 
di cialcheduna cola per faper come fi 
chama, Vocabulario Dee 

Vocaboo , voce con la qual fon chiamati 5 
moi di cialcheduna cofa in pártico- 
lare. Vocabolo, 

Vocale di voce. Vocal. y 

Vocale , come lersére vocali , che fono ál 
legame ,e Pansma d'oqni payola, Le- 
tras vecales, 

Vocaímente , con parlare, e con profferir 
parole. Vocalmente. * e 

Vecalivo, termine g ammaticale re 
quel calo che forve a chiarnare , e che 
in cambio d'articolo ha la fillaba o, 
Vocativo. 

Pocarsnne , sl vorare, infpirazione. Vo- 
cacion ,infpiracion. 

Voce, vedi Bree Boz, 

Haver buma voce Tener buena boz 
o bue metal de boz, 

Vociferare, gridare. Bozcar , dar bozss. 

Digavanti , 0 fpalier di galera. Boya- 
vante., 

Voglia, 1 volere, defiderio, volontá, ap- 
petitó , brama Gana. 

Haver voglra di prangiare ,» 0odi bere. 
Tener gana de comer, o beyer, p 

Buona, o mala voglia , come jentirfi 
o flare di mala o di buona voglía., 
vale havére buona de oftizston di corpo, 
e di falute, o famra, coli. lo non mi 
fento di buena yogha. Yo.no ando 

“bueno, o no ando muy bueno. 

Buona voglía fi-dice 4 chiva a remar 
ve voluntariamente non diró per gua. 
dagnar la vita, ma per perder Pa- 
mmaá Con viver a fuo modo econ una 
larghezza di colcienza , che permestte 
ed infegna la galera, e Ario tal 
bifoznerebbe in ricompenfa del premio 
farols perperuamente [chiavs, Bona- 
voya. 

D: as o di mala voglia , vale ben 
volentier:, a mal velentreri. pe bue- 
na ode mala gana, 

VPozlia diciamo a quellz marchia , 0 va» 
riamento di colore , nato all momo 


mella pelle; indixio di cibo, o beranda 


É. —— 


vo 
appetita dalla madre 
24, Señal. 

Vosísas o capriccio.Antojo, 

Vozlicfamanse y ardiramente y volonta. 
riamente. Ahincadamente, codicio. 
lamente , ardientemente, g 

Y mijo » bramolo , defiderofo. Def 
ícolu , codiciolo. 

Quando Ji Jcoperfero l' Indie, effendo det a 
so alía Xegina Donna Ifabela, che mom 
Ji farebbe irovato mino che vi fuffe 
ahdatoy riibole Vandranno non civalo 
bras basorás, e voglrofi. Quando fe 
difcubrieron las Indias aiziendole 
ala Reyna Doña lfabel queno a. 
vria gente, que tuelle alla, rcípon» 
dio, Aloínenos yran necios, y Codi. 
ciofbs, 

Voglsojo » capricciofo ,' che gl vien voglia 
CT” capriceso , hor di questa hor dí 
quel altra coja, Antojadico, 

Vas yl plwrale del pronome tm. Vofotrog 
€ VOLOtIAS, Jecondo 1 L£'nere. 
Vos , salpol.a Suja Mpropriamente 
condo la regula della 

srbuendolo ad una perfona fola, e 
já , nel'sftefJo modo 15 Italiano K 

im ljpaghoio coji, vos Jete huomo de 
bene. Vos fois hombre de bien, 

For, jr da in traliano in mica om 
emoílra di pió miedo O 
Ypagrolo fi mja per Jegno di Jeortefía y 
0 [degno, e comunemente Per Chiamas 
re € Comandare a fervitoyi 


ella e 


fé 


Grammaica, Al- 


e 
ds poca fuma. Vos. cofi, Pai e 
ae furfante. Vos fois un grande 


ellaco. Fate quel 
efto. 

Vos havete mille rágioni, Vos tencis mil 
racones, 


Volamento , il volare. Buelo. 


Volare 5 3d trafcorrer per Paria che fina 
no gls mccells, e algri ani 
Bolar, OR 
Volwresil volato o e voló. Buelo. 
Volata , o volo, Buelo 
| Volatica ¡vedi Imver: ne. Empéyne, 
kuelaside m7 A e 
¡Polatio » Vecellimne, Bo era, 
Volaso sil volare, Buclo. 
Volatore , che vola. Bolador. 
Vulentteri, di buona Yolonta 500 
al proprio volere. 


v vos. Hazed vos 


> . 
De buena Pa. 


Mm Molto 


—— 5 
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Molto velemtiers, De muy buena: ga- 
«m2, de muy entera voluntad , de 
mil amores. 
Púlere, haver yolonta » intenzione , vo- 
glía animo. Querer, 


Voler haver opinsene , cof. Molti veglio- | 


-— 


>. 


vo 
tura di lingua morta, in quella che 
favella. Romanzear ,traduzir en Ro- 
mance. 
VolgarizZar ,talvolta vale dicbiarar una 
coja y in maniera che infino al volgo 
la pof'intendere. Delimenucar. 


4 


noche la difgralsa proceda dal» Fel- amd tm pa sir Romance, 
ES 


le. Muchos fon de parecer que la 
defgracia procede' de las eftrellas 
pienfan muchos que. 
Poler bene o male , vale aviare , o odiare, 
Aquerér, o borrecer, | 
Foler male a uno fenxza canfa. Querer | 
mal a uno de valde. 


Porres dir una parola a VoS. fenon gh | 


fr fi fcommodo. Querria de dezir a 
V Mo.una parlaora fino le es eno- 


jofu.- | 
Vorres ben dire che tu fuffi pazo , fe: 


face[fi la tal cofa, Por vida mia que 
dixera que eltavas loco íi hizieras. 

Pio! Y. S. niente per Roma? Manda V.' 
Mialgo para Roma. 

Valesela piñ bella? modo di dire. Que 
mas querció? 

Poler pp toíto 5 pi» preflo. Querer an- 
tes, 

Voler ran bene a una cofa,Querer mu- 

" cho 4, 

Poler male, Queres mal, 

Plere con U'snbnito dire , vale fignifi- 
care, cofí. Che wuol dire che ? Que 
quiere dezir que ? Vaglio dire . esoé 
do voglío infersre. Quiero inferir, 
quiero dezir, 

Volare, talvolta vale effer dovere y con- 
penire , coft. Ci vuol danari » e non pa. 
role per viver in Roma. Para bivir 
en Roma (fon meneíter dineros y 
no palabras. 

Pavero, volenti. Volontad. 

Polgare di valgo» comunale. Vulgar, de- 
por ay  plebeyo, vil, comun. : 
Polgare, avgiunto ad huomo, 04 fignifi- . 
sativo d'huomo > vale idiota , fenta 
Lesrove coli huemo valgare. Hombre 

idiota, inoranre. 

Polgare , linguargio , idioma vivo e che 
13 favella, come libhro ftritto in val. 
gave Spagnolo, o Lsaliano. 

Polgarelzatore , evolgariziatere , che 
volgarerza, Romanceador. ] 

Polgariziare, fi dice il senfiasay la forista 


va 


| Polger , o voltar per una flrada.Bolver, 


armente , e baffumente, Humilde. 
mente , vulgarmente. 
Polere, torcere, e piegare, verfa als, 
logo, e in altra parte Bolvér. 


oechar por tna calle. 

Volgere a man dritiayo a man imanta, 
Bolver a mano derecha, o 4 mano 
izquierda. 

Non filajciare fvolgere , vale non fi laf 
ciar perjuadere , e cavár del fuo pa- 
rere.No dexaríé perfuadir, o apartar 
de (u parecer, . 

Volgere, muover in giro. Bolvér al re- 

edor. 

Volo , al volare, Buelo. ] 

Levarfi a volo , fi dice colore che fi mus- 
vom d operare fenza confiderazione. 
Hazer una cofa lin confiderar y ar- 
xojarf a hazer algo. 

Velontá, porenza mosiva dell'anima ra» 
gionevole per la quale l'buomo defide- 
ra» come buone y lecofeimteje , e le vi- 
fiuta come malvage. Voluntad. 

Velonid ,voplia , defiderio. Gana, codi" 
cia, defleo. Ñ 

VPolontarizmente, di volontá » di proprio 
volere , [pontanrarmente. Voluntaria- 
mente, de fu motivo. 

Polontario, conforme alla volontá , Jhon 
taneo. Voluntario. 

Velontariofo , bramofo » defiderofo. De- 
feoío , codiciofo. 

Volensero[ «mente , volentierí, De buena 
gana 

Volonterofi(fimo » defiderofifimo. Deleo- 
fiílimo , codiciofilimo, 

Volonterofo, che fi=miétte eon gran volen 
14 ,e prontezza all'operazsoni. Arden 
tifimo. 

Polonserofo , byamofo. Deleoío , codi. 
ciofo. 

Volpe , animal moto, Zorra, rapófa 

Volpe, per metafora vale aftuso p mali= 

xiofo. Taymado , aítuto, maliciofo » 

vellaco 
Fok- 
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Polpicella, piccola volpe, Zorrilla , ra. | Voltave y vedi volgere. Bolver. 


poñilla. ¡woltarís. Bolverfe, 

Volp:ecins y figlimol piccolo della volpe, | yeltarfi a dusro. Bolveríe atrio, 
Zorrillo. | volteggrare ,vedi voltolare. 

Polpimo , di volpe. Zorruno ,de zorra. — | volto» col primo o largo » adiettiva "di 

Volpone » lo elfo che volpicino come le- | volgere, Buclto. . . 
prene. Zorronaso. volío y con l'> fireito, vale vifo y faccia. 


Pelpune » per metafora vale affuto, eche |  Roftro, cara. 
fo ben parece fa il goffo fa fare sl fasto ) Gistar al velto , vale rimproverare » o 


fuo. Socarron , vellacon, l yinfacciare. Dar a la cara , zaheric 
Volta ¿il voltare. Buelta. j los beneficios. 
Dar volta , volger le fpalle y fugsire.| Mofirar sl volto , moftrarfi ardito, e buen 
Huyr , ponerle en huyda r rifpondere. Hazer cara , o roítro. 
Andar in volta , andar vagando, PC- | poltvio » e una parte-nella briglia, dove 
regrinar. fon le campanelle, alle quals s'attarn 
Dar una volta , vale andare alquanto can le redini. Cama del freno. Ñ 
attorno, Dar una buelta , paíicarle Voltolarfí, vivoltarfi in giro per terras. 
na rato por ay. Rebolcaríe. 
Pigliar la volea verfo un logo. Echar 





volubile, che agevolmente fi volta ,e mue 

házia un lugar. ta inftabile. Voltario, mudable, im. 
Dar la volta a un vafo , farlo cadere, |  conftante. 

o verfar il liquere che havera dentro, ' yolubile, berba nota. Voluble, 

Hazer caer, derribar, o derramar, | polubilitá , inconflanza. Inconftancia , 
Dar la volta al canto os per metafoya volubilidad, poca firmeca. 

vale impazzare. Bolveríe loco , enlo- | polyere y vedi Volgere. . 

quecer, m% volutrice » ferina “che volve. Volveo 
Dar la volta > diciamo del vino quando dóra, 

divien cercóne. Dar buelta el vino. | polume, libro , o parte diflinta di libro, 
volta , fi intende auche per coperta di Volumen, tomo. 

Jlanzes o altri edifico fatts de mura- |yolume , per metafora vale confufione» 


lia. Boveda. vilappo. Enredo, maraña 
volra, quella ffanza fotterranea y dove fi yolwttuejo > Pien di piacer » epaffarempi. 
tengono 1 Vins, Bodéga y CUCcva. Deleyrofo. 


volta , voce la quále aggiuntole mome 
numetrale , edi quantita /5 mifica de- 
termminazion Patto, e cofi accompa- 
grata ha foría d'avierbio, altrimen- 
si fi dice frata. Vez una volta , Una 
vez mn altra volta, Otra vez; Cento 
volte. Cien vezes. Dugento vylte. Do- 
zientas vezes, 

Parecchie velte. Muchas vezes. 

Speffe volse. Muchas vezes, a menudo. 

Da ana volix sn fu. De una vez arriva, 

Toccar la volta ano e quando nell'ope» 
vaziomi alternative » croc che s'hanno a 
fare determinatamente hor da mno, 
hor de un'altro s'a[petta a lus l'opera. | vapo bifillabo ,e dibtongo la prima (¡llas 
Caver a uno (u yexz. ba, e vale utilisd. Proyecho. 

Toccar la volta a no quando Calion veppo » talvolta fenifica bilogno » mecof- 


vomero , firumento di ferro concavo » il 
qual sincafira nell'aratro, per fender 
1 arando la terra Rexa hs arar. 

vomicare , o Vomitare. Vomitar. 

vomichevole, alto a far vomicare, Alu 
querofó , que da aíco. 

vomitare, mandar fuor per becca il cin 
be, indizefto o humori.Vomitar, go- 
mitar, bolver o troear la comida, 
rebefar. ; 

vomi:are , anche lo diciamo , in fignifin 
cato di cacciar fucra qualche cofa dels 
lo flomace. Alangar , o fangar. > 

vomito , il vomitare. Vomito. 


A NN A 





delloperalzome fía ripartisa in febti tá. Menelter. neceffario, lorgofo. 
man. cof. Ame tocca la volia,fi dirá. vorace , che ingordamente wangia ye 
To foy lemanéto. trangugia, Tragador. 


tits vera: 
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. Voracitá' + il mangiar ingordamente,V O- 


racidad, 
Poracine, lmogo che imphiottifce , e per 
profondua , e per aggiramento d'ac- 
we ritrofe. 'Tragadéro , o remolino 
e agga, profundidad. 
Voragine metaforicamente , vale precipi- 
10, Delpeñadero, 
Pi/co com voi. Con vofotros, o COR VOS, 
: fe e una perfona fala, 


Pofiro » pronome pofeBsvo derivato da | 


voi. Vueítro. 

Pofignoria, cortefía d'Italia che e fa 
buon mercato , che infino a Facchini 
la pretendono : in I/pagna per cortejía 
comune a quefña fi 77 Vucítra mer- 
<ced , o vuefía merced ; o Per tor! 
yia Uaffertazinne fi dice vofked. e h 
ferive, cof. V. M. Gh in plurale, Vs.! 
Ms. 

$i ufa der del Voleñoria folamente a | 
Signori ds tieolo . Lo a tutti gli albri 
cominemente Merced” 

D.S, man ci penfi pit, chesolo ferviro, 


A 
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tivo da vot2re per evacuare. Vazio, 

Voto ,ciod non mafficeso, Hueco. 

Voto, o promefa a Dio , di non far o non 
dir piñ mna cofa. Boto. 

Far La , 0 voto. Hazer boto. 

Voto pome beflia veta, quando mon vi- 
porta foma, o gente nel vitorno, Vazta. 

Voto , 0 pripo. Privado » falto. : 

Voto , ¿voto il vano. Vazio, hueso. 

Peovo, vedi huevo, parta degli uccebli, e 
de” pefei,det.quals najcong y lor figlisoolis 
Hueyo ,o guevo. : 

Vovo frejco. Guevo frefto. 

Vovo fantio. Guevo, añejo. 

Vovo che ba il pulcino, cio? che comincia 
4 forromprr/i. Guevo, guero, 

Povolo , fpexie di fungo, Gera- 

Upiglio , fpezie d'aglmwi Ajo ceftañuelo, 
o macigo . : 

Ypupa , e sn uccello con in creffa inca- 
Po» e vive di cofe puinde, «lado, e 
pero il lor fiata e puxzolente molto, € 
lo diciamo pik communemente búbho. 


dz. Habubilla, 


, Pierfh V. M, cuydado, que yo la | Vibanitá » sl proceder civale , cortefese cit= 


ferbire. 

D.S mitcufi , che hoggi hi un po da fa= 
re. V. M. perdone que yo tengo un 
poco que hazer. 

P.S. toynitra mn hora ch- ja faro shri. 

gato. Buelva Y MM, dentro de una 
Yon, que eftare defucupado. 

Y .S.? flracco 3 V. M. eítá caníado? 

Votamento, 14 votare. Vacilento»eva- 
cuacion, | 

Votare y cavar il eontenuto fuor del con-; 
tenente , contrario ds empicre, Vaziar.! 

Vorare ,boare , fur boto. Pgometeríe a | 
algun santo, hazer promeffa. 

Votarfi, far voto Prometérfe. 

Volare, dar ¡vott, ciod dire 5l fuo parere 
in cunfiglio, ú in radunanza. Votar, 

Volace(fi 3 officio fchifo noto. Rozéro. 

Votato”, butaro, Prometido. — ' 

Posaro che e Puto rerato, o privo di quello 
che tenera. Vaciado. y 

Potaio , che he fatto vto. Promerido, 

Votasore.colus che fa voto ud evacia.Va- 
ciador j 

Votivo y di vato. Botivo. 

Yoto. com Lb jivesso, vedi boto. Pro- 
mella | 

Jero» prammuriato gon Lo aperta >addiet- 








tadine/co. Correfania. 

Yrbano di coftumi civili, e cittadinefebi, 
Cortelano , cores. 

Urecchino , q orecchino , ornarpento che la 
donne fi pomgono'a gli orecchi. Atta- 

* gáda, garcillo.' 

Pricchio, o órecchia, Oreja. 

pe mwecchs, ciog aftoltare. DOT Oy+ 

os: 

Polamento , P'urlare, Aullido. 

Vrlare y mandar fuors url: Aullar. 

Vrlasore, che urlz. Aullador, 

FPilo, e ppopriamense la voce [Aimentevol 
del lypo. Aullido. 

Palo » per fimilitudive vale yace mefia e 
Jpaventevolo. Queza. 

Vena y fpezie di vefó , e comunemense de 
tengr acqra. Cantaro, 

Vona» vajo dove : gentilt ponevana le ce- 

peri come in fipolora, Urra, : 

Prtare, [pignerincontro con ¿mpeto,e yio- 
lenta. Rempujar, empujar. 

Vstare, fi dice anche a' cefhron: quando 
nrandoglifí qualche coja davant la 
vánno a ricontrare. TOpar. 

Pitare > per metafora vale contradiare 
prlarfe uno a ninicos Audar encon- 
trado con yno. 

Yria- 


) 
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mrtata , o usto, vedi rta, 

mrso o jrtone » [pinta , Unrtare. Rempu- 
jon ,empujon , empellon. 

sirsone , vedi urto. 

serto yo encontro. Encuentro. 

Ffanza , maniera di vivere, e di prote- 
dere, palfasa sm co erudine , fo y C0- 

me, Coftumbre, ufo. 

mjare, coflumare, haver 1 wlanza , ef 
fer folsto. Ular, acotumbrar, Íuler. 

ujare, mitter in ufo , adoperare. Ser- 
virfe de una cofa, ular. , 

pfar dibigenza. POner cuydado en urta 
cola.  ' e, , 

sofare.con una denna . vale carnalmente 
concícerla. Conocer O tratar carnal. 
mente con alguna muger. 

faro » folita,comfueso, conforme all'ufo. 
Acoitumbrado. 

Efcr ufato od a vvezzo ad una cofa.Eftar 
acoftumbrado , enfeñado , hecho a 
una coía. 

mfato , come veftito mfato » ciod portato 
da altri. Veltido trahido. 

m/bergo , armatura del bufto. Cofíelete. 

puftiale, cortina o panno , o cuoso che fi 
tiene davansi aU'u[cro per impedir la 
vila. Aytepuerta, 

jiiale , anche fignifica un panno vica- 
mato grofSamente con l'arme del Juo 
padrone, e fi ula porlo fopra le forme 
de” carriaz gi de fra Aepolicio. 

Pieiere, cuftade » e guardia dell'ujero. 

— Portero. 

Vjciesto; mecol mjcio e porta. Puertecilla, 
polligo. -. 

Vicsmenso, Duferre. Salida. 

Víiio, apertura che [i fa melle cafe per 

alo dentrare e sefcsre. Puerta. 

Tenere Cnlcio ad alcuno , vale probrbir- 
gl Pentrata di cafa,Cerrarla puerta 
ad alguno. 

Vederfe Enimica alPufcio, vale havergli 

+  vicinifimi, Tener cerca defia los 
enemigos. 

Picchiay Pufrin col pi?, vale donare o 
prefentare. Untar el carco o las ma- 
nos, prelentar 

Strigner fra Pujiño e*l muro y pale vio. 

* lemtar e cotrigner uno « rifolver[i.Po- 
ner a uno en aprieto , aprerar a 
uno las empulgueras. 

Chi vien diestro fervi D=fcio y e fi dice 

a 
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da chi vunle ne fo” piacevi fcialacqua- 
re il fuo , ficendo poca [fima ds chs 
fuccede. Defpues de muerto, ni viña» 
ni huerto. / 

Pierre, andare , o venir fuora y combrario 
d'entrare. Salir. no 

Piisr [anque del nafo. Salir fangre de 
las narizes. ] 

Fijcrr de fe . fnpefarí. Quedar atenito, 
aflombrado ,pafinado, falir de juy- 
cio, de feflo 

Picir de propafiso.Salir de pro 

Vicir del camino , o della fira 
taríc del camino. E 

Vjcir dell'ansmo . cioé non penjeer piñ a 
una cofa. Olvidar una cofa, no de= 
fvelaríe mas una cola, falile de la 
imaginacion o memoria una cola, 

Plesx, di mente , dimenticar fi, [cordarf8o 
Olvidarfele, delcuydarfe. M'e ufcito 
di mente. Se me ha olvidado. 

V¡cir del corpo, vale cacare. Hazer Ca- 
mara, proveerÍe; 

Picir di pena, firir la pena, e Liberarfea 
e. Salir de cuydado. 

Vftir odore , [birare adore, Salir, olot. 

Ejesrals di bocca a mno parolesvale ve- 
nirgli parlato inconfideratamente. Ca- 
il ¿2 algune de boca unas pala- 

125. 

Yer fuera. Salir. Dev'efJer wn hora che 
gli ufri fora. Avra , o deve de 
aver una hora que el falio. 

Ficir de? termini, vale non asbbedir alla 

raztone: Salis de fus poe Le paf- 
Jiri amorole 15 quells che poco fa ad 
narmorarono fono come smpels indif- 
criba, che fanno nfcsr la volunta. de 
(ua* termini, Las pafñiones amoto- 
fis en los recien enamorados [on 
como impetus indifcretos , que ha- 
zen falica la voluntad de fis qui- 
cios 

Picir dí cervell:, Salir de feÑo. 

Pieir fuora in gonbbone , eso fenta fer- 

rarmolo ne ximarra. Salic en Cuetpo. 

Prix di qrazia d'uno. Caer de gracia. 

Pjirr d unas Religione.Salile de una RC» 
ligion. 

Picir di tuono, cio? perder la voce nel 

canto. Delentonar. 

Peso Coffa del fio imogo. pefeoyuncarle, 

o defgovernarie los hucílos. : 
fet. 


ofito. — 
.Apar) 


e 
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[fcive incontro ad. mno.Salira recebira 
uno, 
Vivi U'acque d'un vajo, Saliríc el agua 
,. * de un valo, 
Pita, Pufcire: Salida. : 
Vítita di corpo , cacaimolo , difenteria. 
Camaras, 
Vesta, in quanto fi diflingue da 'entra- 
ta , vale fpela, Galo. ' 
Eso > pscciol mício. Puertezilla, po- 
go. 


Pigriolo , e rofignuolo , mecelletro noto 
' per ladolcezza del fuo canto.Ruyle- 
ñor. 
FPfisato > ufato , folito, Ulado , acolftum. 
brado, : 4 


yn »ufanza, confuetudine, Ulo,coftum- 
re. 


Pio, efercitazione, pratica.ULO, plati. 
ca, curlo. 4 

Pia di ragtone. Ulo de ragon. 

Pío» ufato > avvezxo. Enfeñado, aco- 
ftumbrado, 

Vfufrustuare, haver Pufufrutto. U/íufru- 
Etuar. 

Pijufrutto » vagione che s'habbia fopra 5 
frutts d'una cofa  Ulufrutto. 

Pluf rittuario. Ulufruétuario. . 

Ufira, e quella che ji riceve oltre alla 
forte preflata, el prefto fia im quelle 
cofe che fon in pefo, in numero,s im mi- 
fura. Ulura, logro. Dar a ufura, Dal 
alogro » od a ufura, 

Ufura:o che dá y prefta ad fura Ulu- 
rero, logrero. 4 

Ufuraio, che contiene ufura, Ultitero. 

Ujursere y 0 ufuraio. Ulurero , logrero. 

Ujurpare ,*oceupar inginflamente l'al- 
£ris.Ulurpare. 

Vfurpate , occupato cofí, Ulurpado. 

Uiurpatore , che ufexva. Ulurpador. 

Ujurpasrice, Ufarpadóra. 

Ufurpatione, l'ujurpare. Ufurpacion. 

Viéllo » piccol vajetto di terra cotta . im 
vetriato per ufo di cener olio per con- 
dire. Azeytéra, alcuga. 

Vlerinmo > come fratello uterino, ciod nato 
d'una medefima madre. Hermano de 
vientre. 

Utero , ventre. Vientre. A 

Upile » profitevole. Provécholo, util, 

Usile, estilista , giovamento , prefistos 
Progecho. 


UT VU ZA 
¡Piilmente, cow givvamento. Provecho. 
;  famente. 

Piiliffimo. Provechofifimo, utilifimo, 

| Viilisas il pro,comodo , giovamento, PIO- 

vecho. 

¡Viriaca, triaca. Triaca. 

Pisa, col primo wvrcale , frutto delle via 
te , del qual fi MN vino. Uba. 

Vua fecca. Palías. 

Vvixxoli, vedi lambrufca. Uva filveftre. 

Urola, parte carno/a pendente tra la fas» 

, ádell'animale > per ufo di formar con= 
venevolmente la voce , hoggi piñ ca- 
munemente gol. Agallas. 

Vulgarizare , vedivolgarizzare. 

Vulgarmente, vedi volzarmente. 

Unutgo, plebe, popolaccio. Bulgo ,vulga- 
cho , gentezilla, 

La X nella nofira lingua non há luo- 
Lo » perche nel me(z0 della parolaci 
Jerviamo in quel cambip di due f, co. 
me Alexander , Aleffiadro, € alle 
volte Puna fola , come éxemplum , 
efe mplo. : 

Non puó alla 'nofira lingua fevvire a 
malla , fe non fufie per profevsre que 

pocchi nomi foraftieri,che cominciano 

da coral lettera come Xanto , per nom 
haver a dir Santo, o veramente per ferin 


A 


vere alcune parole latine > ufase da mou . 


Íbrs Autori, come ex abrupto, ex, 
Plopoíito. | bs. 
Acchera , e una [chizzo piccolo di 
Z fango, che altri fi gersa 1n andan. 


de , fu per le gambe, al: quale diciamo * 


anche pilldechera. Ravos. 
Zacc berojo, pien di xzacchere. Rabolo. 
Zafferano , fior d'berba noto. Acafían. 
Zajferanato, Agafranado. r 
Taffiro ,pietra preziofa vilucente di pur- 
purino colore, cheha gorte d'oro fimin 
liante al Cielo, Zafiro, 7 : 
Zármo, tajía di cunio che ufano 3 pafori 


per portare dentro le lor bagaglie.ques ' 


ron. , $ 

Zaffo , e quello frumento di legmo , o di 

¡4 lee Ji tura il po de ya. 
¿y perchó e'non verfino. Tapador. .. 

Z: “apta 

ga . 

a femmna del mondo di poco 
pregro. e a EA , 

ie d'anmal que .Mano. 

Lempa, p 1 pe oca 


dl 


Arno LA . 


, vedi «fa, Garrocha, aga» 


l 


.— nn 


Zee; 
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Lampeltare » fi dice de bambini "quando 
cominciano ad andare. Pernear. 

Zampeltare . dimenar de gambe 11 qué» 
31 la, Pernear. 

Zampillare, afcir fuera P'acqua y o altro 
liquore per zamps!li, Chortear, 

Zampillo , forss! filo d'acqua che fchizza 
fuors da piccol canaletto. Chorro,chor- 
rillo. 

Zamppona, vedi fampegna. campoña. 

Zanna, vedi fanna. Colmillo. 

Zannato , che há zanne. Colmillúdo, 

Zanzára, aninzal noto volatile. Mof- 
quito. 

Zappa , ffrumento noto per fo di lavorar 
la terra. Agada. € 

Zappare ,lavorar la terra con la Zappa, 
Cavar, a 

Zappatore ,che zappa. Cavador. 


” É— $ —"u_y__—— . 
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ZEZI se 
chiamato punto vert al fío coma 
mario fi dice Nadir, Z Ni 


Zenzoverata, comporte di piñ in ientó 


, medicinali, Compoficion de- i 
bre. A » A 
Zerbino y diciamo a uno che fi fáñló 


Galán, galanzete, mogalvete, 
Zero, figura ariimetica , e d'abbato, che 

fola non fignifica niente » (7 in compas 
guia d'alire homfica, ¿dc cate 
millo ,e puño manco fecondosl num 
ro che tiene davanti. Zero. 1 fa > 
Oi difpiaceri aociumgono sb 

Panni. Los cuy lados, las 

res añaden un zero a los 


xl dla propa, ton 


de la pe 


Zappertare » leggiermente zappare. Ca- | Z:210. sd ulsimo. Poftrero , ultimo , pO= 


var fomeramente. 
Zara,gimoco che [i fá con tre dadi, Azár. 


Zavorra , ghiaia mejtolata con reña y che | 


fi meste nella fentina del navilio , ac- 
cio che ha pars, enon barcolli, Laítre, 
Zaizera, capellatara tenuta lunga, par. 
sicolarmente dalle parís dietro del ca- 
po. Cavalléra, meléna, Se 


 Zazzerina, piccola xaZxera. Melenilla. ye 


Zalzeruto , che há zaztra. Melenudo, 
tiene melena. A 

Zerca, [mozo dive fi battono le monete, 
de la moncda. el 


articolarmente (bira la Primavera. 
-firo; ai E T id ' 
Zelante, che ba zelo. Zelofo , che tie- 
ne zelo. 
Zelaramente , con xelo. Ardentifima- 
mente. ' 
Zelare , haver zelo. Telar. e 
Zelatore che zela. Zelador, zelofo. 
Zelatrice > mina che mela. Zeladora. 
re» ajferto, dejiderio, Pimolo 
dellaltrui, e roprio bene » (7 ho. 
nore. Zelo, e » 
Haver zelo y e gebha, ioé temere che 
sn'aliro non poffega ñ bene,Tenet 
zelos. pls A $ 
Zelofo, che há xzelo , xe 
que tiene zelos. 2, 
Zendado, (bezie di drappe fotrile.Cendal. 
Zenb y termine afirologica , alsrimenti 
- 


Zefliro, nome di vento Occidentale , ebel 


te. Zelofo y Zix 


(triméro. - Ñ 
Zibetta , forte Vodore che e generato de 
sn animale. Algália. *i 
Zibellino » dende pe int, Zibelli. 
mod mo'amimale che. , 
_affas fimile alla martora,ma - 
to canmto. Martas zebellinas. 
Zimarra , forte divefte lunza m/ata dalle 
donne, de gl' husmin; pi? caja Ropa, 
Zimarra,0o [ottana da Preti.Sortanas 
Zwmbellare, allestar gli nccells, col Tira» 
bello Reclamar, incitar. ? 
Zimmbella , e un uccel leyato a ana lieva 
di bacchette con la quale , tirata com 

me uno [pago hifi frolariare. Señuelos 

Zingana , eZingano , una generazion dé 

p gente Essziaca y che va [perfa per il 
meando. Sicana, pienso, ed 

Zio , fratel del padre, o della madre,cor- 
relativo di nipose. Tio. 

Zia » forella del padre,o della madre. Tia. 

Zipolo , quel piccol legmetto, col qual fi 1- 
e Pa della botte e d'altro 
valo fim le. Buzonzillo. 

Zstella  fancimlla , mae vocabolo Roma. 
nelco Tofcansízato Donze!la. 


Zitto y vece con la quale fi comanda sl 1 


lenzio. Chite,chitón. 
Zizzama lorlioycatita (mente.Cigania. 
zAnia , per os vale frandolo » 
edifcordra. Elcandalo, cigania, 0 


Zoccolaño, ch. fu gs zoccols. $anqu EE 
que haze gancos, ¡NS 
A 


ia che non pu 
captr me 
o 


| ua » 
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Loccolo, Calzave come pianella , ma con 
da pianta di legno, intaccato nel méx- 
zo dalla parte che poja im serra. Que- 
CO» 
dodiaco » faftia circulare nell'sttava fer 
ya, ove fon coftisuiti dagh Afirologs + 
dodisi fegns celefhi. Zodiaco, 
Zolfanelio , legnux.z.o con Plfo per accen» 
der il fuoco. Pajuela, alguaquida. 
Zolfo , bitume noto. Aguíre, alcrevite. * 
Zolla , pezzo di terra fpicata pe camps 
lavorati. Terrón. s 
Zona »cintura ,¿ una delle cingue fafese 
che confirmmifcono gl Afirologi Zona. 
Zoppicante » che Zoppica. Qué coxca. 
Zoppicare , andar zappo. CoXcar. 
Zoppo, impedito delle gambe » 0 dal pié in 
quanicra che mon pofía andare egua- 
le, o dritto. Coxo. 

Zoppo, Sctancato, Coxitranco. 
Zoticamente, roZZamente. Grofleramen- 
re, rudamente ,tofcamente. 
Zotico , intrattabile , de natura yuvida, 
— egezza Afpero di condicion,grosíe 
'10, tudo , zafio j 7 
Pucca» pranta d'herba notisfimasche fa 31 

yubto mazgior di qualfiroglia altr 
herba,o albero y (7 anche ef fi chrama 
zucca, ed énne di diverje [pezse, € 


Pr 
> a 


nO 
' mangiafí cotta, (Y in conferva, Cai 
lavaca. 

Zuechero y materia di color branco , dolce 
4 guifa di melesche fi cava di certa Jpe» 
Jie di canse. Agucar. 

Zucchero candito, Agucar piedra. 

Zucchero rofaso; croe meo in confwjior 
di rofe. Agucar rofado, 

Zutcherato, condito di xmechero. Aqu- 
carado. e 

-Zuccolo , la punta della xuucca delisapo. 
Coronilla, remolino de la cave- 
qa 

Zucconare, o tofave, levar il capello. Qui- 
rar el cavello , rapar. 

Zuccónarjs. Quitarfe el cayello. 

Zuffa , quiflione , combattsmenso. Deléa, 
contienda , rehierta ,refiiega, pen- 
dencia, combate. 

Zufolare >, fonar 3 zufolo. Chiflar, £il- 
var. 

Zufolo, o Fifehio. Silváto, 

Zufolo , flrmmenso di fisto ruflicale Farro 
a guifa di flauto. gampoña, fanta, 
Zmppa , o fmppa » propriamente pane ina 
tinto nel vino, e per ogni altro pane 
intinto in qualfivoglra liguore Sopas 

en vino, o en caldo. 





Fine della prima Parte. 
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